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E.  J.  de  Rochemont] ///  tekst  „  427 

Diagram     van    den    regenval    te     Kiroeroe    (Etna-baai),    15    Nov. 

1904—13  Febr.  1905 „       t,     »»  45' 

Schetskaartje  van  het  landschap  Mfmika  en  Nimei.  Opnamen  van 
het  Gouv.  S.S.  „van  Doorn"  1903  en  hel  (rouv.  S.S.  „Valk" 
1904.  Schaal  I  :  400.000 „       nn  4^5 

VI.  Z.-W.  Nieuw-Guinea.  Digóel-rivier.  Schetsopname  en  -kaart  ver- 
vaardigd door  R.  Posthumus  Meyjes,  gedurende  de  exploratie 
van  de  Digóel-rivier  in  Maart  en  April  1905,  door  den  Assis- 
tent-Resident van  Z.  Nieuw-Guinea  J.  A.  Kroesex  met  het 
Gouv.  S.S.  „Valk",  Gezaghebber).  H.  IIondius  van  Herwerden, 

!«-•"   Stuurman  H.  C.  Vkema.  Schaal   1:200.000 achter     „   678 

VII.  Zuidwestkust  Xieuw-Guinea.  Schaal  1:1.000.000.  Samengesteld 
naar  de  laatste  gegevens  (door)  R.  Posthumus  Meyjes.  {Af- 
gesloten Juni  igoy) achteraan  in  omslag. 


LIJST  DER  PLATEN,  ILLUSTRATIES,  ENZ. 


Platen    I  —  XI.     Ethnographica    van    Nieuw-Guinea's    Zuidwestkust   en    Zuidkust 
(heliogravure-VAN  Leer). 
I.  Eetbak.     Kleedingstukken.    Armbanden.    Iloofdversiering. 

Haarversiering achter   p.  580 

II.  Mooi  bewerkte  Schepriemen „  „    582 

III.  Eenvoudig  bewerkte  Schepriemen „  ^    584 

IV.  Mooi  bewerkte  Lansen;  en  Harpoen „  „    586 

V.  Eenvoudig  bewerkte  Lansen „  „    588 

VI.  Bijlen;  en  mooi  bewerkte  Knotsen ^  „    590 

VII.  Eenvoudig  bewerkte  Knotsen ;  en  Bogen „  „    594 

VUL  Pijlen „  „598 

IX.  Handtrommen;  en   Dansstaven „  „    600 

X.  Schilden;  en   Snijwerk „  „    602 

XI.  Penis-kokers;  en  Bezweerkoker „  „    606 


Proportie-Schemata  van  Papoea-man  en  -vrouw „         „    384 

M  eetlij  sten  I — III  van  Papoea's  der  Zuid-  en  Zuidwestkust  van 

Nieuw-Guinea,  alsmede  te  Dobo  (Aroe-eil.) n         „    398 

ie  Mectlijst:  Mè'rauké.  46  Mannen. 
2e  „  „16  Vrouwen;   16   Kinderen. 

3e  „  Mimika.    14  Mannen;  2  Vrouwen.  Ktnahaai.  9  Mannen;  i  Vrouw. 

Fakfak.     10  Mannen.  Dobo.   5  Mannen;    i    Vrouw. 

ILLUSTRATIES  IN  DEN  TEKST. 


In  het  Algemeen  Verslag: 
[Gezamenlijke  expeditie:]  /.  Landverkenning  van  het  Sneeuwgebergte 
(hoogste  gedeelte).  "^^1^00^.  Genomen  op  5^  31' 30"  Z.Hr.  en  136'^'  47^30"  O.L.  25. 
2.  Naar  Wajëtéri  ter  observatie;  met  Naurio  in  't  zicht.  26.  j.  In  't  zicht  van 
Poeriri.  30.  4.  De  KoepÖra-poekwa  van  verre  gezien.  33.  J.  Inlanders  van  de  Koe- 
pèra-poekwa.  33.  6.  In  Straat  Marianne.  34.  7.  Inlanders  van  Straat  Marianne.  35. 
S.  De  Loftilwk  ten  anker  bij  hoek  Kombis.  35.  i).  De  Lombok  ten  anker  op  de 
Mcrauk?-rivier.  36.  10.  Aan  den  mond  der  Oetoemboewe  (Oostbaai).  68.  //.  Dito. 
71.  12.  Inboorlingen  van  de  Inabocka.  71.  ij.  Volgelingen  van  den  Radja  van 
Mimika    aan    boord    Valk.    77.    14.    De  Etnabaai  gezien  uit  do  kreek  bij  het  bivak 


X  ILLUSTRATIES  IN   DEN    TEKST. 

Kiroeroe.  83.  /j".  De  Valk  bij  den  waterval  in  den  N.W.hoek  der  Etnabaai.  87. 
j6,  Prauwen  van  het  eiland  Namatotte  op  bezoek  in  de  Etnabaai.  88.  //.  Opva- 
renden der  prauwen  van  Namatotte.  88.  j8.  De  Etnabaai  gezien  uit  het  oostelijk 
einde  bij  Kiroeroe.  89.  ig,  Papoea-woningen  nabij  Kiroeroe,  opgezet  door  vroegere 
bewoners  der  Etnabaai.  91.  20,  Brug  naar  het  bivak  te  Kiroeroe.  100.  2J,  Het 
bivak  te  Kiroeroe.  loi.  22,  Prauwen  van  Papoea's  der  Etnabaai.  102.  ^ja.  Papoea 
der  Etnabaai.  102.  ^J^.  Dito,  Semitisch  type.  102.  24,  De  Anna  in  de  Etnabaai 
bij  Kiroeroe.   118. 

[Opvaart  der  Digóel-rivier;]  2S,  De  tolken  Mamona  en  Salim.  125.  26, 
Papoea-woning  te  Habeanam  (Solengkë).  127.  27,  De  tolk  Mamona  van  achteren 
gezien.  129.  28,  De  breedte  van  de  Digóel  bij  Kosangkë,  gezien  naar  zee.  130. 
2g.  Kampoeng  Begi.  131.  jo.  Inlanders  van  kampoeng  Begi.  133.  j/.  De  breedte 
der  beneden-Digóel.  133.  J2,  Het  zoogenaamde  „Roode  Klif",  bovenstrooms  der 
Bamgi.  135.  jj.  Opstelling  van  het  Univ.  Instr.  op  het  Roode  Klif.  136.  S4,  Een 
eiland  in  de  Digóel.  137.  jj,  Midden-Digóel  (kielwater  van  de  Valk),  139.  j6. 
Verste  punt  door  de  Valk  op  de  Digóel  bereikt.  139.  ^.  Inboorlingen  der  midden- 
Digóel.  140.  j<?.  Verlaten  inlandsche  huizen  bij  Negorij-kamp.  1 50.  J9.  Rotsachtige 
oever  bij  eerste  stroomversnelling;  boven-Digóel.  151.  40,  Het  Zijrivier-kamp  aan 
de  Idaha.  159.  41.  Vrouw  uit  kampoeng  Begi.  165.  42.  Een  angstige  ^gekiekt'' 
wordende  Begi'ër  [en  portret  van  den  Vertegenwoordiger  K.  N.  A.  G.].  165.  4J, 
Mamona  keert  naar  zijn  negorij  Boelaka  terug.   167. 

[Terug  op  Mëraukë:]  44,  Prauw  voor  Mëraukë.  169.  4S,  Man  van  Langka- 
likë,  genoemd  Jogilke.  170.  46,  Twee  mannen  van  Mëraukë.  171.  47,  Man  uit 
Boetörikë.  171.  4S,  Tatoeëering  bij  Mëraukë- vrouwen.  172.  4g,  Schilderkunst  en 
ijdelheid  te  Mëraukë.  173.  jo»  Vrouwen  van  Mëraukë.  174.  j"/.  Gezicht  op  het 
jonge  Mëraukë.  1 76.  j^.  Woning  van  den  zelfst.  Assistent-Resident  te  Mëraukë.  177. 
SS-  Landingshoofd  te  Mëraukë.  177.  S4,  „Moekrividë*",  Mëraukë.  181.  SS'  ^^  ^eer 
KocH  te  midden  van  „ewatti's*'  te  Mëraukë.  182.  j'ó.  Twee  „moekrividë's",  en  een 
getrouwd  man  met  een  ^patoerkë",  Mëraukë.  183.  j/.  Een  pijlschietende  „ewatti" 
en  „patoerkë",  en  twee  „moekrividë's'',  Mëraukë.  184.  j«?.  Papoea  en  Soendanees 
te  Mëraukë.  184.  ^9.  Slotvignet.  187. 
In  het  Bizonder  Verslag: 

60,  Kapitein  de  Rochemont  aan  boord  van  de  ReaeL  194.  61,  Pijlschietende 
volwassen  man  van  Mëraukë.  195.  62,  Vrouw  van  Mëraukë.  196.  öj.  Haar  tatoe- 
ëering van  ter  zijde.  196.  ó^.  Papoea-huizen  te  Mëraukë.  197.  ój*.  Controleur  J.  Seyne 
Kok,  en  de  gezaghebber  der  Lombok^  W.  de  Jong.  200.  66,  Prauwen  van  de  Oost- 
baai; op  den  achtergrond  de  Anna,  218.  67,  De  Flamingo^  ter  beschikking  ge- 
steld van  de  Zuidwest  Nieuw-Guinea-expeditie.  225.  68,  De  Etnabaai,  gezien  uit 
de  Oostelijke  binnenbaai.  233.  6g,  Visschersprauw  in  de  Etnabaai.  237.  70,  De- 
zelfde visschersprauw,  van  ter  zijde.  238.  7/.  Luitenant  ter  Zee  van  Riel  \zie  de 
Corrigenda,  p.  677]  in  het  oerbosch  bij  Kiroeroe,  op  den  gekapten  weg  naar  het 
Omba-bivak.  244.  72,  De  Madoereesche  koelies,  te  Soerabaja  aangeworven,  met 
hun  mandoer.  249.  7J.  De  verdere  Madoereesche  koeli's,  te  Soerabaja  aangeworven. 
250.  74,  Het  Gouvernements-Marine  S.S.  Valk^  gestationneerd  te  Mëraukë.  327. 
In    de    B  ij  1  a  g  ^  : 

Bijlage  II:  7S*  Anthropometrie  te  Dobo  (Aroe-eil.).  Contr.  Seyne  Kok  noteert. 
359.  76 — 77.  SiKi.  386.  78.  Jaroem.  386.  79.  Watkai.  386.  80,  Dapi.  386. 
81— Sj.  Jatti.  388.  84 — 86,  Mangoih.  388.  «?7.  Konokè.  390.  88.  Kowaike; 
Watkai;  Jauwèké.  390.  Sg.  Tjktwai;  Jokrike;  Sarpai.  390.90.  Vrouw  Bimbajan; 
zoontje;  Bimbajan.  392.  gr.  Bakoem;  Boetake;  Linggoa.  392.9.? — 9J.  Maroewai 
(Dobo;  Aroe-eil.).  394.  9^ — gs,  Belitai,  zijne  vrouw.  394. 
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Bijlage  III:  gö,  Mijnen-ingenieur  Moerman  en  kapitein  de  Rochemont.  401. 
gj.  Ammoniet  van  Zuidwest  Nieuw-Guinea.  409. 

Bijlage  VI:  g8.  Doleter  KocH  met  bediende  in  zijn  hut  te  Kiroeroe.  435. 
gg,  Tinea  imbricata  bij  lyiëraukë-man.  440.  100,  Elephantiasis  scroti  te  Mëraukë.  442. 
joi.  Malaria-zieke  en  ziekenverpleging  bij  Papoea^s  te  Mëraukë.  443.  102,  Tatouëer- 
figuren  op  den  buik  eeuer  hoogzwangere  vrouw,  te  Nawarri  (beZ.O.  Mëraukë).  445, 

Bijlage  VII:  loj.  De  zelfst.  Ass.-Resident  van  Zuid  Nieuw-Guinea,  Jan.  1902 — 
Jan.  1906,  J.  A.  Kroesen.  476. 

Bijlage  VIII:  104,  Bamboebosch  in  de  buurt  van  Mëraukë.  502.  /oj*.  Het 
meertje  Baroriepkë,  ten  oosten  van  Mëraukë.  502.  106.  Vlakte  met  pandanen  nabij 
Mëraukë.  504.  joj,  Bladerlooze  Bombax  (r)-boomen  in  den  drogen  tijd  bij  Mëraukë. 
504.  108,  Klapper-  en  sagotuin  der  bevolking  van  Mëraukë.  506.  log,  Klapperbosch 
aan  het  strand  te  Nawarri,  bezuidoosten  Mëraukë.  506.  iio,  Klapperboomen  groeiende 
uit  de  kokosnoot,  Mëraukë.  507.  ///.  Het  afdalen  uit  een  klapperboom  bij  Mëraukë.  510. 
112.  Bloeiende  aren-palm  in  een  bosch  bij  Mëraukë.  510.  //j.  Mierennest  tegen 
een  klapperboom,  Mëraukë.  519.  114.  Papoea-varken  bij  Mëraukë.  524.  //ƒ.  Nacht- 
reiger op  een  david.  528.  116.  Spoorkieviten,  Mëraukë.  530.  7/7.  Laatste  woning 
te  Mëraukë  van  dokter  KocH,  met  den  heer  en  mevrouw  Posthumus  Meyjes.  540. 

Bijlage  IX:  118,  G?oep  pasar-bezoekers  te  Mëraukë.  544.  ug.  Dito.  545. 
120 — 121,  Litteeken-tatouage,  Mëraukë.  550.  122,  Tatouage  der  vrouw  van  121  op 
zijde.  552.  123,  Doodenhuisje  tusschen  Boetërikë  en  Joebërikë,  bcZ.  Mëraukë.  553. 
124.  Eene  sagoklopster,  Mëraukë.  555.  12S*  Jongelingshuis,  met  ewatti^s  en  hun 
opzichter,  Mëraukë.  559.  126,  Manuaal  van  verlegenheid  plus  lachlust  te  Nawarri, 
bcZ.O.  Mëraukë.  564.  i2f — 128,  Voorsteven  en  achtersteven  van  een  Mëraukë- 
schepprauw.  568.  I2g,  Mëraukë-schepprauw.  569.  /jo.  Origineele  Papoea-teekeningen, 
Mëraukë.  570.  /j/.  Driehoek-ornament  in  verf.  571.  jj2.  Gesnelde  schedels  van 
Papoea's  uit  kampoeng  Sanggasé,  N.W.  van  Mëraukë.  573.  133,  Vergadering  te 
Joebërikë,  beZ.O.  Mëraukë.  574.  /j»-/.  Man  uit  kampoeng  Begi,  Digóel.  575. 
135'  Het  opklimmen  in  een  klapperboom  nabij  Mëraukë.  576.  136,  Slapende 
Papoea  in  Europ.  huis,  Mëraukë.  576.  137,  Moeders  met  haar  kleine  kinderen,  in 
en  om  Mëraukë.  578.  138,  Mëraukë-meisje,  met  lang  vlechtenhaar.  579. 

Naschrift:  i3g.  Twee  Mëraukë'rs,  met  „penis-gordels".  608.  140,  Mëraukë'r, 
met  sierschelp,  en  penis-gordel  in  rust.  610.  141.  Dito,  met  penis-gordel  in  functie.  611. 
142.  Penis-schelp  contra  penis-gordel.  612.  143.  Boogschutters  te  Mëraukë,  met 
penis-gordels.  Voorbeeld  der  „anti-besnijdenis".  614.  144.  Versieringen  van  ver- 
schillende penis-kokers.  619. 

145,  Luitenant  Onvlée,  Kapitein  de  Rochemont,  Controleur  SeyneKok,  Dokter 
Ko<:h,  en  Mijnen-ingenieur  Moerman,  te   Mëraukë  in  begin  Sept.   1904.  622. 
In  de  Inleiding: 

J46.  Facsimile  van  het  Journael-CARSTENSZ  (fol.  4  v*^*^),  in  dato  16  Febr.  1623 
voor  het  eerst  de  „Sneeuw  Bergen"  op  Nicuw-Guinea  vermeldend,  p.  XXIV.  7^7. 
De  Carstensz-top,  ca.  55^^  ^ï*  ^oog,  met  links  op  den  voorgrond  een  andere, 
slechts  gedeeltelijk  besneeuwde  spits,  van  ca.  5100  M.  hoog,  beide  op  30  April 
1904;  de  VVilhelmina-top,  ca.  4800  M.  hoog,  op  2  Oct.  1907;  en  de  voortzetting 
van  het  gebergte  bcwesten  van  de  eerstgenoemde  landverkcnning,  met  hier  en  daar 
sneeuwplekken,  op  21  Oct.  1904;  rcsp.  gezien  van  uit  zee  beZ.  Wajëtöri,  van 
Bivak-eiland,  en  van  beZ.  den  mond  der  Oetakwa.  p.  XXIV. 
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Het  hier  uitgegeven  boek  bevat  de  resultaten  van  de  Zuid- 
west Nieuw-Guinea-expeditie,  waartoe  het  Kon.  Ned.  Aardrijks- 
kundig Genootschap  besloot  in  zijn  Bestuursvergadering  van 
Zaterdag  19  Dec.  1903.  Zij  ving  aan  met  het  vertrek  van  den 
Vertegenwoordiger  K.  N.  A.  G.,  den  oud-zeeofficier  R.  POSTHUMUS 
Mevjes,  op  25  Febr.  1904  naar  Genua,  eindigde  feitelijk  met 
het  wegstoomen  van  het  Gouv.'s-Mar.  S.S.  Valk  uit  de  Etnabaai 
op  18  Febr.  1905,  maar  vond  een  zeer  welkom  toevoegsel  in 
de  opvaart  en  verkenning  der  Digóel-rivier  (Zuid  Nieuw-Guinea) 
van  24  Maart — 19  April  1905. 

De  eigenlijke  Zuidwest  Nieuw-Guinea-expeditie,  die  vóór  alles 
eene  expeditie  naar  het  Sneeuwgebergte  van  Ned.  Nieuw-Guinea 
was  —  verg.  het  Bestuursschrijven  dd.  24  Dec.  1903;  p.  191  — , 
heeft  niet  bereikt  wat  zij  hoopte.  Tot  beklimming  van  een  punt 
op  diens  kam  in  het  centrale  gedeelte  heeft  het  niet  mogen 
komen;  men  heeft,  na  tevergeefs  getracht  te  hebben  ten  zuiden 
van  dat  centrale  deel  een  veilige  invaart  en  een  goed  punt  van 
begin  te  vinden,  zich  moeten  tevreden  stellen  met  het  aan- 
tasten van  de  Westelijke  flank,  van  de  Etnabaai  uit.  Het  hoogst 
bereikte  punt  is  daar  geweest  2017  M.,  gelegen  op  3°  56'  20" 
Z.B.  en  i35°22'O.L.,  waar  kapitein  DE  RoCHEMüNT  en  mijnen- 
ingenieur  MOERMAN  van  14 — 27  Januari  1905  hun  laatste  en 
meest  Oostelijke  bivak  hebben  gehad,  en,  met  een  wild  berg- 
stelsel voor  zich,  door  dienstweigering  van  de  al  eenige  weken 
tot  staking  geneigde  koeli's  verplicht  waren  terug  te  keeren. 
Wanneer  men  daarnaast  de  hoogte  en  ligging  neemt  van  den 
tot  nog  toe  bekenden  hoogsten  Sneeuwtop,  den  CARSTENSZ-top, 
naar  de  laatste  gegevens  bij  benadering  bepaald  —  zie  Kaart  I», 
en  p.  XXIII  hierachter  —  op  minstens  5500  M.,  en  3°  59'  30"  Z.  Br., 
^?i7^  ï  ï'  50'  O.  L.,  dan  blijkt  het  verschil  in  hoogte  tot  dat  uiterste 
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doel  ca.  3500  M.,  en  in  hemelsbreedte  200  K.M.  te  zijn  geweest  ^). 

Onder  de  gegeven  omstandigheden  is  men  dus  een  heel  eind 
verwijderd  moeten  blijven  van  dat  uiterste  doel,  en  heeft  deze 
expeditie  geenszins  gegeven  wat  het  Bestuur  van  het  Aardrijks- 
kundig Genootschap  zich  hoofdzakelijk  had  voorgesteld.  Voor 
de  ontdekking  van  sommige  deelen  der  Zuidwestkust  van  Ned. 
Nieuw-Guinea  is  echter  veel  gedaan:  het  binnenland  achter  de 
Etnabaai  om  de  Oost  is  men  voor  het  eerst,  een  46  K.M.  (hemels- 
breed) ingetrokken;  de  OetÜkwa  (vroeger  „Tania"  geheeten)  op 
137^^3  O.  L.  is  van  28  Sept. — 3  Oct.  '04  door  kapitein  DE 
ROCHEMONT  een  64  K.M.  stroomop  gevaren,  en  ca.  43  K.M. 
hemelsbreed  Noordop  (verg.  p.  211);  de  zgn.  „Kasteel-rivier"  op 
137^40'  O.L.  van  18 — 19  Oct.  '04  door  denzelfden  een  32  K.M. 
stroomop  gevaren,  en  ca.  16  K.M.  hemelsbreed  Noordop  (zie 
p.  224);  het  onbekende  kustgedeelte  tusschen  Oetikwa  en  Oostbaai  . 
werd  a|b  der  Flamingo  in  Oct.  '04  door  den  heer  Meyjes  in 
schets  opgenomen ;  en  vooral :  op  7  Oct.  1904  werd  de  Oostbaai 
ontdekt.  Daarnevens  zijn  door  den  heer  POSTHUMUS  Meyjes  van 
12  punten  tusschen  Mërauke,  Fakfak  en  Dobo,  deze  drie  inbe- 
grepen, de  Lengten  en  Breedten  astronomisch  bepaald,  en  is  daar- 
mede het  raamwerk  verkregen  waarbinnen  voor  het  eerst  een  ver- 
trouwbare schetskaart  van  Nieuw-Guinea's  Zuidwestkust  ontworpen 
kon  worden;  en  werd  door  denzelfden,  samen  met  Ass.-Resident 
Kroesen,  de  Digóel-rivier  niet  minder  dan  ca,  540  K.M.  opge- 
varen (zie  p.  155),  en  ca.  220  K.M.  hemelsbreed. 

De  Kaarten,  aan  dit  boek  toegevoegd,  zeggen  dienomtrent  het 
overige.  Terwijl  Kaart  I  alleen  als  overzicht  dient  bij  het  lezen 
van  dit  werk,  en  Kaart  II  een  historische  vergelijking  maakt 
tusschen   de    verschillende   phasen    onzer    „bekendheid"    —  men 

i)  De  oud-zeeofficier  C.  Craandijk,  de  teckcnaar  onzer  kaarten,  mat  voor  mij 
de  verschillende  punten  en  afstanden  uit  op  Kaart  VII,  waarvan  de  gegevens  hier 
als  basis  dienen,  voor  sommige  aangevuld  (bij  de  Sneeuwtoppen  b.  v.)  naar  de  jongere 
gegevens  van  Kaart  I".  —  Voor  afstanden  van  hoogte  tot  hoogte  wordt  met  opzet  alleen 
^hemelsbreedte"  genomen,  om  eenigen  maatstaf  voor  vergelijk  te  hebben,  daar  de 
aard  van  het  tusschengelegen  terrein  onbekend  is  en  dus  niet  in  rekening  kan 
worden  gebracht.  Wil  men  echter  veilig  gaan  om  „hemelsbreedte"  in  „werkelijk 
te  doorloopcn  afstand"  in  dit  bergterrcin  om  te  zetten,  dan  vermenigvuldige  men 
met  2:  dat  is  dan  /'//  elk  ^ci'al  zeker  te  hoog  genomen.  Als  voorbeelden  kunnen 
dienen :  de  hemelsbreede  afstand  Kirocroe — uiterste  bivak  de  Rochem(jnt  is 
46  K.M. ;  de  werkelijk  doorloopcn  afstand  60   K.M.;  de  hemelsbreede  afstand  Oost-  j 

baai — uiterste  bivak  Lorkntz  (zie  Bulletin  N".  56  der  Mij.  t.  bev.  v.  h.  Nat.  Ond.  \ 

d.  Ned.  Kol.,  p.  11)  was   137   K.M.,  de  werkelijk  afgelegde  afstand    „wel  meer  dan  ' 

2CX)  K.M."    Door    dus    de    op    de    kaart    uitgemeten    hcmelsbreedten    onderling    te  f 

vergelijken,  heeft  men  een  vrijwel  zuiveren  maatstaf.  ! 
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veroorlove  dezen  hoffelijken  term  —  met  Nieuw-Guinea's  Zuid- 
westkust, daar  vertegenwoordigen  de  Kaarten  III — VII  de 
resultaten,  in  lijn  gebracht,  van  de  volledige  expeditie. 

Kaart  III  geeft  toch  de  opname  van  de  Etnabaai  door  den 
luit.  ter  Zee  2e  kl.  J.  Jo.  de  VRIES ;  en  op  plan  B  de  geologische 
kaart  van  het  terrein  beoosten  de  Etnabaai,  samengesteld  door 
den  mijnen-ingenieur  C.  Moerman  gedurende  den  Landtocht. 
Kaart  IV  geeft  de  zooveel  mogelijke  topographische  verken- 
ning van  datzelfde  terrein  beoosten  de  Etnabaai,  door  den  Leider 
van  den  Landtocht,  kapitein  DE  ROCHEMONT.  Kaart  V  is  het 
resultaat  der  opvaart  van  de  twee  reeds  genoemde  rivieren  door 
denzelfdcn.  Kaart  VI  geeft  den  loop  der  Digóel-rivier  over  de 
gezegde  stroomlengte  van  ca.  540  K.M.,  door  den  heer  POSTHUMUS 
Mevjes.  En  Kaart  VII,  ook  van  de  hand  van  den  heer  Meyjes, 
vat  samen  wat  er  tot  Juni  1907  hier  te  lande  bekend  kon  wezen 
omtrent  de  zeekust  en  het  binnenland  van  Nieuw-Guinea's 
Zuidwesten. 

Over  de  Kaart  Ia,  die  eerst  op  10  Mei  1908  werd  afgesloten 
en  dus  nog  latere  ontdekkingen  kon  bevatten,  zie  aan  't  slot. 

Naast  het  intrekken  van  het  binnenland  beoosten  de  Etnabaai  — 
den  Landtocht  der  expeditie  —  is  dus  het  hoofdresultaat  geweest 
het  ontdekken  van  de  Oostbaai  op  7  Oct.  1904;  en  het  belangrijk 
bijresultaat  de  opvaart  van  de  DigbeL 

Over  het  eerste  moet  nu  wat  nader  gezegd ;  over  de  Digóel  straks. 

De  ontdekking  van  de  Oostbaai  met  de  twee  daarin  uitmon- 
dende hoofdrivieren  —  de  Oetoemboewe,  en  de  zgn.  „Noord- 
rivier"  —  heeft  den  grooten  stoot  gegeven  tot  alle  verdere  ver- 
kenning van  Nieuw-Guinea's  Zuidwestkust. 

De  beide  riviermonden-zelf  waren  weliswaar  reeds  uit  de  verte 
waargenomen  op  30  Mei  1828  door  de  korvet  Triton,  die  zoovéél 
verdienstelijks  heeft  verricht  aan  deze  toenmaals  nog  geheel 
wilde  kust,  en  hare  mondingen  —  uitdrukkelijk  vermeld  als  „twee 
openingen  van  rivieren"  —  waren  zelfs  bepaald  op  resp.  S^Si'/s' 
Z.B.   &    138^9^3'  O.  L.,    en   5°  24^3'  Z.B.  &   138^1173  O.L. '); 

i)  J.  Modkra:  , Verhaal  van  eene  reiie  naar  en  langs  de  Zuid- Westkust  van 
Nieuw-Ciuinca  gedaan  in  1828,  door  Z.M.  Cor  vet  Triton,  en  Z.M.  Coloniale  Schoener 
de  Iris",  Haarlem  1S30,  met  Kaart:  zie  daar  p.  43.  Wat  de  lengten  en  breedten 
in  dit  boek  en  op  die  kaart  aangaat,  moet  vooral  gelet  op  de  mededeeling  van 
MoDERA,  p.  2,  dat  bij  de  terugreis  „bij  het  doorsnijden  van  den  meridiaan  van 
Bil  n  Ja'  de  lijdmeters  door  den  daarmee  belasten  zeeofficier  ter  Bruggen  Hi'ge.nholtz 
werden  gevcritieerd,  en  daarnaar  de  te  voren  op  Nieuw-Guinea's  kust  bepaalde 
.'f/ti^/i'f:  «.'.'.V  :v/.v.V/./.  Met  ^cenc  lijst  dezer  verbeterde  lengten",  zegt  Mopkra  dan 
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hetgeen  een  klein  beetje  meer  binnenwaarts  is  dan  de  tegenwoordige 
monden  van  Oetoemboewe  en  Noord-rivier  '),  omdat  er  natuurlijk 
in  de  sedert  verloopen  80  jaar  heel  wat  aanslibbing  naar  zee  toe  :| 

heeft  plaats  gehad.  Maar  na  1828  had  men  nooit  iets  meer  van 
die  ^twee  openingen  van  rivieren"  vernomen,  evenmin  als  van 
den  even  bewesten  daarvan,  op  dienzelfden  dag  óók  door  de 
Triton  geconstateerden  „hoek,  die  zich  mede  als  de  opening  eener 
rivier  voordeed"^),  op  5^  21' Z.B.  en  i37°S3*/o'  O-L.,  welke  pas 
door  de  opvaart  van  Ass.-Resident  R.  L.  A.  Hellwig  in  April 
1907  gebleken  is  almede  een  flinke  stroom  te  wezen,  de  „Heil wig- 
rivier"; terwijl  de  derde  in  de  Oostbaai  uitmondende  rivier,  de 
zgn.  „Noordwest-rivier",  door  dienzelfden  Ass.-Resident  in  die- 
zelfde maand  het  eerst  werd  opgevaren  '). 

Het  was  dus  een  groote  vondst,  dat  men  op  7  Oct.  1904  de 
Oostbaai  ontdekte,  en  in  haar  uitmondend  de  twee  rivieren  door 
de  Triton  in  1828  gesignaleerd,  plus  nog  die  derde,  welke  de 
Triton  niet  bespeurd  had.  Men  vond  hier  alles  wat  men  wenschte, 
op  één  zeer  zwaarwichtig  punt  na:  een  prachtige  baai;  minstens 
twee  machtige  rivieren  die  vroegen  om  opgevaren  te  worden ; 
goede  ankerplaatsen ;  maar  helaas . . .  een  vijandige,  zelfs  drei- 
gende, en  welhaast  tot  daden  van  roof  en  vijandschap  overgaande 
bevolking.  Men  lag  aan  de  poort  der  veste,  dat  voelde  ieder 
bij  intuïtie;  maar  daarachter....? 

Men  weet,  wat  gebeurd  is:  men  is  niet  binnengegaan.  De 
Commandant  der  Flamingo,  de  luit.  ter  Zee  ie  kl.  F.  Smit  achtte 


ook,  werd  de  kaart  vervaardigd  (door  den  zeeoflicier  Boers  en  hemzelven);  en  hij 
voegt  uitdrukkelijk  toe  :  „Ook  alle  lengte-  en  breedte-opgaven,  die  in  het  verhaal 
v<M:)rkoraen,  zijn  uit  die  lijst  overgenomen,  zoodat  men  die  gerust  voor  de  ufare 
kan  aannemen"  (p.  3).  Inderdaad  blijken  de  plaatsbepalingen  van  de  Triton^  bij 
nader  studie,  hoogst  nauwkeurig  te  zijn  geweest. 

1)  Tegenwoordig  zijn  die  resp.  (gemeten  naar  Kaart  N^,  XIII  in  de  November- 
afl.  van  Tijdschr.  Aardr.  Gen.  XXIV,  1907):  5^  34'//  Z.B.  &  138°  7V2' O.  L.,  en 
5*^30'  Z.B.  &  138*4'  O.  L.  Uit  de  vergelijking  dezer  gegevens  blijkt  nader  — 
want  op  de  plaatsbepalingen  der  Triton  mag  (zie  boven)  vertrouwd  worden  —  i^.  dat 
de  „Noord-rivier"  méér  is  aangeslibd  sinds  1828  dan  de  Oetoemboewe;  2^.  dat 
de  „Noord-rivier"  dus  een  machtiger  stroom  is  dan  de  andere,  en  tevens  ook  meer 
slib  afvoert:  3^.  dat  die  aanslibbing  van  de  landtong  tusschen  beider  mondingen 
plaats  heeft  naar  het  Zuidwesten ;  welk  laatste  weer  uitstekend  klopt  met  den  aan 
deze  Zuidwestkust  loopenden  vloedstroom  (zie  de  Kaart  I*»),  zoodat  ook  een  deel 
van  het  slib  der  Oetoemboewe  bezinkt  in  de  richting  van  het  slib  der  „Noord- 
rivier",  en  dit  laatste  dus  nog  vermeerdert. 

2)  MüDERA  (1830),  p.  43. 

3)  Zie  Tijdschr.  Aardr.  Gen.  2e  S.,  XXIV  (1907),  p.  851 — 854;  en  zie  de  bij- 
behoorendc  Kaart  XIII  aldaar,  door  den  heer  K.  M.  van  Weel. 
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7/u:h  niet  verantwoord,  o.  a.  na  den  prikkelenden  roof  aan  boord 
van  het  tijdelijk  onbewaakt  gebleven  stoomvaartuigje  Anna 
op  ro  (^ct*i  deze  al  meer  en  meer  dreigend  optredende  Oostbaai- 
inlandcrn  te  trotseeren.  Zie  het  verhaal  van  het  hier  tusschen 
7  en  14  Oct.  gebeurde  in  het  Algemeen  Verslag  van  den 
heer    Mkvjks,   p.  65 — 73,   en   in   het  Bizonder  Verslag  van 

kapt.    DK    KOCHKMONT,   p.   212—222. 

Maar  al  heeft  men  dan  van  de  Oost  baai  moeten  teruggaan, 
de  ijocdc  weg  naar  binnen  was  daardoor  gevonden.  De  eerste 
opvaart  van  Oetoemboewe  en  Noord-rivier  door  den  Ass.-Resident 
IIkm.WK;  bovengenoemd,  met  het  reeds  vermelde  Gouv.'s-Mar. 
S.S.  yaH%  gezaghebber  de  heer  J.  H.  HoNDius  VAN  Herwerden, 
in  Oct.  iyo6  *),  bewees  ten  volle  de  goede  bevaarbaarheid  van  deze 
Iwcc  .stroomen  een  heel  eind  het  binnenland  in,  en  gaf  zoo  den 
weg  aan  voor  de  tweede  expeditie  naar  het  Hooggebergte,  onder 
leiding  van  Mr.  H.  A.  Lorentz,  uitgerust  door  de  Maatschappij 
tor  Bevordering  van  het  Natuurkundig  Onderzoek  der  Ned. 
Kolonicn,  on  het  „Indisch  Comité  voor  Wetenschappelijke  Onder- 
zoekingen", welke  op  2  Mei  1907  de  Oostbaai  bereikte,  de  „Noord- 
rivier**  dadelijk  invoer,  en  na  een  expeditie  van  6  maanden 
op  15  l)ec,  d.  a.  V,  te  Socrabaja  is  teruggekeerd,  na  als  hoogste 
punt  ccn  top  (den  Va/i)  van  het  Hellwig-gebergte  beklommen  te 
hchhcn  tot  ca.  2300  M.,  op  ca.  4^29'  Z.B.  en  138^40'  O.L.  ^). 
Dat  is  dus  op  ca.  27  K.M.  hemelsbreedte,  ruw  geschat,  recht 
Zuid  van  dien  lageren  Sneeuwtop  —  gelegen  op  4®  15V1  Z.B.  en 
i38'*4oYi'0.  L.  — ,  die  het  eerst  den  i6en  Dec.  1904  werd  waar- 
genomen door  den  heer  HoNDius  van  Herwerden  bovenge- 
noemd, en  in  1907  den  naam  kreeg  van  ^Wilhelmina-top"  *); 
en  ongeveer  180  K.M,  in  hemelsbreedte  nog  verwijderd  van  den 
tv^t  n^^  toe  hoogsten  Carstensz-top  van  ca.  5500  M. 

IkK>r  ccn  xccr  merkwaardige  coïncidentie  heeft  dus  —  indien 
men  dien  hoogstcn  Sneeuwtop  als  voorloofig  einddoel  erkent  van 
aUc  cxjKditicji»  >*xlkc  nog  naar  Ned.  Nieuw-Guinea  zullen  uitgaan  — 


1^   V^N^^öchr.  A*T\H,  iW»,  «cïv.  XXIV  (loo^X  p,  17$     109:  met  Kaart  en  Platen. 

i^  tV  I5J?"40'  jr.n  -*?,-»Ayx  i^.-.^l'SS  naar  ile  op^jaaf  in  hc;  recos  genoemde 
>^,^V.c;;ft  \'^  5.*^  x^jfirsc^eïien  £4  l>e>c,  '07^  l'^  **  «i*^  ^^^  uiïcn>ie  kamp  op  den 
Vjiw  \y»«  Ïk:  Hei^mi^^^Scrgtf  ^ver»c»e3eliik  ^J<^n  ^^u-aO  op  4^^  i^'  Z.B..  in  redite 

Ji  IV -V  ',ïj::^':t.^  vtn  3^r.  \V-.ilirïminjKc»p  naar  bc<  laaiste  ^:r,  Iv^n  Vcli  lOoS) 
>\".>\K^T'i^T  ï^".^'.'*::!:  X*.  >.>  .tf  Mr,.  I-  Bcv,  x\  K  Na;,  On*i,  a.  Ncv-;.  Ko*^  p.  50; 
ow"^ vvrV,-»Tfis;ïf  .^  j:-':v^jdli^  vtr.  difa  top*  ï«<^;  p*A,ï:0,vr;\'ï^;n3:.  tvv^fxvvc^d  aan  bet 
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( 


kapt.  DE  RoCHEMONT  in  Jan.  1905  op  iets  lagere  hoogte  (2017  M.) 

haast  op  denzelfden  afstand  hemelsbreed  gestaan  van  dat  uiterste 

doel,  als  Mr.  LORENTZ  den  5en  Sept.  1907,  toen  hij  zijn  hoogste  { 

punt  bereikte  (ca.  2300  M.)  op  een  top  van  het  Hellwig-gebergte.  ') 

Behoeft  het  nog  verder  beredeneerd  te  worden  hoe  moeilijk 
het  doel  der  Zuidwest  Nieuw-Guinea-expeditie  te  bereiken  was, 
toenmaals  in  1904,  waar  men  met  zijn  schepen  —  een  kleine 
flottielje:  de  Flamingo^  de  Anna,  de  Valk\  een  enkelen  keer 
vermeerderd  (zie  o.  a.  p.  58,  62)  met  de  Arend  en  de  Pionier  — 
lag  voor  eene  zooveel  minder  bekende  kust? 

Alleen  zeer  te  bejammeren  is  het,  dat  de  Oet^kwa  (5®  Z.B., 
137°  13'  O.L.),  waar  men  op  24  Sept.  1904  samenkwam,  in  de 
hoop  vandaar  zonder  te  veel  bezwaar  op  te  kunnen  rukken  *), 
na  het  nader  onderzoek  (28  Sept. — 3  Oct.)  toch  verworpen  moest 
worden.  En  vooral,  dat,  nadat  daarop  de  Oostbaai  met  haar 
rivieren  was  ontdekt,  maar  deze  om  aannemelijke  redenen  niet 
werden  ingevaren,  en  men  vandaar  den  14^0  Oct.  vertrok,  niet 
teruggekomen  kon  worden  op  het  resultaat  van  het  zesdaagsch 
onderzoek  naar  den  bovenloop  der  OetÜkwa:  „dat  kapitein  DE 
RoCHEMONT  verklaarde  het  met  deze  rivier,  wat  landingspunt 
betreft,  „desnoods"  te  kunnen  doen"  (p.  63).  Trouwens,  meer 
westelijk  hoopte  men  een  betere  gelegenheid  te  vinden,  en  stoomde 
daarom  naar  de  Mimika,  waar  men  zeker  wist  een  welwillend- 
gezinde  bevolking  aan  te  treffen. 

Doch  het  nautische  bezwaar  van  niet  behoorlijk  te  kunnen 
lossen  op  een  zoo  aan  branding  blootgesteld  strand,  met  onvol- 

i)  „Het  kamp  [op  het  llellwig-geb.]  was  gelegen  op  ¥_  2170  M. . .  .  Den  volgenden 
dag,  den  5den  September  [1907],  begaf  ik  [n.1.  Mr.  Lorknt/]  mij  onder  eene 
hevige  regenbui  met  2  koelies  naar  een  naar  schatting  ±150  M.  hooger  gelegen 
top"  (Bulletin  N^  56,  l.c.).  Dat  is  dus:  een  geschatte  hoogte  van  2320  M.  Het  zou 
kunnen  zijn,  dat  deze  schatting  te  laag  blijkt;  verg.  toch  p.  305  hierachter,  daar 
het  uiterste  bivak-DK  Rochemont  volgens  den  aneroïde-barometer  op  1900  M.  lag, 
doch  bij   meting  bleek  op  2017  M.  te  liggen. 

2)  De  mond  der  Oetakwa  (eerder  „Tania")  was  ontdekt  in  Sept.  1903  door  de 
*'////  Doorn^  gezaghebber  de  heer  \V.  deJom;  met  den  Ass.-Resident  Kroksen  aan 
boord.  Ten  behoeve  der  Zuidwest  Nieuw-Guinea-cxpcditie  was  zij  daarop  eerst  van 
5 — 7  Mei  '04  weder  aan  de  monding  bezocht  door  den  heer  Mevjes  •»/'>  ^^"^ 
Lombok  (zie  p.  27  en  202,  noot),  en  daarop  nader  verkend  (ook  per  Lombok^  van 
MëraukC  uit)  door  Contr.  Seyne  Kok  en  Luit.  Onvi.eé  van  9 — 12  Sept.  '04  (zie 
p.  59 — 60).  Hoever  men  toenmaals  de  Oetakwa  is  opgegaan,  blijkt  niet  bepaald;  maar, 
volgens  de  gegevens  van  p.  60  („6  voet"  diepte  aan  't  eind  van  den  2en  dag 
stgomcns)  gecombineerd  met  Kaart  V,  is  men  wel  gekomen  tot  de  zandbank  in 
den  bovenloop  waar  6  staat,  een  weinig  zuidelijker  dan  het  in  Oct.  d.  a.  v. 
bereikte   punt. 
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doende  invaart  der  Mfmika-rivier  —  men  verg.  het  tekstkaartje 
op  p.  465  — ,  moest  helaas  ook  de  Mfmika-streek  doen  verwerpen 
ak  punt  van  opmarsch  (zie  p.  yy — 80).  Dit  blijft  zéér  jammer, 
bitter  jammer;  want  overigens  had  men  hier  wat  nóch  de  Oost- 

\  I  baai  nóch  de  mond  der  Oet^kwa  boden :  een  veilig,  vertrouwbaar 

uitgangspunt  onder  een  welwillende,  ietwat  beschaafder  Papoea- 
bevolking, bij  wie  de  welbekende  heer  J.  M.  DUMAS  in  1902 
eenigen  tijd  als  handelaar  vertoefd  had.  In  Bijlage  VII  zal  men 
in  de  belangrijke  mededeelingen  van  den  aan  de  expeditie  toe- 
gevoegden  Contr.  B.  B.,  den  heer  J.  Seyne  Kok,  zelve  kunnen 
nagaan    hoe  —  daargelaten    dat   nautische    bezwaar  —  alles  aan 

ij  de  Mfmika  gunstiger  was  '). 

Bovendien:  van  den  mond  der  Mfmika  tot  den  hoogen 
Carstensz-top  is  het  hemelsbreed  iii  K.M. ;  van  den  mond  der 
Oetctkwa  tot  dienzelfden  top  is  het  hemelsbreed  ca.  114K.M., 
maar  van  den  mond  der  Oostbaai  tot  dienzelfden  top  198  K.M. 
Al  moet  dan  het  terrein  steil  omhoog  gaan  van  het  verst  bereikte 
punt  der  Oetükwa  naar  dat  einddoel,  en  een  weinig  minder  steil 
slechts  van  het  vooralsnog  meest  noordelijk  bekende  punt  der 
Mfmika  daarheen  —  resp.  nog  70  en  96  K.M.  van  dien  hoogsten 
Sneeuwtop  verwijderd  in  hemelsbreedte  — ,  zoo  konden  toch  ook, 
véél  spoediger  dan  van  de  Oostbaai  uit,  terreinhoogten  daardoor 
worden  bereikt  waar  men  talrijke  punten  van  het  centrale  Sneeu w- 
gebergte  door  verkenning  en  meting  ten  minste  topografisch  konde 
vastleggen,  zooal  niet  zelve  bereiken.  ^) 


^^    j  i)  Bij  de  episode  aan  de  Oostbaai  is  Contr.  Seyne  Kok  niet  aanwezig  geweest, 

omdat  er,  na  het  samenkomen  aan  de  Oetèlkwa  en  het  besluit  om  eerst  vandaar 
om  de  Oost  de  kust  nader  te  gaan  verkennen,  geen  plaats  meer  voor  hem  was  op 
de  Anna,  Zooals  Ass.-Resident  Krüesen  dd.  6  Oct.  1904  aan  de  Regeering  o.  a. 
rapporteerde:  „Alhoewel  ik  zulks  gaarne  had  gewenscht,  kon  de  controleur  Seyne  Kok 
j  I  onmogelijk   op   de    „Anna"   een    plaatsje  krijgen,    wijl  het   kleine  stoomjacht  reeds 

jt  I  veel  te  vol  was;  ik  heb  daarom  aan  den  heer  de  Rociiemont  eenige  aanwijzingen 

gegeven,  noodig  bij  eventueele  ontmoetingen  met  de  inboorlingen,  en  hem  geschenk- 
goederen alsmede  een  politiedienaar,  die  reeds  meermalen  met  mij  op  deze  kust  is 
geweest,   medegegeven".    Een   ambtenaar   van   het  Binnenlandsch  Bestuur  was  daar 

•  I  toenmaals  dus  niet  bij. 

2)  Vraagt  men  naar  den  kortsten  afstand  van  eenige  behoorlijke  riviermonding 
tot  den  hoogen  Carstensz-top,  dan  zou  dat  zijn  de  mond  der  Néwifrip^  die  op 
105  K.M.  hemelsbreed  vandaar  verwijderd  is,  of  ook  de  mond  der  Koepïra  Poehud 
op  ongeveer  gelijken  afstand.  —  Na  de  eerste  ontdekking  van  de  Néwörip, 
Koepëra  Poekwd  en  Inaboeka  door  de  van  Doorn  in  Sept.  1903  (zie  de 
„Schetskaart  van  N.  O.  I.''  N».  48;  uitg.  April  1904),  en  de  nadere  verkenning  in 
Mei  1904  door  de  Lombok  (zie  p.  27)  ten  behoeve  der  expeditie  van  het  Aardr. 
Gen.,  heeft  echter  de  gelegenheid  nog  ontbroken  om  de  mondingen  van  die  3  zeker  niet 

j,|.  onbelangrijke  stroomen  in  te  varen  met  een  stoomsloep,  en  aldus  nader  te  verkennen. 


w 
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^Kust  onderzocht  van  Oeta-rivier  tot  Providentiaal-bank  [vóór 
de  Oostbaai].  Moeten  landen  opgeven  wegens  terrein-,  vijandige 
of  nautische  bezwaren.  Zullen  nu  trachten  van  Etnabaai  zoover 
mogelijk  oostelijk  binnenland  verkennen.  Duur  expeditie  dezelfde. 
Vertrekken  4  November  van  Dobo."  —  aldus  (zie  p.  81)  het 
telegram  dd.  4  Nov.  1904  uit  Dobo  naar  Amsterdam,  dat  den 
beslissenden  ommekeer  van  het  plan  der  expeditie  aan  het  Be- 
stuur K.  N.  A.  G.  mededeelde,  nadat  resp.  de  Oetikwa,  de  Oost- 
baai, en  de  Mfmika  verworpen  waren  als  punt  van  opmarsch  aan 
de  eigenlijke  Zuidwestkust  van  Nieuw-Guinea. 

Over  dien  Landtocht  van  de  Etnabaai  uit,  is  hierboven  al  ge- 
sproken; en  gezegd  hoe  hij  eindigde  op  den  27sten  Januari  1905, 
toen  men  terug  moest.  Het  aangrijpend  verhaal  van  dien  moei- 
lijken tocht,  19  Nov.  1904 — löFebr.  1905,  door  allerlei  ellende 
van  regen,  terreinbezwaren,  onwil  van  koeli's,  ziekten  en  enkele 
sterfgevallen;  toen  —  waar  men  sinds  14  Jan.  '05  een  hoog  en 
overigens  niet  slecht  punt  bereikt  had  op  2017  M.  *)  —  de 
dagelijksche  worsteling  met  nevels,  die,  na  een  korten  glorieuzen 
zonsopgang,  na  9  uur  allen  uitkijk  wegnamen;  de  stille  tegen- 
werking van  beangst  wordende  Madoereezen,  Timoreezen,  en 
Keieneezen;  en  toen  de  nekslag  van  alles:  de  besliste  dienst- 
weigering der  koeli's,  en  daarop  de  gedwongen  terugkeer,  waar- 
door er  zelfs  niet  kon  komen  van  het  vroegere  plan  tot  afzakken 
der  Omba  (p.  275,  308 — 309,  en  317)  —  dit  alles  zal  men  in  het 
Bi  zon  der  Verslag  van  kapitein  DE  ROCHEMONT  hierachter 
kunnen   lezen   (p.  245 — 327),    en  zal  er  door  ontroerd  worden.  ^) 

Er  is  daar  geworsteld  met  een  ongelijke  kans!  En  nooit  kan 
dat  meer  klemmen  dan  nu,  nu  het  lot  heeft  gewild  dat  dit  bock- 
w^erk  verschijnt,  nadat  ook  de  LoR?:NTZ-expeditie  naar  datzelfde 
Hooggebergte,  die  zooveel  beter  kans  had  om  een  stuk  der 
Sneeuw  te  bereiken,  na  4  maanden  van  rivier-  en  landtocht 
(3  Mei — 7  Sept.  '07)  op  het  tweede  voorgebergte  vóór  de  Sneeu w- 
keten  terug  moest,  op  den  kam  van  het  Hellwig-gebergte,  27  K.M. 
hemelsbreed  recht  zuid  nog  verwijderd  van  den  Wilhelmina-top 
met  zijn  eeuwige  sneeuw. 

Men  moge  dat  eerst  wel  eens  diep  medegevoelen  en  be- 
grijpen 1    Er   is    véél,    héél    veel    noodig   om  den  voet  te  kunnen 


1)  Voor   het    uitzicht    dat   men   vandaar   had  op  heldere  uren,  zie  vooral  p.  310; 
en  verbindc  daarmede  het  op  p.  304  en  305  gecursiveerde. 

2)  De    hinderlijke    en   ongecorrigeerd   gebleven    zetfout  op  p.  245,  r.  6  v.  b.  waar 
«einde**  staat  in  plaats  van  ten  rechte  „aanvang'\  gelieve  men  te  verbeteren. 
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zetten   op  den  rug  van  het  te  overwinnen  doel :  Nieuw-Guinea's 
Sneeuwgebergte ! 

^Remember  DigoelT  Aldus  in  Febr.  '05  eén  telegram  van  den 
Voorzitter  K.  N.  A.  G.,  den  heer  J.  W.  IJzerman,  aan  den  Ver- 
tegenwoordiger. Want  aan  het  bestaan  van  een  vroeger  te 
Amsterdam  ontworpen  plan  om  de  Digóel  als  hoofd-object  te 
nemen  ^),  is  deels  ook  de  belangrijke  en  gelukkige  opvaart  te 
danken  van  24  Maart — 19  April  1905  dezer  machtige  rivier,  het 
zeer  welkome  toevoegsel  tot  de  Zuidwest  Nieuw-Guinea-expeditie. 

Naar  gezamenlijk  plan  zijn  de  zelfst.  Ass.-Resident  van  Zuid 
Nieuw-Guinea,  de  heer  J.  A.  Kroesen,  en  de  Vertegenwoordiger 
K.  N.  A.  G.,  de  heer  POSTHUMUS  Meyjes,  aan  boord  der  reeds 
vermelde  Valk  dezen  belangrijken  stroom,  waarvan  de  mond  sinds 
Sept.  1903  (zie  p.  122)  bekend  was,  opgegaan;  en  met  groot 
succes.  Men  is  in  het  binnenland  van  Ned.  Nieuw-Guinea  door- 
gedrongen tot  5°  49'  35"  Z.B.  en  140^  15'  30"  O.L.,  na  een  opvaart 
van  ca.  540  K.M.  (zie  p.  155),  en  in  hemelsbreedte  220  K.M. 
van  den  mond  der  Digóel,  396  K.M.  van  den  hoogsten  Sneeuw- 
top verwijderd. 

Verder  dus  dan  men  ooit  te  voren  tot  in  't  binnenland  van 
óns  deel  van  Nieuw-Guinea  ooit  was,  of  tot  heden  toe  is,  door- 
gedrongen !  Geen  geringe  uitkomst  voorwaar.  Het  verhaal  van  die 
gelukkige  rivier-opvaart  zal  men  vinden  in  het  Algemeen 
Verslag  van  den  heer  POSTHUMUS  MEYJES  hierachter  (p.  118— 
164),  en  volmondig  erkennen  dat  deze  verkenning  en  kaarteering 
van  een  zoo  machtige  rivier  een  hoogst  welkom  toevoegsel  is 
geweest  tot  de  Zuidwest  Nieuw-Guinea-expeditie.  De  Kaart  VI 
zegt  het  verdere. 

Over  de  Bijlagen,  die  te  zamen  de  tweede  helft  van  dit 
boek  uitmaken  (p.  328 — ^7(>)i  na  het  Algemeen  Verslag  van 
den  heer  POSTHUMUS  Meyjes,  als  Vertegenwoordiger  K.  N.  A.  G., 
en  het  Bizonder  Verslag  van  kapitein  DE  R0CHEMONT  als 
Leider  van  den  landtocht,  behoeft  slechts  een  enkel  woord  nog 
gezegd.  In  hoofdzaak  spreken  zij  voor  zichzelve. 

i)  Het  oorspronkelijk  plan  van  het  K.  N.  A.  G.  is  inderdaad  geweest  op  Nieuw- 
Guinea  te  werk  te  gaan  als  in  Suriname:  het  binnenland  eeret  te  verkennen  langs 
de  groote  rivieren,  alvorens  over  te  gaan  tot  landtochten ;  de  Digóel  was  daarvoor 
uitgekozen.  Ken  later  Sneeuwgebergte-plan  kwam  daarvoor  echter  in  de  plaats.  — 
Het  telegram  „Remember  Digóel"  op  23  Febr.  '05  uit  Amsterdam  via  Soerabaja 
verzonden,  kruiste  met  een  telegram  van  den  Vertegenwoordiger  op  17  Febr.  uit 
de  Elnabaai  per  Flamingo  via  Makassar  verzonden  naar  Amsterdam,  luidend: 
„Koch  en  ik  Digóel,  overigen  Javawaarts";  verg.  ook  p.  97 — 98  en  118  hierachter. 
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Toch  mag  niet  nagelaten  worden  te  wijzen  op  Bijlage  I  en  XI, 
beide  van  den  Vertegenwoordiger,  waarvan  de  eerste  het  Astro- 
nomisch-Hydrographisch  Verslag  bevat,  alsmede  de  reeds  hier- 
vóór vermelde  astronomische  plaatsbepalingen  van  12  punten 
tusschen  Mëraukë  en  Fakfak;  en  de  laatste,  tevens  het  slot  van 
het  geheele  boek,  de  financieele  verantwoording  geeft  van  de 
geheele  expeditie,  de  eerste  maal  zeker  wel  dat  er  over  een 
ontdekkingstocht  zulk  een  gedetailleerde  afrekening  publiek  wordt, 
en  die  dan  ook  met  opzet  hier  is  toegevoegd  om  het  uitrusten 
van  verdere  expedities  in  Oost-Indië  te  vergemakkelijken  en  te 
bevorderen. 

De  Bijlage  V  van  kapitein  DE  RoCHEMüNT  sluit  bij  die  laatste 
Bijlage  aan;  zij  geeft  de  uitrusting  der  expeditie  ten  aanzien  van 
de  hoeveelheden  der  vivres  en  andere  benoodigdheden,  alsmede 
de  beantwoording  der  gewichtige  vraag  hoe  het  aantal  koeli's 
voor  zulk  soort  van  landtochten  berekend  moet  worden. 

Te  zamen  verschaffen  dus  Bijlage  V  en  XI  een  zeer  gewichtig 
materiaal  voor  ieder,  die  naar  een  soortgelijk  doel  een  nieuwen 
ontdekkingstocht  gaat  organisceren. 

Over  het  belang  der  Bijlage  VII  van  den  Controleur  B.  B., 
den  heer  J.  Seyne  Kok,  is  straks  al  gesproken.  Ook  vertrouw 
ik,  dat  de  twee  Naschriften  die  volgen  op  zijn  beschrijving  der 
Mfmika-kust  en  zijn  Mfmika-Oetanata-Mëraukë-Woordenlijst, 
nieuwe  dingen  zullen  vertellen. 

De  Bijlagen  III  en  IV  van  den  mijnen-ingenieur  C.  Moerman 
spreken  voor  zichzelf,  door  hun  geologischen  en  technisch-photo- 
graphischen  inlioud.  Heide  zéér  gewichtige  onderdeden  van  zulk 
een  expeditie. 

De  overige  Bijlagen  op  één  na  (II,  VI,  VIII  en  IX)  zijn  van 
de  hand  van  den  dokter  der  expeditie,  den  heer  J.  W.  R.  Kocil, 
dien  we  sinds  28  Januari  j.1.  als  „Dr.  Kocif*  mogen  begroeten, 
daar  hij  op  dien  datum  aan  de  Universiteit  van  Amsterdam  tot 
doctor  in  de  geneeskunde  is  gepromoveerd  met  een  proefschrift, 
dat  een  ietwat  vermeerderde  uitgaaf  was  van  onze  Bijlage  II. 
In  het  Naschrift  op  Bijlage  IX,  Dr.  KociTs  Ethnographisch 
Verslag,  mocht  het  mij  daarbij  gelukken  een  ethnographisch  novum 
aan  te  toonen  aan  de  Zuidkust  van  Nieuw-Guinea. 

Maar  een  laatste  woord  van  zeer  hartelijken  dank  past  aan 
mijn  vriend.  Dr.  Adriani,  die  in  Maart  j.1.  een  deel  van  zijn 
over-drukken  verloftijd  wel  wilde  opofferen  aan  het  samenstellen 
van  een  eerste  linguïstische  studie  over  de  Mëraukc-taal, 
onze    Bijlage  X;    een    studie,    des   te    gewichtiger,   omdat  zij  het 
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linguïstisch  tunmm  onthult,  dat  aan  deze  XJcgy'OnTnrrsrhe  Zuid- 
kust géén  Maleisch-Polynesiscbc  taal  door  de  Fapoca^s  wordt 
gesproken. 


Wat  echter  nu?  Dit  is  de  vraa^  die  vaiiKif  toot  ieder  oprijst, 
nu  men  tot  heden  niet  heeft  kunnen  bofDc»  tot  een  kam  van 
het  Sneeuwgebei^e,  laat  staan  tot  een  topu 

Doch  dat  te  zeggen  past  niet  in  het  kader  van  dit  boek, 
hetwelk  alléén  behelzen  «41de  wat  geschied  ïs.  In  de  gdijiktijdig 
met  dit  boekwerk  afgesloten  Juli-aflevering  van  het  Ti}dschnft 
Aardr.  Gen.  heb  ik  in  eene  Mededcelin|j  ip.  $72 — S761  die  viaag 
naar  beste  inzicht  trachten  te  beantwoorden. 

Maar  even  toch  wilde  ik  hier  aan  *t  einde  wijzen  op  Kaart  I«, 
afgesloten  10  Mei  jJ.  I>oor  den  datum  van  atduitii^  was  er 
niet  alleen  gelegenheid  de  resultaten  op  te  nemen  van  de  LOREKTZ- 
expeditie  zooals  die  medegedeeld  werden  in  het  20  Maart  j.L 
verschenen  Bulletin  X^  57  der  Mij.  t.  Eïev.  v.  h.  Xatuurk.  Ond. 
d.  Ned.  Kol.,  op  de  daaraan  toegevoegde  schetskaart:  maar  óók 
konden  opgenomen  de  eerste  kartografische  uitkomsten  van  het 
Exploratie-Detachement,  dat  Gouv.-Gen.  v.vx  Heutz  bij  Gouv.'s 
Besluit  van  9  Juni  1907,  X°.  i  instelde.  Dit  Exploratie-Detache- 
ment,  ter  beschikking  van  den  zel&t.  Ass.- Resident  van  Zuid 
Xieuw-Guinea,  R.  L.  A.  Hellwig,  onder  commando  van  den 
kapitein  van  den  Generalen  Staf  A.  J.  GooszEX.  met  aan  hem 
toegevoegd  den  kapitein  O.  I.  L.  J.  H.  Daam,  den  off.  van  Gezond- 
heid B.  Branderhorst,  den  mijnen-ingenieur  O.  G.  Heldring,  en 
voor  de  plaatsbepalingen  den  i«> stuurman  der  l'alk],  L.  ST-\rDEN- 
M A VER,  alsmede  onder  toevoeging  nog  van  den  heer  J.  M.  Dl'M AS, 
sinds  jaren  op  verschillende  punten  van  Xieuw-Guinea  zoo  wei- 
ervaren, —  dit  Exploratie- Detachement,  gestuwd  door  het  Indische 
Gouvernement,  inwendig  gesterkt  door  militaire  tucht,  schijnt 
voorbestemd  te  zijn  om  een  zéér  gewichtig  aandeel  te  nemen  in 
de  verder-ontdekking  van  Xieuw-Guinea's  binnenland.  Het  was 
dus  een  voorrecht  in  Kaart  I»  nog  te  kunnen  ver^verken  de  ver- 
kenning van  het  gedeelte  tusschen  den  mond  der  Digóel  en  de 
Bijan-rivier,  door  dat  Exploratie-Detachement  van  Aug. — Dec. 
1907  verricht,  en  naar  de  officieele  kaart  van  kapitein  GOOSZEN 
door  diens  alter-ego  „Pionier"  gepubliceerd  in  het  jongste  Mei- 
nummer van  het  Tijdschrift  Aardr.  Genootschap  (Kaart  N°.  XIII). 

Op  Kaart  I»  vindt  men  verder  ter  eere  van  James  Cook,  die 
op  3  Scpt.  1770  landde  tusschen  den  mond  der  Digóel  en  de 
Oostbaai    op   ca,    (^P  '7'//  '^•H-  ^J'-ie  p.  626   hierachter),  den  door 
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hem  toen  waargenomen  hoek  van  het  „land  extending  from 
N.  by  E.  to  S.E.",  gedoopt  tot  „Kaap  Cook".  Voorts  vindt 
men  er  den  Wilhelmina-top  (4°  157^'  Z.B.  en  138°  40^3' O.L.) 
aangegeven  met  4800  M.  —  alle  berghoogten  op  deze  Kaart 
afgerond  op  100  M.,  moeten  als  benaderd  worden  beschouwd  — , 
naar  de  uitrekening  van  den  heer  Craandijk,  die  daarbij  de 
formule  gebruikte  in  Bijlage  I  (p.  348,  noot)  door  den  heer  Meyjes 
vermeld;  dat  cijfer  wijkt  dus  eenigszins  af  van  de  „±14500  M." 
in  het  vermelde  Bulletin  N°.  57  aan  dezen  top  gegeven. 

Op  Kaart  VII  bevindt  zich  verder  als  „Hoogste  top",  op 
4°  S'/j' Z.B.  en  137^8'  O.L.,  aangegeven  een  andere  hoogere  top, 
van  17000  voet  =  5100  M.,  als  top  B  afgebeeld  op  p.  25  hier- 
achter, en  ook  weergegeven  op  illustratie  147.  Het  is  de  top, 
aangepeild  en  in  hoogte  bepaald  door  den  heer  Meyjes,  blijkens 
zijn  tekst  p.  25,  en  348  noot.  Het  opvallend  minder  wit  zijn 
van  dezen  top,  hoog  5100M.,  vergeleken  met  de  geheel  blanke 
kruin  van  den  Wilhelmina-top,  hoog  4800  M.,  moet  deels  aan 
het  verschil  in  datum  van  observatie  (resp.  30  April  en  2  Oct.) 
toegeschreven  worden,  deels  aan  den  zwaarderen  regenval  (en 
dus  op  gelijke  hoogte  zwaar  der  e7t  sneeuwval)  naarmate  men  aan 
deze  Zuidwestkust  Oostelijker  komt;  een  feit,  dat  men  nu  al  wel 
reeds  mag  afleiden  uit  de  ervaringen  der  LüRENTZ-expeditie,  die 
aan  den  bovenloop  der  Noord-rivier  gedurende  het  hartje  van 
den  zoogenaamden  „drogen  moesson"  op  deze  kust,  bijna  dagelijks 
met  zware  stortbuien  had  te  kampen.  Men  combineere  ook  in  dit 
verband  het  op  p.  452  en  457  door  Dr.  KOCH  gereleveerde  over 
het  verschil  in  regenval  te  Mëraukë  en  Fakfak,  het  hieronder  in 
een  noot  vermelde  over  de  ervaring  der  expeditie  van  1907  ge- 
durende begin  Mei  tot  begin  Sept.  '),  en  het  betrekkelijk  groot 
aantal  dagen  zónder  regen  dat  de  expeditie  van  1904/5  meer 
westelijk  van  de  Oostbaai  beleefde  tusschen  eind  April  en  eind 
September.  Dit  alles  pleit  voor  meer  sneeuw  naarmate  men  in 
het  Sneeu wgebergte  Oostelijker  komt,  bij  overigens  gelijke  hoogte. 

Maar  het  hoogste  cijfer,  5500  M.,  vindt  men  bij  den  top  die 
hiervóór  reeds  als  „Carstensz-top''  werd  vermeld,  en  aange- 
bracht is  op  Kaart  I»;  hetis  waarschijnlijk  dezelfde  top  als  top  A 


l)  Bulletin  N°.  57  der  Mij.  t.  Bev.  v.  h.  \atuurk.  Ond.  d.  Ned.  Kol.  (verschenen 
20  Maart  '08)  schrijft  toch  over  de  weersgesteldheid  gedurende  de  LoRENTZ-expeditie: 
„Vanaf  onze  aankomst  in  de  Noord  rivier  [3  Mei  '07]  tot  ongeveer  begin  September 
regende  het  bijna  onafgebroken''  (p.  13).  Inderdaad  was  September-zelve  een  maand 
met  veel  droge  dagen,  en  mooi  weer:  waarmee  weder  geheel  klopt  de  noot  van 
den  heer  Meyjes  op  p.  355  hierachter. 
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XXVI  INLEIDING. 


afgebeeld  op  p.  25  hierachter  en  daar  beschreven  als  een  „geheel 
witte  top,  omringd  door  groote  snceuwvlakten  gelijk  gletschers". 
De  ligging  van  dezen  „vollen"  Sneeuwtop  op  die  landverkenning, 
Noordoostelijk  van  top  B,  komt  ook  vrij  goed  overeen  met  de 
dienomtrent   aanwezige   gegevens.   Want  deze  top  A  (?)  is,  dank 

'[  zij  hoofdzakelijk  verschillende  aanpeilingen  van  den  gezaghebber 

der  Valky  den  heer  HoNDius  van  Herwerden,  gebleken  nóg 
dieper  in  het  binnenland  te  liggen  en  dat  wel  op  3°  59'  30"  Z.B.  en 
137^  1 1'  50"  O.L.,  dus  inderdaad  N.  t.  O.  72  O.  van  den  top  B  die  op 
Kaart  VII  als  (schijnbaar)  „hoogste  top"  door  den  heer  Mevjes 
gekaarteerd  werd.  Bij  de  onzekerheid  echter  of  er  hier  geen 
verwisseling  van  toppen  plaats  had,  werd  op  Kaart  I»  (deels  door 
misverstand)  alléén  die  Sneeuwtop  gekaarteerd,  welke  het  diepst 

I  .  het  binnenland  in  ligt  en  waaraan  voorloopig  de  grootste  hoogte 

I    ;  moet  toegekend  worden.  Die  hoogte  is  naar  de  voorhanden  ge- 

gevens geschat  als  te  zijn  minstens  5S00M.;  de  kam  van  het  Sneeuw- 
gebergte  —  waarvan  alles  overigens  nog  geheel  onzeker  is!  — 
kwam  daarmede  op  Kaart  I»  ook  nog  wat  meer  noordelijk  te  liggen. 
Dezen  tot  nog  toe  hoogsten  bekenden  Sneeuwtop  te  noemen 
naar  den  Opperkoopman  Jan  Carstensz,  die  Nieuw-Guinea's 
Sneeu wgebergte  op  16  Febr.  1623  aan  de  wereld  ontdekte,  was 
zaak  van  rechtvaardigheid.  En  beter  ook  niet  kan  dit  Boekwerk 
besloten,  dan  met  aan  hèm  de  volle  eere  te  geven  van  door 
zijne  ontdekking  den  grootsten  prikkel  te  hebben  gegeven  tot 
de  reeds  gebeurde  en  de  talrijke  nog  te  gebeuren  verdere 
ontdekkings-tochten  naar  Ned.  Nieuw-Guinea's  geheimzinnig 
Binnenland. 

\  Daartoe  werd  hier  als  slot  een  facsimile  gegeven  uit  zijn  Journael, 

waar   hij    die    „Sneeuw   Bergen"    vermeldt,    en  daartegenover  de 
landverkenning   geplaatst    van    de   drie   tot    nog  toe  hoogste  be- 
kende sneeuwtoppen  in  die  keten,  respectievelijk  te  danken  aan 
de  expeditie  van   1904/5  en  die  van   1907. 
j  Ij  De   taak    van    alle   latere    tochten   zal   zijn    te    bereiken  en  te 

veroveren,    wat    tot    nog   toe    slechts   héél    uit    de   verte  is  aan- 
schouwd geworden ! 


Den  Haag,  Juli   1908.  G.  P.  Rouffaer. 
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ALGEMEEN   VERSLAG 


DOOR 


R.  POSTHUMUS  MEYJES, 

Oud-Zeeofficter . 


Aan  Haar^  die  mij  in  al  deze  maanden  overal  verge- 
zelde^ die  zich  de  ontberingen^  ter  bereiking  van  het  ge- 
stelde ideaal  en  om  mijnentwille^  zoo  opgewekt  getroostte  en 
mij   in    tijden    van    tegenspoed  zoo    trouw    ter  zijde  stond. 

Het  was  haar  verlafigen  in  het  hier  volgend  reisverhaal 
—  dat  van  door  haar  genomen  photographieén  is  voorzien  — 
geheel  op  den  achtergrond  te  blijven. 

^S'Gravenhage  y  Sept.  igoó.  R.  P,  M. 


I.  DE  VOORBEREIDING  IN  NEDERLAND. 

Omstreeks  medio  December  1903  werd  door  het  Koninklijk 
Nederlandsch  Aardrijkskundig  Genootschap  definitief  besloten, 
dat  in  1904  een  wetenschappelijke  Expeditie  zoude  worden  uit- 
gezonden naar  Zuidwest-Nieuw-Guinea,  tot  einddoel  hebbende  de 
verkenning  van  het  zoogenaamde  Sneeuwgebergte. 

Gelijk  van  zelve  spreekt,  was  met  het  oog  hierop  in  de  vooraf- 
gaande tijden  aan  literatuur  en  kaarten  verzameld,  alles  wat  maar 
eenigszins  betrekking  had  op  deze  tot  nog  toe  zoo  uiterst  schaars 
bezochte  streken.  Veel  dienst  werd  hierbij  ondervonden  van  het 
uitvoerige  en  zaakrijke  artikel  in  het  Tijdschrift  van  het  Ge- 
nootschap (2e  Serie,  Deel  XI,  1894),  verschenen  onder  den  titel 
^Nogmaals  Nieuw-Guinea",  en  opgesteld  door  den  toenmaligen 
Voorzitter  Prof.  Dr.  C.  M.  Kan. 

Wat  de  literatuur  betreft,  deze  is  in  bovengenoemd  artikel 
gedetailleerd  opgegeven;  de  kaarten  eveneens  —  doch  wijl  deze 
aan  dit  Verslag  in  gezamenlijke  reproductie  zijn  toegevoegd, 
worden  ze  hier  nog  eens  afzonderlijk  vermeld. 

De  oudst  bekende  kaart  is  vervaardigd  door  den  „opperstier- 
man"  Arent  Martensz  de  Leeuw  „die  dese  West-cust  be- 
seijlt  heeft"  in  1623  aan  boord  van  het  jacht  Pera,  Onder  bevel 
van  Joh.  CarsteNSZ  maakten  dit  schip  en  de  Aernem  een  ont- 
dekkingsreis langs  de  Z.  W.  kust  van  Nieuw-Guinea  naar  het 
Zuidland  (Australië).  Op  dezen  tocht  werden  voor  het  eerst  de 
Sneeuwbergen  gezien  en  zulks  op  de  kaart  aangeteekend.  Het 
origineel  van  deze  berust  in  het  Rijksarchief  te  's-Gravenhage. 

Op  de  kaart  van  DE  LEEUW,  volgt  in  ouderdom  die  welke 
aangeeft  ^de  trek  der  voyagie"  van  JOHANNES  Keyts  in  1678 
en  van  Augustijn  Dirks  in  1679,  heide  keeren  met  het  schip 
de  Pisang.  Op  de  laatste  reis  werd  aan  de  Z.W.  kust  een  baai 
ontdekt,  naar  dezen  bodem  de  „Pisangsbay"  genaamd ;  over 
deze  baai  en  hare  ligging  hieronder  meer.  Ook  de  kaart  van 
Kevts  en  Dirks  bevindt  zich  in  het  Rijksarchief. 


Jaren  verliepen  thans,  vóór  opnieuw  de  Z.W.  kust  bezocht  en 
andermaal  in  kaart  gebracht  werd.  Het  geschiedde  in  1826  door 
den  luitenant  ter  zee  KOLFF  met  Z.M.  brik  Dourga.  Veel  bracht 
deze  reis  evenwel  niet  bij  tot  vermeerdering  der  kennis  van 
deze  streken. 

Een  groote  stap  nader  in  deze  richting  werd  in  1828  gedaan, 
toen  door  Z.  M.  Triton  en  Iris  onder  bevel  van  den  kapitein- 
luitenant ter  zee  Steenboom  een  vrij  uitgebreide  opname  op 
verschillende  deelen  der  Z.  W.  kust  werd  verricht.  Meermalen 
nog  zal  in  den  loop  van  dit  Verslag  het  resultaat  dezer  reis 
worden  aangehaald. 

Hetgeen  in  de  daaropvolgende  jaren  nog  omtrent  deze  kust- 
streek bekend  werd,  was  van  weinig  beteekenis,  zoodat  dan  ook 
de  tot  1905  gebruikte  Zeekaart  (n**.  154),  uitgegeven  in  1885  door 
het  Hydrographisch  Bureau  te  Batavia,  voornamelijk  berustte 
op  de  opname  der  beide  laatstgenoemde  schepen.  In  hoofdzaak 
was  destijds  hiertoe  het  materiaal  geleverd  en  verwerkt  door 
de  zeeofficieren  MoDERA  en  Boers,  respectievelijk  dienende  aan 
boord  van  de  Triton  en  de  Iris. 

Hoe,  sedert  1903,  nieuwe  gegevens  werden  verzameld  en  dank 
zij  deze,  een  nagenoeg  volledige  schetskaart  van  de  Z.  W.  kust  van 
Nieuw-Guinea  kon  worden  samengesteld  en  aan  dit  Verslag  toege-^ 
voegd  (Kaart  VII),  moge  uit  die  kaart  in  bizonderheden  blijken. 

Om  een  vergelijkend  overzicht  te  geven  van  de  resultaten  der 
verschillende  reizen  —  waarvan  het  uiteenloopen  ook  wellicht 
ten  deele  moet  worden  toegeschreven  aan  vormverandering  der: 
kust  door  aanslibbing  of  anderszins  —  zijn  alle  zooeven  bespro- 
ken kaarten,  zooveel  mogelijk  tot  dezelfde  schaal  teruggebracht,- 
hierachter  op  één  blad  weergegeven  (Kaart  II). 

Na   rijpe    overweging  was   daarop   aan  de  hand  van  bovenge-j 
noemde   gegevens   besloten,    wat  de  hoofdpunten:  punt  van  uit-5 
gang    en   tijd  van  het  jaar  betreft,  de  expeditie  te  doen  landei 
in    de   omgeving  der  zoogenaamde  Pisangbaai  en  wel  tegen  het 
einde  van  den  Z.  O.  moesson,  d.  i.  in  begin  September  1904. 

Wat  de  plaats  van  uitgang  aangaat,  hierbij  had  als  hoofd 
voorwaarde  gegolden,  dat  zij  1°.  niet  te  ver  verwijderd  moes 
zijn  van  dat  kustgedeelte,  waar  het  hooggebergte  het  dichts 
nabijgelegen  was,  en  2^,  moest  aanbieden  een  ligplaats  voc 
schepen,  waar  onder  alle  omstandigheden  veilig  te  lossen  en  t 
laden  was.  Aan  beide  voorwaarden  voldeed  de  Pisangbaai,  d 
eenige   baai  in  die  streken  voorkomende  op  de  meest  vertrouvi 
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bare    kaart   van    Z.  W.    Nieuw-Guinea;   n.  1.   op   die   vervaardigd 
door   MODERA  bij  de  bovenvermelde  reis  van  de   Triton. 

Wat  den  besten  tijd  van  het  jaar  aangaat:  Oostmoesson  of 
Westmoesson,  met  voorafgaande  en  volgende  kentering,  ook  hier 
gaf  wederom  de  vrijwel  eenige  autoriteit  op  dit  gebied,  n.  1. 
MoDERA,  den  doorslag.  Waar  hij  toch  zijn  Reisverhaal  van 
dien  tocht  ^)  met  de  volgende  zinsnede  eindigt : 

,En  wanneer  men  nagaat  de  menigvuldige  en  soms  aanhou- 
,dende  regens,  die  wij  op  deze  kust  gehad  hebben,  dan  immers 
^inag  men  gelooven,  dat  hier,  even  als  op  de  Oostkust  van 
, Celebes,  te  Amboina,  Ternate,  in  één  woord,  even  als  in  de 
,gansche  Molukkes,  de  Z.  O.  mousson  de  regen  of  kwade  mous- 
^son,  en  daarentegen  de  N.  W.  mousson  de  goede  mousson  is; 
,en  alzoo  verdient  de  bevestiging  der  N.Guineërs,  omtrent  dit 
5 punt,  zeer  veel  geloof/'  (p.   i6o),  — 

daar  sprak  het  van  zelve  dat  het  einde  van  den  Z.  O.  moesson, 
met  de  kentering  en  den  „goeden"  N.  W.  moesson  vóór  zich, 
het  aangewezen  tijdstip  zoude  moeten  zijn  om  te  beginnen. 


Had  men  zich  in  Nederland,  voor  het  verkrijgen  van  zooveel 
mogelijk  gegevens,  moeten  bepalen  tot  het  snuffelen  in  oude 
archieven  en  het  doorwerken  van  oude  reisbeschrijvingen,  niet 
alzoo  in  Indië. 

Nadat  toch  het  Bestuurshoofd  van  Zuid-Nieuw-Guinea,  de 
assistent-resident  J.  A.  Kroesen,  door  den  Voorzitter  van  het 
Genootschap,  den  heer  J.  W.  IJZERMAN,  in  den  aanvang  van 
1903  was  ingelicht  omtrent  de  steeds  vasteren  vorm  aannemende 
plannen  voor  een  ontdekkingstocht  in  die  gewesten,  en  van  ge- 
noemden hoofdambtenaar  de  verzekering  zijner  sympathie  en 
medewerking  was  ontvangen  — kwam  einde  1903  het  bericht  uit 
Indie,  dat  de  heer  Kroesen  er  in  geslaagd  was  belangrijke  ge- 
gevens te  verzamelen  op  het  terrein-zelve,  dat  voor  de  aan- 
staande expeditie  als  operatiebasis     was  uitgezocht  geworden. 

In  September  1903  namelijk  was  door  genoemd  Bestuurshoofd 
met  het  Gouvcrnementsstoomschip  van  Doorn  een  verkenningsreis 
langs  de  Zuidwestkust  gemaakt  en  had  deze  tocht,  blijkens 
het    onderstaande    uittreksel    uit    zijn    schrijven    aan    de    Indische 


Ij  J.  MoDERA.  Verhaal  van  eene  reize  naar  en  langs  de  Zuid-Westkust  van 
Nieu\v-(.iuinea  gedaan  in  1828,  door  Z.  M.  Corvet  Triton^  en  Z.  M.  Coloniale 
Schoener  de  Iris,  Haarlem,  1830.  Met  een  kaart,  die  een  verkleining  is  van  de  door 
MoDKR  A  toenmaals  officieel  ingediende  opname  (Voorberigt,  p.  XIV). 
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Regeering    dd.    i    Oct.    1903,    het   volgende    resultaat   gegeven: 

„Het  bezochte  gedeelte  der  Z.  W.-kust  is  goed  bevolkt  en  wel  door  eene  bevol- 
„king  die  op  hooger  trap  van  beschaving  staat  dan  die  der  Zuidkust;  van 
„uit  eenige  der  daarin  uitmondende  rivieren  kunnen  gemakkelijk  exploratie- 
„tochten  gemaakt  worden  naar  het  hooge  gebergte,  zoomede  het  Sneeu wgebergte 
„hetwelk  van  uit  het  schip  „van  Doorn^'  dagelijks  duidelijk  werd  gezien;  van 
„de  strandbevolking  dier  kust  is  vernomen,  dat  de  binnenlanden  bewoond  zijn 
„door  Halifoeroes,  die  daar  in  grooten  getale  moeten  voorkomen;  ik  heb  de 
„Hoofden  en  Oudsten  reeds  voorbereid  op  een  spoedig  te  ondernemen  tocht 
„naar  de  bergen,  en  dezen  verzocht  de  Halifoeroes  met  dit  mijn  voornemen 
„in  wetenschap  te  stellen,  opdat  die  lieden  niet  plotseling  verrast  worden  door 
„de  verschijning  van  vreemdelingen. 

„De  onlangs  door  mij  bevaren  streken  en  rivieren  zijn  behoorlijk  door  het 
^personeel  van  het  Gouv.'s-stoomschip  „'^^n  Doom"  opgenomen  en  in  kaart 
„gebracht". 

Den  dag  daarvóór  was  reeds  een  telegram  aan  de  Indische 
Regeering  gezonden,  "waaruit  het  onderstaande,  in  verband  met 
die  opname,  wordt  gereleveerd: 

„Strekking  Zuidwestkust  gansch  anders,  vele  rivieren  aangetroffen.  Pisang- 
„baai,  Steenboom-kaap  bestaan  niet.  Mimika-rivier  16,  Keeokwa-rivier  12  mijl 
„stoomsloep  opgevaren.  Mapokwa  benoorden  Providentiaal[-bank]  bevaarbaar  sche- 
„pen.    Benoorden   Degoel-rivier   groote  Bida-rivier  ontdekt,  niet  geëxploreerd". 

De  Pisangbaai,  het  aangenomen  uitgangspunt  der  a.  s.  expe- 
ditie, bestond  dus  niet!  In  hoeverre  viel  aan  de  juistheid  van 
dit  bericht  te  twijfelen?  —  Vóór  de  juistheid  pleitte  de  gedetail- 
leerde schetskaart  door  den  gezaghebber  van  de  van  Doorn 
den  heer  W.  DE  JONG,  aan  den  Commandant  der  Zeemacht  in 
O.  I.  ingezonden.  De  kust  waarop  hoek  Steenboom  en  de  daar- 
achterliggende  Pisangbaai  moesten  liggen,  was  daarbij  over  een 
afstand  van  50  zeemijlen  gevolgd,  riviermonden  verkend  en 
opgelood,  daarvóór  liggende  eilandjes  in  kaart  gebracht  enz.  en 
was  het  dus  zeker,  dat  die  gezochte  punten  op  dat  kustgedeelte 
niet  —  of  niet  meer  —  voorkwamen.  Zij  moesten  dus  liggen  óf 
meer  westelijk  óf  meer  oostelijk,  tenzij  gedurende  de  75  jaar 
sedert  de  reis  der  Triton  verloopen,  die  baai  door  aanslibbing 
van  de  groote  rivieren,  die  hier  in  velen  getale  op  de  ^'ust  uit- 
mondden, was  verdwenen  en  de  kustlijn  van  dit  lage  voorland 
een  geheel  anderen  vorm  had  gekregen. 

Meer  westelijk  of  meer  oostelijk  dan?  Dit  was  niet  zeer 
waarschijnlijk;  want  al  stond  de  nauwkeurigheid  van  astrono- 
mische plaatsbepalingen  in  1828  veel  ten  achter  bij  die  van 
heden  ten  dage,  tengevolge  van  de  toenmaals  minder  volmaakte 
instrumenten,    een    dergelijk    verschil    zou    hieruit    niet  verklaard 


kunnen  worden.  Bovendien  was  de  naam  van  MODERA  en  van 
zijn  medewerker  aan  boord  van  Z.  M.  Triton,  den  luit.  ter  zee 
Boers,  te  goed  bekend  op  hydrografisch  gebied  en  kon  de 
wijze  waarop  de  bouwstoffen  voor  hun  kaart  waren  verzameld 
en  benut,  te  goed  beoordeeld  worden,  om  een  dergelijke  fout 
te  veronderstellen. 

Er  viel  dan  niets  anders  aan  te  nemen  dan  dat  de  gezochte 
plek  door  verzanding  of  aanslibbing  verdwenen  was. 

Toch  bleef  twijfel  nog  gerechtvaardigd  op  de  volgende  gron- 
den: I®.  wegens  het  voorkomen  van  de  Pisangbaai  op  de  oude 
kaart  uit  het  Rijksarchief  van  „de  trek  der  voyagie  van  JOHAN- 
NES  Keyts  en  die  van  Augustijn  Dirks  met  de  Pisang  in 
1678  en  1679"  en  waarop  die  baai  in  gedaante  en  ligging  —  zij 
het  dan  niet  wat  betreft^  dieptecijfers  —  vrijwel  overeenkomt  met 
de  opname  van  Modera  en  Boers  en  dus  in  die  150  jaren  dan 
niet  verzand  zoude  zijn;  en  2®.  waar  in  een  verslag  van  het 
Bestuurshoofd  van  West-Nieuw-Guinea  over  Juni  1902  het  vol- 
gende vermeld  werd : 

„de  heer  Dumas  i),  hoewel  geen  astronomische  plaatsbepalingen  hebbende 
„kunnen  verrichten,  verklaart  dat  het  onmogelijk  is  dat  hij  (op  zijn  laatste 
„reis  lang  de  Z.  W.  kust)  een  andere  baai  voor  de  Pisangbaai  heeft  aange- 
„zien,  daar  aan  de  geheele  kust  geen  zoo  diepe  bocht  voorkomt;  het  eiland 
„in  de  Pisangbaai  ligt  evenwel  zuidelijker  dan  op  de  kaart  staat  en  heet 
„Poeriri." 

Hier  dus  de  verklaring  van  een  —  zij  het  dan  tengevolge 
van  gebrek  van  hydrografische  bekwaamheden  niet  geheel  be- 
trouwbaar —  ooggetuige,  dat  de  Pisangbaai,  in  1902  althans, 
nog  bestond. 

Sedert  evenwel  op  den  voorgrond  was  gesteld,  dat  aan  de 
eigenlijke  expeditie  een  verkenning  ter  Z.  W.  kust  —  tot  het 
uitzoeken  van  een  operatiebasis  —  zoude  moeten  voorafgaan, 
kon  voorloopig  de  beantwoording  der  vraag  omtrent  het  al  of 
niet  bestaan  der  Pisangbaai  tot  later  worden  uitgesteld.  Ten 
overvloede  gaf  de  beschouwing  van  de  loodingen  op  de  kaart 
der  Z.  W.  kust  van  den  heer  DE  JONG  (Sept.  1903  aan  boord 
van  Doorn)  aanleiding,  om  met  recht  te  mogen  veronderstellen 
dat  op  dat  kustgedeelte  een  of  meer  riviermonden  zouden  wor- 
den aangetroffen,  waar  zeeschepen  konden  binnenloopen.  De 
beslist  noodzakelijke  gelegenheid  om  veilig  te  kunnen  lossen  en 


i)  J.  M.  Dumas,  een  bekend  handelaar  en  vogeljager,  die  met  zijn  schoenertje 
vele  eilanden  en  kusten  in  de  Molukken  bezocht  heeft,  en  o.  a.  ook  belangrijke 
diensten  bewees  aan  de  Noord  Nieuw-Guinea-expeditie  Wichmann  van   1903. 
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laden,   zou   dus  niet  van  het  bestaan  der  Pisangbaai  afhankelijk 
behoeven  te  worden  gesteld. 

Door  den  Voorzitter  van  het  Genootschap  werd  nu,  in  ver- 
band met  het  bovenstaande,  in  begin  December  1903  het  vol- 
gende werkplan  ontworpen  (verg.  T.  A.  G.,  2e  S.,  XX,  1903, 
p.  446;  en  XXI,  1904,  p.  566—567,  879): 

Van  een  reis  voor  particuliere  aangelegenheden  die  het  Be- 
stuurslid van  het  K.  N.  A.  G.,  de  heer  J.  B.  A.  JONCKHEER, 
oud-zeeofficier,  eind  December  naar  Indië  zoude  doen,  zou 
gebruik  gemaakt  worden  om  door  hem  bij  de  Indische  Autori- 
teiten de  zaak  mondeling  te  laten  inleiden.  Schriftelijk  was  dit  reeds 
geruimen  tijd  te  voren  geschied,  terwijl  van  de  Departementen 
van  Koloniën  en  Marine  te  's-Gravenhage  instemming  met  de 
aanhangige  plannen  was  verkregen. 

Begin  1904  zoude  voorts  als  vertegenwoordiger  van  het  K.  N. 
A.  G.  naar  Indië  vertrekken  het  gewezen  Bestuurslid,  de  oud- 
zeeofficier  R.  Posthumus  Meyjes,  ten  einde  ten  eerste  boven- 
vermeld vooronderzoek  ter  Z.  W.  kust  te  houden  en  daarbij 
raad  in  te  winnen  en  overleg  te  plegen  met  het  Bestuurshoofd 
van  Z.  Nieuw-Guinea;  en  ten  tweede  om  daarna,  op  Java  terug- 
gekeerd,  met  behulp  der  inmiddels  aangekomen  Europeesche 
deelnemers  de  expeditie  uit  te  rusten,  zóó  dat  zij  begin  Sep- 
tember gereed  zoude  zijn  om  van  Java  naar  de  kust  te  ver- 
trekken. 

Het  werkplan  zoude  niet  scherp  omlijnd  worden;  de  verken- 
ning van  het  Sneeuwgebergte  en  van  de  onbekende  Z.  W.  kust, 
vormden  het  hoofddoel.  Hierdoor  werd  van  zelve  de  expeditie 
gesplitst  in  twee  deelen,  n.1.  een  onderzoek  te  land  en  een  ter 
zee;  beide  soorten  van  verkenning  konden  gelijktijdig,  elkaar 
aanvullend  en  helpend,  plaats  hebben. 

Als  verantwoordelijk  leider  van  den  landtocht,  tevens  topo- 
graaf,  zoude  zich  blijkens  voorloopige  briefwisseling  vermoedelijk 
willen  beschikbaar  stellen  de  kapitein  der  Genie  van  het  N.  I.- 
leger  E.  J.  DE  ROCHEMONT,  terwijl  hem  toegevoegd  zouden 
worden  een  mijn-ingenieur  voor  het  geologisch  onderzoek,  en 
een  geneesheer;  aan  dezen  laatste  hoopte  men  tevens  het  ver- 
zamelen op  anthropologisch,  ethnografisch,  botanisch  en  zoölo- 
gisch gebied  toe  te  vertrouwen. 

Het  kustonderzoek  zoude  geschieden  onder  leiding  van  den 
heer  POSTHUMUS  Meyjes,  door  wien  ook  de  noodige  astrono- 
mische   plaatsbepalingen    zouden    genomen    worden,   op  de  wijze 
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zooals  zulks  in  vroeger  jaren  door  hem  in  Ned.-Indië  ten  dienste 
der  Hydrografie  was  verricht. 

Dit  voorloopige  werkplan  werd  in  een  Bestuursvergadering 
van  19  December  1903  met  algemeene  instemming  ontvangen  en 
aanvaard,  en  spoedig  daarop  tot  de  uitvoering  er  van  overgegaan. 

Waar  thans  een  expeditie  op  betrekkelijk  groote  schaal  zoude 
worden  opgezet,  vooral  waar  zij  werken  moest  op  verren  afstand 
van  eenige  hoofdplaats  in  den  Archipel  en  dus  geheel  op  eigen 
kracht  zoude  moeten  steunen,  daar  sprak  het  van  zelve  dat 
zonder  krachtige  hulp  van  de  Regeering  aan  welslagen  niet  viel 
te  denken,  ook  al  waren  de  geldmiddelen  van  het  Genoot- 
schap, dank  zij  de  ijverige  propaganda  van  verscheiden  Bestuurs- 
leden en  de  mildheid  van  velen  om  tot  het  in  1902  gestichte 
„Veth-fonds"  bij  te  dragen,  in  vrij  bevredigenden  toestand. 

In  de  eerste  plaats  toch  was  noodig:  een  schip;  niet  alleen 
om  de  expeditie  over  te  voeren  en  terug  te  brengen,  maar  in 
hoofdzaak  om  gedurende  den  ganschen  duur  van  dien  tocht  be- 
schikbaar te  zijn,  ten  einde  als  steunpunt  te  dienen  waarop  ten 
allen  tijde  kon  worden  teruggetrokken.  In  de  volkomen  onbe- 
kende onherbergzame  streken,  ver  van  alle  Bestuursnederzettin- 
gen  gelegen,  waar  de  expeditie  zoude  moeten  werken,  mocht  zij 
niet  voor  eenige  maanden  geheel  aan  haar  lot  worden  overgelaten. 

De  uitrusting  en  het  onderhouden  van  zulk  een  schip  met  zijn 
bemanning  —  uitteraard  moest  het  een  flink  zeeschip  zijn  — 
ging  begrijpelijkerwijze  de  krachten  van  het  Genootschap  te  boven; 
en  wijl  de  eventueel  door  dit  schip  te  leveren  hydrografische 
arbeid,  gedurende  den  tijd  dat  de  landexpeditie  binnenwaarts 
oprukte,  geheel  den  lande  ten  goede  zoude  komen,  werd  daarop 
tot  de  Regeering  het  verzoek  gericht  of  ten  deze  op  Haren 
onmisbaren  steun  mocht  worden  gerekend.  Ook  geschiedde  dit 
voor  zoover  betreft  het  in  bruikleen  verkrijgen  van  chronometers 
en  andere  instrumenten,  benoodigd  voor  astronomische  of  topo- 
grafische werkzaamheden. 

Met  groote  waardeering  kan  vermeld  worden  dat  wat  in  dezen 
door  de  Departementen  van  Koloniën  en  Marine  konde  worden 
toegestaan,  ook  beloofd  en  gegeven  werd. 

Aan  de  toenmalige  Ministers  van  Koloniën  en  Marine,  H,H,  E,E, 
A.  W.  F.  Idenburg  en  A.  G.  Elus,  komt  hiervoor  zeer  zeker  in 
de  eerste  plaats  eerbiedig  de  dank  van   het  Genootschap  toe. 

Na  hen,  een  woord  van  warmen  dank  aan  den  kapitein-luitenant 
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ter  zee  W.  D.  H.  Baron  van  Asbeck,  destijds  Chef  van  het 
Bureau :  Personeel  bij  het  Departement  van  Marine,  die  met  zijn 
daadwerkelijke  sympathie  voor  de  zaak,  van  den  aanvang  af  veel 
heeft  bijgedragen  tot  het  uit  den  weg  ruimen  van  verschillende 
bezwaren,  die  zich  tegen  het  inwilligen  van  hetgeen  op  maritiem 
gebied    gevraagd  werd,  voordeden. 

En  waar  ten  slotte  de  eindbeslissing  in  hoeverre  en  waarmede 
zoude  kunnen  worden  geholpen,  uit  den  aard  der  zaak  aan  den 
Gouverneur-Generaal  van  Nederlandsch-Indië  behoorde  te  wor- 
den overgelaten,  daar  werd  van  's-Gravenhage  uit  de  verzeke- 
ring ontvangen,  dat  deze  zaak  door  het  Departement  van  Ko- 
loniën aan  de  Indische  Regeering  warm  zoude  worden  aanbevolen. 


II.  HET  BEGIN  VAN  UITVOERING. 

Onder  deze  gunstige  vooruitzichten  vertrok  op  25  Februari 
1904  de  Vertegenwoordiger  van  het  K.  N.  A.  Genootschap,  als 
diens  gevolmachtigde,  per  S.  S.  Kon.  Willem  I  uit  Genua  naar 
Indië,  om  daar  verder  alles  voor  te  bereiden  en  uit  te  voeren. 
Kort  te  voren  was  door  den  Voorzitter  in  de  Algemeene  Ver- 
gadering van  20  Februari  te  Amsterdam,  aan  de  leden  van  het 
Genootschap  en  aan  belangstellenden  een  exposé  gegeven  van 
hetgeen  gedaan  was  en  thans  stond  verricht  te  worden  (zie  T. 
A.  G.  2c  S.,  XXI,  p.  339—355»  930). 

Het  Europeesche  personeel  der  deelnemers  aan  den  landtocht 
zoude  bestaan  en  bestond  thans  reeds  uit  de  navolgende  heeren: 

den  kapitein  der  Genie  van  het  N.  I.  Leger  E.  J.  DE  ROCHE- 
MONT,  te  Palembang  in  garnizoen,  oud-officier  van  den  Topo- 
grafischen  Dienst  in  N.  I.,  bestemd  om  na  bekomen  toestemming 
der   Indische  Regeering  op  te  treden  als  topograaf-leider ; 

den  mijnen-ingenieur  C.  Moerman,  te  Rotterdam,  eenigen  tijd 
geleden  teruggekeerd  uit  Indië,  alwaar  door  hem  in  N.  Borneo 
mijnbouwkundige  onderzoekingen  waren  geleid;  thans  aange- 
zocht om  als  geoloog  aan  den  tocht  deel  te  nemen;  en 

den  arts  J.  W.  R.  KüCH,  te  's-Gravenhage,  te  voren  practisee- 
rend  te  Nicuwveen  en  thans  aan  de  expeditie  verbonden  als 
geneesheer,  tevens  als  meer  of  minder  deskundig  verzamelaar 
op  anthropologisch,  ethnografisch,  botanisch  en  zoölogisch  gebied. 

Tegelijk  met  den  heer  P.  M.  vertrok  Dr.  KoCH  naar  Indië, 
met    het    voornemen    mede    naar  Z.  Nieuvv-Guinea   door  te  gaan 
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en  daar  achter  te  blijven  gedurende  de  maanden  dat  de  expe- 
ditie op  Java  werd  uitgerust.  Van  de  omstandigheden  zoude  het 
afhangen  of  hij  zich  in  dien  tijd  op  de  hoofdplaats  Mëraukë 
of  in  de  omgeving  zoude  ophouden,  dan  wel  zich  tijdelijk  vestigen 
op  de  plek  waar  eventueel  de  expeditie  zoude  landen. 

Op  de  reis  naar  Genua  hadden  de  heeren  P.  M.  en  Dr.  KOCH 
in  Florence  een  afgesproken  samenkomst  met  SiR  WiLLlAM 
Mac  Gregor,  den  voormaligen  „Administrator"  van  Britsch 
Nieuw-Guinea,  bekend  om  zijn  vele  reizen  in  het  door  hem  tien 
jaar  achtereen  bestuurde  gebied  ').  Zoo  was  o.a.  in  die  jaren  door 
hem  een  tocht  volbracht  naar  het  hooggebergte  in  het  Z.O.  deel 
van  Nieuw-Guinea  en  hierbij  de  hoogste  top,  Mt.  Victoria,  circa 
13CXX)  voet  hoog,  beklommen.  Waardevol  advies  kon  dus  van 
hem  verwacht  worden,  waar  de  ontworpen  expeditie  een  eenigs- 
zins  gelijksoortig  doel  beoogde  en  inderdaad  had  hij  dan  ook, 
vooraf  verwittigd  zijnde  van  het  doel  hunner  komst,  uitgebreide 
lijsten  opgemaakt  betreffende:  „tents  and  hammocks,  bedding, 
food,  tradegoods,  coUecting-gear,  medicines,  Instruments,  cam- 
ping" etc.  etc,  die  hij  nu  bij  het  onderhoud  punt  voor  punt 
behandelde,  en  welke  menigen  goeden  wenk  bevatten. 

Ten  huize  van  SiR  William  ontmoetten  de  heeren  P.  M.  en 
Dr.  Koch  o.  a.  ook  de  Italiaansche  geleerden  Beccari  en 
LORIA,  beiden  bekend  om  hun  vroegere  ontdekkingsreizen  op 
natuurkundig  gebied  in  West-,  Noord-  en  Oost-Nieuw-Guinea. 
Dr.  KoCH  bezocht  met  hen  hunne  verzamelingen  en  wisselde 
meer  in  het  bizonder  met  hèn  van  gedachte,  daar  zijn  aanstaande 
werkkring  in  vele  opzichten  aan  hun  vroegeren  arbeid  zoude 
aansluiten. 

Waren  vóór  het  vertrek,  in  Nederland  slechts  terloops  tus- 
schen  het  Bestuur  en  zijn  aanstaanden  vertegenwoordiger  in  N.  I. 
besprekingen  gehouden  over  het  aantal  koeli's  en  de  grootte  en 
den  aard  van  een  eventueel  militair  geleide  —  ook  wijl  het 
onbekend  was  in  hoeverre  het  N.  I.  Gouvernement  ten  deze 
zoude  willen  meehelpen  — ,  zoo  namen  deze  zaken  een  vasteren 
vorm  aan,  na  het  onderhoud  van  den  heer  P.  M.  met  SiR  WlL- 
LIAM  Mac  Gregor  te  Florence  en  later  bij  aankomst  te  Sabang 
in  Indië  met  de  militaire  autoriteiten  op  Atjeh. 

i)  In  Februari  1893  was  door  den  heer  P.  M.  ten  overstaan  van  SiR  William 
Mac  Gregor,  destijds  Administrator  van  Br.  N.  G.,  eenerzijds  en  den  Resident 
van  Ternate  J.  Bensbach  anderzijds,  de  ligging  van  de  Britsch-Nederlandsche  grens 
Op  de  Zuidkust  van  N.  G.  nabij  den  141^10  lengtegraad  astronomisch  bepaald 
geworden. 
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Wat  het  aantal  koeli's  betreft  door  SiR  WiLLlAM  op  zijn 
grooten  bergtocht  gebruikt,  dit  bedroeg  aanvankelijk  dt  130  man 
Papoea's  van  Britsch  N.  G.;  hij  had  met  behulp  van  hen  al  zijn 
voorraden  opgevoerd  naar  het  hoogste  langs  de  rivier  bereikte 
punt;  daarna  had  hij  met  ±  35  man  den  eigenlijken  landtocht 
aangevangen  en  ten  slotte  met  5  man  het  einddoel  bereikt;  van 
de  ongeveer  100  man  voor  het  opvoeren  naar  het  hoogste  rivier- 
kamp  gebruikt,  werden  geleidelijk  gedeelten  naar  hun  negorijen 
teruggezonden  naarmate  het  opvoeren  vorderde.  Eenigszins  gaf 
dit  getal  van  ±  130  dus  een  aanwijzing  voor  wat  er  bij  de  ont- 
worpen expeditie  aan  koeli-personeel  zou  kunnen  blijken  noodig 
te  zijn. 

Aangaande  het  gewapend  geleide,  zoo  was  aanvankelijk  ge- 
dacht dit  te  doen  bestaan  uit  gepasporteerde  N.  I.  militairen,  op 
Java  of  elders  aan  te  werven,  zonder  zich  daarbij  de  nadeelen 
te  ontveinzen  aan  een  van  alle  kanten  bijeengegaard  wellicht  op 
den  duur  minder  valide  personeel  verbonden.  Bij  aankomst  op 
Sabang  aldaar  aantreffende  den  kapitein  d.  Inf.  H.  COLIJN,  Adju- 
dant van  den  Civiel  en  Militair  Gouverneur  van  Atjeh  en  Onder- 
hoorigheden,  luitenant-generaal  J.  B.  van  Heutsz,  en  deze  be- 
langrijke quaestie  met  een  zoo  uitnemend  deskundige  besprekende, 
kreeg  de  heer  P.  M.  den  indruk  dat  een  eventueel  verzoek  om 
een  brigade  Marechaussees,  voor  gewapend  geleide  op  den  land- 
tocht, wellicht  zoude  ingewilligd  worden.  Tijd  om  dit  verzoek 
persoonlijk  tot  den  Gouverneur  van  Atjeh  te  richten,  was  er 
niet;  daarvoor  bleef  de  mailboot  te  kort  op  Sabang  en  was  de 
communicatie  met  Oleh-leh  te  slecht;  —  en  dankbaar  werd  dus 
de  tusschenkomst  van  kapitein  COLijN  aanvaard,  om  het  tele- 
fonisch langs  den  telegraafkabel  te  doen.  Toen  kort  daarop  het 
antwoord  werd  ontvangen,  dat  tegen  het  eventueel  afstaan  van 
een  brigade  Marechaussees  bij  den  Gouverneur  van  Atjeh  geen 
bezwaren  bestonden,  mocht  deze  zoo  welkome  tijding  een  goede 
entree  van  Indië  genoemd  worden.  Welk  beter  geleide  toch 
denkbaar  op  een  tocht  als  de  aanstaande,  dan  van  mannen 
bekend  om  hun  onversaagdheid,  onvermoeidheid,  groote  gehard- 
heid  en  eenvoudige  levenswijze. 

Na  aankomst  op  Java  den  21  sten  Maart,  werden  door  den  heer 
P.  M.  talrijke  bezoeken  bij  de  verschillende  autoriteiten  afgelegd 
om  zekerheid  te  verkrijgen  of,  en  zoo  ja,  in  hoeverre,  de  Indische 
Regeering  bereid  was  de  plannen  van  het  Genootschap  te  steunen. 
De  voorloopige  indruk  van  deze  bezoeken  was,  dat  op  krachtige 
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hulp  van  Gouvernementswege  mocht  gerekend  worden ;  de  sym- 
pathie waarmede  de  zaak  werd  ontvangen,  was  —  afgescheiden 
van  de  officiëele  aanbeveling  van  uit  Nederland  —  zeker  in  niet 
geringe  mate  te  danken  aan  de  tactvolle  wijze  waarop  zij  eenigen 
tijd  te  voren  door  het  Bestuurslid,  den  heer  J.  B.  A.  JONCKHEER, 
bij  de  verschillende  hoogere  en  lagere  autoriteiten  in  Indië  was 
ingeleid. 

Nadat  door  bespreking  met  het  Legerbestuur  en  den  Vloot- 
voogd vernomen  was,  tegen  welke  verzoeken  vanwege  het  Genoot- 
schap hunnerzijds  geene  bezwaren  tot  inwilliging  bestonden, 
werden  eerst  mondeling  en  later  per  request  aan  den  Gouverneur- 
Generaal  van  Ned.  Indië,  Z.  E.  den  luitenant-generaal  W.  ROOSE- 
BOOM,  de  middelen  aangevraagd,  om  de  plannen  van  het  Genoot- 
schap tot  verwezenlijking  te  kunnen  brengen. 

In  dit  request,  d.d.  26  Maart   1904,  heette  het  onder  meer: 

„Aangezien    het    Genootschap    voornoemd    zich   voorstelt  het    onderzoek    te 

doen  bestaan  uit: 

i^,    een    topografische,    geologische    en    natuurkundige    verkenning   van   het 

binnenland  in  de  richting  van  het  hooggebergte  en 

2".  een  hydrografisch-astronomische  opname  der  Zuidwestkust  van  Nieuw-Guinea ; 
en    waar    zich    voor    sub    i^'    reeds  hebben    beschikbaar  gesteld  de  geoloog- 
mijceningenieur  C.  Moerman  en  de  genees-  en  natuurkundige  J.  W.  R.  KocH, 
beiden   uit   Nederland  en  voor  sub  2^  de  ondergeteekende,  daar  zoude  tot  uit- 
voering van  het  voorgenomen  onderzoek  niet  kunnen  worden  ontbeerd : 
a,  voor  de  verkenning  van  het  binnenland : 

I.  een  topograaf,  tevens  leider  der  landexpeditie ; 

II.  een    beperkt    aantal   flinke  vertrouwde    inlanders  tot  dekking  van  per- 
soneel en  materieel; 
ó,  voor  de  kustopname : 

I.  een    stoomschip,    waarvan   commandant    en  officieren  met  opname  ver- 
trouwd zijn  en  dat  hiervoor  de  noodige  hulpmiddelen  in  personeel  en 
materieel  aan  boord  heeft; 
II.  een  klein  stoomvaartuig,  aan  dit  stoomschip  toegevoegd^\ 

Punt  voor  punt  werden  daarop  toegelicht  de  gronden  waarom 
het  aangevraagde  onontbeerlijk  werd  geacht. 

Zoo  werd  gemeend  dat  het  topografeeren  en  de  leiding  der 
landexpeditie  bij  voorkeur  zou  moeten  worden  toevertrouwd  aan 
een  officier  of  oud-officier  van  den  Topografischen  Dienst  van 
het  N.  I.-leger,  als  liggende  die  opdracht  geheel  binnen  de  sfeer 
van  zijn  tegen woordigen  of  vroegeren  werkring. 

Wat  de  gewapende  dekking  betreft,  werd  aangevoerd  dat  bij 
een  expeditie  als  de  voorgenomene  —  die  op  haar  uitgangs- 
punt zou  terugkeeren,  en  niet  mocht  rekenen  onderweg  uit  de 
doorgetrokken  landstreek  haar  voorraden  te  kunnen  aanvullen  — , 
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niet  van  den  aanvang  af  tot  aan  het  einde  steeds  alle  materiaal 
en  vivres  konden  en  behoefden  te  worden  medegevoerd:  haar 
voortgaan  zoude  daardoor  noodeloos  vertraagd  worden  en  het 
getal  dragers  onevenredig  groot  moeten  zijn.  Bij  het  voorttrekken 
zouden  dus  op  verschillende  punten  depots  moeten  worden  op- 
gericht, om  van  daaruit  langs  het  gekapte  pad  vivres  op  te  voeren, 
aldaar  een  deel  van  den  voorraad  voor  den  terugtocht  te  bewaren  en 
er  eventueel  zieken  en  achterblijvers  op  te  nemen.  Waar  nu  voor 
bewaking  en  beheer  dier  depots  en  voor  geleide  der  voortdurende 
transporten,  een  zelfstandig  beleidvol  optreden  van  kleine  groepen 
gewapcnden  een  eerste  eisch  is,  en  door  de  Marechaussees  op 
Atjeh  aan  dezen  eisch  steeds  zoo  ten  volle  voldaan  wordt,  werd 
ten  deze  om  hunne  beschikbaarstelling  gevraagd,  onder  mede- 
deeling  van  de  eventucele  reeds  toegezegde  medewerking  van 
den  Gouverneur  van  Atjeh  en  Onderhoorigheden, 

De  redenen  ontvouwd  om  aan  te  toonen,  dat  zonder  een 
stoomschip  het  volvoeren  der  plannen  niet  wel  mogelijk  zoude 
zijn,  werden  reeds  hiervóór  (pag.   ii)  opgegeven. 

Wat  het  kleine  stoomvaartuig  betreft  aan  dit  stoomschip  toe 
te  voegen,  dit  werd  onmisbaar  geacht  zoo  voor  sleepdienst  van 
prauwen  en  sloepen  op  de  rivier,  als  voor  hulp  bij  de  opname, 
voor  rivieronderzoek,  het  opsporen  van  nieuwe  rivieren,  het  aan 
wal  brengen  van  waarnemers  en  opnemers,  het  onderhouden  van 
gemeenschap  uit  zee  met  het  punt  van  debarkement  enz. ;  en 
zulks  te  meer,  waar  vroegere  en  latere  reizen  geleerd  hadden, 
dat  zelfs  schepen  met  matigen  diepgang  de  gcheele  kust  be- 
westen  en  beoosten  de  zoogenaamde  Pisangbaai  slechts  op  grooten 
afstand  konden  naderen. 

In  genoemd  rcquest  werd  tevens  medegedeeld,  dat  naar  aan- 
leiding van  hetgeen  bekend  was  van  de  moessons  op  die  kusten, 
het  vertrek  der  expeditie  van  Soerabaja  —  de  plaats  van  uit- 
rusting —  in  de  3^  helft  van  Augustus  zoude  moeten  plaats 
vinden.  Tevens,  dat  de  duur  van  den  landtocht  op  ongeveer  3 
maanden  werd  berekend,  ook  in  verband  met  gegevens  ontleend 
aan  den  hierboven  vermelden  tocht  van  Mac  Gregük  naar  het 
hooggebergte  van  Britsch  Nieuw-Guinea. 

Was  de  datum  van  16  Augustus  vroeg  genoeg  voor  beschik- 
baarstelling van  stoomschip  en  Marechaussees,  —  om  de  detachee- 
ring van  den  topograaf-leider  werd  reeds  met  ingang  van  löjuni 
gevraagd.  Alsdan  toch  kon  de  heer  P.  M.  van  zijn  voorgeno- 
men vooronderzoek  van  Nieuw-Guinea,  te  Soerabaja  zijn  terug- 
gekeerd, en  zoude  dan,  gezamenlijk  met  den  leider  van  den  land- 
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tocht,  aldaar  de  expeditie  verder  worden  voorbereid  en  uitgerust. 
Ten  slotte  werd  nog  gevraagd  uit  den  landsvoorraad  eenige 
genees-  en  verbandiniddelen  ten  behoeve  der  expeditie  te  mogen 
ontvangen  en  aan  de  deelnemers  vrij  vervoer  over  de  Staats- 
spoorwegen  op  Java  te  willen  toestaan. 

Het  was  niet  weinig  hetgeen  aan  de  Regeering  verzocht  werd ; 
maar  waar  eenerzijds  het  doel  der  expeditie  zoowel  prak- 
tisch als  wetenschappelijk  was  en  de  eventuëele  resultaten  ge- 
heel den  lande  ten  goede  zoude  komen,  waar  anderzijds  door  het 
Genootschap  zulke  groote  uitgaven  voor  aanschaffing  van  vivres 
en  materiaal,  voor  koeli-loonen,  passagegelden  in  Indië  en  uit 
Nederland,  enz.  zouden  moeten  worden  of  reeds  waren  gedaan, 
daar  werd  de  vrijmoedigheid  gevonden  aldus  den  steun  van  het 
Gouvernement  in  te  roepen. 

Hier  zij  ook  met  groote  waardeering  vermeld  dat  de  Hoofd- 
Agent  der  Kon.  Paketvaart  Maatschappij  te  Batavia,  de  heer 
Edw.  G.  Tavlor,  na  aanzoek,  een  reductie  van  25®/q  zoo  op 
vervoer  van  personeel  als  van  materiaal  verleende;  door  de 
Directie  van  de  Stoom  vaartmaatschappij  „Nederland"  was  reeds 
vroeger  een  gelijksoortig  gunstige  beschikking  (15^/0  reductie) 
genomen;  terwijl  het  Comité  van  Bestuur  der  N.  I.  Spoorweg- 
Maatschappij  te  Semarang  welwillend  mededeelde  dat  van  haar, 
wat  betreft  eventuëele  reductie  of  vrijstelling  van  vervoerkosten 
over  hare  lijnen,  dezelfde  tegemoetkoming  als  bij  de  Staats- 
spoorwegen  zoude  worden  toegestaan,  zou  kunnen  worden  verwacht. 

Bij  aankomst  te  Batavia  had  de  heer  P.  M.  vernomen  dat  de 
kapitein  der  Genie  E.  J.  DE  RoCHEMONT  tusschentijds  naar 
Magelang  was  overgeplaatst,  en  stelde  hij  dezen  officier  nu  voor, 
op  zijn  (P.  M.  's)  doorreis  naar  Soerabaja-Mërauke,  elkander  te 
Jogjakarta  te  ontmoeten,  ten  einde  daar  alsdan  definitief  om- 
trent de  aanvaarding  van  het  leiderschap  van  den  landtocht  een 
beslissing  te  nemen  en  bij  de  Regeering  eventueel  de  noodige 
stappen  te  kunnen  doen. 

Te  Batavia  werd  ook  door  den  heer  P.  M.  aan  de  koeli- 
quaestie  de  noodige  aandacht  gewijd,  als  betreffende  een  der 
voornaamste  factoren  voor  welslagen  van  de  expeditie.  Aanvan- 
kelijk was  in  Nederland  gemeend,  dat,  in  navolging  van  het- 
geen door  Mc  Gregor  op  zijn  tochten  in  Britsch  Nieuw-Guinea 
was  geschied,  wellicht  met  Papoesche  dragers,  dus  met  menschen 
uit    het    land    zelf  of  van  naburige  streken,  gewerkt  zou  kunnen 
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worden.  Echter  nog  vóór  het  vertrek  der  deelnemers  uit  Neder- 
land, was  uit  een  schrijven  van  het  Bestuurshoofd  van  Z.  Nieuw- 
Guinea  aan  den  Voorzitter  van  het  Genootschap  gebleken,  dat 
van  aanwerven  van  koeli's  op  Z.  of  Z.  W.  Nieuw-Guinea  om 
verschillende  redenen  geen  sprake  zou  kunnen  zijn;  tusschen 
Britsch  en  Nederlandsch  Nieuw-Guinea  bestond  ten  deze  onder 
meer  het  groote  verschil,  dat  het  Engelsche  bestuur  reeds  ruim 
15  jaar  in  die  streken  was  gevestigd  en  dus  veelvuldige  aanra- 
king en  vertrouwelijken  omgang  met  de  inboorlingen  gehad  had, 
terwijl  de  Nederlandsche  bezetting  van  het  land  eerst  van  ruim 
2  jaar  herwaarts  dagteekende. 

De  hoofdvraag  omtrent  de  koeli's  was:  van  welken  landaard 
zouden  zij  zijn?  en  daarnaast:  allen  van  denzelfden  stam,  of 
van  twee  of  drie  volkssoorten  ?  Voor  dit  laatste  pleitte  zeer  de 
ervaring  door  den  Topografischen  Dienst  opgedaan  bij  de  verken- 
ningen in  zoovele  streken  van  den  Archipel.  Terecht  wees  de 
Chef  van  dezen  Dienst  er  op,  hoe  bij  verschillenden  landaard 
en  taal  de  kans  vermindert  op  onderling  samenspannen  en  hoe 
de  koeli's  op  een  gegeven  oogenblik  alsdan,  om  zoo  te  zeggen, 
tegen  elkaar  kunnen  worden  uitgespeeld. 

Wat  den  landaard  betrof,  hieromtrent  liepen  de  opinies  van 
deskundigen  zeer  uiteen.  Mede  ter  besparing  van  groote  trans- 
portkosten, verdiende  het  wellicht  de  voorkeur  ze  te  kiezen  uit 
bewoners  van  het  oostelijk  deel  van  den  Archipel:  Amboneezen, 
Keieneezen,  Timoreezen,  Madoereezen  en  dergelijke.  —  Over  Am- 
boneezen was  door  een  ervaren  kenner  van  die  streken,  den 
oud-Controleur,  later  Resident  van  Ambon  G.  W.  W.  C.  BARON 
VAN  HüÊVELL  *)  nog  in  Nederland  aan  den  heer  P.  M.  geschre- 
ven: ^zij  zijn  zeer  slechte  koelies  en  zal  men  als  zoodanig  wei- 
nig aan  hen  hebben";  deze  soort  bleef  dus  reeds  van  den  aan- 
vang af  buiten  beschouwing.  —  Over  Keieneezen  was  de  opinie 
gunstiger;  bij  hen  was  in  't  voordeel:  hun  bekende  handigheid 
in  het  omgaan  met  prauwen  —  zij  zijn  de  prauwenbouwers  van 
de  Molukken  — ,  waardoor  zij  bij  landing  en  riviertransport 
goede  diensten  zouden  kunnen  bewijzen ;  verder,  hun  gedeel- 
telijk Papoesche  afstamming  en  de  nabijheid  van  hun  land  bij 
Nieuw-Guinea,  waardoor  eventueele  aanvulling  van  draagkrach- 
ten het  minst  bezwaarlijk  zou  zijn.  Van  Batavia  uit  werd  om 
bovengenoemde  redenen  door  den  heer  P.  M.  schriftelijk  raad 
gevraagd    in    dezen    aan    den    Resident    van    Ambon,    c.  q.  den 
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Controleur  der  Kei-eilanden,  met  verzoek  een  eventueel  ant- 
woord tegen  einde  Mei  te  Soerabaja  te  mogen  ontvangen.  Als- 
dan daar  van  het  vooronderzoek  op  Nieuw-Guinea  terug  gekeerd, 
zoude  de  heer  P.  M.  wat  betreft  de  aanwerving  van  Kei-koeli's 
definitief  kunnen  beslissen.  —  Over  Timoreezen  en  Madoereezen 
zouden  door  hem  op  zijn  doorreis  naar  en  van  Mëraukë,  op 
Timor-Koepang  en  later  op  Soerabaja,  persoonlijk  bij  de  Be- 
stuurshoofden  inlichtingen  worden  ingewonnen. 

Nog  vóór  zijn  vertrek  van  Batavia  mocht  de  heer  P.  M.  de 
officieuse  tijding  ontvangen,  dat  naar  alle  waarschijnlijkheid  door 
den  Landvoogd  goedgunstig  op  zijn  request  van  26  Maart  j.1. 
zoude  beschikt  worden  en  was  hierdoor  dus  in  principe  beslist 
dat  de  expeditie  kon  doorgaan. 

Een  tweedaagsch  onderhoud  met  kapitein  DE  ROCHEMONT 
had  daarop  te  Jogjakarta  plaats.  Met  hetgeen  tot  heden  verricht 
was  en  met  de  plannen  voor  de  toekomst  kon  deze  zich  geheel 
vereenigen,  zoodat  aan  het  einde  van  de  samenkomst  op  zijn 
verzoek  door  den  heer  P.  M.  aan  de  Regeering  werd  aangevraagd, 
genoemden  officier  te  willen  vergunnen  het  leiderschap  van  den 
landtocht  op  zich  te  nemen  en  hem  met  ingang  van  16  Juni 
e.  k.  ter  beschikking  van  de  expeditie  stellen. 

Hierna  reisde  de  heer  P.  M.  naar  Soerabaja  dóór,  nam  aldaar 
van  de  Marine-werf  ter  bruikleen  in  ontvangst  de  instrumenten 
en  chronometers  bestemd  voor  het  verrichten  van  sterrekundige 
plaatsbepalingen,  en  scheepte  zich  daarop  4  April  aan  boord  van 
den  Paketstoomer  in,  met  bestemming  naar  Mëraukë.  —  Daags 
vóór  zijn  vertrek  ontving  hij  reeds  de  officiëele  beschikking  der 
Regeering  op  een  der  voornaamste  aangevraagde  hulpmiddelen : 
de  Commandant  der  Zeemacht  werd  nl.  daarbij  gemachtigd,  op 
een  nader  te  bepalen  datum,  een  stoomschip  der  Gouvernements- 
marine met  marine-bemanning,  ten  behoeve  der  N.  G. -expeditie 
in  dienst  te  stellen.  Zeer  werd  deze  goedgunstige  en  spoedige 
beslissing  gewaardeerd ;  en  wel  legt  zij  een  sprekend  getuigenis 
af  van  de  groote  welwillendheid,  waarmede  de  Indische  Regee- 
ring van  den  aanvang  af  de  plannen  van  het  Genootschap  tege- 
moet kwam  en  steunde.  Later  hopen  wij  dit  nog  meer  in  het 
bizonder  te  mogen  releveeren. 

Tegelijk  met  den  heer  P.  M.  vertrok  ook  Dr.  KoCH  naar 
Nicuw-Guinea,  nadat  hij  zich  het  verblijf  op  Java  ten  nutte  had 
gemaakt  met  het  inwinnen  van  inlichtingen  bij  *s  Lands  Planten- 
tuin  te  Buitenzorg,  in  het  belang  van  zijn  a.  s.  werkzaamheden 
op  botanisch  en  zoölogisch  gebied.  Door  tusschcnkomst  dier  In- 
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Zooals  reeds  faicrbovea  "arcrd  meriegcdeeid  ^^  cit  Y^>?ro€ftC<cr- 
zoek  ten  doel,  het  aitzoeken  van  een  geschikt  laadïiigspcmt  op 
dat  gedeeite  der  Z.  W.  kost,  hetTrelk  niet  te  tct  Taa  het  hoog- 
gebergte verwijderd  was,  ea  waar  een  of  meerdere  rivieren  rat- 
mondden  langs  welke  in  de  gewenschte  richting  te  water  zoover 
mogelijk  zoude  kunnen  worden  doorgedrongen;  door  zulk  een 
riviertransport  kon  toch  de  onvermijdelijk  z^-are  landtocht  zooveel 
doenlijk  bekort  worden. 

Op  deze  voor  beide  moesv^ns  —  doch  inzonderheid  voor  den 
Z.  O.  moesson  —  openliggende  kust,  mocht  daarbij  niet  gerekend 
worden  om  op  een  open  reede  te  debarkeeren ;  het  was  een  eisch 
van  zeemanschap,  dat  alleen  een  beschutte  baai  of  bevaarbare 
riviermond  voor  dit  doel  zou  worden  uitgekozen. 

Nu  was  jui«>t  dit  ku'itgedeelte  in  September  1903  door  het 
Gouvernemcntsstoomschip  tan  Doorn  bezocht  en  onder  leiding 
van  (U:n  p;eza^;hebher  \V.  hK  JONG  in  schetskaart  gebracht,  en 
was  daarbij  tevergeefs  gezocht  naar  de  eenige  baai  die  zich 
volgens  d<:  bestaande  zeekaarten  hier  moest  bevinden:  de  zoo- 
genaamde Pisang-baai.  Het  lai^  as  voor  de  hand  dat  thans  in 
aansluiting^  aan  rlit  onderzoek  van  1903  zoude  worden  voortgewerkt. 

r^  April  te  M<:fauké  aankomende,  mocht  de  heer  P.  M.  reeds 
dadriijk  onder  vinden  dat  liet  Hestuurhoofd  van  Zuid-Xieuw-Guinea 
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zijne  aan  den  Voorzitter  van  het  Genootschap  schriftelijk  gegeven 
belofte:  „dat  hij  de  zaak  der  expeditie  naar  zijn  vermogen  zou 
steunen",  zoude  gestand  doen.  Hij  deelde  den  heer  P.  M.  dan 
ook  mede  dat  hij  geen  bezwaren  had,  den  stoomer  van  zijn 
Gewest  tijdelijk  tot  het  vooronderzoek  op  de  Z.  W.  kust  ter  be- 
schikking te  stellen.  Naardien  hij  evenwel  zelf  dien  tocht,  evenals 
den  vorigen,  wilde  medemaken,  doch  Mëraukë  nog  niet  kon  ver- 
laten, moest  het  vertrek  naar  de  kust  nog  uitgesteld  worden. 
Het  Bestuurshoofd  verwachtte  n.1.  over  eenige  dagen  per  drie- 
maandelijksche  Ambon-mailboot  eenige  Paters  van  het  Heilige 
Hart,  die  volgens  een  maanden  van  te  voren  gemaakte  afspraak, 
met  deze  gelegenheid  van  de  Kei-eilanden  zouden  overkomen,  om 
over  het  oprichten  van  een  Katholieke  Missie  te  Mëraukë  te 
confereeren. 

Ten  einde  niet  werkeloos  te  Mëraukë  te  vertoeven  —  met  den 
heer  Kroesen  kon  later  op  de  kustreis  alle  noodige  overleg  over 
de  expeditie  gepleegd  worden  —  verzocht  en  verkreeg  de  heer 
P.  M.  de  vergunning  om  met  den  Gouvernementsstoomer  Z^;//^^>& 
een  paar  punten  op  de  Zuidkust  astronomisch  te  bepalen. 

In  de  eerste  plaats  werd  uitgekozen  Kaap  Valse h,  de  West- 
punt van  Frederik  Hendrik-eiland,  waar  thans  met  de  kentering 
de  gelegenheid  tot  landen  bizonder  gunstig  was.  De  Controleur  van 
Mëraukë,  de  heer  J.  Seyne  Kok,  zoude  embarkeeren  voor  moge- 
lijke politieke  aanraking  met  de  bewoners  van  dit  nog  nimmer 
bezochte  punt,  terwijl  de  ie  luitenant  der  Infanterie,  de  heer 
W.  C.  Schaper,  met  ±  20  militairen  voor  de  veiligheid  aan  wal 
zoude  zorgdragen. 

De  Lombok  werd  gecommandeerd  door  den  gezaghebber,  den 
heer  W.  DE  JONG,  denzelfden  die  reeds  tal  van  reizen  op  deze 
kusten  gedaan  had,  en  die,  bijgestaan  door  den  len  stuurman  den 
heer  H.  C.  Ykema,  dank  zij  beider  groote  werkkracht  en  werklust, 
reeds  zoo  veel  had  bijgedragen  tot  vermeerdering  der  hydro- 
grafische kennis  van  deze  gewesten. 

Ook  Dr.  KOCH  zoude  de  reis  medemaken,  en  plukte  hij  later 
op  dezen  tocht  de  eerste  plant  en  ving  het  eerste  insekt  van 
de  talloos  vele  die  in  de  volgende  maanden  door  hem  gedroogd, 
opgeprikt  of  op  andere  wijze  geconserveerd  zouden  worden.  Sedert 
deze  reis  verlieten  hem  niet  t^  er  de  stopflesch  met  cyaan- 
kalium  en  de  glazen  buisjes,  waarin  al  wat  gevangen  werd  zijn 
laatsten  adem  uitblies,  alvorens  naar  het  spiritus-rijk  te  verhuizen. 
De  uitroep:  „Doctor,  een  beest!",  op  welk  gedeelte  van  dag  of 
nacht  ook  geuit,  was  voldoende  om  den  onvermoeiden  verzame- 
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Lhzn  t<^«n  April  vi^rtrok  de  Lamook  van  Mérauke  en  fcwam  na 
24  fj'jr  ïtoomea*  bij  Kaap  Valsch.  een  lage  dicfitbegroeide 
landtonjj,  t«:n  anker.  Regenachtig  weder  was  oorzaak  dat  er  twee 
etmal'tn  v'rrliepcn,  alvorens  de  observatiêa  hier  beëindigd  waren: 
lattr*r  b«;ci;fering  van  deze  ^af  aan,  dat  —  vooral  in  Breedte  — 
*^*''  ï^öJ>^n^  '■'P  d*-  zeekaart  vrij  foutief  was  i:6":  en  dus  de  juiste 
pL'iat -f bepaling  niet  overbodig.  Het  was  een  verschrikkelijk  mus- 
ki^-t^n-oord  en  ':ren  ware  marteling  voor  allen  die  aan  wal  waren; 
overda;^  waren  zij  ook  reeds  zeer  hinderlijk,  maar  tegen  zons- 
ond«:rgan'^  kwamen  ze  \vi  zulk  milliardentai  uit  het  bosch  op- 
zetten, dat,  zonder  overdrijving  gezegd,  een  dof  loeiend  geluid 
aan  hun  kom.st  voorafging,  terwijl  ze  zich  daarna  als  een  mot- 
regen over  allen  uitstortten. 

Werden  er  bij  dit  bezoek  geen  inboorlingen  aangetroffen,  al 
waren  er  sporen  van  hen  aanwezig,  zoo  hadden  de  ontdekkers 
van  Kaap  Val.sch  hier  indertijd  een  geheel  andere  ondervinding 
opgedaan.  In  den  naam  van  deze  kaap  was  dan  ook  door  hen 
het  toenmalig  optreden  der  bevolking  vereeuwigd.  Het  is  wel- 
licht interessant  het  verhaal  van  ^\^  ontmoeting  in  hun  eigen 
woorden  hieronder  mede  te  deelen. 

Het  was  in  Maart  1623»  dat  de  jachten  AcrnLin  en  Fera  onder 
bevel  van  JOH.  Carstensz.  op  een  reis  langs  de  Z.  \V.  kust  van 
Nieuw-Guinea  en  met  bestemming  naar  het  Zuidland.  te  dezer 
hoogte  tot  de  ontdekking  kwamen  dat  de  kust  zich  hier  onver- 
wachts oostwaarts  afboog  en  er  dus  een  vrij  scherpe,  zij  het  dan 
lage.  h<,iek  of  kaap  gevormd  werd.  Carstensz  besloot  dit  punt 
nu  nader  te  onderzoeken. 
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Geven  wij  hem  zelf  hier  het  woord  ^)  : 

„Den  12^  s'morgens  de  lucht  N.W. ;  des  voormiddachs  ben 
„persoonlijck  met  beijde  schuijten  wel  gemant  ende  gewapent 
„na  landt  gevaren  om  te  sien  oft  daer  iet  remarckabels  mochte 
„wesen,  ende  soo  noch  een  mosquet(schot)  daer  van  waeren 
„door  droochte  niet  aen  connen  comen;  soo  dat  ons  al  t'saemen 
„tot  de  middel  in  de  cleij  hebben  begeven  ende  met  overgroote 
„moeite  gelandt;  daer  verscheijde  verse  voetstappen  van  men- 
„schen  gesien  hebben;  een  weijnich  int  bosch  gaende  sagen  oock 
„20  ofte  meer  hutties  staen  van  drooch  gras  gemaect,  wesende 
„soo  cleijn  ende  oijlijck  datter  een  mensche  al  cruijpende  qualijck 
„in  conde,  soo  dat  daerwt  genoechsaem  sien  conden  arme  ende 
„miserabele  menschen  moeten  wesen ;  dese  diligentie  gedaen  sijnde 
„hebben  gepoocht  wat  vorder  in  't  bosch  te  gaen,  om  de  gestal- 
„tenis  ende  qualiteijt  van  't  landt  wat  te  sien,  dan  bij  zekere 
„ruijchte  comende  sijnder  eenige  swerten  wt  comen  springen 
„ende  met  haere  flitsen  seer  furieuselijck  met  een  leelijck  geroep 
„naer  ons  geschoten,  quetsende  een  timmerman  in  sijn  buijck 
„ende  een  assistent  in  sijn  been;  deden  oock  verscheijde  teijckens 
„met  wencken  ende  floijten  om  assistentie  van  meer  swerten  te 
„crijgen;  oock  drongen  deselve  hardt  op  ons  in,  dies  3^4 
„mosquets  op  haer  gelost  sijn  en  een  swert  mors  doot  geschoten, 
„waer  door  haer  de  coragie  geheel  ontginck  ende  hebben  den 
„dooden  boschwaert  ingeslaijpt,  dies  in  voegen  soo  verre  van  de 
„schuijten  waeren  ende  een  overquade  wech  te  gaen,  sijn  mede 
„geimbarqueert  ende  na  boort  gevaren  . . . .;  dies  de  voorschr.  in 
„de  nieuwe  gemaecte  caert  de  naem  gegeven  de  ValschCaep, 
„ende  leijt  op  de  hoochte  van  8  graden   15   min.  bijsuijen"  ^). 

Bij  terugkeer  te  Mëraukë,  bleken  de  Paters  nog  niet  te  zijn 
aangekomen,  en  verkreeg  de  heer  P.  M.  andermaal  vergunning 
een  kleinen  uitstap  ten  behoeve  der  plaatsbepalingen  te  maken, 
ditmaal  naar  Thursday-Island  in  Torres-slraat.  Door  voorafgegane 
en  volgende  waarnemingen  te  Mërauké,  werd  hierdoor  de  primaire 


i)  Ontleend  aan:  „Het  aandeel  der  Nederlanders  in  de  ontdekking  van  Australië 
1606 — 1765  door  Mr.  J.  E.  Heeres",  uitgegeven  door  het  Kon.  Nederlandsch 
Aardrijkskundig  (lenootschap  ter  herinnering  aan  zijn  vijf-en-twintigjarig  bestaan. 
Leiden   1899,  p.  29 — 30. 

2)  De  breedte  van  kaap  Valsch  bleek,  volgens  waarnemingen  P.  M.  (April  1904), 
inderdaad  te  zijn  8®26'3i"  Zuid:  met  het  oog  op  de  gebrekkige  instrumenten  in 
Carstensz'  tijd,  geeft  zijn  breedte  [=  „hoochte"]  een  merkwaardig  klein  verschil 
met  die  van  heden. 
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S'iitU  iiK*'^^:  ^«^1^  Nuniw-iiuinca  aan  de  kaart  van  Australië  en 
it.iii(ti>(*i  .i.ih  \wX  wsMvIJnct  verkregen.  Thursday-Island  is  nl. 
iku  (  \vi\  (\  t^'^ta.Uk^itvl  wrtK^ndcn  aan  Brisbane,  de  hoofdplaats 
\.\\\  «Il  u  Mi.a  vjiu'cnxUuJ.  terwijl  het  Lengteverschil  tusschen  de 
•4ii  Ml  \\  »v  hl  ,KUlisi\  CU  het  tclegmafkantoor  te  Port-Kennedy 
\  1  luu  .\h\   t  iM  lucl  t»ohulp  \\i!i  dien  kabel  in  1892  door  Engelsche 

..II     (illUiiivlt     11    tv(^k«ltvi. 

l  ».i  s\  a  »  wmU  »  \K*^M  MouiukC  iiekomen.  vond  de  heer  P.  M.  alles 
^.11 II  \%iIinK  Wsiskx  \W  /.\V.  kust  gereed:  het  Bestuurshoofd  van 
ui.l  Si»  uw  \»iiiiK\i  xehvvi^te  .:ich  i:t.  en  2S  April  des  moi^ens 
.i»i.»ui,li  ^U  '.MiS'.k'  .iiuleitiiwui*.  Je  Merjiuke-rivier  af,  passeerde  de 
ml,  lUut  »  Ik  .^lU  vuiaMKi  xi.v«^  .*i''  K.aa'f*  Va'sch.  Na  deze  ^gerond" 
\,  II.  ]i»i.  .%  .vuule  »v\ï>iNt'evkN  v.*m  óe  N^.*o^l:  op  de  zoogenaamde 
Ti  ..m    tiM*    \\vM\iei»  .ia:i^e'^Uwii\l. 

I  vviii    'i   viv    'vMiv    J*.N*i    Mai •^iiii!v:->tniac    of  de   Moeli, 

n     'sw.'.uix    Jet     '".i.viiv'a.^    'ïdar    ricenien     op   de  kaart 

i>  i.i       a*o«    'm  tivv«ft    .uia    Je<t    :uiceiiik^a   ingang  moet 

.»  .,^',«:      iwsxiv.».   .i.  .   ^eiink''j«'J    vepJen  om  op  hoog- 

«,  ,    1  .  .1      I .  Ik  -:     h'^w<k:k<i    il  Je  'lier  en  liaor  nauwe 

t 

». ,    .K.i.j'   i.ixA. .uiui.  :e*   'iov.»^tx  van  Kxip  Valsch, 
\  i      j:»',^i..i     Uw      aj^.     iiij|;c«u;e^   rnrchc   vooruit: 

»o  veic  -jiaecsen  wit 

.  <^'  ri.N^»:  in  dato  ló 

.«   r:   !ie''k'ïa:  ^wesende 

e  ïiTie  icuinoctiaelis 
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Er  was  één  geheel  witte  top  (A  op  de  onderstaande  landver- 
kenning),  omringd  door  groote  sneeuwvlakten  gelijk  gletschers, 
en  een  weinig  achter  de  hoofdketen  gelegen;  bewesten  daarvan 
eenige  andere,  dichter  bij  de  kust,  langs  welker  hellingen  zich 
velden  en  breede  strepen  van  sneeuw  vertoonden  ').  Met  sterke 
kijkers  waren  op  dien  afstand  reeds  verschillende  détails  en 
kleurschakeeringen,  door  het  rosé  ochtendlicht  veroorzaakt,  waar 
te  nemen. 


v 


I,  Landverkenning  van  het  Snftuw^bfrgte  (hoogitc  gcdtelte).  30.  4,  '04. 

CeQömeti  op  5"  3l',s  Z.Br.  en   136"  47',;  O.I..,  30  April  1904  len  8  u.  30  in.  v.m. 

Top  B  gepeild  N.  ij''  O.  rechtwijzend,  houj^  liovcn  de  kim   1°  11',  afstand 

ongeveer  ^79  leemijl  (=  i46K,M.:dus  ca.  Amslerdara — Gioningea). 

N.H.  Top    n   kwam   reeds   in    't  /ichl,  locn  het  schip  nog  12  zeemijl  luidelijket 

slond ;    de    lage   vooiliËgeniie   kmi    Ijcgiin  pas  ten   10  n.  40  m.  boven  den 

horiion  ic  verschijnen, 

De  koers  bleef  geHjk  zij  van  Kaap  Valsch  af  geweest  was: 
recht  op  het  eilandje  Poeriri  aan;  in  September  1903  was  dit 
door  den  gezaghebber  de  Jong  op  de  plaats  waar  de  zooge- 
naamde Pisang-baai  moest  liggen,  aangetroffen  en  destijds  in 
breedte  en  lengte  nader  door  hem  bepaald.  Tot  zijn  voldoening 
en  ten  bewijze  van  de  nauwkeurigheid  der  toenmalige  opname, 
kwat:i  het  later  op  den  ochtend  ook  ongeveer  recht  vóóriiit  in  zicht, 

C_  jtu  achtermiddag  nabij  Poeriri  voor  anker,  werden  daarop 
dien  avond  aan  de  Oostpunt  van  het  nabijgelegen  eiland  Wajë- 


1)  Eén   d«er   liwlste,   B,    was   vnn    u 
teimoedelijk  de  sneeuwtop  A  slechts  lag 


e  gezien  de  hoogste  van  rUc,  ofschooD 
ek  wiji  hij  dieper  in  het  binnenland  lag. 


\ 


i 
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rechtstreeks  daarheen  zouden  voeren.  Allereerst  zouden  dus  nu 
deze  laatst  aangeduide  riviermondingen  voor  het  beoogde  doel 
worden  onderzocht. 

Achtereenvolgens  werden  nu  in  de  komende  dagen,  in  aan- 
sluiting aan  het  in  1903  gehouden  onderzoek,  de  oostwaarts  van 
Poeriri  gelegen  rivieren,  de  Koepëra-poekwa,  de  Néwërip, 
en  de  Inaboeka  nader  aan  den  ingang  opgenomen.  Daar  de 
Z.O.  moesson,  waarvoor  zij  geheel  open  liggen,  reeds  af  en  toe 
begon  door  te  staan,  was  het  werken  met  kleine  sloepen  bij 
zee  en  deining  op  grooten  afstand  van  het  schip,  meermalen 
zeer  bezwaarlijk  en  tijdroovend  en  soms  wel  eens  zorgelijk. 
Eenige  malen  moest  dan  ook  een  voormiddag  of  achtermiddag, 
één  keer  een  geheele  dag,  werkeloos  worden  doorgebracht  in 
afwachting  van  beter  gelegenheid ;  zware  regenbuien  benamen 
ook  somtijds  het  zicht.  Het  resultaat  van  het  onderzoek  was, 
dat  geen  der  drie  genoemde  rivieren  een  bruikbaren  ingang 
aanbood.  Het  was  hierbij  voor  den  heer  P.  M.  van  zeer  veel 
waarde  geweest,  dat  de  heer  DE  JONG,  die  ten  vorige  jare  de 
opname  hier  geleid  had,  hem  op  al  deze  sloepentochten  vergezelde. 

Hierop  kwam  de  eerstvolgende  oostelijke  rivier,  de  Tan  ia, 
aan  de  beurt,  door  de  inlanders  uit  de  omgeving  de  Oet^kwa 
genaamd;  en  na  lang  zoeken  werd  ten  slotte  hier  een  bruikbare 
geul  gevonden.  In  1903  was  het  oostwaartsch  kustonderzoek  met 
een  vluchtige  verkenning  van  dezen  riviermond  geëindigd.  Hij 
lag  ongeveer  recht  Zuid  van  de  Sneeuwtoppen;  de  eene  oever 
bestond  uft  zandstrand,  de  andere  uit  rhizophoren.  Wat  de  be- 
vaarbaarheid aan  den  ingang  betreft,  kwam  zij  overeen  met  de 
Mëraukë  en  andere  groote  rivieren  op  de  Zuid-  en  Zuidwest-kust 
van  Nieuw-Guinea,  daar  ook  bij  de  Oet^kwa  evenals  bij  gene, 
de  baar  vóór  de  monding  alleen  om  en  nabij  hoogwater  zoude 
kunnen  worden  overgegaan.  Deed  zich  nu  bij  verder  kustonder- 
zoek geen  rivier  voor  met  gróóter  diepte  aan  den  ingang,  waardoor 
het  binnenloopen  ook  op  andere  dan  hoogwater-tijden  mogelijk 
zoude  zijn,  dan  zoude  eventueel  de  Oetdkwa  voor  opvaren  met 
de  expeditie  kunnen  worden  aangenomen. 

Gelegenheid  om  aan  den  benedenloop  of  hooger  op  naar 
bivakterrein  te  zoeken  en  verdere  verkenning  stroomopwaarts  te 
verrichten,  bestond  thans  niet,  daar  de  Z.O.  moesson  vroeger  dan 
gedacht  werd  begon  door  te  komen  en  dus  alle  kans  bestond,  als 
men  eenmaal  binnen  was,  gedurende  langer  tijd  dan  met  't  oog 
op  kolen  en  victualie  mogelijk  was,  er  in  opgesloten  te  worden. 

Er    werd    nu    besloten    de   kust  verder  om  de  Oost  te  volgen. 
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om  nog  naar  tïta  ^:ufasr*:L  rri^smi^iikf  Z:t  zmdccoi  sieSL  gmabcr 
diepte  aan  dfra  32^22^  ir^iróior  xiJsifzx — ^inrijcairte  .i5ei)  ^toesttand 
van  wind  ea  ztït.  ts  x.:fD5er  |i«-riar  i'^zr  iosaËög  —  te  aScn 
tijde  vn;  naar  xzzrtrz  -tü  Trïöïr  xasr  bnfrjTT  czoi  -vovniai  ge- 
stoomd. V'CrTScrDeiöt::^^  ^ottTrmgcr  £x  kj±*jr3CÖsksieïïitg<icB  in  de 
boomenn;  ^aa^^  c-t  ïtt'  onSex  wr^iDjeófx.  -riir  «jKiesvaaits  (^ 
nog  meer  gr>o»o€e  ïÏTartrEi  ïs  xec  iCnst:?iai5snL 

Bi;  *t  korcfrs  aas  e^eiz  Tji^enC't  rïxbifr.  ófrdoc  ce  aacSamdainer 
echter  me^e,  cfat  biC  rfiscaai  k-cCe^:  ±z  cc  t'Mi  acmóer  bedroeg 
dan  eerst  gcrneenc  '■rerd  ca  scg  ;^Êft  gesy^^ig  -kik  oqe  Meraoke 
te  halen.  Van  verder  onderzoek  cMe^  «hs  w»cwic5cn  a^ezicii. 


Gelrk  van  zelve  spreekt  vas  het  des  CMer  P.  IL  cene  teleur* 
stellrn;^  dat  farer  teroggekeerd  moest  w^or^iea.  wijl  daardcKM*  de 
h^y>p  v-^r-^rel  reitd*  thans  naar  een  terrctc  vo«or  iandingsbivak  te 
hebben  k-^anen  iiitzieri  en  verschillende  pLiatseirke  inlichtiiigen 
tt  verzamelen.  Het  Bc«ttt-.a3hoofd  van  Z.  Nieuw-Goinea  bdoofde 
inViVich^n  tr.ondtüti'g  en  later  schriftelirk  ^zoo  eenigszins  oiogelijk 
,in  Juni  dji.v.  opnieu»'  de  Lombok  te  zullen  uitzenden"  tot  voort- 
z^rtting  van  het  onderzoek. 

In  de  eerste  plaats  zoude  daarbij  naar  zulk  een  als  boven 
bedr>eWen  dieperen  riviermond,  oostwaarts  van  de  Oet&kwa, 
'y'ii7Jtc\ït  worden ;  —  bewesten  daarvan  was  de  kust  vroeger  in  1903 
en  nu  ditmaal  afdoende,  zonder  resultaat  te  verkrijgen,  onder 
hand^rn  (.genomen.  Werd  dan  een  zoodanige  gevonden,  dan  zoude 
later  niet  de  Oet^kwa,  doch  die  andere  voor  binnengaan  bestemd 
worden.  Bij  dit  onderzoek  zou  de  kust  niet  verder  om  de  Oost 
>'''VoIj'd  worden,  dan  tot  daar  waar  het  hooggebergte  25  a  30^ 
bev/e'>t/;n  liet  Noorden  werd  gepeild;  verder  te  gaan  zou  geen 
nut  hebben ,  wijl  dan  wegens  de  te  veel  zuidwaarts  gaande 
^trekkin^^  der  kust,  de  benedenloop  te  ver  van  het  hooggebergte 
verwijderd  zou  wezen. 

Aan^jezien  voornoemd  Bestu urshoofd  voornemens  was  later 
aan  de  expeditie  rlen  Controleur  van  Méraukê,  met  het  oog  op 
poliliekc  aanraking  met  de  inboorlingen,  toe  te  voegen,  zoude 
deze  ambtenaar  het  boven  in  't  vooruitzicht  gesteld  onderzoek 
inedemaken ;  \)x,  Kocil,  die  tot  aan  de  komst  der  expeditie 
(iij  Sejiteinber  a.s.J  oj;  Nicuw-Guinca  hoopte  te  verblijven,  zoude 
zirli  alsdan  bij  hem  aansluiten. 

( )('  het  aanknoopen  van  betrekkingen  met  de  inlanders  om  en 
nabij  (!«•  kust,  zoo  nu  in  Mei  als  later  bij  het  voortgezet  onder- 
zoek, ivriilucel  voor  de  expeditie  veel  vrucht  zou  dragen,  moest 
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betwijfeld  worden.  Tegen  het  doorkomen  toch  van  den  Z.0. 
moesson,  einde  Mei,  wordt  deze  kust  als  naar  gewoonte,  wegens 
onbevaarheid  voor  prauwen,  door  de  zwervende  bevolking  ver- 
laten; het  zou  dus  onzeker  zijn  of  tegen  den  kenteringstijd  in 
September  dezelfde  inboorlingen  weder  op  dezelfde  plek  werden 
aangetroffen;  de  woningen,  die  in  Mei  langs  het  strand  en  de 
rivieroevers  werden  aangetroffen,  waren  dan  ook  van  zeer  tijdelijken 
en  bouwvalligen  aard.  De  op  de  Zuidkust  gesproken  taal  werd 
hier  op  de  Zuidwestkust  niet  verstaan. 

Al  was  dus  nu  bovengenoemd  voortgezet  onderzoek  in  Juni  in 
het  vooruitzicht  gesteld,  zoo  bestond  er  toch  kans  dat  het  eerst 
later  zoude  gehouden  kunnen  worden ;  zoowel  wegens  den  reeds 
doorkomenden  Z.0.  moesson,  die  ook  voor  zeeschepen  deze  kust 
vrijwel  ongenaakbaar  maakt,  als  wegens  mogelijke  verplichte  dienst- 
reizen van  het  Gouvernements-stoomschip  elders  in  het  gewest. 

Het  zou  intusschen  niet  mogelijk  zijn  met  het  uitrusten  van 
de  expeditie  te  Soerabaja  te  wachten,  tot  aldaar  omtrent  dezen 
tweeden  tocht  berichten  zouden  zijn  ingekomen. 

Gelijk  is  medegedeeld,  was  toch  van  den  aanvang  af  op  ver- 
schillende gronden  aangenomen,  dat  begin  of  medio  September 
vermoedelijk  het  beste  tijdstip  zoude  zijn,  om  de  expeditie  te 
landen;  hiertoe  zoude  dus  einde  Augustus  alles  te  Soerabaja 
voor  vertrek  gereed  moeten  zijn  en  derhalve  in  Juni  met  de 
uitrusting  aldaar  moeten  worden  aangevangen. 

Bij  eenig  uitstel  van  den  beloofden  tocht  om  een  der  boven- 
genoemde redenen  van  force-majeure  — op  de  bereidwilligheid  toch 
van  het  Bestuurshoofd  van  Zuid  N.  G.  om  overigens  te  helpen, 
mocht  vast  gerekend  worden  — ,  zoude  dan  eenige  tijding  omtrent 
den  uitslag  van  het  onderzoek,  ten  gevolge  der  schaarsche  mail- 
verbinding,  tot  einde  Augustus  of  nog  later  kunnen  uitblijven; 
zoodat,  als  men  op  dit  bericht  bleef  wachten,  de  tijd  voor  uit- 
rusting alsdan  zou  zijn  voorbijgegaan. 

Zelf  dien  tweeden  tocht  in  Juni  mede  te  maken,  gesteld  dat 
het  schip  dan  beschikbaar  ware  geweest  (later  bleek  dit  niet 
vóór  half  Juli  het  geval  te  zijn),  was  den  heer  P.  M.  niet  mogelijk. 
Hij  zoude  dan  een  maand  later  op  Java  zijn  teruggekeerd,  terwijl 
hij  daar  zijn  tijd  te  zeer  noodig  had,  om  eind  Augustus  alles 
gereed  te  doen  zijn. 

Aangaande  de  hier  verkregen  aanraking  met  de  inboorlingen, 
de  navolgende  bizonderheden. 

Reeds   op    den    middag    en   avond  van  den  dag  van  aankomst 
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op  de  kust,  bij  Wajétéri,  had  zij  plaats  gehad.  Lang  voor 
bet  schip  ten  anker  Jag,  waren  er  al  prauwen  van  wal  gestoken 
en  ver  in  zoe  de  Lombok  tegemoet  gepagaaid,  Den  Assistent- 
Resident  wachtte  daarbij  ongedacht  een  groote  voldoening.  Wie 
toch  kwamen  hier  het  eerst  ter  begroeting  aan  boord  ?  Een 
achttal  I'apoea's  die  in  Sept,  1903  met  de  van  Doorn  van  hier 
naar  Morauké  waren  vertrokken,  daar  op  een  onbewaakt  oogen- 
blik  in  een  bui  van  heimwee  met  een  vlet  van  den  Gouver- 
nements-stoomer  er  van  door  waren  gegaan,  en  sedert,  door  de 
bewoners  van  de  Zuidkust,  tusschen  Mérauké  en  de  Moeh,  , ge- 
sneld" heetten  te  zijn.  Het  bleek  nu  dat  zij  met  die  vlet,  de 
kust  volgende  (t  450  zeemijlen!),  de  thuisreis  hadden  gemaakt 
en  allen  behouden  waren  overgekomen.  Het  sJoepje  lag  volgens 
hun  zeggen  te  Mimika,  één  dag  stoomens  van  Poeriri. 

De  tijding  van  hun  goede  terugkomst  was,  met  het  oog  op 
't  later  werken  der  expeditie  in  deze  streken,  een  groote  gerust- 
stelling; hun  dood  toch  of  het  niet-terugkeeren  in  hun  landstreek  — 


terwijl  ten  vorigen  reize  aan  de  achterblijvers  aldaar  beloofd 
was,  hen  later  weder  _huis-toc"  te  zullen  brengen  —  had  groot 
wantrouwen   tegen    de    „Kompêni"    kunnen    verwekken,    en   men 
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was  op  dien  grond  zelfs  beducht  geweest  voor  een  minder  vriend- 
schappelijke ontvangst  dan  ten  vorigen  jare. 

De  stemming  was  nu  evenwel  zeer  goed  en  had  zich,  o.a.  des 
namiddags  bij  het  naderen  van  Wajëtëri  met  de  sloepen,  geuit 
in  een  welkomstdans  door  een  achttal  oude  en  jonge  vrouwen 
op  het  strand  uitgevoerd,  een  soort  cake-walk^  waarbij  zij  zich 
af  en  toe  gillend  en  schreeuwend  plat  in  't  water  wierpen ; 
hijgend,  blazend  en  met  preutschen  lach,  waren  zij  daarop  bij 
de  landing  behulpzaam  geweest.  Haar  kleeding  was  hierbij 
alleen  van  achteren  aangebracht  en  bestond  uit  groote  dichte 
bladertakken  boven  het  zitvlak  gebonden,  waardoor  ze,  op 
eenigen  afstand  gezien,  den  casuaris-vorm  zeer  nabij  kwamen. 
Een  twintigtal  inboorlingen  vertoefde  hier  tijdelijk  voor  visch- 
vangst  en  andere  doeleinden;  een  lang,  laag  en  smal  afdak  diende 
hun  daarbij  tot  woning.  —  Nadat  de  eerste  begroeting  bij  't  aan 
wal  komen  was  afgeloopen,  hadden  eenigen  zich  in  de  nabij- 
heid der  Europeanen  neergezet,  terwijl  anderen  visch  gingen 
bereiden  en  die  later  kwamen  aanbieden;  hier  werd  in  het 
bizonder  het  gezegde  bewaarheid :  „ongevraagde  diensten  zijn 
zelden  aangenaam";  zeer  smakelijk  toch  zag  het  gerecht  er  niet 
uit,  doch  om  redenen  van  politiek  hadden  zich  enkelen  maar 
opgeofferd. 

Het  algemeene  type  der  inboorlingen,  zoowel  hier  als  op  de 
in  volgende  dagen  bezochte  punten,  was  goedaardiger  en  minder 
krijgshaftig  dan  dat  van  de  bewoners  der  Zuidkust  in  de  om- 
geving van  Mëraukë;  de  sterk  sprekende  Semitische  gelaats- 
trekken hadden  ze  evenwel  met  elkaar  gemeen. 

Lijfversierselen,  behalve  armkokers  van  gevlochten  rotan  voor 
beveiliging  van  de  huid  bij  het  pijlschieten,  werden  niet  gedra- 
gen; het  eenige  kleedingstuk  bij  de  mannen,  was  een  besneden 
bamboekokertje  om  het  schaamdeel,  bij  de  vrouwen  een  bedek- 
king te  dier  plaatse  van  boomvezels.  Hun  wapens  bestonden  uit 
steenen  bijlen  met  bamboe-steel,  pijl  en  boog,  werpspiezen  en 
knodsen. 

Op  elke  ankerplaats  die  de  Lombok  in  deze  dagen  op  de  kust 
bezocht,  was  het  schip  al  spoedig  omringd  door  prauwen  met 
ruillustige  inlanders,  somtijds  tot  20  a  25  vaartuigen  toe,  ieder 
met  8  a  10  Papoea's  bemand.  IJzer  en  katoen  waren  hun  blijk- 
baar reeds  bekend,  want  gretig  werden  wapens,  vruchten,  visch, 
varkens  enz.  er  tegen  ingeruild;  zelf  bezaten  ze  evenwel  geen 
enkel  voorwerp  daarvan  vervaardigd,  zoodat  het  nut  daarvan 
hun    dus   door   overlevering   of  door    hooren    zeggen    ter    kennis 
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m<'>c<(t  /ijn  gekomen.  Gereeden  aftrek  vonden  ook  de  stukjes  ijzer- 
draad] waarmede  de  kurken  van  sodawaterfleschjes  worden  vast- 
gebonden, en  menige  tros  pisang  werd  er  tegen  verwisseld. 

(Iet  wai^  dan  gedurende  het  ruilen  een  paar  uur  achtereen  zulk 
trn  oorvcrdoovend  lawaai  en  geschreeuw  onder  elkaar  en  tegen 
(\v  opVfirrnden  der  LontioJb,  dat  een  ieder  daar  aan  boord 
vvn  /tirht  van  verlichting  slaakte  als  eindelijk  de  voorraad  pijlen, 
rttw<ir(n  rn/.  tcgrn  ijzer,  kralen,  spiegeltjes  en  nog  wat  was 
in^'(  riiild  rn  dr  inboorlingen,  voldaan  over  hun  inkoopen,  weer 
fi/i/ir  den  wat  trrum»agaaiden.  Ken  weldadige  rust  heerschte  dan 
/dofit  vh  i\v  weinigen  die  niet  mede  op  sloepentocht  en  rivier- 
on<)rf/ork  uit  waren,  gingen  dan  voor  ontspanning  een  visch- 
)i|nt)('  ovnbooid  /ottcn,  in  de  hoop  een  of  anderen  zeebewoner 
Ir  v<  isM  liitlkrn.  (icwoonlijk  was  dit  een  zeer  kalmeerend  tijd- 
v<Mliiil.  inaat  ren  enkele  maal  bracht  ook  deze  bezigheid  wel 
(oiH  rniotir  nuMJe.  Dit  gebeurde  o.  a.  toen  er  onverwachts  een 
t3(hiMtt  "ipinhaaiin,  een  klein  soort  haaien,  rondom  het  schip 
viMilurn.  in  een  oi>genblik  lagen  er  toen  ruim  20  aan  dek  te 
*»l»fHtrlrn.  /i»o  ^:ul/ig  ha{>ten  ze  naar  het  zoutevleesch  of  het 
»ï|Mk  jmm  dm  haak.  Voor  de  rariteit  werd  er  's  middags  een  ge- 
IjM.kt.  imiiii  ohrlu'ou  de  moot  er  goed  uitzag  en  in  smaak  veel 
<•)•  K  »Im  Ij.iMw  k:\'lrrk.  wat  het  vooroordeel  bij  de  meesten  te  sterk 
(.Ml  \  I    MM  »  I   il.\n  rrn  klein  proefje  vun  te  nemen. 

iMii  nurinulrn  ^Uvrlltlc  inboorlingen  langszij  kwamen,  ont- 
.r)..inl  >i  \.\\\  luvviKilo  ren  moor  vertrouwelijke  omgang,  die 
i'.  Ii|l.  \.\\\  -ell  ^pieekl.  k\ooi'  den  Assistent- Resident  met  genoegen 
UM.I  iM/ien  Ki\  /oi>veel  mo<;:eIijk  bevorderd;  wie  den  heer  Kroe- 
.1  N  \l\\\  hieibij  aan  het  werk  zag,  behoefde  zich  niet  te  ver- 
wiHuleuM  tiiit  er  spoedig  zulk  een  gewenschte  verstandhouding 
wwi  t»nt^taan.  Soms  ook  overnachtten  er  eenige  inlanders  aan 
hnonl  v>f  brachten  ze  een  voor-  of  achtermiddag  op  de  Lombok 
di>or.  en  dan  was  het  steeds  voor  hen  rijst  of  andere  scheepskost 
^A  iliscrction",  afgewisseld  met  een  sigaar.  Rijst,  hoewel  hun 
lilijkbaar  onbekend,  viel  zeer  in  den  smaak;  hun  hoofdvoedsel 
aan  wal  was  sago. 

Inboorlingen  die  van  uit  eenige  rivier  waarvoor  het  schip  ten 
anker  lag,  een  bezoek  aan  boord  hadden  gebracht,  kwamen  meer- 
malen, nadat  naar  een  volgende  rivier  verstoomd  was,  alsdan 
daar  van  onder  de  kust  weder  te  voorschijn;  de  rivieren  schenen 
dus  binnendoor  met  elkander  in  verbinding  te  staan.  —  Bij  het 
laatste  bezoek  dat  een  hunner  prauwen  aan  de  Lombok  bracht, 
begonnen   bij  liet  afsteken  van  boord  eenige  opvarenden  vol  aan- 


5.  liilivulers  van  de  Koipira-poik-.i-J.  (Op  dat  achUrgrond  de 
gnagAebber  der  „Lombok",   W.  ile  fo'ig,  links;  Dr.  Koek,  rt(hts).  3.  5.  '04. 
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doening  te  snikken,  onder  het  aanheffen  van  een  luid  klagend 
gehuil  en  het  storten  van  werkelijke  tranen!  Het  bezoek  hier 
aan  de  kust  liet  dus  bij  hen  blijkbaar  een  goeden  indruk  achter. 

De  Lombok  keerde  om  de  hier  te  voren  vermelde  redenen 
thans  naar  Mêrauké  terug,  ditmaal  den  weg  door  Straat  Marianne 
nemend.  Tevergeefs  trachtte  de  heer  P.  M,  aan  den  noordelijken 


ingang  bij  Kaap  Kolff  plaatsbepalingen  te  verrichten;  ongunstig 
weder  belette  dit.  Beter  slaagde  hij  aan  het  zuidelijk  uiteinde 
bij  Hoek  Kombis,  tegenover  Kaap  Kool,  nadat  het  schip  op 
den  interessanten  tocht  door  deze  mijlenlange  nauwe  straat, 
benoorden  het  daarinüggend  eiland  Boembal  zeven  uur  aan  den 
grond  gezeten  had ;  de  geul  bleek  zich  nl.  daar  en  ook  bezuiden 
dat  eiland  gehee!   verlegd  te  hebben. 

Een    z.g.    grootscheepsch   vaarwater    zal  Straat    Marianne    wel 
nooit   worden;    want   al  kan  zij  van  om  de  Noord  te  allen  tijde 
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veilig  wordep  ingevaren,  en  al  komen  er  in  het  noordelijk  deel 
geen  banken  voor,  de  zuidelijke  ingang  en  het  zuidelijk  uiteinde 
is  „vuil";  ook  al  werden  deze  beide  betond,  dan  zou  die  be- 
tonning toch  nog  herhaaldelijk  geverifieerd  moeten  worden,  om 
vertrouwen  te  verdienen.  De  daaraan  verbonden  uitgaven  zouden 
zeker  niet  opwegen  tegen  het  nut  dat  de  scheepvaart  er  van 
zoude  kunnen  trekken. 

Van   Hoek  Kombis  werd  rechtstreeks  naar  Mêraukè  gestoomd 
en   aldaar,  daags  vóór  het  vertrek  der  mailboot  naar  Java,  aan- 


gekomen. Op  dezen  tocht  was,  gelijk  van  zelve  spreekt,  veel 
overleg  met  den  heer  KrüESEN'  gepleegd  en  ten  volle  gebleken 
hoezeer  de  expeditie  op  zijn  steun  zoude  kunnen  rekenen. 

Gelijk  met  een  enkel  woord  reeds  vermeld  is,  zoude  Dr.  Kocii 
bij  het  vertrek  van  den  heer  P.  M.,  op  Mërauké  achterblijven. 
Daar  dit  plaatsje  echter  begrijpelijkerwijs  geen  hotel  of  een- 
voudiger logement  rijk  was,  had  hij  zijn  voornemen  niet  kunnen 
ten  uitvoer  brengen  indien  niet  de  Controleur,  de  heer  Seynr 
Kok,    hem   gastvrijheid   had  aangeboden  —  en  niet  alleen  voor 
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den  eersten  tijd,  totdat  er  een  of  ander  bamboehuisje  voor  hem 
zoude  kunnen  worden  opgericht,  maar  voor  den  geheelen  duur 
van  zijn  verblijf  op  de  Zuidkust.  Onnoodig  te  zeggen  hoezeer 
die  gulle  uitnoodiging  op  hoogen  prijs  werd  gesteld. 

Op  de  terugreis  naar  Soerabaja,  i6  Mei  aangevangen,  werd  te 
Koepang  in  zake  de  aanwerving  van  Timoreesche  koeli's  een 
beslissing  genomen.  Een  voorloopige  bespreking  op  de  heenreis, 
met  den  Resident  van  Timor,  den  heer  F.  A.  Heckler,  had 
reeds  de  overtuiging  gegeven  dat  zij  zeer  waardevol  materiaal 
voor  draagkrachten  zouden  leveren;  het  Bestuurshoofd  prees  hen 
als  zoodanig  zeer  en  zegde  gaarne  zijn  hulp  toe  bij  eventuëele 
aanwerving. 

Deze  hulp  werd  thans  dankbaar  aanvaard  en  in  het  bizonder 
werd  hierbij  de  krachtige  medewerking  ondervonden  van  den 
Secretaris  van  Timor,  den  heer  F.  A.  Palmer  van  den  Broek, 
onder  wiens  onmiddellijk  toezicht  de  aanneming  van  koeli's  later 
plaats  had. 

Aangaande  een  der  hoofdpunten,  het  loon,  werd  het  volgende 
vastgesteld.  Daar  de  koeli's  gedurende  de  expeditie  onder  geheel 
andere  omstandigheden  zouden  te  werken  hebben,  zwaarder  ar- 
beid zouden  moeten  verrichten,  meer  ontbering  lijden  en  grooter 
kans  hebben  op  overlijden  door  ongeval  of  ziekte,  dan  in  ge- 
wonen dienst  op  Timor,  moest  het  loon  ook  grooter  zijn  dan 
daar  ter  plaatse  gebruikelijk  was.  Eveneens  zou  het  meer  moeten 
bedragen  dan  voor  hen  die  zich  op  Timor  voor  de  parelvisscherij 
bij  West- Australië  laten  aanwerven ;  dezen  vinden  toch  een  groote 
bijverdienste  in  het  achterhouden  van  parels  en  „blisters"  ')  uit 
de  opgedoken  schelpen,  waardoor  het  duikerhandwerk  zeer  bij 
hen  in  trek  is;  op  dergelijke  buitenkansjes  viel  bij  een  expeditie 
als  de  voorgenomene  in  het  geheel  niet  te  rekenen. 

Waar  nu  o.a.  bekend  was  dat  bijv.  door  de  Zwitsersche  reizigers 
Sarasin  op  hun  tochten  door  Celebes  per  dag  ƒ  i. —  aan  koeli- 
loon  was  betaald,  daar  werd  het  in  overleg  met  het  Bestuur 
noodig  geoordeeld,  dat  een  loon  van  d:  ƒ0.80  gegeven  moest 
worden  om  goede  werkkrachten  te  kunnen  verkrijgen. 

Later  werd  bij  hun  definitieve  aanneming  dit  loon  verhoogd 
tot  /0.85,  als  schadeloosstelling  voor  het  niet-verstrekken  van 
een  dagelijksch  rantsoen  arak,  waarop  al  wat  Timorees  is  zoozeer 


i)    De    algcmecne    handelsterm  voor,  soms  holle,  bultjes  in  den  binnenwand  der 
schelp. 
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Voor  gewone  kleeding  zouden  de  koeli's  zelf  zorgdragen ;  van- 
wege de  expeditie  zouden  baaien  hemden  en  broeken  en  wollen 
dekens  worden  uitgereikt  aan  hen  die  mede  de  bergen  ingingen ; 
iedereen  kreeg  bovendien  een  klamboe  (muskietennet),  en  eet-  en 
kookgereedschap. 

Het  aantal  aan  te  werven  Timoreesche  of  Rotineesche  koeli's 
werd  op  50  vastgesteld,  met  2  mandoer  s^  en  als  voorschot  zoude 
hun  bij  de  aanwerving  één  maand  loon  worden  uitgekeerd. 

Allen  zouden  ten  overstaan  van  den  Secretaris  van  Timor 
gezamelijk  een  contract  teekenen,  waarbij  zij  zich  voor  den 
geheelen  duur  der  expeditie  verbonden  de  vereischte  diensten 
te  verrichten;  een  bepaalde  tijd  werd  hierbij  niet  genoemd; 
mondeling  werd  medegedeeld  dat  zij  ongeveer  5  a  6  maanden 
zouden  uitblijven  en  de  bergtocht  ongeveer  3  a  4  maanden  zoude 
duren. 

Was  dus  dank  zij  de  krachtige  hulp  van  civiele  en  militaire 
autoriteiten  op  Timor,  de  aanwerving  van  een  deel  der  koeli's 
verzekerd,  ook  van  den  Resident  van  Ambon,  den  heer  E.  VAN 
Assen,  waren  door  den  heer  P.  M.  nog  vóór  zijn  terugkeer  op 
Java,  aangaande  Keieneesche  koeli's  goede  berichten  ontvangen. 

In  de  eerste  plaats  ook  van  dfe  zijde  weder  de  zoo  gewaar- 
deerde verzekering  dat  op  steun  en  medewerking  mocht  worden 
gerekend ;  en  voorts  een  bijgevoegd  schrijven  van  den  Controleur 
der  Kei-eilanden,  den  heer  M.  C.  SCHADÉE,  waarin  onder  meer 
werd  medegedeeld,  dat  hij  voor  deze  expeditie  de  Keieneezen, 
hoewel  vreesachtig  van  aard,  voor  het  overige  meende  te 
mogen  aanbevelen.  Welwillend  nam  hij  op  zich  voor  eventuëele 
aanwerving  zorg  te  dragen  en  schreef  verder :  „alle  hoop  te 
^hebben,  tegen  een  dagloon  van  bijv.  /0.80  a  ƒ  i. —  een  vijftig- 
,tal  goede  koelies  bij  elkaar  te  kunnen  krijgen." 

Dit  aanbod  werd  dankbaar  aanvaard,  en  zoo  stonden  later  50 
koeli's  en  2  mandoer  s  (tegen  een  koeli-loon  van  ƒ0.80)  gereed 
om  aan  de  expeditie  deel  te  nemen,  na  teekening  van  een  ge- 
lijksoortig contract  als  op  Timor. 

Daar  er  op  de  Kei-eilanden  geen  geneesheer  aanwezig  was, 
en  geneeskundige  keuring  niet  mocht  worden  nagelaten,  verzocht 
en  verkreeg  later  de  heer  P.  M.  van  den  dirigeerend  officier 
van  Gezondheid  iste  kl.,  den  heer  J.  C.  HuiJSMAN,  te  Ambon, 
in  dezen  de  zoo  gewenschte  en  noodige  medewerking.  Op  een 
dienstreis  nl.  van  daar  naar  de  Kei-eilanden  voor  vaccine- 
inspectie, door  den  officier  van  Gezondheid   i^te  kl.,  den  heer  Dr. 
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Te  Batavia  werd  weder  de  meest  mogelijke  medewerking 
ondervonden. 

Het  resultaat  der  besprekingen  met  den  Commandant  der 
Zeemacht,  Chef  van  het  Departement  der  Marine,  Z.  E.  den 
vice-admiraal  P.  A.  Tadema,  was,  dat  het  Gouvernements- 
stoomschip  Flajningo  met  een  bemanning  van  inlandsch  per- 
soneel der  K.  N.  Marine,  voor  de  expeditie  beschikbaar  zou 
worden  gesteld;  bij  rondschrijven  op  de  vloot  zoude  gevraagd 
worden,  wie  zich  als  Commandant  en  officieren,  onder  hen  die 
met  opname  vertrouwd  waren,  aanboden.  Het  politie-  en  com- 
municatievaartuig Anna,  dat  te  Soerabaja  aan  de  marine-werf  in 
reparatie  lag,  zoude  met  een  Europeesche  marine-bemanning  aan 
de  Flamingo  worden  toegevoegd,  om  na  afloop  der  expeditie 
weder  zijn  vroegeren  dienst  te  hervatten.  Voor  landings-  en  rivier- 
transportdiensten zouden  eenige  lichte  roeivaartuigjes  (vletten, 
e.d.)  uit  den  magazijnsvoorraad  te  Soerabaja  in  bruikleen  worden 
afgestaan,  terwijl  een  extra  voorraad  steenkolen,  uitsluitend  ten 
gebruike  van  Flamingo  en  Anna,  op  het  dichtst  bij  de  Z.  W. 
kust  van  Nieuw-Guinea  gelegen  kolen-station,  n.1.  te  Dobo  op 
de  Aroe-eilanden,  zoude  worden  gedeponeerd.  —  Bij  deze  be- 
sprekingen op  het  Departement  der  Marine  werd,  waar  zij 
hoofdzakelijk  materiëel-zaken  betroffen,  de  ondervonden  mede- 
werking en  steun  van  den  Chef  van  de  afdeeling  Materieel,  den 
kapitein-luitenant  ter  zee  G.  P.  VAN  Hecking  Colenbrander, 
zeer  op  prijs  gesteld.  Deze  medewerking  deed  zich  ook  later  in 
niet  geringe  mate  gevoelen,  bij  de  uitrusting  der  schepen  te 
Soerabaja,  wijl  de  Marine- werf  aldaar  ressorteert  onder  boven- 
genoemde afdeeling  van  het  Departement  te  Batavia. 

Met  den  Commandant  van  het  Leger,  Chef  van  het  Depar- 
tement van  Oorlog,  Z.  E.  den  luitenant-generaal  W.  BoETjE, 
en  inzonderheid  met  den  Chef  van  den  Generalen  Staf,  den 
generaal-majoor  G.  J.  VAN  KOOTEN,  werd  de  quaestie  van  het 
militair  geleide  behandeld.  Om  verschillende  redenen  was  van 
hoogerhand  het  tijdelijk  detacheeren  van  Marechaussees  minder 
gewenscht  geacht,  doch  medegedeeld  dat  er  geen  bezwaren 
waren  een  detachement  van  het  garnizoen  te  Mëraukë  hiervoor 
te  gebruiken.  Van  dit  garnizoen  was  nl.  een  gedeelte  (±  loo 
man)  aangewezen  om  steeds  voor  dadelijk  oprukken  ter  be- 
schikking van  het  Bestuurshoofd  te  zijn,  en  vormde  het  de  z.g. 
^mobiele  colonne."  Nu  had  de  Assistent-Resident  van  Z.  Nieuw- 
Guinea  aan  den  heer  P.  M.  te  Mérauke  reeds  medegedeeld,  dat 
voor    bewaking    van   een    eventueel    op  te  richten  strandbivak   i 


42 

officier  en  25  man  dier  mobiele  colonne  door  hem  aan  de 
expeditie  zouden  kunnen  worden  toegevoegd.  In  verband  hier- 
mede stelde  het  Legerbestuur  nu  vóór,  ook  het  verder  noodig 
geoordeelde  gewapend  geleide,  ten  getale  van  40  man,  met  toe- 
stemming van  het  Bestuurshoofd  voornoemd  aan  die  mobiele 
colonne  te  ontleenen.  Ten  einde  dan  echter  dit  corps  te  Mëraukë 
niet  te  veel  te  verzwakken,  zoude  het  kort  voor  het  begin  der 
expeditie  met  een  gelijk  getal  manschapnen  en  i  officier  van 
Java  uit  aangevuld  worden,  indien  het  Bestuurshoofd  van  Z. 
N.  G.  zulks  noodig  oordeelde. 

Waar  er  nu  vroeger  sprake  was  geweest  om  het  gewapend 
geleide  te  doen  bestaan,  eerst  uit  gepasporteerde  militairen,  later 
uit  een  brigade  Marechaussees  aangevuld  met  een  afdeeling 
politieoppassers,  daar  werd  thans  de  beschikbaarstelling  van  een 
homogene  bewakingstroep  ten  zeerste  op  prijs  gesteld  en  dank- 
baar aanvaard.  Op  later  verzoek  van  kapitein  DE  RüCHEMONT 
werden  hiervoor  aangewezen  Europeesche  en  Amboneesche  mili- 
tairen en  kader. 

Sinds  de  Regeering  ook  goedgunstig  had  beschikt  op  het  ver- 
zoek om  verstrekking  van  genees-  en  verbandmiddelen,  werd 
van  den  Chef  van  den  Geneeskundigen  Dienst  der  Landmacht, 
den  dirigeerend  officier  van  Gezondheid  iste  klasse,  J.  Haga, 
zeer  gewaardeerde  medewerking  ondervonden.  Niet  minder  ook 
later  van  den  dirigeerend  officier  van  Gezondheid  2de  klasse, 
J.  J.  V.  Haak  te  Soerabaja,  en  van  den  Administrateur  van  het  Alg. 
Mag.  van  Geneesmiddelen  te  Batavia,  den  militair  apotheker  iste 
klasse  A.  F.  DE  WoLFF,  waar  het  gold  respectievelijk  de  keuze  en 
de  oordeelkundige  verpakking  van  hetgeen  noodig  werd  geacht. 

Zeer  werden  ook  op  prijs  gesteld  de  raadgevingen  in  zake  keuze 
en  verpakking  van  vivres,  grootte  van  rantsoenen  enz.  ontvangen 
van  den  Hoofd-Intendant  van  het  Leger,  den  kolonel  C.  H.  W. 
Boers,  en  niet  het  minst  zijn  verzoek  aan  den  Intendant  te 
Soerabaja  om  de  expeditie  bij  de  uitrusting  aldaar  behulpzaam 
te  willen  zijn.  Welke  krachtige  hulp  later  van  die  zijde  onder- 
vonden werd,  zal  hierna  blijken. 

Van  den  Chef  van  den  Topographischen  Dienst,  den  kolonel 
J.  J.  K.  Enthoven,  werd  in  zake  verstrekking  van  verschillende 
instrumenten  ten  behoeve  van  de  opname  op  den  landtocht,  mede 
veel  hulp  ondervonden. 

Na  aankomst  van  kapitein  DE  RocHEMONT,  te  Soerabaja, 
16  Juni,  werd  in  de  eerste  plaats  het  koeli-vraagstuk  afgemaakt 
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en  dientengevolge  het  aantal  vastgesteld  op  1 30  met  5  mandoer' s. 
Daar  reeds  50  Timoreezen  en  2  mandoers,  benevens  50  Keie- 
neezen  en  2  mandoers  werden  aangeworven  (zie  hiervóór  p.  39), 
moest  nu  bepaald  worden  tot  welken  landaard  de  alsnog  be- 
noodigde  30  koeli's  en  i  mandoer  zouden  behooren.  Afgaande, 
onder  meer,  op  de  gunstige  getuigenis  van  den  Assistent- Resident 
van  Politie  te  Soerabaja,  den  heer  L.  A.  Arends,  viel  ten  slotte 
de  keuze  op  Madoereezen;  meermalen  toch  had  deze  ambtenaar 
bij  tochten  door  woeste,  bergachtige  streken  gelegenheid  gehad 
hun  goede  eigenschappen  als  wegkappers  en  dragers  op  te  merken. 
Zijn  welwillend  aanbod,  hen  door  hem  bekende  desa-hoofden  op 
Madoera  te  laten  aanwerven,  na  geneeskundige  keuring  door  den 
Stads-Geneesheer  te  Soerabaja,  werd  gelijk  van  zelve  spreekt 
dankbaar  aanvaard;  het  hun  toekomend  loon  werd  in  overleg 
met  den  heer  Arends  op  /0.75  per  dag  bepaald,  terwijl  hun 
een  ongeveer  gelijkluidend  contract  als  aan  de  andere  koeli's  ter 
teekening  zoude  worden  voorgelegd. 

Hierop  kwam  aan  de  orde  de  vaststelling  der  dagelijksche 
rantsoenen  zoo  voor  de  Europeesche  deelnemers,  als  voor  het 
militair  geleide  en  voor  de  koeli's.  In  hoofdzaak  geschiedde  dit 
door  kapitein  DE  RoCHEMONT  als  a.s.  leider  van  den  landtocht, 
en  ondervond  hij  hierbij  —  voor  zoover  beide  laatste  categoriën 
van  deelnemers  betreft  —  veel  hulp  van  den  Intendant  der 
Militaire  Administratie  te  Soerabaja,  den  majoor  J.  VAN  DER 
Linde.  Aangezien,  ingevolge  beschikking  van  het  Departement 
van  Oorlog,  de  vivres  voor  het  militair  geleide  uit  de  magazijnen 
te  Méraukë  zouden  moeten  worden  betrokken,  trad  kapitein  DE 
RoCHEMONT  hierover  en  over  alles  wat  verder  het  militair  geleide 
betrof,  met  den  Militair-Commandant  van  Z.  Nieuw-Guinea  eener- 
zijds  en  het  Departement  van  Oorlog  anderzijds  in  correspondentie. 

Uit  den  aard  der  zaak  konden  de  mede  te  nemen  „militaire" 
vivres  te  Mëraukë  niet  zoo  zorgvuldig  verpakt  worden,  als  zulks 
te  Soerabaja  met  de  andere  voorraden  het  geval  was.  De  hieruit 
voortvloeiende  bezwaren  zouden  evenwel  ontgaan  worden  door 
eerst  al  die  vivres  —  o.  a.  rijst  in  zakken  enz.  —  door  allen  te 
laten  opgebruiken,  om  daarna  de  eigenlijke  expeditie-voorraden 
aan  te  spreken. 

De  verpakking  der  vivres  eischte  niet  minder  nauwkeurige 
overweging;  minstens  4  a  5  maanden  moest  zij  het,  trots  alle 
vervoer  te  water  en  te  land,  onder  soms  zeer  ongunstige  om- 
standigheden kunnen  uithouden  en  daarbij  den  inhoud  volkomen 
voor    bederf  vrijwaren.    En    toen    voor    de    verschillende  soorten 
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soda  en  naspoelen  met  heet  water.  Waar  moest  men  evenwel 
±  1600  van  zulke  blikken  een  dergelijke  bewerking  doen  onder- 
gaan? De  Chef  van  het  Militair  Hospitaal  te  Soerabaja,  de  offi- 
cier van  Gezondheid  istc  klasse,  de  heer  Dr.  I.  RoSENFELD,  stelde 
daarop  welwillend  het  achtererf  van  het  hospitaal  ter  beschik- 
king; groote  kookketels  werden  aldaar  opgesteld,  bamboestel- 
lingen vervaardigd  om  de  blikken  na  uitspoeling  te  laten  uit- 
druipen  en  zoo  werden  in  eenige  dagen  tijds  onder  persoonlijk 
toezicht  van  een  tweetal  expeditie-leden,  met  behulp  van  de 
noodige  koeli's  de  blikken  inwendig  gezuiverd. 

Deze  blikken  werden  vervaardigd  door  de  Dordtsche  Petroleum- 
Industrie-Maatschappij  te  Wonokromo  bij  Soerabaja;  de  Ver- 
tegenwoordigers, de  heeren  BlENFAlT  en  WijBENGA,  hadden  de 
welwillendheid  gehad,  met  het  oog  op  het  wetenschappelijk  doel 
der  expeditie,  ze  tegen  verminderden  prijs  beschikbaar  te  stellen. 
Ook  van  andere  particuliere  zijde  werd  om  deze  reden  zeer  ge- 
waardeerde medewerking  ondervonden.  De  heer  B.  Vlielander 
Hein,  makelaar  te  Batavia,  belastte  zich  nl.  aldaar  geheel  be- 
langeloos met  de  verpakking  der  rijst.  Daar  deze,  mede  op 
advies  van  de  genoemde  fabriek  van  levensmiddelen,  slechts 
in  z.g.  glasdrogen  toestand  in  de  blikken  mocht  worden  ge- 
stort —  waartoe  ze  5  a  6  dagen  op  matten  uitgespreid  in  de 
volle  zon  te  drogen  moest  worden  gelegd  —  was  vertrouwd  toe- 
zicht hierbij  van  veel  waarde.  De  rijst  werd  te  Batavia  inge- 
slagen, omdat  ze  in  geheel  Indië  alleen  daar  met  Amerikaansche 
machines  van  het  vlies  ontdaan  (z.g.  ^gehuild")  kon  worden: 
een  bewerking  die  alle  export-rijst  moet  ondergaan,  om  haar  bij 
bewaring  voor  bederf  te  behoeden. 

Om  bij  het  transport  over  zee  en  op  den  landtocht,  be- 
schadiging der  blikken  met  vivres  zooveel  mogelijk  te  voor- 
komen en  het  dragen  er  van  te  vergemakkelijken,  werden  alle, 
mede  onder  toezicht  van  de  Militaire  Administratie,  met  bamboe 
gecmballeerd.  Tegen  het  midden  van  elk  der  vier  opstaande 
zijden  werd  n.1.  een  bamboelatje  gelegd,  van  onderen  en  van 
boven  eenige  centimeters  uitstekend  en  dan  langs  bodem  en 
deksel  door  een  kruisband  van  rotan  verbonden ;  aan  de  boven- 
kruising  werd,  voor  het  aanvatten  en  het  dragen  aan  stokken, 
een  rotan-oor  gevlochten,  dat  tevens  door  het  blikken  handvat 
van  het  deksel  ging.  Het  van  onderen  uitsteken  der  bamboe- 
latjes belette,  dat  het  blik  bij  het  neerzetten  op  natten  grond 
hiermede  te  veel  in  aanraking  kwam. 

De  blikken  met  korreligcn  of  natten  inhoud  werden  door  het 
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({cwone  vulgat  gevuld  en  geledigd;  bij  die  waarin  gedroogde 
vii^ch,  dendengf  zoutbriquetten  e.  d.  waren  verpakt,  werd  in  een 
der  hoeken  van  den  deksel  een  vierkant  gat  van  lo  bij  lo  c.M. 
gcHncden  en  dit  met  een  blikken  plaatje  later  dicht  gesoldeerd. 
Klikken  die  voedsel  bevatten  dat  slechts  bij  kleine  hoeveelheden 
tejjclijk  zou  worden  gebruikt,  bijv.  kerri^  peper  enz-,  werden 
voorzien  van  deksel  met  overhangenden  rand. 

Op  een  der  zijden  werd  voorts  met  eenige  letters  en  cijfers, 
inhoud  en  gewicht  van  het  blik  met  verf  aangegeven ;  de  blikken 
met  (Ie  hrjofdvoeding,  rijst  en  djagoengy  kregen  bovendien  tot 
ondenichciding  en  tot  aanwijzing  voor  de  koeli's,  op  een  der 
zijden  een  krui»  van  witte  of  van  bruine  verf. 

kcedH  in  blik  verpakte  vivres,  als  boter,  volkspijs  e.d.  werden 
UA  ivw  ^jewicht  van  ±  i8  K.G.  soortsgewijs  bij  elkaar  gevoegd, 
mv\  vn\  jrotniAtip  omwonden,  met  rotan  verbonden  en  hieraan 
wr/jir  rru  draag-oor  gevlochten. 

hiiairn  klecren,  wollen  sokken,  schoenen,  bestemd  om  eerst  later 
in  lirl  liinncniand  te  worden  gebruikt,  werden  verpakt  in  houten 
khl  j<'H  inct  (lichtgesoldeerde  blikken  binnenkist  (totaal  gewicht  db  20 
K.(i.).  Deze  emballage  was  afkomstig  van  de  Marine-werf  en  had 
^odirnd  voor  overvoer  van  geweerpatronen  uit  Nederland. 

Lucifers,  in  dichtgesoldeerde  pakjes,  werden  in  een  afzonderlijk 
klMtjc:  geborgen. 

Verdere  bizonderheden  aangaande  hoeveelheden,  soort  en 
pi  ijzen  van  vivres  enz.  zijn  hierachter  in  eene  Bijlage  medegedeeld, 
in  het  algemeen  zij  hieraan  nog  toegevoegd,  dat  zooveel  mogelijk 
alles  —  ook  het  hieronder  te  vermelden  materieel  —  in  éénmans- 
vrachtcn  van    18  a  20  kilo  was  verdeeld  en  verpakt. 

Wat  de  uitrusting  van  de  koeli's  betreft,  zij  bestond  voor 
allen  uit  een  klamboe,  een  blikken  veldflesch  en  eet-  en  kook- 
gereedschap  (borden,  lepels,  rijstpannen  en  kookketels;  de  beide 
laatste  soorten  dienden  voor  meer  dan  één  persoon  te  gelijk); 
voor  ligging  werden  lappen  van  imitatie-leer  aangeschaft,  die 
tevens  voor  tijdelijke  dakbedekking  konden  dienst  doen.  Ter 
eventuëele  vernieuwing  van  versleten  plunje,  werd  het  mede- 
nemen  van  een  hoeveelheid  linnen  broeken  noodig  geacht,  en 
daar  voor  het  trekken  door  de  wildernis  zich  zeer  goed  leenden 
de  nauwsluitende  rijbroeken  van  het  Leger,  werd  vergunning 
gevraagd  en  verkregen  deze  tegen  kostprijs  te  mogen  overnemen. 

Gelijk  reeds  met  een  enkel  woord  is  medegedeeld,  werd  met 
het  oog  op  den  eigenlijken  bergtocht  ook  voor  schoeisel  en  voor 
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warme  kleeding  en  ligging  gezorgd.  Van  Marine  konden  hiertoe 
tegen  kostprijs  worden  aangeschaft:  baaien  hemden  en  broeken, 
en  wollen  sokken;  van  Oorlog:  wollen  dekens,  katoenen  spreien, 
buikbanden  en  slobkousen;  deze  beide  laatste,  gelijk  van  zelve 
spreekt,  niet  uitsluitend  voor  de  bergkoeli's  bestemd. 

Voor  tijdelijke  huisvesting  onderweg  in  't  open  veld  en  in  de 
op  te  richten  depots  van  vivres,  waren  in  Nederland  besteld: 
1°.  drie  z.g.  Alpententen  (SiLVER  &  Co.,  Londen)  van  „green 
rotproof  canvas",  bodemgrootte  7  bij  7  voet,  zijden  en  bodem 
aaneengenaaid  en  van  voren  af  te  sluiten  met  kleppen  of  mus- 
kietengaas (in  bijbehoorenden  zak  geborgen,  was  het  gewicht, 
stokken  en  piketpennen  inbegrepen  ±  18  KG.,  dus  juist  een 
éénmansvracht) ;  2°.  twaalf  tentlappen  —  ook  voor  afdekking 
van  vivres  te  gebruiken  —  van  geparafineerd  zeildoek,  groot  37^ 
bij  2  Meter,  omboord  met  touw,  van  een  z.g.  middenleider 
voorzien  om  den  lap  dadelijk  dakvormig  te  kunnen  uitspannen, 
en  met  6  lange  einden  touw  aan  hoeken  en  leider;  3®.  een 
viertal  West-Indische  hangmatten  met  klamboe^  voor  de  leden 
der  expeditie. 

Voor  het  spoedig  onder  dak  brengen  van  menschen,  vivres 
en  materiaal  in  het  landingsbivak,  werd  aan  het  Departement 
van  Oorlog  in  bruikleen  aangevraagd  en  goedgunstig  toegestaan 
60  strekkende  meters  z.g.  geraamten  van  Chineesche  barakken; 
met  zulk  een  verzameling  van  op  maat  afgezaagde,  van  boor- 
gaten en  moerbouten  voorziene  dunne  boomstammetjes  van 
ijzerhard  hout,  wordt  in  zeer  korten  tijd  het  geraamte  van  een 
schuur  opgericht;  voor  vlugge  waterdichte  afdekking  van  boven 
en  op  zijde  worden  dan  ^/^/-matten  gebruikt,  en  werden  deze 
dan  ook  te  Soerabaja  aangeschaft. 

Voor  bivak-  en  kampverlichting  waren  mede  in  Nederland 
besteld  2  groote  WelFs  petroleumlampen  voorzien  van  koperen 
schoorsteen  met  mica-vensters,  6  Perry-reislampen  in  bus,  en  3 
z.g.  „everreadyV.  Te  Soerabaja  werden  nog  eenige  eenvoudige 
handlampjes  voor  olie  en  kaarsen  aangekocht,  en  van  de  Mil. 
Administratie  te  Mëraukë  nog  eenige  z.g.  stormlampen  overge- 
nomen. 

Bij  het  kook-  en  eetgereedschap  voor  de  Europeesche  deel- 
nemers bevond  zich  ook  een  stel  van  aluminium  (SiLVER  &  Co, 
Londen),  speciaal  met  het  oog  op  gewichtsbesparing  voor  den 
bergtocht.  Voor  dit  zelfde  doel  was  voor  hen  een  voorraad  ge- 
comprimeerde   levensmiddelen    en    verder  ten  behoeve  van  allen 
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die  mede  naar  ^ boven"  gingen,  een  hoeveelheid  gecomprimeerde 
genees-  en  verbandmiddelen  (Stheeman  &  Co,  Meppel)  in  Neder- 
land besteld.  Voor  vlugge  waterzuivering  was  een  drietal  zak- 
zuigfilters  en  een  kleine  pompfilter  (SiLVER  &  Co)  aangeschaft. 

Aan  instrumenten  werd  het  volgende  medegenomen: 

a,  voor  topografische  opname:  i  theodoliet-boussole,  2  smal- 
kalder  patent-boussoles,  2  patent-niveau's,  bakens  enz.,  alle  in 
bruikleen  van  den  Topografischen  Dienst; 

b,  voor  astronomische  plaatsbepaling :  i  prisma-cirkel  met  kwik- 
horizon en  I  chronometer-torpilleur,  in  bruikleen  van  Marine;  en 
2  zak-chronometers  in  Nederland  aangeschaft; 

c,  voor  hoogtemeting:  2  aneroïde-barometers  en  2  kookpunt- 
apparaten, eveneens  uit  Europa  medegenomen; 

d,  voor  geologisch  onderzoek:  diverse  gereedschappen  uit  de 
particuliere  verzameling  van  het  expeditie-lid  C.  MOERMAN,  be- 
nevens I  smalkalder  boussole  met  clinometer  in  Nederland  aan- 
geschaft ; 

e,  voor  meteorologische  waarnemingen:  diverse  instrumenten 
uit  de  particuliere  verzameling  van  het  expeditie-lid  Dr.  KOCH; 
benevens  i  kwikbarometer  en  2  hygrometers  in  bruikleen  van 
Marine; 

/.  voor  photographische  opname:  i  panorama-toestel,  i  stereo- 
scoop-toestel  en  2  gewone  camera's; 

g.  diverse  benoodigdheden  voor  prepareeren  van  vogels,  in- 
secten, planten  enz.  en  een  instrument  voor  het  verrichten  van 
anthropologische  metingen. 

Het  overige  materiaal  der  expeditie  bestond  uit  bijlen,  kap- 
messen, houweelen,  touwwerk  enz.  voor  wegbereiden  en  bergbe- 
klimmen, terwijl  voor  ruilartikelen  met  de  inboorlingen  bijltjes, 
messen,  katoentjes,  kralen  enz.  in  goede  hoeveelheid  werden  in- 
geslagen. 

Tijdens  de  uitrusting  kwam  half  Juli,  het  expeditie-lid  de 
mijnen-ingenieur  C.  MoERMAN,  uit  Nederland  te  Soerabaja  aan 
en  nam  aanstonds  ijverig  deel  aan  de  tocbereidselen  voor  den 
tocht.  Tevens  bekwaamde  hij  zich  onder  leiding  van  kapitein  DE 
RüCHEMONT,  om  bij  de  latere  astronomische  waarnemingen  van 
dezen  als  assistent  te  kunnen  optreden.  Deze  observatiën  zouden 
geschieden  met  den  prisma-cirkel,  daar  dit  instrument  betrekkelijk 
licht  en  gemakkelijk  te  vervoeren  is;  het  bezwaar  daarbij  was 
echter,  dat  kapitein  DK  R(3CHEM0NT  zich  thans  speciaal  in  de 
behandeling  er  van  moest  oefenen,  wijl  bij  den  Topographischen 
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Dienst  voor  sterrekundige  waarnemingen  een  dergelijk  instrument 
nimmer  gebruikt  wordt. 

Inmiddels  werd  het  volgende  werkplan  opgemaakt.  Eind 
Augustus  werd  geacht  dat  de  uitrusting  der  expeditie  kon  zijn 
afgeloopen,  en  de  Flamingo  en  Anna  voor  vertrek  gereed  zouden 
kunnen  liggen;  via  Ambon,  Toeal  (Kei-eil.)  en  Dobo  (Aroe-eil.) 
zouden  dan  deze  schepen  naar  de  Z.  W.  kust  van  Nieuw-Guinea 
vertrekken. 

De  heer  P.  M.  zoude  tijdens  den  duur  der  expeditie  aan  boord 
der  Flamingo  vertoeven;  hem  was  door  den  Commandant  der 
Zeemacht  de  leiding  der  kustopname,  in  overleg  met  den  Com- 
mandant van  dit  stoomschip,  toevertrouwd ;  door  den  Chef  der 
Hydrographie  aan  het  Departement  van  Marine  te  's-Gravenhage 
was  in  verband  hiermede  op  verzoek  van  het  Genootschap  een 
leiddraad  verstrekt,  aangevende  welke  opname,  zoo  astronomisch 
als  hydrographisch,  uit  cartographisch  oogpunt  het  meest  gewenscht 
werd  geacht.  De  Flamingo  zoude  tevens  overvoeren  de  Madoe- 
reesche  koeli's  en  hetgeen  aan  materiaal  der  expeditie  geborgen 
kon  worden. 

Voor  het  overbrengen  van  de  Keieneesche  koeli's,  van  alle 
vivres  en  overig  materiaal,  werden  de  volgende  maatregelen  ge- 
nomen. Per  Paketstoomers  werden  naar  Toeal  vooruit  gezonden 
5  van  Marine  in  bruikleen  ontvangen  vletten,  alle  overige  mate- 
riaal en  ongeveer  ^/3  van  hetgeen  aan  levensmiddelen  voor  den 
landtocht  benoodigd  was.  Op  voorstel  van  kapitein  DE  RocHEMONT 
was  nl.  besloten  niet  alle  vivres  tegelijk  aan  te  schaffen  en  op 
te  voeren.  Ten  einde  ze  toch  zoo  versch  mogelijk  te  hebben,  en 
om  in  het  landingsbivak  met  zijn  groote  voorraden,  alle  onnoo- 
dige  en  ongewenschte  ophooping  daarvan  zooveel  mogelijk  te 
voorkomen,  zoude  het  overschietende  '/a  gedeelte,  halverwege 
den  duur  der  expeditie,  van  Soerabaja  worden  nagezonden.  Het 
voordeel  hierdoor  verkregen,  woog  bij  nader  inzien  wel  op  tegen 
het  dan  eventueel  onderbreken  van  de  opname  der  Flayningo, 
wanneer  deze  de  nagezonden  voorraden  van  Dobo  zoude  moeten 
halen  en  in  het  landingsbivak  afleveren.  Deze  regeling  was  in- 
tusschen  slechts  mogelijk,  nadat  de  Intendance  te  Soerabaja 
weder  hare,  dan  zeer  zeker  onmisbare,  hulp  had  toegezegd  om 
het  benoodigde  in  te  slaan,  te  verpakken  en  te  verzenden. 

Voor  den  aanvoer  der  geraamten  van  Chineesche  barakken 
(650  boomstammetjes  met  schroefbouten  en  vleugelmoercn)  ver- 
leende de  Chef  van  het  Wapen  der  Genie,  kolonel  J.  G.  Kerlen, 
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zijn  gewaardeerde  medewerking.  Door  de  goede  zorgen  van  den 
Beheerder  der  Geniemagazijnen  te  Batavia,  den  heer  G.  DE  BRUIN, 
werden  zij  rechtstreeks  van  daar  naar  Toeal  verscheept. 

Ongeveer  medio  September  zouden  de  Kei-koeli's  op  Toeal 
voor  embarkement  gereed  staan.  Moesten  echter  zij  en  ai  de 
daar  aangekomen  voorraden  —  door  welwillende  bemoeiing  van 
den  Controleur  der  Kei-eilanden,  den  heer  M.  C.  SCHADÉE,  zorg- 
vuldig opgeschuurd  —  alleen  door  de  Flamingo  naar  de  Z.W.  kust 
worden  overgevoerd,  dan  zoude  dit  schip  daarvoor  zeker  eenige 
reizen  heen  en  weder  tusschen  Toeal  en  de  kust  hebben  te  doen. 
Daargelaten  het  tijdverlies,  zoude  zich  dan  de  gewaagde  en  dus 
ongewenschte  toestand  voordoen,  dat  telkenmale  gedurende  de 
afwezigheid  van  de  Flamingo  zooveel  menschen  en  voorraden  in 
een  tijdelijk  bivak  op  de  kust  met  onvoldoende  bewaking  moesten 
worden  achtergelaten ;  de  kleine  Anna  met  zes  geweren  aan  boord, 
zoude  toch  niet  de  noodige  bescherming  kunnen  verleenen,  terwijl 
van  de  bemanning  der  Flamingo  niemand  kon  gemist  worden, 
en  deze  trouwens  enkel  uit  inlanders  bestond  die  niet  met  de 
behandeling  van  vuurwapens  vertrouwd  waren. 

Voor  bovengenoemden  overvoer  was  dus  scheepsruimte  noodig, 
en  andermaal  werd  hiervoor  de  hulp  der  Regeering  ingeroepen. 
Nadat  de  Resident  van  Amboina,  de  heer  E.  VAN  AsSEN,  en 
de  wnd.  Assistent- Resident  van  West-Nieuw-Guinea,  de  heer  J.  W. 
VAN  HiLLE  (standplaats  Fak-fak),  geschreven  hadden  geen  be- 
zwaar te  hebben  hunne  Gouvernementsstoomers  Arend  en  Pionier 
voor  dit  doel  gedurende  lo  a  14  dagen  af  te  staan,  werd  de 
machtiging  der  Regeering  verkregen,  genoemde  Bestuurshoofden 
te  vergunnen  hunne  schepen  tijdelijk  buiten  hun  Gewest  te  doen 
gaan.  Niet  genoeg  kon  deze  bereidwilligheid  van  het  Gouvernement 
en  van  het  plaatselijk  Bestuur  gewaardeerd  worden  om  aldus  deze 
belangrijke  debarkementskwestie  te  helpen  oplossen. 

Voor  het  aanvoeren  ter  kuste  van  de  Timoreesche  koeli's  en 
van  het  militair  geleide,  werd  de  volgende  regeling  getroffen. 
Kapitein  DE  RocHEMONT,  vergezeld  door  den  heer  MOERMAN, 
zoude  zich  per  mail  naar  Mëraukë  begeven,  om  aldaar  —  na 
onderweg  de  op  Koepang  gereed  staande  koeli's  te  hebben 
overgenomen  —  het  bevel  over  het  detachement  militairen,  be- 
hoorende  tot  de  „mobiele  colonne''  en  ter  beschikking  gesteld  der 
expeditie,  te  aanvaarden.  De  Assistent-Resident  van  Zuid  N.  G., 
de  heer  J.  A.  Kroesen,  zoude  dan  ingevolge  vroeger  gedane 
belofte,  allen  met  zijn  Gouvcrnementsstoomer  Lombok  naar  de 
Z.  W.  kust  doen  overvoeren. 
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Met  het  oog  op  goede  samenwerking  tusschen  de  verschillende 
schepen,  moest  dus  een  datum  en  plaats  van  samenkomst  worden 
afgesproken  en  werd  nu  voor  die  samenkomst  demonding  der 
OetÜkwa  aangenomen.  Aldaar  zouden  dan  de  van  Soerabaja 
komende  Flamingo  en  Anna,  na  de  Arend  en  Pionier  op  Ambon 
en  Toeal  te  hebben  afgehaald,  de  van  Mëraukë  komende  Lombok 
ontmoeten;  waarna  verder  volgens  bevind  van  zaken  gehan- 
deld zou  worden. 

Intusschen  werd  den  ló^cn  Augustus  te  Soerabaja  het  stoom- 
schip Flamingo  in  dienst  gesteld,  onder  het  bevel  van  den  luite- 
nant ter  zee  iste  klasse  F.  Smit;  de  État-major  bestond  uit  de 
luitenants  ter  zee  2dc  klasse  J.  Jo.  DE  VRIES  (Oudsten  officier), 
G.  KOLFF  en  P.  VAN  Riel,  en  den  officier  van  Gezondheid 
2dc  klasse  L.  Breedveldt.  De  zeeoffficieren  waren  allen  met 
opnemen  vertrouwd,  terwijl  voor  assistentie  bij  dit  werk  en  bij 
de  astronomische  plaatsbepalingen  de  sergeant-majoor-stuurman 
J.  Jans  aan  boord  was  geplaatst.  In  verschillende  opzichten 
waren  reeds  vooraf  aan  het  Marine-Etablissement  maatregelen  ge- 
nomen, om  het  schip  voor  zijn  bizondere  bestemming  gereed  te 
maken ;  thans  werd  het  nog  voorzien  van  diverse  benoodigdheden 
voor  opname,  o.  a.  bamboe  en  katoen  voor  het  vervaardigen  van 
bakens,  een  ijzeren  bakenton  en  eenige  kleine  tonnen  voor  het 
aangeven  van  ingang  en  richting  van  de  geul  der  rivier  die  zou 
worden  opgevaren,  enz. 

De  reparatie  aan  het  stoomvaartuigje  Anna  was  inmiddels  goed 
gevorderd  en  ook  dadr  aan  boord  waren  extra-zaken  aangebracht 
met  het  oog  op  de  groote  zeereis  naar  streken  waar  geen  hulp 
van  buiten  te  verwachten  was  en  waar  het  scheepje  somtijds  zelf- 
standig zoude  moeten  optreden.  In  de  eerste  plaats  was  rondom 
het  schip  een  stalen  tros  genomen,  waaraan  vóórin  de  sleeptros 
van  de  Flamingo  zoude  worden  bevestigd,  ten  einde  gedurende 
de  ±  i2-daagsche  vaart  naar  de  kust  van  Nieuw-Guinea  niet 
alle  kracht  van  het  sleepen  alleen  op  het  voorschip  te  laten 
aankomen.  Verder  werd  het  voorzien  van  z.g.  enternetten ;  dat 
zijn  grofmazige  touwen  netten,  die  van  den  onderkant  der  tent 
tot  aan  het  dek  reiken  en  daarop  zijn  bevestigd,  aldus  de  beman- 
ming  voor  inklimming  van  buiten  behoedend.  Voorts  werden  in  de 
verschansing  eenige  naar  buiten  openende  kleppen  aangebracht, 
om  overkomend  water,  gedurende  het  sleepen  op  de  zeereis,  zoo 
spoedig  mogelijk  te  kunnen  loozcn,  terwijl,  om  het  schip  op  dien 
tocht    van    binnen    zooveel  mogelijk  droog  te  houden,  bizondere 
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schalm-inrichtingen  werden  vervaardigd.  Ten  slotte  werden  beide 
schepen,  met  oog  op  de  tuighoogte-meting  voor  opname-doel- 
einden, boven  in  den  mast  van  een  grooten  rotan-cylinder  voor- 
zien, half  met  wit  half  met  zwart  katoen  omspannen. 

Het  is  hier  zeker  de  plaats  met  groote  erkentelijkheid  te  her- 
denken de  krachtige  medewerking  van  het  Marine-Etablissement, 
belichaamd  in  zijn  Directeur,  den  oud-zeeofficier  D.  A.  P.  KoNiNG. 
Zeer  zeker,  van  hoogerhand  was  de  zoo  gewaardeerde  aanschrij- 
ving gekomen  om  in  dezen  te  helpen,  en  zonder  die  had  niets 
kunnen  geschieden;  maar  ook  mèt  die  onmisbare  vergunning 
bleef  er  ruimte  te  over  in  de  wijze  waarop  en  waarmede  kon 
worden  geholpen;  en  dan  kan  gezegd  worden  dat  immer  een 
billijk  verzoek,  hetzij  in  het  groote  hetzij  in  het  kleine,  een 
geopend  oor,  een  welwillende  overdenking  en  een  vlugge,  prac- 
tische  uitvoering  mocht  ondervinden. 

Laat,  aan  het  einde  der  voorbereiding,  hier  thans  in  het  alge- 
meen [;osproken  worden.  Sinds  het  der  Regeering  behaagd  had 
1)1 1  inachtwoord  to  spreken  „dat  geholpen  kon  worden",  sinds  het 
Kabinet  van  den  Ciouverneur-Generaal,  de  Algemeene  Secretarie, 
voor  de  bevordering  daarvan  had  zorg  gedragen  —  in  het  bizonder 
wiïidt  daarbij  herdacht  de  welwillende  houding  van  den  toenmaligen 
Alj^emeenen  Secretaris  van  N.  I.,  den  heer  Mr.  C.  B.  Nederburgh, 
en  van  den  Gouvernements-Secretaris,  den  heer  J.  DE  GROOT  — , 
sindsdien  ondervond  de  Vertegenwoordiger  van  het  Genootschap 
gedurende  zijn  werkzaamheden  in  Indië  bijna  zonder  uitzondering 
een  medewerking  en  steun,  als  waarop  hij  nauwelijks  had  durven 
rekenen.  li^n  dit  niet  alleen  op  de  Departementen,  waar  men  over 
het  doel  der  zaak  was  ingelicht,  maar  ook  bij  takken  van  Bestuur 
en  bij  autoriteiten,  voor  welke  het  tot  hen  gerichte  verzoek  om 
hulp  of  medewerking  tevens  de  eerste  kennisname  was  met  de 
plannen  des  Genootschaps. 

In  de  uitvoering  van  de  opgenoemde  plannen  kwam  medio 
Augustus  gedeeltelijke  vertraging,  tengevolge  van  een  bij  indienst- 
stelling  der  Flamingo  noodzakelijk  gebleken  verandering  van  haar 
destilleertoestel;  ongeveer  twee  weken  later  dan  aanvankelijk 
gedacht  werd,  zoude  het  schip  thans  zeeklaar  kunnen  zijn.  Het 
vertrek  van  kapitein  DE  RoCilEMONT  zoude  er  evenwel,  met  het  oog 
op  den  éénmaandelijkschen  maildienst  naar  Mëraukë,  niet  door 
uitgesteld  worden;  hij  zoude  aldaar  nu  echter  eenigen  tijd  langer 
moeten  vertoeven,  wijl  de  samenkomst  van  Lombok  en  Flamingo 
op  de  ZAV.  kust  thans  ook  zooveel  later  zou  vallen. 
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Betreffende  de  door  den  Assistent-Resident  van  Z.  Nieuw- 
Guinea  destijds  beloofde  voortzetting  van  het  onderzoek  ter 
Z.W.  kust,  werden  gedurende  het  gereedmaken  der  uitrusting  te 
Soerabaja  de  volgende  berichten  ontvangen. 

In  Juni  was  het  Gouvernementsstoomschip  voor  dezen  tocht 
niet  beschikbaar  geweest,  wegens  ziekte  van  den  gezaghebber  en 
wegens  het  deelnemen  aan  de  tuchtiging  van  een  strandnegorij 
op  de  Zuidkust.  Daarop  was  de  Lombok  in  Juli  uitgezonden, 
maar  onverrichterzake  weder  te  Mëraukë  teruggekeerd,  wijl  de 
Z.O.  moesson  zóó  hevig  doorstond  dat  aan  landen  niet  te  denken 
w^as  geweest;  dagen  lang  had  zij,  doch  tevergeefs,  op  beter 
gelegenheid  liggen  wachten. 

Het  bericht  van  het  negatieve  resultaat  van  deze  reis,  tegelijk 
met  de  belofte  van  het  Bestuurshoofd  van  Zuid  N.  G.  dat  het 
schip  in  Augustus  andermaal  zou  worden  uitgezonden,  kwam 
kort  vóór  het  vertrek  van  kapitein  DE  ROCHEMONT  naar  Mëraukë 
te  Soerabaja  aan.  Tevens  bevatte  dit  bericht  den  raad,  met  het 
oog  op  den  moesson  die  dit  jaar  bizonder  krachtig  doorstond, 
niet  vóór  de  tweede  helft  van  September  met  de  expeditie  op 
de  kust  aan  te  komen. 

Deze  raad  viel  thans  goed  samen  met  het  gedwongen  uitstel 
van  vertrek  der  Flamingo  om  de  boven  medegedeelde  redenen, 
daar  dit  schip  nu  niet  eerder  dan  ±  22  September  op  het  af- 
gesproken rendez-vous  ter  Z.W.  kust  zou  kunnen  aankomen.  Een 
andere  lichtzijde  van  deze  vertraging  was,  dat,  als  onverhoopt 
ook  in  Augustus  wegens  ongunstig  weer  de  reis  van  de  Lombok 
van  Mëraukë  naar  de  kust  geen  resultaat  zoude  hebben,  thans 
nog  de  kenteringsmaand  September  er  voor  gebruikt  kon  worden ; 
en  wijl  kapitein  DE  RoCHEMONT  i  September  te  Mëraukë  zou 
aankomen,  zoude  dan  het  onderzoek  door  hem  in  persoon 
geleid  kunnen  worden. 

In  de  tweede  helft  van  Augustus  naderde  de  uitrusting  der 
expeditie  haar  voltooiing.  Materiaal  en  vivres  waren  onderweg 
naar  Toeal,  terwijl  gunstige  berichten  van  daar  en  van  Timor 
aangaande  de  koeli-werving  waren  ontvangen  en  ook  de  aan- 
neming van  Madoereezen  was  verzekerd.  —  Met  het  vertrek  van 
Soerabaja  op  23  Augustus  per  S.S.  Reaal  van  kapitein  DE  Ro- 
CHEMONT en  den  heer  Moerman  trad  derhalve  de  zaak  het 
stadium  van  uitvoering  in. 

In  het  begin  van  September  kwamen  daarop  de  reparatiën 
aan  de  Flamingo  en  Anna  gereed,  zoodat  —  na  gehouden  proef- 


54 

tocht  —  het  stuwen  der  scheeps-  en  expeditie-benoodigdheden 
ook  weldra  was  afgeloopen  en  de  passagiers,  de  heer  P.  M.  en 
31  Madoereesche  koeli*s,  zich  konden  inschepen.  Dank  zij  de 
belangelooze  medewerking  van  Dr.  M.  Albricht  te  Soerabaja, 
was  uit  een  groot  getal  liefhebbers  bovengenoemd  aantal  door 
keuring  uitgezocht.  Hier  zij  tevens  met  veel  erkentelijkheid  her- 
dacht de  medewerking  van  den  Assistent-Resident  \-an  Politie, 
den  heer  L.  A.  Arends;  na  uitbetaling  van  het  voorschot  ver- 
eischte  het  begrijpelijkerwijs  eenig  politie-toezicht  om  in  een 
stad  als  Soerabaja,  het  , Parijs"  voor  inlanders,  de  adspirant- 
dragers  weder  op  tijd^  bijeen  te  krijgen  en  aan  de  Marine*werf 
te  doen  embarkeeren. 

7  September  op  den  voormiddag  lag  de  Flamingo^  met  de  Anna 
op  sleeper,  zeeklaar  langs  de  kade  van  het  Marine-Etablissement, 
gereed  om  de  reis  te  aanvaarden.  Gelijk  is  voorgeschreven,  bracht 
de  Equipagemeester  der  werf,  de  luitenant  ter  zee  istc  tl.  g,  VAN 
Hl'I-SIIJN,  de  schepen  naar  buiten,  hiermede  de  reeks  zijner  zeer 
gewaardeerde  bemoeiingen  met  de  expeditie  als  hoofd  van  het 
vak  van  Uitrusting  aan  het  M.  E.  —  tot  aan  den  terugkeer  der 
schepen  —  voorloopig  afsluitende. 

Eenige  goede  vrienden,  waaronder  zij,  die  dank  zij  hun 
ambtelijke  positie  zooveel  hadden  bijgedragen  tot  bevordering 
van  het  welslagen  der  zaak,  deden  het  schip  uitgeleide  naar  de 
reede.  Hier  werd  gestopt,  om  hen  van  boord  te  laten  gaan;  en 
toen  over  de  hoofden  dergenen  die  aan  den  valreep  van  de 
tcruj(kcercnden  voor  langen  tijd  hadden  afscheid  genomen,  het 
commando  naar  de  brug  ging:  -volle  kracht  vooruit",  —  toen 
klonk  in  dit  superieure  oogenblik  bij  hen,  die  gereed  stonden 
zich  geheel  aan  deze  zaak  te  geven,  dat  «volle  kracht  vooruit'' 
met  zoo  j^rootc  instemming  na,  en  zij  hoopten  en  meenden,  dat 
daarj.^incls  in  de  verte,  iets  goeds  en  groots  stond  verricht  te 
worden.  — 


V.  IIKT  VKRTRKK  NAAR  DE  Z.  W.  KUST  VAN  NIEUW- 
GUIXKA,  en   de  SAMENKOMST  ALDAAR. 

De  maiircis  van  kapitein  DE  ROCIIEMONT  en  den  heer  Moer- 
man van  Java  via  Kocpang  naar  Mcraukc  verliep  zonder  weder- 
waardi'^hcdcn ;  te  Kocpanj:^  stonden,  dank  zij  de  zorg  van  den 
S^fTrtaris     van     Timor,     den     heer     F.    A.     Palmer    VAN    DEN 
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Broek,  de  koeli's  en  de  aldaar  aangeschafte  vivres  gereed  voor 
de  inscheping.  Hetgeen  na  aankomst  te  Mëraukë  voorviel,  wordt 
hierachter  (p.  59  en  v.v.)  medegedeeld.  Thans  eenige  bizonderheden 
over  de  reis  van  de  Flamingo  en  de  Anna  van  Soerabaja  naar 
de  Z.  W.  kust. 

Na  op  den  voormiddag  van  7  Sept.  van  Soerabaja  vertrokken 
te  zijn,  werd  aanvankelijk  —  bij  het  stoomen  onder  den  Java- 
wal  —  weinig  van  den  nog  doorstaanden  Z.0.  moesson  onder- 
vonden; toen  evenwel  op  den  avond  van  dien  dag  straat  Bali 
„open"  kwam,  werd  het  anders.  Er  stond  harde  wind  en  de 
hooge  moeilijke  zee  deed  de  Flamingo^  met  de  Anna  op  sleeper, 
flink  te  keer  gaan;  er  werd  niet  meer  dan  2  a  3  mijlsvaart  be- 
houden. De  kleine  Anna  hield  zich  evenwel  goed.  Wel  nam  ze 
soms  groote  stukken  water  over,  maar  dadelijk  loosde  ze  die 
weer  door  de  speciaal  aangebrachte  kleppen;  overigens  lag  ze 
heel  gemakkelijk  en  rees  prachtig  voor  de  aanloopende  zeëen, 
zonder  veel  te  slingeren.  Van  de  campagne  der  Flamingo  was 
het  een  mooi  gezicht. 

Onder  den  wal  van  Bali  werd  het  weer  wat  kalmer,  maar 
voor  straat  Lombok  begon  het  opnieuw  en  in  nog  heviger  mate. 
Doch  ook  dit  was  weldra  geleden  en  nu  ging  het  langs  de 
Noordkust  van  Soembawa  en  Flores,  met  windstilte  en  spiegel- 
gladde  zee  met  een  8  mijlsvaart  verder  oostwaarts.  Bij  't  naderen 
van  Flores-hoofd,  werd  naar  Ambon  overgestoken  en  daarbij 
ondervonden  dat  de  Oost-moesson  reeds  aan  het  afnemen  was; 
de  reis  was  dus  verder  voorspoedig,  zoodat  14  Sept.  met  dag 
de  baai  van  Ambon  werd  binnengestoomd  en  weldra  de  schepen 
voor  Fort  Victoria  ten  anker  lagen.  Het  Gouvernementsstoomschip 
^Irend^  gezaghebber  de  heer  H.  VüRSTER,  lag  gereed  voor  vertrek, 
klaar  om  zich  bij  de  expeditie  aan  te  sluiten. 

De  heer  P.  M.  begaf  zich  nu  naar  den  Resident  van  Ambon, 
om  verder  af  te  spreken  de  wijze  waarop  de  Arend  assistentie 
zoude  kunnen  verleenen  en  tevens  om  in  persoon  zijn  bizonderen 
dank  te  betuigen  voor  de  tot  hiertoe  ontvangen  medewerking. 
Als  gevolg  der  bespreking  vertrok  de  Arend  enkele  uren  later 
naar  Fak-fak,  de  bestuursvestiging  op  West-Nieuw-Guinea, 
medenemende  de  schriftelijke  vergunning  der  Regeering  aan  den 
wnd.  Assistent-Resident  van  die  Afdeeling,  den  heer  J.  W.  VAN 
HiLLE,  om  zijn  schip  de  P/V?///>r  ten  behoeve  der  expeditie  tijdelijk 
buiten  zijn  kruisgebied  te  laten  gaan. 

Aangezien    de    heer    VAN    HiLLE    indertijd    eventuëele    mede- 
werking hierbij  van  genoemde  Regeeringsvergunning  had  moeten 
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afhankelijk  stellen,  was  die  hulp  thans  verzekerd.  De  Arend 
zoude  nu  de  Pionier  —  een  niet  onder  alle  omstandigheden 
zeewaardige  stoomer,  met  geheel  inlandsche  bemanning  —  van 
Fak-fak  naar  Toeal  begeleiden,  om  aldaar  met  de  Flamingo  en 
Anna  samen  te  treffen  voor  het  innemen  der  gereedliggende 
lading. 

Nadat  de  Flamingo  het  aanvullen  van  haar  kolen-  en  water- 
voorraad had  beëindigd,  vertrok  zij,  weder  met  de  Anna  op 
sleeper,  nog  laat  in  den  avond  van   15  Sept.  naar  zee. 

Den  i8den  's  morgens,  des  Zondags,  werden  de  Kei-eilanden 
verkend  en  werden  ook  spoedig  daarop  de  Arend  en  Pionier 
gezien,  mede  sturende  naar  Toeal.  Op  den  achtermiddag  lag  de 
geheele  flotielje  van  vier  schepen  er  ten  anker,  en  bood  hiermede 
deze  gewoonlijk  zoo  stille  reede  een  ongekend  schouwspel  van 
levendigheid  aan. 

De  Controleur  der  Kei-eilanden,  de  heer  M.  C.  ScHADÉE, 
kwam  kort  daarop  aan  boord  om  de  Flamingo  te  verwelkomen 
en  deelde  mede  dat  al  het  gezondene:  vletten,  barakken,  vivres 
en  ander  materiaal,  benevens  de  koeli's,  voor  embarkeeren  gereed 
was.  Een  vóóravond-wandeling  door  Toeal  deed  zien,  met  hoe 
groote  zorg  de  heer  ScHADÉE  de  belangen  der  expeditie  had 
behartigd  en  haar  daardoor  aan  zich  verplicht  had. 

Den  igdcn  's  morgens  om  6  uur  werd  met  het  innemen  der 
lading  begonnen;  hoofdzakelijk  zoude  deze  over  Arend  en  Pionier 
verdeeld  worden,  daar  de  Flamingo  en  Anna  reeds  te  Soerabaja 
zooveel  mogelijk  aan  boord  hadden  genomen. 

Dank  zij  de  voortvarendheid  van  den  gezaghebber  van  de 
Arendf  den  heer  VORSTER,  waren  weldra  vier  der  vijf  vletten 
horizontaal  tegen  het  onderwant  der  masten  geheschen,  met  den 
bodem  naar  buiten  en  aldus  bevestigd,  terwijl  de  vijfde  nog  op 
de  campagne  een  plaats  vond;  daarop  werden  de  Chineesche 
barakken  ingeladen  en  ten  slotte  de  Kei-koeli's  aan  boord  ge- 
nomen, zoodat  er  niet  veel  ongebruikte  ruimte  aan  boord  meer 
over  was.  Met  de  stoomsloep  en  de  andere  sloepen  der  Flamingo 
was  intusschen  de  overige  lading  naar  de  Pionier  gebracht  en 
bleek  deze  een  bergruimte  te  hebben  grooter  dan  gedacht  was; 
—  een  zeer  welkom  feit,  daar  nu  alles,  zonder  overbelading 
van  een  der  schepen,  in  één  reis  naar  de  kust  kon  worden  over- 
gevoerd.  Het  materiaal  der  expeditie  werd  hier  volgens  afspraak 
nog  aangevuld  met  30  flinke  bijlen  voor  boomkappen  en  een 
hoeveelheid  rotan,  terwijl  de  officier  van  Gezondheid  der  Fla- 
niingo,    de   heer  Breedveldt,  zijn  gewaardeerde  hulp  verleende 
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bij  het  keuren  van  nog  eenige  koeli's,  die  als  plaatsvervangers 
van  anderen  moesten  worden  aangenomen. 

Op  den  namiddag  lag  de  flotielje  weder  stoomklaar;  ten  3  ure 
vertrokken  Arend  en  Pionier  met  bestemming  rechtstreeks  naar 
het  rendez-vous  vóór  de  monding  der  Oetèlkwa-rivier ;  een  uur 
later  volgden  hen  de  Flamingo  en  Anna,  na  een  hartelijk  afscheid 
van  den  heer  SCHADÉE,  en  met  zoo  aangename  herinneringen 
niet  alleen  aan  zijn  krachtige  medewerking,  maar  ook  aan  de 
beleefdheden  in  het  particuliere  dezer  dagen  van  hem  onder- 
vonden. 

De  Flamingo,  met  de  Anna,  zette  eerst  koers  naar  Dobo,  de 
bestuursvestiging  op  de  Aroe-eilanden ,  om  uit  den  expeditie- 
voorraad aldaar  zooveel  mogelijk  kolen  in  de  ruimen  en  aan  dek 
bij  te  laden,  ten  einde  het  zoolang  mogelijk  op  de  kust  te  kunnen 
uithouden.  Den  20stcn  op  den  middag,  kwamen  de  schepen  voor 
Dobo  ten  anker  en  kon  dadelijk  aan  het  werk  gegaan  worden. 
Zoowel  hier,  als  op  Ambon  en  Toeal,  deden  de  aan  boord  aan- 
wezige Madoereesche  koeli's  goede  diensten  en  spaarden  zij  daar- 
door tijd  en  koeli-loonen  uit.  —  De  Controleur  der  Aroe-eilanden, 
de  heer  L.  C.  Ouwerling,  gaf  welwillend  vergunning,  zoo  voor 
nu  als  voor  later,  om  in  de  Gouvernements-kolenloods  eventueel 
eenigen  tijdelijk  overtolligen  expeditie-  of  scheepsvoorraad  op  te 
slaan.  Den  2istcn  's  middags  was  het  kolenladen  afgeloopen,  het 
anker  werd  weder  gelicht,  thans  om  niet  weer  te  vallen  vóór 
de  eindbestemming  van  deze  reis  zou  zijn  bereikt. 

Na  benoorden  de  Aroe-eilanden  te  zijn  langs  gestoomd,  werd 
nu  op  het  eiland  Poeriri,  bewesten  de  Oet^kwa,  koers  bepaald. 
De  Z.  O.  moesson  was  nagenoeg  af;  trouwens  op  het  geheele  tra- 
ject van  Ambon  af  had  hij  nog  slechts  zeer  zwak  doorgestaan ;  de 
kentering  was  dus  ingetreden  en  daarmede  het  goede  tijdstip 
aangebroken  om  de  expeditie  te  doen  landen. 

Den  22stcn  op  den  achtermiddag  klonk  het:  „land  vooruit  aan 
bakboord"  —  het  Beloofde  Land  van  Nieuw-Guinea  ten  laatste 
in  't  zicht !  Weldra  verkende  men  zich  aan  de  hooge  boomen 
van  de  eilanden  Wajëtëri  en  Poeriri  en  kon  nu  verder  de  kust 
gevolgd  worden  naar  het  afgesproken  ontmoetingspunt. 

Een  uur  na  zonsondergang  werden  er  in  de  gewenschte  richting 
een  paar  lichten  gezien,  die  weldra  zich  deden  kennen  als  de 
ankerlichten  van  twee  schepen.  Eenigen  tijd  later  bij  het  ten  anker 
komen  in  hun  nabijheid,  bleken  het  de  Arend  en  Pionier  te  zijn 
en  werd  vernomen  dat  zij  den  vorigen  dag  na  een  voorspoedige 
reis  hier  bij  de  monding  der    Oet^kwa  waren  aangekomen. 
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De  flotielje  was  dus  weder  bijeen  en  het  wachten  was  thans  op 
de  Lombok,  Volgens  afspraak  zoude  dit  schip  tegen  ji  22  Sep- 
tember den  leider  van  den  landtocht,  kapitein  DE  ROCHEMONT, 
met  de  overige  Europeesche  deelnemers  en  met  wat  er  aan 
militair  geleide  en  Timor-koeli's  aan  boord  kon  overgevoerd 
worden,  ter  verzamelplaats  bij  de  Oetèlkwa  aanbrengen. 

Den  23sten  's  morgens  werd  de  in  Mei  j.1.  gevonden  geul  van 
de  Oet^kwa  door  den  heer  P.  M.  weder  opgezocht  en  bij  den 
ingang  een  boei  gelegd;  op  den  drempel  stond  thans  14  voet 
bij  laagwater,  bij  een  verval  van  2  voet  ^) ;  de  geul  was  sinds  het 
vorige  onderzoek  dieper  geworden.  Inmiddels  werd  de  Anna  ge- 
reed gemaakt,  om  met  haar  bemanning  —  die  tot  hiertoe  aan 
boord  der  Flamingo  de  reis  had  medegemaakt  —  eerlang  onder 
eigen  stoom  te  kunnen  optreden. 

Den  24sten  lichtte  de  Arend  het  anker,  stoomde,  voorafgegaan 
door  de  stoomsloep  van  de  /7^;///«^^,  de  geul  der  Oet^kwa  binnen 
en  ankerde  hoogerop  in  de  monding,  met  het  voornemen  ter 
besparing  van  steenkolen  zijn  ketels  met  rivierwater  bij  te  vullen. 

De  dag  verliep  verder  met  afwachten  en  plannen  beramen 
voor  het  geval  de  Lombok  ook  den  25sten  nog  niet  zoude  zijn 
aangekomen;  wellicht  was  haar  dan  een  ongeval  overkomen  en 
zouden  dan  bizondere  maatregelen  genomen  moeten  worden. 

Wat  werd  er  getuurd  naar  den  horizon  in  de  richting  waaruit 
het  schip  kon  worden  verwacht!  Maar  geen  rookwolkje  steeg 
aan  de  kim  op.  —  Daar  weerklonk  onverwachts  tegen  zonsonder- 
gang de  uitroep:  ^kapal  api  datangV'  (stoomschip  komt);  en 
de  uitgeloofde  premie  voor  hem  die  het  eerst  het  schip  zou  zien, 
viel  aan  den  mandoer  der  Madoereezen  te  beurt.  Het  was  alge- 
mcene  vreugde  aan  boord,  in  de  hoop  nu  den  volgenden  dag 
aan  den  slag  te  kunnen  gaan.  Toen  dan  ook  een  uur  later  de 
Lombok  in  de  nabijheid  der  anderen  het  anker  liet  vallen,  meende 
de  Commandant  van  de  Flamingo  niet  beter  te  kunnen  toonen 
hoe  van  harte  de  nieuw  aangekomene  welkom  was,  dan  door 
met  het  eenige  kleine  kanonnetje  aan  boord  van  zijn  schip,  een 
plechtig  saluutschot  af  te  geven. 

De  5  schepen  waren  thans  bijeen  en  de  heer  P.  M.  begaf  zich 
nu  ter  verwelkoming  naar  de  Lombok,  tevens  om  daar  te  gaan 
bespreken  de  plannen  voor  de  landing  den  volgenden  dag. 


i)  Waargenomen    verval    op    dit  kustgcdeeltc :  met  doodtij    2  voet,  met  springtij 
8  a  9  voet. 
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VI.  DE  LANDING  UITGESTELD,   EN  HET 
KUSTONDERZOEK  HERVAT  MET  DE  FLAMINGO. 

Na  begroeting  ook  van  het  Bestuurshoofd  van  Zuid  N.  G.,  den 
heer  J.  A.  Kroesen,  die  door  den  Controleur  van  Mëraukë,  den 
heer  J.  Seyne  Kok,  vergezeld,  de  reis  met  de  Lombok  had  mede- 
gemaakt, deelden  de  heer  P.  M.  en  kapitein  DE  RocilEMONT  over 
en  weder  mede,  hetgeen  er  na  het  vertrek  van  laatstgenoemde 
van  Soerabaja  was  voorgevallen. 

Het  voornaamste  was  wel,  dat  kapitein  DE  RoCHEMONT  bij 
aankomst  te  Mëraukë  op  i  September  vernomen  had,  dat  ook 
de  Augustus-tocht  van  de  Lombok  naar  de  Z.W.  kust  geen  resul- 
taat had  opgeleverd,  wijl  de  Z.O.  moesson  nog  zóó  krachtig 
doorstond  dat  aan  landen  niet  te  denken  viel.  Het  Bestuurshoofd 
van  Zuid  N.  G.  had  daarom  opnieuw  de  Lombok  voor  dit  doel 
beschikbaar  gesteld  en  wijl  sinds  eind  Augustus  de  kentering 
was  ingetreden,  was  er  toen  alle  hoop  op  meer  succes. 

Kapitein  DE  RocHEMONT  had  het  aanbod  aanvaard,  daar  door 
het  vroeger  medegedeeld  uitgestelde  vertrek  van  Flamingo  en 
Anna  naar  de  Z.W.  kust,  thans  ook  de  Lombok  met  allen  aan 
boord  eerst  zooveel  later  naar  het  rendez-vous  bij  de  Oetèlkwa 
zoude  behoeven  te  vertrekken;  er  was  dus  nu  nog  een  paar 
weken  voor  het  onderzoek  beschikbaar.  Kapitein  DE  RoCHEMONT 
besloot  evenwel  zelf  niet  mede  te  gaan,  doch  den  2en  luitenant 
der  Infanterie  den  heer  C.  OnvléE,  bestemd  om  als  detache- 
ments-commandant  van  het  militaire  geleide  op  te  treden,  van 
een  instructie  voorzien,  mede  te  zenden.  De  opdracht  bevatte  in 
hoofdzaak:  een  sloepentocht  van  twee  dagen  aan  het  zoeken 
naar  een  geschikt  bivakterrein  op  de  Oetdkwa  te  wijden;  verder 
zoude  hierna  bij  voldoenden  tijd  een  poging  gedaan  worden  om 
in  meer  oostelijke  richting  de  kust  te  verkennen,  met  het  oog  op 
de  aanwezigheid  van  groote  rivieren ;  overigens  moest  naar  om- 
standigheden worden  gehandeld.  De  controleur  Seyne  Kok  en 
Dr.  KoCH  zouden  deze  reis  mede  maken. 

Den  6cn  September  van  Mëraukë  vertrokken,  keerde  de  Lombok 
den  i/en  d.a.v.  reeds  weder  aldaar  terug.  Het  resultaat  van  dezen 
tocht  was  het  navolgende. 

Na  den  gen  September  voor  de  monding  der  Oetiikwa  ten 
anker  te  zijn  gekomen,  was  met  de  stoomsloep  de  voorgeschreven 
tocht  van  twee  dagen  de  rivier  op,  gemaakt.  —  Den  eersten 
dag    stoomens    was    niets    anders    gezien    dan    met    rhizophoren 
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bedekte  oevers,  die  geen  plek  tot  landen  aanboden;  alleen  aan 
den  linkeroever  bij  de  monding  bevond  zich  een  vrij  uitgestrekt, 
ook  bij  hoogwater  droogblijvend,  zandstrand;  de  eerste  nacht 
was  dus  in  de  sloep  doorgebracht.  Verschillende  zijarmen  waren 
dien  dag  onder  het  voorbijvaren  opgemerkt.  —  Den  tweeden  dag 
dat  men  de  rivier  verder  opvoer,  versmalde  zij  zich  ten  slotte 
tol  ±  60  M.  (bij  de  monding  heeft  de  Oetükwa  een  breedte  van 
»  I  '/'i  zeemijl),  terwijl  de  diepte  tot  6  voet  was  afgenomen. 
ni^:r  bivjikkcerde  men  's  avonds  op  een  hooge  plek  in  een  ver- 
l;it<:n  inlandsche  hut.  —  Den  derden  dag  werd,  op  verzoek  van 
tlcit  ("onirolcur,  nog  gedurende  korten  tijd  stroomopwaarts  verder 
(^rnt/'oind  en  daarna  de  terugtocht  naar  de  monding  aanvaard. 
M**f  hoopj.ste  gedeelte  der  rivier  had,  wat  de  oevers  betrof,  een 
\9rtr1  aan/icn;  beide  zijden  waren  met  dicht  bosch  bezet.  Hoewel 
tijd  <n  ^jclcgenhcid  nog  aanwezig  waren  voor  onderzoek  van  andere 
riviritakkcn,  keerde  de  Lombok  hierop  naar  Mëraukë  terug. 

Ilrt  wiis  kapitein  DE  ROCHEMONT  begrijpelijkerwijs  een  teleur- 
•;trllir^j  geweest  bij  zijn  aankomst  te  Mëraukë  op  i  Sept.  te  ver- 
nrnicn,  dat  ook  de  Augustus-tocht  van  de  Lombok  naar  de  Z.  W. 
kiiHt  geen  resultaat  had  opgeleverd,  daar  nu  een  eventuëele  landing 
aan  de  Octakwa,  ook  volgens  de  meening  van  het  Bestuurshoofd 
van  Zuid  N.  G.,  aan  meer  risico  onderhevig  zoude  zijn.  Hij  deelde 
niettemin  den  Assistent-Resident  mede  —  kort  vóór  de  Lombok^ 
jjclijk  boven  vermeld,  andermaal  voor  dat  doel  zoude  uitgaan  — 
dat  hij  in  alle  geval  het  binnenland  zoude  inrukken,  hoe  ook  het 
verdere  onderzoek  mocht  uitvallen. 

(icdurende  zijn  hieropvolgend  verblijf  te  Mëraukë,  tijdens  de 
afwezigheid  der  Lombok,  kwam  hij  evenwel  tot  andere  inzichten; 
hij  meende  toch  nu,  dat  het  beter  zoude  zijn  de  expeditie 
voorloopig  uit  te  stellen.  In  deze  meening  werd  hij  versterkt 
door  de  berichten  die  de  Lombok,  na  terugkomst  op  17  Sept.,  als 
iirsultaat  van  haar  laatstcn  tocht  medebracht.  —  In  verband  hier- 
mede besloot  hij,  bij  zijn  vertrek  op  22  Sept.  van  Mëraukë  naar 
liet  rendez-vous  bij  de  Oetakwa,  te  Mëraukë  de  overige  Euro- 
peesche  deelnemers  aan  de  expeditie  achter  te  laten,  benevens  het 
^jrootste  deel  der  dekkingstroepen  en  de  helft  der  Timoreesche 
koeli's.  Voor  het  gelijktijdig  overvoeren  van  al  dezen  zou  trou- 
wens  aan  boord  der  Lombok  geen  ruimte  genoeg  geweest  zijn. 

Bij  de  op  pag.  58  vermelde  ontmoeting  ter  verzamelplaats 
vóór    de    Oetakwa,   op  24  Sept.  des  avonds,  vernam  nu  de  heer 
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P.  M.  de  veranderde  zienswijze  van  kapitein  DE  ROCHEMONT, 
zijne  nieuwe  voorstellen  en  tevens  de  mededeeling  dat  hij  zich 
alsnog  tot  dadelijk  oprukken  beschikbaar  stelde,  indien  de  Ver- 
tegenwoordiger den  tocht  op  diens  verantwoording  wilde  door- 
zetten; kapitein  DE  RocHEMONT  raadde  dit  laatste  evenwel  ten 
sterkste  af.  Een  en  ander,  met  redenen  omkleed,  was  reeds 
door  hem  nog  vóór  zijn  vertrek  uit  Mëraukë  aan  het  Bestuur 
van  het  K.  N.  A.  G.  schriftelijk  ter  kennis  gebracht  en  ontving 
nu  de  heer  P.  M.,  bij  de  bespreking  aan  boord  der  Lombok^  van 
dit  schrijven  een  afschrift  ter  nadere  overweging. 

Op  de  nieuwe  voorstellen  van  kapitein  DE  ROCHEMONT  be- 
treffende het  voorloopig  uitstellen  der  expeditie,  meende  de 
heer  P.  M.  om  verschillende  redenen  niet  te  moeten  ingaan. 
Wat  de  verdere  beslissing  in  dit  zoo  onverwacht  dilemma  betrof, 
hierbij  stonden  hem  z.i.  de  volgende  twee  wegen  open ;  en  wel : 
óf  de  expeditie  in  zijn  geheel  doorzetten  óf  den  landtocht  op- 
geven, en  alleen  het  nautische  deel  der  expeditie  —  de  astro- 
nomisch-hydrographische  opname  der  Z.  W.  kust  —  met  de 
Flamingo  en  Anna  volvoeren. 

Aanvankelijk  helde  de  heer  P.  M.  tot  het  laatste  over.  Latere 
overdenking  deed  hem  evenwel  inzien,  dat,  waar  de  Regeering 
zoo  krachtig  geholpen  had,  waar  reeds  zoo  groote  uitgaven  voor 
vivres,  materiaal,  transporten,  koeli-voorschotten  enz.  gedaan 
waren,  het  ook  een  eerste  plicht  was  om  te  trachten  zoo  mogelijk 
een  anderen  uitweg  te  vinden. 

Hij  besloot  dientengevolge  de  expeditie,  zij  het  dan  in  eenigs- 
zins  gewijzigden  vorm,  te  laten  doorgaan;  gewijzigd,  wijl  thans 
niet  dadelijk  tot  landen  kon  worden  overgegaan,  omdat  kapitein 
DE  RocHEMONT  de  Oet^kwa  hiertoe  niet  geschikt  achtte;  eerst 
zoude  dus  naar  een  ander  punt  moeten  gezocht  worden. 

Verschillende  besprekingen  volgden  hierop,  onder  medewerking 
van  het  Bestuurshoofd  van  Zuid  N.  G.  en  van  den  Commandant 
der  Flamingo,  Als  eerste  punt  van  overweging  bij  het  vaststellen 
der  nieuwe  plannen  gold  de  korte  tijd,  dien  de  Gouvernements- 
stoomers  Arend  ^Vi  Pionier,  wegens  andere  diensten  in  hun  Ge- 
westen, nog  slechts  ter  beschikking  der  expeditie  konden  blijven. 
De  door  hen  geëmbarkeerde  koeli's  en  goederen  moesten  dus 
zoo  spoedig  mogelijk  elders  onder  dak  worden  gebracht. 

In  verband  hiermede  werd  nu  het  volgende  werkplan  opge- 
maakt. De  Flamingo  zoude  gedurende  de  eerstvolgende  weken 
het  kustonderzoek  ter  hand  nemen,  terwijl  kapitein  DE  RocHEMONT 
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na  opnieuw  den  kolenvoorraad  zooveel  mogelijk  te  hebben  aan- 
gevuld, keerde  de  Flamingo  naar  de  Oet^kwa  terug  en  ankerde 
aldaar  den  3den  October  vóór  de  geul. 

Den  volgenden  morgen  met  dag,  werd  naar  binnen  gestoomd ; 
de  Anna  zag  men  kort  daarop  de  hoofdrivier  afkomen.  Weldra 
lagen  beide  schepen  binnen  de  monding  naast  elkaar  ten  anker. 

Het  resultaat  van  het  zesdaagsch  onderzoek  van  den  bovenloop 
der  Oetikwa  was,  dat  kapitein  DE  ROCHEMONT  verklaarde  het 
met  deze  rivier,  wat  landingspunt  betreft,  „desnoods"  te  kunnen 
doen  ^).  Of  hij  na  vestiging  hoogerop  van  een  tijdelijk  bivak,  één 
of  meer  weken  tot  voorloopige  verkenning  van  het  binnenland 
zoude  behoeven,  was  vooruit  niet  te  bepalen,  terwijl  dan  altijd 
nog  de  mogelijkheid  bleef  bestaan  dat  ook  na  zoo'n  tijdperk, 
dit  punt  toch  als  uitgangspunt  zoude  moeten  worden  afgekeurd. 
Elders  zoude  dan  weder  van  voren  af  aan  begonnen  moeten 
worden.  Ook  meende  kapitein  DE  RoCHEMONT  thans,  dat  wijl 
de  Oetikwa  vrijwel  recht  zuid  van  het  hooggebergte  in  zee  liep, 
de  beklimming  van  hieruit  wegens  de  steile  hellingen  aan  te  veel 
bezwaren  zoude  onderhevig  zijn. 

Om  deze  en  andere  redenen,  en  in  verband  met  de  tijdelijke 
dislocatie  der  expeditie,  waardoor  toch  niet  meer  tot  dadelijk 
landen  kon  worden  overgegaan,  besloot  de  heer  P,  M.  van  de 
Oet^kwa  af  te  zien.  Hij  stelde  nu  voor,  de  kust  om  de  Oost  te 
volgen,  de  streek  van  groote  riviermonden  in  deze  omgeving 
voorloopig  te  laten  liggen,  en  dan,  als  zich  na  een  minder 
onderbroken  kuststrook  een  groote  rivier  zoude  voordoen,  deze 
binnen  te  gaan  en  haar  verder  te  verkennen;  kapitein  DE 
RocHEMONT  vereenigde  zich  met  dit  voorstel. 

De  Anna  had  intusschen  eenige  voorzieningen  noodig,  ook 
om  haar  weder  gereed  te  maken  om  gesleept  te  worden;  en 
daar  het  verkieselijk  was  met  rijzend  water  de  baar  voor  de 
monding  te  passeeren,  en  het  water  reeds  op  den  voormiddag 
begon  te  vallen,  werd  het  vertrek  tot  den  volgenden  ochtend  uit- 
gesteld. Overdag  en  's  avonds  was  het  den  heer  P.  M.  niet  gelukt, 
wegens  bedekte  lucht,  zons-  of  sterswaarnemingen  aan  wal  te 
verrichten. 

Den  5^°  October  's  morgens  om  6  uur  werd  het  anker  gelicht 


i)  Voor  de  nadere  beschrijving  van  dezen  tocht  op  de  Oetakwa  van  28  Sept.  — 
3    Oct.    '04,    zie    men    hierachter   sub    H    het    Hizonder    Verslag    van    kapitein    de 

RoCHEMONT. 
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en  met  de  Anna  op  sleeper  naar  buiten  gestoomd;  bij  het  pas- 
seeren van  de  baar  werd  i8  voet  water  gelood  en  kort  daarop 
in  O.  Z.  OM  richting  in  de  4  a  5  vaamslijn  de  kust  gevolgd. 
Daar  er  cenige  wind  en  deining  uit  het  Z.  O.  stond,  vorderde 
de  Flamingo  met  de  Anna  achter  zich  niet  hard  en  werd  slechts 
±4  mijlsvaart  geloopen. 

Met  den  kijker  werd  intusschen  de  kust  nauwkeurig  nagegaan, 
maar  voorloopig  gaven  de  telkens  zich  vertoonende  openingen 
m  de  boomen  aan,  dat  de  formatie  van  het  land  dezelfde  bleef. 

Om  2  uur  op  den  namiddag  werd  onverwacht,  snel  opeenvol- 
gend, 3{,  3  en  2}  vaam  gelood,  de  machines  daarop  gestopt  en 
op  > volle  kracht  achteruit"  gezet;  de  volgende  worpen  van  het 
lood  gaven  steeds  minder  water,  tot  1 1  voet  —  tot  den  diepgang 
van  de  Flamingo  *).  Het  schip  begon  toen  eenige  malen  zwaar 
op  hard  zand  te  stooten.  Dank  zij  de  weinige  vaart,  was  intus- 
schen alleen  de  rand  eener  zandbank  aangeloopen  en  alleen  het 
voorschip  er  een  weinig  op  geschoven.  De  wind  en  zee  op  den 
kop,  geholpen  door  de  machine,  zett'en  nu  de  Flamingo  langzaam 
terug  naar  dieper  water  en  hier  bleek  gelukkig  weldra  dat  er  geen 
averij  gemaakt  was.  De  manoeuvre  werd  nog  bemoeilijkt  door  de 
Anna,  die,  toen  de  Flamingo  moest  stoppen  en  achteruitslaan, 
met  haar  eigen  vaart  bleef  doorloopen  en  nu  dreigde  zichzelf  of 
de  sloepen  van  de  Flamingo  te  beschadigen ;  het  achteruithalen 
van  het  schip  moest  dus  zeer  beleidvol  geschieden. 

Het  waren  voor  allen  ernstige  oogenblikken,  want  averij  aan 
de  machines  of  ketels  of  aan  het  schip,  tengevolge  van  het  zware 
stoeten  op  den  harden  grond,  of  aan  de  sloepen  en  de  Anna, 
was  zeer  wel  mogelijk.  En  hoe  daarin  op  deze  eenzame  kusten 
te  voorzien  ? 

Bezwaarlijk  was  dit  aan-den-grond-loopen  te  voorkomen  ge- 
weest, want  door  de  vuile  tint  der  kustzee,  had  geen  verkleuring 
van  het  zeewater  de  aanwezigheid  der  bank  kunnen  verraden. 
Voorloopig  werd  nu  in  de  nabijheid  ten  anker  gegaan,  om  ligging 
en  grootte  der  ondiepte  eenigszins  nader  te  bepalen. 

Den  volgenden  dag  stond  er  echter  vrij  hooge  zuidelijke 
deining,  waardoor  geen  stoomsloep  voor  dat  onderzoek  kon  ge- 
streken worden,  terwijl  door  regenachtig  weder  te  weinig  zicht 
van  de  lage  kust  was,  om  deze  onder  stoom  te  volgen. 

7  October  's  morgens  met  kalme  zee  en  goed  zicht  van  land, 
werd  nu,  om  geen  verderen  tijd  te  verliezen,  in  de  8  a  9  vaamslijn 


l)   I    vaam  =  6  voet  =  1,8  M.     AV^/. 
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de  tocht  om  de  Oost  voortgezet.  Het  oplooden  van  de  bank  zoude 
later  plaats  hebben,  als  met  de  kustopname  werd  begonnen; 
voorshands  was  hare  ligging  ten  opzichte  van  den  wal  door 
peilingen  van  de  ankerplaats  af  voldoende  bepaald,  om  er  in 
den  vervolge  vrij  van  te  blijven. 

Verschillende  kleine  eilandjes  werden  dien  dag  onder  de 
kust  opgemerkt.  Tegen  5  uur  's  middags  werd  „van  top"  vóór- 
uit  een  ruime  baai  gezien,  met  een  wijde  opening  in  de  boomenrij ; 
vermoedelijk  dus  een  groote  rivier.  Er  werd  nu  hierop  aange- 
stuurd en  besloten  een  en  ander  nader  den  volgenden  dag  te 
onderzoeken.  Tegen  zonsondergang  gingen  de  schepen  ten  anker. 

Tijdens  het  stoomen  langs  deze  geheel  onbekende  kust,  van 
de  Oetiikwa  af  tot  hier,  had  zich  in  den  aanvang  nog  telkens 
de  vraag  voorgedaan,  zoodra  zich  achter  een  uitstekenden  hoek 
van  het  land  gedurende  eenigen  tijd  geen  nieuw  land  vooruit 
meer  vertoonde:  —  „zou  dat  hoek  Steenboom  zijn,  en  zou 
daarachter  dan  de  zoolang  gezochte  Pisangbaai  liggen?'*  Maar 
naarmate  er,  onder  het  verder  oostwaarts  gaan ,  telkens  weer 
nieuw  land  aan  de  kim  opdoemde  en  de  schepen  zich  steeds 
meer  verwijderden  van  de  plek  waar  Modera  beide  punten  op 
de  kaart  had  geplaatst,  werd  de  kans  al  geringer  en  kon  ten 
slotte  geconstateerd  worden  dat  genoemde  baai  —  waarschijnlijk 
door  aanslibbing  —  inderdaad  verdwenen  is. 

Den  8sten  October  verstoomde  de  Flamingo  met  de  Anna 
dichter  onder  den  wal,  in  de  richting  der  opening  in  de 
boomenrij,  en  ging  daar  ten  anker.  Er  stond  evenwel  te  veel 
zee  en  deining  om  het  onderzoek  dien  dag  aan  te  vangen. 

Den  gden  's  morgens  met  goede  gelegenheid,  vertrok  de  heer 
P.  M.  met  de  Anna,  onder  bevel  van  den  luit.  ter  zee  KoLFF, 
om  in  de  eerste  plaats  te  onderzoeken  of  de  baai  door  zee- 
schepen kon  worden  binnengeloopen,  en  dan,  of  in  eenige  daarin 
uitmondende  rivier  een  veilige  ligplaats  werd  aangetroft'en.  Ten 
overvloede  toch  hadden  de  voorafgaande  dagen  nog  eens  duidelijk 
gemaakt,  hoezeer  aan  deze  laatste  voorwaarde  moest  worden 
vastgehouden;  zelfs  in  de  kentering,  den  meest  gunstigen  tijd 
van  het  jaar,  maakte  snel  opkomende  zee  en  deining  elke  open 
reede  op  deze  kust  geheel  onbruikbaar. 

Bij  't  naderbij  komen ,  bleek  de  baai  te  bestaan  uit  een  eer 
breeden  dan  diepen  inham,  met  de  opening  naar  het  Z.  W.  ge- 
keerd. Aan  de  noordzijde  mondde  een  groote  rivier  er  in  uit, 
even    bewesten    daarvan    een    kleinere,    en  aan  de   oostzijde    nog 
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mat  op  den  bodem  neerhurkende '),  Er  begon  na  een^c  nA- 
Itandel:  leoge  flessclien  en  blikken  en  messen,  tegen  wapens  ca 
andcrt^  zaken;  en  aanvankelijk  gelukte  het  hen  hierdoor  en  (k>or 


lo,  Aan  lUn  moHil  drr  OftoffiètnK  (OMlbaai).  ii.  lo.  '04. 
wenken  en  roepen  van  de  Anna,  die  ze  telkens  weer  wilden 
liatlercni  uf  te  honden.  Maar  eindelijk  werd  het  hun  te  machtig; 
een  pi'aiiw  bemand  met  j  inlanders,  waarvan  de  voorste  een 
bitonder  groote  kerel,  ging  langszij  van  de  Anita  li^en,  die 
nu  trachtten  de  buiten  boord- bc  vestigde  bamboe  —  voor  baken- 
bouw  meegenomen  —  en  een  ijveren  spoelbak  los  te  rukken.  N"u 
moest  even  worden  opgetreden :  een  schot  over  het  hoofd  \'an 
den  groeten  Papoea  deed  allen  snel  bukken  en  een  oorverdoovend 
geschreeuw  aanherfen.  terwijl  de  prauw  afdeinsde.  Weer  kwamen 
ze  nader,  nóg  een  paar  schoten,  —  en  ten  laatste  trok  de  geheele 
flotie^  aC  om  op  eenigen  afetand  onder  veel  Uu'aai  te  gaan 
bcraadsl^ni,  daarna  naar  deo  wal  te  roeien  en  na  eenigen  tijd 
uit  bet  geziclit  te  verdwijnen. 


■)  Wq  (ncM  kier  êc  reptoAKtie  mdct  fMo  vu  dco  lait.  ter  McJ.J''.tn  Vries, 
wdb  «A  («Js  a%ckc(U  vnd  ia  Eigen  Hsu4,  190$,  p.  415,  b^  dkw  opalel: 
^iow-CnM^-E^eittie.  Fi^^cale*'-.       Kat, 
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Op  den  achtermiddag  vertrok  kapitein  DE  ROCHEMONT  met 
de  Anna,  onder  bevel  van  den  luitenant  ter  zee  DE  Vries,  om 
op  de  Oost-rivier  nadere  gegevens  omtrent  bewoners  en  landstreek 
te  gaan  verzamelen;  de  heer  P.  M.  en  de  luitenant  ter  zee  VAN 
RiEL  maakten  den  tocht  mede.  Na  een  klein  uur  stoomens  tegen 
den  feilen  ebstroom  in,  werd  de  kampong  bereikt  die  op  9  Oct. 
geheel  verlaten  scheen;  de  vrij  hooge  oevers  stonden  nu  vol  met 
mannen,  vrouwen  en  kinderen,  naar  gissing  wel  4  a  500.  Prauwen 
werden  in  allerijl  te  water  geduwd  en  al  schreeuwende  kwamen 
ze  naar  de  Anna  toe;  vele  inlanders  waren  uitgedost  met  een 
krans  van  witte  veeren  om  het  hoofd  en  bosjes  casuarishaar  aan 
de  pagaaien,  terwijl  af  en  toe  een  wit  poeder  uit  dunne  bamboe- 
kokers  hoog  de  lucht  werd  ingeblazen.  Deze  laatste  vertooning 
wordt  ook  reeds  door  KoLFF  in  1826  en  door  Modera  in  1828 
van  Zuidelijk  Nieuw-Guinea  vermeld  ');  en  evenals  toen,  viel  het 
ook  nu  niet  uit  te  maken  of  dit  een-  uiting  van  feestvreugde,  een 
bezwering  van  booze  geesten  of  wel  een  uitdaging  was.  Ver- 
moedelijk niet  het  laatste,  daar  van  een  vijandige  stemming  niets 
werd  bespeurd:  met  het  langszij  komen  werd  alleen  ruiling  be- 
oogd, en  kinderen  en  vrouwen  bleven  zich  vertoonen  en  zaten 
ook  in  sommige  prauwen. 

Nadat  eenigen  tijd  voor  de  kampong  op  en  neer  was  ge- 
stoomd, bleek  hunnerzijds  de  animo  voor  ruilen  verdwenen  en 
werden  de  prauwen  weder  op  den  wal  gehaald.  De  tolk  van 
Mëraukë  kon  zich  hier  niet  verstaanbaar  maken,  en  wijl  ook 
slechts  een  vijftal  soldaten  beschikbaar  was  om  mede  naar  wal 
te  gaan,  besloot  kapitein  DE  RoCHEMONT  hiervan  af  te  zien  en 
keerde  de  Anna  naar  boord  terug.  Den  volgenden  dag  zoude 
met  een  3  a  4  daagsche  verkenning  van  deze  Oost-rivier  worden 
begonnen,  om  daarna  de  Noord-rivier  te  onderzoeken. 

Den  i2den  October,  met  dag,  kwamen  weder  tal  van  prauwen, 
een  veertigtal  ongeveer,  naar  buiten.  Aanvankelijk  gelukte  het 
hen  door  ruilen  bij  de  Flamingo  te  houden,  doch  weldra  be- 
gonnen  eenige  weder  op  de  Anna  aan  te  dringen.   De  bemanning 


i)  Zie  D.  H.  KoLFF  Jr.  „Reize  door  den  weinig  bekenden  Zuidelijken  Molukschen 
Archipel  en  langs  de  geheel  onbekende  Zuidwestkust  van  Nieuw-Guinea;  gedaan 
in  de  jaren  1825  en  1826'',  Amsterdam  1828,  p.  354;  en  Modera,  op.  cit.,  1830, 
p.  52  met  noot,  waarin  Modera  niet  alleen  verwijst  naar  oudere  getuigenissen 
omtrent  dit  kalkstof-werpen  der  Nieuw-Cluinecrs  (b.v.  bij  de  reis  van  Cook),  maar 
ook  vaststelt  dat  het  materiaal  waarmee  men  uit  die  bamboezen  wierp  „een  mengsel 
van  kalk,  ajich  en  zand"  was.       Red. 
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il'^r,  vi  cci>  hen  af;  maar  hierdoor  in  woede  ontstoken,  begonnen  ver- 
t>ch';idcn  Pap<r>ea*s  een  dreigende  houding  aan  te  nemen,  zich  daarbij 
onverschillig  toonende  voor  eenige  waarschuwingsschoten  in  de 
lucht  afgegeven.  Reeds  werden  er  speren  ^'oor  een  worp  geveld, 
of  daarmede  door  de  entemetten  naar  de  daarachteistaanden 
gestoken    als   deze   de   overldimmers  ten:^duwden.  Een  entering 

van  de  ^Inna  dreigde Nu  vielen  er  van  de  zijde  der  matrozen 

een  paar  schoten,  en  ditmaal  raak.  Onder  een  afgrijselijk  gehuil 
en  geschreeuw  stoven  de  Papoea's  daarop  hals  over  kop  uiteen, 
verzamelden  zich  op  een^n  a^tand  en  verdwenen  na  korten 
tijd  onder  den  wal;  een  deel  in  de  richting  der  Oost-rivier,  een 
ander  om  de  Zuid.  —  Er  waren  ditmaal  aan  hun  zijde  een  of 
twee  gewonden  gevallen,  en  de  tolk  beweerde  hen  bij  het  terug- 
trekken te  hebben  hooren  roepen,  dat  ze  in  grooten  getale 
zouden  terugkomen. 

Mr  werd  nu  besloten  dien  dag  verder  een  afwachtende  houding 
aan  te  nemen  en  inmiddels  de  F/amtm^^  en  Amna  zooveel 
mogelijk  voor  het  afweren  van  een  aanval  gereed  te  maken. 
(jchcurdc  er  verder  niets,  dan  zou  de  Aftma  den  volgenden  dag 
intt  alle  geweerdragenden  haar  tocht,  de  ri\-ier  op,  gaan  onder- 
nemen ;  de  Flamingo^  alsdan  geheel  \-an  ge  wapenden  verstoken, 
zuude  naar  de  buiteareede  verstoomen  en  daar  alle  prauwen 
o|>  behoorlijken  afstand  houden. 

Op  f\^j\  namiddag  bleek  het  dat  de  tolk  goed  gehoord  had. 
Voortdurend  kwamen  er  groote  prauwen  de  rivier  uit;  ze  pa- 
gaaiden zeer  cicht  onder  den  wal  langs  en  verzamelden  zich 
daar  ten  slotte  met  andere  ^\^  om  den  zuidhoek  der  baai 
kwamen  aanzetten.  Naar  schatting  waren  er  weldra  een  l20-tal 
bijeen,  gevende  bij  een  gemiddelde  bemanning  van  8,  een 
l<xx^>-tal  mjcr  of  minder  striMlustiir-iirezinde  inlanders.  Midden  in 
vele  pra'.r.ven  werd  met  den  kijker  een  afdekking  van  atap 
geziert.  en  'Je  vraag  rees:  liggen  hier  pijlen  en  ander  oorlogstuig 
«jöder  xerbor^en.  oi  verschuilen  zich  daaronder  vrouwen  en 
kinderen  en  '.vordt  er  dus  een  algemeene  vlucht  beraamd?  Tegen 
d5t  laat-tj  i/Ieitte  het  feit.  dat  zelfs  tot  aan  het  vallen  van  den 
avooü,  d'j  prauwen  vloot  haar  positie  onder  den  zuidwal  bleef 
inncnien ;  het  had  er  dus  meer  van  of  het  voornemen  bestond 
een   nachtcüjkca  aanval  op  de  schepen  te  wagen. 

De  Con::r.andant  der  Flatnin^o  nam  met  het  oog  hierop  de 
noodige  nvaatregelen :  onder  meer  werden  de  schepen  op  korten 
afstand  langszij  van  elkaar  ge!c.:d.  zoodat  alleen  ieders  buiten- 
zijde aar^.   een  aanval   uas  bU>otgesteld   en   verdedigd  behoefde  te 
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worden.    Voor    het    overige    was    het    parool    „scherpen    uitkijk 
houden",  en  werden  dus  de  noodige  posten  uitgezet. 

De  voornacht  verliep  rustig,  en  toen  het  na  middernacht  zwaar 
begon  te  regenen,  gepaard  met  veel  weêrlicht,  ging  ook  de 
verdere  tijd  ongestoord  voorbij ;  met  dag  vertoonden  zich  nog 
slechts  enkele  prauwen  als  verspieders  aan  den  horizon.  —  Had 
het  ongunstige  weder  hen  weerhouden  aan  te  vallen ;  of  was  dit 
tóch  niet  hun  voornemen  geweest  en  hadden  ze  slechts  op  het 
invallen  der  duisternis  gewacht  om  zich  terug  te  trekken?  Het 
was  wel  jammer  dat  hieromtrent  geen  zekerheid  was  gekregen, 
en  dus  het  meer  of  minder  vijandige  van  hun  stemming  onbekend 
bleef;  onbetrouwbaar  was  zij  echter  zeer  zeker. 

Den  volgenden  morgen  deelde  intusschen  de  Commandant  der 
Flamingo  mede,  dat  hij  tot  zijn  leedwezen  geen  vrijheid  gevoelde 
de  Anna  voor  het  voorgenomen  onderzoek  van  de  Oost-rivier  of 
van  de  Noord-rivier  beschikbaar  te  stellen,  alvorens  zekerheid  te 
hebben  verkregen  omtrent  de  vredelievende  gezindheid  van  de 
inboorlingen  aldaar. 

Was  hun  houding  toch  vijandig,  dan  kon  ze  elk  oogenblik 
in  een  aanvallende  overslaan.  Geschiedde  dit,  dan  waren  bij  het 
opstoomen  van  de  Anna  roerganger  en  looder  steeds  aan  ver- 
wonding met  pijlschot  of  speerworp  blootgesteld,  terwijl  ten  anker 
gaan  zeer  onraadzaam  zou  zijn  wanneer  een  groote  overmacht 
kwam  aanzetten.  Op  aan  den  grond  raken,  bij  het  verkennen 
van  een  onbekend  vaarwater,  moest  eveneens  gerekend  worden ; 
en  dan  zoude  eventuëele  averij  aan  schip  of  machine  de  weer- 
loosheid tegenover  den  vijand  nog  vergrooten.  Ten  slotte  was 
het  een  ernstig  gevaar,  dat  door  boomversperringen  in  een  nauw 
gedeelte  der  rivier  de  terugtocht  voor  korter  of  langer  kon 
worden  afgesneden,  terwijl  dan  van  de  zijde  der  Flamingo  geen 
hulp  zou  kunnen  worden  verleend  uit  gebrek  aan  personeel  en 
wapens. 

De  eenige  kans  op  ongestoord  verkennen  zoude  zijn,  dat  onzer- 
zijds  reeds    bij   nadering    op   grooten    afstand  krachtdadig  zoude 
worden  opgetreden,  om  er  aldus  voor  goed  den  schrik  onder  te 
brengen.    Dan    was   echter   de   stemming   definitief  bedorve 
hiermede    de    zaak    der    expeditie    eveneens;    wanneer   dar. 
deze    rivier    voor    uitgangspunt    werd   aangenomen,  zoo  zou 
steeds    een    beslist    vijandelijke   bevolking  in  den  rug  hebben  en 
de  slechte  stemming  wel  naar  binnen  voortgeplant  kunnen  worden. 
Bovendien  achtte  de  Commandant  zich  terecht  niet  verantwouid  — 
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waar  het  doel  der  expeditie  geheel  vredelievend  en  wetenschap- 
pelijk van  aard  was,  en  dus  ook  met  de  uitrusting  der  schepen 
hiermede  rekening  was  gehouden  —  op  eenige  wijze  een  tuch- 
tiging op  groote  schaal  uit  te  lokken. 

En  waar  nu,  jammer  genoeg,  een  ambtenaar  van  het  Binnen- 
landsch  Bestuur  gewend  om  met  inboorlingen  uit  deze  streken 
om  te  gaan,  niet  aanwezig  was  en  ook  een  tolk  ontbrak,  daar 
kon  de  gewenschte  zekerheid  omtrent  de  stemming  onder  de 
bewoners  niet  verkregen  worden;  de  zienswijze  van  den  Com- 
mandant der  Flamingo  moest  dus  gebillijkt  worden,  en  de  Expe- 
ditie had  zich  dientengevolge  bij  deze  beslissing  neder  te  leggen. 

Er  moest  dus  besloten  worden  om  van  deze  baai  —  sedert 
de  Oostbaai  genaamd,  wijl  zij  het  meest  oostelijk  onderzochte 
punt  uitmaakte  —  als  operatiebasis  af  te  zien. 

Nog  verder  Z.  O.-waarts  de  kust  te  volgen  zoude,  volgens  de 
meening  van  den  heer  P.  M.,  te  ver  van  het  hooggebergte  voeren. 
Er  zoude  dus  thans  weder  westwaarts  gegaan  worden,  om,  al- 
vorens het  kustgedeelte  Poeriri-Oetlkwa-Oostbaai  voor  goed  af 
te  keuren,  nog  één  rivier  te  onderzoeken  tusschen  de  Oostbaai 
en  de  Oet^kwa  gelegen,  waarbij  —  onder  het  in  de  vorige  dagen 
langs  de  kust  stoomen  —  vóór  de  monding  een  hoog  begroeid 
eilandje  was  gezien.  Wellicht  was  zij,  ook  om  deze  reden, 
bruikbaar. 

Op  den  namiddag  van  13  October  werd  nog  door  den  heer 
P.  M.  met  de  Anna,  onder  bevel  van  den  luitenant  ter  zee  DE 
Vries,  onderzocht  of  er  zich,  behalve  de  geul  langs  de  noord- 
zijde der  baai,  ook  nog  een  passage  bevond  die  langs  de  zuid- 
zijde naar  buiten  voerde;  geen  doorgang  voor  zeeschepen  werd 
daar  evenwel  gevonden. 

Den  14^11  October  's  morgens  verlieten  de  schepen  de  Oostbaai, 
en  werd  nu  onder  het  westwaarts  terugstoomen  de  ^loopende 
opname"  van  dit  kustgedeelte,  in  aansluiting  aan  de  peilingen  en 
loodingen  op  de  heenreis,  voltooid.  —  De  Sneeuwtoppen  van  het 
hooggebergte  waren  dien  ochtend  van  de  ankerplaats  af,  gedu- 
rende eenigen  tijd  na  zonsopkomst,  bizonder  scherp  te  zien.  Hun 
g,  in  verband  met  peilingen  van  Poeriri  en  de  Oet^kwa 
on  nu  vrij  nauwkeurig  worden  bepaald  en  werd  later 
-leze  reis  nog  verbeterd  door  peilingen  uit  meer  westelijk 
gelegen  punten.  Duidelijk  werden  thans  ook  gezien  eenige  rijen 
van  evenwijdig  met  het  hooggebergte  loopende  voorgebergten. 
De  iiüofdketen  verloor  zich  in  het  N.O.  schijnbaar  in  de  vlakte, 
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hoewel  hier  en  daar  nog  door  alleenstaande  toppen  voortgezet  '). 

Halverwege  den  namiddag  ankerden  de  schepen  ter  hoogte 
van  het  bovengenoemde  eilandje,  —  om  zijn  uitwendig  voorkomen 
met  den  naam  Kasteel-eiland  gedoopt. 

De  volgende  dagen  had  hier  geul-  en  rivieronderzoek  plaats. 
Door  den  luitenant  ter  zee  DE  Vries  werd  met  de  Anna  een 
grootscheepsch  vaarwater  naar  binnen  gevonden,  en  daarop  door 
kapitein  DE  RoCHEMONT  de  rivier  nader  geëxploreerd  *).  Het 
resultaat  was,  dat  zij  voor  het  beoogde  doel  door  hem  niet  ge- 
schikt werd  geacht,  eensdeels  wegens  de  moerassige  gesteldheid 
van  de  kust  en  van  de  oevers,  anderdeels  wijl  ze  in  N.N.O.l^c 
richting,  en  dus  van  het  hooggebergte  af,  naar  binnen  voerde 
en  bovendien  van  geringe  grootte  bleek  te  zijn. 

Van  hieraf  begon  de  kust  weder  hetzelfde  voorkomen  aan  te 
nemen  als  in  de  omgeving  van  de  Oet^kwa. 

Van  af  Wajëtëri  en  Poeriri  tot  aan  de  Oostbaai,  was  thans  de 
kust  onderzocht,  zonder  —  in  de  gegeven  omstandigheden  — 
een  geschikt  punt  gevonden  te  hebben.  Verder  oostwaarts-gaan 
verviel,  wegens  te  zuidelijke  strekking  der  kust;  er  bleef  dus 
slechts  over:  meer  westelijk. 

Het  eerste  gedeelte  in  die  richting,  van  Wajëtëri  tot  even 
voorbij  de  Mfmika-rivier,  was  in  1903  door  den  gezaghebber  W. 
DE  Jong  met  het  Gouv.S.S.  van  Doorn  in  schetskaart  gebracht 
—  zie  Schetskaart  van  Ned.  O.-Indië,  N^  48  —  en  was  daarbij 
gebleken,  gelijk  vroeger  vermeld  is,  dat  zich  tusschen  Wajëtëri 
en  Mimika  geen  voor  zeeschepen  bevaarbare  riviermond  bevond. 

Wat  de  Mimika  zelve  betrof,  de  redenen  die  haar  indertijd 
niet  in  de  eerste  plaats  voor  operatie-basis  in  aanmerking  hadden 
doen  komen,  waren:  i*^  haar  nogal  westelijke  ligging  ten  opzichte 
van  de  Sneeuwtoppen,  en  2^  haar  weinige  diepte  aan  de  monding, 
waardoor  zeeschepen  vermoedelijk  niet  konden  binnenkomen.  In 
haar  voordeel  pleitte,  dat  reeds  ten  vorigen  jare  vriendschappe- 
lijke aanraking  met  de  bevolking  was  verkregen,  ook  dank  zij 
den  Maleisch-sprekenden  Radja  van  de  strandkampong,  en  dat 
bij    de  toenmalige    opname   der    rivier    was  gebleken  dat  zij  vrij 

i)  In  Dec.  1904  werden  door  het  Gouv.  S.S.  Valk^  bij  een  bezoek  aan  de  Oost- 
ba»ii,  ook  in  deze  N.C).^*-'  richting  Sneeuwtoppen  gezien.  /'.  M.  —  Verg.  in  T.  A. 
G.  2c  S.,  XXII,  1905,  p.  371,  de  mededceling  van  den  gezaghebber  J.  H.  HoN- 
Dirs  VAN  Herwkrdkn.  Red, 

2)  Zie  hieromtrent  het  gedetailleerd  Verslag  van  kapitein  DE  RoCHEMONT  sub  B 
hierachter. 
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hooge  oevers  bezat,  en  het  terrein  dus  waarschijnlijk  geschikt 
zoude  zijn  voor  het  oprichten  van  een  landingsbivak. 

Waar  nu  de  keuze  ten  deze  langzamerhand  zeer  beperkt  was 
geworden,  werd  besloten  de  Mfmika-geul  nader  te  onderzoeken; 
het  nadeel,  sub  i^  genoemd,  zoude  dan  over  het  hoofd  gezien 
worden ;  terwijl  wat  sub  2^  aangaat,  de  kans  bestond  dat  dit  kon 
medevallen,  daar  uit  de  op  de  schetskaart  voorkomende  diepte- 
cijfers  niet  met  voldoende  zekerheid  was  uit  te  maken  of  de 
Mimika  of  wellicht  een  harer  zijarmen  werkelijk  voor  zeeschepen 
gesloten  was. 

Den  20sten  was  het  onderzoek  bij  het  Kasteel-eiland  afgeloopen, 
en  werd  daarop  den  volgenden  dag  —  onder  voortzetting  van 
de  „loopende  opname'*  der  kust  —  naar  de  OetsLkwa  gestoomd. 
Volgens  belofte  van  het  Bestuurshoofd  van  Zuid  N.  G.  zoude  om- 
streeks dezen  datum  de  Gouvernementsstoomer  Lombok  of  zijn 
plaatsvervanger  de  Valk  van  Mëraukë  aldaar  aankomen,  met  het 
op  Z.  N.  G.  achtergelaten  expeditie-personeel;  zoo  noodig  zoude 
het  schip  dan  verder  nog  eenigen  tijd  aan  de  expeditie  behulp- 
zaam kunnen  zijn. 

In  verband  met  dit  laatste  had  de  Commandant  der  Flamingo 
medegedeeld,  dat  hij  —  nu  dan  met  de  Lombok  of  de  Valk  het 
onderzoek  kon  worden  voortgezet  —  om  hygiënische  redenen 
het  noodig  achtte,  na  aanvulling  van  zijn  kolenvoorraad  op  Dobo, 
naar  Ambon  door  te  gaan,  ten  einde  zijn  equipage  na  dit  vier- 
weeksch  verblijf  op  de  kust  te  ontspannen.  Gereedelijk  stemde 
hij  echter  in  het  verzoek  van  den  heer  P.  M.  toe,  om  in  dat 
geval  de  Anna  bij  de  Lombok  achter  te  laten;  op  de  vraag  van 
den  luitenant  ter  zee  DE  Vries  en  van  de  Europeesche  beman- 
ning, om  op  het  scheepje  mede  ter  kust  te  mogen  achterblijven, 
meende  hij  echter  om  bovengenoemde  redenen  afwijzend  te 
moeten  beschikken.  Voor  het  gebruiken  van  de  Anna  was  het 
trouwens  niet  noodig,  daar  in  dat  geval  de  Valk  wel  eenig  per- 
soneel tijdelijk  zou  kunnen  afstaan.  Gelijk  van  zelve  spreekt, 
zouden  de  heer  P.  M.  en  kapitein  DE  RocHEMONT  bij  het  ver- 
trek van  de  Flamingo  op  de    Valk  overgaan. 

Den  2isten,  op  den  afgesproken  datum,  kwam  de  aflosser  van 
de  Lomboky  het  Gouv.S.S.  Valk^  op  het  vereenigingspunt  voor  de 
Oet^kwa  aan,  de  H.H.  Koen,  Sevne  Kok,  Moerman  en  luite- 
nant OnvlÉE  met  een  groot  deel  der  militairen  en  koeli's  mede- 
brengende. 
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.^  i  X       m- r  Kr^roNDKRZOEK  met  de  p'alk 

\(M)kn;KZF:T  kn  beëindigd. 


.i..i'n«lri)    riiorv'rn.    52    October,   scheepte   de    FldmiMjro 

,     .        .  ,1»    (Ir    kiKt    /ouden    achterblijven,    waaroader  ook  de 

.    . . .     ^«  1»<'    kiH-ir<.   op   de    rti/Jb  over,  en  vertrok  daarop^  na 

»     .  .f».'    vin  {\r  .\nna,  \u\  Dobo  naar  Ambon.  De  Valk  met 

*  ^      .  .j.   <lt  rpii    iMi»^   inst^clijks  onder  stoom,  koers  zettende 

•   .       \|»i«»»ki     Mrt    /on^ofulcr^ang   liet   zij,    op    nog   eeni^e 

'**^*  ,    I  itiU  V  UI  du*  rivirr,  onder  de  kust  het  anker  vallen. 

"***  ^     nji  »i    nond  k\%atiu-n  reeds  een  paar  prauwen  langszij. 

,,..i»i}<  M    fiii.ikhii  iHii  ^imstigcn  indruk,  en  dat  het  ver- 

*'  ,^    ilr»'M«ï<  l»i<h»nd.  Ih-wccs  wel  hun  door  gebaren  dui- 


"  ''*^  ,,• » iKt    vriMH'k.    <\\r\\    nacht   aan  boord  te  mogen  door- 

i,,,,.p    i»»rl   Ihih  va.utvii^cn  naar  wal  terug.  De  contro- 


y  iii    -^  il  iliiitd  Imiiiik'i  werd  het  toegestaan,  de  anderen 


...   I 

1  ■  » 


I    Iv  'K.  *^)HAiiit  iiK't  hot  oog  op  de  politieke 

».   ,  .it,.»..'  d  ••'»  vK'  Kcj^».x'iin^  aan  de  expeditie  toegevoegd, 

^  .  .,    )i  I   i  V  »•<(  iit  fmutic.  Pat  zulks  aan  hem  was  toe- 
i    ** '    ' 

I    I.  K  .  II  »M»»\\v  lijk^  l»ct^»oi:.  Zijn  ruim  tweejarige  dienst- 


I ' 


i.j, 


I  i     .      ■•  i< 


I  \.  .i,x  voMi^.i.    w.uii    hij    met  militair  geleide   ver- 

.  Il »    I*.     \t»ivii    itooit    bezochte   en  soms  dicht 

.,    I    ..   it  I  t    '^K.  ld.   H.U»nd   Incrvoor  borg. 

!  .    ...     I.     »i.;v  1^***1*^'"    wfkcn   over  het  algemeen 
\  '  ..  t>    'p  kkv'AH  en  den  volgenden  dag 

•      ^'A*  ku^t  is;  hoewel  bijna  eind 

.     .  •       ^  •    "^   vvii    krachtige  Z.  O.  wind, 

x  '    IVa  J3*ten  's  morgens  bij 

j     M...««\  .  X        s- ;t  v»ok  op  deze  vrij  steil  op- 

I   .  É     ..Il  ■      ^^  »'»    '*  ;  V   ■•  ;  -o  ^Man.  dat  geul-onderzoek 

iii.i     »,    •    lul.       >X  .^■• 
.    I..  t       n\iM  >  *  •    *    ;•    ^' na  .vuUt  stoom  gaan,  was 

I  i:;i    iii.  I    .'p  ,1.    '•>.••,    \x   ^       -.^  .\::oo  AW/rt  van  Mimika 

»..li.lm  .M    .1..'^    >.'     V-     lx  Nx^mcti    en    ging    nu   met 

Mt>  .i>    h.t.ii  .M    >     'v  ..'       -^     ^    ^^V'  kwam  den  ^Grooten 

\|.i.i»»l.       ^s  \\    \-- -:v  *:  Kx-^ivT*:   K  A.  Kroesen,  die 

.  .j.  .   ,1.11   til.  i  :  .  ^\ » .    ;  w  ,-         •  ,^n\,;v*V.tinvT  maken.  Namens 

I-.    i.i.ik   II»  .  i.t    i\..vl    .1      •..\;.'.-   .".w    vion  V'ontroleur  verwel- 

1     ii.i   .  M.ii     il   .:..!.;.    !u.;k\   ;>K',v\^i  in  vuillinnen  jas  en 

n..  (    :.|i.ii|'.  I    ^  w    \^\.\\\\\y\\    >•.'.'.  .*'.\  \oimdo  een  vreemde 

I.  !  ...:     Ml.  I     iMt     .  lu  .  !   !Vï.;-v'.   ^vx»"':::  vi.it  dio  uitrusting,  in 


•  ■ '. 


1903  aan  boord  van  de  van  Doorn  opgedaan,  meer  tot  versiering 

dan  tot  nut  diende,  bleek  wel  hieruit  dat  ze  kort  na  aan-boord- 
komst  weder  werd  afgelegd  en  t.ip^'cborjjen. 


[ 


13.   Volgelingei 


In  vrij  goed  Maleisch  gaf  hij  verschillende  inlichtingen  omtrent 
de  paden  die  van  hier  naar  het  hooggebergte  voerden  en  be- 
weerde hij  zelf  daar  ook  geweest  te  zijn;  met  de  bergbewoners 
stond  hij,  altijd  volgens  zijn  zeggen,  op  goeden  voet;  en  aan  zijn 
invloed  heette  het  te  danken  te  zijn,  dat  roof-  en  moordpartijen 
in  het  binnenland  nagenoeg  tot  het  verleden  behoorden. 

Wat  dit  aanging,  leek  de  toestand  hier  dus  veel  gunstiger  dan 
aan  de  Oostbaai;  wat  het  nautische  betrof,  echter  eerder  om- 
gekeerd. Volgens  mededeeling  van  den  Radja  was  n.1.  de  mon- 
ding der  Mi'mika  aan  het  verzanden,  en  zoude  zelfs  een  scheepje 
als  de  Anna  er  thans  niet  meer  kunnen  binnenkomen.  In  dit 
geval  zoude  er  een  laatste  kans  bestaan  bij  een  opening  of  inham 
een  paar  mijl  bewesten  de  \Hmika,  en  vermoedelijk  binnendoor 
met  deze  in  verbinding  staande;  in  die  opening  stond  n.1,  op  de 
schetskaart  der  i'an  Doorn  2  vaam,  dus  met  wassend  water  vol- 
doende om  zeeschepen  toegang  te  verleenen.  Voorloopig  ver- 
toonde zich  echter  een  onafgebroken  branding  langs  de  gcheele 
kust  en  was  dit  dus  een  weinig  hoop  gevend  voorteeken.  In  allen 
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te  worden  gegaan,  daar  het  hooggebergte  hier  de  kust  steeds 
meer  begint  te  naderen  en  dus  aan  groote  rivieren,  geschikt  om 
met  zeeschepen  binnen  te  loopen,  niet  meer  behoefde  te  worden 
gedacht.  Den  heer  P.  M.  was  het  evenwel  uit  het  journaal  van  den 
zeeofficier  W.  J.  DE  Bruyne*)  bekend,  dat  Z.  M,  Balavia  in  1881, 
komende  van  Frederik  Hendrik-eiland,  en  deze  kust  aanloopende, 
voor  een  riviermond  had  ten  anker  gelegen:  ,in  5  vaam  dicht 
^bij  den  wal,  om  de  West  vrijwel  beschut  door  het  rif  aan  den 
„hoek  en  om  de  Oost  door  de  bank  der  rivier,  de  Sneeuwtoppen 
„peilend  N.  63°  O."  Hier  was  dus  een  vrij  veilige  buitenreede, 
waar  gelost  en  geladen  zou  kunnen  worden;  het  zou  dus  zaak 
zijn  te  onderzoeken  hoe  de  toegang  voor  sloepen  naar  binnen 
was;  wellicht  zoude  dit  punt  bruikbaar  blijken. 

Den  25^0  's  morgens  vroeg,  ging  de  Valk  met  de  Anna  op 
sleeper  onder  stoom.  De  kust  westwaarts  dicht  onderlangs  vol- 
gende —  waarbij,  thans  dank  zij  de  deining,  het  revenzicht  zeer 
duidelijk  was,  wijl  op  alle  ondiepten  zware  branding  stond,  — 
vond  men  na  eenige  uren  stoomens  een  riviermond,  die  zoowel 
wat  peiling  van  de  Sneeuwtoppen,  als  wat  uitstekende  bank  en 
rif  betrof,  sterk  deed  vermoeden  dat  dit  de  door  Z.  M.  Batavia 
ontdekte  rivier  was.  —  Tusschen  de  Mfmika  en  hier,  waren  slechts 
kleine  dus  onbruikbare  openingen  in  den  wal  geweest. 

De  Batavia  had  deze  rivier  destijds  voor  de  Oetanata  ge- 
houden, in  1828  door  Zr.  Ms.  Triton  en  Iris  bezocht^);  maar 
thans  zeide  de  aan  boord  der  Valk  medereizende  Radja  van  Mf- 
mika, dat  zij  de  B  o  k  a  m  a  u  heette  en  dat  zijn  gebied  tot  hier  ging. 

Van  de  ankerplaats  af  gezien,  deed  zich  de  reede  en  de  toe- 
gang naar  binnen  niet  ongeschikt  voor,  maar  een  onderzoek  met 
stoomsloep  en  vlet  gaf  den  heer  P.  M.  de  overtuiging,  dat  ook 
deze  rivier  niet  te  gebruiken  was.  Waar  op  den  drempel  slechts 
eenige  voeten  water  stond,  zoude  dus  zelfs  de  Anna  slechts  onder 
zeer  beperkte  voorwaarden  kunnen  binnenkomen ;  bovendien,  al 
lag  het  schip  vrij  beschut,  zoo  stond  er  in  den  ingang  van  de 
geul  toch  nog  rolling. 

Weder  werd  nu  westwaarts  gestuurd,  om  het  nog  éénmaal  te 
beproeven,  en  wel  bij  de  „zeer  lange  en  waterrijke  Oeta'*;  aldus 
was  deze  rivier  aangeduid  in  een  Verslag  dd.  Juni  1902  van  het 
Bestuurshoofd  van  West-Nieuw-Guinea,  den  heer  VAN  HiLLE.  Na 


1)  Destijds   luit.    t.  z.  2e  kl.    In    1905    als    kapt.  t.  z.,    tot    groot  verlies  voor  de 
Marine,  overleden. 

2)  Zie  uitvoerig  Modf.ra,  op.  cit.,    1830,   p.  65 — 83,  waar  hij  de   ligging  van  de 
Oetanata  bepaalt  op  4"  32' 20"  Z.  Hr.  en    136''  10' 5"  O.  I..     Red, 
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klimming  der  eigenlijke  Sneeuwtoppen  moest  dan,  wegens  den 
te  grooten  afstand  waarop  geland  zou  worden,  worden  afgezien; 
maar  er  was  hoop  binnen  hun  gezichtskring  te  kunnen  komen, 
en  zóó  hen  met  hunne  omgeving  vast  te  leggen. 

Waar  aan  de  Regeering  in  het  op  p.  15  vermeld  request  van 
26  Maart  1904  als  doel  der  expeditie  was  opgegeven:  ^de  ver- 
„kenning  van  het  binnenland  van  Z.  W.  Nieuw-Guinea  in  de 
„richting  van  het  hooggebergte'*,  en  Zij  met  het  oog  hierop  Haren 
steun  had  toegezegd  en  gegeven,  daar  bleef  het  thans  voorge- 
stelde werkplan  geheel  in  overeenstemming  met  het  doel  waar- 
voor destijds  hulp  was  gevraagd.  Tegenover  de  Regeering  van 
N.  I.  gevoelde  de  Vertegenwoordiger  van  het  Genootschap  zich 
dus  geheel  verantwoord;  tegenover  het  Bestuur  van  het  Genoot- 
schap eveneens,  tengevolge  van  den  loop  der  omstandigheden. 
Zijns  inziens  was  er  geen  andere  oplossing  mogelijk.  Bovendien:  er 
moest  ten  laatste  tot  actie  worden  overgegaan;  het  voortdurend 
afwachten  en  de  ondervonden  tegenspoed  begonnen  bij  verschei- 
denen afmattend  en  neerdrukkend  te  werken,  en  aldus  zoude 
nog  vóór  den  aanvang  van  het  eigenlijke  werk,  de  zoo  noodige 
veerkracht  te  loor  gaan. 

Kapitein  DE  RoCHEMONT  deed  alsnog  den  voorslag  telegrafisch 
aan  het  Bestuur  van  het  Genootschap  de  bovenbedoelde  afwijking 
van  de  oorspronkelijke  plannen  ter  goedkeuring  vóór  te  leggen. 
De  Vertegenwoordiger  meende  echter,  op  zijne  verantwoordelijk- 
heid, hiertoe  niet  te  moeten  overgaan.  Afgescheiden  toch  van  het 
feit  dat  met  heen-  en  weerstoomen  naar  het  naastbijgelegen  tele- 
graafstation,  Thursday-Island  of  Makasar,  en  het  wachten  op  ant- 
woord aldaar,  weder  verscheidene  dagen  zouden  verloren  gaan,  — 
zoo  wilde  hij  het  Bestuur  in  Nederland  niet  voor  een  beslissing 
zetten,  waar  het  niet  ten  volle  over  alle  gegevens  beschikken 
kon  om  ten  deze  een  besluit  te  nemen  ;  die  gegevens  toch  zouden 
haar  onmogelijk  alle  telegrafisch  zijn  te  verschafTen; 

Kapitein  DE  ROCIIEMONT  zeide  daarop  zijn  medewerking  bij 
het  uitvoeren  van  het  Etnabaai-plan  toe,  daar  het  ook  z.i.  in  de 
gegeven  omstandigheden  de  beste  oplossing  was. 

Eenige  dagen  later  in  verband  met  de  nieuwe  plannen  te  Dobo 
aankomende,  seinde  de  heer  P.  M.  dientengevolge  het  onder- 
staande naar  Nederland : 

Kust  onderzocht  van  Oeta-rivier  tot  Providcntiaal-bank.  Moeten  landen  op- 
geven wegens  terrein-,  vijandige  of  nautische  bezwaren.  Zullen  nu  trachten  van 
Etnabaai  zoover  mogelijk  oostelijk  binnenland  verkennen.  Duur  expeditie  de- 
zelfde. Vertrekken  4  November  van  Dobo. 
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Die  ^bci waren'*  golden  dan  respectievelijk:  de  Oet^Lkwa-om- 
i^evin^.  vje  r.g.  Oost  baai,  en  de  Mimika-omgeving. 

r^Yenover  het  nadeel  van  de  meer  verwijderde  ligging  van 
het  eigenlijke  hooggebergte,  bood  de  Etnabaai  de  volgende 
voordeelen  als  operatiebasis  voor  de  expeditie  aan:  i°  ten  allen 
tijde  er  met  zeeschepen  te  kunnen  binnenkomen  en  veilig  te 
kunnen  lossen  en  laden;  2^  een  goed  gezinde  bevolking  te  hebben ; 
3~  op  korten  afstand  te  liggen  van  de  opslagplaats  %*an  vivres, 
kolen  enz.  op  Dobo.  Hieraan  bleek  later  te  kunnen  worden  toe- 
gevoegd een  zeer  belangrijk  4^:  een  gunstig  terrein  te  bezitten 
voor  vestiging  van  een  landingsbivak,  nl.  heuvelachtigen  grond» 
doorsneden  door  een  stroompje  dat  goed  drinkwater  opleverde. 

Het  was  ten  over\'Ioede  later  een  aangename  voldoening,  door 
een  met  de  oostelijke  Molukken  goed  bekend  ambtenaar  van 
het  Binnenlandsch  Bestuur  te  hooren  verklaren :  ,dat  hij  de  keuze 
van  de  Etnabaai  voor  uitgangspunt  der  expeditie  daarom  een 
gelukkige  keuze  vond,  wijl  juist  tot  dusver,  van  't  Westen  af 
gerekenol.  het  Gouvernement  tot  op  heden  met  de  bevolking  recht- 
streeks aanraking  had  verkregen  en  zijn  gezag  had  doen  gelden". 
Te  beginnen  met  de  Etnabaai,  oostwaarts  gaande,  was  het  ook 
voor  het  Civiel  Bestuur  terra  incogniia,  en  zoude  dus  door  deze 
expeditie  de  invloed  der  ^Kompéni"  geleidelijk  oostwaarts  worden 
uitgebreid. 


VIII.    HKT  XAIJKR  ONDERZOEK  VAX  DE  ETNABAAI 

EN  DE  LANDING  ALDAAR. 

Behoorde  de  tot  hiertoe  onderzochte  kuststreek,  met  uitzonde- 
ring van  de  ( )eta-rivier,  tot  het  Gewest  Zuid-Nieuw-Guinea  — 
met  het  binnen;,Man  der  Etnabaai  zoude  het  gebied  van  den 
Resident  van  'i'ernate  worden  betreden.  Onder  dit  Gewest  res- 
sorteerde toch  de  Afdeeling  \Vest-Nieuw-(niinea,  met  Fak-fak 
als  zetel  van  den  besturenden  ambtenaar,  (\c\\  wiul.  Assistent- 
Resident  J.  W.  VAN  HiLLK  (zie  Kaart  I). 

Het  zoudr  nu  noodi^'  zijn  allereerst  naar  Fak-fak  te  stoonicn, 
teneinde  van  het  daar  gevestigd  Hestuurshoc^fd  vergunning  te 
vcrkrij;;en  om  in  zijn  gebied  de  expeditie  aan  wal  te  zetten, 
voorts  zooveel  mogelijk  inlichtingen  aangaande  land  en  volk  van 
de  l'.tnab.iai  bij  hem  in  te  winnen,  en  te  trachten  een  of  meer- 
den-   gidsen    aan    te   werven.    Dit  laatste  zoowel   met  het  oog  op 


het   terrein,    als  voor  tolk-diensten  bij  eventuëele  aanraking  met 
inboorlingen. 

In  verband  hiermede  verliet  de   l'alk  niet  de  Anna  op  sleeper 


14.  De  F.tnahaai  ,^e%u-ii  uit  de  kreek  hij  het  bivak  Kiroi 
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den  30'""  October  de  reede  van  Mlmika.  De  Radja  van  deze 
plaats  ging  op  verzoek  met  veel  genoegen  mede;  de  oude  reis- 
lust kwam  wellicht  weder  bij  hem  boven.  Hij  zoude  evenwel  zijn 
land  niet  meer  terugzien. 

Na  24  uur  stoomens  werd  Fak-fak  bereikt.  Eerst  bij  Kaap  van 
den  Bosch  waren  de  stijve  oostewinden  gaan  liggen,  die  de  laatste 
twee  dagen  weder  hadden  doorgestaan;  wel  een  bewijs  met  hoc 
weinig  tusschenruimte  de  moessons  in  deze  streken  in  elkaar 
overgaan. 

De  gevraagde  vergunning  om  de  Etnabaai  voor  uitgangspunt  te 
gebruiken,  werd  door  den  heer  VAN  Hu.l.K  aanstonds  gegeven.  Hij 
deelde  voorts  htt  navolgende  omtrent  de  landstreek  aldaar  mede. 

De  Etnabaai  is  aan  alle  zijden  door  hoog  land  omringd;  van 
het  oo.stelijk  uiteinde  voerde  in  vroeger  tijden  een  pad  over  de 
omringende  heuvels  in  oostelijke  richting  in  2  of  3  dagreizen 
naar  de  Omba-rivier.  Deze  rivier  vormt  de  afwatering  van  het 
dichter  bij  de  Geelvinck-baai  gelegen  J  amoer-mcer;  aanvankelijk 
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stroomt  zij  in'  vrijwel  zuidelijke  richting,  om  daarna  zich  meer 
naar  het  zuidwesten  te  buigen  en  bewesten  Kaap  Boeroe  op  de 
Z.  W.  kust  in  zee  te  vallen.  Zij  vormt  hier  een  vrij  groote  delta, 
waarvan  een  der  armen  de  Oerèma  ofOeramahoe  genaamd 
wordt;  soms  wordt  deze  naam  ook  aan  de  hoofdrivier  de  Omba 
gegeven  *).  Het  binnenland  beoosten  de  Omba  of  Oerèma  is  vol- 
komen onbekend.  Het  gezag  van  het  Gouvernement  strekt  zich 
van  Fak-fak  oostwaarts  niet  verder  uit  dan  tot  de  even  bewesten 
de  Etnabaai  gelegen  baai  van  Kajoe  Merah  *) ;  het  door  het 
Bestuur  in  die  omgeving  aangestelde  Hoofd,  de  ^KapitafC\  zoude 
vermoedelijk  op  het  nabijgelegen  eiland  Aidoema  vertoeven  en 
van  hem  zouden  wellicht  tolken  of  gidsen  zijn  te  verkrijgen.  — 
De  bevolking  der  Etnabaai  is  zeer  schaarsch.  Vroeger  bevonden 
zich  in  het  oostelijk  uiteinde  enkele  nederzettingen,  o.a.  Timbona 
en  Kiroeroe;  uit  laatstgenoemde  plaats  voerde  indertijd  het  pad 
naar  de  Omba-rivier.  Sinds  geruimen  tijd  hadden  de  bewoners 
zich  evenwel  teruggetrokken  naar  de  Oerèma,  en  werden  sinds- 
dien door  de  overige  kustbewoners  „Oerèma's"  genoemd;  de 
Etnabaai  was  door  hen  verlaten,  wijl  zij  daar  herhaaldelijk  bloot- 
gesteld waren  aan  strooptochten  van  de  bewoners  van  het  Ja- 
moer-meer. Met  prauwen  voeren  deze  dan  de  Omba-rivier  af  en 
vervolgens  onder  de  kust  langs  de  baai  binnen.  —  Daar  de  land- 
streek tusschen  Kiroeroe  en  de  Omba  zoo  weinig  bevolkt  was, 
zouden  waarschijnlijk  de  koeli-transporten  niet  door  dekking  be- 
geleid behoeven  te  worden;  lieden  van  den  stam  der  Oerèma's 
zouden  hier  vermoedelijk  het  best  als  gids  kunnen  optreden. 

Dit  waren  in  't  kort  de  inlichtingen  die  de  wnd.  Assistent- Resident 
van  Fak-fak  kon  verstrekken.  Door  zijne  bemiddeling  werd  ook 
aldaar  als  tolk  door  kapitein  DE  ROCHEMONT  aangenomen  een 
broeder  van  genoemden  kapitan  van  Kajoe  Merah,  de  tot  den 
Islam  bekeerde  Papoea  Kaloelis;  terwijl  de  Ass.-Res.  hem  een 
schrijven  gericht  tot  alle  inlandsche  Hoofden  medegaf,  den  last 
behelzende  de  expeditie  zooveel  mogelijk  behulpzaam  te   zijn. 

Van  de  te  verwachten  weersgesteldheid  in  het  binnenland  kon 
de  heer  VAN  HiLLE  uit  den  aard  der  zaak  niets  zeggen.  Wat 
Fak-fak  en  omgeving  betrof,  daar  was  de  komende  Westmoesson 


i)  Verg.  over  het  Jamoer-meer  en  „Nieuw-Guinea  op  zijn  smalst"  de  artikelen  van 
P.  E.  MooLENBURGH  en  J.  F.  NiERMEYER  in  T.  A.  G.,  XX,  1903,  p.  206 — 221,  en 

P.  377—385.     J^ed. 

2)  Aldus  terecht  te  spellen.   „Kajoe-mirra"  bij  Modera  p.  loi   en  vlg.     Red. 
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een  goede  tijd  van  het  jaar:  over  het  algemeen  droog  weer,  met 
korte  hevige  buien  en  regens.  Overigens  viel  hier,  dicht  bij  den 
equator,  niet  dat  scherpe  onderscheid  tusschen  de  verschillende 
moessons  op  te  merken,  als  in  verder  van  de  linie  verwijderde 
streken.  —  Aangaande  de  weersgesteldheid  op  de  kust,  speciaal 
in  de  omgeving  van  de  Etnabaai  en  verder  oostwaarts,  was  enkele 
jaren  geleden  door  den  Commandant  van  H.  M.  Serdang,  den 
luit.  t.  zee  ie  kl.  A.  M.  P.  C.  VAN  DE  Laar,  gerapporteerd: 
„Geschikste  tijd  tot  bevaren  is  van  October  tot  April;  alsdan 
„veelal  goed  weer,  hoewel  buiige  dagen  en  nachten  voorkomen;  de 
„kenteringsmaanden  October  en  April  zijn  nog  de  minst  gunstige". 

Deze  ondervinding  werd  ook  later  in  de  Etnabaai  opgedaan; 
met  een  enkel  woord  worde  zij  reeds  thans  hier,  ter  aanvulling 
van  het  bovenstaande,  medegedeeld.  Van  de  tweede  helft  van 
December  1904  tot  en  met  de  eerste  helft  van  Februari  d.a.v.,  dus 
in  het  hart  van  den  Westmoesson  zooals  men  dien  in  't  westelijk 
deel  van  onzen  Archipel  kent,  kwamen  op  een  aantal  van  48 
opeenvolgende  waarnemingsdagen  de  volgende  regentijden  voor: 
18  etmalen  zonder  regen,  14  etm.  met  o — i  uur,  10  etm.  met 
I — 2  uur,  3  etm.  met  2 — 3  uur  en  3  etm.  met  meer  dan  3  uur 
regen.  De  hierboven  medegedeelde  beoordeelingen  over  de  weers- 
gesteldheid in  gezegd  jaargetijde,  werden  dus  later  door  eigen 
waarneming  bevestigd.  Ten  overvloede  worde  er  nog  op  gewezen 
hoe  zij  zich  aansluiten  bij  hetgeen  MoDERA  hieromtrent  vermeldt 
(verg.  pag.  7  hiervóór)  en  bij  hetgeen  andere  kenners  van  de 
Molukken  —  o.a.  G.  W.  W.  C.  baron  VAN  HoÊVELL  in  zijn: 
„Ambon  en  de  Oeliassers"  (Dordrecht,  1875,  p.  13  en  v.v.)  — 
dienaangaande  opmerken. 

Intusschen  zal  uit  het  Verslag  van  den  landtocht  door  kapitein 
DE  RoCHEMONT  (zie  Bizonder  Verslag,  sub  B  hierachter)  blijken, 
dat  in  het  binnenland  de  regenval  grooter  is  geweest  dan  aan 
de  kust. 

I  November,  den  dag  na  aankomst,  werd  Fak-fak  weder  ver- 
laten met  aangename  herinneringen  zoowel  aan  de  medewerking 
in  het  belang  der  expeditie  ondervonden,  als  aan  de  beleefdheden 
in  het  particuliere  van  het  Bestuurshoofd  genoten.  Dr.  KOCH  had 
zich  het  verblijf  alhier  ten  nutte  gemaakt  door  op  eenige,  door 
tusschenkomst  van  het  Bestuur  opgeroepen  inboorlingen,  anthro- 
pologische  metingen  te  verrichten. 

De  bestemming  was  thans :  Dobo,  om  aldaar  expeditie-materiaal 
en  kolen  in  te  nemen  en  hiermede  de  Etnabaai  binnen  te  gaan. 
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Bij  aankomst  des  namiddags  2  November  op  Dobo,  werd  met 
inladen  aangevangen  en  daarbij  voornamelijk  datgene  aan  boord 
genomen  hetwelk  het  eerst  na  de  landing  noodig  zoude  zijn,  — 
de  Flamingo  zoude  dan  later  het  overige  aanvoeren.  Den  vol- 
genden dag  's  avonds  kwam  de  Valk  met  een  en  ander  gereed, 
en  daar  de  Flamingo  dien  namiddag  van  haar  reisje  naar  Ambon 
ter  reede  Dobo  terugkeerde,  kon  thans  nog  mondeling  met  den 
Commandant  de  noodige  bespreking  worden  gehouden. 

4  November  vertrok  hierop  de  Valk,  ten  laatste  hare  eindbe- 
stemming tegemoetgaande.  Den  volgenden  morgen  met  dag  werd 
de  overwal,  het  hooge  land  van  W.  Nieuw-Guinea,  verkend  en 
weldra  lag  de  Valk  bij  het  eilandje  Aidoema  voor  anker.  De 
Radja,  van  wien  men  hoopte  gidsen  en  inlichtingen  te  bekomen, 
bevond  zich  evenwel  niet  hier,  maar  vertoefde  op  het  nabijgelegen 
eiland  Namatotte.  Nadat  daarop  naar  deze  plaats  verstoomd  was, 
begaven  kapitein  DE  ROCHEMONT  en  controleur  Seyne  Kok 
zich  voor  het  beoogde  doel  naar  wal,  doch  de  Radja  (kapitan) 
was  ziek  of  hield  zich  zoo ;  het  resultaat  van  het  bezoek  was  dus 
niet  groot:  een  vertrouwd  inlander  ging  echter  als  tolk  naar 
boord  mede. 

's  Namiddags  vertrok  daarop  de  Valk  naar  de  tusschen  Nama- 
totte en  de  Etnabaai  gelegen  baai  en  negorij  van  Kajoe  Merah. 
De  kapitan  van  deze  plaats  beloofde  den  volgenden  dag  mede 
naar  de  Etnabaai  te  zullen  gaan. 

Den  ó^en  November  's  morgens  na  zijn  aanboordkomst,  werd 
het  anker  weder  gelicht  en  eenige  uren  later  stoomde  de  Valk  den 
nauwen  ingan<^  der  Etnabaai  binnen  (zie  Kaart  III  en  IV).  Deze 
baai  strekt  zich  in  oostelijke  richting  ongeveer  28  zeemijlen  land- 
waarts uit;  nauw  en  omringd  door  zwaarbegroeidc  hooge  heuvels  of 
bergen,  levert  zij  een  schoonen  aanblik  op.  In  1858  werd  zij  door 
Z.  M.  lUna  ontdekt  en  vluchtig  opgenomen,  dit  laatste  evenwel 
voldoende  om  haar  met  de  noodige  voorzorgen  met  zeeschepen 
te  kunnen  binnengaan. 

Hij  een  kleinen  maar  hoogen  waterval  in  het  westelijk  gedeelte 
der  baai,  werden  nu  bij  het  opstoomen  eenige  groote  handels- 
prauwen  gezien  en  wijl  van  de  opvarenden  waarschijnlijk  waar- 
devolle inlichtingen  zouden  te  verkrijgen  zijn,  ging  de  Valk  in 
hunne  nabijheid  ten  anker. 

AI  spoedig  begaf  zich  de  eigenaar  van  een  dezer,  een  Ceramsche 
hadji,  naar  de  Valk\  en  door  bemiddeling  van  hem  en  van 
Kaloklis  en  van  den  kapitan  van  Kajoe  Merah,  werden  nu  van 
de    eveneens   aan  boord  gekomen  inboorlingen  uit  de  omgeving. 


verschillende  belangrijke  inlichtingen  ontvangen.  Deze  mededee- 
lingen  waren  de  volgende:  bij  Timbona,  een  kleine  negorij  nabij 
het  oostelijk  uiteinde  der  baai,  is  stcenig  strand  en  zoetwater.  Iets 


15.  Bc  Valk  hij  den  wüUrval  in  den  .V.  If.  /wek  der  Etmibam. 

meer  naar  binnen  wordt  het  terrein  hooger  en  dus  wellicht  ge- 
schikt voor  bivakkeeren.  Van  Timbona  naar  Kiroeroe,  de  verlaten 
n^orij  in  het  oostelijke  gedeelte,  is  het  één  dagmarsch,  van  daar 
naar  de  Omba-rivier  twee  dagmarschen.  Bewoners  van  het  Jamoer- 
meer  zullen  hier  wellicht  behulpzaam  zijn  bij  het  oversteken  der 
rivier,  indien  zij  door  het  ontsteken  van  vuren  worden  gewaar- 
schuwd. —  Daar  intusschen  de  bewoners  der  Oerèma  van  de  komst 
der  Valk  verwittigd  waren,  achtte  kapitein  DE  RurHEMONT  het 
wcnscholijk  hier  op  hun  komst  te  wachten,  in  de  hoop  van  hen 
nog  meerdere  inlichtingen  te  verkrijgen  en  wellicht  eenigen  hunner 
over  te  kunnen  halen  als  gids  de  expeditie  te  vergezellen. 

Den  volgenden  morgen  bleken  zij  te  zijn  aangekomen,  en  kapi- 
tein DE  RüCHEMüNT  en  controleur  Seyne  Kok  begaven  zich  nu 
vergezeld  van  den  hadji,  Kai.üEI.IS  en  den  kapitan  naar  wal  om 
een  bespreking  te  houden.  Het  resultaat  was  dat  een  drietal  jonge 
mannen  met  de  Valk  zouden  medegaan,  om  de  ligging  van  Kiroeroe 
n  te  geven  en  als  gidsen  te  dienen  van  daar  naar  de  Omba-rivier, 
Het  anker  werd  daarop  weder  gelicht  en  verder  de  baai  inge- 
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stoomd  ;  dt;  formatie  van  de  kust  bleef  dezelfde  als  bïj  den  ingang. 
Na  twee  uur  stoomena  kwam  het  oostelijk  uiteinde  in  't  zicht  en 
bleek  het  dat  de  baai  daar  door  vrij  hooge  begroeide  heuvels 
was   afgesloten.    De   diepte   verminderde    intusschen,    zoodat    het 


I 


onraadzaam  was  zonder  voorafgaande  opname  van  het  vaarwater, 
met  het  schip  door  te  gaan;  de    Valk  ging  dus  ten  anker. 

Des  namiddags  ging  kapitein  DE  ROCHEMONT  door  den  con- 
troleur Sevne  Kok  vergezeld  per  stoomsloep  en  vlet  op  nadere 
verkenning  uit.  Na  een  klein  uur  stoomens  werd  het  oostelijk 
uiteinde  der  baai  bereikt;  het  bleek  ongeveer  den  vorm  van 
een  halve  maan  te  hebben  en  de  kust  bestond  daar  uit  rhizophoren 
of  bako-hako.  Meer  westwaarts,  was  zij  aan  de  noordzijde  hoog 
en  rotsachtig,  aan  de  zuidzijde  daarentegen  laag  doch  ook  hard. 

Hoe  de  verkenning  verder  verliep  en  het  terrein  achter  de 
bako-bako  voor  landingsbivak  geschikt  werd  bevonden,  zal  hier- 
achter sub  B  in  het  Verslag  van  kapitein  de  Rochemont  in 
bizonderheden  worden  medegedeeld.  Hier  zij  alleen  vermeld  dat 
in  de  eerstvolgende  dagen  geleidelijk  de  ontscheping  plaats  vond. 
Het  bivak  werd  opgericht  op  eenige  heuvels,  een  paar  honderd 
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meter»  verwijderd  van  een  hoogwater-aanlegplaats  voor  vletten. 
Van  daar  was  het  ±  lo  minuten  roeiens  door  de  bako-bako, 
alvorcn.H  de  open  baai  werd  bereikt;  met  laagwater  viel  hier 
oen  nidddcrbank  bloot  van  600  meters  breed.  Langs  de  heuvels 
stroomde  oen  kleine  kali  naar  zee,  goed  drinkwater  bevattende; 
(Ie  l)0(lem  van  het  hooger  terrein  bestond  uit  zand  en  leem,  de 
l)rl)osHchin^  was  niet  zwaar. 

Do  inmiddels  met  de  Anna  in  de  Etnabaai  aangekomen  Flamingo 
brjTon  ook  weldra  haar  lading  te  lossen.  Zeer  veel  dienst  werd 
hicrliij  ondervonden  van  de  van  Soerabaja  medegebrachte  vletten  ; 
mrt  l)rliulp  van  hen  toch  was  het  nu  mogelijk  alle  materiaal 
en  vivrrs  met  hoogwater  vlak  tegen  den  wal  te  ontschepen. 

Drn  I4'**'«»  Nov.  vertrok  kapitein  DE  RoCHEMONT  voor  goed  naar 
(Ion  wal,  nadat  den  vorigen  dag  tusschen  hem  en  den  Vertegen- 
wooiiliiior  hot  volgende  schriftelijk  was  afgesproken: 

/Vv.'  «f'iv  /'\^t\ftit\\  Oit  zal  zijn  van  uit  het  O  >einde  der  Etnabaai  zoover 
tuKurtijk  iMi4t\Vit;ulH  iU>or  to  dringen  tot  topographische ,  geologische  enz. 
\r)K«Mntin^  van  het  liiiinciiland  en  van  hjt  hooggebergte.  Getracht  zal  worden 
,1.vnl'ii  I'innon  di-ii  jjc/ichtskring  van  de  sneeuwtoppen  van  het  hooggebergte 
\v  kiMiu  u,  ten  oindc  deze  zooveel  doenlijk  vast  te  leggeo,  waartoe  een  slag 
iMii  xW  Nooid  en  om  de  Zuid  zal  moeten  worden  gemaakt.  Mochten  de  omstan- 
digheden ongunstig  zijn  voor  bovengenoemd  oostelijk  doordringen,  dan  zal  de 
|.»ndsheek  bcnot)rden  het  Charles  Louis-gebergte  worden  verkend,  waartoe  eenige 
Mi  II  diiiuvoor  lecnendc  toppen  van  dat  gebergte  zullen  beklommen  worden. — 
(^eiit;ens  /nl  geheel  naar  omstandigheden  gehandeld  en  zullen  dus  genoemde 
|d.\nnen  j;eheel  of  deels  gewijzigd  kunnen  worden.  Daar  van  ait  de  Geelvinck- 
|..<.\i  en  l>ij  de  Oeta-rivier  de  sneeuwtoppen  duidelijk  gezien  zijn,  ligt  hierdoor 
hun  j:e/ichlskiing  ±  50'  of  ±  90  K.M.  bcoosten  de  Etnabaai. 

/»//ƒ//  </«•/  Expeditie,  Daar  alle  vivrcs  berekend  zijn  voor  zfc  IOC  dagen 
MUM  4  Kuropeancn  en  135  inlanders'),  kan  tusschen  ontschepen  en  inschepen 
♦  looda^en  of  ±  3 '/^  maand  verloopcn.  15  November  als  datum  van  bivak- 
lu'trekken  aannemende,  zoude  men  dan  i  Maart  1905  aldaar  moeten  terugge- 
keerd zijn.  Deze  termijn  kan  met  één  maand  verlengd  worden,  indien  naar  het 
oordeel  van  den  Leider  der  landexpeditie  hierdoor  een  resultaat  bereikt  kan 
worden,  de  meerdere  uitgaven  aan  loonen  en  vivres  waard.  Een  tijdperk  van 
vooronderzoek  als  ])edoeld  in  schrijven  van  21  September  1904  van  den  Leider 
der  landexpeditie  aan  het  liestuur  van  het  K.  N.  A.  G.  wordt  hier  thans  door 
hem  niet  noodig  geacht. 

Van  bovengenoemde  verlenging  van  3 '/i  maand  tot  472  niaand  zal  aan  den 
Vertegenwoordiger  van  het  K.  N.  A.  G.,  adres  IL  M.  Flamingo,^  zoo  spoedig 
mogelijk  kennis  worden  gegeven,  ten  einde  hem  in  staat  te  stellen  die  vivrcs 
tijdig  te  l)C>tellen  en  in  het  landinghbivak  te  bezorgen.  Met  het  oog  op  berichten 
hieromtrent,    benevens    voor    evacueeren    van    zieken    enz.    zal  zooveel  mogelijk 


l)    Vofjr    de    dekkingst roepen    waren,    gelijk    medegedeeld  is,  vivres  uit  de  maga- 
xijnen  van   (Jorlog  ie  Mcrauke  medegenomen. 


m 


gCMrgd  worden  dal  H.  M.  flamingo  of  hanr  niios 
VHn  elke  luaaud  hft  landing^bivnk  anndüel. 

/'öf/iV.  Voorluopig  liJD  annweiig  ruim  50  ki 
Tocnl.  Er  ontbrelteii  dus  oog  25,  Vuur  gcvnl  deie 
worden   aangevoerd,  lal  hc!  de  voorkeur  verdienen 


Echter  tal  gclrachl  worden  inboorlingen  voor  dit 
streken  aan  ic  werven,  iraardoor  wellicht  eeo  dt 
warden  teruggcionden  en  hierdoor  op  de  looneo  t 
lioeli's  Ie  ruim  te  zijn  berekend,  dan  lal  de  ovcnn 
mei  Mig  op  beipRring  van  Iransporlkostcn)  wordci 
Dittiiigilroefea.  Dc  Leider  der  landexpeditie 
>  adminUlratief  ie  onttrekken  aan  MSraukf  en  ovi 
«ruLiheen    dan    ook 


;l  der  over  wal  :^cheo  kunoen 
ciuinigd.  —  Blijkt  het  getal 
at  (ttij  voorkeur   Kei-koeli's 

teruggevonden. 

acht  het  weoschelijk  deie 
r   te   brengen   nour  Ambon, 

under    nadere   goedkeuring 


ld. 


niUen   worden   geëvacueerd.   Het  Legerbeatuur  wordt  door  hen 
in  kennis  gesteld. 

Omrgavi  ItiJing.  Voor  geval  van  lickle  of  undersiins  wenschl  de  I.eidcr 
dc  technische  leiding  Ie  doen  ovei^ann  op  bet  lid  der  expeditie  C.  Mokrmak; 
de  beschikking  over  het  detachement  gaat  dan  over  aan  den  daarbij  ingC' 
deelden  officier  en  zal  de  nieuwe  Leider  zich  wat  dekking  betreft  met  hem 
hebben  te 

Bcricklen  aangaande  den  gang  van  zaken  hij  de  landexpeditie,  zullen 
per  maand  of  zooveel  meer  ols  noodig,  door  den  Leider  viid.  nan  den 
tegen  woord  iger  van   het   K.   N.  A.   11.  worden   toegetonden. 
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Wat  betreft  den  eerstvolgenden  gang  van  zaken,  zoo  zal  de  Vertegenwoor- 
diger zich  per  keerende  Vaik  naar  Mëraukë  begeven  en  van  daar  niet  v6ór 
begin  van  December  op  de  kust  terug  kunnen  zijn.  Tot  zoolang  heeft  de 
Commandant  van  H.  M.  Flamingo  zich  bereid  verklaard  in  zijn  plaats  met  den 
Leider  vnd.  zich  te  verstaan  omtrent  de  belangen  der  expeditie.  Met  het 
nemen  van  bizondere,  ingrijpende  maatregelen  zal  de  terugkomst  van  den 
Vertegenwoordiger  worden  afgewacht 

(Volgden  nog  eenige  bizonderheden  over  de  terugkomst  op  de  kust  van  den 
Vertegenwoordiger,  enz.) 


De  expeditie  was  thans  geland  en  maakte  zich  nu  gereed  om 
den  opmarsch  te  beginnen;  met  dit  laatste  te  wachten  tot  de 
op  Kei  gereedstaande  koeli's  zouden  zijn  aangevoerd,  achtte 
kapitein  DK  RoCHEMüNT  niet  noodig.  Ook  maakten  de  gerust- 
stellende berichten  omtrent  de  bevolking  in  het  binnenland  het 
mogelijk  om  op  te  rukken,  vóór  het  nog  te  Mëraukë  achterge- 
bleven gedeelte  der  dekkingstroepen  in  de  Etnabaai  zoude  zijn 
aangekomen. 

De  heer  P.  M.  kon  intusschen  nog  niet  met  de  Flamingo  de 
astronomisch-hydrografische  kustopname  beginnen,  daar  dit  schip 
in  de  eerste  plaats,  na  zijne  lading  gelost  te  hebben,  de  boven- 
bedoelde koeli's  van  Kei  zoude  moeten  halen,  om  vervolgens  de 
nog  op  Dobo  aanwezige  expeditie-vivres  naar  de  Etnabaai  over 
te  brengen.  Een  tweetal  weken  zoude  voor  een  en  ander  allicht 
noodig  zijn.  —  De  Anna  onder  bevel  van  den  luit.  ter  zee  DE 
Vkiks,  zoude  inmiddels  met  de  opname  der  Etnabaai  beginnen; 
de  scr^cant-stuurinan  JAXS  werd,  voor  hulp  bij  dit  werk,  daar 
aan   l>(>i)nl  «'cdctacheerd. 

In  vcrhand  hiermede  besloot  de  heer  P.  M.  tusschentijds  met 
(Ic  Wïlk  mede  naar  Merauké  te  gaan,  om  met  het  Bestuurshoofd 
aldaar  in  persoon  te  bespreken  óf,  en  zoo  ja  wanneer,  in  de 
ki>nicnde  tijden  door  de  Valk  nog  assistentie  zoude  kunnen 
worden  verleend.  Zoude  dit  voorloopig  niet  kunnen  plaats  hebben, 
dan  kon  de  heer  P.  M.,  voor  terugkeer  naar  de  Z.  W.kust,  ge- 
bruik maken  van  den  mailstoomer  die  einde  November  voor  het 
laatst  van  Méraiiké  rechtstreeks  naar  Dobo  en  Ambon  zoude 
vertrekken;  met  begin  1905  zoude  deze  dienst  toch  worden  op- 
geheven en  hiermede  de  eenige  geregelde  verbinding  tusschen 
Mëraukc  en  de  Etnabaai  (via  Dobo)  komen  te  vervallen. 

Een  voorname  reden  om  zich  bijtijds  te  verzekeren  van  de 
hulp  van  een  groot  schip  —  hetzij  van  den  Gouvernementsstoomer 
van  Z.  Nicuw-Guinea,  hetzij  van  dien  van  Ambon  —  was,  dat  de 
Flamingo  slechts  tot  half  Februari  ter  beschikking  der  expeditie 
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was  gesteld,  daar  men  destijds  meende  dat  de  landing  in  de  tweede 
helft  van  September  zoude  geschieden.  Nu  dit  laatste  pas  half 
November  had  plaats  gegrepen,  en  de  tocht  3}  maand  wellicht 
4}  maand  zoude  duren,  was  de  aanwezigheid  van  een  schip  op 
de  kust,  tot  einde  Maart,  onontbeerlijk;  of  de  Flamingo,  en 
vooral  ook  haar  marine-bemanning,  zoolang  gemist  kon  worden, 
was  daarbij  geheel  onzeker. 


IX.   VERRICHTINGEN  TER  ZEE,  GEDURENDE  HET  IN 
GANG  ZIJN  VAN  DEN  LANDTOCHT. 

Nadat  alle  zaken  in  de  Etnabaai  geregeld  waren,  vertrok  de 
heer  P.  M.  15  November  aan  boord  van  de  Valk  naar  Mëraukë. 
Bij  den  waterval  aan  den  ingang  der  baai  werd  50  ton  zoetwater 
geladen  en  daarna  naar  Dobo  gestoomd  voor  aanvulling  van  den 
kolenvoorraad.  Het  voornemen  was  van  daar  via  Mimika  de  terug- 
reis te  maken,  om  hier  den  nog  steeds  medereizenden  Radja  van 
Mfmika  af  te  zetten.  Wel  had  deze  er  op  aangedrongen  mede 
naar  Mëraukë  te  gaan,  om  den  „Grooten  Heer"  aldaar  te  be- 
zoeken, maar  het  werd  beter  geacht  aan  zijn  verzoek  niet  te 
voldoen;  ten  eerste  niet  met  het  oog  op  zijn  achteruitgaanden 
gezondheidstoestand,  en  voorts  wijl  het  onzeker  was  of  de  Valk 
binnenkort  weder  de  Z.  W.  kust  zoude  opgaan  en  alsdan  in  de 
gelegenheid  zijn  hem  op  Mfmika  terug  te  brengen. 

Na  aankomst  den  i/den  's  morgens  op  Dobo,  werd  de  reis  na 
kolen  te  hebben  ingenomen,  vóór  zonsondergang  weder  vervolgd. 
De  Radja  begon  ondertusschen  merkbare  teekenen  van  verzwak- 
king te  vertoonen  en  de  vrees  ontstond  of  hij  den  volgenden  dag 
zijne  negorij  nog  wel  zoude  terugzien.  Reeds  de  vorige  dagen 
was  hij  onder  behandeling  van  Dr.  KoCH  geweest,  doch  deze 
had  geen  bepaalde  kwaal  bij  hem  kunnen  constateeren  en  zijn 
toestand  toegeschreven  aan  inzinking  van  krachten  wegens  hoogen 
leeftijd.  Het  was  wel  te  betreuren  dat  geen  zijner  landslieden  in 
dezen  tijd  bij  hem  was  —  hoewel  het  hem  aan  een  aanspraakje 
van  de  opvarenden  niet  ontbrak  —  ook  daarom,  wijl  zijn  niet- 
terugkeeren,  in  geval  van  overlijden,  een  vreemden  indruk  in 
zijn  negorij  zoude  maken.  Met  hem  toch  zoude  de  eenige  be- 
middelaar tusschen  het  Gouvernement  en  de  bewoners  der  Z.W. 
kust  verloren  gaan,  daar  geen  zijner  familieleden  of  volgelingen 
de    Maleische   taal    machtig    was.   —    Den    avond    van    den   i/^n 
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overleed  hij  echter,  zonder  merkbaren  doodstrijd;  het  lichaam 
werd  achteruit  in  bewaring  genomen. 

()|>  den  namiddag  van  i8  November  kwam  de  Valk  voor 
MniiiKa  ten  anker.  Twee  prauwen  kwamen  al  spoedig  langszij. 
V.iJi  het  hovendek  werd  hun  toegeroepen,  in  het  door  den  Radja 
/(.Il  viiH'^er  i)p^e|;even  Mimika'sch:  dat  hij  ziek  was;  en  wat 
Iwhf  .  iliit  hij  ditod  was.  Maar  het  bleek  dat  de  aangekomenen 
ii\  ili:  v\  Dl  il  den  niet  verstonden,  óf  dat  het  bericht  zeer  weinig 
jimIimI*  lip  hen  nuiakte.  Xu  werden  de  prauwen  gewenkt  om 
nhA^'i  «i'Hi  tie  statietrap  te  komen  en  daarop  werd  het  lijk  door 
']^\  Mi.iliiuitn  naar  beneden  gedragen  en  aan  de  inboorlingen 
f/ 'Mi(»  ii»  VI 11.  tieen  spoor  van  verwondering  of  droefheid  was  op 
Ih<m  i;i  ^^I»  Itti^n  ti-  le^eu;  van  een  eenigszins  eerbiedige  behande- 
llHti  ^'t*  »\^-nuMn  sprake:  als  een  plank  werd  de  doodc  aange- 
n  'kh^  Il  »  n  \\\  een  vlei  prauwen  overgebracht-  Vóór  dit  laatste 
n  ',;  ii»H  il  \w  \\A  geschied  wa:s,  hadden  begeerige  handen  hem 
,  1  »'IoIm  \\'s^\  ^esv^hrccuw  in  een  cvw^^enk  van  verschillende 
\  I      iMiii 'liiKU  u    en    Movadca  beivx^fd.  De  een  zette  zijn  pet  op, 

M  ml'  I   unuUevl  hem  \aiï  de  .xiV'ï>iJc«^  enr- en  toen  het  lichaam 

,,,    'I      |'t.un\    oj»   den    naïtca    ivv.eir,    ^315  neergelegd,  bronnen 

I  nil*"«Mhnk;en.   ovcv   hc:    Mjk   h^::.   .-^n   bet   hardst  aan   de 

,(l   th'l' M    \A\\    deu    Ws^I'.ea   Uvicrï  te  trxrkk^fr:  wxinnede  het  van 

|.  .  M  I     .  i.  i'.s  diav>  i\  Cl   -^.'-   Xvirk:  ij^. 

Il>(  xs  \ .  ^\\\  Usv.w^  >v:>-',v  •■^s^.vl,  -Aj..:*:  ?c:  jlaS  iets  anders 
I-     ■!  ui  •  II    kim  -i.ei  ovAc:  >',^,""T   -.t'-r^::-^  -.13  !^e^^::^^ht,  was  niet 

I  ..I  ..  .  luk  UI'.-.  V  :,v'".  v::  .: . :  :i.;J  r  ■"■*:■  r-^-.  c^rvaard  als  ze 
■  In  ut  i  \^.'«^^  '.-.'  ^,  :.!-•::  ::  V-  -^,^  ^  -  : ,:  ^^r^^hreeuw  tecren 
lil  II.  ,»..i.l. 'i  .v\' ;.>i-.:  *  ■-  .:  i.i.:  .: .  *  ■-.^-.:":  :  er  ^*- ion  denken 
..lil  .1  i\  i.\ .  i's  Js- '.'  ::  .-A-.  ^-i-  .'.v:  • ,  z^  r  !:'*r  ^verceïreven 
l  \  i  UI.  lil.»  J.  v;^'. ..  N  X  -  :  : :  :.i :  :«.'.  ■  .  *:  -.r:^;  r  ^^^cheaken.  als 
liiiii  |M,.;v',.-    : '  :..       :::-,-:^    .-.  *    ^,     v    .«.'C.    —  En  toen 

.1.1  I.  II.'  viii'v-'  -■ :  ".  '  :::  1  :«...•  :*::,  .-  ::,::  Y,*lle  kracht 
.111  .L       ■.:■.'.   \  s'  :-;x     '^  :.:    *  ::     — >:;    '-i:  ^::  ;!  'v^rr-i:  die  twee 

k «  .  .Is  .  ■  ■'  .•   \  .;•'  j  ,•  M-.!-. .:-::...     •  . :  • :,  ■ ; ,  .  '  se  *  '.•'i''.*-iin>:e  roven 
II.  i    .    \    \  .  '       .  *    :■-•::    .  .  .1.  •  *  .-.    . 

W  \     ■   ^  •      -  -.  .   ^ :    r    V  :'.    .  .    '  ..  .  .  v,-        ,'     / .x;^'r< /on^xi  en 

v*i.'       »v  ■'       *-".      ..'.      i ,       ..  ..«..,      ^.  Vi.v*^      L'Cr* 
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En  andermaal  was  de  Assistent-Resident  bereid  te  helpen.  Hij 
wilde  nl.  in  het  begin  van  December  de  Etnabaai,  Mfmika  en  de 
Oostbaai  bezoeken,  en  van  deze  gelegenheid  kon  de  heer  P.  M. 
alsnu  gebruik  maken  om  terug  te  keeren,  terwijl  dan  tevens  de 
aanvullingstroepen  en  militaire  vivres  zouden  worden  medege- 
nomen; vroeger  vertrek  van  Mëraukë  was  niet  mogelijk,  wegens 
noodzakelijke  reparatie  aan  de  machines  van  de  Valk,  Verder 
beloofde  hij  in  den  vervolge  zooveel  mogelijk  eenmaal  per  maand 
den  Gouvernementsstoomer  te  zullen  zenden,  om  aflossers  van 
zieke  militairen  aan  te  brengen  en  zoo  noodig  andere  assistentie 
te  verleenen. 

Met  groote  erkentelijkheid  werd  deze  aangeboden  hulp  aan- 
vaard en  niet  minder  mocht  de  heer  P.  M.  —  evenals  vroeger  alle 
andere  leden  der  expeditie  gedurende  hun  verblijf  te  Mëraukë  — 
ondervinden,  hoezeer  de  hulpvaardigheid  van  den  heer  Kroesen 
zich  ook  buiten  het  officiëele  uitstrekte. 

Van  hieruit  werd  een  omstandig  verslag  van  al  hetgeen  sinds 
de  aankomst  op  de  Z.  W.  kust  was  voorgevallen,  aan  de  Ned. 
Ind.  Regeering  gezonden;  door  korte  berichten  was  het  Bestuur 
van  het  Genootschap  van  een  en  ander  op  de  hoogte  gehouden. 
Tijd  en  gelegenheid  om  gedurende  de  kustreis  met  de  Flamingo 
en  later  met  de  Valk  uitvoerige  rapporten  op  te  stellen,  hadden 
begrijpelijkerwijs  in   die  dagen  ontbroken. 

Aanvankelijk  was  met  kapitein  DE  RoCHEMüNT  afgesproken, 
dat  met  de  bijbestelling  van  vivres  uit  Soerabaja  —  wegens 
mogelijke  verlenging  der  expeditie  met  één  maand  —  gewacht 
zou  worden  totdat  door  hem  'hierom  uit  het  binnenland  ge- 
vraagd werd. 

Nadere  overdenking  deed  den  heer  P.  M.  in  verband  met  zijn 
lateren  terugkeer  van  Mëraukë  naar  de  kust  echter  inzien,  dat 
op  deze  wijze  die  aanvulling  niet  op  tijd,  d.  i.  ongeveer  begin 
Februari,  aan  het  landingsbivak  in  de  Etnabaai  zoude  kunnen 
worden  afgeleverd.  Hij  bestelde  ze  daarom  thans  reeds  bij,  ander- 
maal hiertoe  de  hulp  van  de  Militaire  Administratie  te  Soerabaja 
inroepende.  Evenals  zijn  voorganger,  werd  ook  de  nieuw  opge- 
treden Intendant,  kapitein  W.  G.  Speltie,  bereid  gevonden  te 
helpen,  en  dank  zij  de  bemoeiingen  en  de  goede  zorgen  van  den 
Beheerder  van  het  Gewestelijk  Magazijn  van  kleeding  en  uit- 
rusting, den  heer  R.  F.  Biermann,  kwam  later  in  einde  Januari 
ook  deze  bezending  in  goede  orde  op  Dobo  aan. 

Per   mailboot  die  den    ic»  December  van  Mérauké  naar  Dobo 
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ging,  gaf  de  heer  P.  M.  van  deze  bijbestelling  van  vivres  aan 
kapitein  DE  RoCHEMüNT  schriftelijk  kennis;  door  de  Flamingo, 
tegelijk  met  vivres  van  Dobo  naar  de  Etnabaai  overgevoerd, 
bereikte  dit  schrijven  hem  op  ii  December  in  het  binnenland. 
Kapitein  DE  ROCHEMONT  wist  thans  dat  hij,  wat  de  levens- 
middelen betrof,  tot  i  April  kon  uitblijven  en  kon  dus  hiernaar 
zijne  plannen  inrichten. 

Bij  de  bespreking  aan  boord  van  de  Valk  in  de  Etnabaai  —  kort 
vóór  allen  voor  goed  naar  wal  gingen  —  van  het  doel  en  den  duur 
der  expeditie,  was  ook  de  mogelijkheid  aangeroerd,  dat  instede 
van  later  weder  terug  te  keeren  naar  de  Etnabaai,  over  het 
hooggebergte  naar  de  Z.  W.  kust  zoude  doorgebroken  worden. 
Kapitein  DE  RoCHEMONT  besprak  toen  tevens  de  mogelijkheid 
van  een  doortrekken  in  noordelijke  richting  en  daarbij  uitkomen 
op  de  groote  Mamberamo-rivier,  die  midden  op  de  Noordkust 
van  Nieuw-Guinea  in  den  Indischen  Oceaan  vloeit.  Dit  laatste 
plan  nu,  zoude  met  het  oog  op  den  grooten  afstand  van  de  Etna- 
baai, alleen  uitvoerbaar  worden  indien  de  expeditie  ±  4}  maand, 
dus  tot  I  April,  kon  uitblijven.  Sedert  dit  thans  door  bijbe- 
stelling van  vivres  was  mogelijk  gemaakt,  meldde  de  heer  P.  M. 
in  zijn  desbetreffend  schrijven  van  23  November  aan  den  Leider 
van  den  landtocht,  dat  hij  (P.  M.),  ingeval  thans  tengevolge  van 
den  loop  der  omstandigheden  onderweg  het  voornemen  opkwam 
noord-  of  zuidwaarts  dóór  te  trekken,  hiervan  schriftelijk  bericht 
verzocht  in  de  Etnabaai  vóór  eind  Februari,  met  zooveel  mogelijk 
nauwkeurige  opgave  van  het  punt  waar  de  kust  zou  worden  be- 
reikt. Zoude  toch  dat  bericht  hem  niet  vóór  dien  tijd  bereikt 
hebben,  dan  zou  hij  er  niet  voor  kunnen  instaan  tijdig  met  i  of 
2  schepen  op  dat  aangegeven  punt  aan  te  komen  om  allen  weer 
in  te  schepen. 

Met  het  oog  op  de  noodzakelijke  verlenging  van  het  verblijf 
der  Flamingo  op  de  kust,  hierboven  besproken,  wendde  de  heer 
P.  M.  zich  thans  tot  den  Commandant  der  Zeemacht  te  Batavia. 
In  zijn  desbetreffend  schrijven  deelde  hij  Z.  E.  mede  dat  het 
Bestuurshoofd  van  Z.  Nieuw-Guinea  bereid  was  zooveel  mogelijk 
te  zorgen,  dat  omstreeks  begin  Maart  en  einde  Maart  de  Valk 
de  Etnabaai  zoude  bezoeken.  Geschiedde  dit,  dan  kon  dus  de 
Flamingo  op  den  vroeger  vastgestelden  datum  van  db  20  Februari 
naar  Java  vertrekken.  Te  eer  zou  dit  wenschelijk  zijn,  daar  door 
degenen  aan  boord  van  dezen  bodem  wier  driejarige  Indische 
diensttijd  was  verstreken,  ongaarne  een  verlenging  van  dien  ter- 
mijn op  de  Z.  W.  kust  zoude  worden  tegemoet  gezien. 
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In  geval  echter  van  onverwacht  noodzakelijke  dienstreizen  of 
averij  van  de  Valk^  waardoor  dit  schip  niet  disponibel  zoude 
zijn,  werd  nu  vergunning  gevraagd  den  Commandant  van  de 
Flamingo  te  machtigen,  op  eventuëele  aanvraag  van  den  Ver- 
tegenwoordiger, tot  uiterlijk  i  April  op  de  Z.  W.  kust  te  ver- 
blijven. Einde  December  werd  in  de  Etnabaai,  telegrafisch  via 
Makasar,   de  goedgunstige  beschikking  op  dit  verzoek  ontvangen. 

In  deze  dagen  besprak  ook  de  heer  P.  M.  met  het  Bestuurshoofd 
van  Zuid  N.  G.  zijn  voornemen  om  eventueel  met  de  Flamingo 
en  Anna  zoo  hoog  mogelijk  de  Digóel,  een  groote  kort  geleden 
door  de  van  Doorn  ontdekte  rivier  "benoorden  straat  Marianne,  op 
te  gaan.  Hij  was  daarbij  van  meening  dat  deze  tocht  kon  ge- 
rekend worden  te  behooren  tot  het  kust-  en  rivieronderzoek, 
waarvoor  —  in  het  op  p.  15  hiervóór  medegedeelde  request  van 
26  Maart  1904  aan  de  N.  I.  Regeering  —  ten  behoeve  der  Z.W. 
N.  G.-expeditie  de  beschikbaarstelling  van  een  zeeschip  en  een 
stoomvaartuigje  was  gevraagd  en  verkregen.  De  Assistent- Resident 
deelde  niet  geheel  en  al  deze  inzichten,  en  meende  ten  over- 
vloede, dat  onder  de  gegeven  omstandigheden  aan  deze  explo- 
ratie in  zijn  Gewest  overwegende  bezwaren  verbonden  zouden  zijn. 

Naar  aanleiding  toch  van  den  minder  gunstigen,  om  niet  te 
zeggen  vijandigen  geest,  die  zich  tijdens  het  bezoek  van  Flamingo 
en  Anna  aan  de  z.g.  Oostbaai  in  October  j.1.,  bij  de  bevolking 
aldaar  geopenbaard  had,  lag  de  onderstelling  voor  de  hand  dat 
de  Commandant  der  Flamingo  slechts  dan  met  zijn  nagenoeg 
ongewapende  schepen  de  Digóel  zoude  willen  opgaan,  indien  zij 
van  behoorlijke  militaire  dekking  waren  voorzien.  De  onvriende- 
lijke stemming  der  Oostbaai-bewoners  zoude  toch  allicht  in  eenige 
maanden  naar  die  aan  de  Digóel-rivier  hebben  kunnen  overslaan. 

Het  Bestuurshoofd  van  Zuid  N.  G.  achtte  nu  die  militaire  dekking 
beslist  noodzakelijk  en  niet  minder  de  aanwezigheid  aan  boord 
van  een  Controleur  van  het  Binnenlandsch  Bestuur,  juist  voor 
aanraking  met  de  inboorlingen.  Daar  nu  van  de  mobiele  colonne 
van  het  garnizoen  te  Mëraukë  reeds  een  deel  aan  de  expeditie 
was  afgestaan  en  dientengevolge  niet  meer  manschappen  voor 
andere  doeleinden  konden  gemist  worden,  terwijl  ook  de  Con- 
troleur van  Mëraukë,  de  met  Zuid  N.  G.  zoo  vertrouwde  ambtenaar 
Sevne  Kok,  niet  meer  beschikbaar  was,  zoo  lag  het  voor  de 
hand  dat  bovengenoemd  voornemen  van  den  heer  P.  M.  niet 
tot  uitvoering  kon  worden  gebracht. 

Aangezien  het  echter  reeds  geruimcn  tijd  in  de  bedoeling  van 
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het  Bestuurshoofd  van  Zuid  N.  G.  gelegen  had,  om  zelf  met  zijn 
stoomer  in  het  voorjaar  van  1905  de  Digóel  te  exploreeren,  zoo 
bood  hij  thans  den  heer  P.  M.  aan  hem  alsdan  op  dien  tocht 
te  vergezellen.  Gaarne  aanvaardde  deze  die  uitnoodiging  en  was 
hij  daarbij  dan  voornemens  op  die  reis  de  noodige  astronomische 
plaatsbepalingen  in  het  binnenland  te  verrichten  en  een  schets- 
opname  der  rivier  te  vervaardigen.  Latere  bespreking  bepaalde 
de  maand  April  —  of  zooveel  vroeger  als  de  colonne  uit  het 
binnenland  zoude  zijn  teruggekeerd  — ,  als  het  tijdstip  waarop 
deze  Digóel-tocht  zoude  worden  gehouden. 

Den  6en  December  waren  de  reparatiën  aan  boord  der  Valk 
beëindigd;  den  volgenden  morgen  vertrok  het  schip  daarop 
naar  de  Z.  W.  kust,  aan  boord  hebbende  het  Bestuurshoofd  van 
Zuid  N.  G.  en  den  heer  P.  M.,  benevens  het  restant  der  dekkings- 
troepen met  hunne  vivres. 

Na  3  etmalen  stoomens  werd  de  Etnabaai  bereikt  en  hier  de 
Flamingo  en  Anna  aangetroffen.  Eerstgenoemde  had,  volgens  af- 
spraak, in  begin  Dec.  de  Kei-koeli's  aangevoerd  benevens  vivres 
van  Dobo,  terwijl  de  Anna  met  de  opname  der  baai  was  begonnen. 
De  heer  P.  M.  ontving  hier  tevens  de  eerste  berichten  van  den 
Leider  van  den  landtocht,  d.d.  2  Dec;  zij  waren  niet  gunstig. 
Na  12  dagen  te  voren  het  landingsbivak  verlaten  te  hebben,  was 
de  colonne  thans  gevorderd  tot  de  Omba-rivier  (den  zuidelijken 
uitlooper  van  het  Jamoer-meer,  ook  wel  Oerèma-rivier  genaamd). 
Zwaar  terrein,  gebrek  aan  werkkrachten,  en  onwil  van  koeli's 
hadden  den  aanvoer  van  vivres  en  den  opmarsch  buiten  ver- 
wachting vertraagd.  Slechte  gidsen  hadden  bovendien  te  noor- 
delijk doen  trekken. 

In  verband  met  bovenvermelde  tegenspoeden,  schreef  kapitein 
DE  ROCHEMONT  thans  reeds  het  volgende: 

„Hoop  om  binnen  gezichtskring  Sneeuwtoppen  te  kunnen  komen  is  opge- 
„geven,  zelfs  valt  te  betwijfelen  aan  de  mogelijkheid  tot  bestijging  toppen 
„Charles  Louis  gebergte.  —  Toestand  laat  zich  thans  zeer  ongunstig  aanzien 
„voor  wat  betreft  de  te  bereiken  resultaten;  aangezien  verbetering  niet  onmo- 
„gelijk  is  na  aankomst  Keieneezen  zal  daarop  moeten  worden  gewacht  om  een 
„definitief  oordeel  te  kunnen  uitspreken.  Zal  nader  bericht  zenden  tegen  ±  26 
„a  27  December". 

Gelijktijdig  kwam  er  bericht,  dat  controleur  Seyne  Kok 
wegens  ziekte  terugkeerde.  Den  dag  na  aankomst  van  de  Valk 
kwam  hij ,  tegemoet  getrokken  door  Dr.  KOCH,  in  het  bivak  te 
Kiroeroe  aan;  door  zware  koortsen  en  maagkrampen  was  hij 
zoodanig  verzwakt,  dat  hij  het  laatste  gedeelte  van  den  terugweg 
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was  moeten  worden  gedragen.  Wel  stelde  de  Assistent-Resident 
hem  voor,  mede  naar  Mëraukë  terug  te  gaan,  om  van  daar  naar 
Java  geëvacueerd  te  worden,  doch  de  heer  Seyne  Kok  wilde 
de  Etnabaai  nog  niet  verlaten,  daar  hij  hoopte  hier  voldoende 
te  herstellen  om  over  eenigen  tijd  het  binnenland  weder  in  te 
trekken. 

Hoewel  sedert  de  klacht  over  gebrek  aan  werkkrachten  was 
geuit  —  de  opmarsch  was  begonnen  met  Madoereezen  en 
Timoreezen  — ,  intusschen  ongeveer  50  koeli's  van  Kei  en  20 
van  Mëraukë  waren  aangevoerd,  was  toch  meerdere  versterking 
noodzakelijk.  Hierover  was  reeds  met  den  Controleur  der  Kei- 
eilanden, den  heer  SCHADÉE,  in  overleg  getreden  en,  even  behulp- 
zaam als  vroeger,  had  deze  ambtenaar  ook  voor  het  aanwerven 
van  een  tweede  bezending  dragers  zijne  zoo  gewaardeerde  mede- 
werking aangeboden.  Daar  ze  van  verschillende  eilanden  der 
Kei-groep  bijeen  gezocht  moesten  worden,  zouden  zij  niet  vóór 
ongeveer  16  a  18  December  ter  inscheping  gereed  staan.  De  reis 
daarheen  en  naar  Dobo,  tot  verderen  aanvoer  van  vivres  en  het 
innemen  van  kolen,  wilde  de  heer  P.  M.  nu  tevens  benutten 
voor  het  nemen  van  eenige  astronomische  plaatsbepalingen  op 
de  Westkust. 

Bij  het  in  deze  dagen  aan  het  landingsbivak  gebrachte  bezoek, 
bleek  het  hoezeer  dit,  dank  zij  de  goede  zorgen  van  den  bivak- 
commandant luitenant  Onvlée,  sinds  de  eerste  dagen  van  het 
debarkement  in  bewoonbaarheid  gewonnen  had.  Na  een  wandeling 
van  2  a  3  minuten  langs  een  boschpad,  werd  van  de  landings- 
plaats af  het  snelstroomend  riviertje  met  grindbodem  bereikt, 
waarvan  het  heldere  water  voor  alle  benoodigde  doeleinden  werd 
gebruikt.  Een  brug,  op  twee  jukken  rustend,  voerde  er  overheen, 
links  stroomafwaarts  bevond  zich  de  badgelegenheid.  De  weg 
liep  aanstonds  naar  boven  langs  een  vrij  steil  pad  naar  een 
grooten  heuvel,  waarop  de  voornaamste  gebouwtjes  waren  opge- 
richt. Het  grootste  werd  gevormd  door  een  ongeveer  40  meter 
lange  loods  van  Chineesch-barakkenmateriaal,  evenwijdig  staande 
aan  het  ondiepe  ravijn  door  de  rivier  gevormd.  In  deze  loods  was 
de  bivakcommandant  en  het  detachement  militairen  onder  dak 
gebracht  en  daartegenover  stond  de  hoofd-goedang  of  -schuur, 
van  boomstammen  vervaardigd,  waar  het  meerendeel  der  vivres 
op  rekken  2  a  3  hoog  zorgvuldig  lag  opgestapeld ;  op  eenigen 
afstand  waren  nog  een  paar  kleinere  goedang^s  neergezet.  De 
afdekking    was    voor    alle:    rt/rt/-matten.    Het    terrein  rondom  de 


gebouwtjes  was  open  gekapt  en  menige  zware  stam  was  hiervoor 
geveld;    wind   en    zon    hadden   dus   vrijen   toegang.    Bij  donkere 

nachten  geschiedde  de  verlichting  door  één  WtlU  petroltiimlamp 


■-  hel  biv.ik  /, 
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met  groote  schijnkap,  die,  opgeheschen  aan  een  hoogen  paal, 
het  geheele  kamp  goed  bescheen.  Meer  in  de  laagte  stonden 
de    loodsen     voor    koeli's,    evenals    de    barakken    voorzien    van 

bale-bale's  (doorloopende  rustbanken  of  britsen)  waarop  geslapen 
werd.  —  Door  een  pad  was  deze  heuvel  met  een  anderen,  meer 
naar  binnenliggend,  verbonden;  en  hierop  was  met  het  overige 
barakken-materiaal  nog  een  loods  opgericht,  waarin  aan  het  eene 
einde  de  dokter  verbUjf  hield  en  waarvan  de  overige  ruimte 
weder  voor  huisvesting  van  militairen  diende. 

Aanvankelijk  was  het  't  voornemen  geweest,  dat  Dr.  Kocil 
mede  het  binnenland  zoude  ingaan,  maar  wijl  de  zieken  bij  de 
colonne  allen  naar  het  landingsbivak  werden  teruggezonden  en 
hier,  na  eenige  dagen  in  observatie  te  zijn  geweest,  het  beste 
kon  uitgemaakt  worden  of  zij  kans  hadden  te  herstellen  dan 
wel  geëvacueerd  moesten  worden,  —  zoo  bleek  het  op  den  duur 
de  meest  practische  regeling  te  zijn  dat  de  dokter  te  Kiroeroe 
achterbleef.  De  tijd  door  hem  in  Kiroeroe  dooi^ebracht,  was 
hem  tevens  van  veel  nut  tot  het  uitbreiden  van  zijn  verzameling 


op  zoölogisch  en  botanisch  gebied.  Verschillende  kleine  uitstapjes 

in  de  omgeving  werden  met  het  oog  hierop  door  hem  gemaakt. 

Eenigszins    met    vooruitlooping   op    hetgeen   later  voorviel,  zij 


,  Hel  bivak  te  Kirocroc.  Links  ik  kcui;,-ii, 
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op  ,kn  achkrsromi 


hier  medegedeeld  dat  de  gezondheidstoestand  bij  de  colonne  in 
het  binnenland,  blijkens  de  vele  naar  het  landingsbivak  terugge- 
zonden zieken,  niet  gunstig  is  geweest.  Dr.  KOCH  merkte  daarbij 
op,  dat  bepaalde  landaarden  ook  aan  bepaalde  ziekten  leden. 
Zoo  keerden  de  Europeesche  en  Aniboneesche  fusiliers  veelal 
met  bcri-bcri  terug  (verscheidenen  hunner  bleken  echter  recidi- 
visten te  zijn),  de  Keieneezen  met  malaria,  de  Madoereezen  met 
nict-typische  koortsen;  onder  de  Timoreezen  kwamen  nagenoeg 
geen  zieken  voor. 

Het  bivak  te  Kiroeroe  bleek,  dank  zij  de  hooge  ligging  en 
het  goede  water,  niet  ongezond  te  zijn;  ook  werkte  hiertoe 
wellicht  mede,  dat  bij  het  "oprichten  der  gebouwen  en  bij  het 
maken  van  paden,  zoo  weinig  mogelijk  de  grond  was  omgewoeld 
en  blootgelegd.  Verscheidene  zieken  herstelden  er  zoodanig,  dat 
ze  later  weer  naar  , binnen"  konden  gaan;  van  velen  verbe- 
terde   de    toestand,    hoewel    ze    dan    toch    meestal    tot  algcmei 


jcnieen  i 
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herstel  moesten  geëvacueerd  worden;  slechts  de  óeri-ieriAijders 
gingen  achteruit.  Zij  die  gedurende  den  ganschen  tijd  (3  maanden) 
in  het  bivak  vertoefden,  o.  a.  Dr.  KOCH  die  te  voren  nimmer 
in  Indië  was  geweest,  luitenant  OnvlÉE  e.  a.,  bleven  bijna  allen 
van  ziekte  verschoond;  alleen  kwamen  af  en  toe  lichte  koorts- 
aanvallen voor.  Behalve  de  somtijds  ernstige  ziektegevallen, 
waren  het  overigens  meestal  „loopende"  zieken.  —  Bij  het  einde 
der  expeditie  viel  het  verlies  te  betreuren  van  3  Amboneesche 
fusiliers  en  3  koeli's,  aan  beri-beri  overleden,  terwijl  2  koeli's 
aan  andere  ziekten  bezweken;  twee  der  laatsten  stierven  in  het 
binnenland,  de  anderen  werden  begraven  in  de  omgeving  van 
het  landingsbivak. ') 

Den  1 3«n  December  's  morgens,  was  de  Flamingo  stoomklaar ; 
den  vorigen  dag  was  de  heer  P.  M.  hier  weder  aan  boord  over- 
gegaan, na  met  den  Assistent-Resident  van  Zuid  N.  G.  het 
noodige  voor  den  komenden  tijd  te  hebben  afgesproken  en  hem 
ten  zeerste  dank  te  hebben  betuigd  voor  zijn  hernieuwd  hulpbetoon. 

Nadat  de  Anna  was  achtergelaten,  die  onder  commando  van 
den  luitenant  ter  zee  DE  Vries  de  opname  der  Etnabaai  zoude 
voortzetten,  —  zie  Kaart  III  —  vertrok  de  Flamingo  naar 
den  ingang  der  baai.  Hier  werd  een  kenbaar  punt, uitgekozen, 
waar  eenerzijds  de  triangulatie  met  de  Anna  zoude  eindigen  en 
waaraan  van  de  zeezijde  eenige  punten  op  de  Westkust  en  nabij- 
liggende  Kei-  en  Aroe-eilanden  astronomisch  zouden  worden 
vastgelegd,  om  zoodoende  één  geheel  te  krijgen;  hiertoe  zoude 
het  ook  nog  noodig  zijn,  na  terugkomst  van  de  kustreis,  zoo 
spoedig  mogelijk  andermaal  op  dit  punt  te  observeeren. 

Op  den  voormiddag  van  1 3  December  kwam  de  heer  P.  M.  hier 
met  zijne  observatiën  gereed  en  besloot  hij  nu  de  punten  Fak- 
fak.  Kaap  van  den  Bosch,  Toeal,  Dobo  en  de  Zuidoost-punt 
van  Poeloe  Adi,  aan  de  Etnabaai  te  verbinden;  op  Toeal  zouden 
dan  weder  koeli's  en  op  Dobo  vivres  en  kolen  worden  ingenomen. 

Den  14^0  werd  de  reede  van  Fak-fak  bereikt  en  hier  des  avonds 
de  vereischte  observatiën  genomen.  Behalve  om  de  juiste  ligging 
van  Fak-fak  te  bepalen,  had  de  heer  P.  M.  ook  gehoopt  aldaar 
den  wnd.  Assistent-Resident  van  HiLLE  aan  te  treffen,  om  met 
hem  te  bespreken  wanneer  eventueel  nog  op  assistentie  van  het 
S.  S.  Pionier  zoude  mogen  worden  gerekend.  Het  Bestuurshoofd 


i)  Voor  bizonderheden   omtrent   den    gezondheidstoestand,    wordt    verwezen  naar 
het    Medisch-Meteorologisch    Verslag    van   den  heer  Koen  hierachter. 


104 

vnd.  was  evenwel  met  zijn  schip  op  inspectie-reis  en  wel,  zooals 
later  bleek,  naar  de  Etnabaai,  waar  hij  het  bivak  bezocht  en 
ook  aanraking  verkreeg  met  de  inboorlingen  uit  de  omgeving. 
De  schepen  waren  elkaar  dus  onderweg  onopgemerkt  voorbij- 
gestoomd,  de  Pionier  had  onder  de  kust  langs  gevaren,  de  Fla- 
viingo  daarentegen  meer  de  ruimte  gehouden,  als  den  kortsten  weg. 

Den  is^n  December  zette  de  Flamingo  de  reis  weder  voort 
en  verkende  zich  met  dag  van  i6  December  aan  Kaap  van  den 
Bosch.  Bij  het  dicht  onder  den  wal  stoomen,  bleek  hier  alles  hoog 
en  steil  uit  zee  oprijzend  voorland  te  zijn,  waarop  niet  te  debar- 
keeren  was.  Een  baai  met  eenig  zandstrand,  even  om  de  Noord, 
werd  nu  hiervoor  uitgekozen.  Terwijl  het  schip  hier  wegens  de 
groote  diepte  op-en-neer  hield,  ging  de  heer  P.  M.  met  zijn 
instrumenten  in  een  sloep  naar  wal.  Veiligheidshalve  werd  aan 
de  vier  inlandsche  roeiers  een  geweer  mede  gegeven,  maar  de 
bescherming  was  wel  eenigszins  problematisch  daar  ze  geen  van 
allen  er  mede  konden  schieten;  de  geoefende  Europeesche  ma- 
trozen waren  aan  boord  van  de  Anna,  Intusschen,  zooals  te  ver- 
wachten was,  liep  alles  goed  af,  alleen  bleek  het  terrein  voor 
observeeren  ongeschikt.  Dit  zou  nu  beproefd  worden  op  het  even 
bezuiden  Kaap  van  den  Bosch  gelegen  Roelofs-eilandje. 

Voor  den  Commandant  der  Flamingo  was  het  varen  hier, 
dicht  onder  deze  slecht  opgenomen  en  opgeloode  kust  en  daarbij 
het  naderen  van  het  eilandje,  vrij  zorgelijk  en  het  was  dan  ook 
voor  hem  een  aangename  voldoening,  na  eenig  zoeken,  vlak 
onder  den  wal  op  250  meter  afstand  en  in  40  vaam  water  een 
bruikbare  ligplaats  te  hebben  gevonden.  Wel  was  het  een  zoo- 
genaamde mooiwêers-ankerplaats,  die  bij  opkomenden  wind  en 
zee  dadelijk  verlaten  zou  moeten  worden  en  waar  bovendien 
veel  tijstroom  liep  —  maar  de  lucht  stond  goed,  en  het  was 
slechts  een  oponthoud  van  eenige  uren. 

De  moeite  werd  beloond.  Op  een  klein,  breed  zandstrandje 
slaagde  de  heer  P.  M  dien  avond  met  zijne  waarnemingen,  en  was 
hij  nu  in  een  paar  riemslagen,  met  zijn  instrumenten  weder  aan 
boord  terug.  Voor  den  chronometer  en  dus  de  Lengte-bepaling 
is  zulk  een  vlugge  terugkeer  bij  kalme  zee  heel  wat  beter  dan 
wanneer  soms  wel  langen  tijd  in  een  klein  sloepje  tegen  wind 
en  zee  in  geroeid  moet  worden,  vóór  het  schip,  ten  anker  lig- 
gend of  op-en-neer-houdend,  weer  is  bereikt.  —  Met  middernacht 
ging  de  Flamingo  weder  onder  stoom  en  kwam  zij  den  volgenden 
namiddag,    17   December,  op  Toeal  aan. 

De    Controleur,    de    heer   ScilADÉE,  had  de  nieuwe  bezending 
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koeli's  reeds  doen  oproepen.  Den  volgenden  dag  werd  nu  uit 
een  groot  getal  liefhebbers  het  vereischte  aantal  door  keuring 
uitgekozen;  de  officier  van  Gezondheid  Breedvelt  van  de  Fla- 
mingo verleende  hierbij  zijn  gewaardeerde  medewerking.  —  Dien 
avond  slaagde  de  heer  P.  M.  hier  in  het  nemen  van  de  ver- 
eischte observatiën. 

Voor  het  laatst  was  thans  de  hulp  van  den  heer  SCHADÉE 
ingeroepen,  want  binnen  enkele  dagen  zoude  hij  naar  zijn 
nieuwe  standplaats  te  Ambon  afreizen.  Niet  genoeg  kon  op 
prijs  gesteld  worden  de  wijze  waarop  hij  ook  nu  weder  de  expe- 
ditie gesteund  had,  en  niet  minder  de  gastvrijheid  thans  opnieuw 
ondervonden. 

Den  igcn  van  Toeal  vertrokken,  kwam  de  Flamingo  den  20sten 
's  morgens  op  Dobo  aan.  Die  dag  en  de  volgende  ochtend 
werden  besteed  aan  het  inladen  van  vivres,  en  daar  het  weder 
niet  medewerkte,  gelukte  het  den  heer  P.  M.  eerst  in  den 
nanacht  de  benoodigde  sterswaarnemingen  te  verrichten. 

Den  2isten  werd  weder  onder  stoom  gegaan  en  den  volgenden 
morgen  in  de  Etnabaai  geankerd,  nabij  de  plek  waar  vóór  het 
vertrek  geobserveerd  was  en  waar  dit  thans  nogmaals  moest 
geschieden.  Het  plan  om  in  het  voorbijgaan  de  Z.  O.  punt  van 
Poeloe  Adi  astronomisch  te  bepalen,  had  moeten  opgegeven  wor- 
den wegens  het  ongunstige  weder;  en  daar  dit  ook  na  aankomst 
nog  twee  dagen  aanhield,  gelukte  het  niet  vóór  den  24sten 
's  avonds  de  noodige  waarnemingen  te  verkrijgen. 

De  Anna  had  inmiddels  kort  na  het  binnenstoomen  van  de 
Flamingo,  de  Kei-koeli's  en  vivres  van  haar  overgenomen,  om 
een  en  ander  in  het  landingsbivak  achterin  de  baai  te  ontschepen ; 
zij  zoude  daarna  weder  bij  de  Flamingo  terugkomen  en  wellicht 
berichten  van  „binnen",  met  zoo  groote  belangstelling  afgewacht, 
kunnen  medebrengen.  Sedert  de  ongunstige  tijdingen,  op  2  Decem- 
ber uit  het  binnenland  afgezonden,  was  geen  nader  nieuws  van 
de  colonne  ontvangen. 

Den  24sten  December  's  avonds,  bracht  de  Anna  schriftelijke 
berichten  van  den  Leider  van  den  landtocht,  en  mondelinge  uit 
het  bivak,  mede.  Zij  waren  niet  zeer  bemoedigend.  De  schrifte- 
lijke liepen  van   ii  tot   19  December. 

D.d.   II   December  meldde  kapitein  DE  ROCIIEMONT: 

„....  Verlenging  reis'*  (zie  pag.  90,  5*=  al.  van  dit  Verslag)  „zal  in  geen 
„geval  plaats  hebben,  tocht  vordert  tot  nu  toe  uiterst  langzaam  door  gebrek 
„aan  draagkrachten  en  terreinbezwaren.  Zijn  bij  voortzetting  tocht  gestuit  op 
„een  moeras,  hebben  eenige  dagen  daarin  gedwaald,  doch  zijn  teruggekeerd.  — 
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r    .M'.  .i/..f^    ivfi^MM   /ti-ktc   ifi'cvacuccrd ,   verliet   5    December   de  colonne.  — 

^1     >  .if  ii»'.(-li.i  •' «Uiiil   /titivcr   tUior   iiiij    beoordeeld  kan  worden  bij  de  Madoe- 

^,  .w...    /'•i    «.ii^iiiMit|<^   liij    ili*   ovcri^^en   minder  gunstig.  —  Gidsen  Terlieten 

i.,i    (.••••tiMMt    itjil    lU'   iuloiinc   om  kortcren  verbindingsweg  te  zoeken  met 

^i •■     Ki-t.uliit  tul   hi-iUni  iiicl  terug. 

^'•,.i,{i.i<  Aiiit.vtia  l'Mi'  Ni>u  iIaI.  Meraukc  23  November  1904**.  (Hierin  was 
» . .,     r    \l      v»-tiiM M    il.it    «U'    vivic*»^   met   het   oog    op  het  één  maand  langer 

>. Hi.li|«<ii.  tliMti    liuiii    biiltentcUl   waren;    zie  pag.  95  van  dit  Verslag.) 

!•     I    I    .fiiilrliliii^'  il.i.iivtui  in  o\crle^  met  den  heer  Moerman  U  het  vol- 

,.   .,  i     M.-  !•■     hi|   liiii   tifi^tHiiilijk  i;eene  bezwaren.  Voortrukken  tot  nn  echter 

.„^ li^i  /•  •'••!. il   «1  lil  ii^^hit;  oii/v<«  iii/-ieiis  niet  gewettigd  is.  Vordering  tot  nu 

I  .      i  «  .  i  •iii|j    il'ii   s\i-  •>!>*  iti.itiH  iK'^iiidoii  op  ^  25  K.M.  Oost  van  Kiroeroe 
1,1     \>   «)'<'4*     litUiil  .»l|j\  U'i^tto  Mv^;;  J7   1^*M. 

X    ...-^i     I..  |..i.tliU.   iiirJeiU'v'lni);  oi   Aardrijkskundig  Geoootschap  uitblijven 
I  .1    I     \|.iii    \M'U.ihilij^  .ulii  iu  w'ilMud  met  reeds  bijbestelde  vivres,  ook  al 
IJ,,    I     i..  i.i.iiil|tu  liMiili.ilcu  i^eiiii^'*. 

II  i     .'liiiUtii    N4U     \\j    iKvciutK-r    1904,   uit   het   Aroe-bivak 

,    ,,,     I,  4H  \    l  \).   lunUlv  aU  \ol^t: 

j    I,  .,t  !■  Il    ..».iKk-    uu  I    ik'ii    hcci    M*»KKMAN   wordt   U   als   ons   beider 

•..!,.  i>    II      l<>.  .i.iiul  ow'i   'i  al{*cmceu  ongunstige  omstandigheden 

i,i    .  lu^  .  U.'iiu  II   UI    )>l:iai^o   ^v.ui   ^%'   l>ivak  moet  worden  opgericht 

I  ^    ,.    .,,  . .  Ik  .ii.i.tii.l   \.ui   ^^»  K  M.  ^.iti  Kitv^eioe.  De  afstand  hemelsbreedte 

..;    I,  M     (tf.i   \.tii   Kitv'xiv^-.   \  vs«i   ii.uiNpoLi  tuï<^chen  deze  beide  plaatsen 

..  .,1  u    UI.  i    .U    i'i»j;\»l;uu*  viv.imi^   svoi   .>v»j;cn   tM>  valide  koelies  noodzakelijk 

,     .  ...I ...  M    liij  s^ulci   vU'.'iuM'.^hcv'iv:»  \^*»u;i  .uiiuul  koeli's  evenredig  grooter. 

it     i.ii.;..un  l«ii   h.'»»!\lv.oIo:r.is.'   ,*o   i   2=»    11.1:1  iu*vKlig  zijn.»  ten  slotte  dus  zeer 

.1,11  I.  utiik    xw.ulcn.    l'ü  J.ooi\3v:i^cn   vj  * \  ••v'iiïti^  lot  oo  K.M.  wordt  aantal 

I   ..».'.     -       ts»  1-   .'^       14^    %.i'   *■-•     nc'i-^ij'toM.  Mad\.»ereesche  koelies  zullen 

,, ,    u..:  .  ■»    '.".;    '•:    '.i    .s"--.i    ..    ji^.--. .i'.'.c't     ■ut.    ;  !n.«ico.-eM  voor  de  helft.  Voor 

.1.     .    .  ..^'.  v'c-!   4-  ■.■-   ;*c'.'-,^*"..:^e     .'     ■j'x„"u':i     '.  «M.il  .uiutal  koeli's  zal  verre 

„ '. ,  '..ov .•'.'.  V-.*.-.:.  .'.'  :  .v^:  ^c.-'.;  ■  ■  '  V'.i;o''!lv>  iware  regens  welke 
./v.  I.  %:>'04  v,-c*.  v.j'.!^'".  ^. •■:»>.  ■vc'.^  Mt  .v.:".  ..  .'.  Tvi^oue^fl  gaat  daardoor 
„..*.\  .■.'v  .1.1'  s.- ■.:■■:  ■.  -v.c'  .';*-.l"x'x,'-'  .:'.n  •. .-.  m,:  ^c^.!>  öv.c  met  gehecle  dagmnr- 
.,..''0»,  N  .v:  .ie  •.  c'v  MMx-,  f  ^c^;. «.,■••.  V-v.'  ,;  .t'  .u'  •iiav>ch  gestaakt  moeten 
.,N^.'-'s-'.  ^  .'•-'■ '^:'.".'j;  .•.  .^  :*•■■!  :Ki.r..  '•.•.•■■  -■.'.:■.•  ''\  e  ■-■t  ''cle-.reu  den  overgang; 
..  *.vx    V.  .-..'vj-     ■.  j  .'.v.'     Vw    v>.-\;,v.>.    M.-.    .v.;  .-i^   gevaar  van  tijdelijke 

,-.'x-  ■■.—  :..".■'.  ■...;:  '^v.*.'.v'v'vv'.  v  ..^  ■.  ..■  .'  ''.-.•.  .cVuv.vU  vivres  opgestapeld 
,•••..•>:. j-     ■\  .'.i;.::.    *'j.^:;-.^    Vs.  .-.•^■'^       •.!     \,-   «.-    ivv.     Vooruitzicht    is    dus: 

,1  .'••^ •.'.::' :.    ?;>:;::•.•.■.■ -e'.' e     ..^. '♦     •','.    v  .\'.    ver.   i^^i",:  vloor  verplichte  om- 

. -A  .\; , :*.   i  '      •.•■■"••. "^  ■ .:  •   ■.•',•.    .'■',•*.•■•.■■  ji   s  •-*^^.  .•  i ' ■. . .1 '-   vl ■.  .1 J i^krachten . 

,':..;  M  :•  v'.' v\  ,*  ;  .  -  ■ .'  ^.'  .s'v.' -.L*  •  s  ,«'.v.'."c*ï  l'C'.vUl  te  blijven  door- 
.^.-.-.z  :  •.  '  .:  -."x  ■.—.  ^s."  '■* '.  \.''.-.-'  .\ '.,■-.  ^i.. ■.v'.s'',*.' 'vo  «i:eenzeiting  toe- 
, «■;.-:  -  •-■■.;  r- r.   ■■  j- •■^■- :\-^  -w-.    N.'.i  J  .'.    2   '.'ccc-'-c:  *    iie  pag.  oS  van  dit 

I.-   :r.  .r. .:  j-irij^o  :-;::':>: ■r.v."^  v;i:  l*.^*t  'si!io.:*^sM\ \ik  medegebracht, 
\\  -jL :  j r.    - . :;  r.  r >;  r. -  n: ^ :  c - " >t ic  ;  00    T: iv.o'.w. -iclic  kocli's  waren  daar 
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nl.  allen  aangekomen  en  weigerden  verder  te  werken,  bewerende 
dat  hun  diensttijd  om  was.  —  Het  tekort  aan  dragers  en  de  ver- 
traging in  den  opmarsch  werden  dus  hierdoor  nog  vergroot.  Toch 
kon  hierin  voorloopig  nog  niet  voorzien  worden.  De  Flamingo 
moest  nl.  om  hygiënische  redenen  ter  ontspanning  van  de  equi- 
page eenige  dagen  te  Ambon  vertoeven,  en  de  Commandant  kon 
derhalve  het  verzoek  van  den  heer  P.  M.  niet  inwilligen  om 
vooraf  een  derde  bezending  Keieneezen  te  gaan  halen.  Hij  be- 
loofde evenwel,  terugkomende  van  zijn  reis,  voor  dit  doel  Toeal 
aan  te  loopen  en  hoopte  dan  ±  12  Januari  in  de  Etnabaai  terug 
te  zijn. 

In  antwoord  op  de  vraag  van  kapitein  DE  ROCHEMONT  (zie 
hierboven.  Nota  1 1  Dec,  laatste  alinea)  of  het  Genootschap  het 
uitblijven  van  den  landtocht  in  het  binnenland,  tot  i  April, 
wenschte,  in  verband  met  reeds  bijbestelde  vivres  en  ook  al  zouden 
de  te  bereiken  resultaten  gering  zijn,  antwoordde  de  heer  P.  M. 
d.d.  25  December:  dat  het  Genootschap  zeer  zeker  uitblijven  tot 
dien  datum  wenschelijk  achtte,  indien  de  omstandigheden  dit 
wettigden.  De  groote  onkosten  gemaakt  voor  uitrusting,  transport 
naar  de  kust  enz.  zouden  toch  door  langer  uitblijven  niet  ver- 
meerderen ;  alleen  stegen  de  uitgaven  voor  vivres  en  koeli-loonen. 
Sedert  echter  de  vivres  reeds  door  den  heer  P.  M.  waren  bijbe- 
steld,  bleef  dus  alleen  te  beoordeelen  over  of  die  meerdere  uit- 
gaven aan  koeli-loonen  door  de  omstandigheden  zouden  gewettigd 
worden.  Tegelijk  met  het  bovenstaande,  berichtte  nu  de  heer  P. 
M.  dat  die  omstandigheden  in  het  binnenland  niet  door  hem 
van  de  Etnabaai  uit  konden  worden  beoordeeld,  doch  slechts 
ter  plaatse  zelf  door  den  Leider  van  den  landtocht;  van  dezen 
zoude  dus  het  initiatief  tot  vroeger  terugkeeren  moeten  uitgaan. 
En  waar  kapitein  DE  RoCHEMONT  in  zijn  schrijven  van  11  Dec. 
verlenging  van  den  tocht  met  een  maand  niet  gewettigd  achtte, 
omdat  de  vooruitzichten  tot  nu  toe  ongunstig  waren,  daar  meende 
de  heer  P.  M. :  of  het  integendeel  niet  juist  zaak  was  door  langer 
uitblijven  het  geringe  resultaat  der  eerste  20  dagen  te  elimi- 
neeren  ? 

Verder  werd,  in  verband  met  de  berekening  van  het  alsnog 
benoodigde  aantal  koeli's  in  de  nota  van  kapitein  DE  RocilE- 
MONT  van  19  December,  uit  finantiëcle  overwegingen  de  limiet 
bepaald  op  145  man,  en  tevens  medegedeeld  wanneer  en  op 
welke  wijze  de  nieuwe  koeli's  zouden  kunnen  worden  aange- 
voerd. 
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Onder  de  bestaande  ongunstige  omstandigheden  de  kust  niet 
willende  verlaten,  besloot  de  heer  P.  M.  op  de  Anna  in  de  Etna- 
baai  achter  te  blijven.  Het  scheepje  werd  nu  nabij  de  iali  die 
naar  het  landingsbivak  voerde,  ten  anker  gebracht,  op  een  kwar- 
tier afstand  roeiens  van  de  aanlegplaats ;  de  Europeesche  be- 
manning ging  weder  op  de  Flamingo  over,  terwijl  de  bivakcom- 
mandant luitenant  Onvlée,  een  paar  soldaten  ter  bewaking  aan 
boord  plaatste. 

Den  2en  Kerstdag  vertrok  de  Flamingo^  eenige  door  Dr.  Koen 
wegens  ziekte  geëvacueerde  militairen  en  koeli's  naar  Ambon 
medenemende.  Op  den  namiddag  begaf  de  heer  P.  M.  zich  naar 
het  bivak  om  te  trachten  de  Timoreezen  alsnog  over  te  halen 
weder  aan  het  werk  te  gaan;  tevens  nam  hij  hier  een  schrijven 
van  kapitein  DE  RoCHEMONT  in  ontvangst,  bizonderheden  be- 
treffende de  staking  bevattende.  Evenals  reeds  in  het  binnenland 
door  den  Leider  van  den  landtocht  geschied  was,  werd  ook  nu 
weder  aan  de  koeli's  uit  het  door  hen  onderteekende  contract 
voorgelezen,  dat  zij  zich  voor  onbepaalden  tijd  voor  den  geheelen 
duur  der  expeditie  verbonden  hadden.  Maar  niets  baatte;  zij 
bleven  weigeren  —  nu,  en  ook  de  volgende  dagen,  toen  nogmaals 
getracht  werd  hen  te  overreden.  Later  bekende  hun  mandoer  dat 
de  reden  die  zij  voor  staking  opgaven  niet  de  ware  was;  hij 
wist  toch,  dat  zij  voor  onbepaalden  tijd  waren  aangenomen  (er 
was  op  Koepang  destijds  mondeling  door  den  heer  P.  M.  over 
5  a  6  maanden  duur  gesproken).  De  mandoer  zelf  was  dan  ook 
nog  eenigen  tijd  langer  bij  de  colonne  gebleven,  maar  ten  laatste 
keerde  ook  hij  terug,  daar  hij  zich  zonder  zijn  landslieden  te 
eenzaam  voelde. 

De  toestand  van  den  heer  Seyne  Kok  was  gelukkig  vooruit- 
gaande; hij  had  dan  ook  nog  niet  naar  Ambon  geëvacueerd 
willen  worden.  Bij  zijn  herstelling  ondervond  hij  evenwel  thans 
den  terugslag  van  de  zware  vermoeienissen  en  de  tijden  van 
verantwoordelijkheid  en  spanning,  die  hij  in  de  laatste  twee  jaar 
op  zijn  zelfstandige  tochten  in^Zuid-Nieuw-Guinea  had  doorleefd. 
Dr.  Kocii  meende  dan  ook  dat  hij  voorloopig  wel  niet  afdoende 
zoude  herstellen,  om  weder  naar  de  colonne  in  het  binnenland 
terug  te  kunnen  gaan. 

In  de  eerste  dagen  van  Januari  (1905)  kwamen  weder  slechte 
berichten  uit  het  binnenland.  D.d.  i  Januari  schreef  kapitein  DE 
RüCHEMoNT,  onder  meer: 
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„Toestand  op  het  oogenblik  allerongunstigst.  Madoereezen  nagenoeg  geene, 
„Timoreezen  in  het  geheel  geene  meer  beschikbaar;  van  Merauke-koeli*s  ook 
„velen  ziek.  Onder  Keieneezen  vele  zieken  en  ook  vele  simulanten  welke  zich 
„aan  arbeid  onttrekken.  Door  onvoldoend  toezicht  is  gepresteerde  arbeid  gering 
„(geen  enkele  mandoer  beschikbaar). . . .  Wanneer  niet  spoedig  verbetering  in- 
„ treedt  door  toezending  meerder  toezichthoudend  personeel,  dan  zal  tot  teriig- 
„keer  worden  besloten,  welke  thans  reeds  overwogen  wordt.  Anders  zal  tocht 
„worden  voortgezet  tot  zoover  transport  kan  plaats  hebben  door  de  gestelde 
„limiet  aan  koeli's.'* 

Toen  dit  bericht  geschreven  werd,  waren  de  Kei-koeli's  der 
tweede  bezending  nog  niet  bij  de  colonne  in  het  binnenland 
aangekomen;  verbetering  van  den  toestand  zoude  dus  hierna 
weer  kunnen  intreden.  Voor  versterking  van  het  toezichthoudend 
personeel  werden  nu  door  den  bivakcommandant  een  korporaal 
en  eenige  vertrouwde  Europeesche  fuseliers  naar  „binnen"  ge- 
zonden; voor  dekking  en  bewaking  waren  zij  voorloopig  bij  de 
transporten  en  te  Kiroeroe  niet  noodig.  Bovendien  was  sindsdien 
naar  de  colonne  in  het  binnenland  bericht  gezonden,  dat  de 
Flamingo  ±  I2  Januari  met  een  derde  bezending  Keieneezen  in 
de  Etnabaai  zoude  aankomen,  en  dat  ook  omstreeks  dien  datum 
de  Valk  van  Mëraukë  kon  verwacht  worden,  met  aflossers  voor 
zieke  militairen  en  koeli's. 

Bij  het  voorloopige  gebrek  aan  koeli's,  was  het  eene  lichtzijde, 
dat  dank  zij  de  voorzorgen  van  den  bivakcommandant  luitenant 
OnvléE,  flinke  voorraden  vivres  in  de  verschillende  depots  in 
het  binnenland  lagen  opgestapeld;  men  kon  het  daarmede  dus 
voorshands  eenigen  tijd  uithouden. 

1 2  Januari  's  namiddags,  stoomde  de  Flamingo  de  Etnabaai 
weder  binnen,  doch  bracht  geen  koeli's  mede,  daar  Toeal  niet 
was  aangeloopen.  Oponthoud  op  reis  en  te  Ambon,  veroorzaakt 
door  slecht  weer  en  ketelreparatiën,  hadden  eenige  vertraging 
gegeven,  zoodat  de  commandant  had  gemeend  beter  te  doen 
met  rechtstreeks  naar  de  Etnabaai  terug  te  keeren ;  hij  vreesde 
nl.  dat  het  de  Anna  aan  victualie  zoude  gaan  ontbreken,  als  de 
Flamingo,  door  oponthoud  op  Kei,  eenige  dagen  na  den  datum 
tot  aan  welke  het  scheepje  van  levensmiddelen  voorzien  was, 
zoude  binnenvallen. 

De  eerste  vraag  was  thans :  wanneer  zoude  de  Flamingo  gereed 
kunnen  zijn,  om  alsnog  die  koeli's  op  Kei  te  gaan  halen.  Dit 
zoude  den  volgenden  dag  kunnen  geschieden  en  daar  het  een 
reis  van  enkele  dagen  zoude  zijn,  was  de  heer  P.  M.  voornemens 
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mede  te  gaan,  ook  wijl  hij  niet  wist  in  hoeverre,  wegens  ver- 
vanging van  den  Bestuursambtenaar  op  de  Kei-eilanden,  bij  de 
werving  op  hulp  van  die  zijde  zou  mogen  worden  gerekend. 
De  Anna  zoude  dan  met  hare  zich  op  Ambon  verpoosd  hebbende 
Europeesche  bemanning,  de  opname  der  Etnabaai  voortzetten. 

Dienzelfden  avond  werd  het  bericht  van  het  niet-medekomen 
der  derde  bezending  Keieneezen  en  van  het  a.s.  vertrek  der 
Flamingo  om  ze  te  gaan  halen,  aan  den  bivakcommandant  te 
Kiroeroe  medegedeeld  en  beloofde  deze  den  volgenden  morgen 
die  tijding  met  een  naar  ^binnen"  gaand  transport  te  zullen  mede- 
geven; de  heer  P.  M.  vernam  daar  tevens  dat  een  Amboneesch 
fuselier,  lijder  aan  beri-beri,  stervende  was. 

Den  I3en  's  morgens  had  in  het  bivak  een  bespreking  van  den 
toestand  plaats.  De  fuselier  was  dien  nacht  overleden,  en  zijn 
onverwachte  dood  was  wellicht  toe  te  schrijven  aan  de  neer- 
slachtigheid die  veroorzaakt  was  door  de  teleurstelling,  dat  het 
aangekomen  schip  (dat  zijn  komst  in  de  baai  met  de  stoomfluit 
aan  het  bivak  had  aangekondigd)  niet  de  Valk  was  die  hem 
naar  Mëraukë  had  kunnen  medenemen,  maar  de  Flamingo,  die 
alleen  maar  naar  Kei  zoude  gaan  en  hem  dus  niet  daarheen  kon 
evacuëeren.  Er  is,  zooals  bekend,  in  deze  zoozeer  gevreesde 
ziekte  een  sterk  psychologisch  moment.  —  Dr.  KOCH  deelde 
voorts  mede  dat  nog  drie  militairen,  waaronder  twee  Europeanen, 
zeer  ernstig  aan  beri-beri  lijdende  waren,  zoodat  hij  met  het  oog 
op  het  onzekere  der  komst  van  de  Valk  het  zeer  ongeraden 
achtte  hen  nog  eenige  dagen  langer  te  Kiroeroe  te  laten;  voor 
hun  behoud  kon  hij  dan  niet  instaan.  Bovendien  werkte  het 
overlijden  van  hun  kameraad  en  eenige  dagen  te  voren  van  nog 
een  fuselier,  eveneens  aan  beri-beri,  neerdrukkend  op  deze  zware 
zieken  en  ook  op  de  anderen.  Hij  achtte  dus  hun  evacuëering 
naar  het  hospitaal  te  Ambon  dringend  noodzakelijk. 

Wel  beteekende  een  hernieuwde  reis  naar  Ambon:  weder 
zooveel  langer  uitstel  van  aanvoer  der  benoodigde  koeli's  —  maar 
wat  het  zwaarste  was  moest  het  zwaarste  wegen.  Nog  één  etmaal 
zoude  intusschen  het  vertrek  der  Flamijigo  worden  uitgesteld, 
in  de  hoop  dan  de  verwachte  Valk  te  zien  opdagen  en  aan 
deze  de  zware  zieken  te  kunnen  medegeven.  Was  ook  dan  dit 
schip  nog  niet  aangekomen,  dan  zoude  de  Flamingo  met  hen 
vertrekken,  Kei  aandoen  tot  het  afgeven  van  het  verzoek  om  aldaar 
nieuwe  koeli's  te  willen  laten  oproepen,  en,  na  op  Ambon  de 
zieken  te  hebben  ontscheept,  via  Kei  en  Dobo  met  de  koeli's 
±  28  Januari  in   de  Etnabaai  terugkeeren. 


III 

De  I3«  Januari  verliep,  zonder  dat  de  Valk  in  't  zicht  kwam. 
Den  I4en  *s  morgens  werden  daarop  de  zieken  uit  het  bivak 
gehaald  en  op  de  Flamingo  gebracht;  op  den  middag  ging  zij 
onder  stoom  met  de  afspraak  om  bij  het  in  zee  ontmoeten  van 
de  Valk  de  zieken  alsnog  aan  dezen  bodem  af  te  geven  en  dan 
alleen  naar  Kei  koeli's  te  gaan  halen.  Ook  zoude  bij  het  aan- 
doen van  deze  plaats  zorgvuldig  gewaakt  worden,  dat  geen 
onnoodig  verontrustende  tijdingen  omtrent  den  gezondheids- 
toestand bij  de  expeditie,  op  Kei  verspreid  werden. 

Van  haar  laatste  reis  naar  Ambon  had  de  Flamingo  medege- 
bracht de  gevraagde  machtiging  van  den  Vlootvoogd  te  Batavia, 
om  zoo  noodig  tot  i  April  op  de  kust  te  verblijven.  Geschiedde 
dit,  dan  dreigde  er  evenwel  vóór  dien  tijd  gebrek  aan  scheeps- 
en  machinekamerbehoeften  te  komen,  wijl  bij  het  uitrusten  van 
het  schip  te  Soerabaja  op  zooveel  langer  in-dienst-zijn  niet 
gerekend  was,  en  er  geen  tijd  en  gelegenheid  bestond  om  die 
zaken  alsnog  van  daar  bij  te  bestellen.  De  heer  Smit  had  zich 
evenwel  ten  deze  verstaan  met  den  Commandant  van  H.  M. 
Assahan,  in  station  te  Ambon,  den  luitenant  ter  zee  i«  klasse 
L.  A.  ROYEN,  en  deze  was  geheel  bereid,  uit  zijn  voorraad  die 
eventueel  benoodigde  aanvulling  te  verstrekken.  De  heer  ROYEN 
had  trouwens  bij  het  laatste  verblijf  der  Flamingo  op  Ambon 
reeds  bewijzen  van  kameraadschappelijke  medewerking  gegeven, 
door  krachtige  assistentie  te  verleenen  bij  scheeps-  en  machine- 
kamer-werkzaamheden  aan  boord  van  dien  bodem.  Tengevolge 
van  de  kleine  bemanning,  het  vele  varen  en  dienstdoen  als  trans- 
portschip voor  goederen  en  koeli's,  was  de  Commandant  der 
Flamingo  niet  in  staat  geweest  om  alle  vereischte  bezigheden 
met  eigen  krachten  te  doen  verrichten. 

Van  de  vergunning  tot  langer  verblijf  op  de  kust,  zoude 
wellicht  thans  te  eerder  gebruik  gemaakt  moeten  worden,  daar 
gelijktijdig  van  den  Resident  van  Ambon  bericht  was  ontvangen, 
dat  zijn  stoomer  Arend  wegens  noodzakelijke  lang  van  te  voren 
vastgestelde  dienstreizen  in  zijn  gewest,  in  de  eerstvolgende  tijden 
geen  hulp  zoude  kunnen  verleenen. 

Was  de  heer  P.  M.,  kort  na  aankomst  der  Flamingo  op  12 
Januari,  weder  daar  aan  boord  overgegaan,  zoo  ging  hij  vóór 
het  vertrek  van  dien  bodem  weder  op  de  Anna  over.  Hij  achtte 
het  toch  beter,  nu  de  reis  van  de  Flamingo  door  het  andermaal 
gaan  naar  Ambon  zooveel  langer  zoude  duren,  de  kust  voor- 
loopig  niet  te  verlaten.  De  Commandant  der  Flamingo  had  wel- 
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gedeeld.  Bij  hun  aanwerving  te  Koepang  was  hun  door  den 
Secretaris  van  Timor  aangezegd  dat  de  ^tempo  rimboe*^  (de  tijd 
dien  zij  in  de  wildernis  als  dragers  zouden  doorbrengen)  115  dagen 
zoude  bedragen,  in  verband  met  het  gelijk  getal  dagen  waarvoor 
de  rantsoenen  dendeng  enz.  waren  berekend,  die  door  bemid- 
deling van  den  Secretaris  van  Timor  op  Koepang  waren  aange- 
schaft. Aanvankelijk  beweerden  nu  de  stakers  eerst  tegenover 
kapitein  DE  RoCHEMONT  en  later  bij  den  heer  P.  M.  dat  hun 
destijds  te  Koepang  was  gezegd,  dat  die  y^tempo  rimboe^  rekende 
van  het  oogenblik  van  vertrek  van  Timor  op  27  Augustus;  en 
dat  zij  daarom  115  dagen  later,  d.  i.  op  19  December,  het  werk 
hadden  nedergelegd !  Later  bekende  evenwel  de  mandoer ^  zoowel 
als  anderen,  dat  zij  wisten  dat  de  „tempo  rimboe"^  eerst  bij  de 
landing  der  expeditie  zoude  ingaan. 

Op  advies  van  Dr.  KOCH  had  de  Valk  tevens  een  verzoek 
medegenomen  om  bij  eerstvolgende  gelegenheid  slachtvee  te 
willen  medebrengen;  voor  den  algemeenen  gezondheidstoestand 
werd  dit  noodzakelijk  geacht;  gelijk  van  zelve  spreekt  werden 
reeds  aan  de  zieken  blikken  melk,  vruchten  op  water  en  andere 
lichte  kost  verstrekt. 

Een  paar  dagen  van  spanning  en  afwachting  volgden.  20 
Januari  keerden  de  twee  matrozen,  die  de  fuseliers  aan  boord 
der  Anna  afgelost  hadden,  van  water  halen  uit  het  riviertje 
terug,  met  de  ernstige  tijding  dat  dien  dag  ongeveer  50  Kei- 
koeli's  in  het  bivak  te  Kiroeroe  van  „binnen"  waren  aange- 
komen, zeggende  niet  meer  te  willen  werken.  —  Het  begin  van 
het  einde?  —  Er  viel  bijna  niet  meer  aan  te  twijfelen. 

In  een  onderhoud  met  de  koeli's  den  volgenden  dag,  gaven 
ook  zij  den  heer  P.  M.  als  reden  van  staken  op,  dat  hun  con- 
tracttijd om  was;  volgens  hun  zeggen  was  deze  3  maanden.  In 
het  hun  daarop  voorgelezen  door  hen  onderteekende  contract, 
was  evenmin  als  bij  de  Timoreezen,  van  een  bepaalden  duur 
sprake;  bovendien  was  de  eerste  bezending  hunner  nog  geen 
twee  maanden  geleden  van  Toeal  afgehaald  en  de  overigen 
nauwelijks  één  maand  in  dienst!  Intusschen  gcene  redeneering 
of  bedreiging  hielp,  zij  waren  niet  meer  tot  werken  te  bewegen. 
^Soedah  tocivan,  traman  lagi,  kontrak  trapérdoeli*'  —  doe  geen 
moeite  mijnheer,  wij  willen  niet  langer,  om  het  contract  geven 
we  niet  —  was  ten  slotte  hun  bescheid. 

Vier  dagen  later  werd,  d.d.  18  Januari,  van  den  Leider  van 
den    landtocht    bericht    ontvangen,    dat    hij    wegens    gebrek    aan 
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kocli's  na  het  wcgloopen  der  Keieneezen,  het  verder  voortzet- 
ten van  den  tocht  moest  opgeven,  en  nu  op  het  doorkomen  der 
dcrtle  bezending  Keieneezen  wachtte  —  die  door  de  Flamingo 
eerstdaags  zoude  worden  aangevoerd  —  om  met  behulp  van  hen 
terug  te  trekken;  eenige  Madoereezen  en  Mëraukë-koeli's  waren 
nog  tot  zijn  beschikking.  Op  den  terugweg  hoopte  hij  nog  een 
tocht  te  maken  langs  de  Omba-rivier  en  kon  daarom  dus  het 
tijdstip  van  aankomst  te  Kiroeroe  nog  niet  opgeven.  Mochten 
cIc  Keieneezen  der  derde  bezending  ook  tot  staken  bewogen 
worilon  of  wel  niet  aankomen,  dan  verzocht  hij  om  opzending 
van  wat  er  in  het  bivak  nog  aan  draagkrachten  beschikbaar 
was  lïf  kwam;  »maar  spoedig,  want  de  toestand  is  hier  niet  roos- 
«klourig.  ofschiHUi  gcon  direct  gevaar."  Alsdan  zouden  alleen 
inntiumcntra  en  lijt^vHHlorcn  mede  terug  genomen  worden;  het 
oNA'ii^r  t\\\\\W  uw^ctï^n  achterblijven. 

(im  ilen  teiUiitvH'ht  te  l^cspvHHligen  trachtte  nu  de  heer  P.  M. 
tir  hti^kviulc  Kvieaiu^cn  te  bewegen,  dan  alleen  voor  het  halen 
\s\\\  lh»\s  ntieavHiUiU'  goederen,  naur  , binnen"  te  gaan;  maar 
/.v  Ih  \v\\K\\  estiv^-loon  wuicn  ze  hiertoe  niet  van  zins.  Dat  het 
teuH'./A'UvU  u  viin  ile  'limoreczen  naar  Koepang  op  17  Januari,  de 
Kii^iKv/.vu  op  het  vlenkbeeUl  had  gebracht  ook  maar  te  gaan 
staken.  \\\  ile  hv>op  van  ook  teruggezonden  te  worden,  was  niet 
wavU^vhiinlijk;  want  toen  zij  iS  Januari  in  het  binnenland  het 
welk  er  bij  neerlegden,  konden  zij  uit  het  bivak  die  onverwachte 
terui;/ei\dini;  der  anderen  op    17  Jan.  nog  niet  vernomen  hebben. 

\\\\  ^7-1^"  kwam  de  Flamingo  weder  m  de  baai  ten  anker, 
dv>eh  braeht  i;een  nieuwe  bezending  Keieneezen  mede.  De 
op\v>li;ei  van  den  heer  ScHADKK.  op  Toeal.  de  controleur 
V,  K.  JANSSKN  VAN  Raav  schreef  aan  den  heer  P.  M.  dat  hij 
tot  zijn  leedwezen  niet  in  staat  was  geweest,  koeli's  voor  de 
expeditie  te  verkrijgen.  De  Hoofden  en  de  bevolking  verklaarden 
:\c\\  niet  geneigd  om  als  zoodanig  te  gaan.  alvorens  zij  eenige 
boriehten  van  de  reeds  vertrokkenen  hadden  ontvangen,  daar 
op  Kei  geruchten  waren  vernomen  van  een  minder  gunstigen 
gezondheidstoestand  bi:  de  koelies  der  expeditie.  —  De  mede- 
werking van  den  heer  Ian^sfn  van  Raav  word  zeer  op  prijs 
gesteld;  het  resultaat  was  begri;peli;k.  en  sinds  kapitein  DE 
kov,Hb:Mo\r  toch  tot  terugtrekken  besloten  had.  al  kwam  de 
derde  bezending  aan.  zk^o  was  ook  zonder  deze  het  lot  der  expe- 
ditie be<li<t.  Te  betreuren  was  het  alleen,  dat  nu  het  nader  onder- 
2v>ek  der  <.)mba-rivier  noodzakeli;kerwi*ze  zoude  moeten  vervallen. 
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Zoo  spoedig  mogelijk  werd  thans,  ingevolge  het  boven  mede- 
gedeeld verzoek  van  den  Leider  van  den  landtocht,  door 
luitenant  OnvléE  naar  „binnen"  gezonden  al  wat  hij  in  het 
bivak  maar  missen  kon;  hieronder  ook  eenige  fuseliers,  die  uit 
hoofde  van  de  veiligheid  der  landstreek  alleen  met  kapmes 
werden  gewapend.  Aan  een  vertrouwd  onderofficier  werd  de 
leiding  opgedragen. 

Als  begin  der  dislocatie  werd  nu  besloten  alvast  zooveel  sta- 
kende Kei-koeli's  als  de  Flamingo  bergen  kon,  weg  te  brengen, 
dan  behoefden  daarvoor  later  niet  twee  reizen  gemaakt  te  worden 
en  zou  de  Flamingo  het  restant,  op  de  thuisreis  naar  Java,  kunnen 
afzetten.  Daarna  hoopte  de  heer  P.  M.  in  een  reis  van  enkele 
dagen,  nog  eenige  punten  astronomisch  te  bepalen  tusschen  zijn 
observatie-plaats  op  de  Z.  W.  kust  bij  Wajëteri  (Mei  1904)  en 
die  bij  den  ingang  der  Etnabaai ;  hierdoor  zoude  de  zoozeer 
gewenschte  verbindingsschakel  worden  verkregen  tusschen  de 
keten  van  Lengteverschillen:  Méraukë — Kaap  Valsch — Thursday 
Isl. — Wajëteri — K.Kombfs — Mëraukë  eenerzijds,  en  die  van  Etna- 
baai— Fakfak — Toeal — Dobo — Etnabaai  anderzijds.  De  eerste  lag 
vast  aan  Brisbane  en  daardoor  aan  het  wereldnet,  de  laatste 
via   Toeal  aan  Ambon  (zie  het  Astron.  Verslag  hierachter). 

Aldus  waren  de  plannen,  den  30sten  Januari  opgemaakt;  doch 
den  3isten  's  morgens  deelde  de  Commandant  der  Flamingo  aan 
den  heer  P.  M.  mede,  toen  deze  voor  de  inscheping  der  koeli's 
naar  het  bivak  wilde  gaan,  dat  hij  onder  zijn  equipage  een 
ernstigen  leverzieke  had,  waarvoor  de  Officier  van  Gezondheid 
zoo  spoedig  mogelijk  evacuatie  naar  Ambon  noodig  achtte.  De 
kustreis  voor  de  plaatsbepalingen  moest  dus  vervallen,  en  de 
heer  P.  M.  besloot  andermaal  op  de  Anna  over  te  gaan  en  hier- 
mede in  de  Etnabaai  te  blijven. 

Bij  het  vernemen  van  de  tijding  dat  de  Flamingo  op  deze 
reis  Ambon  weder  zoude  aandoen,  verzocht  Dr.  KocH  alsdan 
nog  eenige  vrij  zwaar  aan  beri-beri  lijdende  fuseliers  mede  te 
nemen.  Aldus  geschiedde,  en  zoo  verliet  de  Flamingo  i  Februari 
des  morgens  opnieuw  de  Etnabaai,  8  zieken  en  52  koeli's  over- 
voerende. In  het  bivak  was  nu  nog  een  dertigtal  stakende  Kcie- 
neezen  aanwezig,  benevens  eenige  zieke  Madoereezcn  en  Mcraukë- 
koeli's;  de  overigen  waren  binnenslands;  het  totaal  der  beide 
laatste  categoriën  was  ongeveer  40. 

In  de  nu  volgende  dagen  kwamen  af  en  toe  kleine  berichten 
van  ^binnen"  aan,  die  de  nadering  van  de  terugtrekkende  colonne 
vermeldden. 
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Het  eerlang  opbreken  van  het  bivak  kwam  ook  den  inboor- 
lingen ter  oore,  die  zich,  sedert  de  oprichting  daarvan,  in  het 
oosteinde  der  baai  eenige  kleine  nederzettingen  hadden  gebouwd. 
Het  viel  hun  blijkbaar  tegen  dat  de  „Kompëni"  hier  niet  voor 
goed  gevestigd  bleef.  Zij  waren  afkomstig  van  het  eiland  Lakahija, 
vóór  den  ingang  der  Etnabaai  gelegen  en  aldaar  sinds  de  laatste 
jaren  woonachtig;  wijl  strooptochten  van  de  bewoners  van  het 
Jamoer-meer  uit  het  N.  O.lüï^  binnenland,  de  binnenbaai  onveilig 
maakten,  zouden  ze  thans  weer  eerlang  moeten  verhuizen.  Het 
was  een  goedaardig  type  van  inlanders,  weinig  krachtig  van 
lichaamsbouw,  en  door  eenige  kleeding  en  bekendheid  met  ijzer 
blijk  gevende,  dat  ze  meer  met  de  beschaving  in  aanraking 
waren  geweest  dan  de  inboorlingen  van  Mfmika  of  Oostbaai. 
Zij  leefden  van  vischvangst  en  kwamen  meermalen  den  buit  bij 
de  Anna  of  in  het  bivak,  het  liefst  tegen  tabak,  inruilen.  De 
door  hen  opgerichte  huizen  waren  op  ±  3  meter  hooge  palen 
gebouwd,  en  stonden  met  vloed  in  het  water.  De  vorm  was 
vierkant,  met  een  hoog  dak;  een  soort  ladder  verleende  toegang 
door  de  eenige  opening  die  in  de  zijde  was  aangebracht.  Blijk- 
baar was  in  elk  huis  meer  dan  één  gezin  gevestigd. 

Een  enkele  maal  werd  de  baai  ook  bezocht  door  prauwen 
van  Namatotte  en  Kajoe  Merah,  de  vroeger  door  de  Valk  bezochte 
eilanden  om  de  West;  de  door  hen  medegebrachte  klappers  en 
andere  vruchten  vormden  voor  allen  een  welkome  afwisseling 
op  het  gewone  menu. 

Onverwachts  verscheen  den  gen  Februari  de  Va/Jt  ter  reede. 
Zij  had  een  dienstreis  van  Mëraukë  naar  Fak-fak  gemaakt,  bracht 
ook  nog  een  detachement  militairen  voor  aflossing  van  zieken 
en  het  gevraagde  slachtvee  mede  en  zoude  daarna  weder  naar 
Méraukë  terugkeeren.  Op  verzoek  van  den  heer  P.  M.  verklaarde 
intusschen  de  aan  boord  aanwezige  Controleur  van  Mëraukë,  de 
heer  J.  C.  VAN  DER  Meulen,  zich  bereid  zijn  vertrek  nog  eenige 
dagen  uit  te  stellen  om  op  de  terugkomst  van  den  landtocht  te 
wachten;  de  Va/k  zoude  dan  alles  wat  voor  Mëraukë  bestemd 
was  medenemen.  Deze  hulp  kwam  zeer  van  pas  en  bespaarde  de 
FlamingOy  vóór  haar  vertrek  naar  Java,  een  reis  naar  Mëraukë 
ter  wegbrenging  van  het  detachement  dekkingstroepen. 

Den  I2en  liet  de  Flamingo  wederom  in  de  Fltnabaai  het  anker 
vallen.  Dienzelfden  dag  kwam  de  heer  Moerman  van  het  Omba- 
bivak  te  Kiroeroe  aan,  twee  dagen  later  gevolgd  door  kapitein 
DE  ROCIIEMONT  met  het  overige  der  colonne.  Allen  waren  dus, 
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na  ongeveer  drie  maanden  afwezigheid,  uit  het  binnenland  weder 
aan  de  kust  terug. 

Aan  het  inladen  van  de  in  het  bivak  aanwezige  restanten 
vivres  en  materiaal  was  reeds  begonnen;  geleidelijk  werden  nu 
ook  de  Chineesche  barakken  afgebroken  en  aan  boord  der  Valk 
gebracht,  en  het  personeel  der  expeditie  over  de  schepen  verdeeld. 

Het  waren,  behalve  voor  anderen,  ook  voor  luitenant  Onvlée 
drukke  dagen  geweest.  Hoewel  niet  tot  de  expeditie  behoorende, 
had  hij  zich  niet  minder  dan  de  deelnemers  aan  deze  zaak 
gegeven,  en  was  het  aan  zijn  goede  zorgen  en  toewijding  —  zoo 
wat  betreft  opschuring,  als  beheer  van  vivres  en  materiaal  —  te 
danken,  dat  bij  de  inscheping  alle  restanten  nog  in  zeer  goeden 
staat  bleken  te  zijn.  Oprechte  dank  van  het  Genootschap  voor 
de  belangelooze  medewerking  ten  bate  van  de  expeditie,  zij  dan 
ook  hierbij  aan  den  oud-bivakcommandant  van  Kiroeroe  ge- 
bracht. 

Den  ijen  Februari  was  de  inscheping  afgeloopen.  Nog  dien- 
zelfden  dag  verliet  de  Flamingo^  met  de  Anna  op  sleeper,  thans 
voor  het  laatst  de  Etnabaai,  koers  zettende  naar  Toeal  om 
aldaar  het  restant  Keieneezen  af  te  geven;  aan  boord  van  dien 
bodem  maakten  kapitein  DE  RoCHEMONT  en  de  heer  Moerman 
de  terugreis  naar  Java  mede.  Kapitein  DE  RocHEMONT  bleef 
op  Java  achter,  de  heer  Moerman  keerde  naar  Nederland  terug. 

Den  7^0  Maart  op  Soerabaja  aangekomen,  werd  de  Flamingo 
kort  daarop  aldaar  buiten  dienst  gesteld  en  weder  in  conservatie 
bij  het  Marine-Etablissement  opgenomen.  De  Anna  was  ingevolge 
aanschrijving  van  het  Departement  der  Marine  te  Batavia,  op 
Ambon  achtergelaten,  daar  het  haar  naaste  bestemming  was  om 
als  politie-  en  communicatie-vaartuig  ter  beschikking  van  den 
Controleur  der  Aroe-eilanden  te  worden  gesteld. 

Gedurende  de  afgeloopen  maanden  had  de  Commandant  der 
FlamingOy  de  luitenant  ter  zee  ie  klasse  F.  Smit,  het  Genoot- 
schap zeer  aan  zich  verplicht  door  zijne  goede  zorgen  en  zijn 
persoonlijk  toezicht  bij  het  zoo  herhaaldelijk  overvoeren  van 
vivres,  materiaal  en  koeli's  ten  behoeve  der  expeditie. 

Aan  den  luitenant  ter  zee  J.  J'\  DE  Vries  had  het  in  de  laatste 
dagen  van  zijn  verblijf  in  de  Etnabaai  nog  mogen  gelukken,  de 
volledige  opname  daarvan  met  de  Ajuia  te  voltooien.  De  resultaten 
van  zijn  werk  zijn  hierachter  op  Kaart  III  weergegeven.  — 
Een  belangwekkende  beschrijving  van  de  baai  en  hare  omgeving, 
opgeluisterd  door  verscheidene  fotografiën,  verscheen  eenigen  tijd 
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de  reis  weder  verder  noordwaarts,  en  werd  daarbij  de  monding 
der  Digóel  onopgemerkt  voor bijge varen.  In  KOLFF'S  reisbeschrij- 
ving (1828)  lezen  we  dienaangaande  (p.  350 — 351): 

^Wij  verlieten  den  mond  van  de  Z^^i/r^^ï-rivier,  en  zeilden  op 
y nieuw  langs  de  modderbank  ^),  die  zich  aan  de  noordzijde  ver 
, uitstrekte,  koers  houdende  om  de  W.  N.  W.,  N.  W,  en  N, 
„Wij  hadden  bestendig  zachten  kleigrond  ....  Beurtelings  uit  en 
„in  den  wal  zeilende,  konden  we  dien  echter  nergens  tot  minder 
„dan  3  a  27.2  mijl  naderen.  De  kust  loopt  hier  over  het  alge- 
„meen  met  vele  hoeken  en  bogten". 

Wat  den  zuidelijken  ingang  der  Marianne-straat  betrof,  deze 
stond  reeds  sinds  twee  eeuwen  op  de  kaart  —  al  werd  óók  die 
opening  door  haar  ontdekker,  den  Spaanschen  zeevaarder  LuiS 
Va  EZ  DE  TüRRES,  voor  een  riviermonding  gehouden  en  de 
Bartholomeus-rivier  genaamd.  ToRRES  bezeilde  deze  kust 
in  1606  op  een  reis  van  Zuid-Amerika  naar  de  Philippijnen, 
waarbij  hij  de  eerste  zeevaarder  was  die  de  sedert  naar  hem 
genoemde  Torres-straat,  tusschen  Nieuw-Guinea  en  Australië, 
doorvoer.  —  Als  een  bewijs  hoe  lang  het  in  vroeger  tijden 
duurde  voor  dergelijke  belangrijke  ontdekkingen  „gemeen  goed" 
werden,  moge  dienen,  dat  nog  jarenlang  na  1606  die  doorvaart 
aan  de  HoUandsche  en  Engelsche  scheepvaart  onbekend  bleef. 
Steeds  werd  op  de  kaarten  de  kustlijn  van  Nieuw-Guinea  naar 
Australië  dóórgeteekend  en  die  oostwaarsche  inbuiging  met  den 
naam  van:  „Die  droge  Bocht"  aangeduid.  Eerst  in  ongeveer 
1760  kwamen  de  Engelschen,  bij  de  bezetting  van  Manila,  door 
het  nazien  der  archieven  aldaar  te  weten,  dat  het  TORRES  was, 
die  anderhalve  eeuw  geleden  dezen  zeeweg  ontdekt  had.  En 
sedert  werd  hij  naar  hem  genoemd. 

De  Dourga  had  tot  aan  die  Bartholomeus-rivier  haar  kustreis 
uitgestrekt.  Felle  vroegtijdig  doorkomende  Z.  O.  moesson  had 
haar  daar  tot  tcrugkeeren  genoodzaakt.  Van  boord  af,  was  toen 
door  zons-en  maansobservatiën  de  Lengte  der  monding  op  139° 
2'  50"  beoosten  Greenwich  (KoLFF,  p.  347)  bepaald.  \ 

Na   het    bezoek   der  Dourga  verliepen  thans  slechts  twee  jaar 

i)  liet  is  juist  vlak  benoorden  deze  modderl)ank,  dat  de  Digóel  in  zee  stroomt. 
Zie  Kaart  VI. 

2)  I.)e  waarnemingen  van  den  heer  1*.  M.  in  April  1904  op  Hoek  Kombis,  den 
oosthoek  van  Marianne-straat,  gaven  voor  de  Lengte  aldaar  138®  53' 38".  Bij  hel  ver- 
schil tusschen  beide  resultaten  moet  rekening  worden  gehouden  met  het  feit  dat 
luit.  ter  zee  Koi.FF  zijn  Lengte  afleidde  van  die  van  Batavia,  en  de  Lengte  van  deze 
plaats  ten  opzichte  van  Greenwich  destijds  nog  niet  zeer  nauwkeurig  bepaald  was. 
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vóór  het  besproken  punt  andermaal  bezocht  werd.  In  Mei  1828 
lieten  Z.  M.  Triton  en  Iris  hier  het  anker  vallen,  een  Regeerings- 
commissaris  aan  boord  hebbende  van  de  opdracht  voorzien: 
na  te  gaan  of  hier  bij  den  noordelijken  ingang  van  Straat  Marianne 
wellicht  gelegenheid  zoude  zijn  een  Gouvernements-nederzetting 
op  te  richten.  —  Bij  de  opname  der  monding  werd  weder  de 
modderbank  opgemerkt  waarover  de  luitenant  ter  zee  KOLFF, 
als  boven  medegedeeld,  rapporteerde.  Doch  ook  thans  werd  niet 
ontdekt,  dat  de  monding  der  Digóel  zich  even  benoorden  daar- 
van bevond. 

De  luit.  t.  zee  MODERA  zegt  hiervan  in  zijn  reisverhaal  (1830 ; 
p.  37 — 38)  het  navolgende:  „Zoover  wij  er  in  [in  de  Z^^wr^^-rivier 
„nl.]  zijn  geweest,  hebben  wij  er  geene  banken  in  kunnen  bespeuren, 
^alleen  strekt  zich,  van  den  mond  tot  digt  bij  den  eersten  hoek 
„aan  den  noordwal,  eene  zachte  kleiachtige  modderbank,  ter 
„breedte  van  ongeveer  eene  quart  kabellengte  (51  Ned.  ellen) 
„langs  dien  oever  uit.  Deze  modderbank  loopt  ook  buiten  de  rivier 
„N.W.waarts  met  de  kust  mede,  doch  tot  hoe  ver,  hebben  wij 
„niet  kunnen  ontdekken,  dewijl  wij  des  anderen  daags,  na  ons 
„vertrek  uit  de  Dourga-rWicv,  daartoe  te  ver  uit  den  wal  waren." 

Het  volgende  bezoek  had  plaats  in  eind  April  1835,  toen  Z.  M. 
Postillon  en  Sireen,  onder  bevel  van  den  luitenant  ter  zee  i  e  klasse 
Langenberg  Kool,  voor  het  eerst  de  zgn.  Dourga-rivier  zóóver 
opvoeren,  tot  ze  tot  de  ontdekking  kwamen  dat  die  rivier  een 
zeestraat  was.  De  gelijktijdige  verjaring  van  Prinses  Marianne 
der  Nederlanden  gaf  aanleiding  dezen  nieuwen  zeeweg  naar  haar 
te  noemen. 

Volledigheidshalve  zij  daarbij  vermeld,  dat  MoDERA  in  zijn 
reisbeschrijving  (p.  39)  reeds  als  zeer  waarschijnlijk  aannam  dat 
de  „Dourga-rivier"  een  zeestraat  is.  Het  heet  toch  aldaar:  „Het 
„toenemen  der  diepte,  hoe  verder  wij  in  de  rivier  kwamen,  het 
„niet  zien  van  bergen  of  hoog  land  —  waaruit  dezelve  toch  moet 
„ontspruiten,  wil  het  eene  rivier  zijn  —  de  geregelde  eb  en  vloed, 
„en  dat  met  stijve  winden,  die  uit  het  binnenland  en  dus  van 
„den  oorsprong  der  rivier  (zoo  het  er  eene  is?)  afwaaijen,  het 
„behouden  eindelijk  van  zout  water,  zelfs  als  de  eh  af  was,  en 
„wel  elf  mijlen  diep  in  de  rivier  en  met  aflandige  winden,  dit  alles 
„deed  ons  allen  veel  grond  vinden,  om  te  geloovcn,  dat  de  zoo- 
„genaamde  Dourga'vWiQv y  geene  rivier  maar  eene  doorloopende 
straat  is." 

Intusschen  was  noch  door  deze  schepen,  noch  door  Z.  M.  BorneOy 
Commandant    de    luitenant    ter    zee    ie  klasse    P.    Brocx,    die  in 
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l8y7  ^^  gehcele  straat  nauwkeurig  opnam,  —  evenmin  als  door 
latere  bezoekers  iets  bespeurd  van  de  aanwezigheid  van  den  groo- 
ten  Digóel-stroom,  zoo  betrekkelijk  dicht  bij  de  plek  waar  sedert- 
dien verscheidene  schepen  waren  gepasseerd.  Zeker  was  hiervan 
reden  het  feit  dat  op  een  bochtige  lage  kust  als  de  onderhavige, 
die  bovendien  vooral  door  zeilschepen  niet  dicht  kan  genaderd 
worden,  zoo  licht  voor  een  inham  gehouden  wordt,  wat  in 
werkelijkheid  de  monding  eener  rivier  is. 

liet  was  dan  ook  niet  vóór  dat  het  Bestuurshoofd  van  Zuid 
N.  G.  door  inboorlingen  van  de  Zuidkust  van  het  bestaan  der 
Digócl-rivier  had  kennis  gekregen  —  met  eenige  aanduiding, 
waar  zij  te  vinden  was  — ,  dat  het  den  gezaghebber  W.  DE  JONG 
met  het  (iouvernementsstoomschip  van  Doorn  in  Sept.  1903  ge- 
lukte den  ingang  te  ontdekken,  en  daarop  een  gedeelte  van  den 
benedenloop  te  verkennen  en  in  kaart  te  brengen.  —  Bij  dit 
korte  bezoek  had  het  de  aandacht  getrokken,  dat  op  een  der 
ankerplaatsen  ketting  en  anker  bij  het  lichten  bovenkwamen 
biMlekt  met  een  eigenaardig  geelkleurig  slib  of  aanzetsel,  hetwelk 
dr  vraat^  deed  rijzen  of  de  rivierbodem  wellicht  alluviaal  goud 
bevatte  of  dat  dit  metaal  in  de  hier  ook  aangetroffen  steenen 
voorkwam.  Monsters  van  dit  slib  of  aanzetsel  waren  evenwel 
toen  niet  medegenomen. 

/;.  De  reis  naar  en  op  de  Digbel,  aan  boord  van  het 

GoHv.-S.S.  ^Vair'), 

I)c  thans  op  handen  zijnde  exploratie  van  de  Digóel,  werd 
door  velen  met  belangstelling  tegemoet  gezien.  De  eerste  vraag 
was  daarbij  —  aangezien  deze  rivier  bij  het  destijds  opstoomen 
geheel  het  karakter  van  een  grooten  stroom  vertoonde  — :  uit  welk 
gedeelte  van  Nieuw-Guinea  is  zij  afkomstig?  Staat  zij  met  de 
groote  Fly-rivier  op  Britsch  gebied  in  verbinding,  of  komt  zij 
van    een    tot  nu  toe  onbekend   hooggebergte  in  het  binnenland  ? 

Met  het  oog  op  een  grondig  langdurig  onderzoek  werd  dan  ook 
door  het  Bestuurshoofd  van  Zuid  N.  G.  de  gezaghebber  van  den 
Gouvcrnementsstoomer  Valk  J.  \\.  HüNDlUS  VAN  HERWERDEN 
aangeschreven,  er  op  te  willen  rekenen  dat  de  reis  zes  tot  acht 
weken  zoude  duren. 


i)  Bij  het  opstellen  van  het  hieiondervolgend  reisverhaal  is,  voor  mededeelingen 
op  politiek  of  ethnografisch  gebied,  meermalen  gebruikt  gemaakt  van  het  Verslag 
door  het  Hestuurshoofd  van  Z.  N.  G.,  den  heer  J.  A.  Kroesen,  d.  d.  2  Oct.  1905 
aan  de  Ind.  Regecring  in  zake  de  exploratie  der  Digóel-rivier  ingediend. 
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Den  20sten  Maart  lag  het  schip  voor  vertrek  gereed.  Nadat 
een  detachement  dekkingstroepen  der  mobiele  colonne,  sterk 
28  man,  onder  bevel  van  den  ICQ  luitenant  der  Infanterie  W.  C. 
ScHAFER,  en  de  heeren  P.  M.  en  KocH  waren  ingescheept, 
kwam  het  Bestuurshoofd  van  Zuid.  N.  G.,  de  Assistent-Resident 
J.  A.  Kroesen,  aan  boord  en  ging  de  Valk  onder  stoom.  — 
Dr.  KoCH  zoude  op  deze  reis  het  verzamelen  op  botanisch, 
zoölogisch  en  ethnografisch  gebied  voortzetten  en  tevens  als 
geneeskundige  optreden,  terwijl  de  heer  P.  M.  medeging  voor 
het  verrichten  van  astronomische  plaatsbepalingen  en  het  vervaar- 
digen van  een  schetsopname  der  rivier. 

Een  ander  passagier,  die  zich  eveneens  „nuttig"  hoopte  te 
maken,  was  het  Hoofd  der  negorij  Boetërikë  —  dicht  bij  Mëraukë 
gelegen  — ,  genaamd  SlKl.  Het  was  een  vertrouwd  inlander,  die 
behulpzaam  moest  zijn  bij  de  aanrakingen  in  het  Digóel'sche  en 
die  de  andere  gidsen  zoude  leiden.  Hij  was  een  goede  bekende  van 
den  Assistent-Resident  en  bewoog  zich,  hoewel  zijn  Papoeaschen 
opschik  bij  zich  hebbende,  bij  voorkeur  in  witte  jas  met  heup- 
doek en  pet,  —  de  laatste,  zooals  het  in  den  volksmond  heet: 
„een  krijgertje"  van  den  „Grooten  Heer". 

Het  eerst  werd  nu  gestevend  naar  de  Zuidkust,  naar  de  Wa m al- 
rivier,  om  aldaar  gidsen  te  halen.  Na  donker  kwam  de  Valk 
hier  onder  de  kust  ten  anker,  en  verstoomde  daarop  den  volgenden 
ochtend  tot  zoo  dicht  mogelijk  voor  de  monding  dier  rivier. 
Tevergeefs  werd  daarop  van  uit  verschillende  negorijen  in  den  om- 
trek beproefd  het  schip  te  naderen;  trots  herhaalde  pogingen 
om  door  de  branding  .te  komen,  slaagden  zij  hierin  niet  —  de 
nu  reeds  hier  doorstaande  Z.  O.  moesson,  gepaard  met  vrij  hooge 
zee  en  deining,  beletten  zulks.  Ten  laatste  gelukte  het  een  prauw, 
uit  de  B  o  el  a  ka-rivier  komende,  de  open  zee  te  bereiken  en  bij  de 
Valk  langszij  te  gaan.  Een  der  opvarenden,  een  jonge  man,  Mamona 
genaamd,  en  volgens  zijn  zeggen  op  de  Digóel  bekend,  bood  zich 
daarna   op    verzoek   van  het  Bestuurshoofd  als  gids  en  tolk  aan. 

Gereedelijk  werd  dit  aanbod  aanvaard;  den  heer  Kroesen 
was  het  hier  echter  in  het  bizonder  te  doen  geweest  om  een 
zekeren  KoMET,  een  bewoner  der  negorij  Dokibë,  als  zoodanig  te 
engageeren,  wijl  het  hem  bekend  was  dat  die  inboorling  oor- 
spronkelijk op  de  Digóel-rivier  thuis  behoorde.  De  prauw,  die 
Mamona  op  de  Valk  had  afgezet,  kreeg  nu  de  opdracht  KoMET 
te  gaan  opzoeken  en  hem  over  te  halen  ook  de  reis  mede  te  maken. 

Intusschen  bleef  de  toestand  van  wind  en  zee  dezelfde,  en  was 
ook  den  volgenden  dag  de  communicatie  tusschen  schip  en  wal  nog 
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het   Univ.   Instrument  opgesteld,  doch  de  lucht   bleef  bedekt  en 
werd  tegen  zonsondergang  zelfs  dreigend ;  de  „/oiii'hm  ^(■^er( kijker)" 

(zooals  de  Ja- 
vaansche  matro- 
zen den  heer  I'. 
M.  aanduidden) 
pakte  hierop  zijn 
zaken  weder  in, 
en  keerde  met 
achterlatinf;  van 
den  drievoet  en 
de  vloerplank 
naar  boord  terug. 
Tegen  lo  uur 
's  avonds  werd 
het  andermaal 
beproefd,  doch 
weder  betrok  de 
lucht  en  kwamen 
er  tegen  midder- 
nacht zelfs  harde 
regenbuien  uit 
het  Z.  O.  opzet- 
ten. Het  avond- 
uurtje aan  wal 
had    de    overtui- 

het  ook  hier  een 
echt  muskietenland  was;  al  bleef  dan  Kaap  Valsch,  waar  ten 
vorige  jare  in  April  geobserveerd  was,  ten  deze  nog  de  kroon 
spannen.  —  Den  volgenden  ochtend  en  middag  konden  de  ver- 
cischtc  waarnemingen  genomen  worden. 

De  namidd.ig  van  den  dag  van  aankomst,  25  Maart,  was  door 
de  stoomsloep  onder  bevel  van  den  len  stuurman  YkeMA  ge- 
bruikt, om  een  paar  slagen  over  den  riviermond  te  maken,  ten 
einde  een  veiliger  geul  te  vinden  dan  die  waarin  het  schip  op 
"(oogenblik  ten  anker  lag.  Deze  geul  voerde  nl.  dicht  onder  den 
noordwal  langs,  en  was  door  den  gezaghebber  DE  JONU  in  1903 
met  de  i-aii  Doorn  in-  en  uilgeloopen;  het  was  toen  zorgelijk 
varen  geweest,  want  verscheidene  groote  steenen  die  met  hoog- 
water onderstroomden,  doch  zich  dan  door  zware  stroom  rafeling 
kenbaar  maakten,  lagen  daar  in  het  vaarwater. 
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Het  was  ongeveer  op  deze  plek,  dat  in  1903  de  ketting  van 
de  van  Doorn  bij  het  ankerlichten  ^verguld"  bovenkwam.  Thans 
was  hiervan  evenwel  niets  te  bespeuren;  toch  werden  eenige 
stukken  van  de  naastbijgelegen  steenen  afgeslagen,  om  ze  later 
te  doen  onderzoeken. 

De  26ste  werd  verder  met  afwachten  doorgebracht,  wijl  er 
op  den  achtermiddag  vloed  liep  en  het  niet  wenschelijk  was, 
met  den  stroom  achter,  een  onbekend  eenigszins  ^vuil"  vaar- 
water binnen  te  gaan. 

Den  volgenden  morgen  met  de  achtereb,  waarbij  beter  zicht 
was  van  steenen  en  ondiepten,  stoomde  de  Valk  met  de  stoom- 
sloep  vooruit,  door  de  te  voren  gevonden  geul,  meer  in  het  mid- 
den der  rivier,  verder  de  Digóel  op;  een  enkele  maal  zat  zij  daarbij 
aan   den  grond,   om  evenwel  spoedig  daarop  weer  vlot  te  raken. 

Tegen  4  uur  's  middags  werd  geankerd,  tusschen  het  eilandje 
Sënangkë  en  den  noordelijken  oever,  bij  een  negorijtje  van  een 
paar  huizen,  op  de  kaart  der  van  Doorn  als  Solengke  aange- 
duid, doch  thans  blijkend  —  volgens  mededeeling  van  Mamona  — 
Habeanam  te  heeten.  Tot  hier  was  in  1903  genoemd  schip  de 
Digóel  opgestoomd ;  met  de  stoomsloep  was  toen  de  rivier  nog  een 
eind  verder  verkend.  Daarna  was  de  van  Doorn  weder  teruggekeerd. 

Het  waren  hier  nog  dezelfde  groote  op  hooge  palen  gebouwde 
huizen  van  vroeger  —  een  type  van  woningen  dat  nergens  op 
de  Zuidkust  van  N.  G.  voorkomt.  Ze  dienden  blijkbaar  voor 
huisvesting  van  meer  dan  één  gezin.  Van  de  open  plek  waar  ze 
stonden,  werd  met  een  dekking  voorop,  door  den  Assistent-Resi- 
dent en  de  overige  passagiers  een  wandeling  van  een  klein  uur 
in  de  omgeving  gemaakt.  SiKl  en  Mamona  gingen  mede,  maar 
ze  waren  blijkbaar  niet  op  hun  gemak  en  hielden  zich  bij  voor- 
keur, onderling  druk  gesticuleerende  en  pratende,  in  de  achter- 
hoede op.  Misschien  vielen  hun  onderweg  kenteekenen  op,  door 
de  overigen  niet  bespeurd,  die  hen  niet  aanstonden.  Intusschen, 
alles  liep  goed  af;  inboorlingen  werden  er  niet  ontmoet,  al  zag 
men  overal  tuinen  en  andere  sporen  van  bevolking. 

Vóór  het  weggaan  werden,  als  blijk  van  vriendschappelijke 
bedoelingen,  eenige  kleine  geschenken  in  een  der  woningen 
neergelegd.  Mamona  plantte  daarbij  een  dun  manshoog  boom- 
stammetje  in  den  grond,  waarvan  hij  de  bovenste  takken  op 
eigenaardige  wijze  naar  beneden  omboog  en  aan  elkaar  hechtte ; 
ook  op  de  plek  waar  de  heer  P.  M.  den  vorigen  dag  geobser- 
veerd had,  was  door  hem  een  dergelijk  geheimzinnig  teeken 
achtergelaten     —    toen    was    het    een    afgeschilde    kleine    stam , 


onderste  boven  diep  in  den  grond  gestoken.  Dat  het  een  bericht 


26.  Papoea-woning  U  Habeanam  (Sokngki).  27.  3.  '05, 

of  aanwijzing  voor  eventueele  bezoekers  beduidde,  was  zeer 
waarschijnlijk;  daarop  wees  ook  de  eenigszins plechtige  wijze  waar- 
mede de  handeling  verricht  werd.  Wat  de  eigenlijke  beteekenis 
van  het  symbool  was,  viel  niet  goed  uit  te  maken. ') 

Van  de  beide  gidsen  Sa[,IM  en  Mamona  kreeg  het  Bestuurs- 
hoofd  in  deze  dagen  verschillende  interessante  inlichtingen.  Zoo 
bekenden  ze  rondweg,  dat  ze  de  Digóel  meermalen  met  hun 
stamgenooten  bezocht  hadden  om  daar  /lonjfi-tochten  te  houden, 
d,  w.  z.  om  op  roof  en  moord  uit  te  gaan. 

Volgens  hen  en  SiKi  bestond  ter  Zuidkust  de  gewoonte  dat 
de  inboorlingen  benoorden  de  Bijan-rivier  hoofdzakelijk  in  het 
Digóel'sche,  en  die  bezuiden  daarvan  voornamelijk  in  Britsch 
Nieuw-Guinea  hun  Ao«_f /-tochten  ondernamen.  Van  de  Zuidkust 
en  uit  de  Moeli  werd  daartoe  overland  naar  het  Digóel'sche 
getrokken,  alwaar  men  zich  dan  tijdelijk  aan  de  rivier  vestigde; 
visch,  sago  en  alles  wat  zij  verder  noodig  hadden,  was  daar  in 
overvloed  voorhanden.  Was  er  een  voldoend  aantal  iiibooHingen 

ook   elders    io  Nieuw-Guïnca  vootkomend,  lecken 

^cns  naniluiding  dei  richting  waarin  men  den  steller 

T.  A.  G.,  ï     S.,  XXll  (1905),  p.  265.  Ati/. 
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uit  die  streek  gevangen,  dan  werd  de  terugtocht  aanvaard;  de 
vele  slaven  op  de  Zuidkust  zijn  dan  ook  bijna  zonder  uitzonde- 
ring uit  de  beide  genoemde  hongi-oï  jachtgebieden  afkomstig. 

De  Assistent-Resident  was  overtuigd  dat  de  hongCs  in  het 
Digóel'sche  nog  steeds  voorkwamen,  en  het  was  zijn  meening 
dat  ze  eerst  voor  goed  zouden  ophouden,  wanneer  in  de  boven- 
streken  van  dat  gebied  Bestuur  werd  gevestigd,  daar  van  Mëraukë, 
de  nederzetting  aan  de  Zuidkust,  geen  geregelde  en  afdoende 
controle  daarop  kon  worden  uitgeoefend. 

Overigens  moet  men  zich  van  onze  gidsen  —  ex-slavenjagers  — 
geen  te  woeste  voorstelling  maken;  in  den  dagelijkschen  omgang 
aan  boord  waren  het  zeer  gemoedelijke  luidjes,  zeer  veel  voelend 
voor  een  grapje.  —  Trouwens:  ce  n'est  pas  jurer  gros,  sinds  de 
bekende  Hagenbeck  zegt  dat  hem  zelfs  geen  wild  dier  bekend  is 
dat  niet,  bij  gebreke  aan  alle  andere  goede  eigenschappen,  gevoel 
voor  humor  heeft. 

Een  eigenaardige  trek  van  het  drietal  was  ook,  dat  ze  zich 
over  het  vele  voor  hen  vreemde  dat  ze  aan  boord  zagen,  oogen- 
schijnlijk absoluut  niet  verwonderden,  zij  het  dan  dat  SiKl  niet 
voor  de  eerste  maal  een  reis  meemaakte.  Ze  namen  alles  aan  of 
't  zoo  hoorde,  en  aten  o.  a.  dadelijk  het  gewone  scheepsvoedsel 
mede,  dat  dan  toch  bijv.  wat  de  hoofdzaak  —  rijst  —  betrof, 
voor  MamüNA  en  Salim  geheel  vreemd  was.  Alleen  aan  het 
gedistilleerde  drinkwater  konden  ze  zich  niet  wennen,  en  niet 
zoo  gauw  lag  dan  ook  het  schip  in  deze  en  volgende  dagen  ten 
anker  en  was  de  staatsietrap  gestreken,  of  dadelijk  daalden  de 
heeren  die  af,  om  met  groote  gulzigheid  eenige  handenvol  bruin 
rivierwater  te  gaan  drinken;  daarna  werd  er  een  bamboekoker 
mede  gevuld,  om  met  den  inhoud  den  eerstopkomenden  dorst 
te  kunnen  lesschen.  Zeer  waarschijnlijk  hadden  ze  het  ook  voor 
digestie-docleinden  noodig. 

Ook  was  er  nog  een  andere  versnapering  waarop  ze  elkaar  af 
en  toe  onthaalden.  Dit  werd  gemerkt  op  de  volgende  manier. 
Mamona  lag  op  zekeren  dag  languit  op  zijn  buik  op  dek  zich 
in  de  zon  te  koesteren,  toen  hij  op  een  gegeven  oogenblik  zijn 
vriend  Salim  bij  zich  riep,  iets  tegen  hem  zeide  en  weer  ging 
liggen.  Salim  hurkte  daarop  bij  het  hoofd  van  zijn  kameraad 
neer  en  begon  nu  een  kleine  jacht  tusschen  de  lange  door 
stroovlechten  stijf  uitstaande  haren  van  Mamona,  daarbij  met 
blijkbaren  smaak  het  onder  de  hand  gevangen  wild  verorberende. 
Niet  alles  werd  hem  evenwel  gegund,  want  de  dokter  —  aan  zijn 
verzameling    op    zoölogisch    gebied    denkende    —  kwam  nu  aan- 


stappen    eu   verzocht   om   zijn   aandeel   in    den    buit, 
wandelden    een   paar   kieine   grijze  beestjes  in  den  hals  van  zijn 
cyaankali-flesch  een  wissen  dood  tegemoet. 

Den  28*'en  kon  niet  voor  's  morgens  8  ure  onder  stoom  gegaan 


27.  De  tolk  Mamona  van  achterm  gezien. 
worden,  daar  zware  regens  uit  het  Oosten  alle  zicht  belet  hadden. 
liet  ging  van  nu  af  ,  volle  kracht"  vooruit,  want  sinds  de  baar  of 
drempel  den  vorigen  dag  gepasseerd  was,  bleek  de  rivier  „schoon" 
te  zijn ;  daar  was  de  breedte  ongeveer  334  zeemijl  (637  K.M.) 
geweest,  hier  bij  Solengké  en  bij  het  later  voorbijgevaren  eiland 
Kénangkë  (Kosangkê,  volgens  Mamuna)  had  zij  zich  ge- 
leidelijk tot  2  a  3000  M.  versmald,  doch  was  de  diepte  toege- 
nomen. Met  het  oog  op  de  te  vervaardigen  schetskaart,  werden 
onder  het  opstoomen  kompas-  en  afstandswaarnemingen  {deze 
laatste  met  behulp  van  een  Zeiss-telemeter)  verricht  en  de 
onafgebroken  loodingen  genoteerd.  De  diepten  varieerden  van 
435  vaam  tot  10  a  1 1  ;  deze  grootere  getallen  kwamen  voor 
bij  sterke  bochten,  waar  de  bedding  door  den  zwaren  stroom 
was  uitgcschuurd. 

Op  den  achtermiddag  kwamen  tegen  2  uur  eenige  bemande 
prauwen  vooruit  in  't  zicht  en  werden  kort  daarop  ucnige  huizen 
op  den  zuidelijken  oever  bespeurd.  De  prauwen  pagaaiden  het 
schip   tegemoet,    reeds    van  uit  de  veite  door  SiKI  en  MamunA 
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raet  grootc  lappen  doek  toegewuifd,  onderhet  aanhoudend  geroep 
van  ,sambila  sdmbila'-',  het  Digócl'sch  voor  het  ^kaja-kaja"  der 
Zuidkust  (, goede  vrienden''). 

Aanvankelijk  kostte  het  eenige  moeite,  na  vóór  de  negorij  ten 


'  rfc  Digikl  hij  Kosan^ki,  s 


i-3-  os- 


anker  te  zijn  gegaan,  de  lieden  te  bewegen  langszij  van  de  Valk  te 
komen,  doch  toen  zij  over  hun  angst  heen  waren  en  de  Assis- 
tent-Resident met  behulp  van  MamüNA  met  hen  in  gesprek  trad, 
werden  zij  vertrouweHjker  en  volgde  spoedig  daarop  de  uitnoo- 
diging  om  de  kampoeng,  Begi  genaamd,  te  komen  bezoeken. 
Aanstonds  werd  hieraan  gevolg  gegeven. 

De  nederzetting  bestond  uit  een  vijftal  woningen;  de  huizen 
waren,  evenals  bij  Solengké,  op  palen  gebouwd  van  4  a  5  M, 
lengte;  de  afmetingen  bedroegen  in  breedte  J_  5  M.,  in  lengte 
±  S  M.  en  in  hoogte  ±  3  M.  Van  den  grond  tot  den  vloer  der 
woningen,  was  de  ruimte  daaronder  door  horizontale  latten  af- 
gesloten, terwijl  aan  voor-  en  achterzijde  een  laddervormige  trap 
over  de  geheele  breedte  van  het  huis,  door  kleine  soms  ovale 
openingen  naar  binnen  toegang  gaf.  De  muren  bestonden  uit 
boomschors  nn  bamboe,  en  de  dakbedekking  was  vervaardigd 
uit  bladen  van  den  sagopalm;  aan  de  voorzijde  waren  alle  huizen 
van  een  ongeveer  i  meter  breede  galerij  of  balkon  voorzien.  Ook 


r 


nier  bewoonden  verscheiden  gezinnen  dezelfde  woning,  al  hadden 
rij  binnenshuis  ieder  een  afzonderlijke  kookplaats.  De  tuinen  voor 
^    veldvruchten   waren  rondom  de  huizen  aangelegd. 
'       In    de     «palaver"    of   conferentie    die    nu    aan    wal    gehouden 
'^  werd  —  de  Assistent-Resident  gezeten  op  een  omgevallen  boom- 
en  de  negorij-bewoners  in  een  kring  om  hem  heen  neder- 
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'gehurkt,  —  moest  nog  eens  herhaaldelijk  door  hem  de  verze- 
kering gegeven  worden,  dat  de  l'alk  niet  kwam  om  een  hoiigi- 
tocbt  te  houden,  maar  om  vriendschap  met  de  bewoners  der 
Digóel  te  sluiten.  Te  gereeder  werd  dit  ten  slotte  geloofd,  waar 
men  hier  kennis  scheen  te  hebben  gekregen  van  het  volgende 
kleine  voorval  dat  bij  het  bezoek  van  de  van  Doorn  aan  de 
Digóel-monding  in  1903  gebeurd  was.  Op  den  toenmaligen  tocht 
niet  de  stoomsloep  van  Solengkë  naar  het  eilandje  Kosangké, 
werden  hier  onverwachts  bij  een  bocht  der  rivier  eenige  op  den 
wal  gehaalde  pranwen  gezien.  Nauwelijks  hadden  de  nabijzijnde 
ioboorlingen  de  Europeanen  zien  aankomen,  of  hals  over  kop 
werden  de  vaartuigjes  te  water  geduwd  en  daarmede  weggepa- 
gaaid.  Bij  hun  overhaaste  vlucht  lieten  ze  evenwel  een  kleine 
sampan  onbeheerd  achter  en  hierin  werd  toen  een  moorddadig 
schreeuwend  I'apoe-eesje  aangetroffen.  Nadat  het  kind  was  gerust- 
gesteld   en     ten    bewijze    der    goede    bedoelingen    verschillende 


'.->c:ien-<en    :i-.iiC    lern    vanin    aeer^jeiegc.    werd   de   tocht  weer 

':i  :en  "  ^*  niv..^cc  3iüükrtr  ie  aeer  P.  M.  zich  hier  te  Begi 
-cr^c-.:  'in  ie  :ioocige  T^c^rf-vüme magen  te  verrichten.  Reeds 
\.i<  .L'.i:>  ^cue-Jikr  ta  liec  :n-=cruaicnt  opgesteld,  toen  de  Assistent- 
vj>ïv:e:ir  bemercre  i^r  ie  :nb«:or:in^ea  zich  blijkbaar  over  die 
.— .'jTiiJ.^  rehe:3i-:nai^:e  iini;ca  z^'^r  :n;^enist  begonnen  temaken, 
-*  ••  X—  ''IS  inat^ieati  vürzochrjii  z^  -.veer  wee  te  laten  nemen. 
-T .-  —''•^,^n'di'^.n\z  'ni  ze  vi-jiis  \  :in  nicerbi:  te  komen  bekijken 
—  --•  -'iet  baren,  ook  niet  rocn  MaM'.^na  en  SiKI  hen  -in  het 
v--:r'  V  ^orginijea  en  :nct  twc-j  viic:it^:e knepen  oogen  voor  het 
-b-ecticf  van  dea  kijker  giiii^cn  >raan.  De  ongerustheid  hield 
aan.    en  wies!   Eeaiv;ciï  rctirccrccn    :ich  reeds  in  hun  huizen.  — 

V  Jnócr  'Jeze  onistandii^hcoca  ooixieelce  ie  Assistent-Resident  het 
beter  de  genioedercu  niet  vereer  te  verontrusten  en  verzocht  hij 
tien  heer  P.  M.  maar  liever  i^eene  waarnemingen  hier  te  verrichten. 

Met  donker  werd  wevler  naar  boord  teruggekeerd,  en  nog 
lan»^  nadat  de  a\ondmu/iek  van  cc  Javaansche  matrozen  —  de 
eentonii^e  en  toch  ttiet  onweüuidence  gamelan  —  had  opge- 
houden zich  te  laten  hooien,  kwamen  over  het  water  verschil- 
lende i^eluiden  naar  de  /  \/:*^*  toe.  die  bewezen  dat  het  evenement 
van  den  da^  no^  druk  aan  vlen  \*al  besproken  werd.  Af  en  toe  werd 
Oi>k  ^e/an^  ^ehovMd  en  in  langgerekte  tonen  op  een  hoorn  geblazen. 

In  voorkomen  geleken  de  inboorlingen  hier  meer  op  de  bewoners 
i\c\'  Oosthaai  y/ie  jm^;.  o"  e:t  v.  v.  dan  op  die  der  Zuidkust. 
()ok  \ü^'\  NVv'ivl  wv'iir^  werk  ^e:T:aakt  \an  iichaamsversierselen 
iMi  l>rNihildeun  \an  ii^:  .i.i!*^;^ '\:*.*:  *'  'i;!*  en  meer  alleen  het 
h(u)til  j;rtooul ,  kran^v'!»  en  vvvV.v.e::  \  a::  i:clL'  en  witte  veeren  van 
nai.idir.\v>;'.rlN,  kakaloe>  e.  a.  k-\a:r.e*":  oaarbi;  veelvuldig  voor.  De 
viouwrn  ihoii'rn  een  >ooit  In-^::^-'  v  k.  bestviande  uit  een  om  het 
iiihliK  I  iLiu\\*.lnitenden  Im'.k!  \.r:  •■;:*^e\  !-^o*.-.ton  touwwerk,  waar- 
.1.111    l.ill«M.i-   hanje^  \a:\   '.!K'e-\^,.-.i:M-i* J^    Jonkerbruine  vezels  be- 

VI  .li;;il  w.mn,  .'oodat  he:  ^;;e>.eo'.  j.*.<  ^c^'i  kleedje  om  de  heupen 
liiii!'  l.ittnM"e.  vvHMal  l>-'  .k^  ^. '.^■.■•A  e.e  \ :  ■..•i:\ven.  kwam  hier  even- 
/.  «  I  \«'"i  .il',  aan  ^ie  /i;:Jkv.<:.  e.e 'e'.'.V.e  •;\  ereenkomst  viel  op  te 
MM  il  >  II  l>i|  ilv  \\.ipen>  en  •/:.:  '.ek  !^.<::  ,::;:e:i:en  en  bij  zaken  voor 
il.i"  li|l    'Il    «•vhimk.   .\s.>  :\\   "'.:•-.   .i'.s  o:>  i:et   veld  ofte  water. 

."<  Il   liiii,   n»»eh   iatev  !'.v\^>;e-.  'v  vie  rivier,  werd  een  ander  ver- 

'.  <.'  niihlili-l  j;v\'U'n  viati  kki'.^e  .vr . /"..-'.'y  :r.e:  iaa^^  boord  en  puntig 

(•.•  lu'.jM  iidi'    uilvMiivle!*.  vie   ^:»v^:e   yra-.i\\e:i   der  Zuidkust  worden 

•  lm   '"il     mm    spv\M.ui:   :ne:   'r.v  i   w^^  '^:^    'eetochten  vervaardigd. 

/«•'mI.  Mveial   elders  op  de  .'iiiidwestkust  en  Zuidkust  reeds  was 
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bevonden,  had  ook  hier  ijzcr  als  ruilmiddel  bet  meeste  aftrek  en 
wel  voornamelijk  in  den  vorm  v^n  de  zoogenaamde  ^rookvlcesch- 
messen"  van  den  comestibles-han delaar:  kort  breed  hand\^t, 
met  lang  plat  lemmet '  -  En  eigenaardig :  hoe  rocstiger  het  ijzer, 
hoe  meer  door  hen  begeerd:  glimmende  exemplaren,  van  den 
laatsten  aankoop  in  de  Mrraukc-toko's.  brachten  dan  ook  minder 
aan  cthnographica  op,  dan  een  rc»csiig  restantje  van  vorige  reizen. 

Den  2fjr'-^^  werd  de  tocht  om  7  uur  '5  morgens  weder  voort- 
gezet, z^^ncer  dat  het  gelukt  \i-as  een  der  Begi-menschen  over 
te  halen  als  gids  en  tc»Ik  mede  te  gaan.  Geheel  en  al  werd 
de  zaak  blijkbaar  nog  niet  door  hen  vertroumd;  bij  het  weg- 
sto'jmen  van  het  schip  vertoonden  zich  dan  ook  slechts  enkelen 
in  de  .voorgalerij**  en  maar  een  wuifde  Mamoxa  zwakjes  met 
zijn  rcKjkvleesch-mes  terug. 

De  eerstvolgende  uren  bleek  de  rivier  met  zeer  flauwe  bochten 
recht  uit  het  Oosten  te  komen,  dus  uit  de  goede  richting;  — 
algcmccnc  tevredenheid  derhalve  op  het  voorschip,  waar  de 
passagiers  van  .achtemit"  zich  hadden  opgesteld  om  onder  het 
opstoomen  een  onbelemmerden  biik  over  de  geheele  rivier  te 
kunnen  laten  gaan.  Met  behulp  van  kompas  en  afstandsmeter 
werd  daar  ook  de  5chctsopname  verricht,  waarbij  tot  afwisseling 
en  tijd  passeering  op  een  gegeven  oogenblik  een  ieder  de  afstanden 
naar  de  beide  oevers  schatte,  om  die  dan  daarop  door  den 
afstandsmeter  te  hooren  controleeren.  Gegeven  het  bezwaarlijke 
van  h^t  vji^t  schatten  van  een  af-tar.J  over  het  water,  was  het 
nifrt  te  ver.v-^n'i-L-rer.  dat  vooral  in   een  aanvanri  de  verschillende 
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'J':'/;n  ;o  \:  :r  n:.-jst  ccn  sch  crre  bjcht  naar  het  Noorden 
-^/z',  ,'.:/:  V.  ^rC'.-n.  en  -tecc-  vcrcer  bleef  de  rivier  afbuigen: 
r.'i'ir    het    N' .or'iAe:;tcn.    h-jt    Wekten,    tot    \V.  t.  Z.  toe    en    zoo 


stoo::.':en    v.-;    e-jr.    r.ci.!  uur  acnterecn   we^r  .usticT  zeewaarts!  — 


.\'.'j-:::\'c-:n  '^*:':v.'j'.r.j'zT :  -Cat  c;aat  z:  .•  niet  en  zoo  komen  we  er 
niet"  —  en  te;'e!:'r:  vurian 'end  uitzien  naar  de  volgende  bocht 
in  'ie  'j/r^fb:  richt: n^;.  Om  i  i  uur  w  crè  cc  koers  weder  noordelijk 
en  te^:n  fl'zn  n'.i'ica;^'.  ;ui-t  bij  het  passceren  van  een  breeden 
zi'-arrn  aan  fl'sn  noorcclijkcn    rechter-  oever  —  die  later  bleek  de 

I      I/'    y  '/.    '' :    i'zj .    -:'.-!;- r- T.  ■::- r:.  c  >>  e  T;"'    i'cr    Ne::,    rei-verhalen    uil  den 

'r.  ••      -:...;■::     .    '.    ',:  .     1S20-1S7C.     Fe:,    r, -..;::    '.!■?.   \.!^.':-.s   Trof.  Vkth  en  waar- 

■•../...■■   ''.'.   :-'.''..'':.    ,  —II'.:*   j.:.'.   --.r.:-i.n-,:r.cr-!r.c-?cr.  "  v  '..:i:  rou  moeten  heeten: 

/  '-   '■  '  '■    "•       ':'.      -   '•   vv'rr.r.  j   ;'   ::■   /:;-;  %e:::;Iir.^  v:\ii  \V  \::  \  r>  Insulinde.  lï,  Arast. 

i\-\.     .     j.;2:   <:.:.   -..i ..'.•:'-.-::.'.:  ^.   \v_.:.r   :•   i'r.:'.   Wi   i-vann    .  :i>  indertijd  weci.  A\\/. 
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Bamgi  te  heeten  —  kon  weer  Oost  gestuurd  worden.  Het  was 
niet  goed  uit  te  maken  of  het  een  zij-rivier  of  een  zij-tak  was, 
ra.  a.  w.  of  zich  hier  een  zij-rivier  in  de  Digóel  stortte,  dan  wel 
of  zich  hier  een  tak  naar  zee  afscheidde;  boven  en  beneden  deze 
plek  bleef  toch  de  hoofdrivier  nagenoeg  even  breed  (1550  M.) 
terwijl  de  stroom  op  dat  oogenbük  vrijwel  „af  was.  De  vloed 
kwam,  zooals  later  bleek,  nog  zelfs  veel  verder  de  rivier  op  dan 
tot  dit  punt;  toen  men  den  vorigcn  nacht  bij  Begi  ten  anker  lag, 
had  hij  nog  gedurende  4'/^  uur  flink  doorgestaan  en  was  het 
water  daarbij   6  voet  gerezen. 

Omstreeks  half  vier  in  den  namiddag  kwam  de  ('«//■  in 
S  vadem  water  onder  den  linkeroever  ten  anker,  nabij  een  plek 
waur  een   klif  van  roode  steenaarde  vrij  steil  uit  het  water  oprees. 


.  //(/  2 


m/l-  „Jiooih  Klif',  hiwcnslrooms  der  Bamgi.  2<).  , 


Tot  hiertoe  waren  de  oevers  steeds  vrij  laag  geweest,  1  a  2  M. 
hoog,  soms  beboscht,  soms  open  met  groote  aangrenzende  gras- 
velden. In  het  oerwoud  werden,  nu  en  op  latere  dagen,  onder  stoom 
of  aan  wal,  vele  mooie  en  goede  houtsoorten  gezien;  ook  ver- 
schillende soorten  van  rotan  in  groote  hoeveelheden,  benevens 
itiboeiig  en  bamboe;  tot  zoover  de  vloed  de  rivier  opkwam 
werd  ook  veel  nipah  aangetroften,  terwijl  sago-bosschen  meer- 
malen werden  voorbijgevaren. 
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Het  was  hier  een  goed  kenbaar  punt  om  astronomisch  te  bepalen ; 
alleen  —  er  zou  flink  gekapt  moeten  worden,  want  het  plateau 
wiis  rwaar  begroeid,  voornamelijk  met  hooge  bamboestoelen. 
Na  twee  uur  kappen  en  hakken  met  behulp  van  eenige 
dwangarbeiders,  was  er  voldoende  open  ruimte  boven  op  het 
klif  gemaakt,  om  den  hemel  in  de  vereischte  richtingen  O.,  Z. 
en  W.  vrij  Ie  hebben.  Het  instrument  kon  nu  opgesteld  worden 
en  kort  na  zonsondergang  werd  de  tijdsbepaling  genomen;  de 
breedte-sterren  lieten 
intusschcn  op  zich 
wachten,  want  detucht 
begon  te  betrekken  en 


bleef 
Om     I 


;rder 


, dicht", 
werd    de 


terugtocht  aanvaard  en 
onder  het  begin  van 
een  tropische  regen- 
bui, die  daarna  nug 
eenige  uren  aanhield, 
naar  de  t'a/i-  overge- 
varcn.  Met  een  van 
boord  medegenomen 
touwladder  was  de 
beklimming  \'an  het 
sleilc  ongeveer  6  M. 
ho<^c  klir  vrij  gemak- 
kclitk  geweest :  een 
iwarc  bamboe  deed 
daarbij  dienst  a)s 
hijschbxlk  bij  hel  i»ar 
boven  btengcn  v'an  de 
instrumenikiïteB,  den 
drie  voet     ea     andere 

;..ƒ  laken.  Wij!  hier  laler 
op  dea  tcn^ocht 
wcoer   ccn  tifnibcpi 

Scpaltag  V3A  den  gaBg  der 
■"-'•^•^  koa  net  de  Aaas 
>I;$t«iB;  de  WÊOg  omt- 
twtfceade  bfeedtcK;  r:«t  de  tweede  t^d»- 

Ook  hier  «as  de  vlotJituw  gedh»«rft  •Aak  lact*  ang  MertF- 
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baar  geweest;  3'/.  uur  lang  had  hij'  geloopen  en  daarbij  het  water 
6  voet  opgestuwd. 

Den  joelen  Maart  om  8  uur  's  morgens  werd  weder  het  anker 
gelicht,  de  observatiepost  vooruit  weder  bezet,  en  opnieuw  telltens 
met  spanning  onder  het  opstoomen  naar  eiken  volgenden  hoek 
getuurd,  om  te  gissen  wat  zij  geven  zouden ;  noordelijke  en 
oostelijke  bocht  was  welkom,  zuidelijke  en  vooral  westelijke 
koersen  werden  unaniem   „gehoond". 

Verscheidene  eilandjes  werden  dien  dag  gepasseerd,  benevens 
een  vijftal  kleine  zijrivieren,  alle  op  den  rechteroever,  en  hier  en 
daar  een  paar  verlaten  hutten;  de  diepte  wisselde  af  tusschen 
4  en  12  vadem,  de  breedte  verminderde  geleidelijk.  De  koersen 
waren  veelal  zuidelijk  en  vooral  noordelijk  geweest,  zoodat  in 
oostelijke  richting  niet  zooveel  gevorderd  was  als  den  vorigen  dag. 

Ten  3  uur  30  minuten  kwam  de  l'a/i-  ten  anker  beneden- 
strooms van  een  laag  eilandje,  hetwelk  evenmin  als  de  omliggende 
oevers   geschikt  observatie-terrein  aanbood.  Was   de  breedte  der 


rivier  kort  te  voren  nog  800  M,  geweest  met  4  a  5  vadem 
diepte,  hier  vernauwde  ze  zich  tijdelijk  tot  410  Meter  en  gaf 
het  lood  10  vadem  water  aan.  De  vloed  stond  hier  's  nachts 
nog  gedurende  2'/,  uur  door,  met  4  voet  rijzing;  het  rivierwater 
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tili  «I  rvriiwi'l.  /oimIs  ook  op  de  vorige  ankerplaats,  steeds  zoet. 
\h\\     \i •»»*■«»    wi'i'tl    de   reis   voortgezet;    de   algemeene   richting 
lilt  il    tMiutrlijk    on    noordelijk,    de  oevers  afwisselend  iets  hoeder 
!•!     i.ivMi  ninnnci'    drassig  —  en    nu    eens    beboscht    en    dan 

\\i«i  i«|»*n  VoiM'hillcndc  eilandjes  en  verlaten  hutten  werden 
\i>«MtMiL;\  N,n>'n  on  wn  /iirivicr  op  den  rechter-  en  enkele  kreken 
ii|i  \\\\\  tink\i\v\vM  op^cntcrkt.  l>e  diepten  bleven  gelijk  den 
M»ii;i%u  vl.iu*.  \U*  iMWvlto  vuriocrdc  tusschen  300  en  400  Meter. 
tti*«\\\t  vk  tii\Uv\l  x.ii)  vicn  \tocd>trooni  afnam  en  het  schip  dus 
i*\%i    As  i\  v;t\'l)^l  miiuioi   hatd  vooruitkwam,  was  de  vordering  in 

»*%i»u  1».=»  »»»v'i  ::^''»''^ii^*»  ^-ï-^-^  ^'•J^''  ^-^p  J^^  vorigen  dag,  daar  de 
ii\w»    ■»!vi     i:'\»,'  vvv\\v,-i*cït  utAAkte  als  toen. 

\  .'»':    '*s ;    v'k:n'.   u,,u'  k\*-v***  via^:  weer  een  prauw  met  inboor- 

:.^':t*v:ï  van  een  scherpe  bocht  zagen 

<x***   *  vloi^cün^  komen  aanzetten,  en 

c-jicn  den  oever  op,  om  in 

..   v\^.^  ■_    x^-.    ^«     ;\    \,  ^..-^  r-achtte  MamoNA  hen  door 

•    >      ^.    ..    -..    .  *      «X     ■.  •  ,  •   :vc:  meer  te  voorschijn. 

•.    •        *:      .   s   K,  •  :>^.  *    ..     >c»-"-*  kreekje  met  eenige 

■   —  '     *^  •   >    >^     '^^    •■  >   "^^  iTi  urixi^aaien.  retireerde 

■".;./::.    IV   A<>:>:j  *:"l'v.>:J;;nt  besloot  op  den 

^vx  .  .K    :    .X  *:.  •  vW.:,:^  .lA.vjLx  :-^  •".:  .:j:e  lieden  te  krijgen ; 

:*    xo:U'^  :.  .:  ^c<: ; . :  :.    .:^bbcn.  doorgevaren. 


Il      »         X        >  V  v'     •  1 


•     »«»  \v<t  i^  'x  X.. 


s  v'    .\^•^^\^^    V  c:     ,i*j,  •-.        ..:::  orr.  2  uur.  na  een 

^  .         .     .  ■.    .     ;  x'  vixx,-,'  ,-     :,•     ■  •     :^    .         n    ce    ^i^eul    steeds 

X      .        »       ■  X.                      x   .  ..    . .  '      ■--  /    >-^:  bovenst  rooms 

.,••.■•.-          -:  ■  -       ,:.'.':.:    ^^.n    worp  van 

\      ,          v                               ...  *    .      .".jltts    ;-:r..  stoomde 

.,   -  --.    .  •     '.:    x:  !anc;e    en    den 

^  .,      ■  «     .-X   >-.:ro:>  aan  den 

\         .         \.-     .  -    .n  d^s  het  schip 

».      .      ,                  ^  ,  ^'^txT  hv.:  Bcstuurs- 

.    ,                 .  ^,           N    *   ^ixV^n'.en.  wijl  er 

\.                      .,      -   ^- .      -  . .     V  ^«      >>  .-'».'*  b«xX*rd  zouden 

X» .    .  .        ",:  .:c  s:vX»msIocp 
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,    ., .    .      -:,x  *'v-l;:n  gebrek  nu 
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35.  MulMn.Di:^,Hl  (kkiwakr  van  de  „Valk").  31. 3. '05. 


36.    Versti:  punt  ih'or  ik  „ra/i"  op  ,/(  Di^ód  lurtikl.  31.3. '05. 
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Op  deze  ankerplaats  stond  geen  vloedstroom  meer  door,  al 
liep  het  water  op  geregelde  tijden  minder  hard  af  en  ging  dit 
dan  met  een  rijzing  van  ongeveer  4  voet  gepaard. 

Kort  na  aankomst  ging  de  heer  P,  M.  op  den  linkeroever  naar 
wal,  om  het  terrein  met  't  oog  op  observeeren  open  te  kappen. 
Wel  kwam  hij  na  een  paar  uur  hiermede  gereed,  doch  bedekte 
lucht  verhinderde  het  nemen  van  waarnemingen,  In  dien  tusschen- 
tijd  waren  een  paar  prauwen  van  benedenstrooms  komen  aan- 
roeien,  wellicht  dezelfde  die  eenige  nren  te  voren  er  zoo  overhaast 
van  door  waren  gegaan.  Ze  bleven  evenwel  op  eerbiedigen  afstand, 
en  niet  zoo  gauw  werden  v.c  aangepraaid  en  toegewuifd,  of  ze 
maakten  rechtsomkeert  en  verdwenen  pijlsnel  om  den  eersten  hoek. 

Den  volgenden  morgen,  1  April,  herhaalde  zich  dit  spelletje, 
maar  ten  laatste  kwamen  ze  toch  aarzelend  nader.  Er  was  nu 
een  tiental  prauwen  bijeen,  elk  met  739  inboorlingen  bemand, 
en  gerustgesteld  door  herhaalde  verzekering  dat  we  sambHu, 
d.  i.  , goede  vrienden"  waren  —  begonnen  ze  eindelijk  langszij 
te  komen  voor  het  drijven  van  eenigen  ruilhandel.  Aan  toord 
gaan,    durfden    ze  echter  nog  niet,  al  had  er  onderaan  de  staat- 


37.  Inboorlingen  der  midikn-Digikl.  1.  4.  '05. 

sictrap.  waar  de  Assistent-Resident  zich  met  SiKi  en  Mamona  op 
het  bordes  had  opgesteld,  eerlang  een  nadere  kennismaking  plaats. 
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Het  was  op  dezen  Digóel-tocht  een  amusant  gezicht  het  Bestuurs- 
hoofd  aan  het  werk  te  zien  voor  het  verkrijgen  van  politieke 
en  andere  meer  werkelijke  aanrakingen  met  de  vreesachtige  inboor- 
lingen. Nog  harder  gesticuleerende,  pratende  en  roepende  dan 
zij,  gelukte  het  hem  gewoonlijk  ten  slotte  ze  te  bewegen  naderbij 
te  komen  —  al  ging  het  dan  voetje  voor  voetje  en  al  pagaaiden 
de  achterinstaanden  uit  angst  bijna  even  hard  achteruit,  als  die 
van  vóórin  vooruit.  Maar  eindelijk  had  de  Assistent-Resident 
den  voorman  „beet",  een  omhelzing  en  wederzijdsch  op  hoofd 
en  rug  kloppen  volgde,  en  het  vertrouwen  was  gewekt  en  de 
vriendschap  gesloten  ....  waarna  de  heer  Kroesen  een  schoone 
witte  jas  ging  aantrekken. 

Het  voorkomen  der  inboorlingen  alhier,  hield  het  midden 
tusschen  die  van  Begi  en  van  de  Zuidkust.  Zoo  hadden  o.  a. 
sommigen  een  van  stroo  gevlochten  haarversiering  die  bijna  gelijk 
was  aan  die  van  Mamona,  terwijl  doorboorde  neuzen  en  oor- 
lellen en  met  klei  besmeerde  aangezichten  eveneens  aan  de  Zuid- 
kust-bewoners deden  herinneren. 

Intusschen  werd  deze  dag  aan  boord  gebruikt  om  toebereidsclen 
voor  den  a.  s.  sloepentocht  te  maken ;  op  drie  weken  uitblijven 
zoude  daarbij  gerekend  worden,  zoodat  er  heel  wat  was  op  te 
halen  en  in  de  verschillende  sloepen  te  stuwen,  vóór  alles  en 
allen  voor  vertrek  gereed  zouden  zijn. 

c.  De  tocht  ift  de  sloepen  voortgezet,  tot  aan 
het  verst  bereikte  punt, 

Den  2cn  April  's  morgens  lag  de  flotielje  stoomklaar.  Ze  bestond 
uit  de  navolgende  sloepen:  de  stoomsloep  met  den  i sten  stuurman 
Ykema  —  verantwoordelijk  voor  de  navigatie  —  en  den  2en 
machinist  DUFUY;  daarachter  de  jol  met  den  assistent-resident 
Kroesen,  luitenant  Sciiafer,  de  H.  H.  P.  M.  en  Dr.  KocH, 
SiKl,  Mamona  en  ecnige  bedienden  en  dwangarbeiders;  vervol- 
gens de  barkas  met  17  militairen  en  nog  ecnige  dwangarbeiders; 
en  achteraan  de  vlet,  met  den  2cn  stuurman  CociiERET  DE  i.a 
MORlNll\RE.  Alle  sloepen  hadden  hun  aandeel  in  vivres,  kolen- 
zakken,  regen-  en  zonnetenten,  presennings  (zeildoeken  dekklecdcn) 
enz.  aan  boord.  Drinkwater  behoefde  niet  te  worden  medege- 
nomen, aangezien  het  buitenboord  steeds  in  voldoende  hoeveel- 
heid aanwezig  zoude  zijn  —  het  rivierwater  was  hier  weinig  troebel, 
smaakte  uitstekend  en  bekwam  iedereen  in  de  volgende  weken 
zeer  goed. 
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En  zoo  werd  de  tocht  aanvaard,  verder  het  onbekende  binnen- 
land tegemoet.  Zwaar  geladen  als  alle  sloepen  waren,  werd 
aanvankelijk  niet  meer  dan  3^/2  a  3'/^  mijl  behouden;  later  op 
op  den  terugtocht  werd  een  vaart  van  ruim  4  mijl  geloopen. 

Was  de  algemeene  strekking  van  de  rivier,  van  af  de  monding 
tot  de  ankerplaats  alhier,  gebleken  ongeveer  O.N.O.  te  zijn, 
y,oo  werd  het  al  spoedig,  en  eveneens  gedurende  de  volgende 
daj^cn,  duidelijk,  dat  zij  van  hier  af  —  zij  het  dan  met  tallooze 
l>o/;htcn  en  kronkelingen  —  vrijwel  recht  uit  het  Noorden  kwam. 
Van  een  verbinding  met  de  Fly-rivier  bleek  dus  hoe  langer  hoe 
iniuiUu'  quaestie  te  zijn;  —  altijd  aangenomen  dat  deze  goed  op 
tU'  kaart  staat.  Dat  twijfel  hieraan  gerechtvaardigd  is,  zal  duidelijk 
/ijn,  indien  men  nagaat  de  wijze  waarop  de  Italiaan  d'ALBERTls, 
di<;  haar  voor  het  eerst  opvoer,  de  opname  verrichtte;  eenigszins 
betrouwbare  pla«itsbcpalingen  werden  daarbij  door  hem  niet 
if/uniiU't},  Tijdens  het  bezoek  van  den  heer  P.  M.  aan  SiR 
Whjjam  Mc.  Gkkgor  te  Florence,  op  de  uitreis  naar  Indië, 
j^t<  ld<:  dir/c  dan  ook  aan  eerstgenoemde  voor,  later  hem  tot  dit 
do<:|  t)^^  een  tocht  op  die  rivier  te  vergezellen.  De  voormalige 
Administrator  van  Britsch  Nieuw-Guinea  hoopte  n.1.  in  1905 
andermaal  in  zijn  vroeger  bestuursgebied  exploraties  te  gaan 
verrichten.  Door  zijn  kort  daarop  gevolgde  benoeming  tot  Gou- 
verneur van  New-Foundland  werd  hij  evenwel  verhinderd  aan 
/ijn  voornemen  gevolg  te  geven. 

De  lilaatsbepalingen  op  dezen  sloepcntocht  moesten  berusten 
op  waarnemingen  met  de  gewone  scheepsinstrumenten  door  den 
i'"  stuurman  Ykema.  In  de  sloepen  was  toch  geen  plaats 
nurcr  voor  de  instrumenten  van  den  heer  P.  M.,  in  het  bizonder 
nirt  voor  de  6  daarbij  bcnoodigde  chronometers;  ze  moesten 
dii>  op  de  F^^/^'  achterblijven.  Nog  een  sloep  er  voor  aan  te 
U.iUrn,  was  niet  wenschelijk  en  bovendien  niet  doenlijk,  wijl  dit 
Iirt  ccni^re  op  de  l'a/i'  achterblijvende  vaartuigje  was  en  het  daar 
dus  niet  gemist  kon  worden.  De  opname  met  kompas  en  af- 
slandnieten   zoude  intusschen  voortgezet  worden. 

Den  eersten  dag  werd  voor  het  midda^^eten  om  I2"  op  een 
geschikte  plek  geland,  maar  wijl  bij  het  rangeeren  der  sloepen 
bij  aankomst  en  vertrek  en  door  het  in-  en  uitladen  der  bcnoo- 
digde zaken,  nog  al  tijd  verloren  ging,  werd  in  den  vervolge  op 
dat  uur  alleen  met  de  stoomsloep  voor  dreg  gegaan.  De  andere 
sloepen  haalden  zich  dan  bij  haar  langszij,  de  op  den  vorigen 
avond    gekookte    rijst    en    de    overige    vivres    werden    nu  op  den 
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stoomketel  gewarmd,  en,  na  een  rustpoos  voor  machinist  en  sto- 
kers, de  dreg  weder  gelicht  en  al  middagmalende  de  reis  vervolgd. 

Tegen  half  vier  begon  men  er  naar  uit  te  zien  of  zich  een 
geschikte  plek  aan  een  der  oevers  vertoonde,  waar  een  kamp 
voor  den  nacht  kon  worden  betrokken.  Den  eersten  dag  werd 
hiervoor  een  bamboebosch  uitgekozen  op  een  eenigszins  hoog 
terrein.  Maar  of  het  aan  de  bamboe  lag  of  niet,  het  bleek  dien 
avond  en  nacht  zulk  een  muskietenoord  te  zijn  en  zóó  bezocht 
door  aga-agas  (kleine  stekende  vliegjes),  dat  in  den  vervolge  het 
mooiste  bamboe-terrein  met  diepe  verachting  werd  voorbijgevaren. 
Al  was  iedereen  van  een  klamboe  voorzien,  —  tegen  deze  indringers 
bleek  niemand  veilig.  Het  was  in  alle  richtingen  een  voortdurend 
geluid  van  slaan,  mopperen  en  jeremiëeren;  van  slapen  kwam 
dan  ook  zoo  goed  als  niets  en  het  aanbreken  van  den  dag  werd 
met  vreugde  begroet.  Den  naam  „Muskieten-kamp"  had 
deze  plek  met  eere  verdiend. 

Bij  het  oprichten  van  een  bivak  kreeg  al  spoedig  ieder  zijn 
vaste  werk.  Nadat  de  keuze  op  de  plek  gevallen  was,  de  „sleep" 
was  ontbonden  en  de  sloepen  zich  ieder  tegen  den  oever  of 
tegen  elkaar  gehaald  hadden,  gingen  de  Assistent-Resident  en 
luitenant  SCHAFER  aan  wal  om  de  plek  nader  te  bekijken;  aan 
de  soldaten  en  dwangarbeiders  werd  dan  aangewezen  waar  ge- 
kapt moest  worden  en  waar  de  tenten  en  afdakjes  zouderilcomen 
te  staan.  Dr.  KOCH  verdween  spoedig  daarop  in  het  woud,  om 
vóór  donker  zijn  plichten  als  naturalist  te  gaan  vervullen,  terwijl 
aan  den  heer  P.  M.  —  nadat  hij  in  de  sloep  zijn  opname  en 
de  aanteekeningen  van  dien  dag  had  afgesloten  —  de  taak  ten 
deel  viel,  de  grond-  en  hemelwater-vrije  hut  op  te  richten,  waarin 
de  H.H.  Kroesen  en  KoCH  met  hem  den  nacht  zouden  door- 
brengen ;  luitenant  Schaper  sliep  in  een  klein-model  veldtent, 
de  stuurlieden  en  de  machinisten  in  de  sloepen. 

De  gemelde  driepersoons-hut  bestond  uit  een  geraamte  van 
dunne  op  het  terrein  gekapte  boomstammetjes,  gedekt  met  prc- 
sennings  en  met  achter-  en  zijwanden  van  groote  bladen.  Een 
dik  bed  van  bladeren  werd  dan  op  den  grond  gelegd,  hierover 
een  lap  imitatie-leer  en  een  reisdeken  uitgespreid,  de  klamboe 
er  boven  gehangen  en  dan  liet  de  slaapgelegenheid  niets  meer 
te  wenschen  over.  —  Niets  meer?  Nu  ja,  —  een  enkele  maal 
viel  de  regen  wel  eens  in  zulke  stroomen  neer,  dat  de  rondom 
gegraven  afwateringsgootjes  het  water  niet  meer  konden  af- 
voeren en  dus  langzamerhand  de  hut  van  binnen  begon  „blank" 
te  staan  —  maar  dat  behoorde  toch  tot  de  uitzonderingen.  En  al 
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gaf  het  dan  op  het  moment  zelf  wel  eens  aanleiding  tot  een 
kleine  uitbarsting  van  woede  of  tot  een  verwensching,  dan  ver- 
schafte het  dan  toch  ook  later  weer  menig  vroolijk  oogenblik, 
bij  de  herdenking  der  doorgestane  misère  en  van  de  kromme 
sprongen  bij  flikkerend  kaarslicht  door  een  buurman  achter  de 
klamboe  uitgevoerd,  om  onverwachts  binnenkomende  water- 
stroompjes te  ontwijken.  Slechts  éénmaal  werd  in  een  der  kam- 
pen in  de  hut  een  vloertje  van  dunne  boomstammetjes,  rustend 
op  twee  zwaardere,  gelegd;  toen  daar  n.1.  twee  nachten  zouden 
doorgebracht  worden  en  er  meer  tijd  beschikbaar  was  voor  de 
inrichting. 

Een  der  eerste  zaken  die  na  het  landen  geschiedde  en  waar- 
mede ook  steeds  dezelfde  dwangarbeiders  waren  belast,  was  het 
oprichten  van  een  afdakje  voor  de  keuken,  ten  einde  zoo  gauw 
mogelijk  rijst  en  andere  zaken  te  kunnen  koken.  En  dreigde 
soms  door  zware  buien  het  vuur  uit  te  regenen,  dan  even  de 
groote  observatie-pajoeng  (het  zonnescherm  waarmede  het  Univ. 
Instr.  werd  afgedekt)  geleend,  bij  het  vuur  hieronder  neerge- 
hurkt en  met  alle  macht  aan  het  blazen  tot  het  weer  vroolijk  op- 
flikkerde. 

En  als  dan  na  een  drie  kwartier  het  bivak  voor  den  nacht 
gereed  was,  dan  kwam  vóór  donker  een  der  beste  oogenblikken 
van  den  dag:  een  bad  in  de  rivier.  In  het  begin  werd  er  maar 
lustig  in  gesprongen  en  zwom  burger,  militair  en  dwangarbeider 
gemoedelijk  om  de  sloepen  dooreen ;  maar  toen  er  eenige  keeren 
vrij  dicht  in  de  buurt  een  paar  loerende  kaaimansoogen  aan  de 
oppervlakte  verschenen  waren,  was  het  maar  verstandiger  zich 
aan  wal  op  z'n  indisch  te  sirammen  (begieten).  Een  heel  goed 
plekje  was  ook:  gezeten  op  een  paar  riemen  die  over  de  voor- 
stevens van  twee  naast  elkaar  liggende  sloepen  werden  gelegd, 
en  dan  telkens  uit  het  onderdoor  stroomende  koele  water  een 
putsje  scheppen  en  het  langzaam  over  zich  uitkeeren.  Er  waren 
er,  die  daar  zoo'n  half  uurtje,  terwijl  het  al  begon  te  schemeren, 
op  die  manier  konden  zitten  te  genieten,  net  zoolang  tot  de 
„houtsmaak"  te  sterk  werd  of  tot  de  dokter  in  zijn  functie 
meende  te  moeten  optreden. 

Na  het  bad,  een  bord  erwtensoep  of  volksspijs  uit  blik;  daarna 
nog  een  praatje  onder  het  rocken  van  een  min  of  meer  vochtig 
„blazertje",  en  dan  achter  de  klamboe  om  een  welverdiende  rust 
te  genieten.  Nog  eenigen  tijd  drongen  dan  van  uit  het  omrin- 
gende oerbosch  de  honderden  geluiden  van  krekels  en  andere 
insecten    tot    het    bewustzijn    door,    maar   weldra  werd  een  ieder 


door  den  slaap  overmand  en  lag  het  geheele  kamp  in  diepe 
rust  verzonken ;  aan  den  schildwacht  en  den  dienstdoenden  on- 
derofficier was  het  dan  overgelaten  voor  de  veiligheid  van  allen 
te  waken.  Mamona  en  SiKl  sliepen  steeds  naast  de  tent  van 
den  Samb'Onim  („Grooten  Heer")  onder  den  open  hemel;  een  paar 
rookende  stukken  hout  deden  dan  bij  hen  dienst  voor  klamboe. 
Hielden  de  muskieten  hen  niettemin  uit  den  slaap,  dan  verdreef 
SiKi  den  tijd  door  lange  verhalen  met  diepe  basstem  voorge- 
dragen, waarschijnlijk  daarbij  alle  wederwaardigheden  op  zijne 
vroegere  tochten  met  den  Assistent-Resident  en  het  leven  der 
Europeanen  op  Mëraukë  beschrijvende.  En  kwam  daar  geen  eind 
aan  en  hield  het  een  tentbewoner  uit  zijn  slaap,  dan  was  een: 
^SlKl,  noeh^^^  —  het  Mëraukë'sch  voor:  slapen  —  in  den  stillen 
nacht  geroepen,  voldoende  om  aan  het  eentonig  gebrom  dadelijk 
een  einde  te  maken. 

Behalve  als  tolk  deed  het  tweetal  op  deze  reis  ook  ongevraagd 
dienst  als  regenbezweerders.  Donkere  luchten,  den  eersten  avond 
in  het  kamp,  over  de  rivier  ziende  komen  aandrijven,  en  wetende 
dat  ze  hier  in  het  bosch  meer  last  daarvan  zouden  hebben  dan 
aan  boord  van  het  groote  schip,  gingen  ze  aan  den  waterkant 
staan  en  begonnen  nu  met  ernstige  gezichten  in  hun  vuist  te 
blazen,  en,  de  hand  openende,  den  arm  plechtig  afwerend  naar  de 
opkomende  wolken  uit  te  strekken;  soms  schepten  ze  daarbij 
een  slok  water  en  spuwden  die  dan  sproeisgewijs  voor  zich  uit. 
Of  het  hielp?  —  Nu,  soms  bleef  het  wel  eens  droog!  Ze  konden 
het  daarbij  best  velen,  dat  de  een  of  ander  die  het  goed  met 
hen  meende,  er  af  en  toe  eens  een  grapje  over  maakte  door 
naast  hen  te  komen  staan  en  hun  bij  het  bezweren  te  helpen ; 
een  lachend  hoofdschudden  hunnerzijds  volgde  dan  daarop. 

Het  was  's  morgens  altijd  „vroeg  dag"  en  een  heerlijk  frisch 
wakker  worden  daar  in  de  vrije  natuur.  Terwijl  dan  de  tent- 
bewoners voor  de  deur  van  hun  huis  hun  toilet  maakten  —  want 
binnenin  was  het  juist  hoog  genoeg  om  rechtop  te  kunnen 
zitten  — ,  en  daarna  een  kop  koffie  of  chocolade  met  eenige 
^Maria'tjes"  gebruikten,  werden  de  presennings  weer  opgerold, 
de  dekens  en  klamboe  ingepakt  en  alles  weer  ingescheept;  de 
hutten  en  tentgeraamten  bleven  staan,  om  voor  eventueel  ge- 
bruik op  den  terugweg  weer  dienst  te  kunnen  doen.  Om  half 
zeven  had  de  stoomsloep  stoom  op,  een  kwartier  later  was  de 
, sleep"  alweder  geformeerd  en  dan  ging  het  in  de  koele  mor- 
genlucht,    terwijl  de  doorkomende  zon  de  lichte  nevels  die  over 

lO 


.it:r:    vrtXKzr    inr/cn    hr^ron    in    rn  rnkken.   -veder   jvaSe:  bzacbt'* 

r^j»r    rr^mre    mr   imnmen.    v^mr    ie   3011    30§:  hiüatg  ^inincL  was 

*cn    ^fznniUzr  jennr.   Larer   jp    itm    iag;,    /cKtnil  in  riet  CKgot  \raii 

t/m    iAmiftria<f,    kon    !ier    initer    ie  tenten  3iet  de  wesitaatang 

-rtfi    ler    v;irer  ïnms  ^hakkend'*  .njn.  maar  töch  —  de  afanmning 

v.v;  -ahirt   To^-i  ^:n  onjje^ekr.  Vin  ver^/r^ng,  ^^edurende  cae  lange 

irr^n    z:trc^.    v.'ui    voor   ^    ire    'rnmnrens  out  iiaif  vtif  a  ^iif  ure 

■i;«vonii>.    ^eïtn   Torike.  W:uit  ütiid  lieef  de -spanning  aanhouden : 

v;ir    7.x. liften    .ve  ïoo  -jtraks  kriigf^n '  wat  zon  de  vcigende  bocht 

ijfr^^tn  '    x'"''^    Noord    if  tjost'    :in  iater:  jouden  «ie  berden  ¥an 

daaq^    n    t  z:c:it  komen  '  —  Het   vas  dus  steeds  oitkiiken  en  hopen. 

D't    -rf^riti:    vraag:  iras^  dan  ook  iitiid.  ais  op  het  heetst  ¥an  den 

datj  de  -t.'*n  in  -ten  ^esci  en  de  ander  in  een  oude  courant  wat 

rtAf^dinq  -Té^XiCht   haif,    en   ondcrtusschen   door  den  opnemer  de 

>>of:infv»^n    ^n    koersen    Tirerden    -ipgcischreven  en  de  kaart  bffge- 

hr.fir*en :   -ma^T  ik  eens  even  zien  wat  we  gemaakt  hebhen?*,  en 

dan  voirr^e  een  bespreking  van  den  t?jestand  en  een  gissen  hoe 

r,f  de  rivier  verder  zou  loocen. 

Rn  zr.o  ;5in^  de  eene  dag  v'>or.  en  (ie  andere  dag  na,  gedurende 
^.ht  'irtr^-'^n  achtereen,  in  -schijnbare  eentonigheid  doch  m  wer- 
k-"i:;  <-  :■  i  V -i  afv::T:=e:ini^  v'-.crhi;.  ^n  het  eene  kamp  volgde  op 
/.-:•:  'tr.'i  ::• :  tn  ai!-:  ontvinü'-n  .ie  ian  een  naam  waarvan  de 
,  :"-r.  :::;n  -  '.ar-::r  ::;•  :n:e''-  -va.^,  :m  a:'  ::n  r  »:  nos:  eens  een  amusante 
'■/''  *.-:  r":  >.  irinn-r*::'^-  %  .«-.r  :-:n  ^e-:<t  it  i  :»:::  '?okomen.  Zoo  kwa- 
r. 'ir.    r..\    :.•:",    -M  .  :  a  :  -  :  :  n-V'irr.^:  :    \\^tt    F  :  s  a  n  ^-kamp.    het  \Va- 

^'     '  ^.-'v-L.Ti;:.  !:et  K-r-t  1  k-kamp.  het  Re  ge  n- 
-. :  :  j --karr.p   -n   teen  :.-  ".aat^te.  9  April,  het 
.<,ir.; ;.    .:-.■:•;  r  --v  -^  ■:  - 

':..'/■  :..'.  :  iv:"  ::'t  ^r:«:t-  charme  -iat  srr-i-is  ntaar  verder  iiaan. 
;.- *  '.-  .';''  m'i':  t  ;'^-;n-.  .r:t.  cat  ^t  je'i.<  ii.^Tcr  i;or'ir!n;^en  in  het  bin- 
:-.:.-...;.".•:  .-ir.  !:■;*:  vr,..:-  -i'.mi:  Hjt  -vx^  r^e-Js  gevoeld  bij  het 
^r.  "■.'/■:.':'.  n-':t  -i  :  r':.'r  in  ii  v.ri^-  ia^-n.  Staande  op  het 
i.r,/,;/ :  .■  .'.r  <■::/-,  .:n  ^-[j^n:  ivjr  -ie  vrr^chan-in^  op  het  verste 
p  .r."  •/  -'-.'.:",  n:-:t  %  ...r  zich  '^.'-:j^':^}.iz,ti\  -ie  n:achti:^e  onbekende 
rr.Krr.  •:::  ;t-^*:^r  zich  met  v:;;-  krarht  het  L:roote  witte  schip 
;ii  .  ii:*-  -.  ^rc  te  z:  :n  V:n:'_::  aan  bruisen  —  ;\ij  zou  niet  onder 
ri^üi  ::v:r./:  konion  r  v'an  -de  mach:ne<  en  >ie  schroef  werd  daar 
ni':t  '.  ::.  :  :.-  he-^.^jeurd,  cnk-rL  c^n  zachte  d^eun:n^^  alsof  het  schip 
zcK  ri-:-y:  ■■, f:\fl':  en  trillend  van  ':-n;;;ediild  nog  sneller  voorwaarts 
wild':  H':t  rui-chend  langs  de  zi'den  ^vj-do.i^non  van  het  boee- 
wat';r,     .';^--  op--estu'.vd  door  den  rechten  v.:»orsteven,  overstemde 
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bijna  alle  geluiden  van  achteruit.  —  En  tóch,  het  ging  zóó  te 
gemakkelijk.  Daar  moesten  bijkomen:  persoonlijke  actie,  physieke 
inspanning  en  ontbering  —  die  de  sloepentocht  in  meerdere  of 
mindere  mate  medebracht  — ,  om  van  dit  exploratie-werk  de  be- 
koring te  verhoogen,  de  spanning  te  doen  stijgen. 

Nu   eenige    bizonderheden   over   de  dagen  van  2  tot  9  April. 

Den  2den  April  werd  het  laatste  eiland  (het  2e  na  het  ver- 
laten der  Va/k)  en  een  paar  kreken  gepasseerd,  de  oevers  bleven 
2  a  3  M.  hoog  en  zwaar  beboscht ;  de  breedte  der  rivier  varieerde 
van  4 — 500  M.,  de  diepte  van  4 — 9  vadem.  Van  inboorlingen 
werd  niets  bespeurd. 

Den  3^611  April  werden  voor  het  eerst  eenige  heuvels  op  den 
linker  oever  gezien;  de  stroom  was  dien  dag  meer  tegen,  en 
daar  een  ieder  den  vorigen  nacht  in  het  Muskieten-kamp  zoo 
slecht  geslapen  had,  werd  dezen  dag  iets  vroeger  het  nieuwe 
bivak  betrokken;  de  vordering  was  dus  niet  zoo  veel  als  op  den 
vorigen  en  de  volgende  dagen. 

4  April.  Weder  enkele  losliggende  heuvels  voorbijgekomen ; 
om  1 1  uur  werd  een  groote  zijrivier  opgemerkt  (later  bleek  deze 
de  ld  aha  te  heeten),  die  een  oogenblik  de  vraag  deed  rijzen: 
welke  van  de  twee  is  de  hoofdrivier?  Deze  laatste  versmalde 
zich  nu  tot  150  a  iio  M.,  terwijl  de  diepten  bleven  afwisselen 
tusschen  5  en  9  vaam.  —  De  Assistent- Resident  was  voornemens 
op  den  terugtocht  de  ld  aha,  die  uit  oostelijke  richting  scheen 
te  komen,  een  eindweegs  op  te  gaan,  om  te  onderzoeken  of  ze 
misschien  met  de  Fly-rivier  of  een  harer  zijtakken  in  verbin- 
ding stond.  De  algemeene  richting  was  in  deze  drie  dagen  N.  N.  O. 
geweest,  met  vele  lange  rechte  einden  en  flauwe  bochten ;  slechts 
eenmaal  maakte  de  rivier,  even  boven  de  samenvloeiing  met  de 
Idaha,  een  halve  krakeling. 

Den  s^en  werden,  tengevolge  der  tallooze  bochten,  alle  koer- 
sen op  het  kompas  voorgelegd,  tot  Zuid  en  West  toe.  De  alge- 
meene vordering  (ongeveer  N.  t.  W.)  was  dan  ook  niet  zeer  groot 
en  bovendien  werd  heden  meer  tegenstroom  ondervonden  dan 
ten  vorigen  dage.  De  breedte  vermeerderde  weder  tot  260  a 
350  M.,  terwijl  de  loodingen  4  tot  9  vaam  bleven  aangeven. 
Hier  zij  opgemerkt  dat  in  't  algemeen  bij  het  opstoomen  de 
buitenbochten  werden  gevolgd,  om  te  zien  in  hoeverre  de  rivier 
een  grootscheepsch  vaarwater  zou  blijken  te  zijn.  Voor  dt*  navi- 
gatie met  de  sloepen  zoude  veilig  telkens  kunnen  zijn  overge- 
stoken,   daar   hiertoe    bij   alle  hoeken  zeker  water  genoeg  stond. 
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De  loodingen  van  7  a  9  vm.  vielen  dan  ook  alle  in  die  buiten- 
bochten, terwijl  4  en  5  vm.  werd  verkregen,  als  bij  een  sterke 
bocht,  ter  bekorting  van  den  weg,  naar  den  binnenhoek  werd 
overgestoken. 

Op  den  voormiddag  van  dezen  dag  werden  voor  het  eerst 
sinds  het  verlaten  van  de  Valk  een  paar  woningen  gezien,  even- 
wel zonder  van  inlanders  of  sampan' s  iets  te  bespeuren ;  alleen 
werd  er  af  en  toe  een  plek  gepasseerd  waar  een  voetpad  op  de 
rivier  bleek  uit  te  komen,  voortgezet  aan  de  overzijde. 

De  namiddag  bracht  aan  de  flotielje  een  aardig  moment.  Bij 
het  omgaan  van  een  scherpe  bocht  kwamen  er  nl.  onverwachts 
eenige  groote  paalwoningen,  op  een  rood  klif  van  zh  6  M.  hoog 
in  het  zicht;  na  Begi  dus  de  eerste  negorij.  Al  spoedig  werd  nu 
met  den  kijker,  en  nadat  men  dwarsstrooms  was  gekomen,  met 
het  bloote  oog  gezien,  dat  ook  tvij  gesignaleerd  waren;  want 
als  opgejaagde  kippen  liepen  de  blijkbaar  doodelijk  verschrikte 
bewoners  de  voorgalerijen  van  hun  huizen  in  en  uit,  bonkten 
daarbij  telkens  tegen  elkaar,  en  vielen  dan  half  omver  —  ver- 
makelijk, net  als  in  een  negerpantomime !  Was  het  wonder?  Kwam 
daar  niet  op  geheimzinnige  wijze  aanzetten,  zonder  pagaaien  of 
riemen  voortbewogen  en  statig  tegen  den  stroom  ingaande,  een 
hongi'vXoot  van  groote  breede  witte  prauwen,  zwaar  bemand  met 
wezens  van  een  vreemde  soort  en  uitgedost  op  nog  nooit  ge- 
ziene wijze? 

De  eerste  ontsteltenis  voorbij, ....  daar  klonk  dreunend  van 
alle  kanten  de  ^Xdixm-gong,  om  allen  die  nog  in  het  bosch  waren 
bijeen  te  roepen;  naar  pijl-en-boog  en  speer  werd  haastig  ge- 
grepen en  een  doordringend  dofloeiend  strijdgehuil  aangeheven. 
Men  was  gereed  den  aanval  van  die  ongure  bezoekers  af  te 
slaan.  Maar  vreemd ! . . . .  die  aanval  bleef  uit,  en  in  plaats  van 
een  regen  van  pijlen  en  een  dreigend  geschreeuw  daar  van  af 
het  water  —  alleen  een  vreedzaam  wuiven  met  doeken,  een  ge- 
roep van :  j^sdmbiluy  sdmbila' '),  en  het  opsteken  en  zwaaien  met 
glinsterende  lange  stokken.  Dus  zouden  dat  die  y,kato?ini'07iim''^) 
zijn,  die  zich  volgens  de  tot  hier  doorgedrongen  geruchten,  ver 
in  het  Zuiden  te  Aimasoeh  ^)  hadden  gevestigd  ? 

Een  afwachtende  houding  werd  nu  bij  de  huizen  aangenomen; 
maar    toen    de    flotielje    langzaam    naar   den    wal    begon  over  te 


i)  DigóeVsch  voor:  goede  vrienden. 

2)  Papoesch  voor:  Europeanen  (lett.    „zonne-menschen"). 

3)  Papoesche  benaming  voor  de  Bestuursvestiging  aan  de  Mëraukë-rivier. 
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scheren,  daar  de  Assistent-Resident  als  teeken  van  vriendschap 
eenige  hoog  opgestoken  messen  en  andere  geschenken  in  een 
bij  den  oever  liggende  prauw  wilde  laten  neerleggen,  begon  het 
gehuil  daar  boven  op  het  klif  opnieuw  uit  te  barsten,  ditmaal 
gepaard  met  een  vrij  duidelijke  mimiek  van:  ^maar  liever  te 
willen  doorgaan."  En  trillend  van  angst  en  agitatie  stonden  ze 
dan  aldoor  maar  stroomopwaarts  te  wijzen  —  sommigen  met 
de  wapens,  doch  ook  enkelen  ten  teeken  van  goede  bedoeling 
met  bebladerde  boomtakken.  Zoo  gevraagd,  zoo  gedaan  —  dit 
dacht  den  Assistent-Resident  onder  deze  omstandigheden  te  recht 
het  beste.  Om  het  blijkbaar  wantrouwen  te  overwinnen  zou  tijd 
noodig  zijn,  en  die  was  op  den  terugweg  beter  beschikbaar;  nu 
was  en  bleef  de  leus:  „vooruit!" 

En  zoo  werd  dan  de  machine  weder  tot  „volle  kracht"  aangezet, 
en  was  ook  dit  punt  weldra  alweer  uit  het  gezicht  verdwenen.  En 
naarmate  de  reis  vorderde,  werd  de  hoop  grooter  eerlang  het  ge- 
bergte te  zullen  zien  opdagen.  Kwam  er  dan  in  noordelijke  richting 
een  lang  recht  stuk  rivier  open  en  was  daardoor  een  deel  van 
den  horizon  vrij  goed  zichtbaar,  dan  was  het  een  turen  en  kijken 
of  in  de  wolkenrij  aan  de  kim  niet  eenige  stabiliteit  was  te  ont- 
dekken en  daarin  dus  de  kam  van  een  gebergte  kon  gezien  wor- 
den. Zóó  goed  was  daarbij  de  wil,  dat  er  op  een  gegeven  oogenblik 
toen  er  toevallig  Zuid  gestuurd  werd,  een  enthousiaste  uitroep 
weerklonk,  onder  het  wijzen  in  die  richting:  „de  bergen,  daar 
zijn  ze! 

Den  avond  van  den  5 den  werd  een  kamp  betrokken  dicht  bij 
een  verlaten  negorij.  Zij  lag  iets  hooger  de  rivier  op,  dan  waar 
de  sloepen  tegen  den  wal  gehaald  waren ;  bij  de  landing  was  ze 
dus  niet  bespeurd.  Op  zijn  „dienstwandeling"  in  de  rimboCy  ver- 
gezeld van  een  paar  fuseliers,  stond  de  dokter  er  onverwachts 
vóór.  Van  bewoners  werd  niets  bemerkt,  maar  de  uitkijk  werd 
intusschen  *s  nachts  verscherpt.  De  huizen  waren  kleiner  dan  die 
welke  op  den  achtermiddag  waren  gepasseerd,  overigens  van 
hetzelfde  type. 

Den  6en  April  werd,  kort  na  het  verlaten  van  dit  bivak,  voor 
de  tweede  maal  een  vrij  groote,  30  M.  breede  zijrivier  op  den 
linker  oever  aangetroffen.  Was  de  hoofdrivier  even  boven  de 
samenvloeiing  tot  ICK)  M.  versmald,  zoo  groeide  de  breedte  in 
den  loop  van  den  dag  weer  tot  260  soms  300  M.  aan,  terwijl 
in  de  groote  vaargeul  nog  steeds  7  a  9  vm.  en  dichter  bij  de 
binnenhoeken  als  van  ouds  4  a  5  vm.  werd  gelood.  De  generale 
richting    was   dezen    dag   ongeveer    N.  N.  W.,    de    rivier  maakte 


slechts   enkele   sterke   bochten    en    hare   oevers  waren  tot  2  a  3 
M.  hoog;  overigens  werd  niets  bizonders  opgemerkt.  Des  namid- 
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dags  werd  in  een  kleine  kreek  met  ho(^e  oevers,  het  Kreek- 
kamp  betrokken. 

7  April.  De  breedte  der  rivier  varieerde  dezen  dag  van  170 — 
130  M,,  de  diepte  van  9 — 4  vm.  Op  den  namiddag  werden  bij 
het  dicht-onderlangs-stoomen  van  een  5  a  6  M.  hoog  rood  klif, 
in  een  flauwe  bocht  der  rivier,  een  paar  worpen  van  3  vm.  en 
een  van  2*\^  vm,  gedaan  en  werd  hier  tevens  voor  het  eerst 
ecnige  verdachte  ,  wieling"  in  het  water  gezien,  alsof  er  steenen 
onder  de  oppervlakte  lagen.  Bij  den  terugtocht  werd  later  op 
dit  punt  de  overwal  gehouden  en  stond  daar  toen  4 — 6  vm. 
water;  van  de  op  de  heenreis  hier  geziene  draaiing  werd  toen 
niets  bespeurd. 

Dit  was  het  eerste  punt  sedert  het  vertrek  van  boord,  waar 
verder  doorstoomen,  zonder  voorafgaande  verkenning,  aJet  meer 
verantwoord  zou  zijn.  Tot  hiertoe  (±  90  z.m.  boven  ankeqilaats 
Valk,  ±  250  z.m,  van  de  monding)  was  de  Digóel  voor  een  zee- 
schip type  IWit' bevaarbaar  gebleken  ;  zij  tal  dit  ook  hoogerop  nog 
kunnen  zijn,  als  deze  plek  bij  opname  .schoon"  wordt  bevonden. 

Het  kamp  dat  op  het  einde  van  den  namiddag  betrokken 
werd,  ontving  den  naam  van  , Regen-kamp".  Commentaar  over- 
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bodig.  Wat  er  dien  nacht  viel,  was  bijna  zooveel  als  in  een 
natten  Hollandschen  zomer  bij  elkaar;  het  „goot"  letterlijk.  Het 
duurde  dan  ook  menig  uurtje  den  volgenden  dag,  vóór  dekens, 
spreien  en  kleeren,  boven  op  de  zonnetenten  der  sloepen  uit- 
gelegd, weer  zoover  waren  opgedroogd,  dat  liet  overschietende 
vocht  —  zonder  gevaar  voor  rheumatiek  —  er  verder  „door  den 
lijve"  kon  worden  uitgedreven.  Wel  waren  we  onderweg  onder 
stoom  en  ook  's  nachts  in  een  of  ander  kamp,  af  en  toe  op  een 
flinke  bui  of  een  druilig  regentje  onthaald,  maar  thans  was  het 
record  geslagen  —  en  bleef  dat  gelukkig  ook  voor  het  vervolg. 
Den  Ssicn  April  's  morgens,  was  de  misère  al  weer  achter  den 
rug  en  was  weer  de  eerste  vraag:  „zouden  we  van  daag  nóg  geen 
bergen  ïien  ?"  Het  antwoord  daarop  bleek 's  avonds  weder  „neen" 
te  moeten  zijn  geweest.  Hetzij  door  den  regen  van  den  afgeloopen 
nacht,  hetzij  dat  de  rivier  begon  te  ^klimmen"  —  we  hadden  dien 
dag  meer  stroom  tegen  dan  te  voren ;  was  de  generale  strekking 
op  7  April  \.t.  W.,  heden  gaf  ze  N.  t.  O. ;  de  breedten  liepen 
uiteen  van  140 — 100  M.,  de  diepten  in  de  geul  7 — 4,  bij  de 
binnenhoeken  4 — 2  vm.;  de  oevers  werden  steiler,  doch  niet 
hooger  dan  3  a  4  M. — ,  steeds  bleef  het  evenals  vroeger;  klei  met 
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ïWare    bebossching,    onderbroken    door  enkele  open  grasplekken 
en  nauwe  kreken.  Ook  heden  werden  geen  huizen  of  hutten  gezien. 
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Op  het  allerlaatst  van  dien  dag,  daar  werd  voor  het  eerst  in 
een  scherpe  bocht,  een  ±  8  M.  hooge,  steil  oprijzende  oever- 
wand  gezien,  die  sterk  aan  rotsformatie  deed  denken.  De  bed- 
ding versmalde  zich  daar  tot  70  M.,  de  diepte  nam  toe  tot  8 
vm.  en  de  aldus  saamgeperste  stroom  versnelde  in  de  bocht 
zoozeer  zijn  vaart,  dat  de  „sleep"  slechts  heel  langzaam  vor- 
derde —  soms  zelfs,  door  het  vele  „wielen"  van  het  water,  een 
oogenblik  tot  stilstand  kwam.  Maar  nadat  eenmaal  de  doortocht 
geforceerd  was,  bleek  de  rivier  zich  vrij  snel  tot  120  M.  te  ver- 
wijden en  schoot  nu  de  flotielje  weer  vlugger  op.  Het  was  in- 
tusschen  bivak-tijd  geworden  en  op  een  goede  plek,  even  boven- 
strooms  van  den  overliggenden  binnenhoek,  werd  nu  het  kamp 
opgericht.  Waren  er  bij  vorige  plekken  redenen  te  over  geweest, 
soms  meer  dan  ons  lief  was,  om  van  Pisang-  of  Muskieten-  of 
Regenkamp  te  spreken,  hier  moet  bekend  worden  dat  de  naam 
van  Schorpioen-kamp  wel  eenigszins  gezocht  was;  het  was 
toch  niet  vóórdat  's  morgens  van  onder  een  der  lappen  imitatie- 
leer een  half  dood-gedrukt  schorpioentje  te  voorschijn  kwam, 
dat  bij  het  zoeken  naar  een  naam  eindelijk  deze  genomen  werd. 

Nabij  dit  punt  (±110  z.m.  boven  de  ankerplaats  der  Va/k) 
sloot  de  hier  liggende  stroomversnelling  het  grootscheepsch  vaar- 
water op  de  Digóel  voor  goed  af. 

Den  gden  's  morgens  werd  weer  vol  hoop  de  tocht  aanvaard 
en  voortgezet.  Steeds  voerde  de  rivier  ons  verder  slangsgewijs 
naar  het  Noorden  en  steeds  werd  het  duidelijker  dat  ze  afkwam 
van  het  centrale  ruggegraats-gebergte  dat  geheel  Nieuw-Guinea 
doorsnijdt  en  waarvan  de  sneeuwtoppen  door  de  Valk  in  December 
1904  van  uit  de  Oostbaai  in  het  N.  O.  waren  gezien;  want  de 
bedding  versmalde  (120 — 70  M.),  de  diepte  werd  minder  (5 — 3 
vm.),  en  de  stroom  krachtiger. 

Doch  ook  deze  dag  ging  voorbij  zonder  dat  de  zoolang  ver- 
beide bergen  in  het  Noorden  kwamen  opdagen,  al  werd  dan 
vermoed  dat  alleen  de  lage  dichte  wolkenrij,  die  voortdurend 
in  die  richting  boven  den  horizon  hing,  het  „Beloofde  Land" 
voorloopig  nog  aan  het  gezicht  onttrok.  De  verwachting  was  nu 
op  den  volgenden  dag  gevestigd,  want  een  ieder  voelde  dat  de 
beslissing  niet  lang  meer  kon  uitblijven;  er  waren  te  veel  ken- 
teekenen,  dat  de  bovenloop  der  rivier  werd  genaderd. 

Hutten  of  inboorlingen  waren  dezen  dag  niet  bespeurd,  alleen 
een  half  op  den  oever  getrokken  kleine  prauw.  Als  bewijs  der 
goede  bedoelingen  liet  daarop  de  Assistent-Resident  hierin  eenige 
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messen  neerleggen.  —  Des  namiddags  werd  aan  een  kleine  kreek 
op  vrij  hoog  terrein  het  8ste  kamp  betrokken.  Hoe  dit  zou  heeten, 
staat  met  de  volgende  gebeurtenissen  in  verband. 

De  icA^  April  brak  aan.  Wat  zou  hij  brengen?  Om  7  uur 
was  het  weder  „volle  kracht  vooruit";  maar  gedurende  den  nacht 
was  de  rivier  272  voet  gestegen  en  met  den  morgen  bleek  de 
snelheid  waarmede  zij  afvloeide  zichtbaar  te  zijn  toegenomen. 
Het  was  dus  slechts  langzaam  dat  de  flotielje  zich  tegen  den 
zwaren  wielenden  stroom  opwerkte.  En  de  vordering  werd  steeds 
geringer;  na  10  uur  bijna  niets  meer;  toen  stilstand,  en  tegen 
10  uur  35  m.  begon  de  „sleep"  zelfs  langzaam  maar  zeker  over 
den  wal  achter  uit  te  gaan.  Onder  deze  omstandigheden  was 
beter  gelegenheid  afwachten,  aangeraden,  en  werd  besloten  dit 
in  een  kort  te  voren  gepasseerd  kreekje  te  doen.  De  rivier  was 
hier  75  M.  breed,  het  lood  gaf  3  a  4  vm.,  de  oevers  waren  steil, 
2  M.  hoog  en  zwaar  beboscht. 

Nauwelijks  begon  intusschen  de  stoomsloep  voor  den  terug- 
keer te  draaien  of  voor  het  eerst  gedurende  de  geheele  reis  wei- 
gerde de  machine.  Door  het  zware  opstoken  in  het  laatste  uur, 
bij  het  trachten  om  het  nog  van  den  stroom  te  winnen,  was  er 
water  in  de  cilindertjes  gekomen;  er  moest  gestopt  worden,  om 
te  voorkomen  dat  ze  zouden  springen.  —  Daar  dreef  alles  op 
een  groote  klomp  met  snelheid  de  rivier  af  en  hoe  vlug  de  machinist 
het  euvel  ook  hersteld  had :  de  bedoelde  kreek  was  al  weer  ge- 
passeerd, vóór  de  machine  opnieuw  kon  werken.  Het  was  nu  het 
raadzaamst  maar  weder  naar  het  's  morgens  verlaten  kamp  terug 
te  keeren,  om  daar  verdere  plannen  te  beramen;  de  gelegenheid 
was  er  goed,  want  door  een  inbuiging  van  den  oever  konden 
de  sloepen  in  nagenoeg  stil  water  worden  vastgemaakt.  Al  werd 
de  stroom  dus  nog  sterker  of  al  zoude  er  eventueel  drijfhout 
komen  afzakken,  dan  zoude  toch  de  flotielje  van  een  en  ander 
geen  overlast  kunnen  ondervinden. 

Toen  eenmaal  de  schroef  weer  draaide,  ging  het  verder  met 
vaart  naar  beneden.  In  30  minuten  werd  nu  voorbijgevlogen,  wat 
zoo  kort  geleden  in  3'/.^  uur  moeizaam  was  opgehaald.  In  het 
kamp  teruggekomen,  trof  men  daar  alles  nog  in  den  zelfden  toe- 
stand aan  waarin  het  verlaten  was;  inboorlingen  waren  er  dus  blijk- 
baar nog  niet  geweest.  Of  zij  intusschen  niet  in  de  omgeving  waren 
en  zich  verdekt  hadden  opgesteld,  zoude  pas  later  kunnen  blijken. 

Sinds  de  Assistent-Resident  tot  ieders  voldoening  besloot  het 
nog  niet  op  te  geven,  werd   nu  beraadslaagd  op  welke  wijze  den 
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tocht  verder  voort  te  zetten.  Het  andermaal  met  de  geheele 
„sleep"  te  probeeren,  zou  hoogstwaarschijnlijk  weder  op  teleur- 
stelling uitloopen;  een  deel  der  tochtgenooten  zoude  dus  met 
een  paar  sloepen  hier  moeten  achterblijven. 

Het  resultaat  der  beraadslagingen  was,  dat  de  stoomsloep  en 
jol  met  alle  passagiers,  vermeerderd  met  een  dekking  van  een 
paar  militairen,  de  reis  zouden  vervolgen,  zoo  weinig  mogelijk 
barang  medenemende,  en  voor  4  a  5  dagen  van  vivres  en  kolen 
voorzien.  Binnen  dien  tijd  hoopte  men  toch  zeker  de  bergen  in 
't  zicht  te  krijgen,  en  nadere  bizonderheden  omtrent  den  boven- 
loop der  rivier  te  hebben  kunnen  verzamelen.  In  het  kamp  zoude 
het  bevel  aan  een  onderofficier  worden  toevertrouwd,  en  bij  hem 
de  grootste  helft  van  het  detachement  en  van  de  dwangarbeiders 
achterblijven;  aan  den  2en  stuurman  zou  de  hoede  over  barkas 
en  vlet  worden  toevertrouwd,  en  hij  zich  verder  voor  eventuëele 
verdediging  met  dien  onderofficier  hebben  te  verstaan. 

Dus  morgen  weder  „voorwaarts" !  Dien  achtermiddag  was  daarop 
ieder  die  mee  zou  gaan  hoopvol  aan  het  werk,  om  door  doel- 
matige overpakking  zooveel  mogelijk  gewichts-  en  ruimtebesparing 
te  krijgen;  een  lichaamsbeweging,  die  met  een  loopje  heen  en 
weer  in  het  ruime  bivak,  een  niet-onwelkome  reactie  gaf  op  het 
urenlang  stilzitten  in  de  sloepen  gedurende  de  laatste  dagen. 
Tevergeefs  werd  gehoopt  vóór  donker  door  beklimming  van  een 
of  anderen  hoogen  boom  uitzicht  naar  den  horizon  te  verkrijgen: 
al  bleef  het  droog,  er  waren  overal  laag  neerhangende  wolken, 
die  allen  kijk  benamen  en  het  nemen  van  peilingen  belett'en. 
De  rivier  steeg  dien  dag  weinig,  de  stroom  bleef  dezelfde,  drijf- 
hout werd  niet  bespeurd  ;  alles  liet  zich  dus  tegen  morgen  hoopvol 
aanzien.  Voor  het  eerst  kon  hier,  evenals  den  vorigen  nacht, 
zonder  klamboe  geslapen  worden;  óók  een  teeken  dat  hooger 
terrein  bereikt  was. 

Met  dag  van  1 1  April  was  de  eerste  gang  naar  de  tijdelijke 
peilschaal  aan  den  oever,  om  te  zien  of  de  stijging  van  de  rivier 
had  opgehouden.  Maar  't  bleek  helaas  anders,  want  weer  was 
het  water  3  voet  gedurende  den  nacht  gerezen  en  weer  leek  de 
stroomsnelheid  sinds  gisteren  te  zijn  toegenomen. 

De  ie  stuurman  Ykema,  als  verantwoordelijk  voor  de  navi- 
gatie in  dezen  hebbende  te  beslissen,  maakte  onder  de  gegeven 
omstandigheden  bezwaar  om  verder  te  gaan,  daar  hij  meende 
dat  mogelijk  een  bandjir  op  komst  was,  al  kondigde  deze  dan 
voorloopig  zijn  komst  door  drijfhout  als  anderszins  nog  niet  aan. 
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In  het  kamp  had  het  dien  nacht  niet  geregend,  wel  geweerlicht 
en  geonweerd ;  in  het  Noorden  hingen  nog  steeds  zware  luchten. 

Evenmin  achtte  hij  het  geraden  beter  gelegenheid  hier  af  te 
wachten.  Deze  kon  toch  uitblijven,  de  snelheid  van  den  stroom 
zoude  dan  nog  toenemen  en  het  stroomafwaarts  gaan  met  een 
sleep  van  vier  sloepen  in  dat  geval  te  zorgelijk  worden. 

Tot  den  terugtocht  moest  dus  worden  besloten.  Welk  andere 
naam  was  aan  dit  bivak  te  geven  dan:  kamp  Keerweer? 
want  hield  die  niet  —  behalve  de  teleurstelling  —  tevens  een 
belofte  in  voor  de  toekomst? 

Uit  latere  berekening  bleek,  dat  tot  aan  het  op  lo  April  des 
voormiddags  bereikte  punt,  de  Digóel  ±  290  zeemijl  (±  540  K.  M.) 
was  opgevaren ;  de  breedte  en  lengte  waren  hier  5°49'6  en  140°  1 5*5. 
Dieper  dan  ooit  te  voren  was  men  dus  hier  in  het  binnenland 
van  Ned.  Nieuw-Guinea  doorgedrongen. 

d.  De  terugreis  ynet  de  sloepen. 

Door  het  bespreken  van  den  toestand,  en  het  tengevolge  van 
den  terugkeer  noodig  geworden  overladen  der  sloepen,  was  het 
ruim  8  uur  geworden  voor  de  flotielje  den  iien  April  kon  ver- 
trekken. 

Voor  het  laatst  werd  nog  een  kort  oogenblik  stroomopwaarts 
gestoomd,  ten  einde  op  die  wijze  de  „sleep"  te  kunnen  vormen 
om  daarna  —  eenmaal  in  goede  orde  achter  elkaar  varende  — 
te  draaien  en  den  terugtocht  te  aanvaarden.  Voor  dit  draaien 
met  zoo'n  langen  trein,  was  ruimte  noodig;  eerst  werd  dus  de 
bivak-oever  gehouden  en  daarop  begon  de  stoomsloep  in  wijden 
boog  de  rivier  over  te  steken  en  zeewaarts  te  sturen;  de  ©ver- 
liggende oever  werd  daarbij  vrij  dicht  genaderd. 

En  nu  geschiedde  er  iets  zeer  vreemds  en  onverwachts.  — 
Nauwelijks  was  toch  de  kop  der  stoomsloep  óm  en  begon  de 
jol  haar  in  die  richting  te  volgen,  of  plotseling  sprong  aan  den 
over-bivak-oever  een  bende  inboorlingen  uit  de  rimboe  te  voor- 
schijn, onder  het  aanheffen  van  een  vervaarlijk  gehuil  en  geschreeuw 
en  het  zwaaien  met  bogen  en  speren.  Naar  gissing  was  het  een 
20  a  30-tal,  wellicht  meer  nog,  maar  de  kleine  open  ruimte  waarop 
zij  te  voorschijn  waren  gekomen,  liet  voor  grooter  aantal  aan  de 
waterzijde  geen  plaats  over. 

Van  hun  coup  de  théatre  hadden  ze  alle  eer,  want  iedereen 
in  de  sloepen  werd  er  ten  zeerste  door  verrast.  Er  was  niemand 
die    bij    het    oversteken    en   het   dichter  naderen  van  dien  oever 
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iets  van  hen  bespeurd  had,  zoo  goed  hadden  ze  zich  tot  op  het 
laatste  oogenblik  achter  boomen  en  struiken  verborgen  gehouden. 
Het  eenige  wat  men  zich  nu  herinnerde,  was  dat  in  het  bivak 
den  vorigen  dag  hondengehuil  aan  de  overzijde  der  rivier  ge- 
hoord was,  en  toen  terioops  werd  opgemerkt,  dat  daar  wellicht 
inbooriingen  waren.  Van  paden,  hutten  of  iets  dergelijks  was 
echter  in  de  omgeving  niets  bespeurd,  noch  minder  van  men- 
schen :  SiKl  en  M AMONA,  met  het  rimioe-leven  vertrouwd,  hadden 
dan  ook  niet  ^aangeslagen**. 

Het  was  jammer  dat  de  flotielje  door  den  snellen  stroom  en 
de  vaart  door  het  water,  zoo  spoedig  die  plek  met  tierende  en 
dreigende  wilden  achter  zich  had;  details  konden  dus  niet  wor- 
den opgenomen;  er  was  nauwelijks  tijd  om  naar  den  binocle  te 
grijpen  en  dien  op  hen  te  richten,  want  nog  geen  halve  minuut 
na  hun  verschijning  had  een  bocht  der  rivier  hen  reeds  aan  het 
oog  onttrokken. 

De  eigenlijke  bedoeling  van  hun  optreden  was  niet  duidelijk; 
bepaald  vijandig  was  ze  niet,  want  in  dat  geval  ware  het  ge- 
makkelijk spel  voor  hen  geweest,  gelijktijdig  met  hun  te  voor- 
schijn springen,  of  van  achter  de  boomen,  de  dichtbemande 
sloepen  op  dien  korten  afstand  door  pijlschot  en  speerworp  ver- 
scheiden gewonden  of  dooden  te  bezorgen.  De  indruk,  die  aan 
de  opvarenden  van  dat  korte  oogenblik  bijbleef  —  het  plotseling 
verschijnen  der  inlanders,  en  het  langs  hen  gieren  van  de  , sleep" 
was  het  werk  van  eenige  secunden  —  was  dan  ook  die  van  een 
soort  uitjouwen  en  hoonen:  „dat  het  niet  gelukt  was,  tegen  den 
stroom  op,  verder  te  komen".  Blijkens  het  hondengehuil,  den 
vorigen  middag  aan  de  overzijde  gehoord,  waren  zij  dus  toen 
reeds  daar  bijeen;  ze  hadden  dus  hoogstwaarschijnlijk  ook  de 
vergcefsche  pogingen  gezien  door  de  flotielje  dien  ochtend  aan- 
gewend, alsmede  het  daaropgevolgd  eenigszins  verward  stroom- 
afwaarts terugdrijven,  na  het  ongeval  aan  de  machine  der  stoom- 
sloep  overkomen. 

De  ontmoeting  hier,  in  verband  gebracht  met  de  vroeger 
vermelde  alarmeering  van  de  negorij-bewoners  op  5  April,  deed 
de  vraag  rijzen  of  deze  laatsten  niet  door  ijlboden  aan  de  be- 
woners der  boven-Digóel  hadden  laten  weten,  dat  er  een  vloot 
van  vreemde  hojigi-éxs  op  komst  was.  Zeer  waarschijnlijk  was 
dan  ook  de  flotielje  van  dien  datum  af  door  hen  gevolgd  ge- 
worden; bij  de  geringe  snelheid  waarmede  tegen  den  stroom  op 
langs  den  wal  werd  gevorderd,  konden  de  sloepen  met  weinig 
moeite    langs   boschpaden    worden    bijgehouden,    te    eerder    daar 


157 
hierbij    de    vele    bochten    der    rivier   wel    waren   af  te    snijden. 

Dat  ging  nu  verder  een  vaart  —  met  volle  kracht  naar  be- 
neden! Het  lood  werd  slechts  „gaande  gehouden",  zooals  de 
scheepsterm  luidt,  d.  w.  z.  er  werd  niet  meer  geregeld  onophou- 
delijk doorgelood,  zooals  op  de  heenreis,  maar  alleen  af  en  toe 
een  worp  gedaan  en  dan  gewoonlijk  met  een  vervaarlijk  langen 
galm  de  diepte  „uitgezongen".  De  schetsteekening  onder  het 
naar  boven  stoomen  vervaardigd,  werd  nu  gecontroleerd,  en 
andermaal  de  tijden  opgeteekend  waarop  alle  bekende  punten 
weder  gepasseerd  werden. 

Al  dadelijk  was  hieruit  af  te  leiden  hoeveel  mijl  de  rivier 
ongeveer  was  opgevaren;  het  gemiddelde  toch  van  de  tijden  van 
opvaart  en  afvaart  gaf  een  vaartijd  vrij  van  invloed  van  den 
stroom,  en  dit  gemiddelde  vermenigvuldigd  met  de  snelheid  der 
flotielje  door  het  water  (±:  4  zeemijl  per  uur),  verschafte  bij  be- 
nadering den  over  den  grond  afgelegden  weg.  Op  deze  weliswaar 
ruwe  wijze,  werd  voor  den  geheelen  afstand:  ankerplaats  Va/k  tot 
verst  bereikte  punt,  ±  140  zeemijl  (±  260  K.  M.)  gevonden. 

De  nacht  van  11  op  12  April  werd  in  het  vroegere  Kreek- 
kamp  doorgebracht;  de  geraamten  der  hutten  stonden  er  nog, 
zoodat  iedereen  spoedig  onder  dak  was.  Blijkbaar  was  dit  bivak 
niet  tusschentijds  door  inboorlingen  bezocht  geworden,  want  alle 
voor  hen  begeerlijke  zaken  zooals  leege  blikjes,  flesschen  enz. 
werden  weder  teruggevonden.  Er  viel  dien  nacht  hier  flink  regen. 

12  April  's  morgens  om  7  uur  —  terwijl  de  zon  als  op  een 
Hollandschen  winterdag  aanvankelijk  slechts  heel  wazig  door 
een  vrij  dichten  mist  heenscheen  —  werd  de  terugreis  vervolgd. 
Het  plan  was  om  dien  avond  nabij  de  samenvloeiing  der  op  4 
April  gepasseerde  zijrivier  te  overnachten,  en  deze  dan  den  vol- 
genden dag  een  eindvveegs  te  verkennen.  Op  het  einde  van  den 
voormiddag  was  de  flotielje  weder  ter  hoogte  van  de  huizen 
waarvan  zij  den  bewoners  den  s^en  April  door  haar  onverwachte 
verschijning  zulk  een  schrik  had  aangejaagd.  Bijtijds  werd  boven- 
strooms  de  machine  gestopt  en  kwamen  nu  de  sloepen  met  den 
stroom  afdrijven;  de  Assistent-Resident  wilde  nl.  nog  eens  be- 
proeven eenigc  aanraking  met  de  lieden  hier  te  verkrijgen. 

Onnoodig  te  zeggen  dat  thans  niet  onopgemerkt  werd  gena- 
derd ;  in  de  voorgalerij  der  huizen  stonden  dan  ook  mannen  en 
jongelingen  met  gespannen  bogen  gereed,  en  of  Mamona  en 
SlKl  al  uit  alle  macht  vóórin  de  sloep  stonden  te  roepen  en  met 
groote    messen    en    doeken    te    wuiven :    voor    y^sdmhila' s"  (goede 
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ook  zoo  strijdlustig  zou  geweest  zijn,  zonder  ruggesteun  van  20 
geweren  en  revolvers,  mag  betwijfeld  worden ;  de  Papoesche 
vechtwijzc  brengt  n.1.  mede,  dat  alleen  wordt  aangevallen  als  de 
overmacht  groot  en  dus  de  overwinning  nagenoeg  zeker  is. 

Op  het  eind  van  den  namiddag  werd  de  te  onderzoeken  zijtak, 
de  ld  aha,  bereikt  en  aan  haar  linkeroever,  dicht  bij  de  samen- 
vloeiing met  de  Digócl,  het  Zijrivier-kamp  betrokken.  Daar 
liier    twee    nachten    zouden    vertoefd    worden    en    bovendien    de 


40.  Hei  Zijrivier-kamp  aan  de  Idaha.  Ta- 


14.  4.  05. 


lucht  dreigend  stond,  werd  aan  de  inrichting  der  hutten  eenige 
meerdere  zorg  besteed :  de  afdaken  zoo  goed  mogelijk  waterdicht 
gemaakt,  en  op  een  paar  zwaardere  boomstammen  een  o verdwarsche 
vloer  van  dunne  gelegd,  zoodat  voor  inundaties,  als  in  het  Regen- 
kamp,  geen  vrees  behoefde  te  bestaan.  Dank  zij  deze  voorzorgen 
Werd  de  nacht  onder  zware  regens  droog  doorgebracht, 

Den  13"  vertrok  de  stoomsloep,  met  alleen  de  vlet  op  sleeper, 
let  nadere  verkenning  van  de  zijrivier.  Het  voornemen  was  om 
op  den  achtermiddag  weder  in  het  kamp  terug  te  zijn,  zoodat 
de  jolpassagiers  en  de  hen  vergezellende  vier  militairen  hunne 
harattg  in  de  tenten  hadden  kunnen  achterlaten.  Mamona  was 
eveneens  van  de  partij,  terwijl  SlKl  achterbleef  om  in  het  bivak 
de  honneurs   aan    evcntuêele    Papoesche    bezoekers    te  bewijzen. 
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Met  ccn  vaart  van  ruim  5  mijl  ging  het  nu  met  kleine  en 
(jrootc  bochten  gestadig  om  de  Oost;  de  breedte  der  rivier  bleef 
70  h  80  M.|  de  diepten  varieerden  van  4-^9  vm.,  de  oevers  waren 
laa^;  en  weinig  beboscht.  Het  landschap  had  een  weinig  Indisch 
voorkomen  en  herinnerde  soms  sterk  aan  een  HoUandsch  water- 
tochtje :  hier  en  daar  grasvlakten,  riet  langs  de  boorden  der  rivier, 
en  af  en  toe,  tusschen  enkele  boomen  door,  een  veldzicht  over 
een  vlakte;  daarbij  een  bedekte  lucht  of  een  motregentje  en 
kalm-stroomend  water.  Bijna  16  zeemijl  werd  de  Idaha  oj^evaren, 
en  toen  aan  het  begin  van  een  lang  gestrekt,  Z.  O.  loopend,  rivier- 
gedeelte  de  terugtocht  aanvaard.  In  het  bivak  was  tusschentijds 
niets  bizonders  voorgevallen,  inboorlingen  hadden  hunne  ver- 
schijning niet  gemaakt,  wèl  daarentegen  een  talrijk  muskietenheir. 

I'In  zoo  brak  de  14de  April,  de  laatste  dag  van  den  sloepen- 
tocht,  aan.  Evenmin  als  de  twee  vorige  dagen  werd  heden  eenig 
drijfhout  in  de  rivier  gezien;  de  door  den  icn  stuurman  bij  kamp 
Keerweer  gevreesde  bandjir  was  dus  uitgebleven.  Nadat  het  op 
2  April  gepasseerde  eiland  thans  aan  de  andere  zijde  werd  voorbij- 
gevaren,  waarbij  bleek  dat  hier  de  geul  lag,  kwam  te  half  twee 
ure  bij  een  bocht  van  de  rivier  de  Valk  in  het  zicht  en  werd 
nu  met  een  laatste  teug  rivierwater  op  den  goeden  afloop  van 
den  sloepentocht  geklonken.  Kort  daarop  lag  de  flotielje  langszij 
en  behoorde  ook  deze  episode,  in  de  aan  afwisseling  rijke  maan- 
den van  den  laatsten  tijd,  weder  tot  het  verledene. 

Al  was,  jammer  genoeg,  de  hoop  niet  vervuld  geworden  volle 
zekerheid  te  hebben  gekregen  omtrent  den  oorsprong  van  deze 
groote  rivier,  zoo  was  toch  vrijwel  uitgemaakt  dat  zij  niet  met 
ccnigcn  stroom  van  Britsch  Nieuw-Guinea  in  verbinding  stond, 
doch  van  een  nog  ongezien  gebergte  in  het  midden  van  Ned. 
Nicuw-Guinca  afvloeide.  Overigens  liet  deze  tocht  zoo  door  de 
ondervonden  emoties,  als  door  den  aangenamen  geest  die  steeds 
onder  de  deelnemers  gehecrscht  had,  niets  dan  goede  herinne- 
ringen achter.  De  gezondheidstoestand  was  ook  voortdurend  goed 
geweest;  in  zijn  functie  van  geneesheer  had  de  heer  Kociï  niet 
behoeven  op  te  treden  —  en  toen  dat  ééns  bij  SiKI  noodig  zou 
zijn  geweest,  waar  hij  in  het  Zijrivier-kamp  zich  bij  het  hout- 
hakken een  voetwond  had  bezorgd,  was  de  doctor  dien  dag 
juist  onderstoom  op  de  Idaha;  onze  vriend  had  zich  toen  maar 
zelf  geholpen  en  met  een  stoïcijnsch  gezicht  de  wond  met  een 
gloeiende  houtspaan  dichtgeschroeid.  Toch  vond  hij  het  deftig, 
hoewel  het  geheel  overbodig  was,  om  de  eerstvolgende  dagen 
nog  met  een  verband  er  om  rond  te  loopen. 
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e.  Met  de   Valk  terug  naar  Mërauke, 

Waren  voor  de  slocpsgenooten  de  verloopcn  dagen  zoo  snel 
voorbijgegaan  —  hun  die  op  de  Valk  dien  tijd  in  afwach- 
ting, enkelen  ook  in  spanning,  hadden  doorgebracht,  waren  ze 
soms  zeer  lang  gevallen.  Hierbij  kwam  nog  het  deprimeerend 
feit  dat  vier  fuseliers,  niettegenstaande  het  ruime  gezonde  logies 
en  de  goede  scheepsvoeding  aan  boord  van  de  Valk,  in  dien  tijd 
bcri'beri  hadden  gekregen  en  de  toestand  van  een  drietal  hunner 
zelfs  ernstige  ongerustheid  inboezemde.  Twee  dezer  stierven  dan 
ook  kort  na  terugkomst  op  Mëraukë. 

Met  inboorlingen  uit  de  omgeving  had  men  spoedig  na  het 
vertrek  der  sloepen  —  nadat  de  Assistent-Resident  den  dag  na 
aankomst  der  Valk  de  eerste  banden  van  vriendschap  met  hen 
had  aangeknoopt  —  meer  en  meer  aanraking  gekregen.  Gewoonlijk 
om  den  anderen  dag  kwamen  er  een  8  a  lo  tal  prauwen,  ook 
met  vrouwen  en  kinderen  aan  boord,  van  benedenstrooms  aan- 
pagaaien,  waarbij  zij  dan  onder  geroep  hunnerzijds  van  y^sdmbila" 
en  j^kaja-kaja\  ten  bewijze  hunner  goede  gezindheid,  nader- 
den. Zij  legden  dan  op  den  overliggenden  oever  aan,  en, 
terwijl  de  meesten  hier  onder  een  afdakje  en  op  het  openge- 
kapte  observatie-terrein  den  dag  doorbrachten,  voortdurend  het 
schip  beloerende  en  bepratende,  werd  door  een  of  twee  prauwen 
langszij  van  de  Valk  eenige  ruilhandel  gedreven.  Als  altijd  vielen 
messen,  leege  blikjes  en  flesschen  zeer  in  den  smaak,  kralen  en 
katoen  minder;  behalve  wapens  en  lijfsversiersclen,  boden  ze  hier 
ook  klappers,  suikerriet  en  oebis  ter  ruiling  aan. 

Aan  den  op  de  Valk  achtergelaten  ouden  tolk  Salim  hadden 
ze  den  eersten  dag  na  het  vertrek  der  sloepen  gevraagd,  waar 
of  deze  en  waar  de  Samb-onim  („Groote  Heer",  d.  w.  z.  de  heer 
Kroesen),  die  den  vorigen  dag  vriendschap  met  hen  gesloten 
had,  gebleven  waren,  en  gaven  ze  daarbij  hun  teleurstelling  over 
zijn  afwezigheid  te  kennen.  Geheel  zeker  dat  de  witte  prauwen 
met  de  beng-onim  (zie  noot  p.  158)  niet  op  /ft?;/^/-tocht  uit  waren, 
waren  ze  vermoedelijk  toch  niet. 

Den  avond  en  nacht  na  terugkomst  aan  boord  der  Valk  bleef 
de  lucht  bedekt,  zoodat  het  den  heer  P.  M.  niet  vóór  den  vol- 
genden middag  gelukte  de  vcreischte  waarnemingen  op  dit  punt 
te  voltooien.  Juist  was  hij  des  morgens  daarmede  bezig,  toen 
er  weer  een  aantal  prauwen  kwam  opzetten ;  maar  nauwelijks 
hadden  zij  die  voor  hen  vreemde  vertooning  in  het  vizier,  of  een 
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paniek   beiriiig  ben  en  ploCsefii^  rockfan  ae  ÏMtf  ^v^.  Od  her- 
haald  geroep  van  boord,  hiridcn  ze  daafop  * 
kwamen   ze   nn  veer  langzaam 
te  veel  in,  want  zdh  toen  de  / 

de   Tiet,   zonder  eenig  gewapewd  geleide  ca  aae^  door  de  pid 
sen   vergezeM,   tegemoet  ging.  waren  ze  niet  mcct  te  bewegen 
dichter   bij   te   komen.  Slechts  een  pranw^  niet  g-w»^  drietal  i 
booriingen,  gaf  later  Uijk  dat  de  nkunanieiiglieiii 
toch  aan  wal  gebeurde,  het  van  bet  wantrotnrcw  gewooaen  had. 
Toen   de  heer  P.  M.  nJ.  op  den  middag  z^n  tweede  observatie 
nam.  zag  hij  op  zeker  oogenUik  het  struikgewas  op  É"*>ngp-.  meteis 
afstands   tegenover   hem,   voorzichtig  niteenbii^jeii  ea  venchecn 
daarop  in  de  gemaakte  opening  een  gped^-grgoaead  oud  hoofd 
onmiddelijk  gevolgd  door  een  hand  met  een  klapper.  De  bedoe-' 
ling  was  dus  vredelievend,  en  bij  gebreke  aan  geschikter  tuen- 
geschenk,  werd  de  vriendelijkheid  van  den  ouden  heer  met  een 
pruimpje  cigarctten-tabak  beloond. 

Den  lO^  'smorgcnb  aanvaardde  de  1  otf  de  ten^reis.  BK  het 
kreekjc  waar  kort  vVir  het  bereiken  van  de  laatste  ankerplaats 
eenige  hutten  waren  gezien  en  waarin  zich  toen  eenige  prauwen 
met  inlanders  hadden  teruggetrokken  (zie  p.  138),  ging  de  ValJk 
ten  anker.  Met  de  jol  be;;af  zich  daarop  de  Assistent-Resident 
met  nog  eenige  passagiers  naar  wal  om  nadere  aanraking  te 
zoeken;  maar  niemand  werd  gezien,  zoodat  men,  na  volgens  de 
a(/a/  ceni;jc  j^cschenken  in  de  woningen  te  hebben  opgehangen 
naar  boord  tcru;(kecrdc  en  de  reis  voortzette.  Mamona  plantte 
hier  bij  het  \vc;(;(aan  weder  een  geheimzinnig  vredeteeken  in  den 
grond. 

Tegen  den  avond  werd  bij  het  -Roode  KliP',  bij  't  welk  op 
de  heenreis  de  nacht  van  29-30  Maart  was  dooi^ebracht  ten 
anker  j^e^aan.  Kort  daarop  verschenen  er  om  den  hoek  beneden- 
strooms een  zevental  j^oedbemande  prauwen ;  doch  nauwelijks 
hadden  zij  de  Fa/i'  in  't  ooj^  gekregen  en  waren  ze  van  den 
eersten  schrik  bekomen,  of  onmiddellijk  keerden  ze  terug,  zonder 
zich  dien  dag  verrler  te  vertoonen. 

's  Avonds  en  's  nachts  bleef  de  lucht  bedekt,  zoodat  de  heer 
P.  M.  er  niet  vóór  den  volgenden  dag  in  slaagde  zijne  waar- 
nemingen hier  te  voleindigen. 

Reeds  vroeg  in  den  morgen  van  17  April  kwamen  er  uit  de- 
zelfde richting  als  den  vorigen  dag,  meer  prauwen  nog  opdagen. 
Zeer  langzaam  kwamen  ze  nader,  maar  al  bleken  enkele  dichterbij 
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te  willen  komen,  het  meerendeel  en  vooral  die  met  ouderen  pagaai- 
den telkens  weer  krachtig  terug.  Zelfs  toen  de  Assistent-Resident 
zich  met  de  gidsen,  in  de  vlet  aan  een  lange  lijn,  stroomafwaarts 
naar  hen  toe  liet  drijven,  steeds  wuivende  en  roepende  en  de 
handen  opstekende,  waren  ze  niet  tot  nadering  te  bewegen.  De 
herhaalde  verzekering  dat  de  Valk  niet  op  hotigi-tochi  was,  ver- 
mocht hen  nog  niet  gerust  te  stellen.  Ten  laatste  evenwel  kwam 
na  lang  geredeneer  een  tweetal  prauwen  op  de  vlet  af;  een  der 
inboorlingen  brak  daarop  ten  teeken  van  goede  gezindheid  een 
pijl  boven  het  hoofd  in  tweeën,  de  stukken  aan  beide  zijde  der 
prauw  te  water  werpende,  en  de  vriendschap  stond  dus  op  het 
punt  om  gesloten  te  worden,  —  toen  onverwachts  de  Valk  vrij 
snel  voor  den  opkomenden  vloed  begon  te  zwaaien  en  hierdoor 
weder  algemeene  ontsteltenis  veroorzaakt  werd.  Het  gevolg  was : 
opnieuw  terugtrekken,  ditmaal  langzaam,  en  daarna  voor  goed 
om  den  hoek  verdwijnen. 

Den  i8en  April  werd  de  reis  vervolgd,  de  groote  zijrivier  of 
zijtak,  de  Bamgi,  weder  gepasseerd,  en  's  middags  geankerd  voor 
de  negorij  Begi;  dezelfde,  waar  op  28  Maart  bij  het  opstoomen 
der  Digóel  een  bezoek  aan  wal  was  gebracht. 

Hier  bleek  alle  wantrouwen  gelukkig  geweken  te  zijn,  zoodat 
verscheiden  negorij-bewoners,  waaronder  ook  vrouwen  en  kin- 
deren, al  heel  spoedig  aan  boord  kwamen.  Om  hen  te  overtuigen 
dat  er  niet  g^hongi'd  was  en  dus  geen  slaven  waren  medege- 
bracht, liet  de  Assistent-Resident  eenige  der  voornaamste  inboor- 
Hngen  overal  aan  boord  rondkijken.  Het  was  wel  amusant  daarbij 
als  gids  te  dienen  en  dan  de  fluitende  en  andere  uitroepen  van 
verbazing  op  te  merken ;  zoo  gaf  een  hunner  plotseling  een  har- 
den gil,  toen  hij  door  de  deur  van  de  machinekamer  daar  opeens 
die  groote  massa's  blinkend  ijzer  voor  zich  zag.  Een  der  aan 
dek  achtergebleven  vrouwen  —  ze  was  oud,  leelijk,  schor  en 
schreeuwerig  —  begon  ten  laatste  de  afwezigheid  van  haar  echt- 
vriend,  bij  dit  bezoek  aan  het  benedenschip,  te  verontrusten  of 
te  verdrieten ;  toen  hij  ten  slotte  weer  boven  kwam  werd  hij 
dan  ook  onder  een  stortvloed  van  verwijten,  tot  groot  vermaak 
der  omstanders,  op  een  paar  flinke  oorvijgen  onthaald  :  tout  comme 
chez  nous.  De  gestrafte  zweeg  en  verdween  ijlings  in  een  prauw. 

Verschillende  ethnografica  werden  hier  nog  ingeruild  en  ook 
de  Begi'ers  schenen  door  vcrzamelkoorts  aangetast.  In  het  bizonder 
waren  ze,  wat  dit  betreft,  belust  op  oude  schoenen  en  verschei- 
denen hunner  stapten  dan  later,  met  ccn  geschoeiden  voet  en 
den  anderen  bloot,   met  hoogst  ernstig  gezicht  en  eenigszins  on- 
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zekeren  gang  de  staatsietrap  af  en  in  hun  prauwen ;  vooraf  had- 
den ze  er  hard  mede  op  dek  staan  stampen.  Een  goudgestikt 
muiltje  van  een  der  passagiers  werd  ook  zeer  door  hen  bewon- 
derd, maar  ze  schrikten  erg  op,  toen  daarmee  aan  den  voet  een 
klepperende  beweging  werd  gemaakt.  Het  kostte  ook  nog  eenige 
moeite  hen  te  overreden  zich  te  laten  ^kieken".  Een  tamelijk 
jonge  en  knappe  vrouw  liet  zich  het  eerst  hiertoe  overhalen, 
maar  haar  daarna  ogenomen"  echtgenoot  hield  in  zijn  angst  den 
arm  van  een  der  passagiers  tijdens  de  kunstbewerking  vast  en 
durfde  den  photograaf  niet  aankijken,  hoe  ook  in  die  richting 
gewezen  werd. 

Bij  het  vertrek  van  de  Valk,  na  een  oponthoud  alhier  van 
een  paar  uur,  werd  den  Assistent-Resident  de  belofte  gegeven 
dat  cenigen  hunner  bij  een  volgend  bezoek  van  het  schip  de 
reis  naar  de  boven-Digóel  zouden  medemaken  en  hun  stamge- 
nootcn  in  die  streken  omtrent  de  goede  bedoelingen  van  den 
Sawb-onhn  inlichten.  Dien  avond  werd  bij  Solengké  geankerd. 

Den  I9cn  April  werd  bij  het  verder  zeewaarts  stoomen,  voor 
de  plek  waar  bij  het  binnenkomen  op  26  Maart  voor  het  eerst 
geobserveerd  was,  eenige  uren  voor  ditzelfde  doel  gestopt.  Op 
den  achtermiddag  kwam  de  heer  P.  M.  hier  met  zijne  laatste 
waarnemingen  gereed.  Het  was  op  den  dag  af  een  jaar  geleden 
dat  hij  voor  het  eerst  voor  dit  werk,  op  19  April  '04,  bij  Kaap 
Valsch  aan  land  ging. 

Een  jaar  van  veel  lief,  maar  ook  van  leed  en  tegenspoed,  lag 
thans  achter  hem. 

Met  zonsondergang  van  19  April  was  de  Valk  reeds  weder 
in  volle  zee,  koers  stellende  op  den  noordelijken  ingang  van  de 
Mocli  (straat  Marianne);  na  donker  kwam  het  schip  daar  dien 
avond  ten  anker. 

Den  volgenden  morgen  om  4  uur  ging  men  „volle  kracht" 
naar  binnen,  met  den  vloed  achteraan,  in  de  hoop  nog  vóór 
donker  den  tolk  Saum  bij  zijn  negorij  te  kunnen  afzetten  en 
dan  den  volgenden  morgen  de  reis  te  vervolgen. 

Op  den  achtermiddag  werd  een  goede  ankerplaats  benoorden 
het  eiland  Boembal  (zuid-ingang  der  Moeli)  bereikt;  stoomsloep 
en  vlet  werden  gestreken,  en  na  een  tocht  van  anderhalf  uur 
langs  de  westzijde  van  het  eiland  —  alwaar  voor  zeeschepen 
geen  passage  is  —  was  de  plek  bereikt  waar  vriend  Salim,  van 
de  noodige  geschenken  voorzien,  ter  hoogte  van  zijn  in  het 
binnenland    gelegen    kampoeng    aan    wal   zou    worden  gezet.  In- 
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boorlingen  waren  hier  niet  te  zien ;  met  de  vlet  werd  nu  zoo 
dicht  mogelijk  de  oever  genaderd,  kniediep  waadde  Salim  daarop 
door  de  modder  naar  land,  wuifde  eenzaam  uit  de  verte  met 
een  grooten  rooden  lap  de  sloepen  voor  het  laatst  nog  eens  toe, 
en  weldra  was  het  oude  heertje  voor  goed  in  het  dichte  bosch 
aan  het  oog  der  achterblij venden  onttrokken.  Wat  zouden  de 
indrukken  wel  zijn,  die  hij  van  deze  reis  in  voor  hem  zoo  vol- 
slagen vreemde  en  nieuwe  omgeving  thuis  in  zijn  negorij  mede- 
bracht? Wat  een  tegenstelling  tusschen  dit  leven  in  de  laatste 
weken  en  zijn  geheele  vroegere  bestaan!  Of  was  hij  al  te  oud 
om  zich  nog  over  veel  te  verwonderen  ? 

Nu  moest  Mamona  nog  worden  afgezet,  en  daarna  kon  naar 
Mëraukë  worden  teruggekeerd. 

Den  21  en  April  om  7  uur  ging  de  Valk  weder  onder  stoom, 
maar  spoedig  daarop  zat  zij  aan  de  Z.  O.  zijde  van  Boembal  aan 
den  grond.  Om  ±  2  uur  kwam  het  schip  echter  weder  vlot,  de 
banken  aan  den  zuidelijken  ingang  der  Moeli  werden  nu  gepas- 
seerd, en  weldra  duidde  een  zacht  stampende  en  slingerende 
beweging  aan,  dat  de  volle  zee  weder  bereikt  was.  Tegen  donker 
werd  voor  de  Boelaka-rivier  ten  anker  gegaan. 

Reeds  werden  den  volgenden  morgen  aanstalten  gemaakt  om 
Mamona  hier  met  de  stoomsloep  en  vlet  naar  zijn  negorij  terug 
te  brengen,  toen  kort  daarop  als  stipjes  aan  den  horizon,  ver- 
schillende prauwen  gezien  werden,  die  van  onder  den  ver  ver- 
wijderden wal  kwamen  aanroeien. 

Al  vroeg  was  Mamona  bij  de  hand,  zenuwachtig  en  verlangend 
om  zijn  vrienden  terug  te  zien.  SiKl  had  hem  dien  morgen  een 
laatsten  knoop  gelegd  in  een  dun  gevlochten  koord  dat  van 
achteren  staartsgewijs  aan  zijn  lendengordel  hing,  en  waarop  ge- 
durende de  geheele  reis  elke  verloopen  dag  met  een  knoop  was 
„aangeteekcnd". 

Was  hij  bij  aan-boord-komst,  zonder  eenige  bagage  en  gekleed 
of  beter  ongekleed  als  elk  ander  op  dek  van  de  Valk  overge- 
stapt, nu  was  hij  uitgedost  met  een  vuurroode  korte  broek,  een 
kleurig  baadje  en  in  den  gordel  een  grooten  bijl  en  eenige  mes- 
sen ;  hij  vond  zich  blijkbaar  erg  mooi  en  nam  dan  ook  met  ge- 
noegen een  complimentje  aan. 

Reeds  uit  de  verte  begon  hij  zijn  kameraden  toe  te  schreeuwen, 
en  toen  ze  daarop  langszij  en  over  waren  gekomen,  was  het  ver- 
makelijk om  te  zien  hoe  hij  zijn  schecpswijsheid  tegen  hen  luchtte. 
Overal  leidde  hij,  na  bekomen  vergunning,  een  paar  zijner  intimi 
rond;    wees    hun    de    machinekamer,    het    tusschcndeks,    een  hut 
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achteruit,  het  passagier sverbHj f,  un  ten  slotte  „enterde"  hij  voor 
hun  verbaasde  oogen  en  gapende  monden  naar  boven  in  het 
want  op,  en  poseerde  daar  met  zijn  hand  boven  de  oogen  voor 
„uitkijk  van  top." 

Een  paar  uur  bleven  de  prauwen  langszij,  en  ook  bij  de  ruiling 
nam  Mamona  de  leiding.  Ten  slotte  werd  het  sein  tot  vertrek 
gegeven.  Met  een  militair  saluut,  dat  hij  van  den  politie-oppasser 
van  den  .Assistent-Resident  geleerd  had,  ging  hij  nu  van  den 
Samb-oiüm  af  tot  den  laatsten  passagier  toe  afscheid  nemen,  om- 
helsde daarna  zijn  besten  vriend  onder  de  opvarenden,  den  jongen 
van  den  heer  KrüESEN  —  die  dit  blijkbaar  maar  half  plezierig 
vond  — ,  en  liet  zich  toen  met  de  talrijke  geschenken  die  hij 
van  het  Bestuurshoofd  en  ook  van  anderen  gekregen  had,  in  zijn 
prauw  afzakken.  Nog  ééns  een  langgerekt  gefluit  gepaard  met 
hoofdschudden'),  een  geroep  van  ^eh'.  eh'.'\  een  gewuif  met  de 
hand  naar  het  schip  en  daarna,  als  van  ouds  zijn  pagaai  weer 
oppakkend,  ging  hij  nu  met  forsche  slagen  naar  den  wal. 


43.   Mijinona  k,ul  :uuu-  z,j,i   n,--vnj  /.',■./,//■,)  /./v/,;.'.   22.  4. '05. 

Het  was  een  aardige  opgewekte  reisgenoot  geweest,  altijd  ge- 
reed om  een  handje  te  helpen  aan  boord  of  op  den  sloepen- 
tocht;  ^  met  leedwezen  zag  men  hem  dan  ook  op  de  Valk 
vertrekken.  Nog  lang  zal  hij  zeker  de  held  van  zijn  „dorp"  zijn, 

)  .Aanduiding  van  groule  gomüedsbewcging  bij  de  Papoea's. 
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en  nog  lang  zullen  daar  ook  ongetwijfeld  de  verhalen  van  zijn 
omgang  met  de  Hollanders  en  van  hun  leven  onderling,  de  ronde 
blijven  doen. 

Zulk  een  langdurige  kennismaking  van  inboorlingen  met  de 
Katonni'Ontm  (Europeanen)  onder  zoo  bizondere  omstandigheden, 
draagt  zeker  veel  bij  tot  geleidelijke  uitbreiding  en  bevestiging 
van  ons  gezag;  en  dit  vooral  in  streken  zooals  hier,  waar  tot 
dusverre  de  komst  der  onzen  nog  niet  bepaald  met  gejuich  was 
begroet.  Dit  was  trouwens  moeilijk  te  verwachten,  daar  de  eerste 
zorg  van  het  Bestuurshoofd  over  dit  Gewest  moest  zijn  het  tegen- 
gaan van  de  overal  verbreide  en  geliefkoosde  bezigheid  van 
hongrén  en  van  het  daarmede  gepaard  gaande  koppensnellen. 

Dat  dit  intusschen  geen  beletsel  was  tot  het  winnen  van  het 
vertrouwen  der  bevolking  en  de  naam  van  den  Samb^onim  reeds 
een  goeden  klank  had  gekregen,  was  wel  bewezen  door  het  feit 
dat  een  bewoner  der  Zuidkust  die  nog  nooit  met  de  Hollanders 
in  directe  aanraking  was  geweest,  zooals  Mamona,  zonder  eenige 
voorbereiding  of  aarzeling  op  het  eerste  verzoek  op  het  vreemde 
schip  was  overgegaan,  om  daarop  een  langdurigen  tocht  te  gaan 
medemaken. 

23  April  op  den  namiddag  kwam  de  Valk  op  haar  vaste  plaats 
voor  het  landingshoofd  te  Mëraukë  weder  ten  anker. 

De  exploratie  der  Digóel-rivier  was  hiermede  afgeloopen,  en 
met  voldoening  kon  door  het  Bestuurshoofd  van  Zuid  N.G.  en 
door  hen  die  er  zich  in  het  bizonder  voor  geïnteresseerd  hadden, 
op  het  resultaat  van  den  tocht  worden  teruggezien. 

Niet  alles  was  echter  bereikt  wat  men  gehoopt  en  zich  voor- 
gesteld had,  en  het  lag  dan  ook  in  het  voornemen  van  den 
Assistent-Resident  om  te  gelegener  tijd  het  onderzoek  te  her- 
vatten, zoo  mogelijk  te  voltooien. 


XI.  INDRUKKEN  VAN  MERAUKE  EN  ZIJNE 

BEWONERS. 

Verscheidene  malen  was  in  den  loop  der  vorige  maanden  Mëraukë 
door  leden  der  N.  G.-expeditie  bezocht  geworden.  De  eerste  maal 
geschiedde  dit  door  de  HH.  P.  M.  en  KüCll  in  April  en  Mei 
1904,  doch  het  bezoek  was  toen  zeer  vluchtig  geweest,  want 
steeds  had  men  aan  boord  van  den  mailstoomer  of  van  het  Gouver- 
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nemen  ts-sto  om  schip   Lombok  vertoefd    en   daarbij   slechts   enkele 
dagen  ter  reede  verbleven. 

Met  de  inboorlingen  was  reeds  dadelijk  bij  aankomst  met  de 
Paketboot  kennisgemaakt  —  als  men  de  rivier  opvaart,  ligt  de 
nederzetting  Mërauké  ongeveer  een  halfuur  stoomens  de  MSrauké- 
rivier  op  — ;  zij  kwamen  toen  onder  gewuif  en  geroep  a!  spoedig 
het  schip  tegemoet  pagaaien.  Met  8  a  I3  man  staande  achter 
elkaar  in  hun  uit  een  uitgeholden  boomstam   vervaardigde  prau- 


^^^^cn.  de  2  a  3  Meter  lange  pagaaien  met  korte  krachtige  slagen 
hantcerende,  allen  uitgedost  op  een  wijze  als  nergens  in  den 
Archipel  was  gezien,  —  vormde  dit  geheel  een  zeer  bizonderen 
inblik.  Het  gaf  dadelijk  den  indruk  van  in  een  nieuw-ontdekt 
lind  Ie  zijn  aangekomen,  waar  de  bewoners  door  hun  isolement 
^"^  volkomen  in  dennclfden  natuurstaat  verkeerden  als  eeuwen  ge- 
li^den.  Geen  plek  toch  in  de  uitgestrekte  Nederlandsche  Hezittingen 
'"  Indic,  of  meer  of  minder  sporen  van  vroeger  of  later  aan- 
fdlcing  met  Europeanen  zijn  er  in  het  voorkomen  der  inlanders 
'«vinden;  doch  hier  niets  van  dat  alles. 

Nauwelijks  was  het  schip  ten  anker,  of  enkele  prauwen  kwa- 
llen langszij  en  klauterden  eenige  opvarenden,  met  behulp  van 
*at  ze  maar  te  pakken  konden  krijgen,  langs  het  hooge  scheeps- 
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boord  iiaar  Tiet  bovendek-  Het  waren  wel  heel  typisclie  bïj'na 
uiiheiniische  verschijningen.  Het  haar,  van  stroovl echten  voorzien, 
en  in  een  grooten  uitstaanden 
bos  achter  het  hoofd  hangende, 
deed  het  toch  reeds  achterover- 
hellende  voorhoofd  nog  platter 
en  lager  schijnen;  de  jukbeen- 
deren sterk  geprononceerd,  de 
neus  onevenredig  groot  en  breed, 
riiLt  yroote  gaten  in  middenschot 
1 11  vleugels,  door  welke  kromme 
l;i_L;tandc«  van  wilde  varkens 
■A.iren  gestoken;  de  oorlellen 
iliK.irboord  en  de  gaten  soms  tot 
;,  ;i  6  cM,  uitgerekt,  en  door 
deze,  ringsgewijs  in  elkaar  ge- 
draaide slagpennen  van  den 
.  .isiiaris  gestoken;  het  aange- 
,  lit  voorts  besmeerd  met  gele 
:.|   Loode  klei. 

1  Iet  lichaam  was  geheel  naakt, 
alleen  omhangen  met  versier- 
selen; kruiselings  over  de  borst, 
twee  van  vezels  gevlochten  ban- 
delieren met  aangeregen  kleine 
schelpjeri;  een  ruime  halsband, 
eveneens  van  opgehechte  of  af  hangende  schelpen  of  varkenstanden 
voorzien;  en  om  de  benedcnarmen,  losse  gevlochten  /■c/öM-kokers, 
dienende  voor  bescherming  tegen  het  terugspringen  van  den  boog- 
pees  bij  het  pijlschieten ;  bij  velen  ook  om  kuit  en  bovenarm  een 
smalle  stijf-eroniheen-ge vlochten  ro/an-hand,  en  om  het  middel  een 
vezel-gordel,  insgelijks  strak  aangehaald ;  het  schaamdeel  was  of 
bedekt  door  een  schelp,  óf  werd  onbedekt  gedragen.  Bij  bijna 
allen  hing  ook  aan  den  bovenarm  een  bundeltje  gedroogde  scrotums 
van  wilde  varkens,  —  het  grootste  hier  voorkomende  viervoetige 
dier  en  door  hen  om  zijn  woestheid  en  kracht  zeer  vereerd.  In 
verband  hiermede  zij  opgemerkt  dat,  in  tegenstelling  met  het 
varken,  de  hier  eveneens  veelvuldig  voorkomende  kangoeroe  bij 
hen  ais  voorbeeld  van  lafheid  geldt.  Toonde  bijv.  een  hunner 
zich  soms  angstig  bij  het  aanschouwen  van  iets  geheel  vreemds 
van  Kuropeesche  maak  en  werd  dan  gcksclierend  gezegd :  „7fo 
sakamkë"  (jij,  kangoeroe),  dan  was  dadelijk  het  antwoord  op  een 


45.  Afan  van  Laiigka/ik^, 
genaamd  /i'gi/i'i''. 
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protest:    ^bnkÜ,    nok    btisikPV'    (neen,    ik   wild-varken). 


^FDenkt  nitüi  bij  het 
bovenbeschreven 
voorkomen,  een 
doorgaans  grooten 
hoewel  niet  zwartn 
lichaamsbouw,  en 
grijnzende  bewege- 
lijke gelaatstrekken, 

dikwijls  gepaaid 
met  een  zelfbewiis- 
tcn  gang  en  hou- 
ding, met  de  wapen-. 
in  de  hand,  dan  wa-^ 
het  begrijpelijk  dat 
de  eerste  indruk  die 
zij  gaven  niet    zeer 

vertrouwen -wek- 
kend was. 

Tatoeeering  kwam 
bij  de  mannen  niet 
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voor,  doch  bij  vrouwen  waren  buik  en  soms  dijen  veelal  i 
diep  ingesneden  eenvou- 
dige figuren  voorzien,  die 
bij  enkelen  zelfs  het  karakter 
van  vlechtwerk  droegen ; 
dat  zulk  tatoeëeren  met 
scherp  geslepen  schelpen 
zeer  pijnlijk  is,  bleek  wel 
hieruit  dat  het  aanraken  der 
bcsnijding,  ook  al  was  de 
bewerking  maanden  geleden 
geschied,  hun  toch  nog  pijn 
veroorzaakte. 

De  haardracht  der  vrou- 
wen was  als  bij  de  mannen, 
alleen  werd  bovendien  roode 
aarde  gebruikt  als  kleur- 
stof; bij  jonge  meisjes  van 
huwbaren  leeftijd,  hingen  de 
eveneens  metstroo  vervloch- 
ten haren  van  achteren  tot 
op  het  middel  af.  Behalve 
oorringen  en  halsversierse- 
len droegen  de  vrouwen  geen 
verderen  opschik;  arnikokers 
en  kuitbanden  van  rolan  ge- 
bruikten zij  wel.  Hetschaam- 
deel  was  met  een  kleinen 
lap  van  boomvezels  bedekt,  aan  voor-  en  achterzijde,  tusschen  de 
bcenen  door,  aan  een  stijf  aangehaalden  dunnen  buikriem  bevestigd. 

Bij  nadere  kennismaking  verdween  al  spoedig  het  afschrik- 
wekkende van  him  voorkomen,  ook  omdat  dan,  behalve  grappige, 
ook  soms  sympathieke  karaktertrekken  van  hen  te  voorschijn 
kwamen. 

Reeds  de  eerste  ontmoeting  aan  boord  van  de  maÜboot  bracht 
„la  note  gaie"aan.  Er  moest,  zooals  op  elk  goed  schip  overal 
en  ten  allen  tijde  behoort  te  geschieden,  en  dan  ook  geschiedt, 
hetzij  op  de  ree  hetzij  op  zee,  hier  en  daar  wat  bijgeschilderd 
worden!  Maar  zoo  gauw  kreeg  een  der  Papoea's  den  pot  met 
menie  niet  in  het  oog.  of  hij  verzocht  ook  even  „bijgehaald" 
te   mogen  worden.   De  schilder  liet   zich  niet  nooden,  en  weldra 


4S.  TahMiiiig  bij  Mtravkê-vrouwen. 
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stapten  er  verschillende  zwartjes  met  rnod  voorhoofd  en  wangen 
en  dito-galon  op  het  naakte  been,  tot  elkanders  groot  vermaak, 
op    dek  rond   en    wilden    niet    vertrekken   voor    ze    in   een   leeg 
blikje     nog    wat 
verf    meekregen 
voor  een  volgen- 
de gelegenheid. 
Verscheidene 

hunner  waren 
reeds  geregelde 
klanten  en  steeds 
hij  aankomst  van 
den  stoomcr  pre- 
sent; KÏj  verwon- 
derden zich  dus 
niet    meer    over 

alles  wat  ze 
zagen;  maar  aar- 
dig was  het  om 
sommige  nieuwe- 
lingen gade  te 
slaan.  Een  blik 
door  de  groote 
liiikhoofden,  van 
af  het  büvcndek 
tot  in  de  laad- 
ruimen beneden, 
was     de     eerste 

verrassing; 
hoofdschuddend 

gingen  ze  dan  aan  dek  zitten  en  als  ze  dan  waren  bekomen  en 
daarna  nog  meer  vreemde  dingen  hadden  gezien,  werd  het  hun 
blijkbaar  toch  te  machtig;  —  want  met  de  handen  om  het  hoofd 
trokken  ze  zich  daarop  terug,  en  gingen  dan  met  gesloten  oogen 
al  die  indrukken  op  een  stil  plekje  aan  dek  verwerken. 

Over   een  klein  voorval  dat  een   Papoea'sch  echtpaar  van  een 
aardige  zijde  deed  kennen,  zoo  aanstonds. 


49.   Sf/,i/,l,,kuiul  ;n  ij.U/niJ  U  Mfrauki. 


Was  het  eerste  optreden  der  inboorlingen,  toen  de  Assistent- 
Resident  Kroesün  in  Febr.  1902  de  vestiging  kwam  stichten,  zeer 
vijandig  geweest  en  hadden  toen  eenige  aanvallen  van  een  groote 
overmacht,   krachtdadig   moeten  worden  afgeslagen,  —  sinds  zij 
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vk'  vwitui^in^  lutiden  gckrtrgeii  dat  hun  verzet  nutteloos  was 
oi  •■Ut  •.'wir^eits^  <itt  vedging  van  het  Gouvememcat  aUder  geen 
kM.t.tvi  Cvxvn^'^^  Ix^o  bttuogiie.  hadden  zü  zich  bq  den  nieuwen 

IV   V<\>U(ictK:n  woicn'm  de»;  landstreek  onder  rechtstreeksch 

X-^ttui   ^«09-  ^t**'-''^^^  '**'^  ^'^^  tegenaan  van   de   strooptochten 

^')   ^Avv'tiJuSm:*»   <i<cr   'svwvoe»  van   Nedeilandsch  Znid-Xieuw- 

<>;ii>K<t„    M>ju   ~)«^    <««(>*.urs  :^e«:$i3t  Engdsdt  gebied.  Het  Gou- 

vemement    van    Q  u  e  e  n  s- 

"^  '      tand.    «aaiODder    Britsch 

N.  G.  ressorteert,  had  hier 
&nT  reeds  meemaJcn  met 
de  IbüscIk  Regcering  van 
gedachten  gewisseld. 

Het  waren  voocal  de  be- 
woaers  der  Morehead- 
ri\icr,  ±  50  zeemijl  be- 
oosten  de  Nederlandscbe 
grens  ia  aee  vallende,  die 
in  de  emte  plaats  aan  die 
aanvallen  bkrotstondcn.  In 
het  ,Aannal  Report  on  Br. 
N".  G.  1^991900**  beschreef 
de  toenmalige  ,Admïnïs- 
trator"  SiR  WlUIAM  LE 
Hl'NTE  den  toestand  als 
volgt : 

.1  expert  one  of  two  pos- 

.sibilities   for  the  future  of 

.the  Moreheadifthepeople 

_|^there]       will      settle      at 

'I'    in    time    they    uill    increase    in   numbers   and 

.;    ini»ui;li    anJ,    nith    some    assïstance    from   the 

r.iiiuit  oni>i;i;h  in  dcfcnding  themsclves,  to  enable 

I  .uiil  u-oov-iipy  their  own  land  (on  the  Morehead- 

r»i!;ori'.    timiiiii;   the   river   unoccupied,   niay 

lol    lu'    ^r,u!;i.iily    broiight  under  the  influence  of 


ov.r  .U-  W.  AÜccling;  van  Br.  N.  G^  onge- 
il 70  mijl  ï.in  lic  Ned.-Iod.  gren^ 
.Ic    FnpelM-hcn    a.m   de   Papoea's   van  Sed. 
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„our  Government.  /  luould  willingly  welcome  a  strong  warlike 
y,race  like  theirs^),  for,  once  brought  under  control,  they  would 
„be  invaluable  native  colonists  in  a  rich  and  fertile  country 
„which  they  have  themselves  depopulated."  (p.  27 — 28). 

Gouverneur  LE  HUNTE  had  bij  die  gelegenheid  een  bespreking 
met  de  Hoofden  der  Morehead-stammen,  en  de  slotzin  van  het- 
geen hij  dienaangaande  rapporteerde,  teekent  eveneens  den  man 
die  de  zooeven  gecursiveerde  pittige  woorden  neerschreef.  —  Dat 
rapport  luidde: 

„Next  morning  I  had  a  final  talk  with  the  chiefs  about  coming 
„to  Bugi ;  in  fact,  it  was  then  —  I  put  it  off  till  the  last  moment  — 
^that  I  broke  to  them  my  not  being  able  to  go  for  the  Tugeri 
„across  the  boundary,  which  they  were  quite  ready  to  do  if  I 
„would  take  them,  or  even  to  undertake  to  protect  them  on 
„their  river.  A  more  distasteful  task  I  have  never  performed. 
„They   appeared,    however,  to  understand  the  position."  (p.  28). 

Welnu,  met  het  „under  control"  brengen  van  dat  „strong  and 
warlike  race"  —  de  plicht  die  op  Nederland  rustte,  sinds  het 
hun  landstreek  tot  zijne  O.  I.  Bezittingen  rekende  —  was  sindsdien, 
door  het  oprichten  van  een  Bestuursvestiging  aan  de  Mëraukë- 
rivier,  aangevangen. 

Het  eerst  was  hierbij  werk  gemaakt  van  het  doen  eindigen 
der  roofpartijen  naar  de  overzijde  der  Ned.-Britsche  grens,  ter 
voorkoming  van  klachten  daaromtrent  van  Australische  zijde;  en 
daarna  werden  maatregelen  genomen  om  het  hongPén  ook  in  de 
territoriale  wateren  langs  de  eigen  kusten  tegen  te  gaan. 

Het  spreekt  van  zelf  dat  niet  op  eenmaal  aan  alle  dergelijke 
tochten  een  einde  is  te  maken,  maar  steeds  meer  zullen  de  be- 
woners dier  kust  de  overtuiging  krijgen  dat  verzet  ten  deze  hun 
niet  baat;  het  vernietigen  van  de  groote  zee-prauwen  waarmede 
zij  die  tochten  maken,  is  daarbij  de  hoofdstraf.  Ook  zullen  er 
voorloopig  nog  wel  hier  en  daar  alleenstaande  gevallen  van  moord 
en  roof  blijven  voorkomen,  die  dan,  gelijk  gebruikelijk  is,  van 
pessimistische  zijde  zoo  somber  mogelijk  in  hun  gevolgen  door 
Indische  dagbladen  zullen  worden  afgeteekend ;  maar  een  meer 
geregelde  toestand  begint  toch  alreeds  aan  te  breken,  en  dit  zeker 
ook  dank  zij  de  wijze  waarop  het  Bestuur  zich  het  vertrouwen 
der  omwonende  bevolking  heeft  weten  te  verwerven.  Hiervan 
werden  tal  van  voorbeelden  gezien. 

Aanvankelijk  maakte  het  Bestuurshoofd-zelf  verscheidene  toch- 

i)  Cursiveering  van  ons. 


ten  in  de  omstreken  van  Mérauke  en  verderop,  zoowel  voor  het 
bovengenoemde  doel  als  om  land  en  volk  te  leeren  kennen.  Later 


51.   Ge'Jcht  op  h,l  jong,-  Aflniiiti'.   Mfi 


1904. 


belastte  hij  evenwel  hiermede  den  hem  toegcvoegden  controleur 
SüVNE  KüK.  aangezien  de  regeling  van  Bestuurszaken  meer  en 
meer  zijn  tegenwoordigheid  op  de  hoofdplaats  vcrcischtc. 

Verschillende  tochten,  soms  van  eenige  weken  achtereen,  wer- 
den daai'op  door  den  heer  Sevne  Kok  hetzij  met  militair  geleide 
hetzij  met  een  detachement  gewapende  politie-oppassers  onder- 
nomen. Het  hoofddoel  was  daarbij,  zooals  de  zeeterm  luidt:  ,de 
vlag  vertooneii",  en  aanraking  met  de  inboorlingen  trachten  te 
krijgen,  om  hun  duidelijk  te  maken  dat  het  verbod  om  op  hongi- 
tocht  uit  te  gaan  aan  't  Gouvernement  ernst  was. 

Bij  de  bevolking,  vooral  van  de  dichterbij  gelegen  negorijen 
die  meermalen  doorgetrokken  werden,  was  de  controleur  Sevne 
KüK  op  deze  wijze  langzamerhand  een  goede  bekende  geworden. 
Wanneer  dan  de  omwonenden  te  Méraukë  kwamen,  werd  hij 
steeds  door  hen  opgezocht;  zoodat  hij  na  eenigen  tijd  op  zijn 
erf  een  bijgebouwtje  voor  een  soort  passantenhuis  inrichtte,  om 
hen  dan  daar  den  nacht  te  kunnen  laten  doorbrengen.  Brachten 
ze  dan  nieuwe  kennissen  uit  de  een  of  andere  negorij  mede,  dan 
werden  dezen  deftig  aan  hem  voorgesteld,  en  had  hij  gasten  ten 
zijnen  huize,  dan  kwamen  weldra  de  Papoea'sche  logé's  te  voor- 


5a.    IVoiiing  van  iun  ulfsl.  Assiikut-Hesuieiil  ie  Miiaiiké. 


d 


nchijn  om  met  de  andere  gasten  kennis  te  maken;  ze  waren  er 
d<iu  xccr  op  gesteld  dat  hun  naam  en  die  hunner  negorij  bij  de 
ViHU'HtcIling  vermeld  werden»  en  maakten  hierbij  met  ernstig  ge- 
Kivht  ecu  hiK>fdbuigtng. 

VK»k  de  heer  UK  Jong»  Gezaghebber  van  den  Gouvemements- 
Ht^HMUci.  kwttitt  veel  met  de  inlanders  in  aanraking.  Hij  had  de 
vvv\lii;iii|;  v»p  M^rauk^  van  het  begin  af  med^emaakt  en  hem 
waM  tK«ve«idieii>  vvK>r  de  komst  van  den  heer  Seyne  Kok,  een 
(Ki^u  iiKiaiKien  ;jkchtereea  door  het  Bestuurshoofd  de  waarneming 
vIvM  kVntivleui>^bct rekking  opgedragen  geworden.  De  inboorlingen 
vUuvUiv»  hvHu  met  den  spccialen  naam  van  j,Kaspaar*  aan,  mis- 
whw^i  wu  verbastering  van  ^^K^tetn**»  den  titel  waarmede  de 
K^\«MUxvhc  luuttvzen  hun  g^ezaghebber  aanspreken.  Hij  genoot 
«vlK  vIciiiKite  huu  vertrouwen  dat  enkelen  hun  kinderen  bij  hem 
k^viUiKMi  tuvii^cn»  wanneer  ze  voor  het  halen  van  hout  of  andere 
^\^Ah)u\Ktuctcu  vvH>r  eenigen  tijd  het  binnenland  moesten  ingaan. 

>uMniHij^c  «^iHHle  vrienden**  maakten  ook  af  en  toe  een  reisje 
\s\\\  1'ooivl  vau  vlcn  Gouvernements-stoomer  mede.  Zoo  vergezelde 
\\  u*4  vA-n  luinnoi  den  Kasfaai  op  een  reis  naar  Thursday-Island. 
\\\  \\\'\W  lUvlaur  uuni^ekomen,  zag  hij  van  boord  af  een  grooten 
(s  iU\\tt^;\M\  met  twee  )>aarden  (op  Z.  N.  G.  onbekende  dieren)  over 
\\\  w  «ilituulwr^  rgdeu;  met  stomme  verbazing  greep  hij  den  heer 
hi'^  |\iN\4  liij  den  urm  en  riep  uit,  met  de  andere  hand  naar  den 
\\^\\  WIJ /.nul:  ^KiêSfiMi!  daar  gaat  een  huis  met  twee  kangoeroe's 

hthaUr  paaiilcUi  bleken  ook  rundvee,  schapen,  geiten  enz.  op 
/mi«I  NitMw  (iuinea  niet  voor  te  komen.  Het  groot  vee  werd  voor 
MiiJiiip,  \i\\\  lu't  j;»u'ni/ocn  aangevoerd,  en  van  den  slachtafval 
\\s\i\  iih  t  iiuulen  't  een  of  *t  ander  door  de  Papoea's  begeerd; 
\ »  I  «j  hi  iiltiii'  h\n\nei'  ilrv>e^en  bijv,  een  langafhangenden  koeiestaart 
•t«(h  t  i  II  iliiupje  (MU  ilcn  hals«  naast  andere  ongewone  versier- 
iM  lui,  .ih  i|/i'H'h  klinkna^els  e,  d. 

\|.«  (i  il»  nhiiinuM'  van  ilc  roo  dikwijls  ongunstige  mededeelingen 
Il  •  I  In  I  Iwuaktv  i  lier  bewoners  van  Mèraukè  en  omstreken,  in 
I  MiM-it|Miiit|i  nitrs  van  Indische  dagbladen  voorkomende,  diene  het 
vul|.i  ihit    Mrinr  staaltje  van  goede  trouw. 

M|j  Ih  I  lil  on\  \le  woning  van  den  heer  DE  JONG,  werden 
iIhni  il»  II  hl  I  I  r,  M,  telkens  voor  vertrek  en  na  afloop  eener 
Ml  il>  iiiMi»lij;i'  ol»sv»vaties  verricht,  voor  de  bepaling  van  het 
I  •  nifl»  VI  I  <i  lul  lusM-heu  Meiaukë  en  het  bezochte  punt.  Op  een 
i|i' »  MiuiiliM  \>a*.  Cl  een  Tapoesch  echtpaar  met  een  ongeveer 
II'  H|.iii(:   liihl  aMaai    ie  gast;  de  heer  DE  JoNG  was  afwezig.  De 
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ouders  sloegen  zooals  gewoonlijk  den  waarnemer  gade,  terwijl 
hun  spruit  zich  onledig  begon  te  houden  met  het  probeeren  van 
zijn  pas  gekregen  mes  op  de  palen  van  de  omheining.  Maar  zoo 
gauw  werd  dit  niet  door  hen  bemerkt,  of  er  volgde  van  hun 
zijde  een  gevoelige  vermaning  om  met  dat  kerven  uit  te  schei- 
den,  onder   de    op    strengen   toon   geuite  bijvoeging:   ^Kaspaai- 

In  de  Novemberdagen  van  1904  die  de  heer  P.  M.  te  Mëraukë 
doorbracht,  vergezelde  hij  het  Bestuurshoofd  op  een  tocht  naar 
de  negorij  N  a  w  a  r  r  i ,  op  een  afstand  van  anderhalf  uur  loopens 
van  de  hoofdplaats  gelegen.  Gewapend  geleide  werd  niet  mede- 
genomen, alleen  een  tweetal  politie-oppassers  bij  wijze  van  „ge- 
volg". De  bevolking,  wier  Hoofden  allen  aan  den  heer  Kroesen 
bekend  waren  en  ook  meermalen  hem  te  Mëraukë  bezochten,  kwam 
den  bezoekers  heel  vriendschappelijk  tegemoet  en  woonde  natuur- 
lijk met  belangstelling  later  het  gebruiken  bij  van  een  medegenomen 
lunch,  onder  aanbieding  harerzijds  van  klapper- water ;  weder- 
keerig  liet  zij  zich  de  restanten  van  het  maal  zeer  goed  smaken. 
Alleen  kleine  kinderen  werden  bij  het  zien  der  blanken  angstig. 
Het  was  een  half  uur  voorbij  deze  plek,  dat  eenige  jaren  vroeger 
de  stuurlieden  van  den  Paketstoomer  Pel  bij  hun  aan  wal  komen 
waren  „gesneld";  dus  wèl  was  de  toestand  sedert  dien  er  op 
vooruitgegaan. 

De  lieden  bewoonden  hier  dicht  bij  het  zeestrand  nog  geheel 
dezelfde  soort  primitieve  woningen,  als  die  door  Carstensz  bij 
zijn  bezoek  aan  kaap  Valsch  in  1623  „hutties,  soo  cleijn  ende 
oijlijck"  genoemd  (p.  23).  Hierin  leefden  zij  in  den  drogen  moes- 
son ;  in  den  regenmoesson  werd  de  strandnegorij  verlaten  en  betrok 
men  meer  binnenslands  beter  gebouwde  huizen;  daar  werd  ook 
hun  voorraad  veldvruchten  in  schuren  opgeslagen. 

In  tegenstelling  met  de  Molukken  en  de  Z.  W.  kust  van  Nieuw- 
Guinea  —  d.  i.  de  kust  benoorden  Frederik  Hendrik-eiland — *'^),  is 
hier  op  de  Zuidkust  de  Oostmoesson  de  droge  tijd.  De  zwaar, 
doorstaande   Z.  O.    winden,    die    over    het   grootc    vasteland  van 


i)  „KombC  duidt  het  bezit  van  iets  aan,  zooals  het  Maleische  „poenja";  A'f/j/^?^//- 
kombï  =  Kaspaai^s  eigendom. 

2)  De  officieeU  grensscheiding  tusschen  de  Ass.-Residentie  Zuid  N.G.  en  de 
Afdeeling  West  N.G.  (Residentie  Ternate)  is  volgens  Ind.  Stbl.  1902,  N°.  65 :  AW/ 
Steenboom,  Sinds  thans  evenwel  gebleken  is  dat  deze  hoek  overeenkomt  met  het 
eilandje  Naurio,  zal  dus  dit  laatste  punt  daarvoor  moeten  worden  aangenomen ;  verg. 
Kaart  I,  en  vooral  ook  de  Landverkenning   i   op  Kaart  VIT.  Red, 
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Australië  komen  uu  wMicn  —  terwip  het  dür  winter  is — maken, 
dat  het  klimaat  op  Zuid  N«  G«  van  Mei  tot  Aogostos  neer  aan- 
genaam  is:  ovrrdag  niet  te  m-ann  en  de  nachten  bepaald  koel; 
de  gesloten  ff.g.  Au!»tralische  huixen')  komen  dan  goed  tot  hun 
recht  en  de  muskieten  K^jn  verdwenen.  Zooab  oveial  ddeis  in 
Indiè,  zijn  de  kenteringsmaanden  de  wannste;  de  Wertmoesaon 
brengt  niet  lulke  twarc  lan^^durige  r^ens  als  op  Java,  terwijl 
het  om^^ekecrd  in  den  Oi'i«tmooRM>n  ook  niet  altijd  droog  is.  Ge- 
heel tropisch,  ffOi^la  in  de  overige  deden  van  de  Nederiandsche 
bezittingen,  kan  het  klimaat  hier  dan  ook  niet  meer  genoemd 
worden ;  daartoe  ligt  het  te  xx^r  van  de  Unie  en  te  dicht  bij  het 
groote  p/uidland'\ 

Hij  het  verblijf  op  Mèrauk^«  vivSr  en  na  den  D^pód-tocht,  werd 
door  de  herren  KtH  it  en  I\  M.  dank  zij  de  tusschenkomst  van 
den  heer  KkoknEN  een  kleine  mxining  betrokken  — ,  een  niet 
onwelkome  afwikkeling  gevende  op  het  maandenlai^  verblijf 
aan  boord« 

Het  huis  bleek  ^Vix^r  de  praktijk^^  goed  gelegen,  want  al  spoedig 
mocht  de  ^JK^rt^rtr^"  -  votvals  de  heer  KoCH  door  de  Pipoea's 
aangesproken  werd  —  -rich  dagelijks  in  een  druk  spreekuur  ver* 
heugen,  Vn>uwen  en  kinderen  bleven  evenmin  weg  en  behalve 
verschillende  ^moi'kie  gevallen",  strekte  het  bezoek  ook  tot  ver- 
meerdering van  anthn^pologisiche  gt^vens;  want  elke  patiënt 
werd  ror^A'uldig  met  diverse  ins^trumenten  gemeten  en  ten  slotte 

HtT  was  vK>k  een  i^ocJc  jiclctienhcid  tot  het  verzamelen  op 
•w:nr.^'j^r.ir.>ch  en  Sv^m^  vv^k  op  rooK^gisch  gebied;  dit  laatste  o.a. 
nL  L>ch^r.cs:lir.^  van  con  jonge  vrouw,  die  een  speenvarken  dat 
iz  r:l  V3.r.  ru:j:el:nj:  bi;  haar  vervulde,  daarop  uit  dankbaarheid 

B.;  c-.  vc'.e  beroekcn  werd  nimmer  overlast  van  hen  onder- 
\  .z:,zr..  al  'ivarer.  re  <o:v.s  wel  eens  heel  nieuwsgierig.  Het  meest 
V'.m-i-itt  her.  ^::;c  het  kiken  in  oen  liTiH^ten  spiegel,  waarin 
zj  d'^r.  ür,>:.r.j<  allerlei  i;r:;n:envïe  j^erichten  tegen  zich  zelf 
ten  c'jce  vrouw  v:ie  er  in  keek.  ontstelde  zóó  hevig 
:u:  zier.  van  ha.\r  ou\\eIi;k  a.ini;e.ioht.  dat  ze  met  een grooten 
schrccjv,    en    ce    handen  le^^en  \  hooKi  onmiddellijk  van  schrik 

I  Ir:-:  h  u  ^  -•  c  -  h  e '. ":  er.  ^ ;:  c  v-  » •  v  t  tï  \  o  o  :  -  e  '.i  .;  ^  V. :  e : ;:  a!  e : : ; ,  r  ..v.\ils  bij  de  Ncd.-lDdische 
V -1.1^  =  '.  ''.ve/.-  ^i '::..:%;■. -K  :>.  v^.^  M;':.;uki*  \»i':ófa  :e  \in  ^.ïonvcmcmcntswcge 
■.  .. . :    :.  r : .    .  •.  r  - . « :  e  ü :-  U  >  - '  .i  e : . :    o  •.:    i'. e n  v \* :: : ;  o'. i- .: r  c«^  -  '-^ "  ^  ^»  ii^v>r  A ust ralische  werk- 
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het    huis   uitliep.  —  Photographiën   te    zien,    waarop   zij    zelf  of 
kennissen  van  hen  vooricwamen,  was  ook  een  bron  van  genoegen; 
en   menig  keer  vertoonde   i^ich  de  een  of  ander  bekende  aan  de 
deur,     met    een 
Lweo     kennis 
zich,     voor 
wien  hij  dan  ver- 
zocht  de  een  of- 
andere      afbeel- 
ding   van  kame- 
raden   voor   den 
dag      te     willen 
halen;   onnoodig 
te     zeggen     dat 
ook    hier   steeds 
de    nieuweling 
vooraf  werd  voor- 
gesteld    als    die 
en     die     uit     de 
negorij  zus  of  zoo. 

Soms  kwam  er 
ook  een  troepje 
kleine  jongens 
het  erf  oploopen, 
speelsch  en  aar- 
dig goedje,  dat 
bij  een  quasi- 
dreigend  gebaar 
als    de    wind    uit  54,  „-Vocirhi.ll-".  Mênuikt. 

elkaar  stoof,  om 

eenige  minuten  later  weder  lachend  om  den  hoek  te  komen  gluren. 
Zij  heetten  paloerkés:  een  halsband  van  scheipen  was  hun  eenige 
kleeding,  het  haar  droegen  ze  steeds  kort. 

Op  hen  volgden  in  leeftijd  de  moekrivides,  jongelingen  die 
nog  niet  geheel  volwassen  waren.  Met  hun  door  roet  en  vet 
glimmend-zwart  gemaakte  slanke  lichamen,  met  geen  andere  ver- 
siering dan  de  korte  stroovlechten  in  het  haar,  een  halsband  van 
schelpen,  bovenarmbanden  van  varkens-scrotums  en  armkokers 
van  rotan,  zouden  ze  een  beeldhouwer  praclitige  modellen  heb- 
hen geleverd;  stilstaande,  leunende  op  lans  of  boog,  waren  ze 
soms  als  uit  brons  gegoten.  —  Zij  leefden  allen  bij  elkaar  onder 
hi;l  toezicht  van  een  ouderen  man,  in  een  afzonderlijk  deel  der 
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lii>KtM(|t<ili  mitfHtcn  Rclfii  den  aanblik  van  i 
«liti    vt'i ltri<|)t>n   Atn  er  ccnc  aankwam.  Oefeni^  in  pgbdiieteD 
v\\  hptH>i\\i»itti*n  tfn  lic  viftchvangst  was  hun  boofdbec^ieid. 
|tt>  i(iiD(>1i'ininHltf  vt>lwii!tii«n  mannen:  ewattCs,  waren  versterd 


l\-  ht-^r  Ko(h  te  midJtn  van  „etaa/ti'i"  U  JIKrwmkt. 


■  >iii.il'>  viMijjiT  hi-'schreven  is,  met  uitzondering  van  den  lenden- 
,;iimI>I,  iIi'/i'  wordt  alleen  door  (behuwde  mannen  gedragen.  Bij 
i„'ii,:i  liii  lili'i)  wiircii  het  vooral  de  rwa/ti's  die  als  ,sok-onim" 
lltlhiiijl  „-iiiij-iiienschen")  optraden,  ten  einde  tot  teeken  van 
il  i|i|'i  lil' lil  iiK'l  zooveel  mogelijk  gesnelde  koppen  thuis  te  komen. 
\',i)  iriHi'il  wonlt  hieibij  anders  niet  ten  toon  gespreid.  Ten  eerste 
,  ,|||>  II  lil'  l'apoca's  liun  vijanden  alleen  met  overmacht  of  uit 
1 1 II  liirnli'ilaag  aan,  en  voorts  wordt  het  slachtofTer,  alvorens  de 
I  im  .II"  wi-iliing  te  ondergaan,  eerst  door  knodsslag  of  met  pijl 
nl  l.iiin  i.rHi  li;iili:lijlv  gemaakt.  Met  een  bamboe-mesje  «-ordt  ver- 
i'iiIjM  ii'i  <Ii'ii  bewiisteloozc  of  zwaargewonde  het  hoofd  bij  den 
|iV'iil<''i  i>r  (li;rden  halswervel  van  den  romp  gescheiden,  dan  de 
In  inciii'ii,  oojjfM,  Ui\\^.  enz.  er  uit  verwijderd,  en  daarna  de  oog- 
ImIi'II  t  tl  li|>|K-M  aan  elkaar  genaaid  en  de  kop  van  onderen  met 
1 1 II  l.i|i  liiilsvcl  aftjcsloten.  Na  een  langdurige  berooking,  is  dan 
f|i  lirilir  niTi'i'd  nm  liinnonshiiis  tot  wandversiering  te  dienen. 
|i"-    i;i:lrmuvde   mannen,  geholpen  door  de  ev/attCs,  verrichten 
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den  arbeid  op  het  veld  in  de  pisang-  en  klappertuinen  en  de 
sago-bosschen,  terwijl  aan  de  vrouwen  het  bewerken  der  sago 
(het  z.g.  „kloppen")  wordt  toevertrouwd;  lasten  worden  alleen 
door  deze  laatsten  gedragen  en  dan  op  den  rug  aan  een  band 
om  het  voorhootd. 

Was  het  civiel  bestuur  in  Zuid-Nicuw-Guinea  vertegenwoordigd 
door  een  assistent- resident '),  een  controleur,  een  commies  en  eenige 
klerken,  benevens  een  vrij  talrijke  macht  gewapende  politie- 
oppassers,  —  het  militaire  element  bestond  uit  een  garnizoen 
van  ±  150  man,  onder  een  kapitein,  met  drie  luitenants  en  een 
officier  van  Gezondheid, 

In  Juli  1905  zoude  evenwel  de  bezetting  naar  Java  terugkeeren, 
en  dan  verder  met  een  tot  t  ico  man  aangevulde  politie-macht 
de  orde  en  het  gezag  gehandhaafd  worden.  De  door  het  garni- 
zoen verlaten  benteng  vitis  dan  voor  huisvesting  der  politie  bestemd. 


56.  Aan   wterskanlen  een  „moekrividl" ;  in  't  iniMm  i 
1  met  een  „patoerki".  Mfritntif. 


t)  Met  dien  van  BiUiltiD,  U  de  Aü^.-Rcs. 
Uindiee  üït.-res."  in  Ned.  Indie;  alle  oveiige 
geschikl  aan  resideclcn  of  güuvemciira. 


57-    Links  een  f^lukie/rnJi  ,r^itii"  ^-i  „^->j.'- 


.  Papoea  (n  Socndanas  U  Mirauki. 
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Behalve  voor  bovengenoemde  doeleinden,  diende  ook  een  deel 
der  oppassers  voor  bewaking  van  de  250  a  300  dwangarbeiders; 
met  behulp  van  dezen  werd  het  emplacement  der  nederzetting  in 
orde  gehouden,  wegen  en  bedijking  aangelegd  of  hersteld,  en 
meer  dergelijke  werkzaamheden  verricht.  Die  bewaking  was  geen 
sinecure,  want  de  groote  meerderheid  der  gestraften  werd 
gevormd  door  dieven,  moordenaars  of  oproermakers  die  tot 
10  a  20  jaar  „in  den  ketting"  veroordeeld  waren;  wat  men  overal 
elders  kwijt  wilde  zijn,  werd  maar  naar  Mëraukë  gezonden.  Daar 
buiten  de  nederzetting  weinig  in  hun  oude  handwerk  te  verrichten 
viel,  en  ontvluchten  naar  Java  of  eenig  ander  eiland  vrijwel  on- 
mogelijk was,  hielden  zij  zich  gewoonlijk  rustig.  In  de  eerste 
dagen  na  de  landing  der  bezettingstroepen,  had  nog  een  28-tal 
(meest  Atjehers)  hun  geluk  in  de  wildernis  willen  beproeven; 
maar  bij  de  achterblijvers  was  de  lust  tot  dergelijke  uitstapjes 
spoedig  bekoeld,  toen  kort  daarna  door  het  vinden  van  27  hoof- 
den bleek,  dat  de  gedrosten  allen  door  de  Papoea's  „gesneld" 
waren.  Sedert  herhaalde  dat  feit  zich  dan  ook  niet  meer. 

Het  niet-ambtelijk  deel  der  bevolking  van  Mëraukë  bestond 
uit  een  paar  Europeesche  employé's  van  het  eenige  Hollandsche 
handelshuis  daar  ter  plaatse:  de  Amsterdam — Mëraukë  C»e,  en 
verder  uit  een  30  tal  Chineesche  /^/'^-houders  en  handelaars.  Door 
deze  laatsten  werd  soms  dagreizen  ver  de  kust  opgegaan,  ge- 
heel alleen  in  een  prauw  met  inboorlingen,  om  in  de  verschillende 
negorijen  de  copra  (gedroogde  stukken  kokosnoot)  op  te  koopen ; 
tegen  dat  dan  de  maandelijksche  mailboot  aankwam,  werd  die 
copra  door  de  bevolking  met  haar  prauwen  op  Mëraukë  aange- 
bracht en  daar  tegen  bijlen,  messen  en  katoentjes  ingeruild.  In 
de  laatste  tijden  wisselde  de  verscheping  af  tusschen  600  en  900 
zakken  per  boot  \  andere  artikelen  van  uitvoer  kwamen  niet  voor. 

Een  Australisch  handelshuis  van  Thursday-Island  had  aanvan- 
kelijk nog  eenigen  tijd  een  filiaal  op  Mëraukë  gehad,  wijl  die 
firma  in  deze  nieuwe  vestiging,  vooral  bij  eventuëcle  openstelling 
van  de  kust  van  Ned.  Z.  N.  G.  voor  de  parelvisscherij,  wel  eenige 
toekomst  zag.  De  Torres-straat  met  omgeving  was  n.1.  vrijwel 
afgevischt,  en  nu  zocht  de  groote  parelvloot  uit  die  streken  overal 
naar  nieuwe  vischgronden.  Daar  evenwel  de  toestanden  op  Ned. 
Z.  N.  G.  nog  niet  voldoende  geregeld  waren,  was  ter  vermijding  van 
ongewenschte  conflicten  tusschen  inboorlingen  en  parelvisschers, 
door  het  Bestuur  terecht  de  gevraagde  vergunning  om  in  de  ter- 
ritoriale wateren  te  visschen,  voorloopig  nog  aangehouden.  Mëraukë 
zoude  dus  voorshands  geen  aanleghaven  voor  die  scheepjes  wor- 
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den,  en  de  Australische  firma  hief  hare  branche  aldaar  weder  op. 

Na  terugkomst  van  de  Digóel-exploratie  moesten  de  heeren 
KoCH  en  P.  M.  nog  een  paar  weken  te  Mëraukë  op  het  vertrek 
der  eerstkomende  mailboot  naar  Java  wachten.  Half  Mei  scheepten 
zij  zich  hierop  in  en  verlieten  daarmede  voor  goed  deze  ge- 
westen. 

Veel  gegevens  op  verschillend  gebied  waren  verzameld,  veel 
ervaring  in  onderscheiden  richting  was  opgedaan,  veel  herinne- 
ringen, zoo  aangename  als  minder  opwekkende,  werden  medege- 
nomen. Die  laatste  zoo  spoedig  mogelijk  van  zich  afgezet,  en 
alleen  de  goede  behouden  en  herdacht,  —  en  dan  treedt  daarbij 
van  zelve  blijvend  op  den  voorgrond  de  herinnering  aan  al  wat 
in  de  afgeloopen  tijden  in  zoo  ruime  mate  bij  de  voorbereiding  en 
uitvoering  der  zaak  aan  steun  en  sympathie  was  ondervonden. 
Die  waardeering  zal  zeer  zeker  ook  later  kunnen  worden  uit- 
gesproken door  hen,  die  het  voorrecht  zullen  hebben  te  mogen 
voltooien  hetgeen  thans  onafgedaan  heeft  moeten  blijven. 

Na  terugkeer  op  Java,  werden  nog  verschillende  zaken  de 
expeditie  betreffende,  zoo  finantiëele  als  andere,  afgewikkeld,  en 
onderscheidene  bezoeken  aan  autoriteiten  gebracht. 

Aan  den  sedert  opgetreden  Landvoogd,  Z.  E.  den  luitenant- 
generaal  J.  B.  VAN  Heutsz,  werd  aan  het  einde  van  alle  be- 
moeiingen door  den  Vertegenwoordiger  voorloopig  de  eerbiedige 
dank  van  het  Genootschap  overgebracht  voor  al  hetgeen  waar- 
mede de  Indische  Regeering  de  zaak  van  den  aanvang  af  tot 
aan  het  einde  had  willen  steunen. 

22  Juni  1905  keerde  daarop  de  heer  P.  M.  uit  Indië  naar 
Nederland  terug.  Dr.  KüCH  was  onderweg  op  Lombok  achter- 
gebleven en  kwam,  na  ook  nog  Bali  en  het  binnenland  van  Java 
te  hebben  bezocht,  einde  Augustus  in  Europa  aan. 

En  hiermede  behoort  de  Z.  W.  Nieuw-Guinea  Expeditie  van 
1904/5  tot  het  verledene.  —  De  resultaten  zijn  door  samenloop 
van  omstandigheden  anders  en  niet  zoo  groot  geweest,  als  aan- 
vankelijk gedacht  werd.  Misschien  was  de  verwachting  te  hoog 
gespannen.  Maar  toch  mag  gezegd  worden  dat  hetgeen  aan  tijd 
en  moeite  en  kosten  aan  deze  zaak  gegeven  werd,  zal  blijken 
in  ruime  mate  te  hebben  bijgedragen  tot  vermeerdering  der  kennis 
van  dit  tot  heden  nog  vrijwel  onbekende  deel  der  Nederlandsche 
bezittingen  in  Oost-Indië. 
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Direct  en  indirect  in  verband  met  de  afgeloopen  expeditie,  is 
thans  een  tot  heden  steeds  ontbroken  hebbende  kaart  verkregen 
der  geheele  Z.  W.  kust  van  Nieuw-Guinea,  van  de  Etnabaai  af 
tot  aan  Straat  Mariannc,  met  vastlegging  van  eenige  punten  waar- 
aan later  eventucele  triangulatie  zal  worden  verbonden;  op  alle 
plaatsen  kan  deze  kust  thans  van  uit  zee  worden  aangeloopen, 
terwijl  de  beneden-  en  bovenloop  van  verschillende  daarop  uit- 
mondende rivieren  nader  werd  verkend.  De  namen  van  de  schepen 
van  Doorn,  Lombok,  Flamingo  en  Valk  zullen  daarbij  steeds  in 
herinnering  blijven.  —  Daarnevens  is  in  kaart  gebracht  de  land- 
streek beoosten  de  Etnabaai,  met  de  uitloopers  van  het  Charles 
Louis-gebergte,  het  westelijk  einde  van  het  hooggebergte  in  Neder- 
landsch  Nieuw-Guinea. 

Doch  diep  in  het  binnenland  wacht  de  groote  bergketen  met 
haar  hooge  toppen  ,wit  met  snee  bedect",  in  stilte  en  eenzaam- 
heid, alsnog  op  nadere  verkenning. 

Dat  geen  jaren  meer  mogen  verloopen,  voor  het  aan  het 
K.  N.  A.  Genootschap  of  een  der  aanverwante  Vcreenigingen 
gegeven  zij,  dit  werk  te  volbrengen. 
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BIZONDER  VERSLAG 
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E.  J.  DE  ROCHEMONT, 

Kapitein  der  Genie  O.I.  L. 


A.  DE  UITNOODIGING  TOT  OPTREDEN  ALS  LEIDER 

VAN  DEN  LANDTOCHT  DER 
ZUIDWEST-NIEUW-GUINEA-EXPEDITIE'). 


»     «(^     8 


Het  aanvankelijk  beoogde  doel  dezer  onderneming,  en  tevens 
de  wijze  waarop  ik  aan  haar  verbonden  werd,  is  niet  beter  weer 
te  geven  dan  door  publiceering  van  den  brief  van  het  Bestuur 
van  het  Genootschap,  gedagteekend  „Amsterdam,  24  December 
1903";  hoewel  toenmaals  van  vertrouwelij  ken  aard,  kunnen  tegen 
zijn  openbaarmaking  thans  geene  bezwaren  meer  bestaan. 

Dit  schrijven  luidde: 

Den  WelEdelGestr.  Heer 

E.  J.  DE  ROCHEMONT, 
Kapitein  der  Genie, 

Palembang. 
WelEdelGestrenge  Heer! 

Wij  veroorloven  ons,  referte  te  nemen  aan  de  briefwisseling, 
welke  tusschen  U  EdelGestr.  en  den  Majoor  Wackers  plaats 
gehad  heeft  met  betrekking  tot  eene  door  ons  Genootschap  te 
ondernemen  wetenschappelijke  expeditie  naar  het  Sneeuwgebergtc 
op  Nieuw-Guinea  en  hebben  thans  de  eer  te  Uwer  kennis  te 
brengen,  dat  ons  Bestuur  besloten  heeft  eene  dergelijke  expeditie 
zonder  verder  uitstel  tot  uitvoering  te  brengen  en  wel  uitgaande 

i)  Aan  het  Verslag  door  kapitein  de  Rociiemont  ingediend  aan  het  Hestuur 
van  het  K.N.  Aardrijkskundig  Genootschap,  wordt  in  het  hier  volgend  Bi  zon  der 
Verslag  al  datgene  ontleend  waarbij  hij  als  Leider  is  opgetreden,  met  name  dus 
de  nadere  verkenning  van  de  Oetakwa  of  Tania  (28  Sept. — 3  Oct.  1904),  de 
nadere  verkenning  van  de  Oostbaai  (lo — ii  Oct.),  het  onderzoek  eener  rivier  nabij 
het  „Kasteel-eiland"  (18 — 19  Oct.),  en  ten  slotte  de  Landtocht  beoosten  de  Etna- 
baai  (19  Nov.  1904 — 16  Febr.  1905);  alsmede  nog  enkele  andere  gedeelten,  welke 
als  aanvulling  mogen  beschouwd  worden  van  het  Algemeen  Verslag  door  den 
heer  Posthumus  Meyjes  hiervóór  gegeven.  Red. 


van  de  Zuïd-Westkost  van  \ieuw-Guinea  van  een  geschikt  punt, 
dat  wij  hopen  te  vinden  op  de  kuststreek,  waar  volgens  vroegere 
waarnemingeo  de  Pisangbaai  gelegen  zou  zijn.  — 

Om  dit  punt  vast  te  stellen,  begeeft  zich  ons  mcde-bestuurs- 
lid,  de  oud-Luitenant  ter  Zee  i^'e  klasse  R.  Posthumus  Mevjes, 
in  Februari  a.  s.  van  hier  naar  Merauke,  waar  hij  hoopt  door 
den  Assistent-Resident  Kroesen  in  de  gelegenheid  gesteld  te 
zullen  worden  de  noodige  voorloopige  verkenningen  op  de  be- 
doelde kuststreek  te  verrichten,  waarna  hij  naar  Java  zal  tcrug- 
keeren  om  met  de  leden  der  land-expeditie,  welke  met  het  oog 
op  het  seizoen  in  September  daaropvolgende  den  tocht  naar  het 
binnenland  moet  aanvangen,  de  maatregelen  voor  de  expeditie 
te  bespreken. 

Hij  zal  de  expeditie  weder  naar  Nieuw-Guinea  vei^ezellen  en 
gedurende  haar  verblijf  in  het  binnenland,  zich  aan  haar  uit- 
gangspunt aan  de  kust  vestigen  tot  het  doen  van  astronomische 
plaatsbepalingen,  tevens  aldus  een  basis  voor  de  expeditie 
vormende,  waarmede  zij  gemakkelijk  communicatie  zal  kunni 
onderhouden. 

De  eigenlijke  expeditie  zal  in  de  eerste  plaats  een  topografisch- 
geolc^isch  karakter  bezitten  en  dus  tot  taak  hebben,  het  door- 
dringen zoo  mt^elijk  tot  den  hoogstcn  top  van  het  Sneeuwge- 
bergte,  anders  tot  de  grootst  bereikbare  hoogte,  de  topografische 
vastlegging  van  de  voornaamste  toppen,  het  in  kaart  brengen 
der  doortrokken  streek  en  hare  geologische  verkenning,  doch 
daarnevens  zal  de  expeditie  aan  ethnologische,  anthropologische, 
botanische  en  zoölogische  doeleinden  dienstbaar  gemaakt  worden. 

In  verband  met  dit  der  expeditie  toe  te  vertrouwen  mandaat, 
wenschen  wij,  voor  zoover  de  heer  KroesEN  zich  zelf  daarmede 
niet  wenscht  te  belasten,  de  leiding  op  te  dragen  aan  een  be- 
kwaam en  op  topografisch  gebied  ervaren  oflïcier  van  het  N.  I. 
leger  en  hem  een  geoloog  en  een  medicus  toe  te  voegen,  welke 
laatste  de  bevolkingsstudie  tot  zijne  afdeeling  zal  maken  en 
mogelijk  —  dit  zal  van  omstandigheden  moeten  afhangen  — 
zich  vooruit  naar  de  landingsplaats  zal  begeven  om  zich  met  de 
bevolking  vertrouwd  te  maken  en  trachten  inlichtingen  te  ver- 
zamelen, die  voor  de  expeditie  van  waarde  zijn.  Een  of  meer 
mantri's  voor  de  verzameling  van  botanisch  materiaal  zullen, 
hopen  wij,  door  de  bemiddeling  van  Prof,  Treub  medegenomen 
kunnen  worden.  In  aanmerking  nemende,  dat  het  gewenscht  is 
dat  de  expeditie  vlug  werk  verricht,  gelooven  wij,  voor  zoover 
dit  thans  na  te  gaan   is,  dat  zij  binnen  drie  maanden  na  haar 
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vertrek  van  de  kust  weer  terug  kan  zijn,  en  wordt  aangenomen 
dat  met  een  dertigtal  dragers  volstaan  zal  kunnen  worden.  Uit 
den  aard  dier  zaak  zal  evenwel  de  samenstelling  der  expeditie, 
wat  betreft  het  inlandsch  personeel,  nader  door  den  heer 
Posthumus  Meyjes  met  den  leider  geregeld  moeten  worden. 

Wij  zouden  het  nu  op  hoogen  prijs  stellen,  indien  U  zich 
bereid  wilde  verklaren  het  topografische  gedeelte  van  de  expeditie, 
c.  q.  de  leiding  op  U  te  nemen,  in  welk  geval  wij  reeds  een 
belangrijk  element  van  succes  verzekerd  achten.  Het  zal  ons 
aangenaam  zijn  hieromtrent  spoedig  Uwe  inzichten  te  leeren 
kennen  en  ten  einde  U  in  staat  te  stellen  omtrent  deze  zaak, 
waarover  wij  U  wegens  gebrek  aan  tijd  thans  niet  uitvoeriger 
kunnen  schrijven,  verdere  inlichtingen  in  te  winnen,  deelen  wij 
U  mede,  dat  ons  bestuurslid,  de  heer  J.  B.  A.  JONCKHEER,  die 
met  deze  mail  voor  particuliere  aangelegenheden  naar  Batavia 
vertrekt  (adres  Scheepsagentuur  voorheen  J.  Daendels  &  Co.) 
zich  welwillend  belast  heeft  met  de  eerste  voorbereiding  der 
onderneming,  bestaande  in  besprekingen  met  verschillende  Depar- 
tementen van  bestuur  en  autoriteiten  en  uit  dien  hoofde  gaarne 
met  U  in  nader  overleg  over  de  uitvoering  zal  treden. 

Wij  vleien  ons  met  de  verwachting  van  U  een  gunstig  antwoord 
te  zullen  vernemen  *)  en  teekenen 

met  de  meeste  hoogachting 

het  Bestuur  van  het  Koninklijk 
Nederlandsch  Aardrijkskundig  Genootschap: 

IJzerman,  Voorzitter. 
Van  Osselen,  Secretaris. 


l)  Bij  schrijven  dd.  Palembaog,  12  Febr.  1904,  werd  de  uitnoodiging  „gaarne  met 
genoegen"  aangenomen.  A\v/. 


-it  -"    o-  <> 


13 


B.  BESCHRIJVING  VAN  DE  PAPOEA'S  TE  MERAUKE 

GEDURENDE  HET  EERSTE  VERHIJJF  ALDAAR. 

(1—22  Sept.   1904)') 


60.  Kapitein  ik  Hochcmont  aan  boord  van  lU  „Hi-acf .  Aug.  '04, 

Het  ras  is  van  iels  meer  dan  middelmatige  grootte,  de  mannen 
goed    gevormd    en   als    regel    zwaar   gespierd,   de  vrouwen  goed 

I)  Per  Ktafl^  vod  de  Kon.  Paketvïurtmij.,  Hmen  de  HH.  t.K  Rochemmnt  en 
Moerman  van  Socrabaja  op  33  Aug.  vertrokken,  deden  van  i6 — 37  d.  a.  v.  Koe- 
pang  (Tiinor)  osu,  en  kwamen  op  1  Sepl.  voor  de  recdc  ie  MCrauke,  ulaaar  dokter 
KocH  lich  reeds  bevond.  L'ïl  de  beschrijving  von  het  verblijf  te  MËrauke,  terwijl 
controleur  Skynb  Kok  en  luitenant  Unvi.Éh  per  Lsmiot  van  6 — 17  Sept.  er  op  alt 
gingen  om  de  Oetfikua  (orTuiip)  nader  te  ondersoeken  (lie  Algemeen  Verslig, 
p.  53 — 54  en  59 — 60  hiervóór),  wordt  het  bovenitaande  overgenomen.  —  De  bege- 
leidende foto's  van  het  Verslag-liE  RoCHEMONT  lijn  voor  de  n"^.  60 — 64  genomen 
door  den  heer  Mokmmas,  voor  n".  65  door  Dr.  KocH,  voor  n"-.  66—71  door  den 
iHil"'  l.  Zee  J.  J  .  1.E  VKlts.  /■„/. 
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ontwikkeld.  Kleeding  is  afwezig;  alleen  is  bij  de  vrouwen  het 
schaamdeel  onttrokken  aan  het  gezicht  door  een  driehoekig 
vlechtwerk  aan  een  touwtje  om  het  middel  bevestigd.  Bij  de 
mannen  bezigt  men  hiertoe  dikwijls  een  schelp.  Versiering 
komt  bij  deze  laatsten  veel  voor,  bestaande  uit  gevlochten  gordels 
en  armbanden  van  rotan,  waarbij  de  gordel  dient  om  den  penis 
te  bevestigen  hetgeen  bij  nadering  eener  vrouw  geschiedt;  ten 
minste  wanneer  de  betrokken  Papoea  zijne  vormen  kent  en  geen 
schelp  bezit.  Maar  ze  zijn  zoo  weinig  hoofsch  dat  het  nog  wel 
eens  vergeten  wordt.  Ook  wordt  bij  gehuwden  achter  aan  den 
gordel  een  bos  vlechtwerk  afgehangen  als  teeken  van  het  gehuwd- 
zijn.  In  het  hoofdhaar  worden  soms  stroowisschen  gevlochten, 
waardoor  dan  een  tot  op  de  schouders  neerhangend  kapsel  ge- 
vormd wordt  van  groote  stijfheid,  dikwijls  nog  versierd  met 
allerlei  veeren.  Kralen  om  den  hals,  varkenstanden  door  de 
neusvleugels,  groote  ringen  van  casuaris-pcnnen  of  van  rogge- 
staart in  de  ooren,  colliers  van  varkenstanden,  banden  van  ge- 
droogde varkens-scrotums  om  den  bovenarm,  ziedaar  de  voor- 
naamste onderdeden  van  den  opschik  waarmede  zij  zich  tooien. 


6i.  Pijhchiclende  vo/wiissen  man  viJii  Mfraiiki.  Sept.  '04. 

De  vrouwelijke  lichamen  worden  meer  versierd  door  middel  van 

tatoeëering,  welke  soms  zeer  uitgebreid  is.  Behalve  de  zeer  jonge 
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63.  Haar  tatoc^ 


meisjes,  dragen  de  vrouwen  een  20  c.M.  breeden  gordel  van 
naast  elkaar  afhangende  gevlochten  draden;  als  regel  is  deze 
gordel  in  den  vorm  van  een  queue  op  het  achterste  bevestigd. 
Kralen  en  oorringen  zijn  ook  in  zwang. 

Hebben  ze  ook  al  geen  klceding  zooals  wij  dat  verstaan,  tegen 
klimaats-invloeden,  insectenbeten  e.  d.  weten  zij  zich  te  beschermen 
door  het  lichaam  te  besmeren  met  leem. 

Wat  de  wijze  van  wonen  betreft,  zou  men  kunnen  zeggen 
dat  zij  er  een  zomer-  en  een  winter  verblijf  op  na  houden,  be- 
trokken naar  gelang  van  het  jaargetijde.  Zij  leven  vereenigd  in 
grootere  of  kleinere  kampoeng's;  men  onderscheidt  in  elkegroote 
kampoeng  dan  een  aantal  familiën,  b.  v.  536  die  elk  in  een 
eigen  groot  huis  wonen  en  onder  elkaar  trouwen.  Er  schijnt 
daarbij  eenïg  kasteverschil  te  bestaan,  ofschoon  over  't  algemeen 
de  staatsvorm  zeer  democratisch  is.  De  slaapgelegenheid   is  voor 
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mannen  en  vrouwen  afzonderlijk;  allen  van  dezelfde  sekse  zijn  bij 
elkaar  in  een  daarvoor  bestemd  gedeelte  van  het  huis.  Het 
huwelijk  heeft  niet  op  zoo  jeugdigen  leeftijd  plaats  als  bij  de 
meeste  Indische  volken  en  heeft  bij  hen  ook  niet  die  beteekenis; 
het*  woord  huwelijkstrouw  kennen  zij  niet.  Zeker  ter  bevordering 
van  cosmopolitische  begrippen  wordt  het  uit  de  middeleeuwen 
bekende  jus  primae  noctis  bij  hen  in  veel  ruimer  zin  toegepast; 
alle  mannelijke  leden  van  den  stam  bezitten  dit  recht  tegenover 
de  jonggehuwde,  en  het  schijnt  dat  daarvan  geregeld  gebruik 
wordt  gemaakt.  Na  het  huwelijk  blijven  de  vrije  opvattingen 
bestaan;  het  changez  de  dames  in  practische  toepassing  gebracht. 


64.  Pa/^oca-kiii 


'iii'il.  Sept.  '04. 


'ermoedelijk  huldigen  zij  liet  beginsel  dat  verandering  van  spijs 
eten,  en  bij  het  verschijnen  van  vreemde  vrouwen  treden 
ïj  dadelijk  op  met  voorstellen  lot  tijdelijken  ruil.  Daarbij  zijn 
zij  onverschillig  omtrent  plaats,  tijd  en  gelegenheid,  en  bedwingen 
hun  hartstocht  in  het  geheel  niet,  hetgeen  wei  eens  tot  komische 
rtooningen  aanleiding  geeft.  Is  zulks  bij  hen  een  gevolg  van 
ibeschaafdheid  (onverdorvenheid  of  onschuld  zou  wellicht  beter 
:zegd  zijn),  het  genoegen  er  in  gevonden  om  hen  zelfs  met 
loving  van  eene  premie  tot  het  geven  van  bestiale  vertooningen 
'cr  te  halen  —  zooals  inderdaad  geschied  is  — ,  zal  ongetwijfeld 
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beschouwd  moeten  worden  als  eene  uitvloeisel  van  de  hoogere 
beschaving  welke  wij  aan  de  Papoea's  willen  opdringen. 

Eenvoudig  als  in  hunne  zeden,  zijn  ze  ook  in  hunne  levens- 
wijze. Sago,  veldvruchten  en  hetgeen  jacht  en  vischvangst  op- 
leveren, vormen  hun  voedsel.  In  de  nabijheid  van  de  kampoeng*s 
hebben  ze  aangelegde  tuinen  waar  suikerriet,  bananen  e.  d.  ver- 
bouwd worden.  Overblijfselen  van  kanalen  tot  waterafvoer  zijn 
aanwezig.  In  het  droge  jaargetijde  begeven  zij  zich  op  grooten 
afstand  van  hunne  kampoeng's  tot  uitoefening  van  visscherij, 
het  vervaardigen  van  prauwen,  ook  tot  het  ondernemen  van 
sneltochten.  Met  hunne  prauwen,  waarin  ruimte  is  voor  vier  tot 
zestien  man  en  waarin  zij  in  staande  houding  pagaaien,  bewegen 
zij  zich  over  de  zee,  daarbij  zooveel  mogelijk  de  kust  houdende. 

Het  gereedschap  zoowel  voor  vredes-  als  oorlogsdoeleinden  is 
eveneens  zeer  primitief  en  bestaat  uit  boog  met  pijlen  van  ver- 
schillend maaksel  naarmate  van  het  doel,  steenen  bijlen,  knodsen, 
dolken  gemaakt  van  casuaris-beenderen,  speren,  scherpe  steenen 
welke  den  dienst  van  messen  verrichten.  Ofschoon  zij  niet  over 
ijzer  beschikken,  kennen  zij  dit  materiaal  zeer  goed  en  zijn  er 
verzot  op;  alle  mogelijke  middelen  nemen  zij  daartoe  te  baat. 
Zoo  werd  in  het  begin  van  onze  vestiging  een  ijzeren  bebake- 
nings-boei  vermist,  welke  men  afgedreven  waande;  maar  waarvan 
nader  bleek  dat  hij  was  weggehaald  en  door  middel  hunner 
steenen  messen  in  kleine  stukken  verdeeld.  Hetgeen  wel  pleit 
voor  de  hoedanigheid  dier  messen.  En  nog  slechts  enkele  maanden 
geleden  herhaalde  zich  hetzelfde  geval. 

Of  en  zoo  ja  welk  soort  eeredienst  zij  bezitten,  behalve  voor 
de  afgestorvenen,  is  mij  niet  voldoende  bekend  om  daarover 
uitsluitsel  te  geven. 

Wat  betreft  den  aard  van  dit  volkje,  naast  de  in  ons  oog 
onvergefelijke  roof-  en  moordzucht  bezitten  zij  ook  goede  eigen- 
schappen. Zij  zijn  goedhartig,  vroolijk  en  opgeruimd,  maar  blijven 
uitteraard  tegenover  ons  steeds  min  of  meer  wantrouwend.  Zij 
begrijpen  ons  niet,  en  beseffen  niet  waarom  hun  dat  koppen- 
snellen verboden  wordt;  zij  zien  daarin  geen  kwaad.  En  ook  in 
onze  oogen  moet  dit  misdrijf  minder  ernstig  toonen,  wanneer 
we  weten  hoe  weinig  lieden  van  dergelijke  ontwikkeling  aan  het 
leven  hechten  en  hoe  weinig  gevoelig  zij  zijn  voor  lichamelijke 
pijn.  Meerdere  ontwikkeling  en  beschaving,  zooals  wij  die  ver- 
staan, gaan  vergezeld  van  meerderen  angst  voor  den  dood  en 
gevoeligheid  van  de  huid.  Verder  zien  zij  niet  veel  verschil  in 
het   ontnemen   van   het   leven  aan  een  medemensch  of  b.  v.  aan 
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een  varken.  En  aangezien  zij,  ofschoon  naar  Gods  evenbeeld  ge- 
schapen, zeker  niet  veel  dieper  voelen  dan  de  dieren  des  velds,  is 
hunne  opvatting  zeer  goed  te  verklaren.  Zelfs  zonder  al  deze  over- 
wegingen zou  daarvoor  soms  veel  te  zeggen  zijn,  wanneer  we  het 
redelijke  verstand  vaak  slechts  in  verkeerde  richting  zien  gebruiken. 

Of  zij  moedig  zijn  ?  Volgens  onze  begrippen,  die  vereischen  dat 
men  stand  zou  houden  tegen  een  beter  bewapenden  vijand,  zeker 
niet.  Hebben  zij  eenmaal  het  besef  van  hunne  inferioriteit,  dan 
bergen  zij  het  veege  lijf  en  wachten  een  goede  gelegenheid  af  om  hun 
slag  te  slaan.  Verraderlijk,  zeggen  wij.  Honni  soit  qui  mal  y  pcnse. 

Abstracte  begrippen  houden  ze  er  ook  op  na  in  sommige 
aangelegenheden;  ze  ontleenen  hunne  symbolen  aan  het  dage- 
lijksche  leven.  Is  de  jacht  op  het  varken  voor  hen  het  gevaarlijkst, 
deszelfs  naam  aan  een  persoon  toegekend  is  de  onderscheiding 
voor  moed.  Het  woord  basikë  (varken),  iemand  toegevoegd  hetzij 
uit  vleierij  hetzij  uit  overtuiging,  dient  tot  het  kenbaar  maken 
van  den  hoogen  dunk  dien  men  van  hem  koestert.  Wordt  men 
daarentegen  vereerd  met  den  naam  sahamke  (kangoeroe),  het 
weerlooze  dier  dat  zijn  heil  alleen  aan  een  snelle  vlucht  kan  ont- 
leenen, dan  is  men  gebrandmerkt  als  een  lafaard.  Naar  hunne  over- 
tuiging loopen  er  in  dit  ondermaansche  meer  sahatnkë^s  dan  basike's 
rond.  Eene  overtuiging  die  zeker  door  velen  zal  gedeeld  worden. 

Aan  kunst  wordt  weinig  gedaan;  eenvoudig  snijwerk  aange- 
bracht op  de  snavels  der  prauwen,  op  houten  schilden,  houten 
borden,  insnijdingen  op  de  dolken  van  casuaris-pooten  is  almede 
het  voornaamste  van  hetgeen  we  zagen.  Ook  aan  de  huizen, 
welke  meestal  op  palen  gebouwd  zijn,  komt  dikwijls  snijwerk  voor. 

Gedurende  den  tijd  van  oponthoud  te  Mëraukë  hadden  we 
onze  Timoreesche  koeli's  aan  het  werk  gezet  met  het  verzamelen 
van  materiaal  voor  en  het  vervaardigen  van  touw  en  ^7/^/'pen.  Bind- 
en dekkingsmiddelen  toch  zouden  in  groote  hoeveelheid  benoodigd 
zijn  in  den  eersten  tijd  en  de  koeli*s  hadden  niets  beters  te  doen. 
Doch  ze  bleken  vrij  lui  bij  den  arbeid,  feu  sacré  viel  bij  hen  niet 
te  constateeren.  Ook  bleek  het  ons  dat  het  gezag  van  de  man- 
doer's  vrij  denkbeeldig  was  en  dezen  zelve  niet  veel  beteekenden. 

Als  hartverheffend  voorbeeld  begonnen  ze  een  van  de  eerste 
dagen  na  aankomst  elkaar  te  lijf  te  gaan,  waarbij  de  eene  een 
beet  in  de  borst  opliep  van  vrij  ernstigen  aard.  De  bijter  was 
nog  wel  aanbevolen  als  hebbende  Europeesch  bloed  in  de  aderen, 
waarop  hij  eenigszins  prat  ging,  doch  waarvan  de  eenige  uiting 
bestond    in  het  zeggen  van  een  binnensmonds  gemompeld   „Goe 


morgen  m'neer",  een  groet  dien  hij  steeds  ten  beste  gaf,  welk  uur 
van  den  dag  het  ook  was.  In  hooge  mate  afkeerig  van  arbeid,  ont- 
trok hij  zich  aan  elk  bevel ;  liegen  deed  hij  prachtig.  Arak  gebruikte 
hij  gaarne  en  het  was  onder  den  invloed  daarvan  dat  hij  ruzie 
had  gezocht.  De  gebetene  was  een  eenvoudig,  gewillig  man,  die 
vroeger  in  het  Indische  leger  gediend  had  en  dit  had  moeten 
verlaten  wegens  lichaamszwakte;  hij  bleek  ook  later  voor  zijn 
persoon  gewillig  te  zijn,  maar  niet  in  staat  tot  het  uitoefenen 
van  eenig  overwicht  op  de  koeli's. 

Voor  het  materieel  welzijn  van  de  drie  Europeesche  deelnemers 
werd  gedurende  het  verblijf  te  Mêraukö  op  onbekrompen  wijze 
gezorgd  door  Controleur  en  Assistent-Resident,  die  het  Genoot- 
schap de  beleefdheid  bewezen  in  onze  voeding  te  voorzien; 
terwijl  eer5tgenoenide  den  dokter  sinds  diens  aankomst  in  April 
in  zijne  woning  had  opgenomen. 


■:  A'.'/.-  (iYL-/:l.i),  ai  ,fe 
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i_!;/ii-/'/'iT  der  „Lombok", 


C.    HET  NADER  ONDERZOEK  VAN  DE 

OETAKWA  (OF  TANIA). 

(28  Sept.— 3  Oct.  '04)') 

In  dezen  tijd  —  25-26  Sept.  '04  — ,  welke  aldus  met  confe- 
reeren  en  plan-maken  werd  doorgebracht,  had  de  commandant 
Smit  eene  verkenning  gemaakt  in  den  Tania-mond ;  het  was 
hem  daarbij  gebleken,  dat  de  door  de  Lombok  reeds  verkende 
rivier  niet  de  eenige  was  welke  hier  hare  wateren  loosde;  eene 
andere  rivier  van  minstens  even  groote  capaciteit  was  aangetroffen 
en  bleek  over  den  afstand  waarover  zij  was  opgevaren  groote 
breedte  te  behouden,  zoodat  hij  den  indruk  kreeg  met  een 
machtigen  stroom  te  doen  te  hebben,  wellicht  de  hoofdrivier. 
De    reeds   eerder   onderzochte   zou    dan    een    zijtak  kunnen  zijn. 

In  den  namiddag  van  den  27sten  ging  ik  met  een  detachement 
van  tien  militairen  over  aan  boord  van  de  Anna,  Behelpen  was 


i)  Op  den  avond  van  24  Sept.  '04  was  de  Lombok^  gezaghebber  W.  de  Jong,  van 
Mëraukë  bij'  de  verzamelplaats  aan  de  Oetakwa  aangekomen  —  zie  A 1  g  e  m  e  e  n  Ver- 
slag, p.  58—  59  hiervóór  — ,  met  aan  boord  ass.-resident  Kroesen,  kapitein  de  Ro- 
ciiEMONT,  en  controleur  Seynk  Kok;  de  HH.  Koch  en  Mokrman  waren  voorloopig  te 
Mëraukë  achtergebleven,  tot  er  beslist  zou  zijn  omtrent  de  plaats  van  een  landingsbivak 
aan  de  kust.  Dien  avond  overhandigde  kapitein  de  Rochemont  aan  den  Vertegen- 
woordiger K.  N.  A.  G.  zijne  nota  dd.  „Merauke,  21  September  1904",  waarin  hij 
„ten  sterkste  de  dadelijke  voortzetting  van  de  expeditie"  afried,  en  aanbeval  „thans 
eene  aanvang  (te  maken)  met  de  kustverkenning  zoover  als  noodig  is,  om  de  meest 
geschikte  rivier  te  bepalen,  dan  kan  men  rekenen  dat  zulks  in  2  maanden  tijd  kan 
zijn  afgeloopen".  Zijne  nota  verzekerde  aan  het  slot :  „wil  men  toch  thans  door- 
zetten ....  welnu,  het  onmogelijke  zal  beproefd  worden,  het  mogelijke  gedaan". 
Voor  het  resultaat  van  de  nu  van  25 — 26  Sept.  gehouden  besprekingen  zie  het 
Algemeen  Verslag,  p.  60 — 63  hiervóór.  Als  gevolg  der  eindbeslissing  zoude 
kapitein  dk  Rochemont,  tijdens  de  Vertegenwoordiger  K.  N.  A.  G.  per  Flamingo 
naar  Dobo  (Aroe-eil.)  ging  om  voor  tijdelijk  opschuren  van  vivres  en  materiaal  te 
zorgen,  de  Oetakwa  nader  opnemen  met  de  Anna\  terwijl  de  Commandant  van  de 
Flamingo^  de  luitenant  ter  Zee  i*^  klasse  F.  Smit,  haar  in  deze  dagen  opnieuw 
onderzocht  had,  na  verkenning  van  deze  rivier  op  9 — 12  Sept.  door  luitenant 
Onvlée  en  controleur  Seyne  Kok  per  Lombok  van  Mëraukë  uit  (zie  Algemeen 
Verslag,  p.  59 — 60  hiervóór).  —  Zie  voorts  Kaart  V,  linker  plan.         Red. 
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hier  de  leuze;  lelies  voor  de  soldaten  niet  aanwezig.  Deze 
moesten  zich  op  het  dek  opschieten,  geheel  onbeschut  tegen 
wind  en  zeer  onvoldoende  tegen  regen.  Maar  er  viel  niets  aan 
te  veranderen. 

Nauwelijks  overgegaan  op  de  Anna,  zagen  we  de  Lombok  het 
anker  lichten  en  in  de  richting  van  Mérauké  verdwijnen;  aan- 
gezien het  al  laat  begon  te  worden  moest  de  Anna,  om  nog  vóór 
het  invallen  der  duisternis  door  de  geul  den  riviermond  te  kunnen 
bereiken,  ook  voortmaken.  Kort  nadat  wij  goed  en  wel  onder 
stoom  waren,  verlieten  ook  Flamingo  en  Pionier  de  reede  en 
keerde  deze  tot  hare  vroegere  verlatenheid  terug.  Van  bevolking, 
die  bij  de  in  begin  Mei  door  den  Vertegenwoordiger  K.  N.  A.  G.  ge- 
houden verkenning  in  grooten  getale  was  uitgekomen,  bleek  nu 
geen  spoor  aanwezig  ') ;  langs  de  zanderige  kuststrook  was  niets 
gezien  dat  op  verblijf  wees.  Volgens  de  verhalen  zouden  in 
dezen  tijd  van  het  jaar  de  kuststreken  verlaten  zijn  en  de  in- 
boorlingen zich  terugtrekken  naar  de  hooger  gelegen  streken; 
maar  ook  al  waren  ze  op  een  ander  deel  van  de  kust  aanwezig 
geweest,  zou  toch  alleen  het  toeval  hen  tot  onze  ontdekking 
kunnen  geleid  hebben;  de  afstand  toch  van  5^6  Engelsche 
mijlen  waarop  de  schepen  wegens  ondiepte  uit  de  kust  moesten 
blijven,  maakte  die  vandaar  onzichtbaar.  Dit  hadden  we  zelven 
kunnen  constateeren ;  en  ik  had  me  al  afgevraagd,  hoe  men  zich 
toch  voorstelde  later  hydrografischen  arbeid  te  verrichten  waarbij 
de  waarnemingen  van  uit  den  wal  zouden  moeten  geschieden  op 
een  bal  in  den  voormast  van  de  Flamingo  aangebracht,  wanneer 
deze  mast  zelve  onzichtbaar  was. 

Het  gelukte  nog  voor  de  duisternis  binnen  te  komen  en  de 
Amia  ging  ten  anker  in  de  riviermonding  dicht  bij  het  zandige 
plekje.  Wc  lagen  hier  rustig  en  beschermd  tegen  de  deining 
welke  zich  op  de  reede  vrij  sterk  had  doen  gevoelen ;  we  hoopten 
nu  ook  verschoond  te  blijven  van  regenbuien  zooals  we  aan 
boord  van  de  Lombok  hadden  genoten  en  die  het  verblijf  aan 
boord  van  dit  kleine  scheepje  bijna  onhoudbaar  maakten. 

Het  bevel  over  de  Antia  was  toevertrouwd  aan  den  luitenant 
ter  Zee  G.  KOLFK;  als  «bemanning  bevond  zich  aan  boord  een 
drietal   Europeesche  minderen  van  de  Flamingo,  door  de  Admi- 

i)  Over  deze  verkenning  der  Tania  of  Oetükwa  van  5 — 7  Mei  1904  door  den 
heer  Pustiumis  Meyjks  aan  boord  van  de  Z^w/^^it,  zie  diens  Algemeen  Verslag, 
p.  27  hiervóór:  en  verg.  het  uittreksel  uit  diens  brief  dd.  20  Mei  1904  aan  den 
Voorzitter  K.N.  A.  G.,  in  Tijdschr.  Aardr.  Gen.,  2<^  Serie,  XXI  (1904),  p.  886 — 887. 

Bed. 
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raliteit  daartoe  opzettelijk  aan  boord  geplaatst.  De  Flamingo 
zelve  had  eene  inlandsche  equipage  met  Europeesche  onder- 
officieren. Stokers-personeel  ter  behandeling  van  de  vuren  was 
ook  aan  boord.  Voor  omstandigheden  was  de  stoomsloep  en  een 
vlet  medegenomen. 

De  afspraak  was  om  den  volgenden  morgen  vroeg  onder  stoom 
te  gaan,  en  de  nieuw  ontdekte  rivier  op  te  varen ;  maar  de  om- 
standigheden bepaalden  anders.  Aan  boord  van  de  Anna  bevond 
zich  gedeeltelijk  binnen,  gedeeltelijk  buiten  boord  een  partij 
bamboe,  medegenomen  ten  behoeve  van  den  hydrografischen 
arbeid;  den  vorigen  middag  gedurende  de  vaart  was  de  partij 
binnen  boord  ontzettend  hinderlijk  gebleken  voor  de  communi- 
catie tusschen  voor-  en  achterschip,  zoodat  verwijdering  wenschelijk 
was.  In  den  nacht  was  die  wenschelijkheid  sterker  gebleken  ten 
einde  ligruimte  voor  de  militairen  te  krijgen,  die  boven  den 
ketel  gelegen  bij  het  opstoken  daarvan  letterlijk  de  plaat  hadden 
moeten  poetsen,  ten  einde  het  gevaar  van  roostering  te  ontgaan. 

Zoo  besloot  de  Commandant  het  grootste  deel  van  de  bamboe 
op  het  droge  plekje  aan  de  kust  te  deponeeren  en  tevens  de 
gelegenheid  te  benutten  om  eenig  brandhout,  bij  een  vorige  ge- 
legenheid gekapt,  in  te  nemen  als  brandstof.  Ten  einde  den 
steenkolen-voorraad  te  sparen  zou  de  Amia  n.1.  met  hout  gestookt 
worden,  dat,  naarmate  van  de  behoefte,  langs  de  rivieroevers 
gekapt  moest  worden;  er  was  wel  steenkool  aan  boord  maar 
alleen  voor  geval  van  noodzaak,  en  het  hout  van  Soerabaja 
medegenomen  was  volgens  den  oppersten  stoker  van  zeer  slechte 
kwaliteit;  het  „vloog  door  den  ketel",  zoodat  het  gewenscht 
was  hout  van  steviger  constructie  aan  boord  te  nemen.  Doch  de 
sterke  ebstroom  maakte  van  het  „even"  naar  den  wal  gaan, 
eenige  uren,  waarin  de  Anna  eerst  zoo  dicht  mogelijk  onder  den 
wal  moest  komen,  een  eind  bovenstrooms  van  de  landingsplaats. 
In  stede  van  zeven  uur,  was  het  dan  ook  ruim  negen  aleer  we 
onder  stoom  gingen. 

Te  ongeveer  half  tien,  den  28sten  September,  varen  we  de 
nieuwe  rivier  binnen  —  verg.  nu  verder  Kaart  V  —  met  eene 
vaart  van  ongeveer  zes  Engclsche  mijlen.  Zij  is  breed  naar 
schatting  400  M.,  diep  volgens  looding  meer  dan  8  vaam;  en 
even  over  twaalven  wordt  het  anker  uitgeworpen  in  eene  breedte 
van  ongeveer  dertig  Meter  en  eene  diepte  van  2  a  3  vaam. 
Tevoren  was  reeds  eenige  malen  gestopt  bij  het  passeeren  van 
ondiepten  en  bochten.  Het  bleek  duidelijk  dat  we  hier  niet 
moesten    zijn ;    de    bij    de    monding  breede  rivier  versmalde  zich 
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spoedig,  en  telkens  werden  zijarmen  en  kreken  geconstateerd ; 
de  oevers,  bedekt  met  rhizophoren,  vertoonden  geen  vasten 
grond.  Bij  het  uiterst  bereikte  punt  was  het  water  nog  steeds 
brak.  De  algemeene  richting  was  Noordelijk.  Sporen  van  menschen 
waren  gezien  in  den  vorm  van  een  enkel  afdak  op  een  verheven 
plekje  aan  den  rechteroever,  alsmede  gespannen  rotan-touv/en  ten 
behoeve  van  de  vischvangst;  maar  blijkbaar  was  sinds  langen  tijd 
niemand  hier  geweest.  Communicatie  anders  dan  per  vaartuig 
was  ten  eenenmale  uitgesloten.  In  verband  met  de  groote  diepte 
welke  zich  hier  nog  voordeed  besloot  ik  het  onderzoek  per  stoom- 
sloep  voort  te  zetten,  doch  hiertoe  kon  eerst  den  volgenden 
dag  worden  overgegaan. 

Met  de  vlet,  waarin  eenige  militairen,  op  sleeptouw,  voeren 
we  om  6  uur  's  ochtends  den  29^0  September  af,  vivres  voor  twee 
dagen  medenemende;  maar  twee  uren  later  waren  we  reeds  terug. 
In  welke  richting  we  ons  ook  bewogen  hadden,  overal  waren 
we  gestooten  op  lagune,  te  ondiep  om  passage  met  de  stoomsloep 
mogelijk  te  maken.  Overal  modder  en  niets  dan  modder  ten  slotte; 
er  bleef  niets  anders  over  dan  terug  te  keeren  naar  de  monding. 

Ik  besloot  daarop  nog  eene  verkenning  uit  te  voeren  van  een  zeer 
aanzienlijken  Westelijken  zijarm,  welke  ook  den  indruk  gemaakt 
had  uit  de  gewenschte  richting  te  komen,  n.1.  uit  het  Noorden. 
Met ,  de  stoomsloep  voeren  wij  daarom  eerst  stroomafwaarts ;  de 
Anna  die  nog  opgestookt  moest  worden,  zou  later  volgen  en 
rechtstreeks  naar  beneden  terugkeeren.  Het  onderzoek  van  den 
zijarm  leidde  al  evenzeer  tot  het  resultaat  van  met  een  uitge- 
breide lagune  te  doen  te  hebben;  ook  hier  werden  breedte  en 
diepte  spoedig  zeer  gering  en  eindigde  alles  in  modder.  Op 
onzen  weg  terugkeerende,  aangezien  we  geen  kreek  van  vol- 
doende diepte  konden  vinden  welke  een  toegang  naar  de  hoofd- 
rivier   vormde,    zagen    we  even  voor  de  samenvloeiing  de  Anna, 

Misleid  door  de  aanzienlijke  breedte  van  den  zijarm,  was  de 
Commandant  dezen  ingevaren  om  den  kortsten  weg  te  volgen, 
maar  had  den  steven  weer  gewend.  We  verloren  haar  uit  het 
gezicht  maar  niet  voor  lang,  want  bij  de  samenvloeiing  deed  ze 
alsof  ze  op  ons  lag  te  wachten.  In  werkelijkheid  echter  zat  ze 
aan  den  grond,  en  werden  we  uitgenoodigd  een  handje  te  helpen 
trekken  om  van  de  bank  af  te  komen.  Maar  jawel,  al  het  getrek 
aan  trossen  uitgebracht  aan  boomen  langs  den  oever  of  bevestigd 
aan  de  stoomsloep,  alsmede  het  met  volle  kracht  doen  achteruit- 
slaan van  het  machinetje  dat  op  de  Anna  dienst  deed,  gaf  zoo- 
veel als  niets. 
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Met  afloopend  water  op  de  bank  geraakt,  moest  men  tot  hoog 
water  wachten  om  vrij  te  komen,  en  dit  lukte  pas  des  nachts 
om  half  twee.  De  Anna  ging  uit  zichzelve  drijven,  en  de  Com- 
mandant maakte  dadelijk  van  de  gelegenheid  gebruik  om  van 
de  bank  af  en  verder  de  rivier  uit  te  gaan.  Des  morgens  te  vijf 
uur  lagen  we  ten  anker  bij  het  zandige  plekje  kuststrook.  Van 
regen  hadden  we  op  den  afgeloopen  tocht  geprofiteerd,  evenzoo 
van  de  insecten;  vooral  in  den  eersten  nacht,  toen  van  de  nabij- 
gelegen oevers  zwermen  kwamen  aanzetten  op  het  spaarzame 
licht  van  de  lantarens.  De  tent  boven  het  kleine  officierslogies 
op  de  voorplecht  was  daarbij  niet  berekend  op  regen. 

Maar  het  was  alweer  geleden;  we  moesten  nu  weder  over  iets 
anders  gaan  denken. 

Nu  er  toch  nog  eenige  dagen  moesten  verloopen  alvorens  we 
weder  aan  boord  van  de  Flamingo  konden  inschepen,  oordeelde 
ik  het  't  best  den  nog  beschikbaren  tijd  te  benutten,  tot  het  maken 
van  eene  verkenning  op  de  Oostelijke  hoofdrivier  zoover  als  deze 
bevaarbaar  zou  blijken  te  zijn;  de  sloepentocht  van  de  Lombok 
in  begin  September  was  immers  gestaakt  uit  andere  overwegingen 
dan  onbevaarbaarheid  van  de  rivier.  Ik  had  den  vorigen  dag 
met  den  heer  KoLFF  dat  plan  besproken  en  er  was  uitgemaakt, 
dat  we  zoo  spoedig  mogelijk  zouden  vertrekken. 

Nadat  de  vermoeide  manschap  enkele  uren  gerust  had,  stoomden 
we  tegen  half  negen  den  30sten  September  weg,  verkenden  eerst 
een  geul  die  zich  als  riviermond  voordeed,  en  gingen  tegen  half 
tien  de  eigenlijke  rivier  in.  Van  het  voornemen  om  met  hout 
te  stoken  werd  verder  afgezien;  het  hout  van  het  zandige  plekje 
had  dezelfde  slechte  hoedanigheden  vertoond  als  dat  van  Soera- 
baja,  en  een  kapperij  langs  den  oever  uitgevoerd  tijdens  het 
vastzitten  op  de  bank  had  hout  opgeleverd  van  zoodanige 
kwaliteit  en  met  zooveel  water  doortrokken  dat  aan  stoken  daar- 
mede niet  te  denken  viel.  Nu  ging  het  dus  met  kolen.  Van 
half  tien  tot  half  een  werd  doorgestoomd  met  eene  vaart  welke 
door  den  sterken  stroom  in  de  rivier  zeker  niet  meer  bedroeg 
dan  vijf  mijl.  Toen  gingen  we  ten  anker  ten  einde  het  personeel 
te  laten  rusten  en  eten.  Het  water  kon  hier  zoet  genoemd  worden, 
een  ziltige  smaak  was  echter  aanwezig.  De  rivierbreedte  had 
zich  van  ongeveer  600  M.  bij  de  invaart  versmald  tot  60  M., 
de  diepte  bleef  gemiddeld  3  a  4  vaam,  doch  hadden  we  op 
enkele  plaatsen  ondiepten  aangetroffen.  De  oevers  bleken  laag 
en  moerassig,  begroeid  met  rhizophoren,  hier  en  daar  nipah.  Een 
enkele    plaats   aan    den    oever    verhief  zich    een    weinig,    in    het 
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laatste  gedeelte  waren  enkele  oude  vluchtige  afdaken  van  nipah- 
bladeren  gezien.  De  algemeene  richting  was  Noordoost.  Ver- 
schillende kreekjes  wezen  ook  op  lagune-verbinding,  maar  de 
rivier  behield  bepaaldelijk  haar  karakter  van  hoofdafwatering. 

Te  kwart  over  een  werd  het  anker  gelicht  en  de  reis  vervolgd 
tegen  den  steeds  feller  wordenden  stroom  in;  de  rivier  werd 
bochtiger  en  de  vaart  steeds  moeielijker.  De  oevers  begonnen 
echter  een  iets  beter  aanzien  te  krijgen;  ze  werden  hooger,  en 
in  het  laatste  gedeelte  werd  de  aanwezigheid  van  enkele  hoogere 
gedeelten  geconstateerd.  Daarop  bevonden  zich  oude  afdaken. 
In  de  rivier-zelve  vertoonden  zich,  langs  de  bolle  zijden  in  de 
bochten,  zandbanken  van  soms  groote  breedte  welke  het  vaar- 
water vernauwden ;  ook  in  het  midden  vertoonden  zich  ondiepten 
zoodat  zeer  voorzichtig  gevaren  moest  worden,  waartoe  ook 
dwong  de  aanwezigheid  van  vele  boomen,  welke  eene  ernstige 
hindernis  vormden. 

We  vervolgden  echter  onze  reis  tot  tegen  half  vijf,  toen,  juist 
nadat  de  Commandant  zijn  voornemen  te  kennen  had  gegeven 
om  voor  anker  te  willen  gaan,  het  scheepje,  uitwijkende  voor 
een  zandplaat,  een  oogenblik  dwars  in  den  stroom  kwam.  door 
dezen  gegrepen  werd  en  met  een  forschen  smak  tegen  een  andere 
zandplaat  werd  geworpen.  Zoo  hevig  was  de  schok  dat  sommige 
voorwerpen  over  de  verschansing  heen  overboord  vlogen;  het 
schip  helde  over  naar  bakboordszijde  onder  een  helling  van  15°. 
Nu  higcn  wc  voor  anker,  maar  niet  op  de  manier  zooals  we 
L^cwcnscht  hadden.  De  pogingen  in  het  werk  gesteld  om  af  te 
komen  faalden ;  de  stroom  hield  het  schip  krachtig  tegen  de 
bank  gedrukt  en  van  een  optrekken  voor-,  achter-  of  zijwaarts 
aan  trossen  of  een  werpanker  was  geen  sprake. 

l^en  onrustige  nacht  volgde,  waarin  van  slapen  niet  veel  kwam. 
De  gevaarlijke  p<^sitie  maakte  velen  angstig  en  de  zwartgallige 
voorstellingen  van  de  matrozen  droegen  er  niet  toe  bij  dien 
angst  te  verminderen.  De  helling  van  het  schip  belette  een  be- 
hoorlijk liggen ;  de  donkere  nacht  en  het  onheilspellende  geklater 
van  het  snel  langs  het  schip  stroomende  water  veroorzaakten 
sombere  fantasicn,  zoodat  een  ieder  blijde  was  den  morgen  te 
kunnen  begroeten.  In  het  begin  van  den  nacht  had  de  Anna 
zich  iets  opgericht  onder  de  werking  van  den  stroom,  om  later 
echter  nog  grooter  helling  te  verkrijgen;  stevige  bamboezen  waren 
toen  uitgebracht  om  verder  zakken  tegen  te  gaan. 

\'oor  dag  en  dauw  werden  op  den  i^tcn  October  de  pogingen 
om    vrij    te    komen    reeds    herhaald ;    maar    onwrikbaar    bleef   de 
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Anna  zitten,  hoe  ook  uit  alle  macht  getrokken  werd  aan  de  uit- 
gebrachte trossen.  Tegen  zeven  uur  kwam  het  ons  echter  voor 
alsof  het  water  iets  begon  te  rijzen;  de  looding  wees  uit  dat 
het  inderdaad  zoo  was.  Het  rijzen  hield  aan,  en  tegen  half  negen 
kwam  de  Anna  uit  zichzelve  vlot  na  te  voren  bij  het  zich  opheffen 
de  steun-bamboes  die  zulks  belemmerden,  als  rietjes  verbroken 
te  hebben.  Een  zucht  van  verlichting  ontsnapte  aan  de  meesten. 

Kort  daarna  lagen  we  voor  anker  iets  benedenstrooms  en  in 
het  midden  van  de  rivier,  na  eerst  nog  tijdens  het  gieren  aan 
den  tros,  die  aan  het  uitgebrachte  werpanker  was  bevestigd, 
gevaar  te  hebben  geloopen  tegen  den  wal  op  te  tornen.  De 
Commandant  verklaarde  mij  niet  verder  te  kunnen  gaan  met  de 
Anna,  en  zoo  besloot  ik  den  volgenden  dag  de  verkenning  voort 
te  zetten  met  de  stoomsloep;  de  dag  van  heden  was  verder  aan 
rust  en  ontspanning  gewijd.  Zeer  onaangenaam  influenceerde 
daarop  de  zware  regen,  welke  in  den  loop  van  den  dag  en  ook 
des  nachts  viel. 

Den  volgenden  morgen,  2  October,  moest  ik  het  voorgenomen 
vertrek  met  stoomsloep  eenigen  tijd  uitstellen  wegens  de  dreigende 
weersgesteldheid.  Tegen  zeven  uur  begon  het  echter  een  weinig 
op  te  klaren  en  te  half  acht  vertrok  ik  per  stoomsloep,  met  de 
vlet  waarin  6  militairen  op  sleeptouw.  De  overigen  bleven  als 
bewaking  aan  boord  achter  bij  den  Commandant.  Aan  vivres 
werd  voor  3  dagen  medegenomen. 

Waren  in  het  laatste  gedeelte  van  de  rivier  reeds  zandbanken 
en  veel  boomen  aangetroffen,  het  werd  thans  nog  een  graadje 
erger;  de  rivier  met  hare  zand- en  grindbanken  en  het  onnoemelijk 
getal  daarin  aanwezige  boomen  nam  steeds  meer  het  karakter 
aan  van  eene  bovenrivier.  De  oevers  kregen  echter  een  beter 
aanzien,  de  begroeiing  eveneens;  wortelboomen  behoorden  tot 
het  verledene.  Een  dicht  ondoordringbaar  bosch  had  de  plaats 
daarvan  ingenomen,  langs  de  oevers  hier  en  daar  rietgrassen, 
kreupelhout,  nipa/i  en  bamboe. 

Op  enkele  plaatsen  was  het  bosch  een  weinig  opgeruimd  en 
waren  afdaken,  ook  varkensvallen  opgericht.  Later  werd  steeds 
duidelijker  dat  hier  lieden  aanwezig  waren;  we  zagen  een  blijk- 
baar sedert  kort  opgerichte  schuilplaats,  waarbij  twee  prauwen 
met  eenig  gereedschap.  Enkelen  meenden  zelfs  menschen  te  zien 
die  hard  wegliepen.  We  stoomden  door,  zeer  behoedzaam  en 
voortdurend  uitwijkende  voor  boomen  en  ondiepten,  tot  we  even 
over  twaalven  bij  eene  splitsing  van  de  rivier  kwamen ;  beter 
gezegd,  bij  eene  samenvloeiing. 


2o8 

Op  den  hoek  daardoor  gevormd  verrees  eene  hut  van  ato- 
zienlijke  afmetingen^  en  beneden  aan  den  rivieroever  stonden 
een  groote  Papoea  en  een  kleine  dito.  Aangezien  van  eene  ver- 
rassing geen  sprake  kon  zijn,  liet  ik  den  medegenomen  politie-^ 
oppasser  die  als  tolk  fungeerde,  toebereidseleii  treffen  tot  het 
zoeken  van  aanraking,  waartoe  hij  een  kleurig  stuk  doek  en  eenige 
snoeren  kralen  in  de  handen  nam.  Maar  nauwelijks  kregen  ze 
ons  in  zicht,  of  de  wassching  van  den  kleinen  Papoea  werd  ge- 
staakt en  met  hem  in  de  armen  vloog  de  groote  langs  eene 
ladder  tegen  den  oever  op  en  verder  het  bosch  in,  zich  niet 
storende  aan  het  gewaai  en  later  het  geroep  van  den  tolk.  Daar 
bij  den  hoek  te  veel  stroom  stond  en  de  eene  riviermonding 
versperd  werd  bevonden,  stoomden  we  de  andere  in  en  dadelijk 
op  een  zandbank.  Het  duurde  een  kwartier  alvorens  we  vrij 
kwamen,  en  met  de  vlet  naar  den  oever  konden  roeien;  de 
Papoea  had  dus  voldoenden  voorsprong. 

De  trap,  door  hem  benuttigd  om  den  hoeden  wal  te  bereiken, 
bleek  een  van  inkepingen  voorziene  boomstam;  maar  wij  prefe- 
reerden dien  toegang  niet  en  beklommen  den  oever  op  een 
andere  plaats.  Allereerst  werd  de  hut  in  oogensehouw  genomen; 
daarin  bevond  zich  niemand.  Toen  het  bosch  in,  waar  de  voet- 
sporen op  den  modderachtigen  bodem  zichtbaar  waren ;  de  door- 
gang was  hier  gemakkelijk,  en  we  volgden  de  sporen  een  tijd. 
Vergeefs  echter  kweelde  de  tolk  alle  hem  bekende  Papoesche 
zangen;  niemand  vertoonde  zich.  In  het  bosch  lagen  twee  groote 
boomen  geveld,  in  bewerking  om  er  prauwen  van  te  maken; 
de  steenen  gereedschappen  lagen  er  bij,  en  gaven  een  goeden 
dunk  van  de  deugdelijkheid  van  dit  materiaal  en  van  de  ge- 
schiktheid voor  het  doei.  Bij  de  hut  teruggekeerd  stelden  wij 
een  nauwkeurig  onderzoek  in ;  bij  eene  lengte  van  20  M.  bleek 
zij  eene  breedte  van  2  M.  te  hebben;  ze  was  zeer  laag,  vol- 
slagen duister,  en  twee  kleine  openingen  verleenden  er  slechts 
kruipend  een  toegang.  Blijkbaar  eerst  korten  tijd  geleden  opge- 
richt, diende  zij  voor  tijdelijk  verblijf  aan  een  groot  aantal  per- 
sonen, herwaarts  gekomen  tot  het  vervaardigen  van  prauwen, 
het  uitoefenen  van  vischvangst  en  jacht. 

Groote  hoeveelheden  sago  in  pakken,  wapens  e.  d.,  waren  aan- 
wezig; ook  een  kop.  Lappen  gekleurd  goed  en  kralen  wezen 
er  op,  dat  we  met  dezelfde  lieden  te  doen  hadden  waarmede  in 
begin  Mei  aanraking  was  verkregen  en  welke  zich  toen  toe- 
vallig aan  de  kust  ophielden.  Van  de  beide  rivierarmen  welke 
zich    hier   vercenigden,   bleek  de  eene  onbevaarbaar  door  te  ge- 
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ringe  diepte,  de  andere  door  te  feilen  stroom,  terwijl  de  toegang 
daartoe  versperd  was  door  eene  groote  massa  omgevallen  boomen, 
met  bandjir's  aangevoerd,  die  zich  aan  de  monding  hadden  vast- 
gezet. De  eene  arm  was  vermoedelijk  de  afwatering  van  een 
moeras,  de  andere  een  bergrivier  van  vermoedelijk  niet  ver  ver- 
wijderde heuvels  komende.  Uitzicht  bestond  er  echter  niet;  we 
zagen  niets  dan  het  bosch  om  ons  heen,  en  de  rivieren  welke 
er  tusschen  door  stroomden.  We  volgden  nog  den  loop  van  den 
snelstroomenden  arm,  zagen  ook  hier  langs  de  oevers  sporen 
van  lieden  welke  zich  in  groote  haast  verwijderd  hadden,  doch 
keerden  na  een  half  uur  geloopen  te  hebben  op  onze  schreden 
terug,  aangezien  ik  mij  niet  te  ver  durfde  verwijderen  van  de 
sloepen,  welke  onder  dekking  van  slechts  één  gewapende  waren 
achtergebleven. 

Bij  de  sloepen  aangekomen  scheepten  we  ons  weder  in,  na 
eerst  voor  de  beide  toegangen  der  hut  enkele  bijlen  en  messen 
te  hebben  opgehangen  als  teeken  van  onze  vriendschappelijke 
gezindheid. 

Om  half  drie  afgevaren,  waren  we  om  half  zes  langszij  van 
de  Anna  terug,  in  een  tropische  regenbui  welke  van  drie  uur  af 
was  neergestroomd  en  soms  het  uitzicht  volkomen  belemmerde. 
Behalve  om  die  reden,  was  ik  ook  verder  dankbaar  aan  boord 
terug  te  zijn;  want  nog  een  paar  overwinningen  als  wij  op  onzen 
terugtocht  behaalden  en  we  waren  verloren  geweest.  Ik  zal  niet 
in  eene  beoordeeling  treden  van  de  nautische  capaciteiten  van 
den  man  aan  wiens  beleid  de  stoomsloep  was  toevertrouwd,  maar 
van  riviervaart  had  hij  niet  het  minste  begrip.  Hij  erkende  het 
trouwens  volmondig.  Van  aanwijzingen  was  hij  niet  gediend,  en 
in  den  feilen  stroom  voer  hij  zoo  onvoorzichtig  dat  ik  soms 
mijn  hart  vasthield.  Bij  het  heengaan  was  dit  niet  zoo  opge- 
vallen, we  hadden  toen  stroom  tegen  en  kwamen  slechts  lang- 
zaam vooruit;  maar  de  snelle  vaart  die  we  nu  hadden,  maakte 
den  toestand  hoogst  gevaarlijk.  Eenmaal  liepen  we  op  een  zand- 
bank waarop  we  een  tijd  bleven  zitten;  viermaal  hobbelden  we 
over  boomen  heen,  waarbij  we  tweemaal  in  een  zwevende  positie  ge- 
raakten tusschen  water  en  lucht;  kortom  een  reis  met  hindernissen. 

Een  schoon  pak  en  een  hartversterking  brengt  den  mensch 
weder  in  een  goed  humeur;  maar  een  indruk  van  de  doorge- 
stane angsten  blijft,  en  zulks  was  zeer  goed  te  bespeuren  aan 
enkele  militairen. 

Besloten  werd  den  volgenden  dag,  3  October,  terug  te  keeren 
naar    den    mond  van  de  Oetakwa,  waar  de  Flmningo  reeds  aan- 
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gekomen  kon  zijn  of  althans  spoedig  verwacht  kon  worden.  Haar 
de  maat  van  onze  avonturen  was  nc^  niet  voL  Hadden  wij 
den  geheelen  nacht  zwaren  regen  gehad,  de  bovenstreken  waren 
er  blijkbaar  ook  niet  vrij  van  geweest  en  de  rivier  was  dienten- 
gevolge sterk  gerezen.  Om  terug  te  keeren  is  van  wenden  geen 
sprake  en  toch  blijkt  spoedig  dat  de  terugtocht  moei  aanvaard 
worden;  het  water  wast  voortdurend,  en  de  afdrijvende  voor- 
werpen kunnen  gevaar  opleveren  voor  het  schip.  De  Commandant 
besluit  in  deze  moeielijke  omstandigheid  de  methode  van  .krabben'* 
toe  te  passen,  n.1.  met  den  steven  naar  den  stroom  gekeerd  de 
rivier  af  te  drijven,  het  anker  gereed  om  bij  dreigend  gevaar 
te  worden  uitgeworpen.  Zoo  drijven  we  in  tamelijk  snelle  vaart 
af,  allen  in  spanning,  de  Commandant  eenigszins  bleek  maar 
vastberaden,  in  persoon  bij  het  roer.  Een  poging  om  bij  eene 
verbreeding  van  de  rivier  te  wenden  gelukt  niet,  en  ternauwer- 
nood ontkomen  we  aan  het  gevaar  in  het  geboomte  langs  den 
oever  vast  te  loopen,  om  een  oogenblik  later  met  het  achterschip 
op  een  zich  ver  in  de  rivier  uitstrekkende  bank  vast  te  raken. 

Door  den  sterken  stroom  zwaait  het  voorschip  om,  volle  kracht 
vooruit-stoomende  komt  het  schip  vrij,  en  in  razende  vaart  gaat 
het  nu  verder  de  rivier  af,  de  machine  , volle  kracht'*,  hetgeen 
noodig  blijkt  om  het  schip  te  kunnen  besturen.  Er  wordt  be- 
proefd het  anker  te  hieuwen,  maar  tevergeefs;  blijft  dit  ergens 
haken,  dan  gaan  we  met  schip  en  al  ondersteboven.  Maar  ,es 
war  bestimmt  in  Gottes  Rat"  dat  we  ook  ditmaal  er  weder  goed 
zouden  afkomen,  en  even  na  den  middag  ligt  de  Anna  weder 
rustig  voor  het  zandige  plekje. 

Aangename  souvenirs  aan  de  reis  hadden  we  niet,  en  summa 
summarum  was  de  rivier  in  geenen  deele  geschikt  voor  het  be- 
oogde doel.  Een  enkele  bandjir  maakte  zelfs  den  benedenloop 
onbevaarbaar  voor  de  Anna,  en  zoover  als  we  nu  geweest  waren 
zou  niemand  zich  meer  wagen.  De  vaart  verderop  met  stoomsloep 
en  vletten  zou  spoedig  leiden  tot  ruïne  dier  vaartuigen,  en  verder 
dan  de  samenvloeiing  zou  men  niet  kunnen  komen.  Het  trans- 
port zou  verbazend  lang  duren,  omdat  in  verband  met  den 
sterken  stroom  de  sleepkracht  slechts  gering  zou  zijn.  Het  in- 
richten van  een  bivak  aan  de  samenvloeiing  zou  mogelijk  zijn, 
maar  zeer  ongewenscht;  de  inrichting  van  het  bivak  zou  veel 
tijd  kosten,  veel  oponthoud  veroorzaken  en  het  verblijf  daarin 
zeer  ongezond  zijn.  Het  hoofdbezwaar  was  evenwel  dat  de  rivier 
blijkbaar  niet  den  toegang  tot  het  eigenlijke  gebergte  vormde. 
Een  tocht  dwars  door  het  terrein  over  voorgebergten  en  terrein- 
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hindernissen  was  natuurlijk  niet  te  ondernemen;  leerrijke  voor- 
beelden omtrent  hetgeen  op  die  wijze  te  bereiken  of  liever  niet 
te  bereiken  viel,  waren  in  voldoend  aantal  voorhanden.  De  reeds 
vermelde  tocht  van  den  Engelschen  resident  Mac  Gregor, 
waarbij  gebruik  gemaakt  werd  van  een  van  het  hooggebergte 
afkomende  rivier  ^),  was  ook  voorafgegaan  door  meer  andere 
tochten  waarbij  zulks  niet  plaats  vond,  en  welke  alle  totaal  mis- 
lukten, soms  nog  aleer  men  het  voorgebergte  bereikt  had.  Naar 
mijne  meening  kon  in  het  uiterste  geval  de  tocht  langs  deze 
rivier  ondernomen  worden,  maar  alleen  na  zekerheid  verkregen 
te  hebben  dat  geen  betere  gelegenheid  bestond.  En  die  zeker- 
heid bestond  vooralsnog  niet. 

's  Middags  vertreden  we  ons  op  het  zandige  plekje,  de  man- 
schappen nemen  een  zeebad.  Tegen  den  namiddag  meenen  we 
een  rookpluim  te  zien  welke  op  de  aanwezigheid  van  de  Flamingo 
zou  wijzen,  en  van  uit  den  mast  der  Anna  wordt  's  avonds  een 
toplicht  gezien. 

Den  volgenden  morgen,  4  October,  naar  buiten  stoomende 
komen  we  de  Flamingo  tegen,  die  naar  binnen  ging  en  van 
waar  ons  toegeroepen  werd  de  beweging  te  volgen.  Spoedig 
lagen  we  weder  voor  anker  in  de  riviermonding,  en  gingen  we 
over  op  het  groote  schip. 

In  eene  conferentie  met  den  Vertegenwoordiger  en  den  Com- 
mandant werd  besloten  de  kust  in  meer  oostelijke  richting  te 
verkennen,  in  de  hoop  daar  eene  meer  geschikte  rivier  aan  te 
treffen  en  daartoe  den  volgenden  dag  onder  stoom  te  gaan. 

Van  het  Sneeuwgebergte  hadden  we  tot  nu  toe  niet  veel  meer 
dan  het  bovengedeelte  gezien,  terwijl  we  op  de  kust  lagen.  Het 
benedengedeelte  bleef  in  de  wolken,  ook  het  bovendeel  was 
slechts  korten  tijd  en  alleen  des  morgens  zichtbaar.  Of  de  zicht- 
bare witte  plekken  al  dan  niet  op  de  aanwezigheid  van  sneeuw 
duidden  was  niet  uit  te  maken ;  de  meeningen  daaromtrent  liepen 
zeer  uiteen.  Interessant  kon  het  schouwspel  genoemd  worden, 
indrukwekkend  was  het  niet;  de  hoogte  geleek  minder  dan  zij 
in  werkelijkheid  is.  Bestekken  waren  genomen,  de  ligging  van 
Oetcikwamond  vastgesteld  op  137°  13'  O.L.  en  5°  o'  Z.B.  (zie 
Kaart  V).  De  lengte  over  welke  de  Oet^kwa  opgevaren  was, 
begrootte  ik  op  ±  40  Eng.  mijlen;  in  Noordelijke  richting  was 
echter  zeker  niet  meer  dan   17  a   18  Eng.  mijl  afgelegd. 


I )  Verg.  Algemeen  Verslag,  p.   13  hiervóór.  I\€i/. 


D.    HET  NADER  ONDERZOEK   VAN  DE  OOSTBAAI 

(lo— II  Oct.);  EN  VAN  EEN  RIVIER  ACHTER 

KASTEEL-EILAND  (18—19  Oct.) ')• 


Bij  het  ontwaken  op  den  volgenden  dag,  den  /den  October, 
blijkt  de  zee  kalmer  te  zijn;  er  wordt  besloten  door  te  stoomen» 
en  tegen  8  uur  wordt  het  anker  gelicht.  We  houden  thans  een 
heel  eind  verder  uit  de  kust  zoodat  deze  bijna  uit  het  gezicht 
verdwijnt,  maar  de  harde  bank  waarmede  we  kennis  hebben 
gemaakt,  heeft  respect  ingeboezemd.  Als  altijd  hebben  we  de 
Afina  op  sleeptouw;  de  Commandant  heeft  er  over  gedacht  dit 
hinderlijke  appendix  tijdelijk  ergens  in  eene  kreek  op  te  bergen, 
maar  de  daaraan  verbonden  risico  is  te  groot  en  daarom  wordt 
ze  maar  weer  medegevoerd,  hoe  ze  ook  de  vaart  van  de  Flamingo 
vertraagt  en  bemoeielijkt.  We  zien  gedurende  de  vaart  langs  de 
kust  kleine  eilandjes,  één  zeer  markant  met  twee  verhoogingen 
aan  de  einden  als  de  torens  van  een  kasteel,  waarom  het  Kasteel- 
eiland gedoopt  wordt;  en  daarachter  eene  opening  van  eenige 
betcckenis.  Tegen  zes  uur  komen  we  voor  anker  voor  een  kust- 
gcdeelte,  dat  zich  naar  het  Zuiden  afbuigt,  zoodat  wij  als  't  ware 
in  het  middelpunt  van  een  cirkel  liggen  waarvan  de  kustlijn 
een  deel  van  den  omtrek  vormt.  In  dit  gedeelte  vertoont  zich 
een  groote  opening;  het  is  echter  te  laat  om  landinwaarts  te 
stoomen  en  de  opening  nader  te  verkennen. 

In    een    gehouden    conferentie   wordt   besloten    den   volgenden 


i)  Op  5  (Jet.  1904  waren  F/a  mi  ugo  en  An^ta  van  den  mond  der  Oetilkwa  wcg- 
jrcstoonul.    om   de    kustvcikcnning    oostwaarts  te  vervolgen:  zie  Algemeen  Ver- 
lag,  v>.    63 — 64  hiervóór.    Het  ongeval  op  de  zandbank  beZ.O.  van  die  monding 
nam  dien  dag  en  den  volgenden  in  beslag.  Op  7  Oct.  kon  worden  voortgcstoomd. 
Wij    laten    hier    liet    Vcrslag-DE    Rociikmont    weer   beginnen,    ook  al  werd  in  het 
Algemeen  Verslag  (p.  65 — 74)  de  algemcene  loop  van  zaken  reeds  teruggege- 
ven :  op  sommige  punten  vult  het  liizonder  Verslag  het  Algcmeene  toch  aan,  terwijl 
bij    de    nadere    verkenning    der    Oostl)aai    en    van    de    rivier    achter    Kasteel-eiland 
kapitein  dk  Rociiemont  als  Leider  optrad.  Hcii. 
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morgen  landinwaarts  te  stoomen,  de  Anna  voorop  als  wegver- 
kenster.  De  Flamingo  laat  dan  het  anker  vallen  in  4  a  5  vaam 
water,  de  Anna  vervolgt  haren  weg  en  verkent  de  opening. 
Uit  het  voorbij  het  schip  drijven  van  eilandjes  van  nipah  en 
van  een  grooten  boom,  trekken  we  de  conclusie  dat  vermoedelijk 
een  groote  rivier  aanwezig  zal  zijn. 

Den  volgenden  morgen,  8  October,  geen  deining  maar  veel  zee 
veroorzaakt  door  sterken  landwind.  Eene  vlet,  naar  de  Anna 
geweest  zijnde,  kan  het  schip  niet  meer  bereiken  en  drijft  lang- 
zaam maar  zeker  af;  we  gaan  onder  stoom  en  pikken  haar  op. 
De  Flamingo  stoomt  landwaarts,  aanvankelijk  gevolgd  door  de 
Anna;  de  eerste  langzaam,  de  laatste  zoo  vlug  mogelijk,  maar 
ze  heeft  een  harden  kamp  te  voeren  tegen  de  zee  totdat  ze  aan 
lij  van  het  groote  schip  is.  De  zee  blijkt  echter  te  onstuimig 
om  de  verkenning  voortgang  te  doen  hebben;  beide  schepen 
gaan  voor  anker.  Voor  de  Anna  wordt  voor  morgen  hetzelfde 
programma  van  heden  vastgesteld. 

In  den  loop  van  den  dag  bedaart  de  zee,  en  den  volgenden 
dag,  zijnde  Zondag  9  October,  licht  de  Anna  om  half  acht  het 
anker  onder  commando  van  den  luitenant  ter  Zee  KOLFF.  Hem 
vergezelt  de  luitenant  t/Z  VAN  RiEL,  terwijl  de  Vertegenwoordiger 
zich  ook  aan  boord  bevindt.  De  Commandant  der  Zeemacht 
heeft  den  laatste  namelijk  de  leiding  van  de  opname  der  kusten 
door  Hr.  Ms.  Flamingo  toevertrouwd,  en  nu  zal  door  hem  onder- 
zocht worden  of  en  in  hoever  de  zich  hier  voordoende  baai 
gelegenheid  aanbiedt  om  met  het  schip  zelf  binnen  te  komen, 
en  of  er  soms  rivieren  in  uitmonden  die  met  het  schip  kunnen 
worden  opgevaren. 

's  Namiddags  om  vijf  uur  keert  de  Anna  weder  met  de  volgende 
berichten.  De  geziene  opening  is  een  riviermond  gelegen  in  een 
baai  waarin  meer  W.  nog  twee  rivieropeningen  zichtbaar  zijn, 
van  de  eerste  gescheiden  door  een  voorspringenden  hoek  welke 
hen  van  het  schip  uit  onzichtbaar  maakt.  De  twee  laatste  rivieren 
maken  den  indruk  van  grooten  waterafvoer  te  hebben,  maar 
konden  niet  nader  worden  onderzocht;  de  eerste  werd  over 
korten  afstand  opgevaren  en  langs  den  oever  een  groote  neder- 
zetting van  Papoea's  ontdekt.  De  waterdieptc  laat  een  binnen- 
komen van  de  Flamingo  toe. 

Naar  aanleiding  van  deze  berichten  wordt  besloten  morgen- 
ochtend, nadat  de  Anna  weder  gerepareerd  zal  zijn  (er  ontbreekt 
altijd  iets  aan  de  machine),  naar  binnen  te  varen  en  voor  den 
riviermond  te  ankeren,  waarna  onder  mijne  leiding  de  exploratie 
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zal  beginnen  en  aanraking  met  de  bevolking  zal  worden  gezochL 

Den  volgenden  morgen,  lo  October,  tegen  acht  uur  gaat  de 
Flamingo  onder  stoom,  met  de  Anna  voorop.  De  zee  is  kalm, 
maar  boven  den  wal  hangt  een  zware  wolk  die  met  regen  dreigt 
en  het  uitzicht  beneemt,  zoodat  we  langzaam  aan  varen. 

Tegen  negen  uur  zien  we  langs  het  2^  O.-kustgedeelte  vele 
prauwen  met  inboorlingen  welke  op  het  schip  aanhouden,  maar 
we  zijn  intusschen  gekomen  ter  hoogte  van  eene  gisteren  bij  de 
verkenning  gelegde  boei  van  waar  het  water  groote  diepte  be- 
houdt en  varen  full  speed  verder,  de  prauwen  spoedig  uit  het 
oog  verliezende.  In  de  geul  hebben  we  nog  even  aan  den  grond 
gezeten  maar  zijn  dadelijk  vrijgekomen  door  volle  kracht  achter- 
uit slaan,  zoodat  bijna  niemand  het  ongeval  bespeurd  heeft. 

Tegen  tien  uur  komen  we  voor  anker  in  de  West-kom  waarin 
de  twee  rivieren  uitmonden,  en  tegen  half  twaalf  verschijnen  om 
den  hoek  twee  prauwen  welke  de  kust  houdende  ons  blijkbaar 
gevolgd  zijn.  Ze  willen  zich  naar  de  Anna  begeven,  welke  op 
150  a  200  M.  afstands  voor  anker  ligt,  en  waarop  zich  niemand 
bevindt  om  reden  het  daarop  werkzame  personeel  zich  weder 
aan  boord  van  de  Flamingo  heeft  vervoegd;  ik  begeef  mij  met 
den  pradjoerü'tolk  en  een  tweetal  gewapenden  in  de  vlet,  laat 
mij  naar  hen  toeroeien  en  hun  door  den  tolk  beduiden  dat  ze 
bij  het  groote  schip  moeten  komen.  Ze  geven  hieraan  gevolg; 
er  ontstaat  ruilhandel,  ofschoon  de  tolk  niets  van  hunne  taal 
verstaat  en  alles  met  gebaren  afdoet  van  de  eenvoudigste  soort. 
Maar  ze  begrijpen  de  bedoeling  en  dat  is  voorloopig  voldoende. 

Na  eenigen  tijd  verlaten  ze  ons  en  doen  alsof  ze  langs  de 
Anna  zich  huiswaarts  willen  begeven,  maar  ter  hoogte  van  de 
Anna  gekomen  wenden  ze  den  steven,  komen  langszij  van  het 
scheepje,  springen  aan  boord  en  beginnen  in  hun  prauwen  te 
laden  al  wat  voor  de  hand  ligt  en  van  hun  gading  is.  En  dat 
is  alle  ijzer-  en  koper  werk.  En  thans  begrijpen  ze  de  gebaren- 
taal van  den  tolk  die  zich  heesch  schreeuwt  om  de  aandacht  te 
trekken,  héélemaal  niet;  ook  ons  geroep  heeft  niet  de  minste 
uitwerking.  Er  is  natuurlijk  een  zeer  eenvoudig  middel  om  een 
eind  aan  de  zaak  te  maken,  en  dat  is  er  een  salvo  doorheen  te 
jagen ;  maar  dan  is  vermoedelijk  alle  kans  op  verdere  vriend- 
schappelijke aanraking  verkeken,  en  dit  middel  laat  ik  dus  onbenut. 

De  stoomsloep  welke  gereedgemaakt  wordt  voor  eene  in  den 
namiddag  voorgenomen  verkenning  geeft  uitkomst;  met  twee 
gewapenden  die  het  eerst  bij  de  hand  zijn  en  den  pradjoerü-tolk 
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begeef  ik  mij  in  die  sloep  vergezeld  door  den  luitenant  VAN 
RiEL,  die  het  roer  neemt.  We  kunnen  niet  veel  vaart  zetten 
van  wege  gebrek  aan  stoom,  en  het  is  alsof  de  lieden  aan  boord 
van  de  Anna  dit  zien  en  begrijpen;  eerst  als  we  op  korten  af- 
stand genaderd  zijn,  springen  zij  in  hunne  prauwen  en  pagaaien 
weg  met  hun  buit.  Aan  ons  geroep  storen  ze  zich  niet  en  met 
vaart  verplaatsen  zij  zich  in  de  richting  van  de  kust,  om,  als 
zij  deze  nagenoeg  bereikt  hebben,  daarlangs  in  zuidelijke  richting 
te  vluchten,  zoo  dicht  mogelijk  onder  den  wal  houdende.  Instinct- 
matig voelen  zij  dat  wij  niet  zoo  dicht  kunnen  naderen,  en 
bovendien  denken  ze  het  in  snelheid  van  ons  te  winnen.  Het 
instinct  bedriegt  hen  niet,  maar  hunne  gedachten  zijn  onjuist; 
de  stoomspanning  vermeerdert  en  de  molen  begint  harder  te 
draaien.  Hoe  ze  zich  ook  reppen,  we  winnen,  komen  hun  voor- 
uit en  houden  dan  den  wal  in.  We  stoppen,  de  tolk  roept  hun 
toe,  wenkt  hen,  doch  tevergeefs;  onder  een  ontzettend  misbaar 
roeien  ze  verder  en  blijven  onder  den  wal.  Ik  laat  een  waar- 
schuwingsschot over  hunne  hoofden  afgeven,  ook  dit  baat  niet; 
alles  bukt  en  krijscht  en  roeit  zoo  mogelijk  nog  harder.  Ze 
komen  ons  vooruit,  wij  ze  weer  achterna,  ze  weer  voorbij,  en 
na  een  goeden  voorsprong  verkregen  te  hebben  houden  we  weder 
den  wal  in  nabij  den  hoek  van  den  riviermond. 

Ze  begrijpen  de  manoeuvre,  zien  dat  ze  afgesneden  zijn,  en, 
als  nu  een  schot  kort  over  hunne  hoofden  wordt  afgegeven,  is 
het  voor  hen  aan  geen  twijfel  meer  onderhevig  dat  wij  in  het 
voordeel  en  de  sterksten  zijn.  Ze  loopen  op  den  wal  met  hunne 
prauwen  en  brengen  de  geroofde  voorwerpen  daarheen,  ze  ons 
eerst  toonende  en  dan  met  gebaren  duidelijk  vrijen  aftocht  ver- 
zoekende. Ondanks  het  drijven  van  den  pradjoerit  die  het  flink 
zou  vinden  er  een  neer  te  leggen  en  in  dien  geest  adviseert, 
sta  ik  hun  dien  aftocht  toe,  hopende  dat  het  een  goede  les  voor 
hen  geweest  zal  zijn.  We  hebben  deze  lieden  later  misschien 
zeer  noodig,  thans  kan  het  zonder  bloedvergieten  afloopen.  Ze 
verwijderen  zich  spoedig  en  wij  naderen  voorzichtig  tot  vlak 
onder  den  wal,  waarna  pradjoerit  en  een  stoker  de  geroofde 
voorwerpen  ophalen.  In  triomf  keeren  we  naar  boord  terug, 
maar  bij  een  nader  bezoek  aan  boord  van  de  Anna  blijken  nog 
verschillende  kleine  artikelen  te  ontbreken,  die  ze  waarschijnlijk 
, vergeten"  hebben  terug  te  geven.  Het  zijn  rakkers,  waarmede 
we  voorzichtig  zullen  moeten  zijn. 

Na  gegeten  te  hebben  begeef  ik  mij  per  stoomsloep  weder 
in    de    richting   van  den  hoek  en  thans  aan  den  wal;  de  heeren 
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DE  Vries  en  van  Riel  gaan  mede.  Het  terrein  hier  maakt  al 
dadelijk  een  beteren  indruk,  de  begroeiing  eveneens ;  dicht  struik- 
gewas bedekt  het  terrein.  We  beginnen  een  pad  te  kappen  in 
de  hoop  een  inboorlingenpad  aan  te  treffen,  omdat  sommigen 
meencn  hondengeblaf  te  hooren ;  maar  we  vinden  niets.  Blijkbaar 
is  deze  landtong  onbewoond,  en  waren  de  prauwen  afkomstig 
uit  den  Z.  O.-hoek  van  de  baai  zelve,  waar  zich  dan  een  strand- 
kampocng  zou  moeten  bevinden.  Er  is  thans  echter  geen  tijd 
meer  tot  verder  onderzoek,  we  moeten  zorgen  vóór  de  duisternis 
invalt  aan  boord  te  zijn  teruggekeerd.  Bij  den  terugkeer  blijkt 
een  zware  stroom  naar  zee  te  loopen,  we  komen  zeer  langzaam 
vooruit ;  ook  slaan  kleine  golfjes  over  den  rand  van  de  vlet, 
zoodat  we  doornat  aan  boord  komen. 

De  voorloopige  resultaten  maken  een  nader  onderzoek  over- 
waard; het  zal  echter  noodig  zijn  eerst  eenige  meerdere  gegevens 
te  verzamelen  omtrent  de  aanwezige  bevolking,  alvorens  tot  de 
rivierverkenning  over  te  gaan.  Ten  einde  de  aanraking  te  ver- 
gemakkelijken, wordt  besloten  den  volgenden  morgen  te  ver- 
stoomen  naar  de  monding  van  de  Oostelijke  rivier,  aan  de  andere 
zijde  van  den  hoek.  Aangezien  de  Anna  weder  herstellingen 
behoeft,  zal  zij  eerst  tegen  den  middag  beschikbaar  zijn  wanneer 
ik  met  haar  de  nederzetting  zal  gaan  bezoeken. 

Dinsdag  den  ii^n  October  vroeg  vertrokken,  zijn  we  reeds 
vroeg  op  de  nieuwe  ankerplaats.  De  vrees  dat  de  bevolking  zich 
aan  verdere  aanraking  zal  onttrekken,  blijkt  ongegrond;  reeds 
gedurende  het  opstoomen  zijn  ze  in  grooten  getale  komen  op- 
zetten en  omringen  spoedig  het  schip.  Wc  meenen  onder  de 
opvarenden  van  verschillende  prauwen  de  dieven  van  gisteren 
te  herkennen,  maar  ik  acht  het  onder  deze  omstandigheden  het 
best  den  diefstal  te  negceren ;  trouwens  te  pakken  krijgen  kunnen 
we  ze  toch  niet.  Niemand  is  te  bewegen  om  aan  boord  te  komen, 
en  bij  den  weder  geopenden  ruilhandel  blijven  ze  op  armslengte 
van  den  tolk  die  daarbij  de  leiding  heeft.  Messen  en  ledige 
flesschen  zijn  de  meest  gewilde  artikelen,  en  er  is  veel  animo, 
zoodat  we  vrij   veel  ethnografica  binnen  krijgen. 

Uit  hun  geheele  optreden  blijkt  echter  alras  dat  ruilhandel 
niet  het  hoofddoel  van  hunne  komst  is.  Een  deel  der  prauwen 
zwerft  om  het  voorschip,  het  grootste  deel  echter  om  de  Anna 
die  bij  wijze  van  voorzorgsmaatregel  op  sleeper  is  genomen.  Ze 
worden  voortdurend  gewaarschuwd  uit  de  nabijheid  van  de  Anna 
te  blijven,  en  aanvankelijk  geven  ze  aan  die  waarschuwingen 
gehoor;    maar    dat  maakt  hunne  rekening  niet.  Ze  willen,  opge- 
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wekt  door  den  buit  van  gisteren,  zich  blijkbaar  verder  equipeeren 
op  de  Anna,  Deze,  met  de  enternetten  neergelaten,  is  echter  niet 
gemakkelijk  te  beklimmen;  ook  bevindt  zich  daarop  de  Euro- 
peesche  equipage  die  hun  van  achter  de  enternetten  beduidt 
dat  ze  moeten  afhouden.  Doch  ook  dier  tegenwoordigheid  houdt 
hen  ten  slotte  niet  meer  tegen,  ze  dringen  op.  Tot  op  het 
laatste  oogenblik  trachten  we  hun  op  vredelievende  wijze  te  be- 
duiden dat  ze  moeten  afhouden,  doch  roofzucht  schittert  in  hun 
oogen ;  en  •  ziende  dat  niets  anders  zal  baten,  laat  ik  een  schot 
in  de  lucht  afgeven.  Dit  helpt;  onder  ontzettend  gejoel  en  ge- 
schreeuw houden  ze  af  om  zich  op  korten  afstand  te  verzamelen. 
Spoedig  nadert  er  weder  een,  rechtstreeks  tot  de  Anna,  zonder 
zich  aan  waarschuwingen  te  storen;  integendeel,  hij  wenkt  de 
anderen  naderbij  te  komen. 

Een  schot  kort  over  de  prauw  heen  doet  hem  inzien  dat  het 
beter  is  af  te  houden;  hij  laat  het  boord  van  de  Anna  los  en 
verwijdert  zich  weer.  Op  eenigen  afstand  van  het  schip  wordt 
krijgsraad  belegd,  en  komen  ze  vermoedelijk  tot  de  conclusie 
dat  thans  de  gelegenheid  niet  gunstig  is;  althans  op  een  gegeven 
oogenblik  verspreiden  ze  zich  in  twee  richtingen,  n.1.  van  de 
rivier  en  van  de  veronderstelde  zee-kampoeng.  Stilte  en  rust 
heerschen  weder  rondom  de  Flamingo;  een  pak  van  het  hart 
voor  de  matrozen  van  de  Anna,  die  een  mauvais  quart  d'heure 
hebben  doorgebracht. 

De  verkregen  indruk  is,  dat  we  met  gespuis  te  doen  hebben, 
op  roof  belust  en  niet  gemakkelijk  er  toe  te  bewegen  hun  handen 
thuis  te  houden.  Vreesachtig  zijn  ze  ook  niet,  het  ongewone 
jaagt  hun  geen  schrik  aan;  bij  het  laten  hooren  van  de  stoom- 
fluit voor  de  eerste  maal  ontstond  een  gejoel  en  eenige  ver- 
warring, bij  de  tweede  maal  hilariteit. 

De  afgegeven  schoten  brachten  ook  slechts  een  matigen  indruk 
te  weeg;  de  belhamels  wilden  toch  vooruit,  en  werden  alleen 
teruggehouden  door  de  vreesachtigheid  van  de  overigen ;  maar 
deze  zal  vermoedelijk  spoedig  overhecrscht  zijn  door  de  roofzucht. 

De  prauwtjes  waarin  zij  zich  ophouden  zijn  uitgeholde  boom- 
stammen, waarin  zij  staande  roeien  met  gebruik  van  lange  meestal 
aan  een,  soms  aan  beide  einden  van  bladen  voorziene  pagaaien. 
Het  aantal  personen  in  ecne  prauw  varieert  van  4  tot  12,  naar 
gelang  van  de  grootte;  in  een  enkele  prauw  zag  men  tot  zestien 
lieden.  Het  pagaaien  heeft  zeer  gelijkmatig  plaats  op  de  maat 
van  een  brommend  geluid,  en  geeft  aan  de  prauw  een  groote  snel- 
heid.  Prauwen  en  pagaaien  zijn  van  primitief  snijwerk  voorzien. 
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de  snavel  van  de  prauwen  is  eenigszins  uitgesneden,  terwijl  bij 
sommige  ook  op  zijde  inkepingen  als  versiering  zijn  aangebracht. 
Een  enkele  is  met  roode  en  witte  kleurstof  bewerkt.  De  mannen 
zijn  voor  het  mcerendeel  zwaar  gebouwd,  van  middelmatige  lengte, 
meestal  geiieel  naakt,  soms  mei  het  schaamdeel  opgeborgen  in 
een  bamboezen  kokertje  dat  aan  een  touwtje  om  het  middel  is 
vastgebonden,  maar  gaarne  in  ruil  afgestaan  wordt  voor  een  of 
andere  snuisterij.  De  twee  geziene  vrouwen  waren  ook  naakt,  het 
schaamdeel  bedekt  door  middel  van  een  band  welke  aan  een 
gordel  was  bevestigd. 

Aan  wapens  voeren  ze  met  zich  speren,  alsmede  bogen  en 
pijlen  van  kleine  afmetingen;  voorts  vischgerei  in  allerlei  vorm. 
Aan  versiering  doen  ze  niet  veel ;  een  breedc  rotan-band  om 
den  linker-bcnedenarm  doet  dienst  bij  de  behandeling  van  pijl 
en  boog;  om  de  bovenarmen  zijn  smalle  rotan-ringen,  soms  nog 
een  rotan-gordel  om  het  midden.  Slechts  weinig  neuzen  zijn 
doorboord,  een  enkele  heeft  daarin  varkenstanden.  Halskettingen 
van  schelpjes  of  vruchtjes,  ook  waaiervormige  bladen  van  plat- 
geslagen bamboe,  komen  sporadisch  voor.  Evenzoo  ruw  gesneden, 
van  kleurstof  voorziene  houten  schilden.  De  pagaaien  zijn  soms 
voorzien  van  bossen  casuaris-vt 
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De  huidskleur  van  de  lieden  is  in  't  algemeen  zeer  donker; 
een  enkele  is  typisch  roodbruin,  en  zou  wat  huidskleur  betreft 
onder  de  Roodhuiden  gerekend  kunnen  worden.  Het  haar  is 
krullend  en  kort,  de  baardgroei  en  in  't  algemeen  de  beharing 
gering.  Het  uiterlijk  is,  vooral  door  de  kromme  neuzen, 
typisch  joodsch. 

Ten  einde  meer  gegevens  te  verzamelen  onderneem  ik  's  middags 
met  de  Anna  een  verkenningstocht  naar  de  nederzetting  langs 
de  rivier;  de  Vertegenwoordiger  maakt  den  tocht  mede.  De 
nederzetting  blijkt  zich  uit  te  strekken  langs  den  linkeroever 
van  de  rivier-zelve  en  langs  de  oevers  van  een  daarin  uitmon- 
dende kreek;  zij  bestaat  uit  een  groot  aantal  primitieve  hutten 
of  afdaken  van  tijdelijken  aard,  blijkbaar  een  zomerverblijf. 
Prauwen  komen  in  grooten  getale  uit;  langs  den  oever  houden 
zich  een  groot  aantal  volwassenen  en  kinderen  op.  Enkele  vrouwen 
worden  ook  gezien.  De  prauwen  naderen  het  schip,  en  er  wordt 
een  weinig  ruilhandel  gedreven;  maar  er  staat  een  sterke  deining 
die  hen  tot  voorzichtigheid  noopt,  zoodat  ze  meer  op  hun  vaar- 
tuigen moeten  letten.  Ook  de  in  beweging  zijnde  schroef  doet 
hen  telkens  uiteenstuiven ;  laten  we  ons  afdrijven  dan  naderen 
ze  weer.  Bang  zijn  ze  in  't  geheel  niet :  een  moet  zelfs  met  een 
handspaak  overreed  worden  af  te  blijven  van  de  langszijde 
liggende  vlet.  Ik  acht  het  niet  raadzaam  en  onnoodig  naar  den 
wal  te  gaan,  nu  de  tolk  hun  niet  zou  kunnen  beduiden  dat  ze 
op  een  afstand  moeten  blijven,  en  ik  met  de  vijf  gewapenden 
waarover  ik  beschik  onder  den  voet  zou  zijn  geloopen  alvorens 
iets  te  kunnen  verrichten.    . 

Het  terrein  bevestigt  den  reeds  verkregen  goeden  indruk;  de 
rivier  niet  in  die  mate  als  ik  verwachtte,  maar  ik  begin  te  ver- 
onderstellen dat  de  beide  in  de  N.W.-kom  uitmondende  stroomen 
met  dezen  gezamenlijk  delta-armen  zijn  van  één  groote  rivier, 
die  dan  het  onderzoek  overwaard  is  en  wellicht  de  aangewezen 
weg  zal  blijken. 

Tegen  half  zes  zijn  we  aan  boord  terug.  We  weten  thans  met 
eene  vrij  sterke  bevolking  te  doen  te  hebben  —  het  aantal  vol- 
wassen mannen  in  deze  ééne  nederzetting  bedraagt  minstens 
250  — ,  met  eene  groote  mate  van  heb-  of  liever  roofzucht. 
Koppensnellen  is  hun  niet  vreemd,  in  een  der  prauwen  zagen 
we  een  kop  liggen.  Gedurende  het  op-  en  neervaren  voor  de 
nederzetting  werd  van  den  wal  voortdurend  gezwaaid  met  kokers 
waaruit  zich  wolken  stof  ontwikkelden,  een  soort  bezwerings- 
handeling  die    naar    mijn    idee   niet   op    goede  gezindheid  wijst. 
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Voor  den  nacht  worden  bizondere  veiligheidsmaatregelen  geno- 
men, de  Anna  wordt  langszijde  genomen  en  daarop  een  militair 
detachement  geplaatst. 

Doch  langer  uitstellen  van  de  rivierverkenning  acht  ik  niet 
gemotiveerd,  want  het  laat  zich  aanzien  dat  deugdelijke  aan- 
raking voorloopig  niet  verkregen  zal  worden;  en  zoo  wordt  be- 
sloten dat  ik  morgen  zal  vertrekken.  In  verband  met  nog  aan 
boord  te  verrichten  werkzaamheden  wordt  het  vertrek  tegen  den 
middag  bepaald.  Maar  de  mensch  wikt,  en  God  beschikt. 

De  nacht  gaat  rustig  voorbij,  doch  den  volgenden  morgen, 
12  October,  reeds  voor  dag  en  dauw  wordt  een  groot  aantal 
prauwen  gezien,  welke  gedeeltelijk  van  de  rivier-,  gedeeltelijk  van 
de  zeezijde  naderen.  Al  spoedig  zijn  we  omringd  door  een  40- 
a  50-tal  prauwen  waarin  een  300-tal  mannen.  De  Anna  is  tegen 
de  Flamingo  opgehaald,  de  enternetten  zijn  neergelaten.  De 
militaire  dekking  is  uit  veiligheid  daarop  gelaten,  ook  de  Euro- 
peesche  matrozen  zijn  aan  boord.  Op  de  FlamingO'Z(i\\Q  zijn  alle 
toegangen  gesloten  en  is  het  restant  militairen  bij  de  hand  onder 
mijn  bereik.  Ik  bevind  mij  op  het  achterschip  van  de  Flamingo 
waar  ik  het  geheel  kan  overzien. 

Al  spoedig  blijkt  dat  het  vandaag  katjesspel  wordt;  de  brutaalsten 
dringen  op  en  waarschuwingen  helpen  niets.  De  anderen  volgen 
de  beweging,  de  hand  wordt  gelegd  aan  de  zich  buiten  boord 
van  de  Anna  bevindende  voorwerpen  en  getracht  deze  los  te 
rukken;  de  afwijzingen  van  de  zich  aan  boord  bevindenden  worden 
genegeerd.  Ik  laat  enkele  seinschoten  afgeven  over  de  hoofden, 
doch  deze  worden  beantwoord  met  speersteken  door  de  enter- 
netten  heen,  terwijl  sommigen  weder  met  poeder  uit  bamboe- 
kokers werpen.  Intusschen  gaan  de  pogingen  tot  roof  onverdroten 
voort,  en  ik  geef  thans  last  behalve  waarschuwingsschoten  ook 
een  schot  af  te  geven  op  den  snavel  van  een  der  prauwen.  Deze 
vliegt  aan  splinters;  onder  ontzettend  getier  deinst  de  bende  af. 
De  vermoedelijke  oorzaak  daarvan  zal  echter  geweest  zijn  dat 
een  hunner  gewond  werd,  zooals  verscheiden  toeschouwers  aan 
boord  van  de  Flamingo  verklaarden  gezien  te  hebben.  Bij  onder- 
zoek bleek,  dat  in  het  laatste  oogenblik  de  Europeesche  matrozen 
aan  boord  van  de  Anna  zich  eigendunkelijk  bemachtigd  hadden 
van  de  marine-geweren  in  de  kajuit  opgeborgen,  en  twee  hunner 
medegeschoten  hadden.  Of  hierdoor  een  gewonde  veroorzaakt 
werd,  dan  wel  door  de  rondvliegende  splinters  van  den  verbrij- 
zelden prauwsnavel,  valt  niet  uit  te  maken. 

Voorloopig    zijn    wij    ze    kwijt;    op    eenigen    afstand    van    het 
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schip  wordt  verzameld  en  beraadslaagd,  na  eenigen  tijd  ver- 
spreiden ze  zich  en  keeren  terug  naar  de  kampoeng's. 

In  de  eerste  plaats  zal  het  thans  noodig  zijn  af  te  wachten 
wat  de  naaste  toekomst  brengt,  en  de  reis  van  de  Anna  wordt 
in  verband  daarmede  uitgesteld.  De  militaire  macht  van  tien 
man  acht  ik  voldoende  om  bij  de  riviervaart  de  Anna  te  bevei- 
ligen en  elke  vijandelijkheid  te  keeren,  maar  ik  acht  ze  toch  ook 
noodig;  en  er  blijft  dan  niemand  ter  bescherming  van  de /7^«//«^^ 
achter,  terwijl  de  gevechtskracht  van  de  equipage  nihil  is.  Daar- 
mede moet  rekening  worden  gehouden,  en  dus  blijf  ik  voorloopig. 

In  den  loop  van  den  namiddag  trekken  een  groot  aantal 
zwaarbemande  prauwen  uit  de  rivier  komende  langs  de  kust,  en 
verdwijnen  om  den  Z.O.-hoek  in  de  richting  van  de  strand- 
kampoeng;  er  worden  54  prauwen  geteld,  allicht  zijn  er  meer 
geweest.  De  beteekenis  hiervan  blijft  ons  onbekend.  Voor  den 
nacht  worden  weer  voorzorgsmaatregelen  genomen,  doch  deze 
blijken  overbodig.  Wel  krijgen  we  een  staaltje  van  hetgeen  te 
wachten  staat  ingeval  van  een  werkelijken  aanval.  De  op  uitkijk 
staande  matroos  meent  's  avonds  iets  te  zien  en  waarschuwt  dat 
een  prauw  in  aantocht  is;  in  het  volgend  oogenblik  zijn  de  ge- 
reed gezette  marine-geweren  verdwenen  en  blijken  in  handen  te 
zijn  van  onbevoegden,  welke  weten  dat  zij  niet  aan  die  geweren 
mogen  raken.  Onder  die  hazen  bevindt  zich  de  mandoer  van 
het  schip,  de  hoogst  gegradueerde  van  de  inlandsche  equipage. 
De  veronderstelde  prauw  bleek  een  ;«/^A-eilandje  te  zijn. 

Den  volgenden  dag,  13  October,  zijn  van  's  morgens  af  voort- 
durend enkele  prauwen  zichtbaar  op  den  hoek  van  de  kust, 
doch  ze  zijn  slechts  als  stippen  te  onderscheiden ;  ze  naderen 
niet  en  houden  ons  alleen  in  't  vizier. 

Aan  mijn  plan  om  de  rivierverkenning  nu  ter  hand  te  nemen, 
terwijl  de  Flamingo  zich  naar  het  ruime  sop  zal  verplaatsen  en 
buitengaats  voor  anker  gaan,  wordt  den  bodem  ingeslagen.  In 
ccne  heden  gehouden  conferentie  deelt  de  Commandant  mede, 
dat  hij  het  niet  verantwoord  acht  onder  deze  omstandigheden 
de  Anna  op  rivieronderzoek  te  laten  uitgaan ;  bij  de  uitrusting 
aan  menschenmateriaal  van  Flajuingo  en  Anna  is  niet  gerekend 
op  toestanden  als  zich  thans  voordoen,  maar  op  eene  vrede- 
lievende missie  bestaande  uit  het  aan  den  wal  zetten  van  de 
expeditie  en  het  verrichten  van  opname-arbeid.  Door  vertrek  van 
de  Anna  wordt  het  moederschip  weerloos  achtergelaten;  op  de 
inlandsche  equipage  valt  niet  te  rekenen,  en  als  der  Anna  iets 
mocht   overkomen    kan    gecne    hulp    geboden    worden.  De  Anna 


kan  voldoende  beveiligd  worden  geacht,  maar  tegen  beschietingen 
is  zij  niet  gevrijwaard,  en  er  zijn  altijd  lieden  als  de  roerganger, 
en  de  man  aan  het  lood,  die  zich  moeten  blootstellen.  Daarbij 
het  gevaar,  dat  de  terugtochtsweg  versperd  wordt  door  het 
doeo  vallen  van  boomen  als  anderszins;  zonder  vooraf  verkregen 
aanraking  met  de  bevolking  is  de  Anna  niet  beschikbaar. 

De  bezwaren  van  den  Commandant  zijn  zeer  gegrond;  het 
valt  niet  te  ontkennen  dat  de  houding  der  bevolking  verdacht 
is.  Ik  zie  voor  mijn  persoon  daarin  echter  geen  bezwaar;  van 
den  beginne  af  heb  ik  geen  fiducie  gehad  in  die  vriendschappe- 
lijke aanraking,  die  zonder  meer  zou  ontstaan;  reeds  teSoerabaja 
heb  ik  mij  daarover  tegen  den  Vertegenwoordiger  geuit,  en  den 
m.  i.  te  verwachten  toestand  te  MÉrauké  aan  geoloog  en  dokter 
meermalen  kenbaar  gemaakt.  De  roofzucht  der  bevolking  is  een 
te  algemeene  karaktertrek,  om  daarvan  geen  uitingen  te  moeten 
verwachten ;  we  hebben  hier  het  eerste  geval,  maar  niet  het  laatste. 

Kortom,  er  wordt  besloten  dat  het  onderzoek  hier  gestaakt 
moet  worden. 

Ht;t  onderzoek  verder  in  Oostelijke  richting  voort  te  zetten, 
achtte  de  Vertegenwoordiger  ongewenscht  als  leidende  te  ver 
van  de  Sneeuwtoppen.  Van  eene  verkenning  der  Digóel-rivicr 
kon  naar  zijne  meening  geen  sprake  zijn,  en  zoo  werd  besloten 
in  Westelijke  richting  te  vtrstoomen  om  te  trachten  tusschen 
deze  baai  en  de  Tania-rivier  iets  geschikts  te  ontdekken.  Anders 
zou  besloten  worden  tot  landing  bij  de  Mimika,  de  rivier  door  den 
Voorzitter  van  het  Genootschap  reeds  vroeger  genoemd,  en  waar 
men  wist  met  een  vredelievende  bevolking  te  doen  te  hebben. 

's  Middags  om  twee  uur  stoomen  we  weg  en  gaan  bij  de 
reeds  genoemde  boei  voor  anker.  De  Anna  en  de  stoomsloep 
verkennen  een  nieuwe  geul,  waarlangs  we  morgen  vroeg  bij  hoog 
water  dit  ongastvrije  oord  zullen  verlaten,  In  den  loop  van  ons 
verblijf  alhier  zijn  verschillende  bestekken  genomen,  met  de 
conclusie  dat  deze  baai,  door  ons  de  Oostbaai  gedoopt,  ge- 
legen is  op  ongeveer   138"  5'  0,L.  en  5°  30'  Z.B, 

Den  14="  October  des  morgens  om  6  uur  wordt  het  anker 
gelicht,  om  vijf  minuten  daarna  weer  te  vallen;  de  tros  waaraan 
de  Anna  zou  gesleept  worden  is  verward  geraakt  in  de  schroef. 
Het  duurt  tot  half  acht  eer  dat  zaakje  beredderd  is,  en  van 
dien  tusschentijd  wordt  gebruikgemaakt  om  eens  goed  de  Sneeuw- 
toppen en  het  gebergte  op  te  nemen. 

Wel   is   daartoe  tevoren  ook  gelegenheid  geweest,  maar  nooit 
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ZOO  goed  als  nu;  het  gebergte  is  bizonder  duidelijk  zichtbaar. 
De  voornaamste  Sneeuwtoppen  (als  het  ten  minste  sneeuwtoppen 
zijn)  worden  aangepeild  onder  een  gemiddelden  hoek  van  30°  W. 
van  de  N.-lijn;  naar  het  O.  gaat  het  gebergte  over  in  de  vlakte. 
De  uiterste  hellingen  worden  aangepeild  onder  een  hoek  van 
44®  O.  van  de  N.-lijn,  meer  naar  het  O.  strekt  zich  eene  vlakte 
uit  waarin  zich  voor  het  oog  afzonderlijke  toppen  verheffen. 
Het  Sneeuwgebergte  staat  dus  vermoedelijk  naar  het  O.  niet  in 
verband  met  een  ander  hooggebergte.  Verder  valt  te  constateeren 
dat  vóór  het  eigenlijke  hooggebergte  zich  verschillende  voorge- 
bergten verheffen,  op  sommige  plaatsen  in  drie,  vier  rijen.  Van 
een  tafelberg-vorm  is  niets  te  bespeuren;  hoe  men  er  toe  ge- 
komen is  dezen  aanwezig  te  onderstellen,  zooals  vroeger  is  geschied, 
blijft  onverklaarbaar.  ') 

In  den  namiddag  valt  het  anker  tegenover  het  Kasteel- 
eiland. Besloten  wordt,  dat  morgen  vroeg  de  Anna  er  op  uit 
zal  gaan  om  eene  geul  te  zoeken  voor  de  Flamingo^  ten  einde 
de  rivier  te  kunnen  binnenvaren  die  zich  daarachter  waar- 
schijnlijk bevindt. 

Zijn  we  in  den  laatsten  tijd  tamelijk  vrij  van  regen  geweest, 
in  den  loop  van  dezen  nacht  komt  een  fiksch  onweer  los,  ge- 
paard met  heftige  regenbuien;  de  zee  is  woelig. 

Tegen  negen  uur  den  volgenden  morgen,  15  October,  is  het 
weder  opgeklaard  en  gaat  de  Anna  onder  de  luitenants  ter  Zee 
DE  Vries  en  van  Riel  er  op  uit;  het  gebergte  wordt  flauw 
zichtbaar.  De  Sneeuwtoppen  worden  aangepeild  onder  een  hoek 
van  21°  W.  van  de  Noordlijn. 

Tegen  vijf  uur  komt  de  Anna  terug,  het  eiland  is  verkend. 
Vermoedelijk  is  de  opening  daarachter  geen  riviermonding,  maar 
wel  een  baai  welke  misschien  de  langgezochte  Pisangbaai  zal 
zijn.  Alleen  zou  deze  dan  ongeveer  een  graad  (zegge  60  Engelsche 
mijlen)  te  veel  O.  liggen,  hetgeen  de  zaak  onwaarschijnlijk  maakt. 
Daarvoor  is  tot  nu  toe  te  veel  overeenkomst  gevonden  met  de 
kaarten  in  1828  door  de  officieren  van  de  Triton  gemaakt.  Daaren- 
tegen is  een  tweede  eilandje  gezien,  als  bij  de  Pisangbaai  aan- 
wezig moet  zijn.  '^)  Een  nader  onderzoek  zal  moeten  plaats  hebben ; 

i)  Voor  latere  aanpeilingeu  van  het  Sneeuwgebergte  van  de  Oostbaai  uit,  in 
Oct.  1906,  en  verkenningen  der  in  die  baai  uitmondende  rivieren,  zie  Kaart  n*'.  lil 
in  Tijdschr.  Aardr.  Gen.,  2^  Serie,  XXIV  (1907),  bij  het  artikel  van  den  heer 
J.  H.  HoNDius  VAN   Herwerden,  gezaghebber  van  het  Gouv.'s-S.S.    Vaik,       Red, 

2)  De  Pisangbaai  aequivalecrt  inderdaad  met  de  inwijk  achter  WajëtÖri,  Naurio 
en  Poeriri;  hoek  Steenboom  met  Naurio.  Verg.  noot  2  op  blz.   179.         /V</. 
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aan  de  ontdekkers,  de  luitenants  DE  VRIES  en  VAN  RiEL  wordt 
alvast  een  tcvQ-pisang  verstrekt  op  hoop  van  zegen,  en  een 
tweede  beloofd  indien  de  veronderstelling  mocht  uitkomen.  Doch 
van  een  onderzoek  op  morgen  kan  niets  komen;  de  Comman- 
dant acht  het  dringend  noodig  dat  de  manschap  den  Zondag 
(i6  Oct.)  vrijaf  heeft,  tot  het  verrichten  van  herstellingen  aan 
kleeding  en  uitrusting,  en  om  zich  een  weinig  te  kunnen  ver- 
poozen  van  den  voortdurenden  ingespannen  arbeid.  De  verkenning 
wordt  dus  uitgesteld  tot  Maandag. 

Maandagmorgen,  17  October,  vertrekt  de  Anna  te  zeven  uur 
ter  verkenning  van  de  baai  en  keert  later  terug  met  de  mede- 
deeling  dat  er  vermoedelijk  eene  rivier  achter  het  eilandje  is. 
Besloten  wordt,  dat  ik  morgen  op  verkenning  zal  uitgaan  met 
de  Anna;  de  stoomsloep  kan  ons  echter  niet  vergezellen.  Want 
zij  heeft  het  begeven,  de  as  is  gebroken.  Ofschoon  later  blijkt 
dat  ter  plaatse  van  de  breuk  het  materiaal  ondeugdelijk  is,  zal 
de  hobbelpartij  op  de  Tania  vermoedelijk  tot  deze  catastrophe 
niet  weinig  hebben  bijgedragen. 

We  vertrekken  Dinsdagmorgen,  18  October,  te  half  acht  en 
varen  om  negen  uur  de  eigenlijke  rivier  in,  waarvan  al  spoedig 
blijkt  dat  ze  denzelfden  aard  heeft  als  de  Tania,  doch  van  nog 
minder  beteekenis  is;  verg.  de  opname  op  Kaart  V,  rechterplan. 
De  kuststrook  bestaat  over  grooten  afstand  slechts  uit  lagune, 
waarin  de  rivier  eene  breede  opening  heeft  gevormd.  De  breedte, 
aanzienlijk  bij  de  monding,  vermindert  spoedig,  de  rivier  is  zeer 
bochtig,  de  oevers  onbegaanbaar.  Naarmate  we  verder  komen 
wordt  steeds  voorzichtiger  gestoomd;  wel  is  er  meer  dan  vol- 
doende diepte,  maar  de  vaargeul  is  zeer  smal,  en  daarnaast 
vertoonen  zich  voortdurend  zandbanken.  Blijkbaar  heeft  het  water 
dat  naar  zee  vloeit  zich  een  nauw  zomerbed  uitgeschuurd.  Tegen 
vijf  uur  gebeurt  een  misgreep  van  den  man  aan  het  roer,  en  we 
loopcn  vast,  met  aan  den  voorkant  2,  aan  den  achterkant  16 
voet  waterdiepte.  Pogingen  om  af  te  komen  mislukken;  we 
blijven  zitten  tot  's  morgens  vijf  uur,  als  wanneer  de  Anna  van 
zelve  begint  te  drijven.  Het  verval  blijkt  hier  5  a  6  voet  te  zijn. 
De  algemeene  richting  waarin  we  gevaren  hebben  is  N,  N.  O., 
de  langs  de  vaarlijn  afgelegde  afstand  ±  20  Eng.  mijlen;  in 
Noordelijke  richting  is  de  afgelegde  afstand  naar  schatting 
8  Eng.  mijlen. 

's  Morgens,  19  October,  na  het  weder  vlot  komen  keeren  we 
terug;    de    Commandant    acht    het   niet  raadzaam  zonder  stoom- 
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sloep-verkenning  verder  te  gaan.  In  het  N,  N.  W.  zien  we  lage 
gebergten  op  korten  afstand;  wellicht  dat  onze  rivier  vandaar 
haren  voornaamsten  watertoevoer  heeft.  Tegen  half  elf  zijn  we 
zonder  ongelukken  voor  anker  bij  het  Kasteel-eiland,  waar 
we  aan  den  wal  gaan.  Het  is  duidelijk  dat  hier  groote  verzanding 
plaats  heeft;  bij  laag  water  loopt  het  terrein  tusschen  eiland  en 
vasten  wal  nagenoeg  geheel  droog,  en  overal  is  zandafzetting  in 
den  modderbodem  te  bespeuren.  Als  zoo  de  Pisangbaai  er  inder- 
tijd uitgezien  heeft,  is  de  mogelijkheid  niet  buitengesloten  dat  ook 
daar  in  den  loop  der  tijden  verzanding  heeft  plaats  gehad,  en 
de  baai  als  zoodanig  verdwenen  is. 

Het  eilandje  blijkt  klein  te  zijn;  een  rand  van  zand  met 
moddcrplekken,  in  het  midden  modder.  Het  is  in  een  half  uur 
rond  te  loopen,  maar  we  zijn  gelukkig  weder  eens  vasten  grond 
onder  de  voeten  te  hebben.  Tal  van  vogels  worden  geschoten, 
wilde  eenden  en  duiven.  Den  nacht  brengen  we  bij  het  ejland 
door;  terugkeeren  naar  boord  heeft  geen  doel. 

In  den  morgen  van  den  volgenden  dag,  20  October,  varen 
we  de  rivier  uit  en  verstoomen  in  Oostelijke  richting  om  te 
zien  of  zich  daar  nog  eene  groote  rivier  bevindt.  Niets  bizonders 
wordt  gezien  en  we  keeren  naar  ons  schip  terug;  met  een 
partijtje  duiven  komen  we  aan  boord  der  flamingo. 


67.  !)(  „F/.imiiigif",  trr  /'^■si/nkklng  gcstdii  van -lii:  /..W.N.-G.-expedilk. 
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E.  INDRUKKEN  EN  ERVARINGEN  SINDS  HET 

VERLATEN  DER  MIMIKA,  TOT  HET  BETREKKEN  VAN 

T  BIVAK  AAN  DE  ETNABAAI  (30  Oct— 18  Nov.  •04)'). 


Den  volgenden  morgen,  30  October,  om  zeven  uur  vertrekken 
we  van  den  mond  der  Mfmika  naar  Dobo;  voor  het  laatst  zien 
wij  de  Sneeuwtoppen  die  zich,  wellicht  in  onze  verbeelding,  thans 
schooner  dan  ooit  te  voren  vertoonen.  We  zien  thans  eene  nog 
niet  geziene  sneeuwvlakte  zich  achter  de  eigenlijke  toppen  uit- 
strekken; uitdagend  vertoonen  zich  de  witte  vlakten  en  verheffen 
zich  daarin  de  toppen,  als  om  ons  tartend  een  afscheidsgroet  te 
brengen.  Men  kan  in  gedachten  de  berggeesten  hooren  juichen; 
het  is  dus  niet  gelukt  hen  in  hunne  eeuwige  rust  te  storen,  de 
profane  voet  van  een  menschenkind  heeft  het  heilige  gebied  niet 
kunnen  betreden  en  ontwijden.  Ze  beseffen  daarbij  niet  dat  hun 
gejuich  voorbarig  is,  dat  uitstel  geen  afstel  beteekent,  en  dat  een 
mislukte  poging  slechts  prikkelt  tot  nieuwe. 

i)  Nadat  ook  de  rivier  achter  het  Kasteel-eiland  van  geen  nut  was  gebleken, 
stoomde  men  tcnif;  naar  de  Octiikwa,  alwaar  volgens  afspraak  op  21  October  een 
tweede  samenkomst  jdaats  had  (/.ie  Algemeen  Verslag,  p.  62  en  75  hiervóór). 
In  plaats  van  de  Lombok^  gezaghebber  \V.  dk  Jong,  kwam  echter  het  Gouv.'s  S.S. 
«lat  de  Lombok  afgelost  had,  nl.  de  Valk,  gezaghebber  J.  H.  HoNDlUS  van  Her- 
WKKDKN,  met  aan  boord  controleur  Skynk  Kok,  dokter  Kociï,  mijnen-ingenieur 
M<u:kman  en  luitenant  Onvlkk,  welke  tot  nog  toe  te  Mëraukë  achtergebleven  wa- 
ren: alsmede  militairen  en  koeli's.  Het  plan  was  aan  de  Mfmika  te  landen  en  daar 
den  tocht  naar  het  Sneeuwgebergte  voortgang  te  doen  hebben.  Omdat  de  Flamingo 
niet  strikt  noodig  was,  verstoomde  deze  op  22  Oct.  naar  Ambon,  ten  einde  de 
ctiuipage  te  cmtspannen;  terwijl  de  Vertegenwoordiger  K.  N.  A.  G.  overging  van 
dien  bodem  op  de  Valk.  Het  onderzoek  der  kust  tusschen  de  Oetïtkwa  en  de  Oeta, 
en  het  speciale  onderzoek  op  24  en  28  Oct.  der  Mimika  bewees  evenwel,  dat  nóch 
de  Mfmika,  noch  een  andere  rivier  daar  bewesten  (BokHmau,  Oeta)  voor  landing 
geschikt  was;  zie  Algemeen  Verslag,  p.  76 — 80  hiervóór.  Daarop  werd  dan 
den  29^'"  Oct.  besloten  de  expeditie  te  doen  uitgaan  van  de  Etnabaai,  en  eerst  het 
bericht  van  deze  zeer  ingrijpende  wijziging  in  het  uitgangspunt  der  expeditie  van 
Dobo  (Aroe-eil.)  naar  Amsterdam  te  telcgrafeeren  aan  den  Voorzitter  K.  N.  A.  G.  Zie 
Algemeen   V'er^lag.   p.   80 — 82  hiervóór.  Red, 
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Juicht  dus  niet  te  vroeg,  o  berggeesten ;  een  volgende  maal 
wordt  de  geheimzinnige  nimbus,  welke  u  omgeeft,  verbroken,  de 
sluier  verscheurd.  Tot  uwen  ondergang  is  nu  eenmaal  besloten, 
en  ten  koste  van  welke  offers  ook,  de  overwinning  zal  ten  slotte 
bevochten  worden.  En  daarom,  jubelt  niet. 

We  stoomen  intusschen  door,  verliezen  langzamerhand  de  top- 
pen uit  het  oog.  In  den  loop  van  den  morgen  wordt  het  reisplan 
gewijzigd ;  er  wordt  besloten  eerst  naar  Fak-fak  te  reizen  in  de 
hoop  aldaar  den  Assistent-Resident  te  trefflen,  waarop  in  verband 
met  de  verwachte  komst  van  de  mailboot  groote  kans  bestaat. 
We  gaan  dus  naar  Fak-fak.  De  vaart  gaat  thans  langs  een  geheel 
andere  kust  dan  te  voren ;  hier  verheft  zich  de  kust  steil  uit  de 
diepte,  die  zoo  groot  is  dat  bijna  geen  gelegenheid  bestaat  om 
voor  anker  te  komen.  Maar  de  deining  is  vrij  wel  hetzelfde. 

Den  31  sten  October  vroeg  in  den  morgen  bereiken  we  Fak-fak, 

een   aardig    plaatsje om    het  eens  gezien  te  hebben.  Men 

krijgt  den  indruk,  dat  deze  vestiging  op  de  Zuidwestkust  van 
Nieuw-Guinea  een  vergissing  is.  De  vroeger  hier  wonende  bevol- 
king onttrekt  zich  aan  de  aanraking  met  het  Bestuur  en  heeft 
andere  woonplaatsen  gekozen.  Beteekenis  heeft  de  plaats  niet  en 
eene  toekomst  evenmin.  Het  terrein  is  daarvoor  ook  niet  gun- 
stig; het  is  al  kalksteen  wat  men  ziet,  waarin  het  regenwater 
wegtrekt.  Een  vergaarbak  in  het  gebergte  dient  als  reservoir;  is 
deze  ledig,  hetgeen  bij  eenigszins  aanhoudende  droogte  spoedig 
het  geval  is,  dan  moet  men  het  doen  met  water  waaraan  men 
om  spijzen  te  koken  geen  zout  behoeft  toe  te  voegen.  Thans 
echter  is  er  volop  water,  en  van  het  oponthoud  ter  plaatse  wordt 
gebruik  gemaakt  om  de  lieden  zich  te  laten  vertreden  en  tevens 
in  de  gelegenheid  te  stellen  een  bad  te  nemen ;  het  een  zoowel 
als  het  ander  is  hoog  noodig. 

De  wnd.  Assistent-Resident,  de  heer  VAN  HiLLE,  blijkt  ter 
plaatse  te  zijn  en  in  eene  langdurige  conferentie  verkrijg  ik  alle 
inlichtingen,  welke  beschikbaar  zijn.  Veel  is  het  echter  niet,  aan- 
gezien het  eene  terra  incognita  geldt  tot  nu  door  geen  Bestuurs- 
ambtenaar bezocht. 

Van  de  bewoners  der  Etnabaai  is  bekend,  dat  zij  nog  slechts 
gering  in  aantal  zijn  en  zich  in  den  regel  schuil  houden  langs 
de  rivier  Oerèma,  ten  Oosten  van  het  voorgebergte  Bawia.  Dit 
zich  verdekt  opstellen  geschiedt  uit  vrees  voor  de  bewoners  van 
het  Jamoer-meer,  welke  dikwijls  jacht  op  hen  maken,  de  mannen 
dooden  en  de  vrouwen  medevoeren.  Die  vijanden  zakken  daartoe 
de    Omba-rivier   af,    welke    het  water  van  het  Jamoer- meer  naar 
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zee  voert  en  varen  langs  de  kust  verder  naar  de  Etnahaai.  Een 
rechtstreeksch  pad  van  de  Omba-rivier  naar  de  Etnabaai  bestaat 
niet  meer,  doch  de  bewoners  der  Etnabaai,  naar  de  rivier  de 
^OerèmaV'  genaamd,  zullen  wel  als  gids  kunnen  dienen;  indien 
zij  ten  minste  niet  te  bevreesd  zijn.  Er  is  weinig  kans  om  de 
Omba-lieden  aan  te  treffen;  mocht  zulks  wel  het  geval  zijn,  dan 
behooren  zij  tot  de  bevolking  rondom  het  Jamoer-meer,  welke 
zich  algemeen  in  eene  ongunstige  reputatie  verheugt.  Van  het 
terrein  ten  ^osten  van  de  Omba  en  van  het  Charles  Louis-gebergte 
is  niets  bektnd,  ook  niet  of  bevolking  aanwezig  is.  Om  de  Omba 
te  bereiken  zal  het  raadzaam  zijn  uit  te  gaan  van  Kiroeroe,  eene 
vroegere  vestiging  aan  de  kust,  waarvan  de  juiste  ligging  den 
Assistent-Resident  niet  bekend  is  doch  vermoedelijk  wel  aan  de 
Oerema's.  Of  Kiroeroe  geschikt  zal  zijn  voor  eene  vestiging  is 
niet  te  zeggen;  wellicht  is  Timbona  een  geschikte  plaats,  doch 
zulks  is  zeer  twijfelachtig.  Kiroeroe  werd  door  de  bewoners  ver- 
laten uit  vrees.  Volgens  zeggen  kan  men  van  Kiroeroe  over  het 
zich  langs  de  kust  uitstrekkend  gebergte  in  drie  dagen  de  midden- 
Omba  bereiken.  De  koeli-transporten  zullen  zich  vermoedelijk 
zonder  dekking  kunnen  bewegen,  de  bevolking  van  de  Etnabaai 
is  te  vreesachtig  om  iets  te  doen.  Om  de  verblijfplaats  van  de 
Oerèma*s  op  te  sporen  zal  de  Kapitan  van  Kajoe  Merah  (een 
klein  eilandje)  moeten  worden  opgehaald;  hij  bevindt  zich  ver- 
moedelijk op  het  eiland  Aidoema.  Als  tolk  zal  mij  worden  toe- 
gevoegd de  tot  het  Mohammedanisme  bekeerde  Papoea  Kaloelis, 
een  broeder  van  den  Kapitan. 

Kaloelis,  ontboden,  verklaart  bereid  te  zijn  mede  te  gaan 
als  hij  ƒ  IQ. —  voorschot  krijgt.  Deze  worden  hem  zonder  verdere 
deliberatie  verstrekt,  waarin  hij  dan  aanleiding  vindt  later  terug 
te  komen  en  nog  ƒ  15. —  te  vragen.  Ook  deze  worden  hem  gege- 
ven, doch  hem  tevens  te  kennen  gegeven  dat  het  nu  wèl  is.  Een 
brief  voorzien  van  den  stempel  van  het  Bestuurshoofd  en  gericht 
aan  alle  hoofden,  waarmede  we  in  aanraking  kunnen  komen,  behel- 
zende den  last  om  in  alles  behulpzaam  te  zijn,  voltooit  de  uitrusting. 

Den  eersten  van  de  nieuwe  maand  November  verlaten  we 
Fak-Fak,   doorgaande    naar   Dobo.    Kaloelis   is   aan   boord,  en 

heeft  in  stede  van  het  zoon tje  dat  hij  had  verzocht  te  mogen 

medenemen,  twee  haast  volwassen  lummels  medegebracht  die 
blijkbaar  zich  willen  vergasten  aan  de  vetpotten,  welke  zij  bij 
ons  verwachten. 

op  2  Nov.  's  n)i(l(lajjs  bereikte  de  Valk  nu  Dobo,  waar  op  4  Nov.  een  telegram 
naar  Amsterdam  verzonden  werd,  viaMakassar:  alwaar  het,  eerst  naar  Toeal  (Kei-eiL) 
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gebracht  door  de  Flamingo  (welke  op  3  Nov.  te  Dobo  van  Ambon  was  terugge- 
keerd), per  mailboot  op  16  Nov.  aankwam  en  dadelijk  doorging.  De  tekst  van  dit 
telegram  werd  reeds  in  het  Algemeen  Verslag,  p.  81  hiervóór  afgedrukt;  verg. 
daar  nog  p.  82  en  86.  's  Middags  van  dienselfden  4<:°  Nov.  vertrok  dan  ook  de 
Valk  via  Aidoema  naar  de  Etnabaai,  om  uitvoering  te  geven  aan  het  aldus  gewij- 
zigde expeditie-plan.  Hier  laten  wij  het  Verslag-DE  Rochemont  weer  aan  het  woord. 

Red, 

Zoo  zagen  we  dan  bij  het  ontwaken  op  5  November  de  kust 
van  Aidoema  voor  ons,  waar  we  tegen  acht  uur  aankwamen. 
Een  kleine  vlakke  strook  tusschen  de  vooruitspringende  rotsen 
in  gelegen  en  daardoor  beschermd  tegen  het  woest  geweld  der 
baren,  welke,  naar  het  uiterlijk  te  oordeelen,  hier  ontzettend  te 
keer  kunnen  gaan.  Die  ondermijnde  rotsen  langs  de  kust,  die 
zich  steil  in  het  water  verheffende  steenstukken  zijn  zoovele 
bewijzen,  dat  de  zee  op  krachtige  wijze  haar  domein  tracht  te 
vermeerderen  en  daarin  maar  al  te  goed  slaagt. 

De  kust  is  nagenoeg  onbewoond,  biedt  daarvoor  ook  geene 
gelegenheid.  Gelijk  overal  heeft  ook  te  Aidoema  de  tropische 
vegetatie  zich  meester  gemaakt  van  het  beschikbare  terrein;  de 
kampoeng  half  in  het  groen  verscholen,  aan  drie  zijden  omringd 
door  hooge  heuvelen  en  overigens  met  de  zee  tot  nabuur,  maakt 
een  zeer  vriendelijken,  haast  idyllischen  indruk. 

Van  het  strand  waarop  dit  liefelijke  verblijf  is  gevestigd  steekt 
een  vlerkprauw  af,  en  bij  het  aan  boord  komen  van  den  hoofd- 
persoon vernemen  we  hier  niet  terecht  te  kunnen;  de  door  ons 
gezochte  bevindt  zich  niet  hier.  Met  een  bijl  als  belooning  keert 
de  woordvoerder  naar  den  wal  terug,  om  dezen  nieuwen  schat 
aan  de  voeten  der  troon  van  zijne  Vorstin  neer  te  leggen.  Er 
is  hier  n.1.  een  heerscher  van  vrouwelijke  kunne,  welke  bij  onze 
nadering  de  Nederlandsche  driekleur  heeft  doen  hijschen;  of  ons 
gevoel  reeds  verstompt  is,  dan  wel  of  andere  redenen  zich  doen 
gelden,  maar  een  feit  is  het  dat  de  harten  niet  bepaald  sneller 
kloppen  bij  het  aanschouwen  van  het  vieze  stukje  doek. 

Zonder  hartklopping  gaan  we  verder  en  bereiken  tegen  elf 
uur  een  nieuwe  plaats  met  den  eenigszins  onwelluidenden  naam 
van  Namatotte,  waar  de  voornaamste  vorst  van  deze  streek 
woont  wiens  suprematie  door  allen  erkend  wordt.  Rotsen,  zee 
en  idylle  als  bij  Aidoema;  overigens  is  het  hier  veel  mooier. 
Treffende  kleurschakeeringen  in  het  water  en  tegen  de  rotsen 
doen  zich  voor,  welke,  op  een  schilderij  gezien,  beschouwd  zou- 
den worden  als  niet  tot  de  werkelijkheid  behoorende  maar  aan 
des  schilders  fantasie  ontsproten.  Zóó  schoon  kan  de  Blauwe  grot 
van    Capri    niet  zijn   als  dit  blauwe  water  van  reusachtige  afme- 


230 

tingen,  tegen  de  rotsen  zijn  gloed  weerkaatsende;  zelfs  de  minst 
gcvoeligen  komen  onder  de  bekoring  van  dit  schouwspel.  Geluk- 
kig degene  wien  toegestaan  wordt  op  de  commando-brug  te  ver- 
toeven, vanwaar  het  uitzicht  het  schoonst  is;  hij  geniet  in  den 
waren  zin  des  woords. 

Zooals  zoo  dikwijls  in  het  leven  zullen  we  ook  hier  de  droeve 
ervaring  opdoen,  dat  het  karakter  der  menschen  niet  in  over- 
eenstemming is  met  de  schoone  natuur. 

Een  prauw  van  den  wal  komt  naar  ons  toe;  een  zich  daarin 
bevindende  afgezant  van  den  Radja  van  Namatotte  deelt  mede, 
dat  Zijne  Majesteit  ziek  is.  Hij  heeft  de  zoo  dikwijls  dienstdoende 
„hoofdpijn**.  Aangezien  op  zijn  gezelschap  prijs  gesteld  wordt 
voor  de  eerste  aanraking  met  de  bevolking  in  de  Etnabaai,  gaan 
Controleur,  dokter  en  ik  naar  den  wal  om  te  trachten  hem  mede 
te  krijgen;  de  dokter  heeft  een  poeder  met  meel  bij  zich.  De 
prauw  met  den  afgezant  gaat  terug  om  onze  ontvangst  voor  te 
bereiden;  we  volgen  zoo  spoedig  mogelijk  om  verrassend  op  te 
treden. 

Te  laat;  ....  de  comedie  is  voorbereid.  Als  we  op  de  smalle 
landtong  aankomen  en  de  nederzetting  binnentreden,  zit  ter  zijde 
van  des  Radja  s  woning  een  individu,  welks  kleeding  bestaat  uit 
een  om  de  lendenen  geslagen  saroeng.  Het  kijkt  wezenloos  voor 
zich  uit,  en  trekt  met  een  schelp  figuren  in  het  zand.  We  staan 
volgens  de  omstanders  voor  den  Vorst,  in  wien  sedert  de  vorige 
volle  maan  een  booze  geest  is  gevaren.  Hij  loopt  niet  veel,  maar 
„als"  hij  loopt,  dan  loopt  hij  zoo  hard  alsof  hem  de  duivel  op 
de  hielen  zat.  Meer  dergelijke  staaltjes  van  de  aanwezigheid  van 
den  boezen  geest  worden  bijgebracht.  Bij  al  deze  verhalen  be- 
waart de  Radja  een  onbeweeglijk  voorkomen ;  op  tot  hem  gerichte 
vragen  geeft  hij  geen  antwoord.  Een  oogenblik  maakt  het  op  ons 
ook  den  indruk  van  met  een  wezenlooze  te  doen  te  hebben. 
De  wijze  echter  waarop  hij  eene  greep  doet  uit  de  hem  voor- 
<;ehouden  tabaksdoos,  eene  sigaret  rolt  en  deze  rookt,  doet  dien 
indruk  sterk  verzwakken;  en  deze  gaat  geheel  te  niet,  als  we, 
na  ons  op  een  afstand  verwijderd  te  hebben,  uit  de  verte  waar- 
nemen hoe  hij,  zich  onbespied  wanende,  een  gesprek  heeft 
aangeknoopt  met  den  afgezant  en  thans  heel  gewoon  rond- 
kijkt. Bemerkende  dat  hij  wordt  gadegeslagen,  verandert  zijne 
physionomie  weder  en  neemt  de  stupide  uitdrukking  aan  van 
te  voren. 

liet  is  duidelijk  dat  we  ons  doel  niet  zullen  bereiken,  en  geen 
tijd  wenschende  te  verspillen  gaan  we  spoedig  weg,  na  even  het 
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Vorstendom  rondgeloopen  te  hebben.  Inderdaad  „even",  want  in 
vijf  minuten  loopt  men  den  omtrek  af;  de  breedte  bedraagt  niet 
meer  dan  tachtig,  de  lengte  niet  meer  dan  honderd  Meter.  Drie 
woningen  vormen  de  residentie,  het  aantal  onderdanen  zal  vijftig 
a  zestig  bedragen.  Volkstelling  te  houden  zou  onmogelijk  geweest 
zijn,  want  nagenoeg  alles  was  in  de  bergen  ter  verzameling  van 
boschproducten.  Deze  worden  later  door  Ceramsche  handelaars 
ingeruild. 

In  stede  van  den  Radja,  gaat  de  Rijksbestierder  mede  die  ook 
als  afgezant  fungeerde;  het  kostte  echter  heel  wat  gepraat  en 
overreding  voor  het  zoover  was.  Tegen  twaalf  uur  waren  we  aan 
boord  terug,  den  Hottentotschen  radja  van  Namatotte  aan  zijn 
boozen  geest  overlatende;  de  dokter  had  zelfs  zijn  poeder  mede 
teruggenomen.  Spoedig  onder  stoom  gegaan  komen  we  tegen 
het  vallen  van  de  duisternis  bij  Kajoe  Merah,  alwaar  we  vlak 
onder  den  wal  voor  anker  gaan  in  eene  waterdiepte  van  25  vaam 
(45  M.).  Da's  wat  anders,  zei  de  opgeschoten  knaap,  dan  die 
waterdiepte  bij  de  Oet^kwa! 

De  Kapitan  van  Kajoe  Merah,  sierlijk  uitgedost,  komt  aan  boord 
in  een  prauw  geroeid  door  vrouwen;  de  mannelijke  bevolking  is 
afwezig.  Hij  verklaart  in  goed  verstaanbaar  Maleisch  ons  van 
dienst  te  willen  zijn  en  ons  te  willen  vergezellen.  De  introductie- 
brief van  den  Assistent-Resident  van  Fak-fak  wordt  hem  voor- 
gelezen ;  het  aanbod  om  zelve  den  brief  in  te  zien  slaat  hij  gra- 
cieuselijk  af,  als  hebbende  immer  met  het  a,  by  c  overhoop  gelegen. 

De  Kapitan  begiftigd  met  sigaren,  de  vrouwen  met  kralen, 
gaan  ze  naar  den  wal  terug,  met  belofte  van  den  Kapitan  vroeg 
aan  boord  te  zullen  komen ;  Kaloelis  krijgt  vergunning  om  ook 
aan  den  wal  te  verblijven.  Vermoedelijk  wil  hij  een  herdersnachtje 
doorbrengen  op  Kajoe  Merah. 

Na  de  vijftig  vaam  ketting  te  hebben  binnengehaald  waaraan 
we  gedurende  den  nacht  voor  anker  hebben  gelegen,  gaan  wc 
den  volgenden  morgen,  6  November,  vroeg  onder  stoom.  We 
komen  langs  het  eiland  Lakahija  en  sturen  in  de  richting  van 
de  Etnabaai,  als  zich  eene  prauw  vertoont.  Deze  wordt  op  ver- 
zoek van  den  Kapitan  ingewacht;  het  zijn  echter  niet,  zooals  hij 
vermeende,  lieden  van  hem,  maar  van  Lakahija,  die  met  hun 
vorst.  Radja  Biroe  (den  „Blauwen  Koning''),  op  weg  zijn  naar  de 
Etnabaai  alwaar  volgens  hun  zeggen  zich  handclsprauwen  be- 
vinden bij  de  rivier  Gambora,  welke  zich  bij  den  Goeroe-Goeroe- 
waterval in  de  baai  stort.  De  bevolking  van  de  Etnabaai  zal 
zich    daar    verzamelen    voor    den    ruilhandel:    boodschappers  zijn 
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reeds   uitgezonden  naar  de   Oerèma.   Een   wezenlijke  meevaUer, 
de  eerste  in  zijn  soort! 

Onder  deze  omstandigheden  komt  het  mij  het  beste  voor  bij 
den  waterval  voor  anker  te  gaan,  hetgeen  tegen  tien  uur  plaats 
vindt.  We  zien  de  handelsprauwen  onder  den  wal  liggen  en  al 
spoedig  komen  de  voornaamste  opvarenden  langs  zijde»  waar- 
onder de  eigenaar,  een  hadju  Door  bemiddeling  van  KtipiUm  en 
Kaloelis,  maar  voornamelijk  door  tusschenkomst  van  den  tuidji' 
handelaar  worden  enkele  belangrijke  mededeelingen  verkregen. 
Te  Timbona  zal  wel  een  bivakplaats  zijn,  zoet  water  is  daar 
volop.  Van  Timbona  naar  Kiroeroe  loopt  men  in  een  dag,  van 
Kiroeroe  naar  Omba  in  twee  dagen,  alles  over  vlak  terrein.  Bij 
de  Omba  komen  na  het  ontsteken  van  vuren  de  bewoners  van 
het  Jamoer-meer  aanzetten;  dezen  verleenen  hulp  bij  den  over- 
gang van  de  Omba.  Het  zijn  buitengewoon  gunstige  berichten. 

's  Middags  bezoeken  we  den  waterval ;  was  het  schouwspel  door 
hem  aangeboden  niet  bizonder,  met  de  helderheid  en  frischheid 
van  het  water  is  dit  wel  het  geval.  Des  morgens  zijn  alle  tus- 
schendeks-passagiers  reeds  naar  den  wal  geweest  om  zich  de  weelde 
van  een  bad  te  gunnen,  waarvan  gretig  gebruik  is  gemaakt.  Tal 
van  oesters  op  de  koraalsteenen  aangetroffen  geven  ons  aanleiding 
tot  het  verzamelen;  een  deel  wordt  plaatselijk  genuttigd,  een 
ander  deel  mede  naar  boord  genomen  om  in  gebraden  of  ge- 
stoofden  vorm  verwerkt  te  worden. 

Als  we  's  morgens,  7  November,  opstaan  vernemen  we  dat  de 
lieden  van  Oerèma  zijn  aangekomen  en  zich  bij  de  andere  inboor- 
lingen hebben  gevoegd.  De  Controleur  en  ik  begeven  ons  per  vlet 
naar  de  bivakplaats,  een  modderige  plek  aan  de  kust;  de  hadji, 
Kaloelis  en  de  Kapitan  vergezellen  ons.  Na  een  lange  cpnferentie, 
waaraan  ook  wordt  deelgenomen  door  de  Oerèma's,  die  zich 
orang  baik  (goede  lieden)  noemen,  wordt  besloten  zoo  spoedig 
mogelijk  op  te  breken.  Een  drietal  jonge  mannen  heeft  zich  be- 
reid verklaard  ons  te  vergezellen  naar  het  hun  bekende  Kiroeroe 
en  verder  naar  de  Omba.  Volgens  de  verstrekte  gegevens  moeten 
we  verstoomen  naar  Moja,  meer  naar  binnen  gelegen,  en  dan 
per  stoomsloep  naar  Kiroeroe.  Volgens  hen  is  Timbona  ongeschikt. 

We  zouden  echter  ondervinden,  dat  er  aan  de  vertrouwbaar- 
heid  dezer  berichten  nog  al  wat  haperde. 

Na  afscheid  genomen  te  hebben  van  den  hadji  en  dien  in 
klinkende  munt  bedankt  te  hebben  voor  de  verschafte  hulp, 
verstoomen  we.  Als  we  komen  ter  plaatse  waar  de  kust  „Moja" 
heet,    blijkt   dat    het   groote   schip   veel   verder   kan  komen;  we 
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vervolgen  dus  onzen  toclit.  De  baai  is  geheel  ingesloten  in  hooge 
heuvels,  soms  tot  berghoogte  zich  verheffend.  Als  we  wegens 
ondiepte  voor  anker  moeten  komen  op  grooten  afstand  van  het 
Oostelijke  uiteinde  der  baai  zien  we  nog  niets  dat  op  een  vlak- 
ken weg  gelijkt,  en  we  beginnen  te  twijfelen.  Per  stoomsloep 
wordt  de  tocht  voortgezet,  en  we  bereiken  tegen  den  namiddag 
het  Oostelijke  einde  der  baai. 

De  kust  is  daar  een  groote  lagune,  waaruit  hier  en  daar  een 
heel  klein  stroompje  te  voorschijn  treedt  {verg.  Kaart  III), 
Door  een  voorliggende  modderbank  kan  de  stoomsloep  niet  bin- 
nenvaren; wc  stappen  over  in  de  vlet  en  komen  over  de  bank 
in  een  der  openingen.  Doorrociende  geraken  we  al  spoedig  in 
een  doolhof,  nu  eens  verward  tusschen  de  takken,  dan  hobbelend 
over  omgevallen  boomen,  en  ten  slotte  moeten  wc  terugkeeren 
ten  einde  ons  den  terugtochtsweg  niet  te  zien  afgesneden.  Het 
water  valt  sterk  en  de  bank  zou  wel  kunnen  droog  komen.  Op 
onze  vraag  hoc  Kiroeroc  te  bereiken  is  per  stoomsloep,  en  waar 
het  ligt,  blijven  de  gidsen  het  antwoord  schuldig:  ze  schijnen 
ons  vrij  dom  te  vinden.  We  keeren  terug  naar  het  schip,  en 
zien  een  haai  in  de  baai. 

's  Morgens,  8  November,  worden  de  pogingen  om  Kiroeroe  te 
ontdekken,   hervat.   Het  doel  is  het  stroompje  van  gisteren  op 
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té  varen  en  zoodra  de  vlet  niet  meer  verder  zal  kunnen,  wadende 
den  tocht  voort  te  zetten.  Door  de  nabijheid  van  het  heuvel- 
terrein kan  de  óako-óaio-strook  onmogelijk  breed  zijn.  Het  blijkt 
bij  aankomst,  dat  de  modderbank  geheel  droog  is  en  zich  als 
een  onoverkomelijke  barrière  voor  de  kust  uitstrekt.  We  zullen 
moeten  wachten  op  hoog  water.  Ik  besluit  een  weg  te  doen 
zoeken  langs  de  Noordzijde  van  de  baai,  daarbij  de  uitioopers 
van  het  gebergte  volgende,  en  zoo  de  Oostzijde  te  bereiken.  Op 
een  droogloopende  zandplaat  wordt  gedebarkeerd  en  de  mede- 
genomen Timoreesche  koeli's  met  hun  mandoer  *)  gaan  op  marsch. 
Ken  deel  van  de  gidsen  vergezelt  hen ;  de  opdracht  is  zoo  dicht 
mogelijk  den  rand  van  de  baai  te  volgen.  Een  eind  gaan  Con- 
troleur en  ik  mede  om  dan  terug  te  keeren  en  ons  in  te  sche- 
pen, ten  einde  een  onderzoek  in  te  stellen  aan  de  Zuidzijde  der 
baai.  Het  terrein  blijkt  hier  vlak  en  droog,  en  van  hieruit  kan 
de  modderstrook  dus  waarschijnlijk  ook  worden  omgetrokken  en 
zelfs  beter  dan  van  de  Noordzijde.  Controleur  en  gidsen  blijven 
hier  achter  en  ik  ga  met  de  stoomsloep  terug  om  de  lieden  van 
de  Noordzijde  gedeeltelijk  op  te  halen.  We  hebben  afgesproken 
dat  ze  op  het  gefluit  van  de  stoomsloep  zullen  terugkeeren. 
Ondanks  het  aangeheven  gegil  verschijnen  ze  niet,  ook  niet 
wanneer  we  door  het  rijzende  water  daartoe  in  staat  gesteld  een 
in  den  Noordoosthoek  zichtbare  kreek  binnenvaren  en  van  daar 
ons  gegil  doen  hooren.  Dan  keeren  we  terug  naar  de  zandplaat 
van  heden  morgen  om  de  koeli's  af  te  wachten,  de  stoomsloep 
gaat  terug  naar  het  schip  ten  einde  de  opvarenden  in  de  gele- 
genheid te  stellen  te  eten,  en  ik  blijf  in  een  vlet  achter. 


i)  I>e  andere  Timoreesche  (of  juister:  Kotineesche)  mandoer  —  dezelfde  van  p. 
199—200  hiervóór  —  was  toch  op  verzoek  van  kapitein  DE  RocHEMONT  met  25 
der  minst  geschikte  Timoreesche  (eigenlijk  Rotineesche)  koeli's  na  de  eerste  samen- 
komst bij  de  OelJtkwa  van  24 — 27  Sept.,  teruggekeerd  per  Lombok  naar  MCraukë, 
en  vandaar  verder  door  naar  de  plaats  van  aanwerving,  Koepang.  In  het  Verslag- 
i»K  KociiKMoNT  wordt  daarover  in  dato  27  Sept.  het  volgende  vermeld:  „Op  mijn 
voorstel  had  de  Vertegenwoordiger  beslist,  dat  de  helft  der  Timoreesche  koeli's  zou 
worden  afge«lankt  en  teruggebracht  naar  Timor,  waartoe  eene  schoone  gelegenheid 
bestond  met  de  naar  Java  terugkeerendc  Lombok ;  ik  verzocht  daartoe  de  minst  ge- 
scliiktcn  aan  te  wij/cn,  onder  leiding  van  den  arak-liefhebbenden,  bijlenden  en 
toch  van  Europecsch  bloed  voorzicnen  mantiocr^\  Aldus  geschiedde;  en  zoo  kon  de 
zelfsi.  assistent-resident  Kroksen,  in  dato  29  Del.  1904,  uit  MëraukC  aan  de  Re- 
gccring  o.  a.  rapportecren :  „NU-t  de  Lombok  werden  naar  de  plaats  hunner  aanwer- 
ving. Timor  Koepang,  teruggestuurd  26  [25  V  i]  koeli's  van  Roti,  die  aangeworven 
waren  voor  de  expeditie  naar  het  Sneeuwgcbergte".  De  Lombok  was  toch  naar 
lava  teruggekeerd,  omdat  zij  te  Möraukë  afgelost  en  vervangen  was  door  de  Vtilk\ 
en  /ij   kon   daarbij  onderweg   Koepang  aandoen.  Red, 
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Aan  de  afspraak  om  mij  met  den  Controleur  te  hereenigen 
kan  voorloopig  geen  gevolg  worden  gegeven,  en  in  de  vlet  lig- 
gende bepeins  ik  welke  overwegingen  men  aan  de  Zuidzijde  zal 
houden  nu  ze  de  stoomsloep  hebben  zien  vertrekken.  Tegen  drie 
uur  keert  deze  terug,  ik  begeef  mij  met  de  vlet  daarheen;  nau- 
welijks echter  zijn  we  op  weg  naar  den  Controleur,  of  we  hooren 
het  geschreeuw  van  de  terugkeerenden  aan  de  Noordzijde.  De 
Controleur  wordt  nu  echter  het  eerst  bevrijd ;  men  had  reeds 
gedacht  vergeten  te  zijn,  maakte  zich  ongerust  over  het  rijzende 
water,  en  als  duiven  zaten  eenige  inlanders  op  een  tak  van  een 
in  het  water  liggenden  boom,  steeds  uitkijkende  als  zuster  Anna. 
De  Controleur,  ingelicht  omtrent  den  gang  van  zaken,  neemt 
genoegen  met  de  uitlegging,  en  nu  gaan  we  terug  naar  de  Noord- 
zijde om  de  koeli's  daar  te  halen.  Volgens  bericht  hadden  ze  de 
hooge  plek  gevonden  waar  Kiroeroe  moest  liggen;  het  was  nu 
echter  te  laat  om  nog  daarheen  te  gaan,  en  ik  besloot  daarom 
naar  boord  terug  te  keeren.  Hetgeen  we  deden  in  een  forsche 
regenbui,  die  ons  doornat  maakte. 

Den  volgenden  morgen,  9  November,  gaan  we  al  vroeg  er  op 
uit.  Langs  de  Zuidzijde  zullen  ditmaal  de  Madoereesche  koeli's 
een  pad  banen,  waarbij  het  hooge  terrein  gevolgd  moet  worden ; 
langs  de  Noordzijde  zullen  Controleur  en  ik  ons  begeven  naar 
Kiroeroe.  Na  een  vermoeienden  marsch  bereiken  we  het  tegen 
den  middag,  althans  de  plaats  waar  het  volgens  de  gidsen  gestaan 
moet  hebben,  kenbaar  aan  twee  nan^ka'qoomcn.  Een  eenigszins 
verhoogd  terreingedeelte,  aan  den  voet  waarvan  een  riviertje  met 
zoet  water,  biedt  zich  aan  voor  bivakplaats;  het  is  ook  de  eenige 
welke  geschikt  kan  geacht  worden.  Volgens  de  gidsen  zijn  we 
hier  niet  ver  van  de  plaats  waar  we  den  eersten  avond  met  de 
vlet  geweest  zijn,  en  kan  men  met  hoog  water  tot  dicht  bij  het 
bivak  naderen. 

De  ploeg  welke  langs  de  Zuidzijde  gegaan  is,  laat  zich  wach- 
ten; ik  ben  juist  van  plan  hun  lieden  tegemoet  te  zenden,  als 
op  het  aangeheven  geschreeuw  antwoord  wordt  gegeven.  En 
spoedig  verschijnen  ze;  de  mandoer  verklaart  een  pad  gevonden 
te  hebben.  Doch  overigens  zijn  de  antwoorden  zoo  ontwijkend 
en  de  inlichtingen  zoo  onvolkomen,  dat  ik  besluit  persoonlijk  langs 
het  door  hen  gemaakte  pad  terug  te  keeren.  En  daarbij  doe  ik 
de  ontdekking  dat  zijzelven  het  door  hen  zgn.  ^gekapte"  pad 
niet  meer  kunnen  terugvinden,  dat  zij  niets  hebben  uitgevoerd 
dan  eene  wandeling  gemaakt  waarvan  een  groot  deel  door  de  hier 
eenigszins  begaanbare  bako-bako,  ten  einde  zich  moeite  te  besparen. 


Tegen  drie  uurkunaen  we  de  laguneblDaenvaren.  cd  vinden  thans  1 
na  tien  minuten  roeiens  de  boomen  terug  welke  ik  te  voren  vaaJ 
Kiroeroe  uitgaande  heb  doen  merken.  De  verbinding  met  Kiroeroe 
is  er  dus,  al  is  de  mogelijkheid  daartoe  alleen  bij  hoogwater  aanwezig. 

Mij  houdt  thans  de  vraag  bezig  wat  er  te  doen  valt.  Er  moet 
een  bivak  aan  de  kust  zijn,  waar  de  met  de  schepen  aangevoerde 
goederen  kunnen  worden  opgeslagen;  dit  bivak  moet  bezet  en 
bewaakt  worden.  Een  betere  plaats  dan  Kiroeroe  is  in  den  naas- 
ten omtrek  niet  aanwezig. 

Hetgeen  met  de  Madoereesche  koeli's  is  voorgevallen  heeft  I 
mij  slechts  gesterkt  in  de  overtuiging,  reeds  vroeger  opgevat,  I 
dat  we  van  hen  niet  veel  hulp  z  ondervinden.  Herhaaldelijk  1 

is  bij  de  werkzaamheden  aan  bi  unne  luiheid  geconstateerd  [ 

kunnen  worden,  en  meermalen  m-u  ik  de  opmerking  geuit  dat-1 
zij  onbruikbaar  zullen  blijken.  Ze  zijn  nu  bovendien  nog  verwend  J 
door  het  luie  leventje  aan  boord,  en  hebben  er  eigenlijk  geen  1 
trek  in  aan  den  wal  dienst  te  doen.  )e  Timoreezen  hebben  aan.J 
boord  steeds  goed  aangepakt;  we  en  echter  nog  moeten  zien  ] 
wat  ze  aan  den  wal  waard  zijn  mei  ue  groote  hoeveelheid  eigen  J 
goederen  die  zij  met  zich  voeren. 

Voor  den  volgenden  dag,  den  io<^"  \ovember,  wordt  het  pro-  1 
gramma  van  werkzaamheden  geregeld  als  volgt.  De  Madoereezen  J 
vertrekken  reeds  vroeg  langs  den  Zuidelijken  weg  naar  de  bivak- 
plaats  en  maken  vandaar  een  breeden  weg  naar  de  lagune  tot 
zoover  het  hooge  terrein  gaat,  dus  ongeveer  tot  de  merkboomen. 
Aan  boord  worden  door  de  overige  koeli's  de  Chineesche  barak- 
ken alsmede  dCii/'pen  ingeladen,  deze  worden  's  middags  met 
hoog  water  de  lagune  binnengebracht.  Het  programma  wordt 
uitgevoerd,  behoudens  het  feit  dat  de  Madoereesche  mandoer 
het  beter  vindt  thuis  te  blijven.  Wel  had  de  dokter  gezegd  dat 
hij   mede  kon,  maar  hij  voelde  zich  nog  niets  sterk! 

Des  middags  tegen  een  uur  komt  de  Flamingo  ter  reede  inge- 
volge afspraak,  behoorlijk  volgeladen,  met  de  ^nna  op  sleeptouw. 
Dts  nachts  krijgen  we  een  forsche  regenbui,  als  waarschuwing 
dat  we  daarop  verdacht  moeten  zijn. 

Met  het  oog  op  een  spoedig  debarkement  moet  het  bivak  den 
I  icn  November  zoo  vlug  mogelijk  ingericht  worden;  controleur 
Sevne  Kok  en  luitenant  OnvlÉE  met  een  detachement  militai- 
ren vertrekken  reeds  vroeg  daarheen  en  zullen  er  blijven,  ten 
einde  bij  den  bivakbouw  zooals  ik  dien  heb  aangegeven  toezicht 
te  houden.  Kalüeus  en  de  zijnen  zullen  een  eigen  verblijf 
inrichten  op  eenigen  afstand. 
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Hij'  valt  erg  tegen,  Kaloei.IS.  Gedurende  de  reis  is  hem  steeds 
jenever  verstrekt  ats  surrogaat  voor  het  opium,  dat  hij  gewend 
was  te  gebruiken  en  nu  moest  derven.  Het  opiummisbruik  woe- 
kert in  deze  streken  aanzienlijk  voort;  de  KapLtan  bleek  er  ook 
aan  verslaafd.  Als  voornaamste  ruilmiddel  was  dan  ook  door  den 
//iirf/V-han delaar  een  goede  dosis  opium  medegevoerd,  en  Kaloelis 
had  niet  opgehouden  met  over  buikpijn  en  zwakte  te  klagen,  ook 
namens  den  Kapitan,  alvorens  hem  een  nieuw  voorschot  was 
verstrekt.  Maar  toen  het  er  op  aankwam  diensten  te  verrichten 
was  hij  zeer  traag.  Hij  wilde  zelfs  den  tweeden  dag  niet  mede 
naar  Kiroeroe,  voorgevende  te  moe  te  zijn,  en  het  heeft  heel 
wat  moeite  gekost  hem  toen  in  den  marsch  te  krijgen;  het  voor- 
schot moet  hij  nog  altijd  verdienen.  De  Kapilan  heeft  beslist 
geweigerd  te  loopen,  daarvoor  was  hij  niet  geschikt.  Hij  houdt 
zich  nu  meer  op  bij  de  lieden  welke  in  de  baai  verblijf  houden. 

Dezen  zijn  van  plan  zich  hier  tijdelijk  te  vestigen  onder  bescher- 
ming van  ons  bivak,  en  dagelijks  komen  een  drietal  prauwen  van 
uit  hunne  schuilplaats  naar  het  Oostelijke  einde  der  baai  om  te 
visschen.  's  Middags  terugkeerende,  worden  ze  dan  op  sleeptouw 
genomen,    hetgeen    bizonder    in    hun    smaak   valt.    Het  visschen 
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geschiedt  door  middel  van  harpoenen;  de  harpoenier  staat  voorop 
i;n  slingert  zijn  wapen  naar  clkeii  visch  dien  hij  in  't  vizier  krijgt. 
Het  schijnt  een  nioeielijk  werk  te  zijn,  of  wel  ze  zijn  niet  erg 
bedreven,  althans  de  meeste  worpen  zijn  mis.  Toch  brengen  ze 
vrij  veel  visch  binnen,  die  voor  een  deel  van  de  hand  wordt  gezet. 

's  Middags  worden  vivres  en  atap  naar  het  bivak  gebracht,  en 
ik  overtuig  mij  persoonlijk  dat  voor  den  nacht  voldoend  onder- 
komen aanwezig  is.  Morgen  gaan  de  militairen  naar  den  wal. 

In  den  loop  van  den  ochtend  van  I3  November  heeft  eene  confe- 
rentie plaats  tusschen  den  Vertegenwoordiger  en  mij,  waarin  alles 
wordt  overgegeven  en  een  protocol  opgemaakt  van  hetgeen  de 
expeditie  zal  trachten  te  bereiken  ').  Daar  een  bepaald  doel  niet 
vastgesteld  kan  worden,  en  alles  van  omstandigheden  moet  af- 
hangen, kan  van  eene  voorbereiding  geen  sprake  zijn;  vooral 
niet,  nu  ik  verplaatsing  naar  het  binnenland  van  het  grootste 
deel  van  den  troep  dringend  wenschelijk  acht. 

Na  de  conferentie  het  bivak  bezoekende,  bleken  mij  de  vorde- 
ringen  van    dien   aard    dat    ik    beslis   overmorgen   met  den  heer 


I)    Voor 
Algemeen 


mlioiid    van    dit    protocol   der 
slag  p.  90 — 92  hiervoor. 
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Moerman  te  zullen  overgaan;  den  daarop  volgenden  dag  kan 
de  dokter  overkomen.  Een  groot  deel  van  de  in  den  weg  staande 
boomen  zijn  gekapt  en  voor  zooveel  noodig  opgeruimd,  een 
aantal  barakken  reeds  opgericht  en  in  orde  gebracht.  Morgen 
wordt  begonnen  met  de  barakken  voor  berging  der  voorraden, 
en  kunnen  deze  in  enkele  dagen  worden  onder  dak  gebracht.  De 
Valk  kan  dan  terugkeeren  naar  Mëraukë. 

Als  den  volgenden  morgen,  13  November,  de  sloepen  zullen 
afvaren,  weigeren  de  zgn.  „zieke"  Amboineezen  te  vertrekken 
en  melden  zich  weder  ziek.  Een  hunner  achtte  zijn  terugkeer 
noodzakelijk  omdat  zijne  vrouw  in  positie  verkeerde,  en  hem 
een  brief  bereikt  had  met  de  tijding  dat  zij  ongesteld  was.  Die 
brief  was  door  de  Valk  den  20sten  October  medegebracht,  we 
tellen  thans  13  November.  Ik  woon  het  ziekenrapport  bij  en  ze 
gaan  allen  naar  den  wal,  met  uitzondering  van  één.  Er  wordt 
uitgemaakt  dat  zooveel  mogelijk  goederen  van  de  Valk  op  de 
Anna  zullen  worden  overgebracht,  ten  einde  de  Valk  te  kunnen 
laten  vertrekken.  Uitgemaakt  wordt  dat  ik  mij  verder  (gedurende 
de  reis  van  den  Vertegenwoordiger  naar  Mëraukë)  zoo  noodig 
met   den    heer   Smit,    Commandant   der   Flamingo,  zal  verstaan. 

Den  i4den  's  morgens  vertrekken  geoloog  en  ondergeteekende 
naar  het  bivak,  na  een  hartelijk  afscheid  genomen  te  hebben 
van  den  état-major  der  beide  schepen.  Het  verblijf  aan  boord 
van  de    Valk  heeft  dus  drie  weken  in  beslag  genomen. 

De  Controleur  gaat  tegen  negen  uur  van  het  bivak  op  eene 
verkenning  uit,  vanwaar  hij  tegen  half  vier  terugkeert.  Aanvan- 
kelijk N.N. O.,  gaat  het  pad  (?)  later  in  Oostelijke  richting;  hij 
was  het  gevolgd  over,  naar  schatting,  5  paal  (-b  8  K.M.)  afstand. 
De  medegenomen  gidsen  waren  spoedig  het  pad  bijster. 

Het  werkplan  voor  den  eersten  tijd  omvat  natuurlijk  het  in 
Oostelijke  richting  voortdringen  tot  binnen  den  gezichtskring 
der  Sneeuwtoppen. 

Heden  heeft  ook  de  equipeering  der  koeli's  plaats.  Voor  zoover 
ze  die  voorwerpen  nog  niet  ontvangen  hebben  wordt  aan  ieder 
man  een  veldflesch,  en  verder  naar  behoefte  eetketels  en  hang- 
klamdoe*s  verstrekt. 

De  eerste  avond  in  het  bivak  wordt  in  gezelligen  kout  door- 
gebracht. De  regen  van  den  namiddag  heeft  opgehouden  en  we 
zitten  voor  onze  barak,  Geoloog,  Controleur,  Luitenant  en  onder- 
geteekende. Onze  barak  ligt  eenigszins  afgezonderd  van  het 
eigenlijke  bivak  op  een  naastgelegen  heuveltje;  de  Luitenant  blijft 
voor  den  eersten  avond  bij  ons  en  deelt  het  eenvoudige  avond- 
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maal.  Doch  vermoeid  zijnde,  gelijk  trouwens  met  allen  het  geval 
is,  trekt  hij  zich  spoedig  terug  naar  zijn  verblijf  in  het  eigen- 
lijke bivak,  en  ieder  zoekt  zijne  legerstede  op. 

De  slaap  wil  echter  niet  komen,  allerlei  gedachten  doorkruisen 
mijn  hoofd ;  ze  gaan  van  de  Madoereesche  koeli's  naar  Kaloelis 
met  zijne  volgelingen  en  vandaar  naar  den  onwil  der  Amboi- 
neezen;  de  Madoereezen  en  Kaloelis  baren  echter  de  meeste 
zorg.  Kaloelis'  houding  is  zeer  verdacht;  de  twee  marschdagen 
van  Kiroeroe  naar  Omba  zijn  thans  uitgedijd  tot  een  groot 
aantal;  volgens  hem  wachten  ons  zware  marschen  om  de  Omba 
te  bereiken,  zelfs  terreinhindernissen  welke  onoverkomelijk  zijn. 
Ik  heb  alle  lieden  behalve  KALOELIS  met  zijne  volgelingen, 
losgelaten;  dus  den  Kapitan,  den  grootvizier  van  Namatotte,  den 
Radja  Biroe,  De  Radja  van  Mfmika  keert  met  de  Valk  terug, 
en  zal  bij  de  Mfmika  worden  afgezet. 

Kaloelis  heeft  het  aantal  zijner  volgelingen  echter  uitgebreid 
tot  een  twaalftal;  dezen  moeten  mede-eten,  maar  willen  niet 
bevracht  worden.  Ze  vormen  zijne  lijfwacht.  Het  is  duidelijk  dat 
vriend  KALOELIS  in  de  knijp  zit  en  ik  voorzie  daarvan  groot 
onheil.  Eindelijk  echter  sluiten  zich  de  oogen,  en  na  een  on- 
rustigen  slaap  breekt  de  morgen  aan. 

Al  vroeg  beginnen  we  op  15  November  den  arbeid;  eenige 
officieren  van  de  schepen,  waaronder  de  commandant  Smit  en 
de  gezaghebber  HONDIUS  VAN  HERWERDEN,  brengen  ons  een 
bezoek  en  staan  verbaasd  over  de  vorderingen  in  den  bivakbouw. 
Deze  zijn  voornamelijk  te  danken  aan  den  grooten  ijver  van  Luite- 
nant Onvlée,  die  onvermoeid  is.  Het  type  Chineesche  barak,  zooals 
van  de  Genie  ontvangen,  wordt  bovendien  spoedig  ineengezet;  ook 
hebben  we  dekkingsmiddelen  in  groote  hoeveelheid.  Van  Soerabaja 
is  cene  aanzienlijke  partij  kadjang-vc^^XX^w  medegenomen  (aaneenge- 
regen bladeren  van  den  pandan'^\.x\x\V),  welke  nu  onschatbare  dien- 
sten bewijzen  bij  de  omwanding  der  barakken.  Beneden  bij  het 
riviertje  is  een  keuken  opgericht  en  brandt  een  groot  vuur,  kortom  het 
geheel  ziet  er  goed  uit.  Voor  morgen  wordt  afgesproken  een  groote 
hoeveelheid  goederen  te  brengen,  die  dan  dadelijk  na  aankomst 
kunnen  gesorteerd  en  opgeborgen.  De    Valk  vertrekt  heden. 

Aan  het  strand,  ter  plaatse  waar  in  den  aanvang  het  uitgangs- 
punt was  van  den  Zuidelijken  weg  naar  Kiroeroe,  hebben  de 
Papoea's  een  nederzetting  gesticht,  primitieve  afdaken.  Ze  wonen 
daar  gelukkig  en  veilig,  maar  willen  ons  niet  vergezellen  als 
dragers.  Pogingen  in  het  werk  gesteld  om  hen  daartoe  over  te 
halen  zijn  mislukt,  de  lieden  zijn  niet  gewend  aan  dragen. 
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Kaloelis  wordt  overreed  zijn  escorte  te  verminderen;  ik  ver- 
zet mij  niet  te  heftig  tegen  het  medenemen  van  eenige  lieden 
meer,  omdat  we  overtuigd  zijn  dat  spoedig  het  grootste  deel 
zal  retireeren  en  ze  beloofd  hebben  voor  hunne  voeding  sago 
mede  te  nemen. 

Eenige  der  soldaten  zijn  op  jacht  geweest,  hebben  een  kangoeroe 
bijna  neergelegd  en  een  kroonduif  inderdaad.  De  jacht  geeft 
hun  afleiding,  ze  gevoelen  zich  nu  al  dadelijk  meer  opgewekt, 
de  ^zware  zieken"  welke  geëvacueerd  moesten  worden  zijn  thans 
hersteld.  Ze  weten  immers  dat  de   Valk  vertrokken  is! 

Ons  avondmaal  is  sober,  zooals  het  in  de  toekomst  steeds  zijn 
zal.  De  voorraad  is  berekend  op :  's  morgens  een  kop  chocolade 
met  een  beschuit  en  overigens  rijst  met  een  of  andere  bijspijs, 
als  sardijntjes,  tong  of  iets  dergelijks;  's  middags  rijst  met  een 
of  ander,  als  Australisch  vleesch,  gebakken  spek  e.d. ;  's  avonds 
driemaal  's  weeks  soep  gevolgd  door  rijst,  en  driemaal  's  weeks 
gemengde  spijs  met  ham,  worst  e.d. 

Bijspijzen  welke  het  eten  smakelijk  moeten  maken  zijn  in 
voldoende  hoeveelheid  medegenomen,  doch  uitteraard  zal  het 
eten  eenvoudig  zijn.  Spiritualiën  zijn  slechts  in  zeer  geringe  hoe- 
veelheid aanwezig  voor  geval  daaraan  behoefte  zal  bestaan.  Voor 
Kaloelis  is  in  het  laatste  oogenblik  jenever  medegenomen  zon- 
der welke  hij  niet  kan  bestaan. 

Totaal  hebben  we  21  kisten  met  victualiën  die  geleidelijk 
naarmate  van  de  behoefte  zullen  worden  opgevoerd. 

Den  volgenden  dag,  16  November,  is  het  wederom  werken  voor 
alles.  Ik  maak  in  den  loop  van  den  dag  eene  opname  van  het  bivak, 
ten  einde  dit  aan  de  vergetelheid  te  ontrukken  (zie  ommezijde); 
ik  ben  trouwens  toch  voornemens  ten  behoeve  van  de  meting  voor- 
loopig  eene  gewone  opname  te  verrichten,  welke  naar  mij  voor- 
komt even  vlug  kan  geschieden  als  opnemen  met  touw  en 
Smalkalder-boussole  en  waarvoor  ook  niet  meer  personen  noodig 
zijn.  Voorloopig  is  een  of  andere  opname  zeker  noodig;  astro- 
nomische plaatsbepalingen  zijn  hier  uitgesloten  door  het  dichte 
bosch. 

De  Madoereesche  viandoer  heeft  geneesmiddelen  gevraagd,  hij 
vertoont  lichte  verschijnselen  van  beri-beri.  Ik  geef  hem  den  raad 
eens  buitengewonen  ijver  te  toonen,  waardoor  de  verschijnselen 
wel  zullen  wegblijven ;  voor  zijne  lieden  geef  ik  hem  hetzelfde 
recept.  Toch  acht  ik  ze  verontrustend,  die  verschijnselen  na  dat 
lange  stilzitten  aan  boord  met  slechte  voeding  en  onder  ongun- 
stige hygiënische  toestanden.  Ik  heb  er  zelve  ook  last  van. 

16 


lieden,  Donderdag  17  November,  komen  de  officieren  vao  de 
h'lamin^o  reeds  vroeg  in  het  kamp  om  voor  het  laatst  afecheid 
to  ntrncn.  Het  schip  vertrekt  den  igden  naar  Toeal,  neemt  daar 
40  kocli's  op  welke  gereed  staan  (het  verzoek  daartoe  werd  bij 
de  laatste  reis  van  de  Flamingo  overgebracht)  en  keert  dan  over 
fjrib'i  nuar  Kiroeroe  terug.  Vervolgens  gaat  het  schip  weder  naar 
IJoImj,  wacht  daar  op  de  mailboot  welke  militairen  en  vivres  van 
Mt-rauki-  brengt,  neemt  deze  in  en  voert  ze  naar  Kiroeroe.  Voorts 
zal  eens  in  de  maand,  zooveel  mogelijk  tegen  het  begin,  de 
J-laiiiitigo  berichten  halen  en  brengen. 

|;c  i8''=  November  is  de  laatste  dag  van  ons  verblijf  in  het 
bivak.  De  vivres  en  goederen  zijn  alle  onder  dak  en  behoorlijk 
opgcschuurd,  den  luitenant  OnvlÉE  heb  ik  alle  mogelijke  inlich- 
tingen gegeven,  het  verder  aan  zijn  beleid  moetende  overlaten 
voor  een  geregelden  opvoer  te  zorgen.  Veel  zal  van  omstandig- 
heden moeten  afhangen,  nadere  inlichtingen  zal  ik  verstrekken 
naarmate  ze  beschikbaar  komen.  De  laatste  toebereidselen  voor 
het  vertrek  worden  getroffen,  aan  de  koeli's  worden  versnape- 
ringen uitgedeeld  als  tabak,  suiker  e.  d.;  aan  vivres  wordt  mede- 
genomen   voor   4   dagen.    Met   alles   en   alles  zijn  dan  47  koeli's 
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benoodigd;  er  zijn  in  't  geheel  52  man,  maar  enkelen  zijn  reeds 
ziek.  De  vrijkomende  koeli's  zullen  we  zoo  spoedig  mogelijk 
terugzenden  om  ons  weer  achterna  te  komen  met  vivres;  het 
aantal  doode  vrachten  is  belangrijk  maar  niet  voor  vermindering 
vatbaar.  De  dokter  blijft  voorloopig  achter  te  Kiroeroe,  hij  is 
hier  beter  op  zijne  plaats  en  kan  later  ons  achterna  komen  dan 
wel  van  standplaats  verwisselen.  Er  zouden  trouwens  geen  koeli's 
gemist  kunnen  worden  voor  zijne  bagage. 

Het  aantal  koeli's  van  47  man  lijkt  ongehoord  veel,  en  het  is 
daarom  wellicht  gewenscht  dit  nader  toe  te  lichten.  Ziehier  de 
rekening : 


voor  3  Eur.  deelnemers  3x2  = 


instrumenten  c.  a. 


6  (elke  deelnemer  een  slaapgele- 
genheid, een  koffertje). 
4  (fotografie-toestellen,  horloges, 
prisma-cirkel ,  kwik-horizon, 
hypsometers,  aneroïdes,  re- 
serve-kwik, benzine,  touw  en 
kleinigheden). 

de  metingen =    3 

een   trommel   met  ge- 
neesmiddelen  .  .  .  .  =    I 

keukengerei ^    2 

I  tent =:    I 

6  kappers =    6 

ruilmiddelen =    2 

5  militairen =    2 

diversen =    3    (zeilen  e.  d.). 

vivres =  ^7   (voor    5    blikken  rijst,  8  idem 

djagoeng^  i  idem  babi  asin, 
8  idem  dendeng,  i  kist  voor 
Eur.  deelnemers). 

Als  men  daarbij  nagaat  dat  elke  koeli  zijn  eigen  bagage  moest 
mede  nemen,  en  deze  bij  de  Timoreezen  zoo  groot  was  dat  ze 
daaraan  alleen  een  vracht  hadden,  dan  kan  men  aannemen  dat 
de  lieden  zwaar  belast  waren.  De  kappers  b.v.  droegen  ieder  een 
tasch  met  gereedschap  benevens  hun  eigen  goederen. 

's  Middags  werden  de  vrachten  in  gereedheid  gebracht,  en  het 
tooneel  dat  zich  daarbij  voordeed  was  het  penseel  van  een  schil- 
der overwaard.  De  Timoreezen  brachten  hun  eigen  vrachtje  voor, 
en  stonden  quasi  in  stomme  verbazing  dat  ze  nog  iets  anders 
te    dragen    kregen;    daar   hadden    ze    niet  op  gerekend.    Veront- 


ff 
ff 


244 

waardiging  in  aller  blikken,  maar  daarmede  werd  geen  rekening 
gehouden,  integendeel,  er  werden  korte  nietten  met  hen  gemaakt. 
Toch  had  het  nog  heel  wat  voeten  in  de  aarde  alvorens  alles 
voor  den  volgenden  dag  geregeld  was. 

Om  den  weg  voor  morgen  glad  te  maken,  valt  van  af  den 
middag  een  druilende  regen  die  in  den  avond  erger  wordt  en 
het  grootste  gedeelte  van  den  nacht  doorzet. 


71.  Luitcnanl  Oiivh'c  . 


lul  üi-rhoich  bij  Kir 
'  hit  Omha-hivak.  N. 


os,  op  tien  gckapten  mcg 


F.    DE  LANDTOCHT  BEOOSTEN  DE  ETNABAAI. 

(19  Nov.   1904 — 16  Febr.   1905) 


I.   Tocht  naar  de  Omba,   Vluchtige  aanraking  met  inboorlingen. 
Het  Omba-bivak.  Kaloelis'  verdwijnen  en  terugkeer. 

Met  het  vertrek  van  Kiroeroe  op  Zaterdag  19  November  nam 
de  Landtocht  feitelijk  een  S»ae^  verg.  nu  verder  Kaart  IV. 
Ook  hier  kon  men  vragen:  „Quo  vadis,  domine?"  in  verband 
met  het  vage  doel.  Behalve  het  reeds  genoemde  aantal  koeli's 
bestond  de  stoet  uit  drie  Europeanen  (Geoloog,  Controleur  en 
ondergeteekende),  elk  vergezeld  door  zijn  bediende  (de  geoloog 
had  een  Tiraoreeschen  koeli  tot  zoodanig  gepromoveerd),  alsmede 
een  detachement  militairen  ter  sterkte  van  vijf  man.  Bovendien 
Kaloelis  met  een  escorte  van  8  a  10  Papoea's.  Het  medenemen 
van  een  sterker  detachement  militairen  bleek  onmogelijk  vanwege 
het  gering  aantal  beschikbare  koeli's;  we  konden  thans  slechts 
voor  4  a  S  dagen  vivres  medevoeren,  hetgeen  al  een  minimum 
kon  genoemd  worden.  Uit  een  veiligheidsoogpunt  kon  voorloopig 
met  een  gering  aantal  lieden  worden  volstaan,  bevolking  was 
niet  gesignaleerd  en  ook  niet  aanwezig  volgens  de  gidsen. 

Door  de  voorbereidende  maatregelen  van  den  vorigen  dag, 
n.1.  het  gereedzetten  van  de  verschillende  vrachten,  kunnen  we 
thans  om  zeven  uur  afmarcheeren,  hetgeen  voor  een  eersten  dag 
bizonder  medevalt.  De  militairen  vormen  de  voorhoede;  daarop 
volgen  successievelijk  de  kappers,  de  Controleur  met  de  Papoea's, 
de  koeli's,  en  ten  slotte  geoloog  en  ik  die  al  metende  en  steenen 
verzamelende  de  beweging  volgen.  De  Controleur  zal  de  beweging 
aan  het  hoofd  regelen  in  verband  met  den  voortgang  van  de 
koeli's,  en  dezen  in  geregelde  beweging  houden ;  voorts  zal  hij 
verder  bij  de  hand  blijven  voor  eventueele  aanraking. 

Het   eerste   gedeelte    van    den    weg  leidt  door  vlak,  modderig 
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terrein;  het  gaat  echter  al  spoedig  over  in  heuvelformatie.  De 
opmarsch  gaat  langzaam,  vooral  later  als  het  pad  gekapt  moet 
worden;  in  het  heuvelterrein  gaan  de  koeli's  voetje  voor  voetje, 
zwaar  belast  als  ze  zijn.  En  lui,  daar  ontbreekt  het  ook  niet 
aan;  geestdriftig  gestemd  zijn  ze  alles  behalve.  Tegen  drie  uur 
's  middags  wordt  halt  gehouden  op  een  eenigszins  vlakken  heu- 
veltop waar  gelegenheid  tot  bivakkeeren  is.  En  dadelijk  daarop 
valt  een  stroomende  regen  neer,  waartegen  geen  voldoende  be- 
schutting is  en  die  dan  ook  allen  onbehoorlijk  nat  maakt.  Tegen 
het  invallen  van  de  duisternis  houdt  de  zondvloed  op,  in  het 
ravijn  beneden  wordt  water  gehaald  en  al  spoedig  vlammen 
eenige  vuurtjes  op.  Maar  droevig  vanwege  het  natte  hout.  Ten 
einde  voor  den  volgenden  dag  de  vrachten  te  verminderen,  wordt 
heden  djagoeng  uitgedeeld;  het  daarvan  te  verstrekken  ration  is 
ongeveer  tweemaal  zoo  groot  als  dat  van  rijst  en  ééne  verstrek- 
king maakt  4  vrachten  vrij.  Er  wordt  echter  over  ^V^^é?^/^  gemord. 

De  nacht  gaat  verder  rustig  voorbij,  behoudens  de  verwoede 
aanvallen  door  een  aantal  muskieten  voornamelijk  op  Controleur 
en  mij  uitgevoerd.  De  koeli's  zijn  beschut  door  klamboe  s,  de 
geoloog  die  in  eene  hangmat  met  klamboe  slaapt  eveneens,  maar 
de  Controleur  ligt  onbeschermd.  Ik  heb  mij  in  de  medegenomen 
tent  opgeschoten  en  daarin  is  geen  klamboe  te  spannen,  terwijl 
zij  geen  voldoende  afsluiting  levert  tegen  de  muskieten,  zooals 
ik  tot  schade  van  mijne  nachtrust  ondervind. 

Vroeg  zijn  we  op;  er  wordt  vandaag,  20  Nov.,  van  7 — 2  ge- 
marcheerd door  zwaar  heuvelterrein  waar  het  pad  voortdurend 
gekapt  moet  worden;  de  zwaarste  helling  die  gemeten  is  bedraagt 
ruim  53°;  men  moet  er  langs  touwen  tegen  op. 

Het  bivak  wordt  betrokken  bij  een  helder  stroompje  dat  ge- 
legenheid aanbiedt  tot  het  nemen  van  een  verfrisschend  bad 
waarvan  door  de  koeli's  slechts  matig  gebruik  gemaakt  wordt. 
Ze  zijn  spoedig  aan  het  koken  van  rijst,  heden  als  voedsel  ver- 
strekt. Gedurende  den  marsch  heeft  de  Controleur  vele  klachten 
gehoord  over  de  ^'^^^^«^-voeding,  blijkbaar  verteld  met  de  be- 
doeling hem  zulks  te  doen  hooren.  De  Madoereesche  mandoer 
vóóraan;  hij  heeft  zich  uitgelaten  dat  zijne  lieden  niet  gewend 
waren  aan  djagoejig-yo^^xn^,  dat  zij  niet  bestand  waren  tegen 
dergelijke  vermoeiende  marschen.  Nu,  dat  ze  niet  berekend  wa- 
ren voor  tochten  als  deze  dan  wel  daarvoor  niet  berekend  wilden 
zijn,  dat  was  duidelijk  gebleken;  wij  die  aan  den  staart  marcheer- 
den, hadden  voortdurend  achterblijvers  moeten  opjagen  en  strom- 
pelend waren  ze  vooruitgegaan  ondanks  de  aanmerkelijk  verlichte 
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vrachten.  Mijn  oorspronkelijk  plan  om  de  vrijgekomen  Madoe- 
reesche  koeli's  nog  heden  terug  te  zenden  moet  ik  laten  varen, 
de  mandoer  verklaart  te  vermoeid  te  zijn.  Aangezien  de  afstand 
echter  te  kort  is  om  hun  daarvoor  een  geheelen  dag  te  gunnen, 
besluit  ik  ze  morgen  nog  een  eindweegs  mede  te  nemen  en  ze 
dan  tegen  half  elf  terug  te  zenden.  De  afgelegde  afstand  is  betrek- 
kelijk gering  en,  is  eenmaal  het  pad  gekapt,  dan  kan  men  op  eigen 
gelegenheid  marcheerende  een  weg  in  aanzienlijk  veel  minder 
tijd  afleggen  dan  met  een  colonne  waarbij  voortdurend  oponthoud 
is  door  het  wachten  op  een  ander. 

De  meesten  vergissen  zich  in  hooge  mate  bij  de  schatting  van 
afgelegde  afstanden;  b.v.  het  gedeelte  weg  door  den  Controleur 
bij  de  verkenning  afgelegd  en  volgens  hem  vermoedelijk  5  paal 
bedragende,  bleek  bij  de  meting  nog  geen  i'/a  paal  lang  te  zijn. 
Gisteren  hebben  we  afgelegd  s'/j  K.M.,  heden  2^4  K.M.  Naar 
mijne  berekening  legt  een  onbevrachte  inlander  den  totalen  afstand 
af  in  2*/2  uur,  een  bevrachte  in  vier  uur,  en  de  koeli's  zouden 
dus  zeer  gemakkelijk  in  een  dag  heen  en  terug  kunnen;  maar  ik 
ben  overtuigd  dat  ze  alleen  over  den  terugmarsch  een  dag  zullen 
zoek  brengen.  Het  is  zelfs  te  vreezen  en  ook  te  voorzien  dat 
een  deel,  ziekte  voorwendende,  in  het  geheel  niet  meer  zal  terug- 
keeren. 

Naar  aanleiding  van  de  opgevangen  klachten  wordt  conferentie 
gehouden  met  de  mandoer^s,  ten  einde  tot  een  zuiveren  toestand 
te  geraken.  Met  instemming  van  den  Timoreeschen  en  den  Ma- 
doereeschen  mandoer  wordt  uitgemaakt,  dat  om  den  anderen 
dag  als  hoofdvoedsel  zal  verstrekt  worden  djagoeng  en  rijst ;  het 
ration  zal  voor  twee  dagen  gelijktijdig  worden  uitgegeven,  zoodat 
ze  dan  zelven  hunne  voeding  kunnen  regelen.  Wat  de  kleederen 
betreft  leg  ik  hun  uit,  dat  slechts  eene  geringe  hoeveelheid  werd 
medegevoerd  ter  verstrekking  in  het  verder  verloop  van  den  tocht, 
en  dan  nog  alleen  aan  hen  die  daaraan  behoefte  hebben  en  van 
wie  verwacht  kan  worden  dat  zij  voldoende  volharding  bezitten 
tot  medemaking  van  den  geheelen  tocht.  Ook  hiervan  zien  ze 
het  redelijke  in;  ze  moeten  er  zich  bij  neerleggen.  Ze  zullen 
tevens  hun  best  doen  om  het  den  lieden  behoorlijk  aan  het  ver- 
stand te  brengen.  Ook  wordt  ter  sprake  gebracht  de  bevrach- 
tingen, en  daarover  heeft  alleen  de  Madoerees  klachten;  dank  zij 
den  maatregel  om  bij  het  terugzenden  van  een  deel  hunner  daar- 
voor de  zwaksten  te  bestemmen,  zijn  de  Timoreezen  ^)  bijna  allen 


l)  Zie  toch  pag.  234,  noot   i   hiervóór.         Red, 
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enkele  droge  beddingen  worden  aangetroffen.  En  aangezien  alles 
kalk  is  wat  we  zien  en  dus  opslorping  op  groote  schaal  plaats 
heefty  zijn  we  blijkbaar  niet  in  den  drogen  tijd;  als  het  zoo 
blijft  mogen  we  echter  tevreden  zijn,  want  na  den  zondvloed 
van  eergisteren  hebben  we  verder  goed  weer  gehad. 

De  kalkformatie,  welke  we  hier  aantreffen,  geeft  gedurende 
den  marsch  ook  den  geoloog  voldoenden  arbeid;  tal  van  steenen 
worden  verzameld.  Een  aangetroffen  ader  van  zandsteen  wekt 
zijne  bizondere  belangstelling,  terwijl  de  vondst  van  enkele  fos- 
sielen nog  aangenamer  stemt. 

Het  is  intusschen  vijf  uur  geworden,  alles  is  in  het  bivak  en 
onze  aandacht  wordt  gevraagd  voor  het  eten.  De  soep  zal  ver- 
sterkt worden  door  een  kroonduif,  welke  ons  als  deel  van  den 
jachtbuit  bestaande  uit  een  drietal  exemplaren  is  verstrekt.  Een 
blikje  schildpadsoep  en  verder  een  hoeveelheid  rijst  om  de  soep 
voedzaam  te  maken,  ziedaar  de  hoofdingrediënten.  De  Controleur 
houdt  toezicht  op  de  kokerij,  en,  het  bizonder  voedzaam  willende 
maken,  toont  hij  een  zoodanige  rijst-liefde  dat  we  in  stede 
van  soep  een  stijve  brij  te  verwerken  krijgen,  waarin  reusachtige 
stukken  kroonduif  prijken.  De  bereiding  laat  iets  te  wenschen 
over,  de  culinaire  talenten  van  ons  drieën  vermeerderd  met  die 
van  den  kok,  waarvoor  een  Madoereesche  koeli  is  uitgekozen, 
blijken  nihil;  maar  het  Attisch  zout  waarmede  wij  onze  spijzen 
verwerken,  is  aanwezig,  en  zoo  wordt  eerst  de  soep  naar  binnen 
gedrukt  om  gevolgd  te  worden  door  aardappelen  met  zuurkool 
en  spek.  Er  wordt  nog  een  weinig  nagepraat  en  dan  zoekt  ieder 
zijn  rustplaats  op,  zich  zoo  goed  mogelijk  beschermende  tegen 
de  muskieten.  Hoe  de  Controleur  het  uithoudt  is  ons  een  raadsel ; 
hij  wil  echter  geen  gewone  klamboe  —  die  beschikbaar  is  — 
spannen.  Ik  heb  in  de  tent  gelegenheid  gevonden  er  een  te 
bevestigen;  muskietenbeten  maken  vindingrijk. 

Waar  we  ook  veel  last  van  ondervinden  is  van  horzels;  ze 
bijten  door  alles  heen,  en  dat  zoowel  gedurende  den  marsch  als 
in  het  bivak,  en  volgen  de  beweging.  Als  ik  dan  nog  vermeld 
dat  we  onderweegs  enkele  slangen  zijn  tegengekomen,  zijn  de 
misères  zoo  ongeveer  bekend. 

De  marsch-zelve  is  ook  vermoeiend,  het  pad  is  glad  en  rijkelijk 
voorzien  van  boomwortels  en  lianen  welke  honderdvoudig  ge- 
legenheid aanbieden  tot  vallen,  waarvan  hoewel  onvrijwillig  nog 
al  eens  gebruik  wordt  gemaakt. 

De  kalkformatie  geeft  weer  eenigen  meerderen  steun  aan  de 
onderstelling,   dat   de   zgn.   Sneeuwtoppen    óók   daaruit   bestaan. 


2$^ 

We  zijn  op  den  marsch  langs  een  steilen  kalkwand  gekomen 
welke  door  de  zon  belicht  op  eenigen  afstand  denzelfden  indruk 
teweeg  bracht  als  de  Sneeuwtoppen.  De  puzzle  is  onof^loster 
dan  ooit. 

Zijn  we  dezen  dag  in  't  algemeen  reeds  eenigszins  aan  het 
dalen  geweest,  als  we  den  volgenden  morgen,  22  Nov.,  doorgaan, 
blijkt  het  ras  dat  we  uit  de  heuvelreeks  komen  en  verder  naar 
de  vlakte  afdalen.  Sporen  van  menschen  zijn  aanwezig,  en  als 
we  tegen  half  elf  in  de  vlakte  zijn  verklaren  de  gidsen  hunne 
taak  als  volbracht  te  beschouwen  en  verzoeken  vergunning  tot 
terugkeer.  Ook  Kaloelis  wil  terug.  Na  hem  aan  het  verstand 
gebracht  te  hebben  dat  nog  heel  andere  diensten  verwacht  worden, 
en  na  eene  lange  conferentie  van  hem  met  de  gidsen,  gaan  we 
verder  door  een  terrein  dat  steeds  modderiger  wordt  en  waar 
geen  drinkwater  is.  Volgens  de  gidsen  zijn  we  dicht  bij  de 
Omba,  maar  als  de  Controleur  terugkeert  van  eene  verkenning 
in  die  richting  en  het  bericht  medebrengt  dat  hij  na  een  heel 
eind  doorgemarcheerd  te  hebben,  nog  niets  gezien  heeft  dat  op 
de  aanwezigheid  van  eene  rivier  duidt,  besluit  ik  tegen  drie  uur 
op  onze  schreden  terug  te  keeren  naar  een  plaats  waar  een 
weinig  bruikbaar  water  verkrijgbaar  was. 

Kort  daarop  komt  Kaloelis,  die  den  Controleur  verzocht  had 
op  eigen  gelegenheid  de  verkenning  nog  verder  door  te  zetten, 
terug  met  de  tijding  dat  hij  de  Omba  bereikt  heeft,  en  deze 
niet  ver  is  van  de  plaats  waar  wij  reeds  geweest  zijn.  Hij  heeft 
eene  prauw  aangetroffen  en  deze . , .  leeggeroofd.  De  opvarenden 
moeten  in  het  bosch  wezen,  ze  kunnen  slechts  gering  in  aantal 
zijn  en  in  het  bewustzijn  van  zijne  overmacht  blaakt  hij  van 
vechtlust.  Hij  wil  er  op  uit,  het  oorlogspad  volgen;  in  zijne 
verbeelding  heeft  hij  reeds  een  kop  te  pakken.  De  douche  hem 
toegediend  in  den  vorm  van  een  ontzettend  standje  over  zijn 
optreden,  brengt  hem  tot  andere  inzichten;  de  bedreiging  dat 
hij  niet  gesteund  zal  worden  indien  hij  iets  zonder  voorkennis 
doet,  beneemt  hem  geheel  zijne  krijgshaftigheid,  en  als  hem  dan 
medegedeeld  wordt  dat  de  roof  teruggegeven  moet  worden  is 
hij  geheel  ontdaan. 

Op  zijn  verzoek  gaat  de  Controleur  onder  dekking  van  de 
militairen  zelve  met  KALOELIS  mede  naar  de  Omba,  en  het  gelukt 
de  geroofde  voorwerpen  weder  te  deponeeren;  de  Controleur 
voegt  er  zelfs  twee  kleine  messen  aan  toe  als  teeken  van  onze 
welwillendheid.  Van  de  opvarenden  werd  niets  bespeurd.  De 
afstand  bleek  te  groot  om  nog  de  Omba  te  bereiken,  en  boven- 
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dien  was  geen  geschikt  terrein  voor  een  bivak  aanwezig;  we 
blijven  dus  bivakkeeren  waar  we  zijn. 

In  den  loop  van  den  avond  hooren  we  stooten  op  een  horen, 
volgens  Kaloelis  het  teeken  van  verzameling  voor  de  Papoea's. 
Hij  maakt  zich  quasi  ongerust  en  wil  er  op  uit,  vermoedelijk  in 
de  richting  van  Kiroeroe,  maar  ik  zeg  hem  rustig  op  zijne  plaats 
te  blijven.  Voor  alle  zekerheid  laat  ik  bij  toerbeurt  een  der 
militairen  waken;  doch  behalve  de  geluiden  die  men  meent  te 
vernemen,  wordt  niets  gehoord.  Toch  slapen  de  meesten  eenigs- 
zins  onrustig. 

De  verkenning  gaat  er  den  ochtend  van  23  Nov.,  bij  dageraad  op 
uit;  geoloog  en  ik  breken  het  bivak  op  en  gaan  dan  verder.  Een  uur 
later  zijn  wij  aan  de  Omba,  die  geen  300  Meter  verwijderd  blijkt 
van  de  plaats  waar  we  gisteren  geweest  zijn.  Men  heeft  aanra- 
king gehad  en  er  zijn  reeds  heldendaden  verricht.  Bij  de  verken- 
ning toch  werd  de  spits  gevormd  door  Kaloelis  en  diens  tra- 
wanten ;  op  het  hoogste  punt  van  eene  kleine  helling  gekomen 
was  hij  lieden  tegen  het  lijf  geloopen  die  voorzichtig  van  den 
anderen  kant  naderden.  Beide  partijen  waren  van  schrik  omge- 
vallen, en  ieder  de  eigen  helling  afgerold;  de  soldaten  die  met 
den  Controleur  volgden,  waren  naar  boven  gevlogen  maar  hadden 
niets  meer  gezien.  Aan  de  rivier  gekomen  had  de  Controleur  eene 
prauw  gezien  aan  den  overkant,  tegen  den  wal  opgehaald,  en 
had  een  gesprek  kunnen  aanknoopen  met  een  inboorling  die  na 
eenig  geroep  uit  het  struikgewas  aan  de  overzijde  geantwoord 
had.  De  man  had  in  het  Maleisch  geantwoord,  dat  hij  bang  was 
en  dat  hij  zou  terugkeeren ;  de  Controleur  had  hem  eenige  gerust- 
stellende verzekeringen  toegeroepen  waarop  hij  verdwenen  was, 
althans  zich  niet  meer  had  laten  hooren. 

Daar  staan  we  nu  aan  den  oever  van  eene  ongeveer  50  Meter 
breede  rivier,  waarvan  we  niet  met  zekerheid  den  naam  weten 
doch  waarvan  Kaloelis  verzekert  dat  het  volgens  de  gidsen  de 
Omba  is;  gedurende  het  vluchtige  gesprek  heeft  de  Controleur 
vergeten  den  naam  te  vragen.  Trouwens,  de  aanraking  is  bizonder 
vluchtig  geweest;  blijkbaar  waren  de  lieden  ook  niet  op  hun 
gemak  en  de  vondst  van  een  tweetal  achtergebleven  dajoeng^s 
(schepriemen)  bewijst  met  welk  eene  overhaasting  zij  zijn  over- 
gestoken. Van  eene  vervolging  kan  geen  sprake  zijn,  want  we 
kunnen  niet  aan  den  overkant  komen ;  de  rivier  is  blijkbaar 
zeer  diep,  de  stroom  eenigszins  gezwollen  door  bandjir,  en  de 
toegang  tot  de  eigenlijke  rivier  wordt  zeer  bemoeielijkt,  zelfs  te 
dezer  plaatse  onmogelijk  gemaakt  door  modder. 
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De  koeli*s  gaan  naar  het  bivak  van  den  vorigen  nacht  terug 
om  de  achtergebleven  goederen  op  te  halen;  in  dien  tusschentijd 
beweeg  ik  mij  een  eind  langs  de  rivier  om  uit  te  zien  of  meer 
bovenstrooms  een  bivakplaats  te  vinden  is  met  geschikten  rivier- 
overgang. Als  ik  na  een  kwartier  terug  kom,  deelt  mij  de  Con- 
troleur mede  dat  Kaloelis  met  de  zijnen  verdwenen  is;  de 
kort  daarop  aankomende  koeli's  hebben  hen  ontmoet.  Aan  de 
begeleidende  soldaten  had  hij  verzocht  de  groeten  te  willen  over- 
brengen, het  betreurende  dat  de  omstandigheden  hem  belet 
hadden  persoonlijk  afscheid  te  nemen,  en  de  hoop  uitsprekende 
dat  Toewan  niet  boos  zou  zijn  over  zijn  vertrek  en  het  hem 
verder  wel  mocht  gaan.  Reeds  dadelijk  na  aankomst  bij  de  rivier 
had  de  Controleur  mij  zijn  verzoek  tot  terugkeer  overgebracht, 
doch  had  ik  zulks  geweigerd.  Het  -was  hem  echter  blijkbaar  te 
machtig  en  zoo  is  hij  er  stil  van  door  gegaan. 

Ook  de  prauw  met  de  opvarenden  is  verdwenen,  men  heeft 
hen  snel  zien  wegroeien,  de  Controleur  heeft  hun  kunnen  toe- 
roepen maar  daarmede  hield  de  aanraking  op.  Zij  verwijderden 
zich  in  bovenstroomsche  richting,  dus  in  de  richting  van  het 
Jamoer-meer. 

We  besluiten  voorloopig  hier  te  blijven,  doch  het  bivak  iets 
hooger  de  rivier  op  te  betrekken;  het  terrein  is  daar  minder 
modderig,  en  er  bevindt  zich  een  eenzame  bamboestoel  welke 
wellicht  voldoende  materiaal  kan  leveren  om  een  vlot  in  elkaar 
te  zetten.  Ook  moeten  we  in  elk  geval  wachten  op  de  Madoe- 
rcezen  met  vivres. 

De  Controleur  gaat  in  den  loop  van  den  morgen  op  verkenning 
uit  in  de  richting  stroomopwaarts;  de  algemeene  richting  van  de 
rivier  over  den  verkenden  afstand  blijkt  Noord-Zuid.  Aangezien 
onze  marsch  ons  reeds  sterk  Noordelijk  gevoerd  heeft,  zullen 
we  voorloopig  de  Omba  stroomafwaarts  moeten  volgen.  Nergens 
langs  de  rivier  is  een  betere  bivakplaats  dan  hier,  en  zoo  wordt 
besloten  hier  het  eerste  bivak  op  te  richten  ;  het  „Omba-biva  k". 

Geoloog  en  ik  hebben  ons  onledig  gehouden  met  het  uitzoeken 
van  een  plaatsje  in  een  naburig  gelagah-wéid  tot  het  verrichten 
van  eenige  waarnemingen  op  zon  en  sterren. 

Tegen  twaalf  uur  komen  de  Madoereesche  koeli's  met  vrachten; 
uit  een  begeleidend  schrijven  van  den  luitenant  Onvlée,  die 
zich  bitter  beklaagt  over  hun  lijntrekkerij,  blijkt  dat  eenigen 
hunner  zijn  achtergebleven.  Ze  verklaren  overnacht  te  hebben 
op  een  afstand  van  ongeveer  twee  uren  gaans;  ze  hadden  niet 
verder  kunnen  komen. 
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Den  volgenden  dag,  24  Nov.,  worden  de  Timoreesche  koeli*s 
naar  Kiroeroe  gedirigeerd,  en  ik  draag  den  mandoer  op  zoowel 
heen-  als  terugreis  in  één  dag  te  verrichten ;  men  kan  volgens 
mijne  taxatie  onbevracht  reeds  vroeg  aankomen  en  dus  de  vrachten 
voor  den  volgenden  dag  gereedmaken. 

Den  luitenant  Onvlée  geef  ik  inlichtingen  in  gelijken  geest, 
alsmede  omtrent  de  desertie  van  Kaloelis,  met  verzoek  hem 
den  toegang  tot  het  bivak  te  Kiroeroe  te  ontzeggen  en  elke 
verstrekking  van  jenever  en  voedsel  te  doen  ophouden,  onder 
mededeeling  dat  aan  de  Omba  een  en  ander  voor  hem  be- 
schikbaar is. 

Door  de  Madoereezen  wordt  nu,  onder  toezicht  dat  hoog 
noodig  is,  het  vlot  verder  in  elkaar  gezet;  daar  er  niet  genoeg 
bamboe  blijkt  te  zijn,  wordt  het  drijfvermogen  versterkt  door 
gekapt  hout.  Na  eenige  vruchtelooze  pogingen  gelukt  het  den 
kabel  naar  den  overkant  te  brengen,  en  daar  te  bevestigen; 
de  verbinding  met  de  overzijde  door  middel  van  een  pont  is 
tot  stand  gebracht.  De  Controleur  gaat  nu  zwaargewapend  met 
dito  tolk  en  de  militairen  op  verkenning  om  aanraking  te  zoeken, 
en  komt  een  tweetal  uren  later  terug  zonder  resultaat;  niets 
was  gezien.  Hij  had  den  eersten  tijd  een  pad  kunnen  volgen, 
maar  dit  verliep,  en  men  had  zich  verder  een  weg  moeten  banen. 
In  den  namiddag  verkent  hij  over  eenigen  afstand  in  de  richting 
stroomafwaarts;  met  hetzelfde  resultaat,  voor  zooveel  betreft 
de  aanraking. 

De  toestand  laat  zich  voor  't  oogenblik  niet  gunstig  aanzien. 
Gisterenavond  hebben  we  geconfereerd  en  zijn  tot  de  conclusie 
gekomen  dat  voorloopig  het  beste  is  geene  vivres  te  doen  be- 
stellen ;  want,  als  wij  op  deze  wijze  doorgaan,  is  een  komen  binnen 
den  gezichtskring  van  het  Sneeu wgebergte  vrijwel  illusoir.  Voorts, 
dat  het  beste  is  de  Omba  voorloopig  in  Zuidelijke  richting  te 
volgen  tot  tijd  en  wijle  een  uit  Oostelijke  richting  komende 
rivier  van  beteekenis  zal  ontmoet  worden,  en  dan  verder  langs 
die  rivier  de  beweging  voort  te  zetten.  Ook,  dat  hier  een  blijvend 
bivak  zal  opgeslagen  worden  en  in  verband  met  de  houding  van 
de  bevolking  militaire  bewaking  en  ook  dekking  op  den  marsch 
zal  noodig  zijn,  tenzij  alsnog  aanraking  met  de  bevolking  ver- 
kregen wordt.  Voorloopig  heb  ik  toezending  van  militairen  ver- 
zocht voor  zooveel  dezen  te  missen  zijn;  anders  zal  met  het 
voortzetten  van  den  marsch  gewacht  moeten  worden  tot  aan- 
komst der  aanvulling  van  Mëraukë.  De  Controleur  acht  den 
toestand    thans   reeds   onverantwoord;   hij  vermeent  dat  we  met 


verspieder  e  doen  hebben  gehad,  en  dat  de  mogelijkheid  op 
een  overv  niet  uitgesloten  is.  Ofschoon  ik  het  in  geencn  deele 
met  hem  eens  ben,  meen  ik  toch  zijne  ernstige  waarschuwing 
niet  in  den  wind  te  mogen  slaan;  en  nu  blijft  's  nachts  geregeld 
een  der  militairen  om  beurten  wakker,  terwijl  vuren  onderhouden 
worden  door  koeli's. 

Den  eersten  nacht  echter  brandden  de  vuren  niet,  want  in 
den  na-avond  viel  een  regen  neer  die  met  tusschenpoozen  den 
geheelen  nacht  heeft  aangehouden  en  elk  vlammetje  onbarm- 
hartig uitdoofde.  Dezen  nacht  gaat  het  echter  beter,  en  na  een 
nistigen  slaap  breekt  de  nieuwe  dageraad  aan.  .Alleen  heb  ik 
's  nachts  een  slag  ge  g         den  wachthebbende  was  een 

boom  gevallen  op  et  tano        het  busch,  's  Morgens  blijkt, 

dat  de  val  veroorza;  >  e  hangmat  van  den  geoloog 

met  inhoud  naar  beneden  wa'  i ;  een  der  ophang-ringen  had 

zich  begeven.  Als  een  were  n  had  de  geoloog  echter  zijn 

leed    in   eigen   boezem    begr;  ,    na   met   eenige  moeite  te 

voorschijn  gekropen  te  zijn,  a  mat  weder  gespannen. 

De  Controleur  maakt  heden,  2-,  ov.,  nog  eene  kleine  verken- 
ning welke  al  evenmin  eenig  resultaat  oplevert. 

Als  de  avond  invalt,  blijkt  dat  de  koeli's  niet  terugkeeren, 
hetgeen  mij  onbegrijpelijk  is.  De  afstand  van  I2  K.M.  kan  naar 
mijne  overtuiging  zeer  goed  afgelegd  worden,  ook  al  is  het 
terrein  geaccidenteerd,  maar  geoloog  en  Controleur  zijn  het  niet 
met  me  eens.  We  hebben  daarover  een  lang  gesprek  na  het 
invallen  der  duisternis,  als  we  bij  het  schijnsel  van  des  Controleurs 
lantaren  bij  elkaar  zitten.  Dit  is  de  bekroning  van  den  dag,  het 
gezamenlijke  middagmaal  gevolgd  door  een  uurtje  praten. 

Zoo'n  dag  in  het  bivak  is  afgrijselijk ;  geoloog  en  ik  worden  eenige 
uren  lang  in  hst  gfJagak-ve\A  geblakerd  door  de  zon  bij  het  verrich- 
ten van  waarnemingen,  en  ook  overigens  is  er  altijd  wat  te  doen; 
alleen  de  Controleur  heeft  nu  vrijen  tijd.  Dit  is  echter  het  ergste 
van  alles,  in  deze  hitte  en  met  dat  aantal  vliegen  en  muskieten, 
welke  laatste  ook  overdag  in  zwermen  aanwezig  zijn.  De  warmte 
is  ondragelijk  in  deze  omgeving,  ofschoon  de  temperatuur  des 
middags  niet  hooger  is  dan  30°  Celsius  in  de  schaduw;  maar  van 
alle  kanten  heeft  terugkaatsing  plaats,  's  Avonds  is  het  koel,  en 
dan  wordt  het  middagmaal  genuttigd.  Ook  hierbij  wordt  een 
teleurstelling  ondervonden;  de  volksspijs  blijkt  in  hoofdzaak  uit 
ééne  soort  te  bestaan,  zuurkool,  de  minst  gewilde  en  waarvan 
de  Controleur  niet  houdt.  Sauerkraut  und  kein  Ende! 

Na    het    middagmaal   wordt   de   sigaar   opgestoken,    en  begint 
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het  debat.  Ondanks  de  weinige  afwisseling  is  er  toch  ahijd  stof 
tot  praten;  zoo  zijn  hedenmiddag  ons  aller  hoofden  bewerkt  met 
eene  tondeuse,  en  het  zonderlinge  uiterlijk  met  hoofdhaar,  baard 
en  knevel  van  één  millimeter  wordt  behoorlijk  gecommentarieerd. 
Ook  de  pas  genuttigde  „rats";  en  het  kan  niet  anders  of  degenen 
aan  wie  de  onzalige  verstrekking  is  te  wijten  zullen  tuitende  ooren 
hebben.  Doch  de  zaken  worden  kalm  opgevat;  in  het  onvermij- 
delijke moet  men  zich  schikken. 

De  geoloog  haalt  als  een  bewijs  van  zijne  kalmte  het  feit  aan, 
dat  hij  niet  eens  te  keer  is  gegaan  bij  zijn  nachtelij  ken  val,  maar 
met  Mohammedaansche  berusting  den  toestand  aanvaardde.  En 
zoo  gaat  het  door  tot  tegen  zeven  uur,  wanneer  het  rooken  een 
einde  neemt  en  ieder  zijne  slaapgelegenheid  opzoekt.  Dan  is  het 
zaak  zich  de  muskieten  van  het  lijf  te  houden,  en  het  is  merk- 
waardig met  welke  behendigheid  iedereen  door  een  minimale 
opening  achter  de  klamboe  verdwijnt.  Alleen  de  Controleur  trot- 
seert hardnekkig  het  gevaar,  hij  wil  van  geen  klamboe  weten. 
Hij  kan  er  tegen  volgens  zijn  beweren,  maar  hij  zit  vol  met 
beten.  We  zijn  hier  in  dezelfde  streek  waar  de  expeditre-Wichmann 
moest  terugkeeren  wegens  het  aantal  muskieten  ^);  geoloog  en  ik 
hebben  hoogerop  in  een  der  boomen  zelfs  eene  inkerving  waar- 
genomen, waarvan  we  veronderstellen  dat  ze  door  leden  van  die 
expeditie  is  aangebracht.  Het  groot  aantal  muskieten  is  voor  ons 
echter  geen  bezwaar,  aangezien  soldaten  en  koeli's  van  klamboe's 
zijn  voorzien  en  zich  daarachter  behoorlijk  verschansen. 

Wie  schetst  onze  verbazing,  als  daags  daarna,  26  Nov.,  reeds 
vroeg  KalOELIS  met  zijne  trawanten  het  bivak  komt  binnen- 
stappen? Hij  verklaarde  vastbesloten  te  zijn  met  ons  te  over- 
winnen of  sterven;  die  terugkeer  was  een  misverstand  geweest, 
het  was  van  den  beginne  af  zijn  plan  geweest  dadelijk  terug  te 
komen.  Het  aantal  volgelingen  is  echter  gedund  tot  een  zestal, 
ook  de  tronies  zijn  andere;  verder  heeft  hij  zich  in  het  bezit 
weten  te  stellen  van  een  oud  tromplader-gewcer,  dat  hij  kramp- 
achtig vasthoudt,  zoodat  het  geheel  den  indruk  geeft  van  angst 
en  ongerustheid.  Tusschen  half  negen  en  twaalf  uur  komen  de 
koeli's  en  ook  enkele  soldaten,  en  met  het  transport  ontvang  ik 
een  schrijven  waaruit  blijkt  dat  Kaloelis  rustig  te  Kiroeroe  had 


i)  Zie  Bulletin  n®.  47  van  de  Maatschappij  ter  Hevordering  van  het  Natuurkundig 
Onderzoek  der  Ned.  Koloniën,  p.  9  — 10,  met  bijbehoorende  schctskaart :  waarin  de 
streek  benedenstrooms  van  de  samenvloeiing  der  Oerèma  en  \Va  Gedoe  —  verg. 
onze  Kaart  VlI  —  „de  muskieten-zone"  (p.   10)  wordt  genoemd.         Red. 
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willen  l  n,  voorgevende  honger  geleden  te  hebben  en  ont- 
slagen te  jn.  Na  de  te  zijnen  opzichte  genomen  maatregelen, 
had  hij  ve  klaard  weder  te  willen  vertrekken;  vrijwillig  was  de 
terugkeer  cius  niet,  en  het  valt  te  betwijfelen  of  we  nog  veel 
diensten  va  i  hem  zullen  hebben. 

De  late  aankomst  van  de  koeli's  vindt  haar  oorsprong  in  het 
verlate  vertrek;  men  was  eerst  's  morgens  om  8  uur  van  Ki  roe  roe 
vertrokken  en  daarin  had  men  aanleiding  gevonden  onderweg 
te  overnachten.  Een  treurig  geval,  omdat  ongetwijfeld  de  Madoe- 
reezen  naar  dit  voorbeeld  voortaan  twee  dagen  over  den  marsch 
zullen  zoek  brengen.  En  toch  zijn  ze  nu  licht  bevracht,  want 
bij  de  marsche'  tot  opvoer  van  vivres  blijven 

de  eigen  ge 

Nu    de    muil  nba-bivak    moeten    bewaken, 

hunne  bestemn  is  er  geen  bezwaar  uitvoering 

te   geven    aan    i  i    len  marsch  te  vervolgen.  De 

.   correspondentie     wii  ih  de    Vertegenwoordiger    voor 

zooveel   noodlg   ing       nt   c  aangetroffen  toestand,  en  de 

opvoer    van    vivres   gerej  adoereezen  zullen  voorloopig 

transport    loopcn    tusschei.  oeroe   en    Omba,   de    ïimoreezen 

vergezellen  ons.  De  vrachten  worden  tut  een  minimum  aantal 
gereduceerd. 

's  Middags  wordt  een  geroep  gehoord  van  den  overkant  van 
de  rivier;  het  wordt  beantwoord,  en  eenige  keelgeluiden  worden 
gewisseld.  Daarmede  houdt  echter  de  aanraking  op;  als  de  Con- 
troleur, die  aanraking  wil  zoeken,  aan  de  overzijde  gekomen  is, 
zijn  de  lieden  verdwenen  en  moet  onverrichterzake  teruggekeerd 
worden.  Blijkbaar  wilde  men  zich  alleen  overtuigen  of  de  vreem- 
delingen er  nog  waren.  Geruststellend  is  het  verschijnsel  niet. 

II.    Van  de  Omba  verder.  Ziekte  en  evacuatie  van  den 

Controleur.   Oprichting  van  het  2't'  depot-bivak  (Vliegenoord), 

en  van  het  Tusschenbivak. 

Zondag  27  November  verlaten  we  het  Omba-bivak  met  een 
trein  van  30  koeU's,  waaronder  zes  Madoereezen;  de  overigen 
van  dit  soort  gaan  onder  geleide  van  den  mandoer  terug  naar 
Kiroeroe. 

De  weg  leidt  door  vlak  terrein,  geheel  begroeid  met  bosch, 
nu  eens  dicht  dan  weer  ijl;  zooveel  mogelijk  wordt  de  linker- 
oever gevolgd  van  de  rivier,  die  zich  met  groote  Noordelijke 
bochten  in  algemeen-Oostelijke  richting  beweegt.  We  betrekken 
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tegen  half  vier  het  bivak  na  ruim  6  K.M.  te  hebben  afgelegd, 
een  goede  marschdag.  Om  dit  resultaat  te  bereiken  heb  ik  voort- 
durend de  achterblijvende  koeli's  moeten  opjagen;  Controleur 
met  dekking  en  kappers,  alsmede  Kaloelis  en  trawanten,  waren 
voortdurend  ver  vooruit.  Veel  bizonders  hebben  we  niet  gezien ; 
een  vergiftige  slang  die  gedood  is,  een  krokodil,  veel  varkens- 
sporen  en  ten  slotte  een  op  den  wal  gehaalde,  in  desolaten  toe- 
stand verkeerende  prauw.  Voor  afwisseling  gedurende  den  marsch 
is  gezorgd  door  zwermen  kwaadaardige  wespen  en  troepen  roode 
mieren,  welke,  opgeschrikt,  op  heftige  wijze  te  keer  gaan  tegen 
de  indringers. 

Het  doorloopen  terrein  is  bijna  steeds  modderachtig  en  voor 
bivak  hebben  we  geen  geschikt  plekje  kunnen  vinden.  Dit  is 
vooral  te  betreuren  omdat  de  Controleur  koortsig  is;  hij  ziet  er 
slecht  uit.  Op  ons  aandringen  zal  hij  zich  beschermen  tegen  de 
muskietenbeten,  en  we  willen  hopen  dat  zulks  baat  zal  geven. 

Kaloelis  heeft  in  den  geheelen  tocht  geen  pleizier;  hij  houdt 
zich  voortdurend  op  in  de  nabijheid  van  den  Controleur,  die  de 
beschikking  heeft  over  tabak  en  kleedingstukken  alsmede  over 
de  kisten  met  ruilartikelen.  Zijn  geweer  verlaat  hem  niet,  maar 
toch  schijnt  hij  niet  gerust;  hij  vertelt  nu  dat  de  rivier  over 
grooten  afstand  doorloopt,  om  zich  dan  te  vereenigen  met  een 
andere,  veel  breeder  maar  minder  diep,  die  ^Aroe"  heet  en  van 
het  gebergte  komt.  Die  rivier  moeten  we  dus  trachten  te  be- 
reiken, maar  Kaloelis  verklaart  zulks  voor  onmogelijk. 

Reeds  vroeg  in  den  volgenden  morgen,  28  Nov.,  vervolgen 
we  onzen  weg  en  betrekken  tegen  twaalf  uur  het  bivak,  geheel 
onder  dezelfde  omstandigheden  als  daags  te  voren.  Voor  een 
groot  deel  bleek  het  terrein  slechts  te  bestaan  uit  een  smalle 
verhoogde  strook  langs  de  rivier,  en  overigens  uit  een  groot 
moeras.  Twee  afwateringsriviertjes  welke  onzen  marsch  kruisten 
zijn  we  overgetrokken  door  een  boom  te  kappen,  welke  van  den 
eenen  tot  den  anderen  oever  reikende  een  brug  vormde.  Maar 
welk  een  brug!  De  gladde,  smalle  stammen  boden  nauwelijks 
voldoende  ruimte  voor  de  voeten  der  inlanders,  te  minder  voor 
onze  zwaar  geschoeide  onderdanen.  Het  was  dan  ook  een  balancez 
a  gauche  et  a  droite  van  belang. 

Dadelijk  na  het  betrekken  van  het  bivak  te  twaalf  uur  wordt 
een  deel  der  koeli's  teruggezonden  naar  het  Omba-bivak  om 
morgen  met  vivres  terug  te  keeren.  Ze  hebben  er  niet  veel  trek 
in,  verklaren  zich  vermoeid  te  gevoelen.  Eenigen  melden  zich 
ziek;  ze  hebben  volgens  hun  zeggen  koorts  en  beri-beri,  Excusez 
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du  peu!  Van  de  Madoereezen,  die  zich  den  naam  van  het  , ver- 
vloekte ras"  hebben  verworven,  meldt  zich  juist  50*^/0  ziek, 

Kaloelis  meent  te  moeten  mededeelen  dat  aan  de  gidsen  een 
weg  bekend  is  gaande  ongeveer  van  dit  punt  van  de  rivier  recht 
naar  Kiroeroe,  bijna  zonder  helling  en  met  gemak  in  een  halven 
dag  af  te  leggen.  Het  verhaal  klinkt  eenigszins  onwaarschijnlijk, 
met  de  wetenschap  dat  we  in  rechte  lijn  8.5  K.M.  van  Kiroeroe 
verwijderd  zijn;  ondanks  zijn  vriendelijk  aanbod  om  zich  per- 
soonlijk met  de  gidsen  naar  Kiroeroe  te  begeven  langs  dien 
nieuwen  weg,  zien  we  er  voorloopig  van  af.  Waarom  dan,  van 
Kiroeroe  uitgaande,  die  weg  niet  gevolgd  was?  Ze  wisten  toen 
niet  precies  wat  ze  deden,  maar  nu  kon  hij  er  voor  instaan.  Als 
hij  bemerkt  dat  al  zijn  pleiten  niet  helpt,  vraagt  hij  zijn  oorlam 
en  zoekt  zijn  troost  in  de  jenever. 

Het  verblijf  in  het  bivak  wordt  veronaangenaamd  door  regen, 
die  van  half  twee  tot  acht  uur  aanhoudt ;  en  als  we  dan  om  eten 
roepen,  blijkt  dat  de  koeli-kok  geen  eten  heeft  klaargemaakt. 
Hij  meende  dat  bij  zulk  vies  weer  zulke  nette  heeren  niet  aten, 
hij  had  alleen  voor  zichzelf  en  de  bedienden  gezorgd.  Het  wordt 
hem  anders  aan  zijn  verstand  gebracht,  en  eenigen  tijd  daarna 
wordt  weder  gemengde  spijs  verstrekt.  De  Controleur  echter  eet 
niet  daarvan;  hij  is  nog  steeds  onwel,  zoodat  geoloog  en  ik  ons 
daarover  ontfermen  terwijl  de  zieke  zachtere  spijzen  gebruikt. 
Hij  is  er  eindelijk  toe  overgegaan  zijne  arm-,  voet-  en  beenwonden 
te  behandelen,  en  dat  is  al  veel  gewonnen. 

Wc  zijn  het  er  over  eens  onder  deze  omstandigheden  aan 
Kaloklis  jenever  te  verstrekken;  surrogaten  daarvoor  wil  hij 
immers  niet,   warme  koffie  laat  hèm  koud. 

Va\  weder  breekt  een  morgen  aan,  de  29e  Nov.,  en  weder 
vervolgen  we  onzen  weg,  om  spoedig  te  stuiten  op  eene  afwa- 
tcrings-rivier  zoo  breed  en  diep  en  zoo  fel  van  stroom,  dat  aan 
overtrekken  niet  te  denken  valt.  Er  zal  een  vlot  gemaakt  moeten 
worden ;  we  houden  halt  voor  heden  en  de  koeli's  onder  den  ;;/^;/- 
dovr  gaan  er  op  uit,  om  bovenstrooms  aan  den  oever  van  de  Omba 
waar  bamboe-stoelen  aanwezig  zijn  een  vlot  in  elkaar  te  zetten. 
Ook  zonder  deze  omstandigheid  zouden  we  halt  gehouden  hebben  ; 
Kaloelis  bezweert  met  de  duurste  eeden  dat  hier  de  juiste  plaats 
van  het  pad  is.  Hij  zou  het  niet  verantwoord  achten  dezen  korteren 
verbindingsweg  te  laten  schieten,  en.  . .  .  de  trawanten  willen  niet 
verder.  Ofschoon  we  weinig  vertrouwen  stellen  in  zijne  mededeeling, 
is  het  vooruitzicht  op  een  korteren  verbindingsweg  zeer  verleidelijk; 
het  transport  tusschen   Kiroeroe  en  Omba  is  een  dooddoener. 
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Wij  zijn  nog  aan  het  confereeren  over  de  vraag  of  we  op  het 
voorstel  van  Kaloelis  zullen  ingaan,  daarbij  uitmakende  dat  het 
gewenscht  zal  zijn  ter  controleering  iemand  mede  te  zenden  — 
waartoe  de  heer  Moerman  zich  aanbiedt  — ,  als  we  geschreeuw 
van  den  overkant  hooren.  Het  blijkt  dat  de  gezellen  ondanks  de 
vrees  voor  krokodillen  overgezwommen  zijn,  vast  voornemens  zich 
op  weg  te  begeven.  Kaloelis  roept  hun  toe  terug  te  keeren  om 
straks  gezamenlijk  te  gaan,  en  dat  een  der  heeren  zal  medegaan ; 
ze  blijven  wachten,  maar  weigeren  weer  over  te  zwemmen.  Ze 
vertrouwen  de  zaak  niet,  het  is  alsof  ze  wel  eens  gehoord  heb- 
ben van  de  wijze  welke  dikwijls  door  Hollanders  toegepast  is 
om  gevangenen  te  maken;  en  zoo  besluit  de  heer  Moerman  om 
ook  zwemmende  de  rivier  over  te  steken  en  zich  bij  hen  te  voe- 
gen. Inderhaast  maakt  hij  zich  gereed,  neemt  voor  geval  van 
nood  als  voedsel  twee  pakken  chocolade  mede,  en  ontkleedt  zich ; 
als  ze  dat  zien  schijnen  ze  meer  fiducie  in  de  zaak  te  krijgen, 
en  een  komt  over  om  te  helpen  met  het  overbrengen  van  goed. 
Een  handdruk,  en  de  heer  MOERMAN  gaat  te  water,  om,  geoe- 
fend zwemmer  als  hij  is,  spoedig  den  overkant  te  bereiken. 

Kaloelis  volgt  de  beweging,  maar  hierbij  doet  zich  een  inci- 
dent voor.  De  overigen  hebben  hun  goed  overgebracht  op  een 
drijver,  uit  enkele  rondhouten  samengesteld.  KALOELIS  moet  zijn 
geweer  overbrengen,  het  onafscheidelijke,  en  heeft  zijn  bundeltje 
daaraan  bevestigd.  Ook  hij  gaat  te  water,  met  de  linkerhand  het 
geweer  rechtstandig  boven  houdende.  De  eerste  vijftien  Meter 
gaat  het  goed,  maar  dan  maakt  hij  eene  beweging  van  iemand 
die  zijn  steun  verliest,  en  het  geweer  verplaatst  zich  uit  den 
rechten  stand  in  een  hellenden  om  met  een  ruk  weder  den  goe- 
den te  bereiken.  De  grimassen  van  den  onguren  kop  zijn  aller- 
vermakelijkst,  we  moeten  onwillekeurig  lachen ;  daar  maakt  het 
geweer  weder  eene  beweging,  hij  herstelt  zich  nog  eens,  angstig 
rollen  de  zwarte  oogen  in  het  hoofd,  en  verdrietig  kijkt  hij  naar 
ons  als  in  stil  verwijt  over  het  lachen.  Dan,  in  't  midden  der 
rivier  gekomen,  wordt  het  hem  te  machtig,  weder  daalt  het  ge- 
weer, weer  rijst  het,  en  thans  daalt  het  om  in  steeds  sneller  vaart 
het  water  te  bereiken  en  met  een  plof  daaronder  te  verdwijnen. 
Kaloelis  gaat  door  de  vaart  een  oogenblik  mede  om  dan  weder 
boven  te  komen,  het  natte  geweer  in  de  hand,  den  kroeskop 
schuddende  als  een  natte  poedel,  en  in  doffe  wanhoop  over  het 
water  heenziende.  De  anderen  gaan  nu  ook  te  water,  maar  hij 
zwemt  onder  het  uitbundig  gejuich  van  de  toeschouwers  naar 
onzen    oever   terug,    om    daar    met    vele    blijken  van  deelneming 


ontvangen  e  worden.  Meer  uit  voorzorg  voor  het  geweer  dan 
uit  symp  ie  met  Kaloelis  zijn  twee  anderen  hem  gevolgd; 
dezen  beiasi  ;n  zich  met  de  zorg  voor  het  schietwapen ;  alles  zwemt 
over,  en  spoedig  is  het  gezelschap  aan  de  overzijde  in  het  bosch 
verdwenen, 

Intusscheii  is  het  elf  uur  geworden,  en  ik  houd  mij  thans  verder 
onledig  met  htt  kureeren  van  den  Controleur  die  over  koorts  en 
maagkrampen  klaagt.  Een  goede  dosis  ricinus-olie  geeft  verlichting 
van  smart,  daarna  gaat  hij  slapen  en  bij  het  ontwaken  wordt 
hem  ecne  krachtige  soep  toegediend.  Later  wordt  hem  nog  een 


blikje    melk  vereerd.  Hij  schrijft 
onvoldoende    voeding,    hi       e» 
eens  ben ;  de  voeding  is  i      V' 

Tegen    twee    uur   komen  ói 
houdens    de  tsvee  van  het  vcrviu 
avond  komen  binncnstrompelen. 

Nadat  den  volgenden  morgen, 
hebben  om  het  vlot  te  strijken  en 
tegen  de  zijrivier  ïs  opgevoerd, 
naar    de    Omba    gezonden    om 


.!,  zijne  ziekte  geheel  toe  aan 
in    het   geheel    niet  met  hem 
maar  voldoende, 
's  binnen  niet  de  vivres,   bc- 
e  ras,  welke  eerst  tegen  den 

O  Nov.,  alle  koeli's  geholpen 
it  rivier-afgebracht  en  daarna 
ordt  het  gros  van  de  koeli's 
vres  te  halen,  terwijl  ik  met 
enkelen  er  op  uit  ga  om  den  weg  in  orde  te  maken  en  een  eind 
te  meten.  Het  terrein  is  zooals  bekend,  maar  het  bosch  is  hier 
niet  zoo  dicht;  verscheiden  sporen  van  tijdelijk  verblijf  langs  de 
rivier  worden  gezien,  als  oude  afdaken  e.  d.,  en  nu  en  dan  is 
het  alsof  we  op  een  oud  pad  Inopen  dat  echter  weder  even 
spoedig  te  loor  gaat.  Ondanks  een  losse  regenbui  zooals  we  die 
de  laatste  dagen  telkens  hebben,  vordert  het  meten,  en  na  4 
K.M.  opgeschoten  te  zijn  keer  ik  terug  naar  het  bivak.  De  koeli's 
nemen  op  den  terugtocht  een  groote  casuaris  mede,  door  een 
der  begeleidende  militairen  geschoten,  en  het  vooruitzicht  op  een 
versch  stukje  vleesch  stemt  allen  welgemoed. 

Die  stemming  bij  mij  verdwijnt,  als  ik  bij  terugkomst  in  het 
bivak  den  geoloog  met  zijne  zwarte  gezellen  zie  zitten;  nog  voor 
er  iets  gezegd  is,  ziet  men  aan  de  gezichten  dat  de  ontdekkings- 
tocht geen  resultaat  heeft  gehad.  Het  is  inderdaad  zoo;  de  heer 
Moerman  heeft  heuvel  op  heuvel  af  moeten  zwerven,  tot  men 
ten  laatste  uitgeput  van  vermoeienis  tegen  het  invallen  van  den 
nacht  zich  in  het  bosch  ter  ruste  heeft  gelegd  om  den  volgenden 
morgen  onverrichterzake  terug  te  keeren.  KaloeLIS  geeft  weer 
uitkomst;  van  hieruit  zijn  zij  het  pad  bijster,  maar  hij  wil  naar 
Kiroeroe  terugkeeren  en  zal  het  dan  zeker  vinden,  hij  komt  ons 
dan   achterna.    De   keuze    is   niet   moeielijk:    blijkbaar   willen  de 
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'*^<ien  niet  verder  mede;  houden  we  hen  aan,  dan  verdwijnen 
^*J  met  stille  trom  en  zien  we  hen  niet  weder;  laten  we  hen 
^^^an,  dan  verdwijnen  zij  met  slaande  trom  en  zien  we  ze  ook 
"^i^t  weder;  resultaat  in  beide  gevallen  gelijk.  Dan  maar  met 
^*^ande  trom,  en  Kaloelis  gaat  met  zijne  opdracht  en  zijne 
"^^^nde  naar  Kiroeroe  terug. 

Eerst   tegen    vijf  uur   in   den  namiddag  komen  de  koeli's  van 
t  Omba-bivak   aan;    ze   hebben   over  dien  betrekkelijk  korten 
^tand  in  vlak  terrein  een  geheelen  dag  zoek  gebracht.  De  beide 
adoereezen  komen  niet  door,  maar  overnachten  onderweg. 
Uit    de    mededeelingen     welke    ik    ontvang    van    den    bivak- 
^Ommandant   aan    de   Omba   bespeur  ik,  dat  de  koeli's  over  het 
atste  transport  tusschen  Kiroeroe  en  Omba  vier  dagen  getreu- 
;ld    hebben;    van   luitenant   Onvlée    hoor  ik,  dat  de  Flamingo 
et    de   verwachte    Kei-koeli's   den    28sten    nog   niet   gearriveerd 
as  ').  En  omtrent  de  koeli's  een  verhaal,  dat  alles  overtreft  van 
etgeen  tot  nu  toe  gebeurd  is. 

Van    degenen    die    bij  het  eerste  transport  zich  ziek  meldden, 
"^^aren  twee  geschikt  bevonden  door  den  dokter;  ze  hadden  zich 
^^P  weg  begeven,  maar  waren  kort  daarop  teruggekeerd  en  toen 
^oor  den  dokter  onder  hoede  genomen.  Ze  moesten  eenige  dagen 
^"ust    houden.   Bij    het   volgende    transport  besliste  de  dokter,  op 
>rerzoek  van  luitenant  Onvlée,  dat  ze  zouden  vertrekken ;  ze  had- 
den echter  hardnekkig  geweigerd  en  verklaard  y^koerafig  koewaC 
^niet  sterk  genoeg)  te  zijn.  Ze  zijn  ook  inderdaad  achtergebleven, 
«n  vermoedelijk  is  het  op  dit  illustre  voorbeeld  dat  de  wel  ver- 
trekkenden   vier  dagen  over  het  transport  deden.  Een  en  ander 
doet    natuurlijk    zijn    invloed   gelden  op  de  Timoreezen,  te  meer 
daar    zich   onder  hen  eenige  slechte  elementen  bevinden.  Zoo  is 
de   koeli,   welke  tot  lijfbediende  van  den  geoloog  gepromoveerd 
was   en  die  toch  al  niet  bizonder  voldeed,  gedegradeerd,  omdat 
hij    weigerde    zijn    heer  te    volgen    bij  het  overzwemmen  van  de 
rivier;    en    men   kan  het  den  man,  een  oud-militair,  aanzien  dat 
hij    op    wraak    zint.    Niets    verderfelijker    dan    het    aannemen  als 
koeli's   van    oud-militairen ;   zij  voelen  zich  te  hoog  voor  zwaren 
arbeid,    hebben    door    hun    omgang   in  de  kazerne  ecne  vrijmoe- 
digheid over  zich  verkregen  welke  in  een  koeli  zeer  ongewenscht 
en  ongepast  is,  en  zijn  er  op  uit  om   „baantjes-gast"  te  worden. 
Lukt  dit  niet,  dan  zijn  ze  ontevreden,  hebben  altijd  reclames  en 
zijn  een  slecht  voorbeeld  voor  de  anderen.  Zoo  ook  hier. 


i)  Verg.  Algemeen  Verslag,  p.  91—92  en  98  hiervóór.         Kcd. 
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In  verband  met  het  niet  aaDkomcn  van  de  Keicneezen  heeft 
de  luitenant  Onvi.kp:  de  Madocrcezcn  aangehouden,  en  kunnen 
wij  niet  verder.  Er  zijn  te  veel  goederen  voor  de  beschikbare 
koeli's,  en  zoo  wordt  besloten  morgen  weder  vivrcs  van  de 
Omba  te  laten  halen. 

Het  avondmaal  bestaat  uit  krachtige  casua ris- soep,  met  veel 
rijst  en  schildpadsoep  er  doorgemengd,  daarna  rijst  met  gebakken 
casua ris-vle esc h,  en  als  dessert  katjang  ïdjoe  gekookt  met  Javaan- 
sche  suiker.  Katjang  idjoc  wordt  geregeld  verstrekt,  en  met  veel 
smaak  genuttigd;  ik  zelve  gebruik  het  gerecht  trouw  vanwege 
de  i^i-rZ-if)-/- verschijnselen  welke  zich  in  vrij  heftige  mate  voordocn- 

Den  Controleur  smaakt  het  ett  veder  niet;  hij  blijft  lusteloos, 
en  geoloog  en  ik  zien  zijn  toesra  d  niet  gunstig  in.  Gedurende 
zijn  plaatsing  te  Mérauktï  reeds  a^n  klimaats-invloeden  lijdende 
door  langdurig  verblijf  in  de  troper,  en  voornemens  spoedig  met 
buitenlandsch  verlof  te  gaan,  ha  hij  dit  alleen  uitgesteld  om 
eene  expeditie  te  kunnen  medeniaken  welke  ook  voor  een  civiel 
bestuursambtenaar  zoo  interessant  beloofde  te  zijn;  nu  hij  zich 
allengs  in  zijn  verwachtingen  dienaangaande  bedrogen  ziet,  laat 
zulks  ook  niet  na  zijn  invloed  te  doen  gevoelen. 

In  het  Omba-bivak  is  een  krokodil  geschoten  bij  de  overzet- 
pont,  waar  ook  de  badplaats  is;  bij  het  te  water  laten  van  het 
vlot  gisteren  werd  er  een  gezien,  en  heden  een  bij  ons  bivak. 
Het  zal  zaak  wezen  eenige  voorzichtigheid  te  betrachten,  en 
niet  onnoodig  zwempartijen  op  touw  te  zetten  als  die  van  den 
heer  Moerman.  Aangezien  bij  de  meting  nog  wel  eens  een 
standplaats  op  een  bank  langs  den  rivieroever  gekozen  wordt, 
is  de  gewaarwording  niet  altijd  even  aangenaam ;  de  Timorees- 
instrumentdrager  blijft  daaronder  echter  zeer  phiegmatick.  Hij 
is  een  Christen,  en  is  niet  bang;  want  als  hij  zonder  zonden  is 
zullen  ze  hem  niets  doen,  en  is  hij  wel  zondig  dan  kunnen  ze 
hem  ook  van  den  hoogen  wal  weghalen.  Het  geloof  van  Daniël 
in  den  leeuwenkuil! 

Den  volgenden  dag,  i  December,  vertrekken  de  koeli's  vroeg 
naar  de  Omba,  doch  slechts  een  viertal  keert  tegen  vijf  uur  des 
namiddags  terug;  de  overigen  blijven  onderweg.  De  gisteren 
achtergeblevenen  van  het  „vervloekte  ras"  zijn  heden  morgen 
om  negen  uur  komen  aanzetten,  en  zijn  op  staanden  voet 
teruggezonden. 

Bijna  den  geheclen  dag  regent  het,  nu  eens  zachter  dan  weer 
harder;     de    Controleur    blijft   lusteloos,    eet   geen   casuaris-soep. 
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met   moeite    breng   ik    hem   er   toe  een  beschuit  te  nuttigen. 
Als    weder    een  dag  aanbreekt,   2  Dec.,  gevoelt  de  Controleur 
^  i  ch    veel    beter,    en    alles    wordt   in  gereedheid  gebracht  om  na 
nkomst  van  de  koeli's  dadelijk  af  te  marcheeren.    We  hebben 
'^  voldoenden  vivres-voorraad  om  het  eenige  dagen  uit  te  houden 
e   koeli's    moeten   dan  eiken  afstand  tweemaal  afleggen),  en  in 
ien  tijd  zullen  toch  wel  de  Keieneeschc  koeli's  met  vivres  aan- 
omen.  Van  de  Keieneezen  zullen  we  het  moeten  hebben,  want 
de   Timoreezen    loopt  het  spaak;  eerst  om  tien  uur  komen 
e  in  het  bivak  aan.  Ze  winden  er  geen  doekjes  om  dat  ze  op- 
:ettelijk  zoo  lang  zijn  weggebleven;  na  gisterenmorgen  om  8  uur 
n    het  Omba-bivak    te  zijn  aangekomen,  hebben  ze  eene  vracht 
ekregen    en    zijn  dadelijk  daarna  vertrokken;  ze  hebben  in  het 
"X^orige    marsch-bivak    overnacht.    Thans    maken    ze    zich    gereed 
^Dm  te  gaan  koken,  doch  zulks  wordt  voorkomen  door  de  mede- 
^eeling    dat    we    onmiddellijk    opbreken ;    wel    trachten    zij    zich 
lijdelijk   te    verzetten,    doch    als    ik    mij    gereed  maak  handelend 
op    te    treden    worden    de    vrachten    opgenomen    en    de    marsch 
aangevangen. 

Uit  een  gesprek  met  den  viandoeVy  gehouden  na  het  vertrek 
van  de  koeli's,  verneem  ik  de  waarheid :  inderdaad  durven  de 
lieden  niet  goed  verder  in  dit  onaangename,  onbekende  land, 
en  zouden  ze  liever  transport  loopen  tusschen  Kiroeroe  en  Omba, 
het  liefst  echter  heclemaal  terugkeercn.  Het  werk  bij  de  colonne 
vinden  ze  te  zwaar,  en  ze  worden  bovendien  aangehitst  door 
enkelen,  waaronder  de  gewezen  bediende  van  den  heer  MOERMAN. 
Als  ik  den  mandoer  mededeel  een  voorbeeld  te  willen  stellen 
en  den  belhamel  te  zullen  ontslaan,  smeekt  hij  mij  toch  niets 
van  den  inhoud  van  ons  gesprek  aan  te  halen,  zoo  bevreesd  is 
hij  voor  de  gevolgen.  Ik  stel  hem  te  dien  opzichte  gerust,  maar 
voor  de  zooveelste  maal  vraag  ik  me  af:  Wat  is  er  aan  te 
vangen  met  zulk  personeel  ? 

In  den  loop  van  den  morgen,  als  de  heer  Moerman  en  ik 
weder  opgesloten  zijn  op  de  colonne,  die  we  rustende  aantreffen, 
deelt  de  Controleur  mij  mede  van  zijn  bediende  (tevens  tolk) 
vernomen  te  hebben,  dat  de  Timorccsche  koeli's  na  ommekomst 
van  hun  contract  willen  terugkeercn ;  ze  worden  te  hard  be- 
handeld, meer  in  het  bizonder  door  mij.  Nu,  dit  laatste  is  vrij 
logisch :  van  de  met  hunne  lieden  heulende  mandoer  s  wordt 
niet  de  minste  steun  ondervonden,  en  dus  wordt  mijnerzijds  nog 
wel  eens  een  hartig  woordje  gezegd.  Hovendien,  die  voorgenomen 
terugkeer    van    de    Timoreezen    is    mij    bekend ;   reeds  aan  boord 
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is  mi]  er  over  gesproken,  dat  ze  slechts  voor  3'/ 
bonden  zijn  en  na  dien  tijd  willen  terugkeeren.  Ik  heb  hun  toen 
reeds  laten  weten,  dat  ze  volgens  het  contract  zich  verbonden 
hadden  voor  den  geheelen  duur  der  expeditie,  en  er  is  toen 
niet  verder  over  gesproken. 

We  vertrekken  het  bivak  op  een  droog  plekje,  hetgeen  wat 
zeggen  wil.  In  het  terrein  waarover  wij  ons  bewogen  hebben 
sedert  het  vertrek  van  de  Oniba,  zijn  de  droge  plekjes  te  tellen; 
vochtig  en  modderachtig  is  alles,  door  de  nabijheid  van  het 
groote  moeras  dat  zich  nagenoeg  langs  den  geheelen  weg  uit- 
strekt. Naargeestig  en  neerdrukkend  is  dat  griezelige  bosch,  die 
ontzettende  vochtigheid,  die  niodderrivier  met  het  troebele  water, 
al  somber  wat  men  ziet;  daarenboven  dat  getob  met  alle  andere 
aangelegenheden. 

Het  plan  voor  morgen  is,  dat  ik  er  alleen  op  uit  zal  gaan 
om  te  kappen  en  te  meten  en  te  bivakkeeren  ter  plaatse  waar 
ik  zal  aankomen,  om  dan  overmorgen  door  te  gaan;  we  hopen 
dat  in  dien  tusschentijd  de  Keieneesche  koeli's  ons  zullen  be- 
reiken, waarmede  de  anderen  dan  volgen. 

Vóór  mijn  vertrek  op  3  Dec.  wordt  de  belhamel  ontslagen, 
en  ook  deelt  de  Controleur  mij  mede  zoo'n  last  te  hebben  van 
maagkrampen  dat  hij  cenige  dagen  ter  plaatse  wil  vertoeven 
om  dan  later  te  volgen;  tenzij  het  erger  mocht  worden,  in  welk 
geval  hij  naar  Kiroeroe  zal  terugkeeren.  Ik  laat  hem  onder  de 
hoede  van  den  geoloog  achter,  en  ga  zelve  op  marsch  om  al 
spoedig  tot  de  ontdekking  te  komen  dat  even  voorbij  het  eind- 
punt van  de  laatste  meting  zich  eene  vrij  breede,  sterk  ban- 
djirende  rivier  in  de  Omba  uitstort.  Een  overtrekken  is  onmogelijk, 
het  vervaardigen  van  een  overgangsmiddel  al  evenmin,  en  er 
zal  dus  een  passage  gezocht  moeten  worden  meer  bovenstrooms, 
waar  zich  vele  omgevallen  boomen  in  de  rivier  vertoonen.  Daar- 
mede gaat  echter  een  dag  verloren,  en  het  geheele  bivak  kan 
herwaarts  verplaatst  worden,  te  meer  waar  het  terrein  hier  iets 
beter  is.  Ook  wil  ik  gaarne  met  de  heeren  confereeren  welken 
weg  verder  in  te  slaan;  de  Omba  die  naar  het  Zuiden  haren 
weg  vervolgt,  dan  wel  deze  rivier  welke  blijkbaar  uit  het  Oosten 
komt.  Als  het  geheel  in  het  bivak  verzameld  is  maken  we  in 
onderling  overleg  uit,  dat  het,  vooral  met  het  oog  op  de  bandjir, 
het  beste  zal  zijn  voorloopig  deze  laatste  rivier  te  volgen  om 
dan  later  haar  over  te  steken  en  naar  het  Zuiden  verder  te 
gaan;  deze  rivier  toch  kan  niet  de  Aroe  zijn,  daarvoor  heeft 
zij  te  weinig  capaciteit. 
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Vandaag  blijven  we  hier,  en  ik  verken  den  omtrek  om  te 
zien  of  er  soms  sporen  van  eene  nederzetting  te  ontdekken  zijn; 
het  ziet  er  uit  alsof  het  terrein  hooger  wordt,  en  als  bij  intuïtie 
voelt  men  dat  hier  nederzettingen  moeten  geweest  zijn.  De 
fnandoer  gaat  met  de  meerderheid  der  koeH's  een  pad  kappen 
langs  de  rivier;  als  ze  terugkomen  melden  zich  eenigen  ziek, 
Avelke  blijkbaar  over  niets  dan  luiheid  en  onwil  beschikken. 

In  den  avond  verergert  de  toestand  van  den  Controleur  die 
een  hooge  temperatuur  heeft,  zonder  dat  hij  een  bepaalde  oor- 
zaak weet. 

Ook  onder  de  soldaten  is  een  zieke.  Tot  nog  toe  is  van  hen 
niet  veel  verteld,  ofschoon  daarover  een  boekdeel  zou  te  schrij- 
ven zijn.  Met  jeremiaden  natuurlijk.  Een  sergeant,  een  korporaal 
en  drie  soldaten,  allen  Amboineezen,  maken  het  escorte  uit. 
Na  den  eersten  dag  meldde  een  der  soldaten  zich  ziek  en  vroeg 
om  te  mogen  terugkeeren;  hij  had  last  van  kortademigheid  en 
het  marcheeren  door  heuvelterrein  was  hem  te  zwaar.  De  sergeant 
zelve  deelde  mij  mede  dat  hierbij  zuiver  onwil  in  het  spel  was, 
en  had  ik  dus  den  terugkeer  geweigerd ;  vermoedende  welk  advies 
uitgebracht  was  vond  de  pseudo-zieke  daarin  aanleiding  den 
sergeant  verder  te  negeeren,  daarin  trouw  geholpen  door  een 
collega  en  den  korporaal  die  blijkbaar  zulk  een  gedrag  beneden 
alle  critiek  vonden.  Op  die  manier  zouden  ze  moeten  volgen, 
ook  al  hadden  ze  er  genoeg  van,  hetgeen  reeds  het  geval  was. 
De  ontevreden  stemming  verminderde  doordat  ze  afleiding  vonden 
in  de  jacht  op  kroonduiven  en  casuarissen,  maar  de  wrok  tegen 
den  sergeant  bleef;  en  ook  tegen  ons  was  de  houding  eenigszins 
stroef  en  afgemeten,  ze  hielden  zich  streng  afgezonderd.  Een 
der  laatste  dagen  was  ik  tusschenbeide  gekomen,  toen  het  tot 
eene  uitbarsting  scheen  te  komen  tusschen  den  sergeant  en  een 
hunner;  ik  had  toen  een  eind  gemaakt  aan  de  zaak,  hoe  on- 
gaarne ik  mij  daarin  mengde,  en  na  dien  tijd  was  de  toestand 
aanmerkelijk  verbeterd. 

Vooral  ook  door  toedoen  van  den  derden  soldaat,  een  zeer 
geschikt  man,  dien  ik  eens  afzonderlijk  had  gesproken  en  die 
zich  toen  beslist  bij  den  sergeant  aansloot.  En  nu  werd  —  alsof 
het  noodlot  op  de  expeditie  rustte  —  deze  geschikte  door 
koorts  aangetast. 

Als  we  's  morgens,  4  Dec,  zullen  vertrekken,  weigeren  de 
koeli's  dienst ;  ze  zitten  neer  bij  de  pakken,  en  de  mandoer  kan 
hen  niet  tot  opstaan  bewegen,  ze  geven  geen  antwoord  op  zijne 
aanmaningen.    Ik    begeef  er  mij  heen  en  laat  door  den  sergeant 
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die  Hollandscli  verstaat,  de  betrekkelijke  clausule  in  het  contract 
vertalen  waarbij  ze  zich  verbinden  voor  den  gehcclen  duur  der 
expeditie.  Ook  deel  ik  zelve  mede  dat  den  bivak-commandanten 
is  aanjjezegd  geen  voedsel  te  verstrekken  aan  terugkeerenden, 
welke  niet  voorzien  zijn  van  een  bewijs.  Ze  verklaren  ziek  te 
zijn  en  terug  te  willen;  hun  contract  is  afgetoopcn,  en  van  het 
geschrevene  weten  ze  niets  af,  wel  van  hetgeen  hun  mondeling 
medegedeeld  ts.  Na  nog  een  weinig  heen  en  weer  gepraat  en 
het  ontslag  van  een  hunner,  dien  ik  op  staanden  voet  wegjaag, 
en  nadat  ik  persoonlijk  een  ander  die  mij  het  meest  geschikt 
lijkt  eene  vracht  op  den  rug  plaats  en  hem  met  krachtige  hand 
in  beweging  zet,  volgen  de  andei  n.  De  geoloog  geeft  ieder 
zijne  vracht,  en  de  colonne  stelt  zici.   in  beweging. 

Die  colonne  bestaat  uit  mij,  twee  militairen  en  de  koeli's.  Ik 
had  alleen  den  korporaal  willen  medenemen,  maar  deze  ver- 
klaarde gaarne  iemand  bij  zich  te  hebben  en  alléén  het  noodtge 
zelfvertrouwen  te  missen;  en  zoo  heeft  Ie  malade  imaginaire 
zich  bij  hem  aangesloten. 

De  Controleur  en  de  geoloog  blijven  achter;  eerstgenoemde 
is  werkelijk  ziek,  en  ik  neem  af'ichcid  van  hem  tot  wederziens, 
maar  in  de  overtuiging  dat  zijne  deelname  aan  de  expeditie 
heeft  opgehouden.  Voor  zijne  kwaal  is  geen  kruid  gewassen  dan 
in  het  moederland,  waarheen  ik  hem  een  spoedig  vertrek  aanraad. 
Zou  deze  tocht  bij  voorspoedigcn  gang  van  zaken  hem  afleiding 
be/orgd  hebben,  zooals  deze  thans  verloopt  kan  hij  het  niet 
langer  volhouden.  De  geoloog  blijft  achter  in  verband  met  den 
toestand  van  den  Controleur. 

Op  den  marsch,  welke  door  zwaar  terrein  leidt,  ontdekken 
we  eene  vroegere  nederzetting  van  de  inboorlingen;  drie  groote 
vervallen  woningen  en  daarbij  een  aanplant  van  suikerriet,  spaan- 
sche  peper  en  vruchten,  terwijl  ook  aan  de  overzijde  van  de 
rivier  een  ladang  (tuin)  aanwezig  is.  De  oevers  zijn  hier  hooger 
en  beter,  blijkbaar  komt  de  rivier  uit  heuvelterrein,  te  oordeelen 
naar  grind  dat  we  zien.  Als  altijd  bestaat  de  begroeiing  van 
het  terrein  uit  dicht  bosch,  afgewisseld  door  hoog  struikgewas. 
Verder  gaande  stuiten  we  op  eene  zijrivier  die  overgetrokken 
moet  worden,  hetgeen  met  groote  bezwaren  gepaard  gaat.  Een 
groote  omgevallen  boom  verleent  gedeeltelijk  passage,  doch  reikt 
niet  tot  onzen  oever;  tot  tweemaal  faalt  een  poging  om  door 
middel  van  een  geveldcn  stam  aansluiting  te  verkrijgen;  de 
gekapte  boomen  blijken  te  kort  en  worden  door  den  stroom 
medegevoerd.    We   moeten    wadende   de    brug   bereiken,   en   be- 


geven  ons  daartoe  bovenstrooms  te  water  om  dan  door  den 
stroom  van  zelf  tegen  den  boom  aangebracht  te  worden,  daar  een 
xiitstekenden  tak  te  grijpen  en  ons  op  den  gladden  stam  te  werken. 

Enkele  Timoreezen  zijn  bevreesd  en  treuzelen,  doch  laat  in 
den  namiddag  is  alles  over  en  wordt  het  bivak  aan  de  overzijde 
betrokken. 

Bij  de  verkenning,  uitgevoerd  tot  het  ontdekken  van  den  over- 
gang, welke  we  met  ons  vieren  ondernamen,  voerde  de  weg  ons 
door  een  verlaten  geheel  verwilderden  tuin  waarin  nog  enkele 
Jfisan^'hoomen  aanwezig  waren ;  aan  één  prijkte  een  tros  gedeel- 
telijk rijpe  vruchten,  en  met  een  zeldzaam  egoïsme  hebben  we 
deze  verorberd ;  een  heerlijke  lunch.  Daarna  hebben  we  zulks 
aan  de  luiaards  die  achtergebleven  waren,  medegedeeld.  Voorts 
werden  aan  de  overzijde  van  de  rivier  drie  casuaris-eieren 
aangetroffen,  welke  ik  curiositeitshalve  wensch  te  bewaren. 

Vanwege  den  dreigenden  regen  is  het  bivak  fluks  ingericht, 
en  nauwelijks  zijn  we  onder  dak  of  we  krijgen  een  forsche 
regenbui  die  met  tusschenpoozen  den  geheelen  nacht  aanhoudt. 
We  zijn  daartegen  vrijwel  beschut;  vrijwel,  want  de  tent  lekt 
eenigszins,  en  het  medegenomen  imitatieieder  is  in  te  korte 
stukken  gesneden  en  heeft  bovendien  door  het  transport  reeds 
hier  en  daar  zijn  beschermende  laag  verloren;  het  is  hier  ook: 
Je  moet  je  maar  weten  te  behelpen". 

Van  astronomische  of  hoogte-bepalingen  is  tot  nu  toe  zoo  goed 
als  niets  gekomen;  het  dichte  bladerendak  belet  voldoend  uit- 
zicht op  zon  en  sterren,  en  hoogte-bepalingen  hebben  geen  nut 
nu  alles  gemeten  wordt  met  een  instrument  waarbij  afstand  en 
verheffing  bepaald  wordt.  Ik  heb  er  reeds  over  gedacht  al  die 
instrumenten  achter  te  laten,  vooral  ook  omdat  de  medegenomen 
horloges  niet  tegen  dergelijk  transport  bestand  zijn  en  bij  onder- 
linge vergelijking  vreemde  afwijkingen  vertoonen;  doch  men 
kan  niet  weten  wat  de  toekomst  brengt,  en  zoo  gaat  dan  maar 
alles  mede.  Temperatuurs-waarnemingen  worden  geregeld  gedaan, 
maar  leveren  geen  bizonderheden  op;  ter  controleering  van  de 
barometers  zijn  in  het  heuvelterrein  tusschen  Kiroeroe  en  Omba 
ook  hoogte-metingen  verricht,  maar  deze  worden  in  dit  nagenoeg 
vlakke  terrein  achterwege  gelaten. 

's  Morgens,  5  Dec,  is  ons  werk  weder  den  rivieroever  te  be- 
reiken, aangezien  we  dien  moeten  volgen.  Dit  lukt  echter  in 
geenen  deele,  het  blijkt  dat  de  rivier  buiten  hare  oevers  is  ge- 
treden, hetgeen  trouwens  gisteren  reeds  te  zien  was;  ter  plaatse 
van    de    samenvloeiing   was    de    monding   geheel    versperd    door 


omgevallen  boomeo,  alle  nc^  van  versch  groen  voorzien,  zoodat  1 
het  deo  indruk  maakte  alsof  de  rivier  zich  eene  nieuwe  bedding  ' 
had  geschapen ;  maar  heden  is  het  nog  veel  erger  en  de  water- 
stand schijnt  steeds  ho<^er  te  worden.  Blijkbaar  komt  dit  terrein 
geregeld  onder  water  bij  bandjir;  het  is  een  echte  moeras- 
formatie  en  we  zijn  den  geheelen  dag  in  het  water,  vergeefs  een 
uitweg  zoekend.  Soms  tot  aan  de  borst  reikend  dan  weer  tot 
aan  de  knieën,  omgeeft  het  ons  aan  alle  zijden;  wc  vorderen 
in  't  geheel  niet  en  moeten  ten  slotte,  vluchtende  voor  het  steeds 
stijgende  water,  op  onze  schreden  terugkeeren.  Tegen  vier  uur 
's  middags  zijn  we  doodelijk  vermoeid  op  een  modderachtig 
plekje  bijeen,  betrekken  het  bivak  en  worden  dra  vergast  op 
een  regen  welke  weder  den  geheelen  nacht  aanhoudt.  De  sloot, 
waar  we  aan  geleerd  zijn  wordt  een  stroom,  boven  welks  niveau 
ons  bivak  zich  geen  halve  meter  verheft. 

Reeds  vroeg  in  den  morgen  zijn  we  ingehaald  door  een  Kete- 
nees,  ons  door  den  heer  Moerman  nagezonden.  Hij  brengt  tal 
van  brieven,  waaronder  een  van  den  heer  IJzerman. 

Een  schrijven  van  den  Commandant  der  Ftaminga  leert  mij, 
dat  men  op  de  reis  naar  Toeal  en  terug  oponthoud  beeft  gehad 
van  eenige  dagen  door  verschillende  oorzaken;  het  ergste  was 
wel,  dat  het  schip  bij  het  invaren  van  de  Etnabaai  op  een 
grooten  onbekenden  steen  stiet,  waarop  men  eenige  uren  hoogst 
onaangenaam  had  gezeten  om  met  ho(^  water  vrij  te  komen. 
Het  schip  bleek  beschadigd,  maar  maakt  geen  water  en  kan  in 
de  vaart  blijven.  Een  4Ö-tal  Keieneesche  koeli's  zijn  aangevoerd, 
alsmede  een  groot  aantal  vivres;  den  eersten  December  zou  het 
schip  weder  vertrekken  naar  Dobo,  om  militairen  en  vivres  van 
Mérauké  aankomende  over  te  brengen  naar  Kiroeroe. 

Voorloopig  zou  ik  echter  geen  Keieneezen  zien;  de  geoloog 
berichtte  dat  alle  koeli's  aangehouden  waren  voor  het  vervoer 
van  den  Controleur,  die  per  tandoe  (draagbaar)  naar  Kiroeroe 
zou  terugkeeren;  het  openkappen  van  den  weg  op  eene  breedte 
als  voor  dit  transport  noodig,  maakte  de  hulp  van  alle  koeli's 
noodzakelijk.  Door  luitenant  OnvlÉE  was  ook  een  deel  aange- 
houden voor  het  transport  tusschen  Kiroeroe  en  Omba,  aange- 
zien het  gros  van  de  Madoereezen  het  bijltje  er  bij  neergelegd 
had  en  zich  te  Kiroeroe  verdekt  opstelde.  De  dokter  had  nog 
geen  gevolg  gegeven  aan  het  verzoek,  hem  eenige  dagen  ge- 
leden gedaan,  om  zich  naar  het  Omba-bivak  te  verplaatsen, 
waar  ik  hem  gaarne  wilde  hebben  ten  einde  hij  zich  in  het 
centrum  zou  bevinden. 
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Dit  was  de  hoofdschotel  van  het  nieuws,  waarvan  ik  alleen 
dat  van  den  heer  MOERMAN  beantwoord.  Hij  zou  den  Controleur 
begeleiden,  zoo  noodig  tot  het  Omba-bivak,  en  dan  opkomen; 
doch  verzocht  ik  hem  nu  op  dien  terugkeer  een  tweede  bivak 
in  te  richten,  ter  plaatse  waar  ik  den  laatsten  rivierovergang 
had  bewerkstelligd.  De  afgelegde  afstand  maakte  de  inrichting 
daarvan  noodzakelijk;  vooral  nu  het  verder  verloop  weder  modder 
vertoonde,  was  het  zaak  dit  gunstig  emplacement  te  benutten. 
De  officieële  naam  was  voorloopig  2de  Depót-bivak;  later  was 
de  naam  „VI  ie  ge  noord",  door  de  militairen  uitgedacht,  en 
waarop  nadere  toelichting  overbodig  kan  worden  geacht. 

Men  make  zich  geen  te  fraaie  voorstelling  van  een  dergelijk 
bivak;  dat  aan  de  Omba  b.v.  bestond  uit  eene  loods  van  ge- 
ringe afmetingen  (lengte  acht,  breedte  vijf  Meter)  voor  het  op- 
bewaren  van  de  aangevoerde  vivres,  en  enkele  afdaken  voor 
logies  van  het  personeel ;  de  afdaken  voorzien  van  een  verhoogden 
vloer  (i  M.  hoogte),  overigens  zeer  primitief.  Het  geheel  be- 
staande uit  gekapt  hout,  ontdaan  van  takken,  en  overigens  in 
dien  toestand  in  gebruik  genomen ;  bij  onzen  terugkeer  bleken 
afdaken  en  magazijnen  weder  uit  te  botten.  Aan  het  Omba-bivak 
was  op  aanraden  v-n  den  Controleur  nog  eene  verhakking  van 
takken  om  het  geheel  aangebracht,  uit  een  oogpunt  van  veilig- 
heid ;  bij  de  andere  bivaks  bleef  een  dergelijke  versperring  achter- 
wege. Als  dakbedekking  werden  medegenomen  zeilen  toegepast, 
het  bosch  leverde  daarvoor  geene  geschikte  materialen.  Een  in 
dit  laatste  opzicht  zoo  jammerlijken  toestand  had  ik  op  mijne 
verschillende  reizen  nimmer  aangetroffen. 

De  omstandigheden  nopen  den  volgenden  dag,  6  Dec,  rust- 
dag te  houden.  De  goederen  moeten  worden  gedroogd,  de  in- 
strumenten uit  elkaar  gehaald  en  schoongemaakt;  overal  is  water 
binnengedrongen,  hetgeen  niet  te  verwonderen  is  waar  in  het 
laatste  gedeelte  van  den  tocht  van  gisteren  de  lieden  van  klein 
postuur  soms  tot  aan  de  schouders  in  het  water  stonden.  Met 
een  tiental  koeli's  gaan  we  er  op  uit  om  van  het  eindpunt  van 
gisteren  verder  te  meten  en  den  weg  voor  morgen  te  verkennen; 
de  overigen  blijven  in  het  bivak,  om  door  openkappen  het  zon- 
licht toegang  te  verschaffen.  Eenigen  zijn  ziek  en  nu  werkelijk; 
zulk  marcheeren  is  te  afmattend.  Toch  zijn  we  slechts  enkele 
honderden  Meters  opgeschoten. 

Tegen  twee  uur  in  het  bivak  teruggekeerd  treffen  we  twee 
koeli's  aan,  die,  wegens  ziekte  achtergebleven,  thans  achterna 
gekomen    zijn.    Ze    brengen    bericht    van    den    geoloog,    dat    de 
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Controleur  het  Oraba-bivak  heeft  bereikt  en  de  geoloog  zelve 
morgen  kan  verwacht  worden;  ik  zend  alsnog  tegenbericht  om 
eerst  het  bivak  in  orde  te  maken.  Ue  afstand  van  Omba-bivak 
tot  Vlicgenoord  bedraagt   iS'/^  K.M. 

Voor  morgen  maak  ik  een  ander  werkplan.  De  zwaarbepakte 
koeli's  veroorzaken  stagnatie  gedurende  den  marsch,  vooral  wan- 
neer het  pad  gezocht  moet  worden;  en  het  aantal  kappers  is 
te  gering.  Hel  is  nu  mijn  voornemen  in  de  vroegte  er  op  uit 
te  gaan,  met  de  meeste  koeli's  het  pad  te  kappen  en  gelijktijdig 
op  te  meten,  en  op  een  gegeven  oogenblik  het  meercndeel 
terug  te  zenden  naar  het  bivak.  Zij  nemen  daar  de  vrachten  op 
welke  gereedgemaakt  zijn  door  hen  die  achter  bleven,  en  het 
geheel  komt  ons  achterna,  die  naar  gelang  van  omstandigheden 
óf  langzaam  hebben  doorgemeten  of  begonnen  zijn  met  een 
bivak  in  te  richten.  Voor  de  achterblijvers  in  het  bivak  komen 
ze  om  beurten  in  aanmerking,  behoudens  de  zieken  welke  voor- 
gaan.   Op   deze    wijze  hoop  ik  vlugger  te  kunnen  vooruitkomen. 

Zoo  gezegd,  zoo  gedaan,  's  Morgens,  7  Dec,  wordt  in  algemeen 
Zuidelijke  richting  gemarcheerd,  waarbij  we  weder  spoedig  in 
de  ;-(7iwi  terecht  komen,  tot  we  tegen  twaalf  uur  plots  voor 
eene  vlakke  hoogte  staan.  Van  een  kappen  tot  het  verkrijgen 
van  eenig  uitzicht  is  geen  .sprake,  en  we  volgen  den  heuvelrand 
tot  dat  deze  in  Noordelijke  richting  gaat,  trachten  dan  naar  het 
Zuiden  door  te  breken,  waarbij  we  opnieuw  op  ra'uL'a  stuiten, 
en  zijn  dan  gedwongen  in  Oostelijke  richting  verder  te  gaan  tot 
we  om  half  drie  halt  houden.  Achtereenvolgens  komen  aan- 
zetten de  kok  en  mijn  bediende,  vervolgens  eenige  Keieneesche 
koeh's  door  den  heer  MoERMAN  met  vivres  gezonden,  daarna 
de   eigen  koeli's,  en  om  half  vijf  is  alles  verzameld. 

Van  den  heer  Moerman  is  bericht  ontvangen  dat  het  bivak 
wordt  opgericht.  Een  oogenblik  was  bij  mij  twijfel  gerezen  of 
het  wellicht  niet  beter  zou  zijn  af  te  wachten  of  de  kortere 
verbindingsweg  van  Kai.ueus  tot  stand  zou  komen,  maar  de 
hoop  daarop  heb  ik  laten  varen;  er  is  nog  geen  enkel  bericht 
van  hem,  wel  daarentegen  het  nieuws  dat  alle  Papoea's  de  Etna- 
baai  verlaten  hebben  en  naar  hunne  haardsteden  zijn  teruggekeerd. 
De  volgelingen  van  Kaloki.is  zullen  dit  voorbeeld  dus  wel 
volgen,  en  Kai.üELIS  met  zijn  .schamel  klein  beetje  goeden  wil 
en  groote  portie  angst  komt  zeker  niet  meer  terug,  vooral  nu 
zijn  beschermheer,  de  Controleur,  weg  is.  Deze  is  den  avond  van 
zijn  vertrek  's  avonds  om  negen  uur  uitgeput  i[i  het  Omba-bivak 
aangekomen. 
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Vóór  den  afmarsch  hedenmorgen,  8  Dec,  heb  ik  een  der  twee 
laatst  aangekomen  Timoreezen  teruggezonden  met  een  geleide- 
briefje,  om  hem  verder  te  laten  transport-loopen  tusschen  Omba 
en  2d«  bivak.  Volgens  rapport  mij  zeer  geheim  medegedeeld 
door  den  mandoer,  was  deze  koeli  bezig  de  anderen  tot  staking 
op  te  ruien  en  was  het  daarom  zeer  gewenscht  hem  te  verwij- 
deren uit  de  omgeving.  Het  was  nog  wel  de  Christen  die  vroeger 
in  vergelijking  mocht  komen  met  Daniël;  dit  houdt  nu  echter 
op,  want  hij  vertoont  thans  zeer  leelijke  eigenschappen. 

Gedurende  den  nacht  valt  een  aanhoudende  stortregen  neder, 
waartegen  noch  tent  noch  imitatieieder  bestand  blijken;  alles 
lekt  als  een  zeef,  en  het  terrein  zelve  geraakt  eenigszins  onder 
water  zoodat  het  verblijf  in  de  tent  onhoudbaar  is;  de  koeli's 
zijn  er  al  niet  veel  beter  aan  toe.  Den  achterblij venden  wordt 
opgedragen  alles  te  drogen  en  met  kappers  ga  ik  's  morgens, 
9  Dec,  verder  om  tegen  elf  uur  en  petit  comité  den  marsch  te 
vervolgen.  We  zijn  door  het  moeras  gedwongen  onze  richting 
Zuid-oost  te  verlaten  en  in  iets  Noordelijke  richting  af  te  buigen, 
waar  we  weder  tegen  hoog  terrein  stuiten.  Ofschoon  het  nog 
vroeg  is,  laat  ik  hier  een  bivak  inrichten  en  ga  zelve  met  eenige 
koeli's  de  hoogte  op  om  uitzicht  te  verkrijgen;  een  overzicht 
van  het  terrein  is  dringend  noodig.  Het  is  echter  onmogelijk 
iets  te  zien,  niet  anders  dan  door  een  koeli  in  een  boom  te  laten 
klimmen  en  hem  te  laten  vertellen  wat  hij  ziet,  waarin  ik  aan- 
leiding vind  om  door  kapping  mij  zelven  in  de  gelegenheid  te 
stellen  eenige  waarneming  te  verrichten.  Het  geeft  oponthoud 
maar  geen  tijdverlies,  want  ook  de  koeli's  moeten  op  hun  ver- 
haal komen.  Bij  terugkeer  in  het  bivak  verneem  ik  dat  een  van 
de  koeli's  met  zware  koorts  in  de  vorige  verblijfplaats  is  achter- 
gebleven, terwijl  een  andere  niet  meer  kan  loopen.  En  als  om 
de  ellende  te  voltooien  begint  het  om  vier  uur  weder  te  regenen 
dat  het  een  aard  heeft:  God  Pluvius  zet  zijn  grootste  sluizen  open. 

Als  bewaker  van  het  bivak  treedt  thans  op  de  soldaat  die 
alleen  is  achtergebleven;  de  korporaal  is  heden  met  oogziekte 
vertrokken.  Volgens  mijne  overtuiging  heeft  hij  zich  deze  zelf 
berokkend  ten  einde  met  gevoeg  te  kunnen  terugkeeren;  zijn 
alleronmogelijkst  verhaal  en  hetgeen  ik  verder  hoorde  en  zag, 
sluiten  twijfel  dienaangaande  uit;  zijn  doel  heeft  hij  echter  be- 
reikt. Met  een  zucht  van  verlichting  heb  ik  dezen  onwillige  zien 
vertrekken  en  gaarne  had  ik  den  soldaat  medegegeven,  ware 
het  niet  van  wege  het  voorbeeld.  Eenig  nut  heeft  zijne  aan- 
wezigheid echter  niet. 

i8 
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Voeding  voor  de  koeli's  is  gelukkig  steeds  in  voldoenden 
voorraad  aanwezig,  daarover  valt  niet  te  klagen.  Onze  eigen 
voeding  laat  meer  te  wenschcn  over;  onbegrijpelijkerwij/.e  en 
ondanks  herhaald  verzoek  ia  nog  geen  nieuwe  kist  ontvangen; 
ik  leef  nu  op  rijst  met  gebakken  spek  en  kerrie,  en  daarnaast 
katjang  idjof\  doch  het  is  voldoende.  Meer  doet  zich  het  gemis 
voelen  van  elk  verlichtingsmiddel;  lantarens  werden  niet  mede- 
genomen, als  van  twijfelachtig  nut  en  met  petroleum  den  last 
nog  meer  vergrootende;  van  aanhouden  der  bivakvuren  is  echter 
geen  sprake,  en  de  zgn.  ,  e  ver- readies"  weigeren  elk  oogenblik 
dienst.  De  vroeger  opgedane  ervaring  dat  in  een  vochtig  klimaat 
en    in   de   tropen   deze  electris  verlichting  nagenoeg  onbruik- 

baar is,  wordt  hier  bevestigd. 

De  ledige  tijd  wordt  zeer  prozai  ch  benut  voor  ....  krabben ! 
Het  is  ontzettend,  zooveel  ongedierte  als  hier  aanwezig  is.  Myriaden 
muggen  en  vliegen,  bijen,  wespen,  varkens-luizen,  kortom  al  het 
gebroed  dat  te  kwader  ure  werd  uitgedacht,  benuttigt  onze 
aanwezigheid  om  zich  eens  te  vergasten;  iedereen  zit  vol  bulten 
en  plekken,  overal  hebben  zich  teeken  in  het  lichaam  vastge- 
werkt.  Overigens  bespeurt  men  weinig  van  dieren  en  in  het  ge- 
heel niets  van  menechen;  de  natuur  lokt  hier  blijkbaar  niet  tot 
verblijf.  Behalve  het  krassen  van  kakatoe's  en  het  zware  klap- 
wieken van  een  enkele  kroonduif  hoort  men  niets  dat  op  de 
aanwezigheid  van  vogels  zou  duiden;  viervoeters  zijn  ook  niet 
gezien,  wel  sporen  van  casuarissen.  Tot  zelfs  het  bosch  maakt 
een  triestigen  indruk;  de  boomen  dicht  begroeid  met  mossen,  en 
alles  even  vochtig  wat  men  ook  aanraakt.  Een  oord  der  ver- 
schrikking, waarin  blijkbaar  zelfs  geen  Papoea  het  uithoudt. 

Den  volgenden  morgen,  lo  Dec,  gaat  de  eene  helft  van  de 
beschikbare  koeli's  met  mij  tegen  de  hoogte  op  om  te  kappen, 
terwijl  de  overigen  onder  den  mandoer  in  Zuidelijke  richting  op 
verkenning  gaan.  Aan  de  zieke  koeli's  in  het  vorige  bivak  achter- 
gebleven, worden  geneesmiddelen  gezonden  en  hun  vergunning 
tot  terugkeer  verleend ;  in  het  eigen  bivak  zijn  thans  ook  enkele 
koortslijders.  Er  is  van  nacht  dan  ook  weer  een  meer  dan  frisch 
buitje  gevallen;  we  schijnen  een  abonnement  te  hebben. 

Er  wordt  gekapt  en  een  weg  gezocht;  bergen  in  het  Zuiden 
en  in  het  Oosten  worden  gezien,  maar  geen  weg  gevonden- 
Bij  het  nazien  van  de  vivres  blijkt  dat  de  kok  fraude  tracht 
te  plegen  ten  opzichte  van  de  rijst,  en  wel  ten  behoeve  van  de 
Madoereesche  koeli's  die  blijkbaar  liever  rijst  eten  dan  djagocng. 
Een    ontbrekend    blik  rijst  wordt  bij  hem  onder  de  bale-baU  ge- 
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vonden,  en  zijne  verontschuldiging  dat  hij  het  's  nachts  daar 
geplaatst  zou  hebben  tot  steun  van  de  rustbank  toen  een  der 
stijlen  gebroken  was,  en  dat  hij  's  morgens  vergeten  had  het  toen 
weder  bij  den  voorraad  te  plaatsen,  wordt  niet  aangenomen;  hij 
is  erg  verstoord  over  dit  blijk  van  wantrouwen,  en  kan  zich  niet 
begrijpen  dat  over  zoo'n  kleinigheid  (N.B.  een  blik  van  18K.G.) 
zoo'n  drukte  wordt  gemaakt. 

Na  een  nacht  van  regen  wordt  het  bedrijf  van  den  vorigen 
dag  den  11  en  December  voortgezet.  De  mandoer  gaat  weder  op 
verkenning,  met  pertinente  opdracht  naar  het  Zuiden  door  te 
breken;  uit  zijn  verhaal  maakte  ik  op  dat  hij  gisteren  aan  het 
rondzwerven  is  geweest.  Dat  zgn.  ^oriënteerings- vermogen  van 
den  inlander"  is  bij  deze  lieden  niet  bijster  ontwikkeld;  het  is 
me  al  meer  gebleken  dat  zij  geene  richting  kunnen  houden.  Ik 
zelve  ga  naar  boven  om  peilingen  te  nemen  op  de  heuvels  die 
zich  in  Zuidelijke  en  Oostelijke  richting  vertoonen,  maar  het 
laag  hangende  zwerk  belet  zulks  gedeeltelijk  en  de  in  den  na- 
middag vallende  regen  dwingt  tot  terugkeer.  In  het  bivak  tref 
ik  den  mandoery  die  eerst  fantastische  verhalen  doet,  om  ten 
slotte  door  de  mand  te  vallen  en  tot  de  bekentenis  te  komen 
dat  hij  in  een  cirkel  heeft  rondgeloopen  en  is  uitgekomen  op 
het  punt  van  waar  hij  was  uitgegaan.  Hij  vond  het  toen  het 
verstandigst  terug  te  keeren,  waarin  ik  hem  geen  ongelijk 
kan  geven. 

Later  in  den  middag  komt  de  geoloog  het  bivak  binnenstappen; 
diverse  mededeelingen  heeft  hij  beschikbaar.  Of  in  verband  daar- 
mede dan  wel  uit  andere  oorzaken  de  regen  ophoudt  is  niet  uit 
te  maken,  maar  ophouden  doet  hij.  De  geoloog  vindt  den  weg 
van  af  het  2de  Depot-bivak  onbegaanbaar  en  vermeent  dat  een 
vivres-transport  daarlangs  onmogelijk  is;  naar  zijne  meening  zou 
het  beter  zijn  geweest  van  het  geheele  plan  verder  af  te  zien 
en  iets  anders  te  ondernemen,  b.v.  de  Omba  stroomafwaarts  te 
volgen.  Ik  ben  dit  echter  niet  eens,  we  moeten  een  weg  door 
het  moeras  zoeken  om  op  hooger  terrein  te  komen.  Het  percen- 
tage zieken  onder  Madoereezen  en  Timoreezen  is  zeer  groot, 
doch  we  moeten  het  beste  hopen,  vooral  nu  46  Keieneezen  zijn 
aangekomen  en  eerlang  een  veertigtal  zal  volgen.  Voorloopig 
kunnen  we  vooruit,  en  Excelsior  zij  onze  leuze. 

Van  den  Controleur  zijn  ook  nadere  berichten.  De  dokter 
heeft  hem  den  6den  ontmoet  en  hebben  ze  in  het  Kloofbivak 
overnacht;  de  toestand  was  zorgelijk  doch  reeds  beterend,  en 
men  zou  langzaam  terugkeeren  naar  Kiroeroe. 


'  Van 'den  bivalc-cpiumaiidant  te  Kiroeroe  is  bericht  dat  de 
koeli'B  zoo  weinig  vervoeren,  en  verzoek  om  de  voorwaartsche 
beweging  te  stakétt.  Nu,  van  dit  laatste  is  geen  sprake;  stilstand 
!s  acEiteruitgang.  Mbi^en  blijven  wc  nog  hier  omdat  ik,  behalve 
het  nemen  van  enkele  peilingen,  nog  brieven  moet  schrijven, 
Waaronder  instructies  voor  de  commandanten  der  bivaks  aan 
Omba  en  volgende  rivier,  en  overmorgen  gaan  we  verder. 

L^homme  proposej'  et  Dieu  dispose.  In  den  loop  van  den 
volgenden  dag,  12  D«c.,  komt  een  brief  van  den  Vertegenwoor- 
diger' met  verzoek  vaö  omgaand  antwoord.  Daarover  moet  eerst 
tit^edacht  en  gedelibereerd  worden,  en  zoo  loopt  de  arbeid 
heden  niet  af;  een  lijvige  antwoord-brief  aan  den  heer  IJzerm.an 
nedmt  voorts  eenige  niren  in  beslag.  Ken  transport  Keieneezen 
komt  aan  met  vivrcs,  én  keert  nog  heden  terug;  zelfs  de  valsche 
Daniël  verschijnt.  Ook  hem  zend  i'K  terug,  doch  hij  verdwaalt 
schijnbaar,  en  komt  tegen  het  invallen  der  duisternis  weer  in 
het  bivak.  Ik  sta  thatls  voor  het  alternatief  hem  in  den  neer-  ' 
piassenden  regen  te  jagen  of  hem  hier  toe  te  laten;  het  laatste 
is  gevaarlijk,  het  eerste  onmenschelijk.  Dus  wordt  hij  toegelaten, 
waarvan  hij  volgens  metiedeeling  van  den  mandoer  gebruik  maakt 
om  de  lieden  tot  staking  te  bewegen.  Op  dezen  man  heeft  de 
Zending  ntet  bepaald  gunstig  geïnfluenceerd. 

De  brief  van  den  Vertegenwoordiger,  dd.  Merauke  23  Nov., 
bevatte  de  mededeel  ing,  dat  bij  voorbaat  reeds  eene  maand 
vivres  werd  bijbesteld;  het  wachten  op  nadere  berichten  zou  te 
lang  duren,  enz. 

Na  overleg  met  den  heer  Moerman  was  het  antwoord  hierop: 
„Bij  ons  persoonlijk  geene  bezwaren.  Vooruitzichten  tot  nu 
„echter  ongunstig  zoodat  verlenging  onzes  inziens  niet  gewettigd 
jis....  Verzoeke  bepaalde  mededeeling  of  Aardrijkskundig  Ge- 
nnootschap uitblijven  tot  i  April  wenscht  in  verband  met  reeds 
jbijbestelde  vivres,  ook  al  zijn  de  te  bereiken  resultaten  gering". ') 

III.   Van  het   Tusschenbivak  verder.  De  Aroel  Staking  der 
Jhnoreezen.  Oponthoud  aan  de  Aroe.  Voortzetting  van  den  marsclt 

tot  den  voet  van  het  gebergte. 

Den  13^611  December  marcheeren  we  verder.  Verschillende 
regelingen  zijn  getroffen  om  den  geregelden  opvoer  van  vivres 
te   verzekeren,  de  koeli's  behoorlijk  te  doen  dragen,  en  krachtig 
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toezicht  uit  te  oefenen.  De  bivaks  komen  onder  toezicht  yap 
Europeesche  sergeanten,  die  thans  dagelijks  verwacht  kqnnen 
worden.  Geoloog  en  ik  gaan  thans  een  verschillende  richting  uit; 
hij  zal  met  enkele  koeli's  een  pad  verkennen  langs  den  voet 
van  de  heuvels  in  Oostelijke  richting,  ik  zal  trachten  door  het 
moeras  te  komen  in  Zuidelijke  richting.  Enkele  zieken,  voorrade^i 
en  al  wat  gemist  kan  worden  blijft  achter  in  het  bivak,  ook  de 
soldaat.  Hij  klaagt  steeds  als  hij  moet  loopen,  terwijl  hem  niets 
scheelt;  in  de  dagen  van  kappen  en  verkennen  ging  hij  op  jacht 
en  bewoog  zich  dan  vlot  door  het  heuvelterrein;  de  jachtbuit 
verorberde  hij  in  zijn  eentje,  en  naar  aanleiding  daarvan  is  hem 
de  vergunning  tot  jagen  ontnomen.  Hij  is  niet  de  eenige  lief- 
hebber van  gevogelte.  Nu  is  hij  weer  ziek,  en  we  zijn  blijde 
hem  hier  te  kunnen  deponeeren. 

We  komen  al  spoedig  in  het  moeras,  een  uitgestrekt  3ago- 
bosch  waarin  we  ons  gedurende  eenige  uren  bewegen.  Het  is 
een  afschuwelijke  tocht,  dikke  bruine  brei  is  het  waardoor  men 
zich  beweegt  en  die  nergens  steun  verleent.  Van  een  vasthouden 
aan  de  boomen  is  geen  sprake,  groote,  scherpe  dorens  grijnzen 
aan  alle  zijden  en  verwonden  de  handen  op  een  afgrijselijke 
manier.  Uit  voorzorg  is  gelast  de  weinige  vrachten  die  mede- 
genomen zijn  op  het  hoofd  te  dragen  en  deze  maatregel  blijkt 
zeer  noodzakelijk  te  zijn.  Zeer  langzaam  komen  we  vooruit;  nu 
en  dan  worden  de  vrachten  overgegeven  aan  anderen  om  zich 
uit  de  modder  te  kunnen  werken,  maar  tevens  wordt  zoo  goed 
en  zoo  kwaad  als  het  kan  een  pad  gemaakt  door  van  boom  tot 
boom  reikende  takken  waarlangs  een  volgend  transport  zich  zal 
kunnen  bewegen.  De  koeli's  zijn  er  over  ontzet  dat  we  niet 
terugkeeren,  maar  het  streven  wordt  beloond ;  want  tegen  elf 
uur  houdt  het  sago-bosch  op,  het  terrein  blijft  modderig  doch 
in  minder  mate,  men  zakt  nu  slechts  tot  de  enkels  weg,  en 
tegen  half  een  stuiten  we  op  een  groote,  breede,  woest-stroomende 
rivier  waar  zich  het  water  met  donderend  geweld  een  weg  baant 
tusschen  ontzaglijke  dammen  van  hoog  opgestapeld  hout,  allerlei 
voorwerpen  in  zijn  vaart  medesleurende. 

Ik  slaak  een  zucht  van  verlichting:  de  Aroc,  wel  is  waar 
bandjirend,  maar  dan  toch  de  Aroe! 

Dit  laatste  staat  bij  mij  vast;  wel  is  het  niet  onmogelijk  dat 
het  nog  een  andere  rivier  zou  zijn,  maar  toch  is  het  onwaar- 
schijnlijk, want  deze  rivier  voldoet  aan  de  beschrijving  van  de 
Aroe  door  Kaloelis.  Veel  brecder,  naar  schatting  150  a  200 
Meter,  veel  minder  diep  dan  de  Omba,  is  het  een  rivier  die  van 


278 

een  hooggebergte  afkomt,  gegeven  de  ontzaglijke  brokken  steen. 

Vreemd,  dat  we  van  die  rivier  niets  bespeurd  hebben  uit  de 
verhoogde  standplaats  boven  ons  laatste  bivak;  uit  den  hoogsten 
boom  die  beklommen  werd,  is  er  niets  van  gezien.  We  zijn  er 
nu  echter;  en  mijn  plan  staat  vast  deze  rivier  te  volgen,  te 
meer  daar  zij  uit  Oostelijke  richting  schijnt  te  komen. 

Het  gros  der  koeli's  wordt  teruggezonden  om  de  achtergelaten 
goederen  te  gaan  Kalen,  met  opdracht  om  voort  te  maken  ten 
einde  nog  tijdig  terug  te  zijn.  De  manJoer  en  twee  man  gaan 
met  mij  op  verkenning  langs  de  rivier,  van  waar  we  om  twee 
uur  terugkeeren;  de  overgang  blijkt  onmogelijk,  we  moeten 
dezen  rechteroever  volgen.  We  beginnen  met  hout  te  kappen, 
ten  einde  alvast  het  geraamte  van  de  afdaken  op  te  stellen  om 
daarmede  gereed  te  zijn  als  de  anderen  zullen  aankomen;  de 
werkzaamheden  vlotten  echter  niet  erg,  want  dra  valt  de  regen 
in  stroomen  neder  en  dan  zonder  ophouden.  Gelegenheid  tot 
beschutting  bestaat  niet,  en  zoo  wordt  in  den  stroomenden  regen 
het  werk  voltooid.  Van  drie  uur  af  verkecren  wc  in  volslagen 
duisternis,  en  zijn  der  wanhoop  ten  prooi  als  tegen  half  zes  nog 
geen  koeli  aanwezig  is  en  ons  geschreeuw  niet  beantwoord  wordt; 
de  lieden  zullen  het  spoor  bijster  zijn  geraakt. 

Om  ongeveer  zes  uur  hooren  we  kreten;  kort  daarna  komt 
de  eerste  koeli  binnen,  spoedig  gevolgd  door  meer  anderen,  en 
een  half  uur  daarna  is  alles  druipnat  binnen.  Van  mijn  bediende 
hoorde  ik  later,  dat  ze  geruimen  tijd  in  het  bivak  hadden  ge- 
rust en  dat  vooral  de  beide  Madoereezen  er  op  aangedrongen 
hadden  niet  te  vlug  voort  te  maken  en  bij  het  begin  van  den 
marsch  (toen  het  nog  niet  regende)  telkens  hadden  opgehouden, 
zoodat  ze  spoedig  waren  achtergebleven.  Ze  komen  dan  ook  niet 
binnen;  als  toelichting  diene  dat  beiden  oud-militairen  zijn. 

Voor  de  zooveelste  maal  blijkt,  dat  imitatieieder  op  den  duur 
niet  voldoet;  mijn  slaapgelegenheid,  ofschoon  goed  geëmballeerd, 
is  doornat  geworden,  en  tot  overmaat  van  ramp  is  mijn  kof- 
fertje met  kleederen  verzeild  geraakt  in  handen  van  een  der 
onderweg  geblevenen.  Gelukkig  mindert  de  regen,  zoodat  Iaat 
in  den  avond  toch  alles  onder  dak  is,  en  het  ook  gelukt  een 
vuur  aan  te  maken.  Een  weinig  koude  rijst  met  frikkadel  uit 
den  eten.sdrager,  gedeeld  met  den  hongerigen  hond  die  mij  ver- 
gezelt, vormt  het  sobere  maal;  in  de  duisternis  valt  het  bhk  om, 
slechts  een  klein  gedeelte  wordt  gered  en  dit  is  voor  mij;  de 
hond  eet  zijn  deel  op  uit  de  modder.  Met  een  variant  op  een 
bekend  oud  liedje  kan  men  zeggen: 
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Quand  on  explore,  et  sans  frayeur, 
On  peut  se  dire  explorateur .... 

Na  mijn  gemoed  eerst  gekoeld  te  hebben  tegen  mijn  bediende 
die  mijn  koffertje  aan  den  Madoerees  gaf  —  een  maatregel 
door  hem  genomen  omdat  het  de  lichtste  vracht  vormde  — ,  en 
dan  het  weder  verwarmd  te  hebben  met  kokende  koffie  uit  den 
ketel  door  de  koeli's  gereedgemaakt,  tracht  ik  den  slaap  te 
pakken  te  krijgen;  maar  nog  uren  lang  blijf  ik  verkleumd,  en 
evenzoo  de  koeli's,  die,  om  akelige  vuurtjes  geschaard,  zich 
trachten  te  warmen. 

*s  Morgens,  14  Dec,  blijkt  het  dan  ook  onmogelijk  den  marsch 
voort  te  zetten;  de  goederen  moeten  gedroogd  worden,  en  het 
ziet  er  bovendien  uit  of  het  elk  oogenblik  weer  zal  gaan  regenen. 
Het  terrein  wordt  opengekapt,  waardoor  uitzicht  verkregen  wordt 
en  enkele  peilingen  genomen  kunnen  worden.  Tegen  half  acht 
komen  de  achtergeblevenen  binnen  en  doe  ik  de  ontdekking 
dat  de  koeli,  om  zich  een  goede  zitplaats  te  verschaffen,  mijn 
koffertje  in  het  moeras  heeft  gedeponeerd  en  zelf  daarop  plaats 
genomen.  Door  de  naden  is  de  modder  langzaam  binnengedrongen, 
een  beeld  der  ellende;  de  kerel  staat  er  bij  alsof  hij  zijn  laatste 
oortje  versnoept  heeft.  Een  geweldige  boete  wordt  hem  opgelegd. 

De  Timoreezen  zijn  thans  gewillig  en  gezeggelijk,  zelfs  voor- 
komend. Zou  de  toestand  langzamerhand  verbeteren,  nu  de 
kwade  elementen  er  uit  zijn?  De  mandoer  met  een  deel  der 
koeli's  gaat  later  op  verkenning,  zal  den  rivieroever  volgen  en 
een  pad  maken;  de  achterblij venden  verbeteren  het  bivak,  maar 
tegen  half  een  is  het  weder  een  zondvloed  die  den  geheelen 
namiddag  aanhoudt.  Volgens  bericht  van  den  mandoer  behoudt 
de  rivier  hoogerop  deze  breedte,  wordt  zelfs  nog  breeder;  van 
een  overgang  is  geen  sprake.  De  bandjir  in  de  rivier,  welke  in 
den  loop  van  den  morgen  iets  was  afgenomen,  neemt  later  weder 
sterk  toe;  het  schijnt  dus  ook  in  de  bovenstreken  te  regenen, 
en  de  rivier  moet  een  groote  afwatering  vormen  als  een  enkele 
regenbui  zulk  een  toevloed  van  water  veroorzaakt.  We  gaan 
dus  wezenlijk  nu  naar  het  Gebergte! 

's  Morgens  vroeg,  15  Dec,  verlaten  we  het  bivak  om  de  rivier 
stroomopwaarts  te  volgen,  moeten  e\:hter  nog  al  eens  een  omweg 
maken  van  wege  diep  indringende  inhammen  en  modderplassen. 
Voor  de  eerste  maal  zien  we  iets  bizonders,  een  viervoeter,  de 
gedaante  van  een  vos  met  mooie  lichtgele  pclzige  huid  en  langen 
woUigen  staart.   Een  poging  om  hem  in  handen  te  krijgen,  mis- 


3&0 


lukt  en  we  gaan  verder;  een  all  erge  vaarüjkste  slang  van  vrij 
groote  afmetingen  wordt  gedood^  en  door  bosch  en  beemd  wordt 
de  tocht  voorgezet  Tegen  half  twaalf  trekken  wc  een  brecde 
zijrivier  oVer,  met  sterken  stroom,  doch  doorwaadbaar ;  deze 
zijrivier  ontleent  baar  watef  blijltbaar  aan  de  heuvelreekscn 
welke  in  het  Noorden  op  korten  afstand  opdoemen.  Een  poos 
later  keert  een  deel  der  koeli's  terug,  en  kort  daarop  betrekken 
we  het  bivak;  de  kocli's  zijn  tegen  vijf  uur  binnen. 

De  rivier  behoudt  dezelfde  breedte  en  dezelfde  allures;  er 
stsiat  een  felle  stroom  en  de  bedding  is  vol  met  groote  banken 
en  boomen.  Sporen  van  bevolking  worden  niet  gezien,  wel  van 
casuarissen.  Uitzicht  bestaat  niet  vanwege  de  dichte  boschbe- 
groeiing,  maar  het  is  alles  minderwaardig  hout  wat  men  ziet; 
alleen,  heden  voor  het  eerst  zijn  betere  boomsoorten  waarge- 
nomen met  slanke  rechte  stammen  en  van  ecnige  afmeting.  Ze 
schijnen  echter  van  binnen  hol  te  zijn. 

We  genieten  van  een  drogen  avond  en  voornacbt,  maar,  alsof 
de  schade  ingehaald  moet  worden,  begint  het  in  den  nanacht 
te  regenen  hetgeen  zich  's  moi^ens  voortzet.  We  blijven  daarom 
beden,  i6  Dec,  bier  btvakkeeren,  doch  ga  ik  er  met  enkelen  op 
uit  om  den  weg  voor  moigen  gereed  te  maken,  terwijl  de  anderen 
daar  het  vorige  bivak  terugkeercn  om  vivres  te  halen.  Tegen 
drie  uur  zijn  ze  terug  met  ledige  handen,  er  was  n<^  niets  aan- 
gekomen. Laat  in  den  namiddag  komt  een  transport  Kejeneezen 
aan  met  vivres  en  brieven. 

Er  blijkt  o.  a.  uit,  dat  de  dokter  met  Controleur  den  i2den  te 
Kiroeroe  zijn  gearriveerd,  evenzoo  het  detachement  en  de  vivres 
van  Meraukë,  terwijl  den  i4den  twee  Europeesche  onderofficieren 
met  de  noodige  manschappen  ter  versterking  gezonden  zijn  om 
de  bivaks  te  bezetten.  Vier  soldaten  zijn  naar  Mëraukë  geëva- 
cueerd, terwijl  een  vijftiental  zieke  koeli's,  voornamelijk  Madoe- 
reezen,  in  het  bivak  verwijlen.  Geregeld  zal  de  Va/k  eenmaal 
's  maands  de  verbinding  met  Kiroeroe  onderhouden. 

Ken  schrijven  van  den  Gezaghebber  van  de  Va/è  deelt  mij 
o.ni.  mede,  dat  op  de  laatste  terugreis  de  Radja  van  Mimika 
daags  voor  aankomst  ter  bestemder  plaatse  overleed,  en  dat  bij 
de  afgifte  van  het  lijk  dit  door  de  eigen  volgelingen  dadelijk 
op  schandelijke  wijze  beroofd  werd.  Die  , zachtaardige"  bevolking 
heeft  toch  eigenaardige,  verdachte  gebruiken;  mijn  vroeger  ge- 
manifesteerd wantrouwen  in  die  zachtaardigheid  wordt  hierdoor 
niet  verminderd.  Als  ze  het  lijk  van  hun  eigen  hoofd  niet  ontzien, 
hoe   zouden   ze  ons  dan  behandeld  hebben  wanneer  de  gelegen- 
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heid  zich  gunstig  voordeed,  dus  nadat  verspreiding  over  eenige 
bivaks  had  plaats  gevonden?  En  weer  vind  ik  steun  voor  mijne 
bewering,  indertijd  aan  de  Oostbaai  geuit,  dat  overal  en  steeds 
last  zal  worden  ondervonden  van  de  hebzucht  der  inboorlingen, 
dat  deze  alleen  beteugeld  kan  worden  door  eene  gevoelige  les. 
Het  denkbeeld  van  een  vredelievenden  opmarsch  naar  het  Sneeuw- 
gebergte  door  een  bevolkte  streek,  waarvan  de  bewoners  nog 
nimmer  met  ons  in  aanraking  waren,  is  eene  hersenschim;  zooals 
ik  indertijd  geoloog  en  dokter  meermalen  mededeelde. 

De  brieven  worden  beantwoord.  Den  luitenant  OnvLée  deel 
ik  naast  andere  dingen  nog  het  noodige  mede  over  de  ver- 
zending van  vivres,  en  geef  hem  een  schema  omtrent  de  regeling 
der  transporten  en  de  verdeeling  der  koeli's  zooals  ik  mij  die 
het  best  voorètel. 

Na  een  voor  mij  slapeloozen  nacht,  breken  we  den  i/en  Dec. 
's  morgens  vroeg  op  en  wordt  de  rivier  verder  gevolgd.  Het 
heeft  den  geheelen  nacht  zwaar  geregend,  en  dit  heeft  er  ook 
al  niet  toe  bijgedragen  de  stemming  te  vervroolijken;  het  bladeren- 
dak lekte  aanmerkelijk.  Doch  de  goede  vordering  brengt  ver- 
betering, we  zijn  thans  in  een  terrein  waar  de  rivier  door  zich 
telkens  te  verplaatsen  een  open  grindvlakte  heeft  dóen  ontstaan, 
soms  ter  breedte  van  5  a  600  Meter;  het  water  beweegt  zich 
met  razende  snelheid  nu  door  een  dan  door  twee  of  drie  geulen 
in  deze  vlakte  uitgeschüurd.  Als  regel  kunnen  we  ons  over  het 
open  terrein  bewegen;  slechts  bij  tusschenpoozen  wanneer  de 
geul  onzen  oever  nadert,  moet  de  weg  door  het  bosch  worden 
genomen.  Doch  ook  het  bosch  is  hier  anders;  over  groote 
lengten  ziet  men  niets  dan  doode  boomen,  een  bizonder  vreemd, 
niet  goed  verklaarbaar  verschijnsel.  Deze  groote  lichte  plekken 
in  het  terrein  —  de  boomen  hebben  bijna  alle  een  zilvergrijze 
schors  —  hebben  reeds  vroeger  onze  aandacht  getrokken  tijdens 
de  eerste  kapping  tot  het  verkrijgen  van  uitzicht;  noch  geoloog 
noch  ik  konden  toen  eene  aannemelijke  verklaring  daarvoor 
vinden.  Nu  is  de  oorzaak  bekend,  en  tevens  dat  het  bosch 
uitteraard  ijl  is  en  de   meting  dus  vlug  kan  vorderen. 

Tegen  elf  uur  zend  ik  de  koeli's  terug  die  goederen  moeten 
ophalen,  en  houd  mij  verder  onledig  met  het  nemen  van  peilingen; 
naar  alle  windinrichtingen  is  daartoe  ruimschoots  gelegenheid, 
want  overal  vertoonen  zich  heuvelen  of  bergen.  Naar  het  Westen 
vooral  is  veel  zichtbaar;  de  heuvelketen  welke  de  Etnabaai  om- 
ringt is  voor  een  goed  deel  te  zien,  benevens  tal  van  andere 
gebergten    op    den    achtergrond.    Nadat    dit    afgeloopen    is,   gaan 


we  verder;  lai^  de  oevers  vcrloonen  zich  groote  complexen 
tjémara-hoomea  hetgeen  gedurende  de  laatste  uren  ook  reeds 
het  geval  was,  doch  kort  daarna  moeten  we  weder  het  bosch 
in  vanwege  de  rivier.  Dt  naderende  regen  doet  mij  besluiten 
hier  het  bivak  te  betrekken.  Wel  hebben  we  in  den  loop  van 
den  ochtend  sporen  gezien  van  den  heer  Moerman,  in  den 
vorm  van  groote  indrukken  veroorzaakt  door  met  spijkers  be- 
slagen schoenen,  welke  alleen  van  hem  afkomstig  kunnen  zijn, 
en  wel  zijn  we  later  twee  kocli's  van  hem  tegengekomen  die 
beweerden  dat  het  bivak  ,niet  ver"  meer  was;  maar  dat  niet 
ver  van  den  inlander  moet  opgevat  worden  als  het  piepken 
smokens  van  den  Hollandschen  dorpeling,  en  er  is  daar  toch 
niets  in  gereedheid,  terwijl  dan  morgen  op  den  reeds  afgelegden 
weg  teruggekeerd  zou  moeten  worden. 

We  blijven  dus  hier.  Om  half  drie  wordt  begonnen  met  het 
inrichten  van  de  afdaken,  en  om  drie  uur  zijn  we  in  duisternis 
en  in  een  piasregen  als  zelden  vertoond.  In  dien  regen  wachten 
-we  zonder  beschutting  den  verderen  loop  der  gebeurtenissen  af; 
^egen  vijf  uur  verschijnt  de  eerste  partij  koeli's,  doch  die  met 
de  vrachten  welke  noodig  zijn  voor  indekking  blijven  weg.  Als 
de  regen  mindert,  gelukt  het  tegen  zeveir  uur  onder  een  afdakje 
een  vuurtje  te  doen  ontvlammen  en  verkleumd  verdringen  we 
ons  daarom  zonder  daarbij  veel  baat  te  vinden;  reeds  sedert 
geruimen  tijd  hooren  we  geschreeuw  in  de  verte,  dat  beantwoord 
is  maar  niet  nader  komt.  Er  is  blijkbaar  iets  aan  de  hand; 
niemand  durft  er  op  uit,  en  zoo  begeef  ik  zelf  mij  met  den 
mamloer  op  kondschap.  In  den  stikdonkeren  nacht  strompelen 
we  voort;  de  rivier,  sterk  gezwollen,  brult  en  raast  met  oorver- 
doovend  geweld  naast  ons;  doch  we  komen  verder,  tot  een 
bandjirend  riviertje  ons  den  weg  verspert.  Waar  straks  eene 
droge  sloot  was,  staan  we  thans  voor  een  water  van  ongeveer 
15  Meter  breedte.  Ons  geschreeuw  wordt  beantwoord,  en  zoo 
komen  we  te  weten  dat  de  achterblijvers  op  dezelfde  manier 
voor  een  hindernis  gestuit  zijn.  Ze  kunnen  niet  over  volgeus 
hun  zeggen. 

Nu  is  echter  reeds  voldoende  gebleken  dat  Timorcezen  angstig 
zijn  voor  bandjirend  water  en  zonder  aansporen  al  spoedig  van 
elke  verdere  poging  afzien,  weshalve  ik  den  mandoer  zeg  over 
te  gaan  en  hen  te  halen.  Het  riviertje  waarvoor  wij  ons  bevinden 
is  voor  een  inlander  wel  te  doorwaden,  doch  ook  hij  heeft  aan- 
sporing noodig  welke  ik  hem  geef,  eerst  in  den  vorm  van  woorden 
later   in  dien  van  een  duw,  zoodat  hij  half  gedwongen  half  vrij- 
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willig  overgaat.  Ik  blijf  wachten  en  nog  eens  wachten;  als  het 
te  lang  duurt  verhef  ik  mijn  stem.  Eerst  krijg  ik  antwoord 
maar  dan  niet  meer,  en  kom  tot  de  ontdekking  dat  d^  mandoer 
zelve  wel  aangekomen  is  maar  óf  tegen  den  terugtocht  opziet 
óf  zijne  lieden  niet  daartoe  kan  bewegen.  Deze  overweging, 
alsmede  de  onaangename  gewaarwording  welke  mij  bekruipt, 
alleen  in  het  bosch  aan  den  oever  van  een  bandjirende  rivier 
in  dichte  duisternis,  zijn  voor  mij  eene  aansporing;  het  is  met 
recht  „a  leap  in  the  dark",  maar  weldra  heb  ik  de  lieden  be- 
reikt. De  andere  sloot  was  van  veel  minder  beteekenis;  ze 
hadden  zich  echter  reeds  ingericht  voor  den  nacht  en  vonden 
het  beter  te  blijven  waar  ze  waren.  Met  groote  snelheid  werden 
nu  evenwel  de  pakken  opgenomen  en  tegen. tien  uur  waren  we 
in  ons  bivak,  waar  intusschen  de  toestand  ook  verbeterd  en 
rijst  verkrijgbaar  was.  Om  elf  uur  was  alles  in  gereedheid  voor 
den  nacht,  die  verder  zonder  regen  verloopt. 

Reeds  vroeg  breken  we  den  i8en  Dec.  op  om  den  marsch 
snel  voort  te  zetten,  doch  na  een  K.M.  te  hebben  afgelegd  zijn 
we  in  het  bivak  van  den  heer  MOERMAN  waar  ons  een  ge- 
dwongen halt  wordt  toegeroepen.  We  bevinden  ons  aan  eene 
samenvloeiing  van  een  uit  het  Noordoosten  komenden  tak  en 
van  een  welke  uit  het  Oosten  komt,  die  zich  blijkbaar  door  het 
zich  hier  op  korten  afstand  verheffende  gebergte  breekt.  Het 
oversteken  van  den  Noordelijken  tak  is  al  even  onmogelijk  als 
tevoren  dat  van  de  geheele  rivier,  en  het  volgen  van  dezen  tak 
is  uitgesloten  aangezien  we  daarmede  van  den  goeden  weg 
zouden  afraken. 

Wachten  is  voorloopig  de  boodschap  en  het  bivak  wordt  uit- 
gebreid. Van  den  tocht  van  den  heer  MOERMAN,  die  onder  veel 
regen  plaats  vond,  vernam  ik  thans  een  en  ander.  Den  13^611 
had  hij  zich  eerst  in  Oost-Zuid-Oostelijke  richting  bewogen 
(±  900  pas)  door  dicht  bosch  met  drassigen  bodem,  was  doorge- 
gaan in  Oostelijke  richting  (d  1200  pas),  en  was  toen  naar  het 
Zuiden  afgebogen  ten  einde  een  uitlooper  van  het  gebergte  te 
ontgaan.  Na  2500  pas  verder  te  zijn  gekomen,  had  hij  vanwege 
den  regen  halt  gehouden  bij  een  breede  ondiepe  rivier  waar 
twee  oude  vervallen  woningen  van  Papoea's  stonden.  De  regen 
was  onverpoosd  doorgegaan. 

Den  I4den  werd  de  beweging  voortgezet,  na  700  pas  in  Oost- 
Zuid-Oostelijke  richting  was  men  gestuit  op  een  lagen  heuvel 
die  overgetrokkcn  werd  (1000  pas).  Afgedaald  kwam  men  in  een 
moeras,    had    daarin   rondgedwaald,  had  den  marsch  vervolgd  in 


Noordelijke  richting  (1300  pas)  tot  men  weer  aan  ilen  voet  v-an 
een  heuvel  stóbd,  en  was  dcKen  in  Oostelijke  richting  gevolgd 
(1900  pas).  In  Oostelijke  en  Noordelijke  richting  den  weg  ver- 
volgende, was  men  in  bergen  terechtgekomen  waaruit  geen  uit- 
weg meer  bestond.  De  ona&c  heidel  ij  ke  regen  viel  van  vijf  uur 
af  neder. 

Den  i5don  was  men  op  zijne  schreden  teruggekeerd  tot  aan 
den  laatsten  heuvelvoet,  had  toen  eenigszins  Zuidelijk  aange- 
houden (400  pas),  en  trof  verder  op  650  pas  een  nieuwen  heuvel 
aan  die  in  Oost-Wêstelïjke  richting  liep.  Eene  beklimming  gaf 
geen  uitzicht,  ea  er  werd  teruggekeerd  naar  den  voet  om  in 
Zuidelijke  richting  den  weg  ,te  vervolgen  (Soo  pas).  Men  meende 
hier  geroep  te  hooren,  riep  terug,  hoorde  niets  meer  en  ging 
verder  in  Zuidelijke  richting;  op  iioo  pas  afstands  trof  men  een 
oud  gekapt  pad  aan,  volgde  dit  over  3600  pas,  tot  een  rivier 
bereikt  werd.  Deze  liep  langs  den  voet  der  heuvels.  Men  stak 
de  rivier  over  en  liep  in  Oostelijke  richting  4200  pas  waar  men 
adn  een  groote  rivier  kwam ;  hier  trof  men  een  oud  bivak  van 
inboorUngen.  Deze  rivier. werd  over  korten  afstand  stroomop- 
waarts gevolgd,  het'  bivak  betrokken  en  na  een  nacht  van  r^en 
was  men  den  volgenden  dag,  16  Dec,  in  den  regen  o[^ebroken, 
en  had  het  oude  pad  gevolgd  in  Oostelijke  richting  over  3CX) 
pas  om  dan  in  Zuidelijke  en  Zuid-Westelijke  richting  te  moeten 
afbuigen  teneinde  de  heuvels  te  ontgaan;  vervolgens  was  men 
zooveel  mogelijk  Oostwaarts  gegaan  (2000  pas),  en  was  toen 
gestuit  op  een  zeer  breede  rivier  ongeveer  Oost- West  stroomende, 
die  niet  te  doorwaden  was,  en  die  men  verder  gevolgd  had  — 
de  Aroe —  om  ten  slotte  in  dit  bivak  te  belanden  waar  nadere 
mededeelingen  werden  afgewacht. 

Blijkbaar  had  dus  de  heer  MOERMAN  een  der  lange  zijden 
van  een  ongeveer  gelijkbeenigen  driehoek  doorloopen,  waarvan 
ik  basis  en  andere  lange  zijde  had  afgelegd;  de  basis  is  het 
traject  door  het  moeras.  Aangezien  wegens  den  afstand  te  dezer 
plaatse  een  depöt-bivak  moest  opgericht  worden  (18  a  20  K.M.), 
zou  als  verbindingsweg  gekozen  worden  de  weg  door  den  heer 
Moerman   afgelegd,    die  volgens  zijn  zeggen  tamelijk  goed  was. 

Tegen  twaalf  uur  regen  die  aanhoudt  en  erger  wordt.  Intus- 
schen  beschik  ik  over  een  zeil,  dat  met  een  briefje  is  aangekomen 
uit  het  bivak  waar  de  soldaat  achterbleef,  en  waar  zich  thans 
meer  militairen  bevinden  aan  welken  ik  bericht  zend  herwaarts 
te  komen.  Het  Tusschen-bivak  wordt  opgeheven. 

Onder   het  afdak  gezeten,  hebben  we  elkaar  veel  te  vertellen. 


285 

Daarna  houden  we  conferentie  over  den  toestand  en  over  de 
vooruitzichten,  en  als  gevolg  daarvan  wordt  den  volgenden  dag 
den  Vertegenwoordiger  ons  oordeel  medegedeeld.  ') 

Het  definitieve  oordeel  is  nu  uitgesproken,  en  helaas  in  on- 
gunstigen  zin;  toelichtingen  daarop  kan  de  Controleur  te 
Ki roeroe  geven. 

Na  een  nacht  van  regen  —  het  wordt  eigenlijk  vervelend  die 
vermelding  van  regen;  maar  zulks  is  noodzakelijk  om  te  doen 
uitkomen,  dat  inderdaad  de  natte  moesson  in  werking  was  ge- 
treden — ,  gaat  de  heer  Moerman  den  igden  Dec.  met  enkele 
lieden  op  verkenning  langs  den  rivieroever  waar  zich  de  heuvels  steil 
verheffen.  De  mandoer  met  overige  koeli's  gaan  naar  het  Tussithen- 
bivak  om  dit  herwaarts  te  verplaatsen.  De  rivier  bandjir't  nog 
altijd  d.i.  nu  reeds  zeven  dagen,  doch  sedert  gisteren  veel  minder, 
en  tegen  den  middag  keert  de  heer  Moerman  terug  met  de 
mededeeling,  dat  op  600  Meter  eene  passage  gevonden  is  welke 
hij  is  overgegaan,  waarna  hij  den  anderen  riviertak  welke  uit 
Oostelijke  richting  komt  over  betrekkelijk  aanzienlijken  afstand 
is  gevolgd.  We  kunnen  dus  over;  het  zal  echter  zaak  zijn  dadelijk 
een  groote  hoeveelheid  levensmiddelen  mede  te  nemen,  en  die 
moeten  er  dus  eerst  wezen. 

Den  volgenden  dag,  20  Dec,  als  we  de  dagtaak  zullen  be- 
ginnen, weder  iets  nieuws;  de  Timoreezen  staken  den  arbeid. 
Ik  geloof  de  toedracht  en  het  verloop  niet  beter  en  bondiger 
te  kunnen  weergeven  dan  door  publiceering  van  de  Nota  dien- 
aangaande door  mij  aan  den  Vertegenwoordiger  gericht,  waarvan 
de  inhoud  luidde: 

^Zonder  eenige  andere  aanleidende  oorzaak  weigerden  Timo- 
^reesche  koeli's  hedenmorgen  dienst  te  doen,  voorgevende  hun 
„contract  afgeloopen  was.  Zij  verklaarden  ten  kantore  te  Timor- 
„Koepang  te  zijn  aangenomen  voor  115  dagen.  Ik  heb  hun  het 
^volgende  onder  het  oog  gebracht: 

„I'  dat  het  contract  hen  voor  onbepaalden  tijd  verbond  en 
„dat  zij  dus  verplicht  waren  verder  dienst  te  blijven  doen; 

„2'  dat  ik  hun  gelastte  aan  het  werk  te  trekken,  en  weigering 
„daartoe  zou  zijn   „dienstweigering"; 

„3*  dat  een  terugkeer  hunnerzijds  naar  Kiroeroe  gevolgd  zou 
„worden  door  eene  aanklacht  mijnerzijds  wegens  „contractbreuk"; 


i)  Voor  den  inhoud  van  dit  schrijven  dd.   19  Dec.   1904  uit  het  Aroe-bivak   aan 
den  Vertegenwoordiger  K.  N.  A.  G.,  zie  het  Algemeen  Verslag,  p.  106  hiervóór. 

Red, 
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,4*  ^st  eene  dergelijke  kwaadwillige  verlating  aanleiding  7.011 
, geven  tot  het  niet  uitbetalen  van  het  hun  competee  rende  looiii 
,en  zij  overgevoerd  zouden  worden  naar  Mérauke  om  aldaar  I 
.worden   „terechtgesteld". 

„Na  hitn  dit  in  de  Malcische  taal  te  hebben  voorgehoudca^ 
„heb  ik  het  in  de  Timoreeschc  (Rotineesche)  taal  laten  ovep*| 
„brengen  door  hunnen  inandoer. 

,De  heer  MdeKman  was  hierbij  steeds  tegenwoordig. 

„Wordt  hierbij  aangeteekcnd  dat  den  4den  December 's  morgens.! 
„voor  het  vertrek  onwil  daartoe  betoond  werd,  en  dat  toenmaaUJ 
„door   den    Aniboineeschen   sergeant  LoxDünG  op  mijn  verzoek' 
„in   Het    Maleisch    werd    vertaald  en   voorgelezen  de  zinsnede  in 
„het   contract  waarbij  zij  zich  voor  unbcpaalden  tijd  verbonden. 
„De  onwil  toenmaals  betoond  had  eveneens  tot  oorzaak  de  vrees 
„langer   te   zullen   worden   aangelïouden    dan    115  dagen,   indien 
„voortgerukl  werd". 

De  gemoedsstemming  van  den  heer  Moekman  en  mij  laat 
zich  beter  denken  dan  beschrijven.  Was  de  lucht  somber,  ons 
gemoed  niet  minder.  In  de  laatste  dagen  ging  alles  zoo  goed, 
er  was  zelfs  op  de  zwerftochten  een  zekere  mate  van  kameraad- 
schap  ontstaan  en  nu  plotseling  dit  blijkbaar  tevoren  beraamde 
complot.  Had  ik  Daniël  maar  in  den  regen  naar  buiten  gejaagd 
in  dien  onzaügen  nacht,  dan  ware  het  wellicht  anders  geloopen. 
De  matuioer,  de  eenige  die  niet  gestaakt  had  maar  ook  absoluut 
niets  gedaan  had  en  lijdelijk  was  blijven  toezien,  verklaarde  na 
hun  vertrek,  dat  dezen  zelfden  dag  inderdaad  ook  plaats  vond, 
hetzelfde.  Doch  volgens  zijne  overtuiging  zou  het  toch  spaak 
zijn  geloopen,  de  lieden  waren  veel  te  bang  voor  die  regens  en 
bandjirende  rivieren  om  nog  lang  aan  het  werk  te  willen  blijven. 
De  heer  MueKman  had  op  zijn  tocht  ook  vernomen  hoe  ze 
daartegen  opzagen,  om  over  gezwollen  wateren  te  trekken.  Op 
Roti  en  Timor  komen  volgens  dat  verhaal  jaarlijks  vele  lieden 
op  die  wijze  om;  er  heerscht  dienaangaande  veel  bijgeloof,  zelfs 
zóó  dat  de  familie  het  loon  van  een  op  die  wijze  omgekomene 
niet  in  ontvangst  zou  willen  nemen.  Ook  verklaarde  de  mandoer 
dat  hun  inderdaad  de  termijn  van  115  dagen  meermalen  ge- 
noemd was,  en  ze  naar  huis  terug  verlangden,  nu  ze  vermoeid 
waren,  en  bovendien  een  groot  tegoed  hadden. 

Van  hun  standpunt  beschouwend  kan  men  hun  geen  ongelijk 
geven;  is  inderdaad  die  termijn  genoemd  dan  zijn  ze  in  hun 
recht,  want  het  geschreven  contract  hebben  ze  niet  gelezen  en 
dus   is   op   goed    vertrouwen    gehandeld;    aangezien  ik  niet  weet 
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wat  te  Timor  verhandeld  werd,  deel  ik  een  en  ander  nog  aan 
den  Vertegenwoordiger  mede  die  dan  verder  de  zaak  kan  nagaan. 

Een  transport  Keieneezen  komt  gelukkig  heden  aan;  we  zijn 
dus  niet  zonder  personeel,  ofschoon  het  vertrek  van  de  Timo- 
reezen  een  gevoelige  slag  is.  Alleen,  met  de  dressuur  van  de 
Keieneezen  gaat  reeds  tijd  verloren,  want  het  blijken  echte 
boschbewoners  te  zijn. 

De  arbeid  gaat  intusschen  voort;  een  deel  hunner  wordt  terug- 
gezonden om  de  laatste  vivres  op  te  halen  uit  het  Tusschenbivak, 
enkele  richten  dit  depót-bivak  (het  A roe-bivak)  in,  doch  de 
meesten  onder  den  heer  Moerman  maken  een  pad  naar  de 
rivier  ter  plaatse  van  den  overgang  en  zullen  aan  de  overzijde 
een  loods  oprichten  tot  vivres-berging.  Het  water  is  iets  ge- 
minderd, de  overgang  kan  nu  plaats  hebben. 

Den  volgenden  morgen,  2 1  Dec,  nadat  's  avonds  en  's  nachts 
eenige  buien  zijn  gevallen,  gaan  we  met  een  deel  der  koeli's  naar 
de  overzijde,  een  ander  deel  gaat  terug  naar  het  Tusschenbivak,  van- 
waar de  anderen  niet  zijn  aangekomen.  De  weg  naar  den  rivier- 
overgang voert  over  een  steilen  heuvel  en  de  overgang  zelve  is 
ook  niet  gemakkelijk;  het  kost  moeite  op  de  been  te  blijven. 
De  Keieneezen  toonen  zich  erg  vertrouwd  in  het  water,  de 
Madoereezen  vertoonen  watervrees.  Niet  alleen  dat  ze  hunne 
vrachten  niet  overbrengen,  ze  moeten  zelf  overgeholpen  worden ; 
en  het  gezicht  daarvan  is  zoo  interessant  dat  de  heer  Moerman 
tracht  dezen  rivierovergang  aan  de  vergetelheid  te  ontrukken 
met  zijn  camera.  Tot  nog  toe  bleek  het  nemen  van  kiekjes 
nergens  loonend,  meestal  zelfs  onmogelijk;  thans  wordt  er  mede 
begonnen.  ^) 

Na  aan  de  overzijde  te  zijn  gekomen,  wordt  een  pad  gekapt 
naar  den  anderen  riviertak;  deze  blijkt  de  hoofdrivier  te  zijn. 
Van  overtrekken  is  geen  sprake,  want  tusschen  de  rotsblokken 
raast  de  stroom  met  donderend  geweld  en  eene  snelheid  welke 
op  negen  K.M.  in  het  uur  geschat  wordt. 

Een  breede  grindvlakte  strekt  zich  aan  weerszijden  van  de 
bedding  uit;  we  volgen  de  rivier  stroomaf  naar  de  samenvloeiing, 
en  hier  wordt  een  overgang  gevonden.  Besloten  wordt  het  bivak 
naar  de  overzijde  van  de  rivier  te  verplaatsen  waar  het  terrein 
meer   open    en    hooger   is.    De    militairen   zijn    aangekomen,   een 


i)  Helaas  bleken  al  deze  opnamen  te  zijn  mislukt,  bij  het  later  ontwikkelen  te 
Soerabaja.  Zie  Bijlage  IV  hierachter  over  de  resultaten  der  Photographie-uitrusting 
bij  de  expeditie,  van  de  hand  des  heeren   Moerman.  Red. 
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drietal  is  reeds  verwisseld.  Ook  vivres,  zoodat  we  eenige  afwis- 
seling in  de  voeding  kunnen  brengen. 

Kleeding  zal  nu  ook  opgezonden  worden;  de  Keieneezen  zijn 
zonder  iets  aangekomen,  ze  bezitten  niets  van  zich  zelven.  Onze 
eigen  kleeding  houdt  zich  goed,  behalve  de  schoenen,  welke  te 
Soerabaja  tegen  hoogen  prijs  gekocht,  onder  waarborg  dat  ze 
deugdelijk  zouden  zijn,  thans  bij  de  eerste  marschen  reeds  sporen 
van  ontbinding  vertoonen. 

In  den  loop  van  den  middag  valt  veel  regen  en  ook  's  nachts 
krijgen  we  ons  deel,  doch  de  waadbare  plaats  blijkt  nog  over- 
gang toe  te  laten;  en  zoo  wordt  al  vroeg  den  2 2en  Dec.  begonnen 
met  het  inrichten  van  het  bivak  aan  de  overzijde.  De  militairen 
met  een  voorraad  vivres  gaan  definitief  over,  de  koeli's  met  een 
deel    der  vivres,  en  wij  blijven  heden  nacht  nog  aan  deze  zijde. 

Om  elf  uur  ben  ik  persoonlijk  teruggekeerd  van  de  overzijde, 
om  een  uur  komt  een  der  militairen  over,  alléén,  ondanks  het 
bevel  om  steeds  met  z'n  tweeën  over  te  trekken.  Om  twee  uur 
begint  het  te  regenen,  later  stijgt  het  water  iets  maar  toch  niet 
aanmerkelijk.  Tegen  vier  uur  verschijnen  de  koeli's  aan  de  over- 
zijde, wier  dagtaak  geëindigd  is.  Het  water  is  meer  gestegen, 
er  zit  meer  drift  in,  doch  ze  zien  blijkbaar  geen  gevaar  in  den 
overtocht.  Ze  moeten  haast  maken  want  het  water  rijst  ziender- 
oogen;  het  is  alsof  een  bandjir  in  aantocht  is.  Het  is  zoo!  De 
meesten  kunnen  tijdig  terugkeeren,  maar  vier  koeli's  welke  reeds 
te  ver  in  den  stroom  zijn,  worden  gegrepen  en  medegesleurd. 
Dank  zij  de  behendigheid  der  beide  Keieneezen  welke  zich 
onder  hen  bevinden,  komen  ze  alle  vier  meer  benedenstrooms  op 
een  zich  hoog  verheffende  grindbank  terecht.  Van  een  oversteken 
naar  een  der  beide  zijden  is  geen  sprake,  dat  zien  de  Keie- 
neezen zeer  goed  in;  de  bandjir  komt  in  volle  kracht  aanzetten, 
groote  boomen  drijven  in  woeste  vaart  de  rivier  af.  Ze  zijn 
gevangenen,  en  in  eene  zeer  pijnlijke  positie;  want  steeds  wast 
het  water  en  steeds  wordt  daarmede  het  oppervlak  van  de  zand- 
bank kleiner.  En  het  kabaal  dat  gemaakt  wordt  door  de  rivier 
is  ontzettend:  „als  wollte  das  Meer  noch  ein  neues  gebaren". 
Met  een  beklemd  gemoed  gaan  we  dan  ook  hedenavond  ter 
ruste,  wellicht  even  ongerust  als  de  gevangenen  van  ons  Dreyfus- 
eiland;  het  laatst  hebben  we  ze  gezien  bij  elkaar  gehurkt  zittende 
op  het  hoogst  gedeelte  tegen  een  aangedreven  boom. 

De  vivres-koeli's  zijn  teruggekeerd  en  hebben  ook  brieven 
medegebracht.  Te  Kiroeroe  is  op  last  van  den  dokter  de  djagoeng^ 
voeding   voor   de  koeli's  afgeschaft,  het  aantal  zieken  neemt  toe 
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en  uit  alle  bivaks  berichten  van  ontzettenden,  dagelijkschen 
regenval.  „Vliegenoord"  heeft  onder  water  gestaan  (ondanks  de 
hooge  oevers),  waarbij  een  barak  is  ingestort;  kortom  een  zee 
van  ellende. 

Bij  het  aanbreken  van  den  dag,  den  23611  Dec,  blijkt  het 
water  gevallen  te  zijn  en  worden  de  gevangenen  bevrijd.  Een 
Keienees  aan  een  touw  begeeft  zich  daartoe  te  water  en  weet 
het  andere  eind  aan  de  gevangenen  te  doen  toekomen;  deze 
bevestigen  het  successievelijk  aan  het  lichaam  en  worden  over^ 
getrokken.  Ze  komen  geheel  verkleumd  over,  worden  ontvangen 
met  warme  koffie  die  zij  meer  weten  te  apprecieeren  dan 
Kaloelis  zulks  deed. 

Later  verschijnen  ook  de  koeli's  aan  de  overzijde  weder;  ze 
hebben  den  nacht  aldaar  doorgebracht  en  komen  nu  terug.  Ze 
wagen  den  overtocht,  ook  de  eenige  Madoerees;  het  lukt  den 
Keieneezen  over  te  komen,  maar  de  Madoerees  wordt  met  den 
stroom  medegevoerd,  verliest  zijn  evenwicht  en  drijft  in  razende 
snelheid  de  rivier  af.  Zijne  redding  heeft  hij  alleen  te  danken 
aan  de  vlugheid  van  eenige  Keieneezen  die  langs  den  oever 
voorthollen,  en  bij  een  bocht  den  bewustelooze  weten  te  grijpen 
en  op  het  droge  te  trekken.  Na  een  half  uur  wordt  hij  in  het 
bivak  gebracht  en  ook  behandeld  met  warme  koffie. 

Een  pak  van  het  hart;  —  wat  zal  de  toekomst  nu  geven? 
Het  antwoord  volgt,  spoediger  dan  verwacht  was.  De  Keieneesche 
mandoer,  aangezegd  om  te  vertrekken,  vraagt  liever  hier  te 
blijven;  hij  wil  met  zijne  lieden  helpen  bij  de  inrichting  van 
het  bivak  aan  de  overzijde.  Terwijl  nota  bene  de  communicatie 
verbroken  is.  Hij  gaat  op  mijn  bevel  in  den  marsch,  maar  duidelijk 
blijkt  dat  ze  een  rustdag  hadden  willen  houden,  niettegenstaande 
ze  over  het  transport  toch  reeds  veel  te  lang  loopen  en  bijna 
niets  dragen.  Gisteren  kwamen  sommigen  aan  met  vrachten  van 
8  K.G.;  volgens  mededeeling  van  den  bivak-commandant  wilden 
ze  zich  anders  ziek  melden. 

De  Keieneezen  zijn  op  den  langen  duur  niet  geschikt  voor 
dragers,  ze  zijn  niet  gewoon  met  zware  lasten  te  werken.  De 
draagwijze  alleen  duidt  reeds  hierop;  de  geheele  vracht  hangt 
met  een  dun  touw  aan  het  hoofd,  en  ik  heb  hun  vergeefs  ge- 
zegd met  breede  banden  van  boomschors  over  de  schouders  te 
dragen  zooals  in  vele  streken,  voornamelijk  op  Sumatra,  gebrui- 
kelijk is.  Aan  een  stok  over  de  schouders  dragen,  zooals  Madoe- 
reezen  en  Timoreezen,  kunnen  ze  heelemaal  niet. 

De  Timoreesche  mandoer  vraagt  vergunning  om  terug  te  keeren. 

ï9 


Mij  heeft  geene  lieden  meer,  hij  gevoelt  zich  niet  „sénèng" 
(prettig  gestemd).  Ik  vraag  hem  of  hij  soms  van  meening  is  dat 
ik  of  een  ander  sênfn^  is  onder  deze  omstandigheden,  en  zeg 
hem  dat  hij  zich  op  andere  wij;ïe  dan  door  mandoers-diensten 
onmisbaar  kan  maken  en  wel  bij  de  meting.  Hij  legt  zich  neer 
bij  deze  beslissing,  en  deelt  dan  verder  de  namen  van  enkele 
belhamels  mede  die  het  meest  hebben  aangezet  lot  de  staking. 
Het  zijn  eenige  Christenen  geweest,  lieden,  die  zich  om  hunne 
meerdere  ontwikkeling  of  liever  minder  onbevattelijkheid  in  onze 
bizondere  gunst  mochten  verheugen! 

Bij  het  vallen  van  het  water  worden  nieuwe  pogingen  gedaan 
om   verbinding   te   krijgen  met  overkant,  doch  geene  wordt 

met  succes  bekroond;  we  z  leten  wachten  tot  morgen- 

Een  zware  regen  in  den  io  'an  den  nacht  gevallen  heeft 
de  èatidjir  in  eere  hersteld,  ovc  ig  is  voorloopig  onmogelijk. 
Gelukkig   dat    de   militairen    aan  overzijde    voldoende   vivres 

bij  zich  hebben,  en  dat  niet  al        cvergebracht  werd. 

Sinds  dagen  blijft  de  lucht  bew  et,  alles  is  grauw  en  vochtig; 
alles  even  verdrietig.  Het  is  hier  een  schoone  gelegenheid  om 
geduld  te  leeren  oefenen  en  zich  in  het  onvermijdelijke  te 
schikken.  Men  wordt  langzamerhand  zoo  meegaand  dat  het  alle 
begrip  te  boven  gaat,  en  de  voorbeelden  daarvan  zijn  voor 
't  grijpen.  Een  enkel  staaltje.  Na  lang  wachten  is  eindelijk  een 
van  de  laatste  dagen  ons  kcukengerei  medegekomen;  tot  dien 
hadden  we  geduri;nde  de  laatste  weken  in  een  blik  van  een 
etensdrager  gekookt  en  daaruit  gegeten.  Nu  zouden  we  weer 
eens  van  borden  voorzien  worden.  Niet  alzoo,  zei  de  koeli-kok! 
Het  eten  werd  ons  op  de  gewone  wijze  voorgediend;  gedachte- 
loos hebben  we  uit  de  pannetjes  gegeten  en  zouden  aaa  de  ge- 
heele  zaak  niet  gedacht  hebben,  als  niet  later  bedienden  en 
kok  de  borden  zelve  gebruikt  hadden.  We  moeten  lachen  om 
zooveel  onbeschaamdheid,  geërgerd  hebben  we  ons  niet.  ■ 

Met  de  borden  is  een  betere  periode  begonnen,  vooral  ook 
door  den  voorraad  blikjes  dien  de  Controleur  ons  uit  Kiroeroe 
terug  zond.  Maar  de  gemengde  spijs  is  nog  altijd  zuurkool,  on- 
tegenzeggelijk een  tegenvaller,  en  de  zoo  begeerde  aardappelen 
met  uien  blijven  weg. 

Pogingen  bovenstrooms  den  24«n  Dec,  herhaald  om  de  rivier 
over  te  komen,  blijven  vruchteloos.  Onverrichterzake  keert  de 
heer  Moerman  terug;  de  vroegere  passage  is  geheel  vernield  en 
het  gaan  langs  de  rivier  door  dit  terrein  onmogelijk;  de  rivier 
schuurt  zich  een  nauw  bed  door  de  heuvels  die  steil  afvallen. 
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*s  Avonds  hooren  we  een  ontzettend  gekraak;  door  het  uit- 
schuren  van  den  oever  aan  de  overzijde  is  een  boom  ontworteld/ 
die  aan  den  oever  blijft  hangen.  En  als  de  eerste  dag  van 
Kerstmis  aanbreekt,  worden  dadelijk  pogingen  in  het  werk  ge- 
steld om  langs  die  brug  naar  de  overzijde  te  komen,  althans 
een  onderzoek  in  te  stellen.  Het  gelukt  een  enkelen  koeli  de 
overzijde  te  bereiken,  maar  het  is  zoo  gevaarlijk  dat  hij  er 
verder  van  afziet. 

Om  elf  uur  worden  verdere  pogingen  gestaakt  vanwege  den 
neervallenden  regen  die  ons  verder  niet  verlaat.  Evenals  de 
vorige  dagen  wordt  er  veel  gelezen;  ieder  onzer  heeft  één  boek 
dat  telkens  wordt  verwisseld,  waarna  we  elkander  onze  bevin- 
dingen mededeelen.  Zoo  gaan  koutende  en  lezende  de  dagen 
om;  gisterenavond  hebben  we  iets  later  volgehouden  dan  ge- 
woonlijk. Ter  gelegenheid  van  Kerstmis  werden  familie,  vrienden 
en  bekenden  herdacht. 

De  tweede  Kerstdag  brengt  ons  een  betrekkelijk  kalme  rivier. 
Het  gelukt  een  overtocht  te  bewerkstelligen  door  het  kappen 
van  een  boom  aan  de  overzijde,  waar  een  diepe  nauwe  geul 
uitgeschuurd  is,  terwijl  aan  onze  zijde  de  rivierbodem  zichtbaar 
gerezen  is.  Alle  goederen  worden  overgebracht,  het  bivak  ver- 
plaatst. Wanneer  de  koeli's,  die  nu  reeds  vier  dagen  onderweg 
zijn,  heden  terugkomen,  zullen  we  morgen  vooruitgaan. 

Nadat  blijkt  dat  er  geen  koeli's  aankomen,  besluit  ik  van  het 
bivak  uit  voorloopig  te  meten;  het  is  langs  de  rivier,  over  die 
steenmassa  marcheerende,  buitengewoon  warm.  De  overige  koeli's 
maken  een  weg  langs  den  hoogen  boschrand  aangezien  het 
transport  over  deze  vlakte  niet  verzekerd  is.  Na  vier  K.M.  ge- 
vorderd te  zijn,  stuiten  we  op  heuvelterrein  waar  de  passage 
langs  de  rivier  verder  onmogelijk  is;  aan  de  overzijde  vertoonen 
zich  niets  dan  heuvelen ;  er  zal  dus  een  pad  gezocht  moeten 
worden.  Voor  heden  acht  ik  het  genoeg  en  keer  langs  het 
boschpad  terug  naar  het  bivak,  waar  ik  een  transport  koeli's 
ontmoet  dat,  vroeg  aangekomen,  door  den  heer  Moerman  werd 
doorgezonden  om  te  helpen  kappen.  De  waarnemende  mandoer 
lijdt  aan  zware  koorts;  volgens  mededeeling  is  de  eigenlijke 
mandoer  wegens  ziekte  naar  Kiroeroe  teruggekeerd.  Bij  aankomst 
in  het  bivak  vind  ik  verscheidene  brieven;  de  dokter  bericht 
dat  tot  evacuatie  van  den  Controleur  is  besloten,  en  verzoekt 
wegens  toename  van  het  aantal  zieken  te  Kiroeroe  te  mogen 
blijven.  De  Assistent-Resident  van  Fak-fak  is  per  Pionier  in  de 
Etnabaai  aangekomen,  en  deelt  mede  Kaloelis  te  hebben  aan- 


^^x   "ifvi   ïli^aar   eea   bcvak   insczidt.  De  beer  UoEKJUx  gut 

m^  ««n  't^'ïl  di^r  iiedax  op  Tcrlteroitag;,  doch  keert  aaraiicfater- 
xn^f.  tf-r\i%;  rfe  hcuvtb  rijn  loo  steil  en  het  terreia  zoo  gcacd- 
Af.ntr-.r-.r'*.,  'Jit  wvrttgang  co  transport  ooniogcl^  is..  Wc  beschikken 
■*  »n'Ulif:j,^  en    *  nathti  weder  over  ved  regen. 

i>,il''tf:n  om  «r  zelve  op  uit  te  gaan  Tcrtrck  ik  's  morgens, 
Am  '/''/■■'''  tJKr..,  mtt  een  deel  der  fcoeli's,  met  het  plan  een 
tiyif.rt'}':  tf:  vo!j;en  dat  uit  het  gebergte  komt  en  den  indruk 
tiiitnVt  vun  een  toegang  te  vormen;  de  andeie  koeli's  sullen 
vivf;*  jjaan  halen.  In  mijn  ijver  om  dezen  op  te  jagen  loopen 
v/f.  (ptt  rfvicrtjc  voorbij,  en  zijn  eerst  tegen  half  acht  terecht. 
W(;  w'A^nn  het  riviertje  in  Noord-Oostelijke  richting,  doch  moeten 
lafcf  vanwege  de  steile  hellingen  het  heuvelterrein  in;  we  stijgen 
V'/fttdurrnd,  en  bij  het  volgen  van  een  rug  stuiten  we  op  een 
oiir)  ]t;id  van  inb<jorlingen,  Kaja-kaja,  zooals  zij  door  de  Keie- 
ncc?.cn  ((cnocmd  worden.  Dit  pad  wordt  gevolgd  en  blijkt  in 
Zuid'(^oHtclijke    richting    te    voeren,    naar   de   groote   rivier;   dit 
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zullen  we  dus  moeten  volgen.  Vermoeid  maar  tevreden  komen 
we  in  het  bivak  terug,  om  daar  de  ervaring  op  te  doen  dat  de 
zonder  toezicht  uitgegane  koeli's  nagenoeg  den  geheelen  dag 
hebben  zoek  gebracht  met  een  transport. 

IV.  De  opmarsch  in  het  gebergte. 

De  uitdrukking  ^vermoeid  maar  tevreden"  ten  opzichte  van 
den  terugkeer  in  het  bivak  was  niet  voor  allen  geldig,  ten 
minste  wat  het  tevreden  zijn  betreft.  Dit  laatste  gold  alleen  mij 
persoonlijk,  en  na  de  mededeeling  van  het  feit  ook  den  geoloog; 
de  overigen  waren  alles  behalve  tevreden  met  den  gang  van 
zaken.  Men  kan  zelfs  zeggen  dat  het  bericht  van  het  bereikte 
resultaat  groote  ontstemming  veroorzaakte  in  de  koeli-gemoederen. 

Natuurlijk  dat  de  roerselen  dier  zielen  bij  een  Zigeuner-leven 
als  wij  leidden,  voor  ons  geen  geheimenis  bleven,  en  zoo  begrepen 
we  dat  de  ontdekking  van  het  Kaja-kaja-pad  zeer  ontmoedigend 
werkte.  Het  vooruitzicht  van  minder  kappen,  vlugger  vorderen 
en  de  mogelijkheid  om  inboorlingen  aan  te  treffen,  doet  den 
ijver-thermometer  tot  beneden  vriespunt  dalen.  Geen  vooruitzicht 
op  spoedigen  terugkeer;  zelfs  de  steeds  gekoesterde  hoop  dat 
de  ^^r/-^rr/-verschijnselen  welke  zich  bij  den  ,,Toewan  Kapitein" 
(waarmede  mijn  persoontje  bedoeld  wordt)  vertoonen,  der  expeditie 
een  gedwongen  halt  zouden  toeroepen,  is  in  duigen  gevallen, 
sinds,  tot  mijn  eigen  verbazing,  de  klimpartij  in  het  gebergte 
zonder  ongelukken  is  afgeloopen. 

De  lafhartigheid  van  de  lieden  is  grenzenloos;  de  ontdekking 
van  het  pad  werkte  bij  de  verkenning  als  een  stortbad,  en  gaf 
aanleiding  tot  een  halthouden  en  mij  algemeen  aanzien  met 
groote  vraagoogen,  waarin  te  lezen  stond :  Gaan  we  nu  nóg 
verder?  Het  verder  volgen  van  het  pad  lokte  tal  van  belang- 
stellende vragen  uit :  Of  ik  wel  bekend  was  met  den  woesten 
aard  der  inboorlingen;  waarheen,  en  hoever  de  tocht  leidde; 
zelfs  naar  mijne  gezondheid  werd  geïnformeerd  en  mij  aange- 
raden toch  voorzichtig  te  zijn.  Er  waren  gevallen  bekend  van 
lieden  die  plotseling  dood  gebleven  waren.  De  eenige  Madoe- 
reesche  koeli  die  aan  den  tocht  deelnam,  kreeg  vervaarlijke  buik- 
pijn, en,  toen  zulks  niet  baatte,  een  insect  in  het  oor  dat  weliswaar 
niet  te  ontdekken  was,  maar  dan  ook  zooveel  te  meer  pijn  ver- 
oorzaakte !  De  goede  herder  had  echter  zijn  kuddeke  bij  elkaar 
weten  te  houden,  en  afdwalende  schapen  weder  op  het  rechte 
pad  gebracht.  Doch  wat  beloofde  zulk  een  toestand ! 


Aangezien  het  gevonden  tracé  verbeterd  moet  worden  alvorens 
beladen  koeli's  kunnen  passeeren,  gaan  den  volgenden  morgen, 
29  Dec,  enkele  kappers  onder  mijne  leiding  daartoe  op  weg; 
de  overigen  gaan  vivres  halen.  De  geoloog  is  niet  erg  wel  en 
blijft  achter  in  het  bivak.  Vóór  den  afmarseh  melden  zich  Timo- 
rees  en  Madoerees  ziek,  ze  zijn  zoo  geschrokken  van  den  tocht 
van  gisteren  dat  ze  nu  koorts  beweren  te  hebben.  Geheimzinnige 
koorts,  die  zich  noch  door  uiterlijke  verschijnselen  noch  door 
temperatuursverhooging  openbaart,  en  die  ook  geenc  vermindering 
van  eetlust  veroorzaakt.  Ofschoon  de  Tungeerende  dokier  hun 
, dienstdoen"  voorschrijft,  blijven  ze  hardnekkig  op  de  hale-bale 
li^én,  verklarende  niet  te  kunnen  loopen.  En  ze  kunnen  toch 
ook  niet  aan  een  touw  medegevoerd  worden,  ofschoon  de  wil 
daartoe  mijnerzijds  wel  bestaat  Zoo  blijven  ze  achter! 

Vóór  den  afmarseh  verzoeken  de  Keieneezen  een  mandotr  te 
mogen  hebben,  die  hen  leiden  en  aansporen  kan;  zónder  zoo- 
danigen  drijver  zal  het  volgens  hen  altijd  sukkelen  blijven,  mét 
denzelven  maalt  zich  de  toekomst  rooskleurig  af.  Nu  succes- 
sievelijk twee  mandger's  wegens  ziekte  zijn  achtergebleven,  is 
een  dergelijk  specimen  niet  meer  aanwezig,  en  noodig  ik  hen 
uit  er  een  te  kiezen  uit  hun  midden  dien  ik  dan  op  staanden 
voet  zal  pro mo veeren ;  maar  met  de  noodige  zelfkennis  achten 
ze  niemand  geschikt.  Den  Timoreeschen  mandoer  willen  ze  niet  — 
deze  ambieert  het  trouwens  ook  niet,  daar  ik  het  hem  reeds  aan- 
bood — ,  en  zoo  eindigt  de  comedie  als  een  nachtkaars. 

Nog  niet  lang  na  het  verlaten  van  het  bivak  achterhaalt  mij 
een  koeli  met  de  post,  en  de  lezing  daarvan  geeft  mij  aanleiding 
terug   te    keeren;    de  kappers  gaan  op  eigen  gelegenheid  verder. 

Die  post,  die  post!  Is  een  ander  verheugd  in  zijn  isolement 
iets  van  de  buitenwereld  te  vernemen,  mij  bekruipt  een  onaan- 
genaam gevoel  bij  het  zien  van  den  postlooper.  Ook  nu  weer, 
en  met  reden !  Tal  van  brieven,  maar  ze  wedijverden  in  onaan- 
genaamheid van  inhoud.  Zoo  het  bericht  dat  een  Timoreesche 
koeli  te  Kiroeroe  overleden  is;  dat  een  nieuw  transport  Keie- 
neezen is  aangekomen,  sterk  30  man  met  één  mandoer;  dat  in 
alle  tusschenbivaks  zieken  zijn  onder  militairen  en  koeli's;  dat 
het  ziekteprocent  onder  de  militairen  te  Kiroeroe  33%  bedraagt; 
en  dat  de  regens  overal  aanhouden.  Excusez  du  peu! 

Het  eerste  slachtoffer  van  de  expeditie  is  dus  gevallen,  het 
zal  niet  het  laatste  zijn.  De  man  is  nimmer  van  Kiroeroe  weg 
geweest,  daar  hij  ter  beschikking  van  den  dokter  was  gesteld 
op  diens  verzoek,  als  plaatsvervangend  bediende. 
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Een  derde  bezending  Kei-koeli's  is  reeds  besteld.  De  algemeene 
gezondheidstoestand  baart  nog  de  meeste  onrust,  vooral  in  ver- 
band met  de  mededeeling  van  den  Commandant  der  Flamingo^ 
dat  op  de  laatste  reis  de  Westmoesson  al  stevig  doorstond  met 
harde  regens  en  veel  wind. 

De  nacht  gaat  rustig  voorbij,  in  tegenstelling  met  den  vorigen, 
toen  zware  regenbuien  gepaard  aan  heftige  windvlagen  een  ieder 
uit  den  slaap  hielden.  Een  ware  heksensabbath,  waartoe  het 
oorverdoovend  kabaal  van  de  rivier  niet  weinig  bijdroeg;  het 
geheel  zeer  geschikt  om  angstige  lieden  van  hun  stuk  te  brengen. 

Bij  het  opstaan,  den  3ienDec.,  blijkt  de  Timoreesche  mandoer 
te  ontbreken;  hij  is  er  stil  van  door  gegaan.  De  Madoerees 
weigert  hardnekkig  te  vertrekken;  door  dit  voorbeeld  geïnspi- 
reerd meldt  een  der  beide  militairen  zich  ziek,  een  Amboineesch 
onderofficier  met  een  uiterst  matig  ontwikkeld  eergevoel  en  van 
wien  we  wisten  dat  hij  zich  niet  ontzag  met  de  koeli's  te  heulen. 
Ook  hij  wordt  achtergelaten  en  belast  met  de  bewaking  van  de 
vivres  die  achterblijven.  Aan  eene  poging  van  de  Keieneezen 
om  zich  en  masse  ziek  te  melden  wordt  de  kop  ingedrukt,  door 
de  twee  eersten  welke  weigeren  op  marsch  te  gaan,  dadelijk  te 
ontslaan.  De  overigen  nemen  hunne  vrachten  op,  en  we  gaan  verder. 

De  geoloog,  nog  altijd  ongesteld,  betrekt  reeds  tamelijk  vroeg 
een  bivak  waar  ik  eenige  uren  later  aankom.  De  gevolgde  weg 
is  dezelfde  als  door  mij  verkend  werd,  we  bereiken  echter  niet 
het  vorige  eindpunt.  We  zijn  aanzienlijk  geklommen,  doch  de 
dichte  boschbegroeiing  maakt  uitzicht  slechts  nu  en  dan  mogelijk, 
waarbij  we  naar  Noord  en  Zuid  hooge  bergen  waarnemen.  Op 
het  Kaja-kaja-pad  bevonden  zich  tal  van  vroeger  geplaatste 
vogel-  en  varkensstrikken,  doch  blijkbaar  is  het  jachtveld  afge- 
weid want  we  zien  of  hooren  g^^w  enkel  dier.  Ook  hier  die 
doodsche  stilte,  drukkend  in  hooge  mate.  Slechts  weinige  mooie 
boomen  zien  we,  overigens  onaanzienlijke  houtsoorten.  En  alles 
even  vochtig  en  zwaar  bemost,  een  treurig  ontmoedigenden  aan- 
blik opleverend. 

De  overgang  van  het  Oude  naar  het  Nieuwe  Jaar  wordt  al 
slapende  doorgemaakt;  we  zijn  geen  van  beiden  in  eene  feest- 
stemming. De  opvoer  van  vivres  laat  te  wenschen  over,  zoodat 
het  menu  weer  hoogst  eenvoudig  is:  rijst  met  gedroogd  vleesch 
of  gezouten  visch,  en  katjang  idjoe  met  Javaansche  suiker.  De 
kisten  met  eetwaar  blijven  uit,  en  dit  gepaard  met  al  de  onder- 
vonden teleurstellingen  en  tegenspoeden  sluit  elke  vroolijke 
stemming  buiten. 
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^^B  Tegen  twaalf  uur  wordt  eene  hoogte  bereikt  die  uitzicht  be- 
^Blboft,  en  besluit  ik  deze  te  doen  openkappen  en  van  hieruit 
eenige  peilingen  te  nemen.  We  wachten  dan  tevens  de  komst 
van  de  nieuwe  bezending  koeli's  af,  de  thans  hier  aanwezigen 
kunnen  eenïge  dagen  kappen,  de  geoloog  kan  rust  houden,  en 
ik  den  omtrek  overzien.  De  verkenning  verder  voortzettende, 
kan  ik  geen  meer  geschikt  punt  ontdekken;  bijlen  zijn  intusschen 
uit  het  bivak  opgehaald,  en  na  enkele  uren  gekapt  te  hebben 
keeren  we  naar  het  bivak  terug  waar  de  's  morgens  uitgezonden 
koeli's  ook  zijn  aangekomen.  Het  bivak  is  echter  ledig  bevonden; 
een  achtergelaten  briefje  van  den  sergeant  deelt  mede  dat  hij 
wegens  ziekte  is  teruggekeerd,  n.I.  benauwdheden  door  beri-beri 
veroorzaakt;  ook  de  achtergebleven  Madoereesche  koeli  is  ver- 
dwenen, F.n  om  nu  vooruit  te  loopen  op  het  verhaal,  zij  mede- 
gedeeld dat  kort  na  ons  opbreken  deze  onderofficier  vertrok 
met  den  zieken  Madoereeschen  kocli,  die  zijn  ransel  en  overige 
goederen  droeg,  en  denzelfden  dag  reeds  vroeg  in  den  namiddag 
welgemoed  „Vliegenoord"  binnenstapte,  gevolgd  door  den  koeli 
die  zijne  vracht  vermeerderd  zag  met  twee  kroonduiven,  den 
jachtbuit  van  onderweg.  Deze  ernstige  ziekte  had  dien  onder- 
officier genoodzaakt  de  goederen  aan  zijne  bewaring  toevertrouwd, 
a  I'  abandon  te  laten. 

Den  volgenden  dag,  3  Jan.,  wordt  het  kappen  voortgezet;  de 
heer  Moerman  gaat  ook  naar  boven,  eene  klimpartij  van  een 
klein  uur.  Eenige  koeli's,  met  den  soldaat  als  geleider  naar  het 
rivierbivak,  keeren  reeds  tegen  drie  uur  terug;  het  is  dus  niet 
zoo  heel  zwaar.  De  kappers  hebben  echter  geen  lust  in  den 
arbeid,  ze  beproeven  het  materiaal  te  vernielen.  Na  een  kwartier 
arbeid  zijn  twee  bijlen  gebroken,  bijlen  opzettelijk  uit  hun  land 
medegenomen  voor  hen.  De  bedreiging  met  zware  boete  belet 
verdere  vernieling. 
j'  Teruggekeerd    naar   beneden,    waar   we   het    bivak   blijven  be- 

trekken   omdat    boven   geen   water   is,    vinden    we    brieven.    Het 
aantal    zieken    is   steeds   toenemend.    Versterking   van   het  koelï- 
"  opig  onmogelijk.  De  Flamingo 
-  is  overgegaan  op  de  Amih, 
"Ungsplaats. 
appin^^^tgezet;  wegens 
"  ^^^i"  ^en  welkome 
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morden'  kwijtgescholden,  heeft  niets  aantrekkelijks ;  ze  willen  lieVer 
terug.  Anderen  sluiten  zich  bij  hen  aan  omdat  hun  de  arbeid 
te  zwaar  is.  Een  deel  kan  er  nog  toe  gebracht  worden  van  hun 
voornemen  af  te  zien,  een  vijftal  echter  blijft  hardnekkig  weigeren 
én  keert  op  den  afgelegden  weg  terug.  De  regens  welke  de 
laatste  dagen  weder  nederplassen,  zijn.  vermoedelijk  aan  dit  be- 
sluit niet  vreemd. 

Ten  einde  roof  te  beletten  aan  den  voorraad  welke  nog  achter 
bleef,  worden  eenige  koeli's  naar  beneden  gezonden.  Te  laat ;  de 
vijf  gedrosten  hebben  zich '  alles  toegeëigend  wat  van  hunne 
gading  was,  zooals  bij  terugkeer  blijkt. 

In  den  namiddag  komt  een  detachement  militairen  van  vijf 
-man  aan  ter  versterking  van  het  garnizoen  en  om  den  verderen 
opmarsch  te  beveiligen,  en  daardoor  de  reden  van  angst  voor 
de  Keieneezen  weg  te  nemen.  Een  Europeesch  onderofficier  zal 
Jiièr  het  bivak  blijven  bewaken,  en  wij  kunnen  verder  want  een 
transport  der  nieuwe  koelies  is  tegelijk  met  hen  vertrokken. 

Onder  geleide  van  een  soldaat  gaat  *s  morgens  een  deel  der 
koeli's  naar  het  Aroe-bivak,  dat  opgeheven  wordt;  een  deel  richt 
het  bivak  met  voorfaadschuur  ter  plaatse  in  en  een  deel  gaat 
kappen.  Het  aantal  koeli's  teruggebracht  tot  elf  is  thans  weder 
tot  vijf  en  dertig  gestegen,  ook  het  moreel  gehalte  stijgt.  We 
hebben  ongeveer  alle  koeli's  hier,  maar  in  de  tusschenbivaks 
zijn  vrij  ïDianzienlijke  voorraden  en  er  komt  immers  versterking. 
Het  ergste  is  dat  de  lusteloosheid  van  de  laatste  dagen  bij  den 
heer  MOERMAN  zich  thans  openbaart  in  tamelijke  koorts  welke 
hem  niet  verlaat. 

Ook  de  volgende  dagen,  5 — 7  Jan.,  worden  benut  voor  vivres- 
opvoer,  kappen,  en  meten;  dit  laatste  zooveel  de  regen  toelaat. 
Toch  is  in  het  algemeen  de  weersgesteldheid  iets  minder  on- 
gunstig; ook  in  de  bivaks  werd  eenige  verbetering  geconstateerd 
in  de  laatste  dagen.  De  geoloog  blijft  echter  in  zijn  hangmat. 

Eenige  koeli's  weigeren  weder  te  werken,  ze  zijn  ^vermoeid*', 
en  willen  rusten,  verlangen  ook  geen  loon,  ze  verdienen  genoeg 
ook  als  ze  veel  luieren.  In  den  loop  van  den  dag  komt  een 
Iferstelde  mandoer  het  bivak  binnenstappen;  om  niet  te  zwaar 
belast  te  zijn,  heeft  hij  de  enkele  brieven  die  hij  medebracht 
ter  hand  gesteld  aan  de  koeli's  welke  hij  tegengekomen  is.  Als 
dit  nog  niet  genoeg  mocht  zeggen,  beduidt  zijn  vette,  genoeg- 
zame glimlach  wat  wij  van  hem  te  wachten  hebben.  Doch  vrien- 
delijk-zijn  is  de  boodschap. 

Na  het  invallen  der  duisternis  komen  de  koeli's  aan,  de  brieven 
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met  zich  medebrengende.  Twee  nieuwe  sterfgevallen  zijn  te  be- 
treuren; de  Amboineesche  soldaat,  die  indertijd  te  „Vliegenoord" 
achter  bleef,  en  een  Mëraukë-koeli  werden  te  Kiroeroe  begraven. 
Het  bericht  is  van  luitenant  Onvlée,  die  tevens  meldt  dat  het 
aantal  zieken  steeds  toeneemt,  bij  het  detachement  60%  bedraagt, 
dat  een  groot  aantal  koeli's  zich  te  Kiroeroe  ophoudt  ook  wegens 
voorgewende  ziekte,  en  dat,  bijaldien  niet  tot  spoedige  evacuatie 
van  militairen  kan  worden  overgegaan,  het  aantal  sterfgevallen 
ongetwijfeld  zal  toenemen.  Tevens,  dat  in  afwijking  van  hetgeen 
ik  aan  het  Legerbestuur  voorstelde,  n.1.  om  de  evacuatie  naar 
Amboina  te  doen  plaats  hebben  in  verband  met  de  verlegging 
van  het  arbeidsveld,  deze  toch  naar  Mëraukë  plaats  heeft.  De  Valk 
van  Mëraukë  zal  eens  per  maand  in  de  Etnabaai  verschijnen,  en 
in  verband  hiermee  zijn  per  Flamingo  geen  militairen  geëvacueerd. 

Zoo  goed  en  zoo  kwaad  als  het  gaat  wordt  den  volgenden 
d^S»  8  Jan.,  de  kapping  en  meting  voortgezet;  een  deel  der 
koeli's  onder  den  aangekomen  mandoer  gaat  naar  „Vliegenoord" 
tot  het  halen  van  vivres.  Aan  de  hier  vertoevende  koeli's  zijn 
spreien  uitgedeeld,  hetgeen  de  lieden  tijdelijk  in  eene  goede 
stemming  brengt.  Er  wordt  extra-tabak  en  suiker  uitgedeeld  om 
de  feestvreugde  te  verhoogen.  Als  het  op  kappen  aankomt,  blijkt 
echter  de  geestdrift  zeer  spontaan  te  zijn  geweest  en  even  spoedig 
te  zijn  verdwenen  als  te  zijn  gekomen;  zóó  tuk  is  ieder  op  een 
spoedig  afloopen  van  den  arbeid,  dat  bij  terugkeer  in  het  bivak 
twee  simulanten  die  zich  reeds  eenige  dagen  aan  den  arbeid 
onttrekken,  door  de  overigen  worden  aangeklaagd. 

De  9de  Januari  is  een  dag  met  zonneschijn ;  een  heel  ding, 
waar  we  dezen  reeds  dagen  lang  hebben  moeten  derven.  De 
stralen  dringen  door  in  het  bivak  waar  de  soldaten  het  dichte 
bosch  hebben  opengekapt,  en  ik  tref  bij  terugkeer  van  de  meting 
den  geoloog  aan,  zich  in  de  zon  koesterende.  Hij  voelt  zich 
beter.  Ook  bij  de  meting  hebben  we  geprofiteerd  van  de  zon, 
en  alsof  deze  het  ons  naar  billijkheid  toekomende  van  de  laatste 
weken  in  eens  wilde  afdragen,  zijn  we  eenvoudig  geblakerd.  Des 
Guten  zu  viel! 

Alle  koeli's,  reeds  vroeg  onder  geleide  van  een  soldaat  ver- 
trokken tot  het  ophalen  van  vivres  en  goederen  uit  het  Aroe- 
bivak,  keeren  in  den  namiddag  terug,  alsmede  een  klein  transport 
van  „Vliegenoord",  waarbij  de  sinds  lang  verdwenen  mandoer  en 
de  vijf  koeli's  welke  eenige  dagen  te  voren  drosten.  Onder  deze 
omstandigheden  achten  we  het  gewenscht  den  toen  door  hen 
gepleegden  diefstal  te  ignoreeren. 
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■  We  hooren  nadere  bericbtèa  over  het  overlijden  van  Wenas, 
den  Amboineeschen  soldaat;  en  geoloog  en  ik  zijn  beiden  diep 
-onder  den  indruk.  Arme  Wenas!  Uw  overlijden  treft  ons  daarom 
zoo,  omdat  ge  zoo'n  ijverig,  gewillig  man  waart,  wien  niets  te 
veel  was  en  die  vaa  den  beginne  af  alles  medemaaktet,  U  daartoe 
vrijwillig  aanbiedende.  Ge  waart  een  der  weinige  uitzonderingen 
onder  de  velen,  dte  zich  aan  hunnen  plicht  onttrokken.  Zoo 
plichtbesef,  gewilligheid  en  buitengewone  ijver  hiernamaals  aan- 
spraak geven  op  beloóning,  dan  hebt  Gij  die  zeker  ten  volle 
verdiend.  Laten  we  hopen  dat  Gij  die  deelachtig  zult  worden, 
en  rust  zacht  op  het  eenzame  Kiroeroe  tot  de  ure  der  weder* 
opstanding  zal  zijn  aangebroken. 

Het  leven  en  de  expeditie  stellen  hunne  eischen,  en  den  vol- 
genden dag,  lo  Jan.,  worden  de  laatste  voorbereidingen  getrofTen 
voor  den  verderen  tocht,  welken  ik  voorloopig  zonder  metgezet 
zal  aanvaarden.  De  .  heer  Moerman,  hoewel  iets  beter,  is  toch 
te  zwak  om  mede  te  gaan  en  zal  achterblijven,  om  eerst  op  zijn 
verhaal  te  komen  en  dan  de  bew^ng  volgen.  Om  het  geschokte 
evenwicht  van  narigheid  te  herstellen,  voelt  thans  de  Europeesche 
sergeant  zich  ongesteld  en  vertoont  hij  in  vrij  hevige  mate  ver- 
schijnselen van  6eri-beri;  gelukkig  wil  hij  van  g^en  terugkeer 
weten  en  zal  hij  het  bivak  blijven  bewaken.  Het  transport  van 
gVliegenoord"  keert  terug,  beladen  (als  men  het  zoo  noemen 
mag)  met  vrachten  van  8  K.G.;  ea  om  dit  te  bereiken  zijn  ze 
drie  dagen  uitgebleven. 

Het  Aroe-bivak  is  opgeheven;  de  bezetting  van  2  man  komt 
hier  het  garnizoen  versterken  dat  morgen  in  tweeen  gesplitst 
wordt.  De  mandoer  van  de  tweede  bezending  Kei-koeli's  is  op 
eigen  gelegenheid  doorgegaan  naar  Kiroeroe,  ondanks  den  last 
om  mede  terug  te  keeren;  hij  vond  het  zoo  ver  van  Kiroeroe 
niets  prettig! 

Den  uden  Januari  verlaten  we  het  bivak,  dat  zoolang  ons  ver- 
blijf vormde;  25  koeli's  onder  een  mandocr  vormen  den  trein, 
drie  Amboineesche  militairen  waaronder  de  sergeant  Berhitoe 
vormen  het  veiligheidsescorte.  Na  de  plaats  van  de  kapping 
achter  ons  gelaten  te  hebben,  blijven  we  geruimen  tijd  stijgen, 
om  later  langs  een  zeer  steile  helling  te  dalen  over  eenïge  hon- 
derden Meters  hoogte  en  het  bivak  te  betrekken  aan  een  klein 
riviertje  dat  in  de  diepte  stroomt  en  zich  met  moeite  een  weg 
heeft  gebaand  door  het  gebergte,  waarvan  de  wanden  zich  aan 
weerszijden  steil  verheffen  over  groote  hoogte.  Blijkbaar  stroomt 
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het  naar  de  Aroe,  waarvan  we  het  doffe  geruisch  ver  beneden 
ons  in  de  diepte  gehoord  hebben  gedurende  den  marsch.  Gezien 
hebben  we  echter  niets,  de  dichte  begroeiing  belette  elk  uitzicht 
naar  beneden;  en  slechts  een  enkele  maal,  wanneer  het  pad  dat 
in  algemeen  Oostelijke  richting  voert,  over  een  scherpen  rug 
leidde,  waren  Noordelijk  en  Zuidelijk  van  onzen  weg  groote  berg- 
massa's  te  zien,  in  het  Zuiden  op  korten,  in  het  Noorden  op 
grooten  afstand. 

In  het  bivak  is  gelegenheid  een  frisch  bad  te  nemen,  en  als  ik 
daarna  tegen  vijf  uur  rustig  zit  te  wachten  tot  het  sober  maal 
gereed  zal  zijn  brengt  een  renbode  brieven.  Luitenant  OnvlÉE 
schrijft  dat  de  ziektetoestand  met  den  dag  erger  wordt,  de  onwil 
der  Kei-koeli's  eveneens.  Velen  weigeren  naar  boven  te  vertrekken 
om  aan  het  front  dienst  te  doen,  een  aantal  Madoereezen  en  de 
Timoreezen  weigeren  halsstarrig  eiken  arbeid,  de  Timoreesche 
mandoer,  teruggekeerd,  verklaarde  door  mij  weggejaagd  te  zijn. 
Naar  Onvlée's  meening  is  de  toestand  wanhopig  en  hij  voorspelt 
een  crisis.  Nu,  dat  een  crisis  zal  komen,  geloof  ik  gaarne  met 
hem;  we  willen  echter  het  beste  hopen. 

Ook  een  brief  van  den  Controleur.  Deze  meldt  niet  meer  te 
zullen  terugkeeren  bij  de  colonne,  tevens  dat  alle  inboorlingen 
en  ook  Kaloelis  de  Etnabaai  verlaten  hebben;  Kaloelis  was 
niet  meer  tot  terugkeer  te  bewegen.  Ook  dat  is  mij  volkomen 
duidelijk.  Voorts  heeft  de  „gekke"  Radja  van  Namatotte  een 
bezoek  gebracht  aan  Ki roeroe,  bij  welke  gelegenheid  hij  zich 
zeer  verstandig  heeft  gedragen;  de  booze  geest  had  hem  blijkbaar 
verlaten. 

Een  forsche  regenbui  maakt  een  eind  aan  het  verblijf  in  de 
open  lucht,  en  dooft  de  bivakvuurtjes  welke  zoo  fantastisch  hun 
schijnsel  wierpen  op  de  glinsterende  bergwanden.  Zwart  glinsterend; 
zou  hier  eene  steenkolenbedding  zijn  ?  De  geoloog  zal  het  moeten 
uitmaken. 

De  koude  doet  ons  weder  den  I2en  Jan.  vroeg  bij  de  hand 
zijn,  en  na  een  matigen  klim  langs  de  berghellingen  bereiken  we 
reeds  vroeg  een  verlaten  verblijf  van  inboorlingen.  Een  grooten- 
deels verwilderde  tuin,  twee  geheel  vervallen  groote  hutten  met 
rondgaande  palissadeering  vertoonen  zich  aan  ons  oog.  In  den 
tuin  nog  overblijfselen  van  vroegere  aanplantingen,  maar  half 
verstikt  door  onkruid.  Tabak,  sirihy  pinang  en  pisang^  alsmede 
de  overal  voorkomende  papaja  werden  hier  vroeger  verbouwd ; 
de  nederzetting  is  naar  schatting  echter  zeker  reedseen  jaar  verlaten. 

Van    het    kleine    plateau    waarop  de  vestiging  plaats  heeft  ge- 
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vonden,  hebbeo  we  een  ruim  overzicht  op  de  hellingen  van  een 
in  het  Zuiden  gelegen  gebergte  waarachter  de  toppen  van  achter- 
gelegen  ketens  zich  vaag  verheffen.  Alles  zwaar  begroeid,  doch 
op  de  hellingen  zijn  enkele  open  plekken  te  bespeuren  blijkbaar 
door  kapping  veroorzaakt;  van  een  dier  plekken,  in  Zuid-Oo5telijke 
richting  gelegen,  stijgt  een  rookkolom  omhoog,  en  meenen  we 
met  den  kijker,  later  met  het  bloote  oog,  hutten  te  ontdekken, 
Eene  verkenning  daarheen  zou  echter  dagen  in  beslag  nemen 
en  dan  nog  onder  voorbehoud  dat  de  Aroe,  die  op  groote  diepte 
beneden  ons  voortrolt  en  waarvan  we  in  dü  verte  een  kleine 
bocht  kunnen  waajnenien,  den  overgang  zou  toelaten.  Daarbij  de 
waarschijnlijkheid  om  bij  aankomst  aldaar  het  nest  leeg  te  vinden, 
en  in  het  gunstigste  geval  eene  conferentie  zonder  tolk  te  moeten 
houden;  er  kan  dus  geen  kwestie  zijn  van  een  tocht  er  heen. 

Het  Kaja-kaja-pad  dat  we  tot  nu  gevolgd  hebben,  gaat  hier 
teloor  en  is  ook  niet  meer  terug  te  vinden,  weshalve  eene  be- 
klimming ondernomen  wordt  van  den  bergwand,  op  de  helling 
waarvan  we  ons  bevinden.  Daarbij  wordt  een  punt  bereikt  dat 
veel  uitzicht  geeft;  er  wordt  gekapt  en  het  overige  van  den  dag 
doorgebracht  met  het  nemen  van  peilingen,  terwijl  de  soldaten 
intusschen  de  beklimming  van  den  bergwand  voortzetten  om 
terug  te  keeren  met  de  mededeeling  dat  na  een  zeer  steilen  klim 
de  kam  van  den  rug  bereikt  is  en  daar  weder  een  voetpad  werd 
aangetroffen. 

Dat  moeten  we  dus  volgen;  en  reeds  vroeg  zetten  we  Vrijdag- 
morgen, 13  Jan.,  onzen  weg  voort.  Ook  thans  hebben  we  het 
gedurende  den  nacht  koud  gehad,  toch  wijst  de  thermometer 
23°  Celcius  in  den  vroegen  morgen. 

Ik  ga  met  enkele  koeh's  en  een  soldaat  vooruit  om  den  klim 
te  verkennen,  in  verband  met  de  mededeehng  dat  beladen  koeli's 
niet  daarlangs  naar  boven  kunnen  komen.  Dit  blijkt  mij  dan 
ook  inderdaad  het  geval  te  zijn,  en  zelf  breng  ik  een  mauvaJs 
quart  d'heure  door,  al  is  het  dan  niet  in  den  trant  van  Rabelais. 
De  gladde,  steile  rotswand  heeft  door  aardschuivingen  nagenoeg 
elk  houvast  verloren  en  de  regens  van  den  laatsten  tijd  hebben 
hem  eene  buitengewone  mate  van  glibberigheid  verleend.  Als 
klipgeiten  werken  we  ons  er  tegen  op,  maar  waar  de  ongeschoeide 
voet  van  den  koel!  een  steunpunt  weet  te  vinden  is  voor  het 
lompe  schoeisel  geen  plaats,  terwijl  de  hun  aangeboren  lenigheid 
hun  in  niet  geringe  mate  ten  goede  komt.  Op  een  gegeven 
oogenbhk  voel  ik  mij  wegzakken,  de  handsteunsels  begeven  zich 
nu    daaraan   het    volle  gewicht  komt  te  hangen,  en  ik  bereid  er 


mij  op  voor  mijne  rekening  af  te  sluiten.  Ik  heb  daarbij  echter 
niet  gerekend  op  den  koeli  die  achter  mij  komt  en  die,  het  gevaar 
beseffende  voor  hem  zelven  daarin  opgesloten,  mijn  val  tracht  te 
voorkomen  door  middel  van  een  duw  tegen  mijn  partes  posteriores. 
Zoo  gesteund  kan  ik  mijn  evenwicht  behouden;  de  voor  mij  uit- 
gaande koeli,  gesommeerd  om  ter  hulpe  te  komen,  daalt  voorzichtig 
af,  zet  zich  schrap  en  steekt  mij  vervolgens  een  been  toe.  Ik 
omvat  den  enkel  met  krachtige  hand,  hij  haalt  zijn  been  naar 
zich  toe,  de  beneden-koeli  duwt  uit  alle  macht,  zelf  weder  voort- 
geduwd door  den  op  hem  volgenden  en  met  een  geweldige  in- 
spanning mijnerzijds  bereik  ik  een  vast,  hooger  gelegen  punt 
waar  ik  trillende  op  mijn  knieën  aankom.  Een  korte  rust,  dan 
vooruit  en  we  zijn  op  den  kam.  De  hond  is  jankende  beneden 
blijven  staan,  hij  zag  geen  kans  er  tegen  op  te  komen.  Bij  meting 
blijkt  over  eenige  tientallen  Meters  hoogte  de  helling  ruim  53® 
te  bedragen. 

Practisch  blijkt  deze  weg  dus  niet  geschikt  te  zijn,  en  zigzags- 
gewijze  wordt  van  beneden  een  pad  gekapt  dat,  hoewel  zeer 
steil,  toch  begaanbaar  is.  En  dan  gaan  we  verder,  het  pad  volgende, 
dat  evenals  het  vroegere  in  algemeen  Oostelijke  richting  gaat, 
£nkele  bamboestruiken  van  z.g.  Chineesche  bamboe,  overigens 
dicht  bosch  van  hoog  opgaand  hout.  Alles  even  vochtig  en  zwaar 
bemost,  het  pad  altijd  stijgend.  We  betrekken  een  bivak  zonder 
water;  het  pad  gaat  steil  naar  beneden,  en  langs  dezen  weg 
wordt  op  een  400  Meter  lager  een  riviertje  aangetroffen  door  de 
waterhalende  koeli's.  Om  zeven  uur  zijn  ze  terug  in  een  stortbui 
die  ons  allen  doornat  heeft  gemaakt. 

Het  is  op  deze  hoogte  (i  1750  Meter,  zooals  later  blijkt)  vinnig 
koud;  de  thermometer  wijst   15°  Celsius  des  avonds  6  uur. 

Bij  het  wederom  begroeten  van  den  dageraad  op  14  Jan.  blijkt 
het,  dat  twee  der  koeli's  de  plaat  hebben  gepoetst.  Ze  hadden 
zich  gisterenavond  ziek  gemeld,  doch  hun  scheelde  niets  volgens 
de  eigen  verklaring  van  den  mandoer.  Deze  diagnose  schijnt 
werkelijk  juist  geweest  te  zijn,  anders  toch  waren  ze  er  niet  bij 
nacht  en  ontij  tusschen  uit  gegaan.  Op  dit  illustre  voorbeeld 
meldt  zich  een  derde  ziek,  en  ....  verwijdert  zich  eveneens. 

We  vervolgen  den  tocht,  niet  vroolijker  gestemd  wat  mij  be- 
treft door  die  verwijdering;  zij  doet  iemand  nog  killer  worden 
dan  die  bui  van  gisteren  avond.  Trouwens,  de  koeli's  hebben 
er  ook  meer  dan  genoeg  van ;  ze  schromen  niet  zulks  te  laten 
merken,  en  vragen  vrij  brutaal  hoe  lang  of  het  nog  zal  duren 
en  waarheen  het  eigenlijk  gaat.  De  uitgedeelde  tabak  werd  zwijgend 
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in  ontva  genomen,  slechts  noode  werden  de  vrachten  opgeno- 

men en  st     npelend  gaat  het  voorwaarts,  thans  langzaam  stijgend. 

We  bew  jen  ons  over  een  smallen  rug,  soms  200  sma!  dat 
ternauwernood  voldoende  ruimte  voor  het  pad  aanwezig  is.  Tegen 
tien  uur  s/Vw  we  in  het  Zuiden  de  zee  door  hel  geboomte  ').  om 
daarna  door  mist  elk  uitzicht  te  verliezen.  En  aangezien  deze 
mist  steeds  dikker  wordt  alsof  er  iets  aan  den  knikker  ware, 
betrekken  we  tegen  een  uur  het  bivak  op  een  hoog  punt  van 
waar  de  weg  steil  naar  beneden  gaat. 

We  blijven  verder  den  eehee  dag  in  den  mist  of  liever  in 
de  wolken;  het  natte  hoi  rook  maar  geen  vuur,  en  de 

rijst  wordt  bijna  niet  gaar 

De   beide   kocli's   welke  naar    het   vorige    bivak   zijn 

teruggezonden,  komen  weder  ^  ;t  brieven  en  met  de  zonder- 

lingste  berichten.    De    vivres  n  ze  in  de  nabijheid  achter- 

gelaten om  vlugger  het  grooL-  m  :uws  te  kunnen  brengen,  n.1. 
dat  ze  op  den  terugweg  bijna  in  kuilen  gevallen  zijn,  in  het  pad 
gemaakt  en  waarin  randjoe's  gepl;  :  waren.  De  randjoe's  (scherp 
aangepunte  stukken  bamboe,  welk^  voet-,  been-  of  buikwonden 
kunnen  veroorzaken,  en  overal  in  den  Archipel  veel  worden  toe- 
gepast tot  verhooging  van  het  defensief  vermogen  bij  versterkingen, 
het  afsluiten  van  toegangen  e.d.)  hebben  ze  medegebracht  als  bewijs. 

Om  tijd  te  winnen,  zend  ik  ze  eerst  terug  ter  ophaling  van 
de  vrachten,  en  de  overigen  die  zich  om  ons  heen  hadden  ge- 
schaard, in  afwachting  van  de  dingen  die  komen  zouden,  zend 
ik  naar  den  arbeid  terug.  Dan  wordt  de  zaak  besproken  met 
BerhitoE;  we  zijn  het  er  over  eens  hoe  de  mogelijkheid  welis- 
waar niet  is  uitgesloten  dat  het  verhaal  waarheid  bevat,  maar 
dat  zulks  naar  alle  waarschijnlijkheid  toch  niet  het  geval  is  en 
we  hier  met  een  truc  te  doen  hebben  om  ons  tot  terugkeer  te 
bewegen.  De  Papoea's  toch  zouden  op  andere  wijze  uiting  geven 
aan  eene  vijandige  stemming  wanneer  zij  die  wilden  toonen;  het 
beste  zal  zijn  de  zaak  te  ignoreeren.  Intusschen  is  het,  afgescheiden 
van  dit  voorval,  niet  onmogelijk  dat  we  met  een  bezoek  van  Papoea's 
vereerd    zullen    worden    en    moeten    we  dus  op  onze  hoede  zijn. 

De  uitkomst  van  eene  verkenning  door  Berhitoe  ingesteld, 
leert  dat  het  verheven  topje  aan  welks  voet  wij  ons  bivak  be- 
trokken hebben,  door  een  kloof  van  zeker  cenige  honderden 
Meters  diepte  gescheiden  is  van  de  volgende  hoogte,  en  er  geene 
gelegenheid    is   deze    kloof  te  ontwijken.  Ik  besluit  daarom  hier 

I)  Wij  iursk-tfi-tn.  Rid, 


te  laten  kappen  en  eenige  peilingen  te  nemen  op  de  bergketens 
ia  Zuid  en  Noord,  en  ook  om  te  trachten  een  overzicht  te  krijgen. 
De  ontvangen  brieven  melden  dat  de  heer  MOERMAN  in  beter- 
scrlnap  toeneemt  doch  zich  nog  niet  sterk  genoeg  voelt  om  deze 
zv^i^are  marschen  te  maken,  terwijl  de  toestand  van  den  bivak- 
xmmandant  verergert.  Voorts  dat,  hoewel  eindelijk  een  kist  met 
'twaren  aangekomen  was,  deze  bij  opening  nagenoeg  ledig  werd 
bevonden,  en  dat  de  regens  lustiger  dan  ooit  nederplassen. 

Die  diefstallen  zijn  ontzettend  aangenaam;  we  hebben  r^eds 
ïï^^er  last  dienaangaande  ondervonden  en  zijn  vrij  wel  overtuigd 
^*^^  ze,  voor  zoover  onze  eigen  vivres  betreft,  begaan  worden 
dc>or  hen  die  ter  bewaking  daarover  zijn  aangesteld.  De  koeli's 
stalen  wel  Javaansche  suiker,  tabak  e.d.  maar  geen  appelpent. 
^^x\  bivak-commandant  geef  ik  in  overweging  om  bij  verergering 
^^^  den  toestand  niet  langer  te  wachten  met  terugkeer;  er  zijn 
^^^cls  genoeg  slachtoffers  gevallen. 

I^ij  wijze  van  vuurproef  worden  den  volgenden  morgen,  15  Jan., 
^^  ^^andjoe-koelVs  met  brieven  naar  den  heer  Moerman  gezonden 
^^  ronder  aarzelen  aanvaarden  ze  den  tocht,  waaruit  het  voor 
^^^i  zonneklaar  is  dat  de  randjoe-historic  uit  den  duim  werd  ge- 
^^S^n.  De  overige  koeli's  maken  heden  een  aanvang  met  kappen 
■"  verkrijging  van  uitzicht,  waarbij  zij  zich  den  eersten  tijd  een 
^^^^nig  inspannen  om  op  die  wijze  den  invloed  van  de  koude 
^    Iceeren. 

*^et   is   in   den  afgeloopen  nacht  verbazend  koud  geweest,  de 

l^^i^mometer   wees  hedenmorgen  om  6  uur   13®  Celsius  aan.    En 

^*^    die   vochtigheid!    Volgens   den    aneroïde-barometer   zijn  we 

*^i^    op   eene    hoogte    van    ruim    1900  M.   (volgens  de  meting  is 

^^^r  gebleken    de  juiste   hoogte    2017  M.   te   bedragen),   en   de 

^llcen   omringen    ons  dicht.  Eerst  tegen  negen  uur  verjaagt  de 

^»X     het   wolkenheir   en   zien   we  aan  de  Noordzijde  door  het  ge- 

^^^^tte  de  zee,  n,L  de  Geelvinckbaaiy  *)  terwijl  tal  van  bergen,  sommige 

Oc>ger    andere    lager    dan    de     top     waarop    wij    ons    bevinden, 

*^*>tbaar    worden.  De  Aroe  hooren  we  niet  meer,  daarvoor  zijn 

^      te   hoog;    doodsche    stilte,    alleen  verbroken  door  het  geluid 

^^    bijlslagen  omgeeft  ons.  Het  instrument  blijft  in  de  kist,  want 

^      is  geen    uitzicht;    de    instrumentdrager  moet  medekappen  en 

^"Ics  bevalt  hem  slechts  zeer  matig,  hij   houdt  liever  het  meet- 

^^^k  vast   dan    de    aks.    Wat    heeft    de    kerel  dikwijls  reden  tot 

'^S^rnis   gegeven,   juist   met  dat  meetboek!  Evenals  de  meesten 


*i  Wij  cursiveer  en,  ReJ. 
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zijner  laiiQ!  eden  van  een  rijken  krullebol  voorzien,  waarin  zich 
blijkbaar  I  wild  ophoudt,  heeft  hij  de  gewoonte  om  dien  bol 
geregeld  ,  te  krabben.  Dat  uitkrabbcn  op  zich  zelf  zou  niet 
hindcriijk  zijn,  's  menschen  lust,  's  menschen  leven;  maar  dat  hij 
het  doet  boven  den  omslag  van  het  nieetboek  om  het  resultaat 
van  zijne  krabpartïj  beter  te  kunnen  beoordeelen,  is  iets  dat  ge- 
weldig onaangenaam  aandoet.  Wel  zijn  we  ook  in  dat  opzicht 
niet  verwend,  en  voelt  men  de  aandoening  daardoor  in  den  be- 
ginne opgewekt,  allengs  verdwijnen;  doch  dat  gekrab  boven  het 
meetboek,  dat  men  dadelijk  daarna  weer  zelve  in  de  handen 
krijgt,  dat  went  toch  niet.  Een  forsche  vermaning  doet  de  jacht 
staken,  om  echter  op  een  gunstig  oogenblik  weder  hervat  te 
W()rden.  Een  dagelijks  lerugkeerende  reden  tot  ergernis. 

Om  tien  uur  zijn  we  weer  in  don  mist  opgeborgen  en  verder 
vertoont  zich  de  zon  niet  meer.  De  koeli's  werken  niet  hard,  ze 
zijn  angstig.  We  hebben  op  verschillende  plaatsen  in  het  om- 
ringende gebergte  opengekapte  gedeelten  gezien,  op  twee  er  van 
steeg  rook  omhoog,  en  ze  vinden  het  maar  half  vertrouwd.  Hi'ie 
angstig  ze  zijn,  moge  blijken.  Een  hunner  had  zich,  door  de 
anderen  onopgemerkt,  voor  eenige  ©ogenblikken  in  stille  afzondering 
teruggetrokken.  Plots  een  rauwe  kreet  van  ,Kaja-kaja",  en  in 
wilde  vaart  stormen  enkele  koeli's  naar  boven  gevolgd  door  alle 
overigen;  de  ontsteltenis  bleek  veroorzaakt  door  den  zich  weder 
bij  de  zijnen  voegende  koeli,  die  op  een  takje  dood  hout  getrapt 
had  en  daardoor  gekraak  veroorzaakt.  Slechts  met  groote  moeite 
zijn  ze  weer  aan  den  arbeid  te  krijgen,  en  vinden  het  blijkbaar 
ongehoord    bij    zulk   nijpend  gevaar  toch  te  moeten  doorwerken, 

In  den  namiddag  komen  eenige  koeli's  met  vivres  aanzetten, 
ze  melden  niets  van  kuilen  met  raniijoe's;  het  geheele  verhaal 
is  dus  een  verzinsel  geweest. 

Berichten  uit  het  andere  bivak  melden  dat  de  van  ons  escorte 
weggeloopen  koeli's  aldaar  zijn  aangekomen,  en,  ingevolge  op- 
dracht voor  het  alternatief  geplaatst  van  terugkeeren  of  niet  toe- 
gelaten worden,  het  laatste  hebben  verkozen  en  hun  weg  hebben 
vervolgd.  Ook  uit  dat  bivak  is  een  kosli  gedrost. 

Reeds  vroeg  worden  's  morgens  van  i6  Jan.,  de  vivres-koeli's 
weder  teruggezonden,  de  onzen  wachten  nog  even.  Als  ze  aan 
den  arbeid  moeten  tijgen,  komt  de  mandoer  met  een  dood- 
onschuldig  gezicht  vertellen  dat  vijf  der  lieden  met  de  anderen 
teruggekeerd  zijn,  en  blijft  het  antwoord  schuldig  als  ik  hem 
vraag  waarom  zulks  niet  dadelijk  gezegd  te  hebben.  Gelukkig 
dat   het   kappen   goed  vordert,  de  drie  militairen  helpen  dapper 
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mede  en  alleen  het  hout  van  geringe  afmetingen  wordt  gekapt; 
zoo  noodig  kunnen  de  groote  boomen  later  geveld  worden.  Ik 
voorzie  onheilen;  de  lafaards  zien  groen  van  angst  afgewisseld 
door  blauw  van  de  koude;  de  weggeloopenen  hadden  het  ook 
te  koud  gevonden,  beweerde  de  instrument-koeli.  Deze  stond  te 
rillen  van  angst,  toen  op  een  gegeven  oogenblik  de  hond  aan- 
sloeg in  de  richting  van  het  pad  dat  verder  gaat.  Gedurende 
den  arbeid  melden  vier  koeli's  zich  ziek;  hun  scheelt  niets  en 
ze  verklaren  ook  rustig  geen  loon  te  behoeven.  Als  ze  maar  niet 
moeten  werken !  Ze  worden  dagelijks  brutaler,  de  mandoer  blijft 
steeds  op  den  achtergrond,  eet  als  een  razende  en  drinkt  voort- 
durend warme  koffie  met  suiker.  Een  soldaat  gaat  naar  het  andere 
bivak  terug  met  berichten  mijnerzijds. 

Het  reeds  sinds  dagen  voorziene  onheil  komt  toch  nog  be- 
trekkelijk onverwacht;  de  17de  Januari  zal  ons  heugen.  Als 
de  koeli's  naar  buiten  geroepen  worden,  treedt  de  instrument- 
koeli  naar  voren;  hij  is  de  woordvoerder.  Volgens  zijn  beweren 
is  hun  contract  om  en  zijn  ze  reeds  twee  dagen  over  hun  tijd, 
ze  zijn  voor  negentig  dagen  aangenomen  en  deze  zijn  verstreken. 
De  mandoer  is  als  gewoonlijk  onzichtbaar.  Ik  laat  hem  komen, 
en  zeg  hem  dat  als  er  iets  is,  hij  zulks  heeft  over  te  brengen. 
Wat  is  er  eigenlijk  ?  Ja,  ze  willen  terug,  het  contract  van  negentig 
dagen  is  verstreken,  want  die  dagen  beginnen  te  rekenen  vanaf 
de  inscheping  naar  de  Mfmika,  en  de  tijd  dien  ze  later  op  wacht- 
geld te  Toeal  hebben  doorgebracht,  is  daarbij  inbegrepen. 

Van  een  contract  is  mij  niets  bekend  en  dit  deel  ik  hun  mede; 
ook  dat  de  wachttijd  niet  medetelt.  Ze  verklaren  echter  stellig 
een  contract  voor  90  dagen  geteekend  te  hebben  en  te  willen 
vertrekken.  Vergeefs  waarschuw  ik  hen,  bij  den  Controleur  de 
zaak  te  zullen  voorbrengen  en  hen  in  staat  van  beschuldiging 
te  stellen  wegens  het  mij  zonder  hulp  achterlaten;  tevergeefs  ook 
het  beweren  dat  de  lieden  van  de  tweede  bezending  zich  toch 
niet  op  een  afgeloopen  contract  kunnen  beroepen;  ze  willen  weg 
en  willen  bij  elkaar  blijven.  Welk  eene  hartverheffende  solidariteit 
wordt  hier  ontwikkeld ! 

De  mandoer  deserteert  met  zijne  lieden,  na  vergeefs  getracht 
te  hebben  zijn  terugkeer  te  motiveeren  door  het  vertrek  der 
anderen.  Hij  heeft  nog  de  bewering  geuit  dat  het  zoo  koud  was, 
doch  zwijgt  als  ik  hem  voorhoud  dat  warme  kleeding  reeds  moest 
aangekomen  zijn  indien  de  transport-kocli's  niet  zoo  geluilakt 
hadden  en  de  goederen  toch  zeker  van  daag  komen,  hetgeen 
hem  bekend  is.  Gisteren  heeft  hij  nog  verklaard  geene  reclames 


te  hebben.  Maar  niets  belpt,  en  na  korten  tijd  gaan  uc  er  \'aii  door. 

Een  momeot  scheen  het  zelfe  alsof  ze  tot  feiteltjÏEbeden  wilden 
overslaan,  n.I.  toen  ik  hun  gelastte  al  hetgeen  ze  zoo  succes- 
sievelijk onl%'angen  hadden  achter  te  taten,  dus  kookpaaoen,  veld- 
flessen, spreien,  klamboe's  e.  d.  De  t^eawoordïgheid  *-an  de 
militairen,  gisteren  met  een  versterkt,  hield  hen  echter  in  bedwang; 
Bekhitoe  bleef  gedurende  het  geheele  onderhoud  bij  mij  als 
getuige  voor  later. 

We  beschikken  thans  over  één  koeli,  en  wel een  Madoc- 

rees.  Een  oude  man,  die  altijd  voor  lichte  werkzaamheden  is 
gebezigd;  thans  wordt  hij  met  een  spoedbrief  naar  het  vorige 
bivak  gezonden. 

Xiet  lang  daarna  komt  onverwachts  de  heer  MoERM.\N  het 
bivak  binnenstappen,  gevolgd  door  vijf  koeh's  die  de  goederen 
nederzetten  en  er  dan  ook  van  door  gaan.  Het  genoegen  van 
het  wederzien  wordt  aanzienlijk  getemperd  door  de  gebeurtenissen 
van  den  morgen;  de  heer  MoERM.\N  vertelt  de  gedrosten  te  zijn 
tegengekomen.  Gisteren  had  hij  het  eerste  vijftal  ontmoet,  het- 
welk hem  mededeelde  dat  heden  alle  anderen  de  beweging  zouden 
volgen.  Dus  een  afspraak  tot  desertie,  waar  de  mand»er  zelve  in 
betrokken  was. 


V,  Het  gedwongen  oponthoud  in  het  laatste  bwak. 

Er  valt  thans  te  overwegen  wat  verder  te  doen  staat. 

Als  uitgemaakt  moet  worden  beschouwd  dat  alle  andere  koeli's 
van  de  i=  en  2*  bezending  Keieneezen  zich  zullen  aansluiten  bij 
de  terugkeerenden,  en  dat  van  hen  geen  noemenswaardige  diensten 
meer  te  verwachten  zijn;  Timoreezen  weigeren  hardnekkig  eiken 
arbeid;  van  de  Madoereezen  zijn  nog  slechts  enkelen  te  Kiroeroe 
beschikbaar;  van  de  Mërauké-koeli's  eveneens.  Den  i2den  Januari 
kan  een  3e  transport  van  50  Keieneezen  te  Kiroeroe  aangekomen 
zijn;  het  geheele  verdere  transport  zal  dus  op  de  nieuwe  be- 
zending Keieneezen  drukken.  Gegeven  het  gehalte  en  de  physiek 
der  eerste  en  tweede  partij,  de  aangeboren  lafhartigheid  van 
den  Keienees,  en  de  ongetwijfeld  door  de  deserteurs  te  verstrekken 
inlichtingen,  kan  er  van  een  verder  doorrukken  met  deze  lieden 
wel  geen  sprake  zijn. 

Tot  den  terugkeer  wordt  dus  besloten;  door  het  doen  van  een 
zijslag  en  de  bezetting  van  een  ander  hoog  gelegen  punt  zullen 
de  genomen  peilingen  worden  bevestigd,  terwijl  voorts  de  Omba 
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zal    verkend   worden  over  de  geheele  lengte.  Altijd,  wanneer  de 
omstandigheden  zich  niet  tegen  dit  werkplan  verzetten. 

We  zijn  thans  aan  ons  zei  ven  overgelaten,  twee  Europeesche 
deelnemers,  drie  militairen,  mijn  bediende  en  de  koeli-kok;  de 
eenige  koeli  onderhoudt  de  communicatie  met  het  andere  bivak. 
Voorloopig  is  geen  nieuwe  aanvoer  te  wachten,  want  te  Kiroeroe, 
waar  men  onbekend  is  met  den  toestand  waarin  wij  verkeeren, 
zal  men  geen  bizondere  haast  maken  met  het  doorzenden  van 
de  lieden  en  een  goed  deel  er  van  bestemmen  voor  het  transport 
tusschen  de  bivaks.  Geduld  oefenen  zal  zaak  zijn;  die  tijd  van 
geduld  oefenen  zal  zelfs  blijken  veel  langer  te  duren,  want  met  de 
drossing  van  de  koeli's  begint  een  tijdperk  van  eentonig  bestaan, 
van  verlangend  uitkijken,  waarin  de  lange  dagen,  i8 — 26  Januari, 
steeds  op  dezelfde  wijze  doorgebracht,  ons  eindeloos  toeschijnen. 

Als  regel  heeft  zoo'n  dag  het  volgende  verloop :  's  morgens 
te  ongeveer  vijf  uur  algemeene  verrijzenis,  de  geoloog  uit  zijne 
hangmat,  wij  overigen  van  de  bale-bale  welke  we  broederlijk 
deelen.  Dan  toilet-maken  en  wat  daar  zoo  al  bij  behoort  naar 
ieders  opvatting;  zoo  maken  alleen  geoloog  en  ik  ons  schuldig 
aan  het  reeds  omtrent  dezen  tijd  wasschen  van  gelaat  en  handen. 
Een  soldaat  of  de  bediende  kookt  water  en  maakt  daarna  koffie 
gereed;  is  de  ochtend  mistig,  dan  wordt  de  koffie  genuttigd  op 
de  bale-bale  \  bij  helder  weer  boven,  waarheen  we  ons  dan  reeds 
begeven  hebben.  Het  instrument  wordt  bovengebracht  en  opge- 
steld, zoo  mogelijk  eenige  peilingen  genomen.  We  koesteren  ons 
in  den  zonneschijn,  de  geoloog  rookt  daarbij  zijne  pijp  en  tegen 
acht  uur  komt  de  bediende  met  twee  pannetjes  eten.  Dit  bestaat 
uit  rijst  met  sajoer  van  gedroogde  groenten  en  een  of  ander 
blikje,  waarvan  we  nu  weder  een  kleinen  voorraad  hebben.  Het 
eten  is  spoedig  verwerkt  en  dan  blijven  we  al  pratende  of  peilende 
ons  bezig  houden.  Na  korten  tijd  is  gewoonlijk  alles  weder  dicht 
en  zijn  we  weer  in  den  nevel;  is  deze  ijl,  dan  blijven  we  boven; 
is  deze  echter  dicht,  dan  dwingt  de  vochtigheid  naar  beneden 
te  gaan.  De  verdere  tijd  wordt  lezende,  schrijvende  of  koutende 
doorgebracht;  omstreeks  het  middaguur  komt  katjang  idjoe  met 
Javaansche  suiker  gekookt  het  veege  lijf  versterken.  Na  het 
middaguur  is  elke  meting  uitgesloten;  dikke  mist  waaruit  nu  en 
dan  regen  neerslaat  omgeeft  ons,  en  soms  gewikkeld  in  een  deken 
blijven  ons  op  de  bale-bale  verpoozen,  altijd  uitziende  in  de 
richting  van  het  pad  waarlangs  de  nieuwe  bezending  koeli's  moet 
verschijnen.  Een  enkele  maal  laat  de  weersgesteldheid  toe  nog 
naar  boven  te  gaan  en  van  den  namiddag-zonneschijn  te  genieten. 


maar  zulks  is  eeae  liougc  uitzondering  Ongeveer  vijf  uur  wordt 
weder  een  pannetje  rijst  verorberd,  daarna  een  kop  sterke,  warme 
koffie  gedronken,  waarbij  de  j»eoloog  zeker  en  vast  co  ik  soms 
een  klein  sigaartje  rook;  filosofische  beschouwingen  worden  ten 
beste  gegeven,  en  kort  daarna  begeeft  zich  de  geoloog  naar 
zijne  hangmat  en  worden  de  voorzeilen  van  het  afdak  neerge- 
laten. Om  6  uur  is  alles  in  diepe  rust  en  is  ieder  in  zijn  dekens 
gerold  vanwege  de  vinnige  koude. 

De  aangenaamste  uren  zijn  die  van  het  oponthoud  in  den 
zonneschijn;  gedurende  eenigen  tijd  zijn  dan  allen  boven  ver- 
zameld, iedereen  doet  de  noodige  warmte  op  ten  einde  bestand 
te  zijn  tegen  het  verder  verblijf  in  de  kille  bivakplaats.  Toch 
kan  deze  niet  gunstiger  gekozen  worden  vanwege  de  bescherming 
tegen  den  wind,  welke  in  den  regel  des  namiddags  met  ijzige 
kilheid  er  langs  strijkt  en  het  verblijf  onhoudbaar  zou  maken 
indien  zijne  kracht  niet  gebroken  werd  door  hel  geboomte. 

Natuurschoon  is  hier  volop  te  genieten  voor  degenen  die  er 
iets  voor  voelen;  het  aanbreken  van  den  dageraad  gevolgd  door 
het  langzaam  verschijnen  van  de  zon  van  achter  het  hoogc  ge- 
bergte in  het  Zuiden,  de  verschillende  lichteffekten  door  de 
spelende  zonnestralen  veroorzaakt,  dat  alles  is  eenig  mooi ;  en 
we  kunnen  ons  levendig  voorstellen  hoe  een  fijnbesnaarde  ziel, 
niet  gekweld  door  zorg  voor  de  toekomst  en  van  onwillige  kocli's, 
op  hartroerende  wijze  uiting  zou  geven  aan  de  teedere  gevoelens 
welke  in  haar  zouden  worden  opgewekt.  Ook  het  telkens  op- 
en weder  nedergaan  van  het  , gordijn"  van  mist  en  nevel  blijft 
interessant,  het  uitzicht  bij   helder  weder  niet  minder. 

We  kunnen  dan  in  het  Noorden  de  Geelvinckbaat  zien  met 
enkele  eilandjes,  in  het  Westen  de  bergen  om  de  Etnabaai  en 
de  zee  met  het  eiland  Lakahija,  terwijl  een  goed  deel  van  den 
loop  der  Aroe  ie  zien  is.  De  verkregen  indruk  is:  veel  bergen 
en  daartusschen  bijna  alles  moeras.  In  het  Oosten  tot  opgrooten 
afstand  niets  dan  steeds  hooger  wordende  toppen;  blijkbaar  vormt 
het  gebergte  een  centrale  keten  welke  tot  aan  de  Sneeuwtoppen 
doorloopt.  Het  Charles  Louis-gebergte  op  het  Noordelijk  deel 
waarvan  wij  ons  thans  bevinden,  is  van  die  keten  het  Westelijk 
uiteinde.  Midden  door  de  keten,  en  deze  over  groote  lengte  in 
twee  gedeelten  splitsende,  stroomt  de  Aroe,  welke  hare  bronnen 
ongetwijfeld  op  grooten  afstand  in  Oostelijke  richting  heeft.  Op 
het  Sneeu wgebergte  misschien?  Deze  vraag  blijft  onopgelost,  de 
Sneeuwtoppen  zijn  veilig  voor  ons. 

In  den  loop  van  dezen  dag  meldt  zich  een  der  soldaten  ziek, 
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ook  zonder  reden.  Viel  tot  voor  twee  dagen  slechts  te  roemen 
over  de  houding  der  ons  vergezellende  militairen,  plots  is  deze 
man  veranderd.  Als  's  middags  bericht  komt  uit  het  laatste  bivak, 
blijkt  de  reden.  Er  wordt  mij  een  brief  ter  hand  gesteld,  welke 
successievelijk  onder  de  Amboineesche  militairen  van  alle  bivaks 
gecirculeerd  heeft  en  waarin  een  gegradueerde  van  dien  landaard, 
wien  het  reeds  gelukt  is  zich  te  laten  evacueeren  zonder  ooit 
eenigen  dienst  te  hebben  gedaan,  aan  zijne  kameraden  den  raad 
geeft  toch  tijdig  de  plaat  te  poetsen  en  zich  te  spiegelen  aan 
het  lot  van  Wenas.  Beter  bloode  Piet  dan  doode  Piet,  is  blijk- 
baar de  leuze  van  dezen  landsverdediger.  De  ommekeer  in  den 
gemoedstoestand  van  onzen  soldaat  en  zijne  ziekte  zijn  volkomen 
verklaard.  Gelukkig  is  een  vierde  aangekomen,  en  doet  de  invloed 
van  Berhitoe  zich  gunstig  gevoelen  op  de  in  tweestrijd  ver- 
keerende  anderen. 

Voorts  luidt  het  bericht,  dat  ook  uit  dat  bivak  alle  koeli's 
gedeserteerd  zijn  en  alleen  de  militairen  overgebleven. 

Den  volgenden  dag  blijft  de  zon  onzichtbaar,  daarentegen 
regent  het  nagenoeg  voortdurend,  waarvan  gebruik  gemaakt  wordt 
om  zooveel  mogelijk  water  te  verzamelen.  Voorts  worden  vele 
brieven  geschreven,  waarvan  eene  aan  den  Commandant  der 
Flamingo  met  verzoek  half  Februari  met  het  schip  in  de  Etna- 
baai  te  willen  zijn.  De  heer  Moerman  met  zijn  bediende  en  een 
soldaat  zullen  morgen  terugkeeren,  en  ook  mijn  bediende  wil  ik 
wegzenden  want  het  is  hier  niet  alles  couleur  de  rosé.  Zonder 
over  bepaalde  gegevens  te  beschikken  zijn  wij  overtuigd  dat  het 
hier  thans  niet  veilig  is;  natuurlijk  is  onze  verblijfplaats  bekend 
aan  de  Papoea-kolonies,  alleen  de  kapping  reeds  zou  onze  aan- 
wezigheid verraden  hebben.  En  dan  de  rookkolom  die  voortdurend 
tusschen  het  geboomte  opstijgt;  ze  zullen  zeker  op  kondschap 
zijn  uitgetogen  en  het  is  dus  zaak  om  alles  wat  non-combattant 
is  terug  te  zenden.  Maar  het  loopt  anders.  De  koeli  verklaart 
's  morgens  ziek  te  zijn  en  voorloopig  blijft  alles.  Om  half  acht 
lever  de  rideau,  om  half  negen  alles  dicht;  de  mist  wordt  hoe 
langer  hoe  dikker,  en  om  twaalf  uur  klettert  de  regen  neer. 
Geen  koeli*s! 

De  nieuwe  dag  brengt  geen  verbetering;  om  vijf  uur  zijn  we 
reeds  op  den  top  om  van  den  morgenstond  te  genieten,  die 
inderdaad  prachtig  is,  doch  nauwelijks  is  de  zon  boven  den  kam 
van  het  gebergte  of  enkele  ijle  vlokjes  verzamelen  zich  in  zijne 
nabijheid  om  met  versnelde  beweging  zich  te  verdichten  tot  een 
lijvigen    nevel.    Een    uur    later    daalt    de    lijkwa    over  de  geheele 
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vlakte  en  zijn  we  weer  opgeborgen  voor  heden;  na  geruimen 
tijd  gewacht  te  hebben  met  den  moed  der  wanhoop,  gaan  we 
weer  naar  ons  verblijf.  Om  half  negen  zijn  we  rustig  en  wel  ge- 
zeten, hetgeen  een  machtig  iets  is  om  den  geheelen  dag  vol  te 
houden.  Ongeduldig  wordt  men,  en  verlangend  wordt  uilgezien 
in  de  richting  van  het  pad  vanwaar  de  hulp  moet  komen.  Zuster 
Anna  zit  voortdurend  op  den  uitkijk  in  den  vorm  van  een  sol- 
daat, dan  wel  ccn  onzer;  geen  muis  kan  hier  ongemerkt  passeeren, 
zoo  wordt  de  wacht  gedaan.  Ook  zonder  wacht  zou  dit  niet 
mogelijk  zijn;  aan  de  voorzijde  van  het  afdak  is  een  passage 
van  nog  geen  meter  breedte,  aan  de  achterzijde  gaat  de  helling 
dadelijk  steil  naar  beneden.  We  zitten  hier  op  een  „graat"; 
mogen  wc  er  spoedig  afkomen  I 

De  koeli-postlooper  is  teruggekeerd,  zonder  eenig  bericht  dan 
de  bevestiging  dat  alle  kocli's  gedeserteerd  zijn;  de  bivak-com- 
mandant deelt  mede  eerst  zoete  daarna  biltere  broodjes  gebakken 
te  hebben,  doch  zonder  eenig  resultaat;  beide  gerechten  werden 
versmaad.  „A  Kiroeroe"  was  de  kreet,  en  voor  andere  gedachten 
bleef  geene  ruimte. 

De  teruggekeerde  koel!  meldt  zich  dadelijk  ziek  en  vleit  zich 
neder  onder  een  aantal  spreien ;  de  man  zag  bij  terugkeer  groen  van 
angst  en  is  bovendien  te  oud.  De  koeli-kok  heeft  zich  den  geheelen 
dag  ziek  gehouden  uil  vrees  water  te  moeten  halen  dat  hier  ver 
vandaan  is;  als  gedurende  den  regen  voldoende  water  is  opge- 
vangen en  hij  daardoor  van  zijn  bange  zorg  bevrijd  is,  schijnt 
dit  een  hartverheffenden  invloed  op  hem  uit  te  oefenen.  Hij 
komt  tusschen  de  dekens  uit,  eet  goed,  drinkt  goed  en  gaat  weer 
slapen.  Zoo  ook  de  anderen.  Ongerust  behoeven  we  ons  niet  te 
maken  over  deze  beide  „getrouwen",  goed  beschut  als  ze  zijn 
tegen  den  invloed  van  weer  en  wind  door  het  groot  aantal  spreien 
waarmede  ze  zich  indekken. 

Ook  ons  verblijf  wordt  beter  voorzien  en  voor  den  nacht  ge- 
heel met  spreien  afgesloten,  die  in  grootc  hoeveelheid  door  de 
Keieneezen  zijn  achtergelaten.  Om  zeven  uur  's  avonds  een  loos 
alarm,  noodgeschrei  uit  het  koeli-afdak,  waar  de  beide  getrouwen 
hunne  zieke  ledematen  hebben  uitgestrekt.  Het  blijkt  niets  te 
zijn;  een  der  zieken  heeft  te  veel  voedsel  tot  zich  genomen 
tijdens  de  vluchtige  periode  van  herstel,  en  heeft  dientengevolge 
benauwde  droomen  gehad. 

2\  Januari.  Van  't  zelfde  laken  een  pak;  om  5  uur  reveille, 
O""  5'/4  genieten  van  den  morgenstond,  om  6  uur  heldere  lucht 
met   een    begin    van   optrekkende    wolken,  om  j  uur  daling  van 
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de  wolken,  om  7V2  begin  van  nevel,  om  87^  "^ist  aan  alle  kanten, 
om  972  reunie  onder  het  afdak  en  zuster  Anna  op  den  uitkijk. 
Van  de  kortstondige  helderheid  is  gebruik  gemaakt  een  kiekje 
te  nemen  van  het  gezelschap,  vereenigd  op  den  top;  ook  de 
beide  getrouwen  waren  er  bij.  Het  kostte  heel  wat  moeite  hen 
te  bewegen  van  onder  de  warme  dekens  te  voorschijn  te  komen, 
ze  vertrouwden  het  zaakje  niet  en  meenden  de  een  of  andere 
vereerende  opdracht  te  zullen  ontvangen.  Op  bevel  van  den 
waarnemend  dokter  werd  het  warme  dek  van  hunne  corpora  af- 
gehaald, de  natuurlijke  koude  douche  werkte  als  wonderbalsem, 
en  bespeurende  dat  er  heusch  niets  te  doen  is,  blijven  ze  verder 
ronddrentelen,  tot  tegen  twaalf  uur  het  gedonder  ....  aan  de 
lucht  begint,  en  een  zachte  regen  neervalt  uit  het  Napoleontische 
heir  van  wolken  dat  aan  de  lucht  verwijlt. 

Wijst  's  middags  om  vijf  uur  de  thermometer   13^   's  nachts  is 
het  zelfs  onder  de  dekens  niet  te  harden. 

Zondag  22  Januari  zijn  we  reeds  bizonder  vroeg  uit  de  veeren, 
zonder  eenig  verschil  in  de  weersgesteldheid.  Deze  is  „van  't  zelfde". 
Reeds  is  alle  hoop  opgegeven  voor  heden,  als  tegen  het  vallen 
van  den  nacht,  d.i.  om  vier  uur,  zuster  Anna  krijscht:  y,Ada  orang 
datang"^  (Er  komen  lieden  aan). 

De  „lieden"  blijken  te  bestaan  uit  een  Madoereeschen  koeli 
van  Kiroeroe  afkomstig,  die  brieven  brengt.  En  welke  brieven ! 
Geene  Zondags-  maar  Jobstijdingen !  De  lezing  maakt  ons  kil  en 
huiverig,  en  evenmin  als  vroeger  Kaloei.is  vinden  we  baat  bij 
^'arme  koffie  die  voor  dit  geval  extra  rondgediend  wordt. 

t)e  Flamingo^  van  Ambon  rechtstreeks  naar  Kiroeroe  gestoomd, 
'^  aldaar  den  i2dcn  Januari  aangekomen  zonder  koeli's,  zou  den 
ïjJen  naar  Toeal  vertrekken,  doch  werd  op  verzoek  van  den 
S^^necsheer  benut  voor  evacuatie  naar  Ambon  van  zware  zieken, 
^'<^r  leven  gevaar  liep  bij  langer  uitstel.  In  verband  met  eene 
'^o^elijke  aankomst  van  de  Valk  op  13  of  14  Januari  werd  tot 
laatstgenoemden  datum  gewacht  met  de  evacuatie,  waarbij  de 
'^^Sen  zwaarste  zieken  werden  weggezonden.  Tien  anderen  bleven 
^^hter  wegens  gebrek  aan  plaatsruimte.  In  verband  met  den  te 
'^^Ivcn  omweg  kan  de  Flamingo  met  koeli-aanvuUing  niet  voor 
^^  Januari  te  Kiroeroe  verwacht  worden.  Tegen  dien  tijd  zullen 
^<^k:  de  bijbestelde  vivres  te  Dobo  arriveeren.  Bitter  sarcasme, 
^^aa.r  de  expeditie  met  een  grooten  voorraad  overtollige  vivres 
^^^noodzaakt  is  terug  te  trekken! 

I->en    i2den    is    te    Kiroeroe    weder    een    Amboineesch    soldaat 
^Verleden.   Ingevolge   een    vroeger    verzoek    om   alle  beschikbare 
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kocli's  oo  ;e  zenden,  zijn  zeven  Madoereezen  onderweg.  Twee 
daarvan  reeds  weder  teruggekeerd  wegens  ziekte,  de  anderen 

door  e(  ntsverstand  in  een  tusschenbivak  aangehouden.  De 
bivak-comtr.andant  te  „  Vliegenoord"  is  wegens  ziekte  naar  Kirocroe 
vertrokk  en  in  alle  bivaks  heeft  personeelwisscling  plaats  ge- 
had zoc  niemand  meer  op  de  hoogte  is.  Ook  de  luitenant 
ÜXVi.I'iE  is  sedert  gcruimen  tijd  ongesteld,  en  bij  verder  verblijf 
is  niets  te  wachten  dan  toename  van  het  aantal  sterfgevallen. 
Wet  is  de  weersgesteldheid  thans  beter,  maar  de  geheele  expeditie 
is  door  ziektekiemen  geïnfecteerd. 

Ingevolge  gemaakte  afspraak  vertrekt  's  morgens,  23  jan.,  de 
heer    MüERMAN    met    den  per,    den    ouden  koeli,  en  den 

koeli-kok,    alsmede    één    si  .     jewapend    geleide   is    noodig; 

volgens  het  verhaal  var  den  gisteren  aangekomen  koeli  was  hij 
dicht  bij  het  bivak  gestuit  op  drie  Papoea's  die  zich  bij  eene 
kromming  van  den  weg  plotseling  voor  hem  vertoonden,  üe  drie 
er  van  door,  hij  ook  in  ren  zijn  weg  vervolgd.  Meer  dan  cén 
soldaat  is  niet  beschikbaar;  er  blijven  er  nu  twee  over,  een 
daarvan  moet  met  mijn  bediende  water  halen,  Berhitok  en  ik 
blijven  dan  in  het  bivak.  Of  het  verhaal  van  den  koeli  waarheid 
bevat  is  natuurlijk  niet  na  te  gaan.  doch,  gelijk  vroeger  reeds 
geKegd,  onmogelijk  is  het  niet,  en  een  vreemd  verschijnsel  is  ook 
dat  de  hond  in  de  laatste  dagen  telkens  teekenen  van  onrust 
vertoont. 

De  heer  MOERM.\N  zal  het  bivak  aan  de  Aroe  óf ,  Vliegenoord" 
betrekken,  en  vandaar  de  koeli's  dïrigeeren;  er  is  dan  toezicht. 
Men  is  nu  te  Kiroeroe  op  de  hoogte  van  den  toestand,  er  zullen 
dus  alle  beschikbare  transportmiddelen  en  wel  met  bekwamen 
spoed  herwaarts  gezonden  worden. 

Onze  beide  getrouwen  hebben  geen  lust  om  te  vertrekken  met 
een  vrachtje,  maar  het  is  zóó,  of  anders  in  het  geheel  niet.  Dan 
maar  zóó,  en  de  stoet  zet  zich  in  beweging. 

De  dag  gaat  nu  nog  eentoniger  voorbij  en  duurt  nog  langer 
dan  gewoonlijk.  We  zijn  met  z'n  vieren  op  de  balebale  vereenigd, 
er  wordt  niet  veel  gesproken.  Water  is  er  genoeg  te  verzamelen 
door  den  neervallenden  regen;  de  bediende  behoeft  dus  geen 
bewijs  van  moed  af  te  leggen  door  het  waterhalen.  Hij  wilde 
niet  met  den  heer  MüERMAN  vertrekken,  „doch  möchte  mit  mir 
sterben".  Nu,  zoover  zal  het  wel  niet  komen;  maar  voorzichtig- 
heid is  geboden,  en,  als  we  's  avonds  ter  ruste  gaan,  worden  de  ge- 
weren geladen  en  bij  de  hand  gelegd  om  van  de  ligplaats  af 
dadelijk    te   kunnen   vuren   in  geval  van  alarm.  Ons  verblijf  hier 
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is  gelukkig  nog  slechts  van  korten  duur,  want  beslist  is  om  alles 
te  verbranden  wat  niet  noodzakelijk  behoeft  medegevoerd  te 
^v-oi-den,  en  dit  laatste  kan  bij  aankomst  van  de  nog  beschikbare 
k:oeli's  in  één  keer  geschieden. 

II>es  anderen  daags,  24  Jan.,  keeren  de  3  koeli's  terug  welke 
^^ri  heer  Moerman  vergezeld  hebben;  men  was  's  avonds  te 
zeven  uur  aangekomen.  Drie  andere  koeli's  komen  laat  in  den 
^"v-ond  aan;  dezen  waren  's  morgens  aangekomen,  en  dadelijk 
doorgezonden.  Het  vertrek  van  den  heer  MOERMAN  naar  „Vlie- 
S^rioord"  is  uitgesteld  vanwege  een  stijve  knie. 

ll^aar  het  aantal  beschikbare  koeli's  niet  toereikend  is,  wordt 
^^ri  volgenden  dag,  25  Jan.,  slechts  een  deel  der  goederen  ver- 
^^^riden;  wij  blijven  nog  twee  dagen. 

iDe  koeli's  hebben  verschillende  brieven  medegebracht  met 
^iv'ersen  inhoud.  Ze  zijn  gedeeltelijk  aangebracht  met  de  Va/ky 
^i^  onverwachts  den  i6<ien  te  Kiroeroe  verschenen  is  om  den 
^^^Igenden  dag  weder  te  vertrekken. 

A/olgens  mededeeling  van  den  heer  VAN  HERWERDEN  is  op 
^^  terugreis  van  de  Va/^  in  medio  December  de  Oostbaai  aan- 
aan,  en  zijn  de  beide  rivieren  over  een  afstand  van  een  uur 
hem  met  de  Va/k  volle  kracht  opgevaren  zonder  dat  hij 
^lirafgaande  verkenning  noodig  vond.  De  breedte  en  diepte  gaf 
leiding  tot  het  vermoeden  dat  zij  nog  veel  verder  bevaarbaar 
y^Viden  blijken;  zonden  dit  wellicht  tóch  de  aangewezen  rivieren 
^*Jï^?  Een  nieuwe  Sneeuwtop  werd  ontdekt  en  de  hoogte  vanden 

^^^eger  reeds  bekenden  bepaald  op  5400  Meter.  ') 
"     ^    "Voorts   een    brief  van  den  Controleur  om  afscheid  te  nemen ; 
^*j     vertrekt  met  de  Va/k  naar  Mëraukë.  Eveneens  de  Timoreezen. 
"^•^  n  groot  aantal  personen  is  geëvacueerd ;  van   Mëraukë  bericht 
*^  ^vangen,  dat  een  in  December  derwaarts  geëvacueerd  Amboi- 
^^sch  soldaat  kort  na  aankomst  overleden  is. 
Des    morgens   op    den    top    zijnde  met  BERIIITOE,  hebben  we 
idelijk  gehoord  dat  op  korten  afstand  beneden  ons  houtgewas 
bamboe   gekapt    werd.  Het  geluid  verplaatste  zich,  alsof  een 
werd  gemaakt;  zouden  de  Papoea's  een  nieuwen  weg  maken, 
^*^^ds    de    doortocht    langs   den  reeds  bestaanden  door  onze  aan- 
wezigheid werd  gestremd?  Het  gelukte  ons  niet  iets  van  hen  te 
^*^n  te  krijgen;  toen  we  na  lang  wachten  ons  in  hunne  richting 
^^gaven  hield  het  kappen  op. 

's  Middags    van    den  26^^^^  komen  de  koeli's  binnenstappen  in 

l)  Verg.  noot  i  op  p.  74  hiervóór:  en  zie  voor  de  werkelijke  hoogte,  ca.  5100  M., 
^'*t^  den  gezegden  Sneeuwtop:   p.   348  hierachter,  noot.  AV^/. 


een  H  regenbui,  In  de  laatste  dagen  regent  het  weder  meer 
en  oo  1  de  andere  bivaks  komen  dergelijke  berichten;  te 
Kiroerti  id  het  kleine  stroompje  langs  den  voet  van  het  heu- 
veltje oi  irvaarlijke  wijze  gebandjird.  Alles  bij  elkaar  genomen, 
blijft  de  weersgesteldheid  minder  ongunstig. 


VI.   De  h-rugtocht. 

Den   a/ïten   Januari    wordt   het   uiterste   bivak   verlaten   en  de 
terugtocht  aangevangen. 

Een    laatste   bezoek   aan   den   top,  een  afscheidsgroet  aan  het 


omringende  )ai 
voordoet,  en  eei 
we,  om  zonder  o 
volgende  bivak  ; 

Hier  treffen  we  ouk 
schap  is  weder  verce 
volgenden  middag  i. 

transport    te    kunnen      ropL-i 
waarom    in  dezen   nood  gi 
militairen    is   ook    veel   tej 
onwil    betoond   om    voor   ■ 

De  29^1^  is  rustdag  voor  d 
komen  Mëraukë-koeli's  met  bc 
oord";  het  ecne  nieuws  is  al 
Keieneezen  zijn  te  eerstgcnoi 
weigeren    beslist   eiken   arbeid, 


it  heden  in  al  zijne  schoonheid 
n  indruk  daarvan  vertrekken 
ddags  ongeveer  vier  uur  in  hei 


[OERMAN,  en  het  kleine  gezel- 
jeli's  echter  komen  eerst  den 
;n  doodmoede  te  zijn  en  geen 
Mërauke-koeli's  van  Kïroeroe, 
werd,  blijven  uit,  en  onder  de 
s  bespeuren,  Ke  hadden  zelfs 
r  Moerman  eten  te  bereiden, 
ocli's.  In  den  laten  namiddag 
iten  van  Kiroeroc  en  „Vliegen- 
ongunstiger  dan  het  andere.  De 
;mder  plaatse  aangekomen  doch 
zeggende  dat  hun  contract  afge- 
loopen  is;  ze  willen  zelfs  niet  helpen  om  de  expeditie  terug  te 
halen,  ondanks  de  schoonste  aanbiedingen.  Een  hunner  overleed 
aan  mazelen ;  ook  lijden  velen  aan  malaria.  Geruchten  doen  de  ronda' 
dat  geen  nieuwe  Keieneezen  meer  te  wachten  zijn;  er  zouden 
brieven  met  waarschuwingen  naar  Toeal  zijn  gegaan.  Van  „Vliegenj 
oord"  het  bericht,  dat  sinds  eenige  dagen  een  Europeesch  korpoj 
raal  vermist  is,  die,  op  vlindervangst  uitgetogen,  niet  terugkeerda 
In  verband  met  den  aard  dezer  berichten  besluit  ik  den  vol 
genden  dag  zelve  te  vertrekken  met  de  kocli's;  de  Europeesch 
sergeant  en  twee  militairen  zullen  mij  vergezellen  tot  de  Aro< 
en  aldaar  het  bivak  bewaken  dat  volgens  geruchten  door  d 
bezetting  ontruimd  is. 

De  heer  MOERJIAN  blijft  achter  met  BeriuTüe  en  eenig 
soldaten,  en  zal  den  verderen  afvoer  der  aanwezige  voorrade 
regelen.    Zoo   noodig  wordt  bij  het  ontruimen  van  het  bivak  d 
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overtollige  voorraad  verzameld  in  de  magazijnsbarak  en  deze  in 
brand  gestoken;  de  hebzucht  der  inboorlingen,  indien  deze  aan- 
wezig zijn  of  ons  gevolgd  hebben,  mag  niet  worden  opgewekt. 
In  het  Aroe-bivak  zullen  de  komende  gebeurtenissen  worden  af- 
gewacht, en  vandaar  uitgaande  zal  de  zijslag  gemaakt  worden 
bij  aankomst  van  de  derde  bezending  Keieneesche  koeli's.  Mochten 
dezen  niet  komen,  doch  wel  de  van  Mëraukë  gevraagde,  zoo 
wordt  van  het  maken  van  een  zijslag  afgezien;  dan  zal  echter 
getracht  worden  de  Omba-rivier  in  kaart  te  brengen  van  het 
Jamoer-meer  tot  aan  hare  monding. 

Reeds  vroeg   in   den    namiddag    bereiken    we  het  Aroe-bivak, 
en    aan   de  Aroe  zelve  is  dadelijk  te  bespeuren  dat  de  weersge- 
steldheid  verbeterd   is;    in   stede    van   het   troebele,    wild  voort- 
bruisende   water   thans   een   helder,    betrekkelijk   kalm   vlietende 
bergstroom  waarvan  het  overtrekken  geen  bizondere  moeite  kost. 
Het    Aroe-bivak    wordt   inderdaad  ledig  aangetroffen,  behoudens 
een   Madoereesche  koeli  die  glimlachend  verklaart  ter  versterking 
gezonden    te   zijn  en  sedert  twee  dagen  van  ^Vliegenoord"  ver- 
trokken ;  hij  had  gemeend  zich  niet  te  moeten  overhaasten.  Aan- 
merkelijk met  verwijten  overladen  en  verder  dan  tot  op  gehoors- 
afstand    daarmede   vervolgd,   zet   hij    zijn   tocht   voort   met  eene 
tot  nu  toe  voor  hem  ongekende  snelheid  in  de  richting  van  het 
gebergte.    Later   worden   ook   de   overige  koeli's  teruggezonden, 
om  halverwege  te  overnachten  in  het  bivak  aan  den  voet. 

De  overgang  van  het  gebergte  naar  de  vlakte  doet  zich  duidelijk 
gevoelen  aan  de  warmte,  en  overigens  aan  het  aantal  vliegen 
en  andere  insecten  welke  blijde  hunne  opwachting  maken  en 
een  vroolijk  herkenningsbrommen  doen  hoeren.  De  vroolijkheid 
is  echter  niet  wederkeerig;  vooral  de  muskieten  zijn  's  nachts 
zeer  hinderlijk  met  hun  verzoek  om  binnengelaten  te  worden. 

Den  3isten  's  middags  tegen  half  drie  komt  een  detachement 
van  vijf  militairen  van  „Vliegenoord''  aan;  zij  :djn  gezonden  tot 
hulp.  De  Flamingo  is  van  Toeal  teruggekeerd  zonder  koeli's; 
geene  liefhebbers  waren  meer  te  vinden.  De  verdere  afvoer  van 
vivres  dient  dus  gestaakt  te  worden  en  alles  zoo  spoedig  mogelijk 
terug  te  keeren  naar  het  Omba-bivak.  De  van  „Viiegenoord" 
verdwenen  korporaal  is  nog  niet  teruggevonden  en  is  thans  reeds 
zeven  dagen  verdwenen.  Nasporingcn  in  den  omtrek  van  het 
bivak  leidden  tot  geen  resultaat,  de  man  is  vermoedelijk  ver- 
oordeeld. Allerlei  onderstellingen  worden  geopperd :  is  hij  aan- 
gevallen door  een  varken ;  of  is  hij  het  slachtoffer  geworden  van 
rondzwervende  Kaja-kaja?  Niemand  begrijpt  het. 


De  koeli's,  'savonds  aangekomen,  worden  's  morgens  voor  dag 
en  dauw  uitgesondea  en  tegen  het  vallen  van  den  avond  komt 
de  heer  MoERNAN  aan;  de  rookkolom  die  wij  's  middags  hebben 
zien  opgaan,  was  afkomstig  van  den  brand  gestoken  in  het 
voorraad -magazij n ;  het  bivak  is  verlaten.  De  koeli's  vonden  het 
vreeselijk  jammer  van  al  de  kostbare  dingen,  zij  voelden  zich 
bizonder  sterk  om  vrachten  te  dragen  ....  ten  eigen  beha 
Om  latere  inzinking  te  voorkomen  is  hun  alleen  geoorloofd  dat- 
gene mede  te  nemen  wat  aan  den  lijve  kon  geborgen  worden, 
en  dus  geene  afzonderlijke  vracht  veroorzaakte. 

Nadat  in  den  loop  van  den  volgenden  dag  alle  koeli's  onder 
BerhiTOE  het  Aroe-bivak  bereikt  hebben,  wordt  den  J^en  Februari 
de  achterwaartsche  concentratie  voortgezet,  en  vertrek  ik  met 
het  geheele  contingent  dragers,  waarbij  ook  de  ter  hulpe  gezonden 
inlandsche  soldaten,  naar  ,'Vliegenoord".  We  bereiken  dit  bivak 
echter  niet;  zoowel  de  Europeesche  sergeant  als  ik  zijn  te  ver- 
moeid vanwege  de  biri-beri  welke  thans  weder  komt  opzetten. 
Ook  zijn  de  koeli's  ver  achtergebleven;  er  zijn  er  zelfs  die  be- 
paald weigeren  te  dragen.  Ook  de  inlandsche  militairen  hadden 
's  morgens  slechts  schoorvoetend  hunne  vrachten  opgenomen  en 
duidelijk  teekenen  van  ontevredenheid  gegeven,  maar  desalniet- 
temin en  evenwel  nochtans  waren  ze  bevracht.  Aux  grands  maux 
les  grands  remèdes !  Want  steeds  noodzakelijker  blijkt  het  spoedig 
uit  het  slop  te  komen  waarin  we  geraakt  zijn.  Onder  onze  koeli's 
zijn  er,  hoewel  velen  simuleeren,  toch  ook  enkelen  die  in  weer- 
standsvermogen sterk  zijn  achteruitgegaan.  Trouwens  we  kunnen 
het  aan  ons  zelf  beoordeelen;  de  geoloog  ïs  niet  meer  de  oude, 
en  ik  zelve  lijd  aan  beri-beri.  Daarom  allen  bevracht  die  daar- 
voor in  aanmerking  komen,  dus  in  de  eerste  plaats  de  lieden 
die  nog  niets  uitvoerden, 

Den  volgenden  morgen  stap  ik  om  negen  uur  ,Vliegenoord" 
binnen.  Wie  schetst  mijne  blijde  verbazing  als  ik  in  een  geïm- 
proviseerden  gemakkelijken  stoel  eene  magere  holle  gedaante 
gezeten  zie,  welke  aan  niemand  anders  kan  toebehooren  dan  aan 
den  vermisten  korporaal  Wii.ke?  Hij  is  dus  gered.  Maar  wie 
schetst  ook  mijne  ontroering  als  bij  mijne  nadering  de  gedaante 
zich  verheft  en  een  wandelend  geraamte  blijkt  te  zijn,  een  skelet 
uit  welks  diep  ingevallen  oogkassen  een  paar  waterige,  flauwe 
oogen  langs  mij  heen  in  het  ijle  staren  en  uit  welks  mondopening 
een  hol,  zwak  geluid  te  voorschijn  treedt? 

Na  hem  weder  te  hebben  doen  plaats  nemen,  hoor  ik  van  de 
anderen  het  verhaal,  dat,  in  de  volgende  dagen  geleidelijk  door 
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hemzelven  aangevuld,  op  het  volgende  neerkomt.  Den  25sien 
Januari  uitgetogen  op  vlinderjacht  in  de  naaste  omgeving  van 
het  bivak,  had  hij  zich  bij  de  vervolging  van  een  bizonder  mooi 
exemplaar  iets  verder  verwijderd,  daarbij  echter  steeds  het  pad 
volgende  in  het  bosch  uitgekapt,  waarlangs  ook  de  vlinder  zich 
bewoog.  Eensklaps  had  hij  zich  aangevallen  gezien  door  een 
casuaris,  spoedig  gevolgd  door  meerdere;  van  vervolger  was  hij 
thans  vervolgde  geworden  en  zag  zich  dra  genoodzaakt  het  pad 
te  verlaten,  bij  het  zoeken  van  een  goed  heenkomen.  Eenmaal 
van  den  weg  afgeraakt  had  hij  zich  in  alle  richtingen  bewogen, 
steeds  geleid  door  het  streven  om  aan  de  vervolging  der  dieren 
te  ontkomen  die  hem  echter  niet  loslieten.  Voor  het  groote 
moeras  aangekomen  was  hij  genoodzaakt  geweest  zich  daarin  te 
begeven  en  zich  daarin  op  te  houden  tot  na  het  invallen  der 
duisternis,  toen  de  voortdurend  langs  den  kant  vertoevende  casua- 
rissen  zich  verwijderd  hadden.  De  schoten  in  den  namiddag 
afgegeven  door  de  ter  zijner  opsporing  uitgezondenen  had  hij 
tot  in  zijne  onmiddellijke  nabijheid  gehoord,  maar  elke  poging 
om  uit  het  moeras  te  voorschijn  te  komen  was  teruggehouden 
en  zijn  hulpgeroep  was  ijdel  geweest.  Zich  in  de  duisternis  be- 
wegende in  de  richting  van  waar  de  schoten  gekomen  waren, 
kon  hij  het  pad  niet  meer  terugvinden,  had  den  dageraad  afge- 
wacht en  zich  onder  een  boom  te  slapen  gelegd,  hetgeen  hem 
echter  belet  werd  door  muskieten  en  de  koude  veroorzaakt  door 
zijn  langdurig  oponthoud  in  het  water. 

Den    volgenden    morgen    was    de    zwerftocht    begonnen    welke 
onder    steeds    grooter    wordende    foltering    van    angst    en   honger 
gedurende  een  achttal  dagen  zou  worden  voortgezet.  Herhaaldelijk 
was    hij    daarbij    opgedreven   door  casuarissen,  ook  voor  varkens 
had  hij   meermalen  uit  den  weg  moeten  gaan.  De  seinschoten  in 
den    loop    der    volgende    dagen   gehoord  waren  steeds  op  verren 
afstand  afgegeven,  en  van  het  volgen  van  een  bepaalde  richting 
was   geen    sprake    door    het    dichte    bosch,    terwijl    de  kunst  van 
oriénteeren    hem    blijkbaar    onbekend    was  ').    Bij    zijne    omzwer- 
vingen   was  hij  ecnige  malen  aan  den  oever  gekomen  der  rivier 
welke,  langs  het  bivak  stroomcnde,  een  gemakkelijken  weg  daar- 
heen vormde,  doch  bij  elke  door  begroeiing  als  anderszins  nood- 
zakelijke   verwijdering    was    hij    niet    in    staat    geweest    weder  de 
oude  richting  terug  te  vinden.  Zoo  had  hij  steeds  op  betrekkelijk 
korten   afstand    van    het    bivak    rondgezworven,   zonder  den  weg 

*)  Dit  feit  is  wel  opmerkelijk.  /*<•</. 


da     ht  :    kunnen    vinden ;    de    laatste   dagen,    uitgeput    door 

honger  ermoeienis,  had  hij  als  een  zinnelooze  rondgedwaald. 

Van    si  was   in   al    dien    tijd    geen    sprake   geweest,  voedsel 

was  niet  te  vinden;  slechts  een  enkele  maal  had  hij  twee  wilde 
djamboes  \  angetroffen  (eene  kleine,  waterachtige  vrucht).  De 
zucht  naar  zelfbehoud  had  hem  op  de  been  gehouden  en  toen 
hij  den  tioi  den  dag  van  zijne  omzwervingen  een  boom  met  eene 
inkeping  ontdekte,  begreep  hij  gered  te  zijn.  Zoo  snel  als  zijne 
verzwakte  leden  het  toelieten,  had  hij  zich  voortbewogen  langs 
den  weg  aangegeven  door  de  inkepingen  op  de  boomen,  bij  den 
opmarsch  uit  voorzorg  daarin  gemaakt,  en  was  zoo  behouden 
in  het  bivak  ai 


Behouden,  — 
het   been,    de   k 
diep   doorgedro 
uiterst    gevt 
nagenoeg 

nemende   da.   -lem   .. 
toestand  starende  naa 

Onder   den    hier   aai       zi; 
treffende,    Iaat   ik    deze 
Voor    negen    tiende  is  ü>_  i 

mij  voor  hel  eerst  ernstig  DOu: 
alleen  begaan  kunnen  zijn  door 
bewaking    belast.    Natuurlijk 


jcmen  mag.  Vermagerd  tot  op 
lan  het  lijf,  de  schoenspijkers 
en,  over  het  geheele  lichaam 
en  aangekomen  had  hij  nog 
werktuigelijk  het  voedsel  in- 
en  overigens  in  droomerigeu 

oorraad  een  kist  eetwaren  aan- 
en  vind  ....  nagenoeg  niets, 
ontvreemd.  En  thans  maak  ik 
Dver  al  die  diefstallen,  welke 
;t  Fluropeesche  personeel  met 
IS  de  dief  niet  te  ontdekken, 
niemand  weet  er  iets  van  af  en  de  herhaalde  verwisseling  van 
personen  maakt  elk  onderzoek  vruchteloos.  Het  vertrouwen  in 
het  plichtsbesef  en  de  eerlijkheid  der  lieden,  indien  nog  aan- 
wezig, daait  echter  tot  beneden  peil. 

Wll.KE  wordt  thans  onder  behandeling  genomen;  uit  de  ge- 
necstrommel  wordt  hem  een  opwekkend  middel  verstrekt  en  wat 
voorhanden  en  voor  hem  nuttig  is,  gereserveerd.  Ook  zal  hij  zoo 
spoedig  mogelijk  naar  het  Omba-bivak  vertrekken  waarheen  de 
reis  grootendeels  per  prauw  kan  plaats  hebben,  en  zal  hij  van- 
daar in  kleine  dagmarschen  naar  Kiroeroe  terugkeeren. 

De  koeli's  welke  in  den  loop  van  den  morgen  aankomen, 
worden  tegen  den  middag  weder  naar  het  Aroe-bivak  gezonden; 
een  drietal  weigert  te  vertrekken,  voorgevende  ziek  te  zijn. 

Den  volgenden  morgen  vertrekt  een  sterk  detachement  naar 
het  Omba-bivak;  daaronder  de  gedeserteerde  bezetting  van  het 
Aroc-bivak  welke  zich  sedert  zeven  dagen  hier  ophield  en  zich 
wonder  wel  gevoelde.  De  , zieke"  koeli's  zijn  dadelijk  bereid  om 
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Slis  prauwvoerder  op  te  treden,  en  krijgen  de  opdracht  met  de 
■prauw  terug  te  keeren.  De  enkele  achtergeblevenen  beginnen 
aan  licht  en  lucht  meer  toegang  te  geven  tot  het  verblijf,  dat 
onhoudbaar  is  door  het  aantal  muskieten.  De  naam  „Vliegen- 
oord"  is  oneigenlijk  voor  dit  bivak,  en  zou  beter  luiden  „Mus- 
kietenlust".  Met  duizenden  zijn  zij  aanwezig,  zelfs  in  den  feilen 
zonneschijn  welke  hier  over  dag  een  verstikkende  temperatuur 
veroorzaakt. 

In    stede    van    denzelfden    middag    komen    de   prauwgeleiders 
eerst  des  anderen  daags  aan,  n.1.  twee  soldaten  en  twee  Mëraukë- 
koeli's.    De    zieke   koeli's   hebben   geweigerd   terug  te  keeren  en 
zich    op    het    pad    begeven    naar   Kiroeroe.    Een    brief  van   den 
Europeeschen    sergeant   dien  ik  ook  naar  het  Omba-bivak  zond, 
dient   om    mij    te   overtuigen    dat   hij    onschuldig  is  aan  het  feit 
waarvan  de  sedert  vertrokken  andere  Europeesche  sergeant  hem 
bij    den   luitenant    Onvlée   beschuldigd  heeft,  n.1.  van  ....  ont- 
vreemding  van   vivres  uit  de  kisten.  Helaas  word  ik  deze  over- 
tuiging niet  deelachtig,  wel  die  andere  van  „diefje  en  diefjesmaat", 
's  Middags   komt   de  heer  Moerman  aanzetten  met  militairen 
en    koeli's;   een   soldaat  en  enkele  koeli's  zijn  achtergebleven  in 
het   laatste   tusschenbivak  en  komen  eerst  's  morgens  door.  Ook 
het   Aroe-bivak  is  ontruimd;  vijf  zakken  rijst  zijn  aldaar  achter- 
gelaten  doch   zullen   niet   worden  opgehaald.  Een  Mëraukë-koeli 
is    nog   onderweg   met   eene    vracht;    hij    weigert   hardnekkig  te 
dragen,  doch  niet  om  te  eten. 

De  goederen  van  hier  kunnen  per  prauw  naar  de  Omba  ver- 
voerd worden  en  vandaar  verder  naar  Kiroeroe.  Het  grootste 
cleel  der  koeli's  wordt  daarom  naar  de  Omba  gedirigeerd,  slechts 
^en  viertal  blijft  hier.  De  toestand  wordt  hoe  langer  hoe  erger; 
liehalve  brutale  dienstweigering  breken  ze  nu  eigendunkelijk 
lilikken  open.  Vier  aangekomen  Mëraukë-koeli's  hadden,  behalve 
i^ijst  en  katjang  idjoe,  ook  een  blik  frikkadel  opengemaakt  en  dit 
Verorberd.  We  staan  hiertegenover  machteloos. 

De  felle  hitte  van  de  laatste  dagen  waarin  slechts  enkele  losse 
t-egenbuien  vielen,  wordt  heden  afgebroken  door  een  hevige 
cionderbui,  gepaard  met  grooten  regenval;  de  rivier  stijgt  cenige 
meters  en  houdt  groote  schoonmaak  onder  al  de  ongerechtigheden 
langs  den  oever  verzameld.  De  weersgesteldheid  draagt,  beoor- 
deeld naar  analoge  verschijnselen  in  andere  dcclcn  van  onze 
Oost,  typisch  het  kenmerk  van  de  kentering. 

Den  8stcn  en  g^en  heeft  het  transport  van  de  laatste  goederen 
naar  de  Omba  plaats,  een  deel  wordt  opgeruimd.  Aan  de  Omba 
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is  thans  voldoende  voorraad  voor  den  tocht  tot  verkenning  van 
die  rivier,  en  half  Februari  zullen  we  kunnen  inschepen  van 
Kiroeroe.    In    verband  daarmede  is  het  verzoek  gericht  aan  den 

Commandant  van  de  Flamingo  om  tegen  dien  datum  met  zijn 
onderhebbenden  bodem  in  de  baai  aanwezig  te  willen  zijn;  de 
Valk  moet  eerlang  aankomen  met  nieuwe  Mëraukë-koeü's  als 
verlossers,  en  zal  dan  blijven  ivachten  om  het  overschot  van 
militairen  en  koeli's  mede  naar  MéraukÖ  te  nemen.  Inderdaad 
verlossers,    want   met   deze  lieden  komen  we  er  niet;  een  kocH, 


die  hardnekkig  vrachtjes  wci^erüt, 
den    S^ten   aangekomen    na  i 
eten     vijf    dagen    te    hebben    ï 
beloofd,    is   als   de    verloren    ko. 
per    slot    van    rekening   den  9''=" 
aankomt....    verdwenen.    Hij    is   > 
schien    wel   naar   het  Omba-bivak, 
En    de    enkele    goede    werkkracht 
vermoeienis   te   vertoonen;  alleen 
afloop  weerhoudt  hen  ook  het  b 

Den    loden  verlaten   we   ,Vliege 
langs  de  Omba  voert,  wordt  ondern 


bevreesd  voor  achterblijven, 
en  behoorlijke  hoeveelheid 
:houden,  heeft  beterschap 
[vangen,  goed  gevoed,  en 
lorgens  als  het  op  dragen 
itil  van  door  gegaan,  mis- 
sschien  wel  naar  Kiroeroe. 
beginnen  symptomen  van 
uitzicht  op  een  spoedigen 
ie  er  bij  neer  te  leggen, 
■d";  de  tocht,  zoover  deze 
len  in  de  wiebelende  prauw 


tegen  den  sterken  stroom,  sterk  ten;  volge  van  de  heftige  regens 
der  laatste  twee  dagen;  de  Westmuesson  schijnt  ons  uitgeleide 
te  willen  doen.  De  koeli's  gaan  met  een  tweetal  militairen  langs 
den  oever,  een  viertal  der  eersten  bereiken  echter  het  Omba- 
bivak  niet. 

Berichten  van  Kiroeroe  melden  dat  de  Valk  den  gd*"»  is  aan- 
gekomen zonder  Méraukë-koeli's,  en  dat  de  Flamingo,  die  eenige 
dagen  geleden  weder  naar  Ambon  vertrok  ter  evacuatie  van  zieken, 
tegen  den  loJen  verwacht  kan  worden.  Het  is  dus  thans  zaak 
zooveel  mogelijk  te  bergen.  De  luitenant  OnvléE  wordt  ver- 
zocht met  de  inscheping  der  goederen  een  aanvang  te  maken, 
wij  zullen  zoo  spoedig  mogelijk  van  de  Omba  opbreken. 

Mits  maar  eerst  de  achterblijvers  opdagen.  Den  iid"  's  mor- 
gens komt  er  een  aanzetten;  ter  ophaling  van  de  anderen  wor- 
hun  eerst  twee  man  tegemoet  gezonden,  en  later  zakt  Berhitoe 
met  twee  man  in  de  prauw  de  rivier  af.  Vergeefs,  er  komt 
niemand  terug  en  Berhitoe's  tocht  is  vruchteloos. 

Het  Omba-bivak  is  nog  erger  dan  „Vliegenoord."  De  duizen- 
den en  nog  eens  duizenden  muskieten  nopen  een  ieder  die  geen 
dringende  bezigheden  heeft,  bescherming  te  zoeken  achter  een 
klamboe;  zelfs  overdag  vallen  ze  in  zwermen  aan.  Het  openkap- 


pen  van  het  bosch  heeft  eene  tegengestelde  werking  gehad  vart 
hetgeen  beoogd  werd;  de  modderige  bodem,  de  gélagah  langs 
de  zijde  van  de  rivier  schijnen  eene  machtige  aantrekkingskracht 
uit  te  oefenen.  Alleen  de  regen  verjaagt  hen,  doch  ze  zoeken  dan 
eene  toevlucht  onder  de  britsen  waarvan  alleen  vuur  hen  kan 
verdrijven ;  vlammende  toortsen  zijn  daartoe  noodig,  rook  blijkt 
een  ondeugdelijk  middel.  De  regen  die  bij  stroomen  neervalt 
maakt  het  bivak  tot  één  grooten  modderpoel,  waarin  men  tot  de 
enkels  wegzakt;  de  bandjirende  Omba  voert  de  naargeestigheid 
ten  top. 

Van  Kiroeroe  aankomende  koeli's  melden,  dat  langs  den  weg 
liggende  een  gestorven  koeli  is  aangetroffen;  op  den  heentocht 
naar  Kiroeroe  was  hij  een  oogenblik  achtergebleven. 

Den  volgenden  dag  vertrekt  de  heer  MOERMAN  met  alle 
beschikbare  krachten  naar  Kiroeroe;  hij  zal  onderweg  den 
dooden  Madoerees  begraven,  en  ter  bestemder  plaatse  aange- 
komen dadelijk  alle  beschikbare  krachten  zenden  voor  den  laat- 
sten  tocht. 

Berhitoe  met  drie  man  zakken  weder  de  rivier  af,  met  op- 
dracht het  onderzoek  tot  „Vliegenoord"  uit  te  strekken  indien 
zulks  noodig  mocht  blijken,  's  Middags  keeren  ze  terug  met  de 
achtergeblevenen;  de  doortocht  was  versperd  geworden  door 
een  bandjir  die  een  brugje  over  een  der  afwaterings-riviertjes 
van  het  groote  moeras  had  weggeslagen;  twee  dagen  hadden  ze 
altijd  op  den  uitkijk  doorgebracht.  Bij  hen  bevindt  zich  ook  de 
gedroste  koeli,  die  het  laatste  transport  had  afgewacht  om  zich 
daarbij  aan  te  sluiten. 

Met  vier  man  die  's  middags  aankomen  van  Kiroeroe  zal  het 
laatste  dat  medegenomen  wordt,  morgen  vertrekken ;  het  overige 
zal  dan  verder  aan  de  vlammen  worden  prijs  gegeven.  Gedu- 
rende al  den  tijd  dat  het  bivak  is  bezet  geworden,  heeft  men 
nimmer  aanraking  gekregen  met  bewoners  van  het  Jamoer-meer, 
ofschoon  dezen  wel  meermalen  in  den  omtrek  gezworven  hebben ; 
herhaaldelijk  heeft  men  uit  het  bosch  aan  de  overzijde  der 
rivier  geroep  gehoord,  doch  geene  aanraking  kunnen  verkrijgen; 
blijkbaar  diende  het  alleen  om  zich  te  overtuigen  of  de  vreem- 
delingen nog  aanwezig  waren.  Eens  had  men  zelfs  getracht, 
's  nachts  het  bivak  te  naderen ;  slechts  door  een  toeval  was  zulks 
ontdekt  en  overhaast  waren  ze  er  toen  van  door  gegaan.  De 
wetenschap  van  een  en  ander  gaf  geene  aanleiding  hun  iets 
achter  te  laten,  en  zoo  werd  vastgesteld  dat  al  het  overtollige 
aan    het    water   of  aan    de    vlammen    zou  worden  prijs  gegeven. 


Ook  thans  waren  de  koeli's  gereed  zich  te  belasten  met  al  wat 

van   hun   gading   was, mits   voor   henzelven.  Doch  er  werd 

niet  op  ingegaan. 

De  13de  Febraari  is  de  laatste  dag  van  verblijf  in  het  binnen- 
land. Ik  vertrek  reeds  zeer  vroeg  met  Berhitoe,  aangezien  de 
beweging  mij  moeielijk  valt;  de  ét-ri-^fW-verschijnselen  hebben 
zich  de  laatste  dagen  weder  in  sterker  mate  doen  gevoelen.  De 
koeli's  zullen,  na  gegeten  te  hebben,  volgen  en  de  stoet  zal 
worden  gesloten  door  de  laatste  miUtairen,  waarover  een  Euro- 
peesch  gegradueerde  het  bevel  voert  en  die  in  opdracht  heeft 
te  zorgen  dat  niemand  achterblijft.  Ongeveer  een  uur  na  ons 
vertrokken,  stuift  hij  na  nog  geen  twee  uur  reeds  voorbij;  alles 
is  in  orde  en  hij  wil  vooruit  om  de  van  Kiroeroe  nc^  verwachte 
koeli's  aan  te  manen;  onder  de  achteraankomenden  is  toch  een 
zieke,  die  geen  vracht  heeft  maar  zelf  hulp  behoeft.  Tegen  half 
elf  ontmoeten  we  de  koeli's  waarvan  een  goed  deel  wordt  door- 
gezonden,  de  overigen  moeten  mij  helpen.  In  de  duisternis  wordt 
t^en  half  zeven  Kiroeroe  bereikt;  een  deel  der  koeli's  is  reeds 
binnen,  de  laatsten  komen  spoedig  daarna  met  de  soldaten  en 
dan  vernemen  we  dat  de  zieke  koeli  is  achtergebleven;  op  kor- 
ten a&tand  van  het  Omba-bivak  is  hij  daarheen  teruggekeerd. 

Te  Kiroeroe  terug !  —  Doch  de  uitputting  belet  om  het  op  den 
waren  prijs  te  stellen,  en  het  achterblijven  van  den  zieke  stemt 
onaangenaam.  In  den  nacht  sterft  een  der  medegekomen  soldaten 
plotseling  aan  beri-beri,  ofschoon  te  voren  geene  verschijnselen 
vertoond  hebbende. 

De  tocht  loopt  hiermede  ten  einde. 

In  de  volgende  dagen  werd  de  inscheping  der  goederen  Onder 
leiding  van  den  luitenant  OnvlÉE  krachtig  voortgezet,  waarbij 
ook  de  Keieneezen  hielpen;  zij  waren  bevreesd  geworden  door 
de  geuite  bedreiging  van,  bij  onwil  daartoe,  te  zullen  worden 
achtergelaten.  Het  transport,  den  x^^to  dadelijk  uitgezonden  om 
den  zieke  op  te  halen,  bracht  dezen  niet  mede;  hij  stierf  en 
werd  ter  plaatse  begraven;  de  acht  anderen  voelden  zich  te 
uitgeput  het  lijk  naar  Kiroeroe  te  brengen. 

De  beide  laatste  dagen  vóór  het  vertrek  brachten  de  heer 
Moerman  en  ik  door  aan  boord  van  de  Valk,  als  gasten  van 
den  Gezaghebber;  de  faculteit  In  den  vorm  van  onzen  marine- 
dokter  achtte  spoedige  verwijdering  van  Kiroeroe  noodig,  en 
onze  gastheer  was  dadelijk  gereed  met  zijne  vriendelijke  uïtnoo- 
diging,  waarvan  wij  gaarne  gebruik  maakten  om  den  i7den  's  morgens 
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rKSi  een  hartelijk  afscheid  en  onder  veel  dankbetuigingen  over  te 
^2ian  op  de  Flamingo.  De  vele  bewijzen  van  sympathie  en  harte- 
lijkheid bij  onzen  terugkeer  en  in  verder  verloop  van  tijd  onder- 
^/-CDnden  van  de  officieren  van  Flamingo  en  Valk^  alsmede  van 
den  luitenant  Onvlée,  zullen  bij  geoloog  en  mij  ongetwijfeld 
steeds  in  aangename  herinnering  blijven  voortleven. 

Den  i6den  heeft  de  inscheping  van  het  laatste  échelon  plaats; 
luitenant  Onvlée  is  de  laatste  die  vertrekt,  na  de  vlam  te 
Hebben  doen  steken  in  al  wat  niet  der  moeite  waard  was  te 
^^orden  medegenomen.  Een  groote  rookkolom,  hoog  boven  het 
geboomte  uit  rechtstandig  de  lucht  in  stijgende  om  zich  dan  in 
Gene  wolk  te  verliezen,  duidde,  van  boord  gezien,  de  plaats  aan 
w^aar  het  bivak  Kiroeroe  te  voren  verrees. 

Den  i/den  vertrokken  we,  de  Val^  reeds  vroeg,  de  Flamingo 
enkele  uren  later,  's  Middags  stoomden  we  de  Valk  voorbij,  die 
Voor  anker  gegaan  was  ten  einde  te  blijven  overnachten  en  den 
Vertegenwoordiger  in  de  gelegenheid  te  stellen  astronomische 
Waarnemingen  te  verrichten.  Een  goede  reis  toegewenscht,  nog 
eenig  gewuif  met  hoeden  en  petten,  en  al  spoedig  zijn  we  door 
^^ne  kromming  in  het  vaarwater  aan  het  gezicht  onttrokken. 

De  reis  naar  Soerabaja  via  Ambon  en  Makasser  leverde  verder 
^iets  bizonders  op,  alleen  werd  herhaaldelijk  en  met  groote 
Vreugde  geconstateerd  dat  het  noodlot  de  vervolging  scheen  te 
nebben  gestaakt;  tegen  alle  verwachting  begunstigde  prachtig 
^eder  de  reis. 

Te  Soerabaja  was  de  expeditie  ontbonden,  en  kort  na  aankomst 
^^rden  de  officieren  van  de  Flamingo  overgeplaatst,  het  schip 
"^iten  dienst  gesteld  en  de  deelnemers  van  de  landexpeditie 
'^^^rden  eveneens  tot  hunne  eigen  werkzaamheden  terug.  De 
S^oloog  scheepte  zich  al  spoedig  in  naar  Nederland,  dra  gevolgd 
^^Or  den  Controleur,  voor  wien  een  verlof  wegens  ziekte  nood- 
^'^clijk  werd  geoordeeld  en  met  wien  we  nog  eenige  dagen  te 
^^^avia  aangenaam  doorbrachten. 

l^et   verhaal    van    de    expeditie    is    hiermede    afgeloopen;   veel 

^*^^nde  is  geleden,  en  het  bereikte  was  niet  in  verhouding  daar- 

^^^.   Wanneer    we    echter  den  lezer,  die  den  moed  heeft  gehad 

"^^t    verhaal  tot  het  einde  toe  door  te  worstelen,  de  overtuiging 

KOtiden   schenken    die   we  zelve  ook  bezitten,  n.1.  dat  onzerzijds 

"^^t   uiterste   is    gedaan   ter  bereiking  van  eenig  resultaat  en  dat 

oï^der    de    moeielijke,    dikwijls    hopeloozc    omstandigheden    niets 

ï^^gelaten    is   wat    daartoe    dienstig   kon    zijn,  dan  achten  wij  — 


326 

hieronder  naar  mijne  meening  te  verstaan  Controleur,  geoloog 
en  schrijver  dezes  —  ons  voldoende  beloond. 

Alvorens  voor  goed  afscheid  te  nemen  past  een  woord  van 
eerbiedige  hulde  aan  hen  die  bezweken  zijn  als  slachtoffer  van 
klimaat  en  vermoeienis,  een  laatste  groet  van  uit  den  vreemde 
naar  het  vreemde  land  waar  zij  begraven  zijn.  Ver  van  hunne 
verwanten  hebben  zij  eene  laatste  rustplaats  gevonden,  geen 
kruis  siert  hun  graf,  en  na  korten  tijd  zal  de  alles  overweldigende 
tropische  plantengroei  weder  bezit  genomen  hebben  van  het 
on t woekerde  terrein,  om  die  rustplaats  te  loor  te  doen  gaan  in  den 
chaos  van  groen.  Toch  zullen  zij  in  onze  herinnering  blijven 
voortleven;  onder  hen  waren  enkelen,  die  —  loffelijke  uitzonde- 
ring op  den  algemeenen  regel  —  sieraden  vormden  van  hunnen 
stand,  een  luisterrijk  voorbeeld  stelden  aan  de  anderen  en  ten 
slotte  vielen  als  offer  van  hunne  plichtsbetrachting. 

Ten  slotte  een  woord  van  dank  aan  allen  die  gedurende  of 
na  de  expeditie  van  hunne  belangstelling  deden  blijken  of  mede- 
werking verleenden.  In  de  eerste  plaats  moge  dan  genoemd 
worden  de  heer  J.  VAN  RooN,  ie  luitenant,  brigadechef  bij  den 
Topographischen  Dienst  van  het  Indische  Leger,  die  het  leeuwen- 
aandeel had  in  de  vervaardiging  der  kaarten  bij  dit  Verslag  gevoegd. 
Voorts  de  luitenant  ter  Zee  DE  VRIES  voor  de  welwillendheid 
om  ter  illustreering  de  fotografieën  af  te  staan  door  hem  bij 
verschillende  gelegenheden  genomen ;  eene  welwillendheid  des 
te  meer  op  prijs  te  stellen,  waar  alle  kiekjes  door  den  geoloog 
gedurende  den  loop  van  de  expeditie  genomen,  later  bleken 
bedorven  te  zijn ;  alsmede  luitenant  ter  Zee  KOLFF,  voor  hetgeen 
hij  meewerkte  aan  den  goeden  gang  van  zaken.  En  last  not 
least  de  Commandanten  van  Flamingo  en  Valk,  de  luitenant  ter 
Zee  ie  klasse  Smit  en  de  gezaghebber  HoNDius  VAN  Her- 
werden, die  door  hunne  groote  voorkomendheid  en  welwillend- 
heid ons  in  menig  opzicht  geholpen  hebben. 

Uitteraard  is  hier  alleen  gesproken  over  de  diensten,  welke 
wij  persoonlijk  mochten  ondervinden;  voor  de  diensten  aan  de 
expeditie  bewezen,  behoort  de  dankbetuiging  aan  het  Genoot- 
schap te  worden  overgelaten.  Ware  dit  niet  het  geval,  de  naam 
van  luitenant  Onvlée,  zoo  dikwijls  in  dit  Verslag  genoemd,  zou 
in  de  allereerste  plaats  te  berde  zijn  gebracht  als  die  van  den 
man,  welke  met  onverstoorbaar  geduld,  met  voorbeeldeloozen 
ijver  deed  wat  in  zijn  vermogen  was. 

En  hiermede  zou  ik  afscheid  kunnen  nemen  van  den  lezer, 
ware  het  niet  dat  ik  nog  even  den  naam  wil  gedenken  van  hem. 


/ 


di«  gedurende  de  geheele  expeditie  voor  mij  een  goed  kameraad 
en  een  trouw  helper  is  geweest,  n.l.  dien  van  den  mijningenieur 
AïoERMAN,  den  geoloog  der  expeditie. 

Steeds  tevreden,  steeds  opgewekt,  altijd  lichtpunten  ziende  of 
*»«enende  te  ontdekken,  ook  waar  de  toekomst  hopeloos  scheen, 
^-S^  zonder  afstand  te  doen  van  eigen  meening  altijd  arbeidende 
**■■*  den  goeden  gang  van  zaken  te  bevorderen,  daarbij  zichzelf 
^'"«"ijwillig  belastende  met  werkzaamheden  welke  zelfs  redeÜjker- 
^^'"ijze  niet  van  hem  gevorderd  konden  worden,  is  hij  de  geschikst 
'~*  dankbare  metgezel  geweest  welke  mij  had  kunnen  toebedeeld 
'^^'' -orden. 

Dat   Uwe   vriendschap.    Moerman,   welke   het    mij  gelukte  te 
"^^  "binnen    verwerven,    bestendigd    moge   blijven    als   het    blijvende 
^Ssultaat  voor  mij  van  eene  expeditie,  welke  overigens  zoo  vele 
■^Sieurstellingen  opleverde  aan  allen,  die  er  aan  deelnamen. 

Tjimahi,  31   December  1905. 


74.  Het  Gouventements-MariiH  S.S.  „  Valk",  gcstiitionncerd  te  Mir<tuki. 
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A.  ASTRONOMISCHE  PLAATSBEPALINGEN. 


I.  OVER  DE  MEDEGENOMENE  INSTRUMENTEN. 

Door  het  Departement  van  Marine  werd  in  bruikleen  afgestaan : 

I®  een  universaal-instrument  van  Repsold; 

2°  zes  chronometers;  waaronder  één  130-tikker,  voor  het  ver- 
gemakkelijken van  het  nemen  van  vergelijken  tüsschen  de 
uurwerken  onderling; 

3®  een  drievoet,  met  losse  vloerplank  rondom  de  pooten. 

Het  univ.-instrument,  kort  te  voren  door  den  fabrikant  Repsold 
te  Hamburg  nagezien  en  in  enkele  onderdeelen  hernieuwd,  was 
hetzelfde  hetwelk  voor  het  eerst  omstreeks  1860  door  den  toen- 
maligen  Hoofd-Ingenieur  van  den  Geographischen  Dienst  in  N.  I. 
Dr.  J.  A.  C.  OUDEMANS^)  voor  het  verrichten  van  astronomische 
plaatsbepalingen  was  gebruikt,  en  na  hem,  door  de  zee-officieren 
die  deze  werkzaamheden  ten  behoeve  der  Hydrographie  hadden 
te  verrichten. 

In  het  „Natuurkundig  Tijdschrift  voor  Ned.  Indië"  Deel  24(1862), 
S  II  en  v.v.  is  het  instrument  door  genoemden  geleerde  nauw- 
keurig beschreven;  hier  slechts  de  mededeeling  dat  het,  niet- 
tegenstaande het  langdurig  gebruik,  nog  niets  van  zijn  oude 
voortreffelijkheid  had  verloren.  Hoewel  de  grootte  van  elk  trommel- 
deel  der  mikroskopen  van  den  vertikalen  en  horizontalen  cirkel 
10"  bedraagt,  en  dus  bij  de  aflezing  de  secunden  slechts  door 
schatting  op  het  oog  zijn  te  bepalen,  zoo  geven  ook  de  thans 
genomen  waarnemingen  met  dit  betrekkelijk  kleine  instrument 
(diam.  cirkels  17  c.M.,  vergrooting  kijker  30  maal)  weder  schoone 
resultaten. 

Van  doorbuiging  van  den  kijker  was  ook  nu  niets  te  bespeuren, 
hetgeen  o.  a.  blijkt  uit  de  hierachter  opgegeven  breedte-bepa- 
lingen.   Bestond    deze  doorbuiging,  dan  zoude  bijv.  bij  de  waar- 


i)   Later   Directeur   der  Sterrcwacht  te  Utrecht;  alwaar  de  zcc-ofllcieren  die  zijn 
werk  in  Indië  zouden  voortzetten,  hiertoe  door  hem  werden  opgeleid. 


nemingen  t  Fak-fak  en  op  Ruloffs-eiland  '),  alwaar  telkens  een 
Noofd-  èn  sen  Zuidster  genomen  is,  het  resultaat  der  breedte 
door  de  Noordster  (of  door  de  Zuidster)  op  beide  plaatsen  met 
hctzirlfde  teeken  van  de  gemiddelde  breedte  moeten  afwijken. 
Dit  geschiedt  echter  niet,  want  te  Fak-fak  geeft  de  Noordster 
de  kleinste  breedte  en  op  Ruloffs-eiland  daarentegen  de  Zuidster. 
De  respectieve  afwijkingen  van  het  gemiddelde,  van  o.*6  en 
O. '9  komen  thans  voor  rekening  van  fouten  in  de  waarneming, 
in  de  declinatïe  der  sterren  e.  a. 

Evenmin  viel  er  bij  de  tijdsbepalingen  een  merkbaar  verschil 
te  constateeren  tusschen  resultaten  verkregen  door  een  hemel- 
licht   in    het   Oosten   of  een    in  Westen.  Voor  het  beoogde 

doel  was  het  dus  geheel  onni  m  meer  dan  één  heniellicht, 

hetzij  voor  breedte-  hetzij  voor  dsbepaling  te  gebruiken;  te 
minder,  daar  van  elk  der  zenith  nden  (gewoonlijk  8,  soms  6 
of  10)  het  resultaat  afzonderlijk  en  tweemaal  werd  berekend  en 
een  rekenfout  dus  bezwaarlijk  onopgemerkt  kon  blijven.  Enkele 
malen  is  intusschen  voor  meerdere  zekerheid  of  om  andere  redenen, 
meer  dan  één  hemellicht  voor  breedte-  of  tijdsbepaling  genomen. 

De  chronometers  waren  Schmidl  339,  Hohwü  5 14,  Dupont 
127,  Leroy  702,  Seckel  314,  Kiek  &  Casseres  532.  De  eerste 
vier  waren  door  den  heer  P,  M.  reeds  te  Leiden,  kort  voor 
zijn  vertrek  naar  Indiè,  uit  de  inrichting  tot  Verificatie  van 
's  Rijks  zee-instrumenten,  van  den  Adviseur-Verificateur  den 
heer  M.  C.  F-  J.  Cosijx  *)  in  ontvangst  genomen  ;  de  twee  overige 
werden  afgestaan  uit  het  depot  van  tijdmeters  aan  de  Tijdbal- 
inrichting  te  Soerabaja.  Zij  werden  gedurende  hun  verblijf  op 
de  verschillende  schepen :  gouvernementsstoomers  en  paketbooten, 
geplaatst  in  één  lange  doos  met  opgevulden  bodem  en  zijwanden. 
Die,  welke  bij  de  waarnemingen  steeds  mede  naar  wal  ging, 
Schmidt  339,  was  uit  de  cardanus-beugels  genomen  en  in  een 
bed  van  watten  in  de  binnendoos  neergelegd  en  werd  aldus  in 
zijn  buitendoos  vervoerd;  gedurende  de  observatiën  werd  hij 
dan    naast    het   instrument   los   op   het   statief  gezet.  Evenals  in 

l)  Aldus  ook  Ic  leien  op  p.  104  hiervóór  r.  Il  ï.  b.,  in  plaats  van  ,Roelors". 
Naar  Prof,  Wichmann  dd.  25  Juli  '07  ons  vriendelijk  mededeelde  „werd  de  niiam 
gegeven  door  den  l.t.  t.  zee  A.dkBoer,  kommandant  vin  Zr.  M$.  Sirtin,  die  de 
eilandjes  op  14  Uec.  i8j2  passeerde,  er.  wel  Ier  eere  van  den  intendant  der 
Marine  Ie  Batavia  Ruloffs".  Red. 

i)  Bij  den  aankoop,  voor  rekening  van  het  Genootschap,  van  een  tweetal  raV- 
chronomeiers  (type  ikronomitrc-lcrpllleut)  ten  behoeve  van  de  land-enpeditic,  werd 
met  veel  waardccring  gebruik  gemaakt  van  de  ondervinding  door  den  heer  CosijN 
met  deie  uurwerken  voor  torpedobooten  bij  de  Marine  opgedaan. 
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vroeger  jaren,  voldeed  deze  wijze  van  vervoer  en  gebruik  zeer 
goed.  De  gangverandering,  die  na  een  half  jaar  in  gebruik  ge-, 
weest  te  zijn  bij  hem  intrad,  kan  dan  ook  niet  aan  bovenge- 
noemde verpakking  en  behandeling  worden  toegeschreven;  zij 
begon  in  een  tijdperk  gedurende  hetwelk  sinds  geruimen  tijd 
geen  observatiën  waren  genomen  en  zonder  eenige  aanleidende 
oorzaak  van  buiten  af. 

De  houten  drievoet  werd  steeds  van  onderen,  op  de  ijzeren 
verbindingstukken,  met  zware  steenen  of  ijzeren  ballastschuitjes 
bezwaard  en  vormde  dan  een  zeer  stevig  onderstel.  Bij  opstel- 
ling op  zand-  of  aardgrond,  werden  echter  vooraf  drie  i'/a  voet 
lange  piketpaaltjes,  met  ijzeren  band  om  den  kop,  tot  hieraan 
toe,  in  den  bodem  geslagen;  geschiedde  dit  niet,  dan  bleek  de 
bel  van  het  niveau,  bij  het  om-het-instrument-loopen  van  den 
waarnemer,  niet  tot  rust  te  kunnen  komen  en  dreigden  dus  de 
waarnemingen  minder  vertrouwbaar  te  zullen  zijn. 

Ter  bepaling  van  de  refractie  werden  steeds  thermometer  en 
barometer  afgelezen. 

2.   DE   WIJZE   VAN   WAARNEMEN   EN   BEREKENEN. 

De  tijdsbepalingen  geschiedden  door  het  nemen  van  een  serie 
van  8  topsafstanden  nabij  den  eersten  of  laatsten  vertikaal. 

De  gewoonlijk  gebruikte,  uit  de  grondformule  afgeleide,  uit- 
drukking : 

•     1  /            .1  /'sin.  Vi  (^  +  K)  sin.  ^L  (z — t)  ,  , 

sin.^Lt  =  ±:\/    '^^   ^li ^ .  .  .  .  (i) 

om  den  uurhoek  te  vinden,  ter  afleiding  der  correctie  van 
den  chronometer  en  van  het  lengte-verschil,  werd  hier  niet  ge- 
bezigd. Met  gebruikmaking  van  Substractions-  en  Additions- 
^afels  ')  kan  toch  eenvoudiger  werkwijze  gevolgd  worden. 

Daartoe  zondert  men  cos.  t  uit  de  grondformule  af  en  vindt 
dan  —  gemakshalve  alleen  het  geval  beschouwende  dat  3  en  (p 
lijv.  ongelijknamig  zijn  —  : 

COS.  t  =  COS.  2  sec.  5  sec.  <p-\-tg.ltg.^     (2) 

Nu  is  in  het  algemeen: 

log;r=log(^  +  /^)=:log^(i+-)=log^  +  logr  +i)=log^  +  i?..(3) 


l)   Ten    deze,  die  welke  voorkomen  achterin  Bremiker's  Logarithmisch-Trigono- 
^etrische  Tafeln. 


waarbij     dan    B,    voor    e!ke    gebruikelijke     waarde     van 
Jog^  —  logfl^^,  in  genoemde  tafels  gevonden  wordt, 

la  [2)  steW&aAc:  ces.  B  sec.  l  sfL\!p  =  a  en  tg.'S  lg.:p=b,'hechme.R: 
^  =  log  *  —  log  a  =  log  tg.  3  /^.  $  —  log  COS.  z  sec.  S  sec.  ^  = 

=  (}og  tg.  itg.^  —  log  sec.  S  sec.  !p)  —  \og  cos.  s (4) 

De  term  tusschen  ()  wordt  nu,  als  zijnde  constant  gedurende 
de  observatie,  voor  alle  topsafstanden  tegelijk,  éénmaal  berekend, 
daarna  met  elke  logcos.a  verbonden  en  hierdoor  de  A'a  ver- 
kregen. Met  deze  A's  alsdan  in  genoemde  tafels  gaande,  vindt 
men  de  B's  en  daaruit  volgens  formule  (3)  de  x,  d,  i,  hier  den 
gevraagden  uurhoek  /. 

Ter  verduidelijking  volge  hieronder  de  berekening  van  de  uur- 
hoeken  e,  van  een  gefingeerde  waarneming,  volgens  beide  methoden. 

1°.  Berekening  volgens  formule  (2)^(4). 

<f  ^  +  S"  o'  o"  log  ta.  =  0.001656  log  tg.  =  8.941951 

f  =  —  7   o  o    log  «1-.  =  o.oo3»49  log  /f.  =  9.089144 

£,  =  0.004905 


§  Bij  oDgelijkn.  if  en  f,  wordt  genomeD  f 

n      S'lij'"'-       n     n     B        ■  ir        ' 


Ji  =  8.031096 
S,  =  0.004905 
F =8.036191  g 

St  —  S„  A  en  5,  A=  K— logfw.i; 
5,  —  ^  J  en  C,  J=  K-l-IogrTM.j, 


OCHL. 

N. 

z.            z. 

N. 

r 

4o"o'o."o 

8.141937 
S.016191 
9.884254 
0.005980 
0.004905 

41  0  0.0 

8. 1484 10 

9.877780 
0  006070 

42  0  0.0 
8.155118 

43  0  0.0 
8.162064 

I 

IV 
111 

9.871073 

9.8641  J7 
0.006263 

V 

VI 

log,™.. 

9.895 > 39 

2U    3im   56^22 

9-888755 
17  8.00 

9.882142 
41   19.10 

9.875294 
45  29-96 

VII 
VIII 

.  liulden  de  volgorde  van  invullen   det  regels 


2°.  Berekening  volgens  formule  (i). 


V 

5-o'o" 

log. 

f.  =0.001656 

— 

7  0  0 

log. 

■.  =  0.003249 

+ 

2    0   0 

S  =  0-004905 
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OCUL. 

N. 

z. 

Z. 

N. 

2 

40^  0'  o."o 

41     0    0.0 

42  0  0.0  43    0   0.0 

I 

'/«^ 

20  0  0.0 

20  30  0.0 

21  0  0.0  21  30  0.0 

11 

Vi»  +  V«? 

26   0  0.0 

26  30  0.0 

27  0  0.0  27  30  0.0 

III 

'A^-'A? 

14   0  0.0 

14  30  0.0 

15  0  0.0  15  30  0.0 

IV 

log   j/«. 

9.641842 

9-649527 

9.657047 

9.664406 

V 

log   J/«. 

9-383675 

9.39860G 

9.412996 

9.426899 

VI 

5 

0.004905 
9.030422 

9.053032 

9.074948 

VII 

log  sift^  Va  ' 

9.096210 

VIII 

log  sin,  Vj  / 

9.515211 

9.526516 

9-537474 

9.548105 

IX 

Va  / 

I  U     lÓm     28*10 

18  34.00 

20  39.61 

22  44.97 

X 

/ 

2      32         56  20 

37     8.00 

41   19.22 

45  29.94 

XI 

Het  zal  hieruit  duidelijk  zijn  dat  de  oplossing  volgens  formule 
(2) — (4)  een  vrij  groote  besparing  van  tijd  geeft  en  minder  ge» 
legenheid  tot  het  maken  van  fouten  aanbiedt  dan  die  volgens 
formule  (i).  Bij  niet  te  kleine  uurhoeken  —  zooals  trouwens  bij 
deze  wijze  van  waarnemen  bijna  immer  zal  voorkomen  —  ver- 
dient de  eerstgenoemde  methode  dus  zeker  de  voorkeur. 

De  breedte  werd  bepaald  door  circummeridiaans-zenithafstanden 
en  is  daarbij  de  correctie  x  —  toe  te  passen  op  den  geobserveerd  en 
topsafstand  om  den  meridiaanstopsafstand  ^,  en  hieruit  de  breedte, 
te  verkrijgen  —  uit  onderstaande  benaderingsformule  ')  afgeleid : 


cos,  0  cos,  5  2  sin. 

x= — -r  X 


2  I 


kt 


sin-  (^+2^ 


sm.  I 


De  te  vinden  x  komt  hier  reeds  in  het  2^  lid  der  vergelijking 
als  bekende  voor  en  wordt  daarom  eerst  door  een  eenvoudige 
benadering  bepaald. 

De  bepaling  der  breedte  van  Hoek  Wariwi  in  de  Etnabaai 
geschiedde,  noodgedwongen,  op  andere  wijze.  Als  materiaal  hiertoe 
was  slechts  aanwezig  een  serie  van  8  opeenvolgende  zons-topsaf- 
standen,  in  de  oculairstanden  N.  Z.  Z.  N.  N.  Z.  Z.  N.,  bij  een  uurhoek 
van  ruim  2  uur,  en  gediend  hebbende  voor  tijdsbepaling.  Bij 
eiken  topsafstand  behoorden  twee  aanwijzingen  chronometer,  n.1. 
de  eene  van  eersten  zonsrand  aan  laatsten  draad  van  het  dradennet 
en  de  andere  van  laatsten  zonsrand  aan  eersten  draad ;  het  ge- 
middelde van  elke  twee  aanwijzingen  chronometer,  gaf  dus  — 
bij  een  rijzing  eenparig  met  den  tijd  —  het  oogenblik  aan,  waarop 


i)  Dr.  A.  Sawitsch,  Abriss  der  Piaktischen  Astronomie.  Lcipzig  1879.  pag.  258. 
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het  midd       jnt  der  ïon  deu  denkbeeldigen  middeldraad  passeerde. 

De  S  safstanden  werden  nu  paarsgewijs  N.  Z.,  Z.  N.  enz. 
gemiddela,  ioch  om  de  voor  elk  paar  geldende  aanwijzing  chro- 
nometer te  verkrijgen,  was  het  niet  geoorloofd  ook  de  bij  elk  paar 
behoorendi  aanwijzingen  eenvoudig  te  middelen.  Uit  de  onge- 
lijkheid dl  dradenintervallen  bij  twee  op  elkaar  volgende  waar- 
nemingen, ileek  toch  dat  de  rijzing  van  het  hemelHcht  niet 
meer  eenp  ig  met  den  tijd  geschiedde;  daartoe  stond  het  niet 
dicht  genoeg  meer  bij  den  eersten  vertikaal. 

De  correctie  die  hiertoe  op  de  gemiddelde  aanwijzing  clirono- 
mcter    moest   toegepast   worden,   om    deze   te  doen  geldei 


den   gemiddelden 
ringsformule  \ 


Correctie  = 


COtff.  , 


gevonden  door  de  benade- 

/2  j/w."-"  'ƒ.  (7"— e)\ 


>^^r 


Er   werden 
hoorendc  aai 
1=  paar  met  het   -i 
dier  combinatie.' 
kunst    beke  i 

nemingen    van 
Bij  de  oplossi 


ar   topsafstanden  met  bijbe- 
Nu  werd  gecombineerd  het 

paar  met  het  4e  paar  en  elk 
iwd  al.s  het  in  de  Stuurmans- 
ebepaling  door  twee  waar- 
,  eenigen  tijd  na  elkander," 
:kende  benaderingsmethoden 
anderen)  te  gebruiken,  was 


nem 
n,  een  der 
(Lobatto  en  hdïewinkel,  Douwes 
niet  geoorloofd,  daar  de  omstandigheden  ^  o.a,  klein  tijdsver- 
loop tusschen  ie  en  3*  of  2'  en  4'  paar  (±  20"')  —  hiertoe  te 
ongunstig  waren.  De  in  Brouwer,  Handleiding  tot  de  Theoretische 
en  Practische  Zeevaartkunde,  z^n  druk,  op  pag.  162  gegeven  z.g, 
rechtstreeksche  oplossingsmethode  is  dit  feitelijk  niet  en  was  dus 
evenmin  bruikbaar,  en  dientengevolge  werd  het  vraagstuk  opge- 
lost volgens  de  strenge  formules  afgeleid  uit  de  pooldriehoeken. 
Het  verschil  der  aanwijzingen  chronometer  tusschen  1=  en  3=  en 
tusschen  2e  en  4e  paar  werd  daarbij  tot  Waren  Tijd  herleid  met 
inachtneming  van  de  verandering  in  gang  en  in  tijdsvereffening,  en 
overigens  met  7-tallige  logarithmen  gewerkt,  ten  einde  bij  de 
gegeven  minder  gunstige  omstandigheden  zoo  weinig  mogelijk 
te  verwaarloozen.  Het  resultaat  van  i*  en  3e  paar,  oc.  N.  Z.  en 
N.  Z.,  werd  nu  gemiddeld  met  dat  van  2e  en  4e  paar,  oc.  Z.  N. 
en  Z.  N.,  alle  invloed  van  oculairstanden  was  dus  uit  het  finaal 
gemiddelde  verdwenen  en  alle  8  zenithafstanden  gebruikt. 


1)    Dr.    J.    A.    C.    OODF.MANS.    Handleiding    voor    Tijds-,    Hrcedle- 
paliag  met  hel  Un.  iDstrumcnt.  L'lrechl,  Bosch  &  Zn-,  18S4,  pag.   11 
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Dezelfde  oplossingsmethode  werd  gebruikt  bij  een  combinatie 
van  ie  en  4e  paar,  gevende  een  grooter  dus  gunstiger  verschil 
tusschen  de  bijbehoorende  aanwijzingen  (±  321»);  de  oculair- 
standen,  resp.  N.  Z.  en  Z.  N.,  deden  hier  het  resultaat  onmiddellijk 
vrij  zijn  van  allen  invloed  hiervan;  de  gevonden  breedte  was,  of- 
schoon slechts  de  eerste  twee  en  de  laatste  twee  zenithafstanden 
gebruikt  waren,  tot  in  secunden  gelijk  aan  het  bovenvermeld 
finaal  gemiddelde  uit  alle  8  zenithafstanden.  Een  combinatie  van 
2e  en  3e  paar  was  niet  bruikbaar,  wijl  het  verschil  tusschen  de 
bijbehoorende  aanwijzingen  (+  lO"™)  te  klein  was  en  hierdoor 
een  fout  daarin,  tengevolge  van  onjuiste  waarneming  der  be- 
trokken passages,  te  grooten  invloed  op  de  breedte  zoude  krijgen. 

Ten  slotte  werd  nog  een  andere  combinatie  gebruikt,  waarbij 
eveneens  de  invloed  van  verschil  in  oculairstand  werd  geëlimineerd 
en  wel  door  middeling  van  de  eerste  4  en  van  de  laatste  4 
zenithafstanden ;  elk  gemiddelde  (N.  Z.  Z.  N.)  alsdan  als  één  waar- 
neming van  het  hemellicht  beschouwende.  Het  verschil  tusschen 
de  twee  bijbehoorende  gemiddelde  aanwijzingen  chronometer, 
gecorrigeerd  voor  niet-eenparige  rijzing,  bedroeg  evenals  bij  de 
eerste  combinatie  ±  19  min.  Deze  uitkomst  gaf  een  breedte  eenige 
secunden  verschillende  met  de  twee  volgens  vorige  combinaties 
verkregene,  maar  aangezien  er  geen  overwegende  reden  was 
minder  gewicht  aan  haar  dan  aan  de  andere  toe  te  kennen, 
werd  het  eindresultaat  afgeleid  uit  alle  3  de  combinaties;  hierbij 
werd  evenwel  rekening  gehouden  met  het  aantal  zenithafstanden 
bij  elk  der  berekeningen  gebruikt. 

Nog  dient  vermeld  dat  deze  observatie  onder  overigens  gun- 
stige omstandigheden  was  genomen  en  de  waarneming  als  zoo- 
danig dus  vol  vertrouwen  verdiende.  Het  resultaat  zal  waar- 
schijnlijk niet  veel  afwijken  van  dat  eener  meer  rechtstreeksche 
breedtebepaling,  al  kostte  het  vrij  veel  meer  becijfering. 


3.  De  resultaten  der  waarnemingen. 

Allereerst  volgt  hier  de  opgave  van  de  correctiën  der  tijd- 
meters zooals.  die  uit  de  tijdsbepalingen  gevonden  zijn;  daarna 
de  uit  die  correctiën  berekende  lengte-verschillen;  vervolgens 
een  overzicht  der  breedtcbepalingen,  en  ten  slotte  het  uit  de 
waarnemingen  afgeleide  eind-resultaat.  Tevens  is,  tusschen  p.  346 
en  347,  aan  dit  verslag  toegevoegd  een  schetsteekening  van  het 
terrein  der  observatieplaatsen. 
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BREEDTE-BEPALINGEN. 


Metaakü 

Kaap  ViOscIi 

EU.  Wajeieri 

Hoek  KomhU 

Digöel  [iï.  (Monding) 
id.       (Roude  Klif) 

id.  (Sïmahi)    I 

EUwbaai 

Fak-fak j 

RuloBs-eil ) 

Kei-Toeal 

Dobo 


0 


ï  Pers. 

if  Taur. 


ïN. 

6 

SN. 

8 

6N. 

6 

4N. 

S 

oN. 

8 

3N. 

8 

oN. 

S 

SN. 

8 

iN. 

6 

5N. 

6 

8=28'45-"M 

48.  i)    46. "8 
46.  s)   lettende 

de  gewichlen. 

S  26  30.  6 

4  SS  ï6.  3 

8  IS  44-  5 

7     S  17.  1 

7   'S  ■■»■  7 

7     >  47-  O     ^ 

46-  o 

45.  o) 

I  3  57  28.  4 
i  S6  ï5-  o) 

59.  9l 

5  38    8.  4 
i  S  4S  as-  S 


EINDRESULTAAT. 


■^^9 


PLAATS. 


Lengte 
O.  van  Greenw. 


Z.  Breedte. 


Jllëraakël  nabij  houten  Inndingshoofd   . 

MfftAp    Walsclil    klein    grasplateau   aan 
de  zuidzijde 

K»  ^ITaJëtëril  noordzijde  van  de  oostpunt. 


•    Momltlfil     westelijk    uiteinde    hoog 
plateau 


Iiifl^óel*riv«  |    noordoever,    eerste    zand- 
strand bij  de  monding 

id»           ;  eerste  roode  klif  voorbij  de 
zijrivier  Bamgi •     . 

id«           ;  verste  punt  schip,  bij  kleine 
negorij  Simahi 


1S8  5S  S8    8  Ift  45 


138  48  54 


ISO  S8  12 


KInabnai  |  hoek  Wariwi 


140      e  17 
1S«    3«  && 


Ralolffi-eil*;  midden  klein  zuidstrand  .        182    57      4 


1 40"^  SS'  ZT'       8^^  28'  47 


ff 


1S7  30  54    8  2e  SI 


iSG  40  35    4  55  26 


7   8  17 


7  15  15 


7   1  4G 

3  57  28 


Fak-fak;  steenen  landingshoofd    .     .     .     i   132    17  21  2    5G  20 


4       7  5» 


Hei-Toeal;  uiteinde  noordelijk  landings- 
hoofd       


iiobo;  hij  Gouv.  kolcnloods 


132    43  22 


134    12  57 


5    38      8 
5    45  2e 


N.B.    Voor   de    wijze    van    afleiden    der  Lengten  uit  de  gevonden  Lengte- 
verschillen,  zie  pag.  346  hierachter. 


LENGTE-VERSCHILLEN. 


Mëraukë — 


Mëraukë — 


Chronometer. 

Kaap 

Valsch. 

Thursday-Isl. 

SCHMIDT           339 

+ 

10 

n             ■ 
54.6 

—  7" 

i8!7 

HoHWü           514 

54.0 

18.6 

DUPONT              127 

54.1 

18.9 

Leroy            702 

53.9 

18.8 

Seckel           314 

54.2 

18.2 

Kiek  &  Cass.  532 

54.6 

19.4 

Gemiddeld. 

+ 

10 

54.2 

m 

—  7 

i8!8 

Mëraukë — 
E.  Wajëtëri. 


+   14      Ï4.9 

15.3 

15.3 
15.0 

17.1 

15.2 


+   14      15.5 


Chronometer. 


Mëraukë- 


Möraukö — 


Mëraukë — 


Hoek  Kombfs.        Digóel  R.  (Monding).  Dig.  R.  (Roode  Klif). 


m  • 


iti  • 


SCHMIDT 
HOHWÜ 

DuroNT 
Leroy 


339 

514 
127 

702 


Sec  kei.  314 

K1EK&  Cass.  532 


+  5      58.5 
59.2 

59.2 

59.0 

60.5 

59-2 


Gemiddeld. 


+  5      59-3 


+ 

1 

6 

17.6 
18.8 
19.4 
18.5 
18.2 
16.9 

+ 

in 

6 

18.2 

+  3  44.2 
40.6 
40.5 
40.0 
42.6 
38.2 


m 


+  3      4I.O 


Chronometer. 


Mëraukë — 
Dig.  R.  (Simahi). 


SCHMIDT 

339 

Hoiiwü 

514 

Dr  PONT 

127 

Leroy 


702 


\\  Seckel  314 

il  Kikk&Cass.  532 

Gemiddeld. 


Chronometer. 


ir 


SCHMIDT 

IIouwü 
Dr PONT 
Leroy 
Seckkl 


339 
5H 
127 

702 
314 


Kiek  ^:  Cass.  532 


Gemiddeld, 


m         • 


-j-      I  9.0 

8.6 

9.1 
9-7 
7.9 

7.7 


-f   1      8.7 


Etnabaai — 
Kei-Toeal. 


+   7      [39-2] 
34-7 

34-5 
33-2 
34-2 

34-3 

UI  • 

+   7      34.2 


Etnabaai — 
Fak-fak. 


Etnabaai — 
RulofTs-eil.  1 


Etnabaai — 
Dobo. 


-f 

m 

9 

[21.0]  s 

+  6"    [43.8] 

18.5 

39.5 

18.3 

39.2 

18.0 

38.7 

18.6 

40.0 

18.0 

39.4 

+ 

9 

18.3 

+  6"    39.4 

f-   I      [39-2] 
36.1 
36.0 

34.8 
36.6 

35.8 


§  Chron.  Sciimidt 
.  heeft  op  de  reis  van 
de  Etnabaai  uit,  een 
onregelmatig  vertra- 
genden  gang  gehad 

t 

(zie  ook  pag.  335  en 
'  346)  en  is  derhalve 
;  hier    het    toen    met 

hem  verkregen  resul- 
I  taat  niet  gebruikt. 


+   I      35-9 


.- 1 


BREEDTE-BEPALINGEN. 


Plaats. 


Hemel- 
licht. 


Zenith- 
afstand. 


Aant. 
pas- 
sages. 


Z.  Breedte. 


Mëraukë 


Kaap  Valscli    .  .  . 


Eil.  Wajëtëri 


Hoek  Kombfs 


Digóel  riv.  (Monding) 
id.       (Roode  Klif) 


id. 


Etnabaai 


(Simahi) 


Fak-fak. 


Ruloffs-eil. 


Kei-Toeal 


Dobo 


a  Boot. 
<ƒ  Leon. 
/3  Leon. 

0 
/3  Leon. 

0 
O 
O 

/3  Leon. 

O 

o 

K  Pers. 
£  Lepor. 

ac  Phoen. 
)ƒ  Taur. 


28.''  2  N. 
29.  5  N. 
23.  6  N. 

19.  4  N. 

20.  o  N. 
26.  3  N. 

9.  oN. 

17.  5N. 


6 
8 
6 

8 

8 

8 

8 

8 


31.  6N. 
22.  5  Z. 


6 
6 


42.  8  Z.  ■      6 


23.  8N. 


ec  Ariet.    |   23.  o  N. 


8 


22.  1  N. 

6 

16.  5  N. 

6 

36.  7  Z. 

« 

8<*28'45/'i 

48.  i)   46."8 

46.  8  /    lettende  op 
de  gewichten. 

8  26  30.  6 
4  55  26.  3 


8  15  44.  5 
7     8  17.  2 

7   15   14.  7 

7     1  47.  I 

45.  o] 

• 

3  57  28.  4 

2  56  25.  o] 
26.  2 


46.  o 


25.  6 


^     7  58.  i)   ^^ 
59.  9) 


5  38     8.  4 


f  Leon.       24.  2  N.  8         5  45  25.  5 
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Ijislr(A]  Z  enZMkust  van  NIEVW-OUmEA.i90^/os 


DOBOtAROE-EIL") 


H?WARIWI(ETNA-BAAT) 


RUIOFFS  E.lBijKviBo.cK) 


DIGOEL  Tl.{Blj  demondm 


B.  HYDROGRAPHISCHE  AANTEEKENINGEN 
BETREFFENDE  DE  Z.  W.  KUST  VAN  NIEUW-GUINEA. 


In  het  voorafgaand  Algemeen  Verslag  komen  in  den  loop  van 
het  reisverhaal  verspreide  mededeelingen  voor  aangaande  de 
gesteldheid  van  de  kust  en  den  ondervonden  weerstoestand. 

Teneinde  het  overzicht  te  vergemakkelijken  en  het  zoo  vol- 
ledig mogelijk  te  maken,  zijn  zij  hieronder  bijeengevoegd,  tegelijk 
met  de  opmerkingen  van  hen  die  in  vroeger  of  later  tijden  deze 
streken  bezochten. 

De  Z.  W.  kust  van  Nieuw-Guinea,  van  Kaap  Boeroe 

af  (even  beoosten  de  Etnabaai)  tot  aan  Prinses  Marianne- 
straat,  is  laag.  Grootendeels  is  zij  bedekt  met  hoogopgaande 
rhizophoren,  waardoor  het  achterliggend  terrein  geheel  aan  het 
oog  blijft  onttrokken;  alleen  met  laagwater  komt  er  een  meer 
of  minder  breede  modderstrook  bloot.  Voor  het  overige  treft 
men  hier  en  daar  klei-  of  zandstrand  aan  met  zwaar  geboomte, 
waaronder  somtijds  tjémard*Sy  begroeid;  in  het  bizonder  komt 
deze  boomsoort  bij  riviermondingen  en  op  eenige  kleine  eilanden 
voor  en  zijn  deze  daardoor  reeds  van  verre  uit  zee  kenbaar. 
Koraalvorming  werd  niet  opgemerkt;  steenen  werden  alleen  in 
de    monding  van   ééne  rivier  (de  Digóel,  zie  later)  aangetroffen. 

Daar  de  kustlijn,  behoudens  na  te  noemen  uitzonderingen,  weinig 
ingesneden  is  en  zich  derhalve  geleidelijk  van  O.  Z.  O.  tot  Z.  Z.  O. 
ombuigt,  worden  er  in  het  algemeen  geen  scherp  uitstekende 
hoeken  of  kapen  gevormd  aan  welke  men  zich  gemakkelijk  zou 
kunnen  verkennen.  Bij  het  langs  den  wal  stoomen,  is  het  dan  ook 
vooruit  een  voortdurend  waterend  opdoemen  van  de  kust  aan 
den  horizon,  en  achteruit  een  zich  aldus  uit  het  gezicht  verliezen. 

Vertoont  zich  derhalve  het  voorland  over  zijn  geheele  uitge- 
strektheid van  ongeveer  350  mijlen  ')  als  een  eentonige  boomenrij 

i)  Waar  hier  en  later  van  mijlen  gesproken  wordt,  zijn  steeds  bedoeld:  zeemijlen. 


met  weinig  afwisseling  in  boomsoort,  terwijl  alle  terreinsverhooging 
of  heuvelvorming  nabij  de  kust  ontbreekt  —  niet  alzoo  hot  achter- 
land. Hier  toch  verheft  zich  het  hooggebergte  zelfs  tot  boven 
de  sneeuwgrens  (±  15000  voet).  Aanvangende  achter  Kaap  Boeroe 
en  aldaar  Charles  Louis  gebergte  gchecten,  zet  het  zich  in 
O. — O.  Z.  0.1"!  richting  onder  den  naam  van  Sneeuwgebergte  '] 
voort,  om  zich  vermoedelijk  tot  aan  de  \ed.-Britsche  grens  uit 
te  strekken.  Zoolang  de  kust  van  Kaap  Boeroc  af,  ongeveer  in 
de  zelfde  richting  loopt,  of  zich  slechts  weinig  zuidelijker  afbuigt, 
is  in  de  vroege  morgenuren  of  kort  voor  zonsondergang  het  kale 
rotsige  hooggebergte  met  zijn  twee  of  meer  rijen  van  ongeveer 
evenwijdigloopend  dicht  begroeid  voorgebergte,  uit  zee  meermalen 
goed  zichtbaar.  Maar  naarmate  de  strekking  der  kust  eerst  Z.  Ü. 
en  later  Z.Z.0.  gaat  worden  en  het  strand  zich  dus  steeds  verder  van 
't  gebergte  verwijdert,  wordt  dit  ten  slotte  aan  het  oog  onttrokken, 
In  rechtstreeksch  verband  met  dezen  steeds  grooter  wordenden 
afstand  tusschen  kust  en  gebergte,  staat  ten  eerste  het  toenemen 
in  grootte  en  bevaarbaarheid  van  de  vele  rivieren,  die  tusschen 
Kaap  Boeroe  en  Straat  Pr.  Marianne  in  zee  vallen;  voorts  het  af- 
nemen van  hun  aantal  (aanvankelijk:  vele  en  kleine;  later: 
minder  vele,  doch  groote);  vervolgens  het  ondieper  worden  der 
kustzee,  en  het  meer  voorkomen  van  eilanden  en  banken  onder 
den  wal. 

i)  Vour  de  hoogle  van  den  schijnbaar  hoogaten  top  van  dit  gebergte,  werd 
V.M.  30  April  '04,  op  s^si'.S  Z.l!r.  en  13.6''47'.S  O.  I..  mei  liel  oog  3.5  M, 
boven  ivaler,  gevonden  1'"  II'.  Door  laler  genomen  iieilingen,  van  af  een  vierlal 
ankerplaalsen  op  de  kust,  werd  deze  top  bij  l)enadering  op  de  kaart  vastgelegd  en 
wordt  volgeni  dien  de  afstand  tusschen  dc  standplaats  van  het  aehip  op  30  Aprit 
'04,  en  den  berg,  85.5  zeemijl. 

Hij   gebruikmaking  van  de  forir 


"=■*(-+ „i.") 


.tf^:  hoogte  van  den  berg 
a  =  afstand   bchip  lol  berg 

«  =  gemeten  hoogte,  verbeterd  voor  kimduiking 
r  i=  aardslraal  (log  r  :^  6.804633) 
wordt  dan  voor  do  gevraagile  hoogle  gevonden  : 

ff  =  Sl">  M.  =  17000  ,0.1  (v=n  o,j  M.). 
Door  dc  groote  waarde  van  o,  in  verband  met  onnauwkeurigheden  1d  de  gege- 
vens, kan  echter  van  een  juiste  hooglebcpaling  geen  sprake  lijn;  ook  !s  wegens 
onbekendheid  tnel  de  werking  der  atmosferlsehc  refractie,  bij  zulk  een  kleine  boogie, 
haar  invloed  buiten  beschouwing  gelaten.  Alleen  blijkt  uit  hel  resultaat  voldoende, 
dal  de  gemeten  top  binnen  de  sneeuwgrens  ligt;  aan  kalkrotsen  behoeft  dus  niet 
langer  gedacht  te  worden.  Verg.  de  Land  verkenning  op  p.  25  hiervoor. 
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Van  Kaap  Boeroe  tot  ongeveer  1 36^  30'  O.  L.  v.  Gr.  worden 
vele  doch  slechts  kleine  rivieren  aangetroffen,  met  weinig  diepte 
aan  den  ingang  (3  tot  6  voet  met  laagwater);  de  branding  is  er 
hevig,  tengevolge  van  den  steil  oploopenden  zeebodem  en  de  geul 
verplaatst  zich  met  de  moessons  (zie  Alg.  Verslag  p.  80).  Ver- 
scheidene zijn  door  handelaars  uit  de  Molukken  bezocht  (zie  o.a. 
A.  V.  p.  9,  noot)  en  slechts  één,  de  Oeta,  wordt  „zeer  lang  en 
waterrijk"  genoemd  (zie  A.  V.  p.  79).  Alleen  de  Mimika  is,  in 
Sept.  1903,  over  een  afstand  van  16  mijl  in  schetskaart  gebracht 
(zie  A.  V.  p.  8) ;  de  oevers  werden  toen  vrij  hoog  bevonden,  de 
diepte  nam  geleidelijk  van  12  tot  6  voet  af,  de  streek  was  goed 
bevolkt  en  de  aanraking  met  de  inlanders  zeer  vriendschappelijk 
(zie  ook  A.  V.  p.  j6);  doch  ook  hier  bleek  toen  en  later  geen 
toegang  voor  zeeschepen,  alleen  voor  sloepen  en  dan  nog  onder 
gunstige  omstandigheden. 

Eilanden  en  losliggende  banken  komen  op  bovengenoemd 
kustgedeelte  niet  voor,  en  daar  de  strekking,  onder  zeer  flauwe 
inbuigingen,  ongeveer  W.  N.  W. — O.  Z.  O.  is,  biedt  het  in  geen 
van  beide  moessons  beschutte  ankerplaatsen  aan.  Gehéél  open 
ligt  dit  deel  der  kust  alleen  voor  den  Z.  O.  moesson,  waarbij  nog 
komt  dat  deze  hier  gewoonlijk  lang,  hevig  en  gestadig  doorstaat; 
terwijl  de  N.  W.  moesson  meermalen  met  de  richting  van  den 
wal  meewaait,  en  dan  meer  met  korte  harde  buien.  De  eenige 
reede  die  door  uitstekende  reven  eenigszins  bescherrtid  wordt, 
is  die  voor  de  monding  der  Bok&mau,  in  4  a  5  vm.  water,  ±  2 
mijl  uit  den  wal;  overigens  moet  steeds  in  open  zee  geankerd 
en  dus  gelost  en  geladen  worden. 

Ongeveer  25  mijl  Oost  van  de  Mfmika  worden  voor  het  eerst 

eenige  kleine  lage  eilanden  aangetroffen:  Wajëtëri, Naurio 

en  Poeriri.  Zij  liggen  dicht  onder  de  kust,  doch  met  hun  hooge 
donkere  tjëmara-hoom^n  steken  zij  reeds  van  verre  tegen  den 
achterwal  van  rhizophor<^n  af  (zie  land  verkenning  i.  Kaart  VII) 
en  vormen  dus  een  goed  punt  om  land  te  maken  of  zich  te 
verkennen;  van  om  de  Zuid  komende,  loopt  men  Poeriri  het 
eerst  van  alle  in  't  zicht  (zie  landverk.  3,  Krt.  VII). 

Oost  van  dit  eiland  beginnen  de  rivieren  grooter  en  aan  de 
monding  breeder  en  dieper  te  worden;  ze  voeren  meer  slib  af, 
vormen  meer  modder-  en  losliggende  zandbanken  en  men  is  dus 
genoodzaakt  verder  uit  den  wal  ten  anker  te  komen. 

±  20  Mijl  beoosten  Poeriri  komt  men  aan  de  eerste  rivier, 
die,  hoewel  niet  onder  alle  omstandigheden,  voor  zeeschepen 
toegang   verleent;    n.I.    de    Oetakwa,    vroeger    vermeld  Tania 
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te  heeten  (zie  A.V.  p.  27  en  5S,  en  landverk.  4,  Krt.  Vil).    In 
Sept   1904  werd  zij  voor  het  eerst  in  schetskaarl  gebracht  over 
een   afstand    van    ±    32  mijl    (zie    A.  V.   p.  59),  en  eenigen  tijd 
later  nogmaals  en  ±  6  mijl  hoogerop  (zie  A.  V.  p.  63,  noot  ea  j 
Krt.  V). 

■  Ongeveer  15  mijl  de  kust  weder  oostwaarts  volgende,  treft 
men  op  ±  6  mijl  uit  den  wal,  de  eerste  zandbanken  aan,  naar 
den  ontdekker  de  Jong's  banken  geheeten.  —  Wellicht  zijn 
het  dezelfde  die  op  de  zeekaarten  eenigc  minuten  meer  om  de 
West  zijn  geteekend. 

Van  hier  af  liggen  dicht  umler  de  kust,  op  onderlingen  afstand 
van  ongeveer  10  mijl,  het  Torpedoboot-eil.,  het  Kasteel-eil. 
en  de  X^agC-eil.^!  alle  aldus  genaamd  naar  hun  uiterlijk  voor- 
komen (zie  landverk.  8  en  9,  Krt.  VII).  Bij  Kasteel-eil.  valt  een 
rivier  in  zee,  wier  benedenloop  in  Oct.  1904  over  ±  14  mijl  in 
schetskaart  is  gebracht  (zie  A,  V.  p.  74  en  Krt.  V);  ook  hier  is 
onder  beperkende  omstandigheden  toegang  voor  zeeschepen.  — 
Als  bizonderheid  zij  vermeld  dat  laatstgenoemd  eiland  nagenoeg 
Op  de  zelfde  plaats  ligt,  waar  op  de  kaart  van  Mudera  van  182S 
ook  een  eiland  voorkomt;  dit  is  een  der  weinige  scherp  over- 
eenkomende punten  tusschen  de  opname  van  toen  en  die  van 
de  laatste  jaren.  Ten  deele  zullen  de  verschillen  moeten  worden 
toegeschreven  aan  vormverandering  tusschentijds  van  deze  alluviale 
kust,  ten  deele  ook  aan  de  vroeger  zooveel  gebrekkiger  werk-  ' 
wijze  met  zeilschepen  en  roeisloepen  en  aan  de  destijds  minder 
volmaakte  instrumenten. 

Dwars  van  de  Lage-eil.en,  in  diepten  van  8  en  9  vadem  de 
kust  oostelijk  verder  volgende,  kan  men  voor  het  eerst  na  Hoek 
Boeroe,  een  duidelijke  onderbreking  der  kustlijn  vooruit,  waar- 
nemen. Gedurende  eenigen  tijd  toch  blijft  zij  eindigen  in  een 
alleenstaanden  kenbaren  boomhompel  (zie  landverk.  lo,  Krt.  VII), 
en  komen  niet  weder  telkens  verderafliggende  boomgroepen  boven 
de  kim  oprijzen.  Een  baai  kondigt  zich  dus  aan  en  weldra  is 
ook  haar  schijnbaar  zooveel  lagere  achterwal,  buiten  dien  hompel, 
zichtbaar.  Het  is  de  eenigc  baai  die  op  de  Z.  W,  kust  voorkomt, 
en  naar  het  schip  dat  haar  het  eerst  binnenvoer,  ïs  ze  de 
Flamingobaai  genoemd  '). 

Het  is  een  meer  breede  dan  diepe  inham  (resp.  5  en  2'/^  mijl) 


l)  Aanvankelijk  werd  lij  Ooslbaai  gedoopt,  daar  hei  toenmalig  kustonderzoek 
niet  verder  Oost  werd  uitgestrekt  (lie  A.  V.  p.  73),  doch  voor  een  baai  die  midden  op 
een  lange  gestrekte  kust  ligt,  werd  deze  benaming  bij  later  inzien  te  oneigenlijk  geacht. 
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met  de  opening  naar  het  Z.  W.  gekeerd.  De  drempel  ligt  buiten 
den  baai-mond,  ongeveer  midden  er  voor;  om  de  Noord  steekt 
hij  af  van  den  N.  W.hoek  der  baai  en  heeft  op  ±  1^2  n^ijl  uit 
den  wal  een  kleine  zandbank,  die  met  1.  w.  droogvalt;  om  de 
Zuid  sluit  hij  aan  bij  een  uitgestrekte  bank  van  modder  en  zand, 
die  van  af  den  Zuidhoek  der  baai  vrijwel  recht  West  ±13  mijl 
uitsteekt.  De  diepte  op  deze  bank  bedraagt  minder  dan  2  vadem. 

De  beste  overgang  van  den  drempel  wordt  gevonden  met  een 
zeer  kenbare  opening  in  de  boomen  ongeveer  0.72N.r.w.,  welke 
richting  tevens  de  geul  aangeeft.  De  drempel  is  daar  vrij  smal, 
niet  lang  en  aan  weerszijden  vrij  steil;  de  minste  diepte  bedraagt 
daarop  10  a  1 1  voet  bij  laagwater,  en  aan  weerszijden  4  en  5 
vadem.  Op  het  droge  gedeelte  wordt  het  zandbankje  ongeveer 
N.  N.  O.  gepeild;  even  daaroverheen,  komen  bankje  en  hompel 
op  den  Noordwal,  inéén. 

In  de  binnenbaai  monden,  met  een  aanvankelijke  diepte  van 
5  a  6  vadem,  drie  groote  rivieren  uit,  in  het  N.  N.  W.,  het  Noorden 
en  het  Oosten;  de  monding  van  deze  laatste,  is  het  gat  in  de 
boomen  waarop  binnenkomend  wordt  aangestuurd;  het  is  reeds 
vrij  ver  van  uit  zee  duidelijk  te  verkennen. 

De  baai  werd  in  Oct.  1904  in  schetskaart  gebracht,  de  rivieren 
destijds  alleen  aan  den  ingang  verkend  (zie  A.  V.  p.  65  en  v.v.). 
De  Noord-  en  de  Oost-rivier  (deze  laatste  volgens  inlandsche 
opgave  —  later  tegengesproken  —  de  Oetoemboewe  geheeten) 
zijn  in  Oct.  1906  door  het  Gouv.  S.  S.  Valk  resp.  :±:  60  en 
±55  mijl  opgevaren  en  daarna  ieder  nog  ongeveer  30  mijl 
hoogerop  verkend ;  de  eindpunten  van  dezen  tocht  ')  werden  in 
Breedte  en  Lengte  bepaald.  De  bevolking  is  talrijk  en  nam 
destijds  hier  en  daar  een  eenigszins  teruggetrokken  houding  aan. 

Daar  de  ankerplaatsen  in  de  binnenbaai,  meer  of  minder  nabij 
de  monding  der  rivieren,  in  de  vaargeul  liggen,  staat  er  een 
zwaar  ebtij ;  het  water  blijft  brak. 

De  bovenvermelde  modderbank  bezuiden  den  drempel,  ±  13 
mijl  West  vanaf  de  Zuidhoek  der  baai  uitstekende,  houdt  blijkens 
ioodingen  van  het  Gouv.  S.  S.  Valk  in  April  1906  *)  tot  op 
±1  6°  Z.  Br.  ongeveer  dezelfde  breedte  en  blijft  aan  den  wal 
verbonden;  daar  de  algemeene  richting  der  kust  en  dus  ook 
die   van    de    buitenzijde   der   bank  —  behoudens  ééne  inbuiging 


i)  Zie  T.  A.  G.  Dl.  XXIV  (1907),  pag.   178  en  v.v. 
2)  Zie  T.  A.  G.  Dl.  XXUI  (1906),  pag.  919  en  v.v. 


van  de  laatste  —  ongeveer  Z.  O.  t.  Z.  blijft,  is  de  N.  W.ke  uit- 
looper  der  bank  vrij  scherp.  ±  7  Mijl  Z.  O.  van  die  punt,  staat, 
binnen  de  door  de  Valk  gevonden  diepten  van  2  vadem,  op  de 
zeekaarten  de  PrOVidentlaal-bank  aangegeven  en  ligt  dus  het 
vermoeden  voor  de  hand  dat  uitlooper  en  bank  dezelfde  on- 
diepte zullen  aangeven;  is  dit  zoo,  dan  zal  de  Providentiaalbank 
zooveel  meer  om  de  N.W.  op  de  kaart  geplaatst  moeten  worden. 

Ter  hoogte  van  5°  58'  Z.  Br.  werd  in   Mei   190Ö  door  de  l'a/k,    ' 
±  '/f   mijl  binnen  de  diepte  van  2   vadem,  een  bank  aangelood 
van    harden    zandgrond,    waarop    '/a  vadem  met  laagwater.  Zeer 
waarschijnlijk  is  dit  de  Triton-bank,  wier  ligging  in  182S  door   , 
Z.  M.    Triton   op    2  a  3'    zuidelijker    werd    bepaald,  doch  aldaar 
door  de    Valk  destijds  niet  werd  aangetroffen. 

Van  hier  af,  tot  ±  10'  meer  om  de  Zuid,  naderen  de  diepten 
van  Z  vadem  geleidelijk  den  wal,  en  blijven  zij  dan  verder 
zuidwaarts,  tot  ongeveer  6°  35'  Z.Br.,  op  3  a  4  mijl  afstand  van 
de  kust  verwijderd. 

Behalve  twee  breede  riviermonden,  tot  heden  alleen  door 
peiling  uit  zee  aan  boord  van  de  Valk  bepaald,  op  resp.  ±  10' 
en  20'  bezuiden  de  Flamingobaai,  zijn  van  af  dit  laatste  punt 
tot  op  de  zooeven  genoemde  Breedte  van  ö°  35',  geen  andere 
rivieren  opgemerkt.  Bezuiden  daarvan,  tot  aan  den  ingang  van 
Straat  Pr.  Marianne,  worden  echter  dicht  naast  elkaar  weder  vier 
groote  rivieren  aangetroffen. 

De  noordelijkste  drie  zijn  in  April  1906  door  de  Valk  tot 
even  voorbij  den  ingang  opgestoomd.  De  inlandsche  namen  van 
de  eerste  en  tweede  rivier  werden  daarbij  niet  vernomen  en 
daarop  deze  tweede  de  Ykema-rïvier ')  gedoopt;  de  derde 
bleek  de  Jar  te  heeten.  De  zuidelijkste  van  het  viertal  is  de 
Digóel,  in  Sept.  1903  door  het  Gouv.  S.  S.  van  Doorn  tot  op 
±  45  mijl  verkend  en  daarna  in  April  1905  door  de  Valk  verder 
opgevaren;  op  dezen  tocht  werd  zij  over  een  afstand  van  +,  290 
mijl  in  schetskaart  gebracht '). 

Van  alle  der  tot  heden  verkende  rivieren  op  de  Z.  W.  kust, 
zijn  de  Ykema-rivier  en  de  Jar  de  eenige  die  aan  zeeschepen 
type  Valk  ten  allen  tijde  onder  normale  omstandigheden  toe- 
gang verleenen.  Hij  de  overige  noodzaken  zand-  of  modderbanken, 
vóór  of  in  de  monding,  tot  tijstoppen.  Op  de  Zuidkust  doet  dit 
laatste  verschijnsel  zich  bij  alle  rivieren  voor. 


1)  Verg.  Alg.  Vcrsiag,  pag.  : 
I)  Zie  Alg,  Verslag,  pag.   15 
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Door  de  breede  mondingen  der  vier  bovengenoemde  rivieren, 
wordt  de  kustlijn  hier  diep  ingesneden  en  vormen  zich  derhalve 
ver-in-zee-uitstekende  hoeken.  Zij  zijn  alle  laag  en  zwaar  be- 
groeid. Die  tusschen  Jar  en  Digóel  werd  door  de  Valky  de 
Jong's  punt ')  gedoopt ;  de  hoek  tusschen  Digóel  en  Straat 
Pr.  Marianne  ontving  reeds  vroeger  den  naam  Modderhoek. 

Aan  het  einde  van  de  beschrijving  der  Z.W.  kust,  zij  van  de 
Prinses  Marianne-Straat  alleen  opgemerkt,  dat  ze  van  om 
de  Noord  tot  aan  den  zuidelijken  uitgang  onder  alle  omstandig- 
heden kan  worden  opgevaren.  In  het  zuidelijk  gedeelte  moet 
voor  de  daar  liggende  banken  tijgestopt  worden,  en  wijl  de  vaar- 
geul te  dier  plaatse  meermalen  blijkt  zich  te  verleggen,  is  bij  het 
uitstoomen  groote  voorzichtigheid  en  zelfs  voorafgaande  oplooding 
aan  te  bevelen.  Om  deze  redenen  zal  zij  wel  nooit  een  groot- 
scheepsch  vaarwater  worden,  daar  ook  een  eventuëele  betonning 
slechts  bij  herhaalde  verifieëring  vertrouwen  zoude  verdienen; 
voorloopig  zouden  ook  de  kosten  hieraan  besteed  door  het  ge- 
ringe   belang    voor    de    scheepvaart    niet    gerechtvaardigd    zijn. 

Door  de  schepen  die  de  Z.  W.  kust  in  de  laatste  jaren  be- 
zochten, werden  op  verscheidene  punten,  ook  op  beneden-  en 
bovenloop  van  rivieren  Breedte-  en  Lengtebepalingen  ver- 
richt. Primaire  punten,  d.  z.  zulke  die  tot  steunpunt  voor 
latere  triangulatie  kunnen  dienen,  werden  bij  gebrek  aan  ge- 
legenheid alleen  vastgelegd  in  de  Etnabaai,  op  Wajëtëri,  aan 
de  Digóel-monding  en  hoogerop  de  rivier,  en  aan  den  zuid-ingang 
van  Pr.  Marianne-straat.  (Zie  hiervóór,  het  Astr.  Verslag). 


Stroomen  en  getijden.  Aangaande  deze  valt  bij  gebreke 
aan  geregelde  waarnemingen  alleen  mede  te  deelen,  dat  de  vloed 
van  om  de  Zuid  de  Arafoera-zee  binnendringt  en  zoo  de  kust 
N.W.waarts  langs  trekt.  Ongeveer  ter  hoogte  der  Triton-bank 
schijnt  hij  meer  tegen  den  wal  opgestuwd  te  worden,  om  zich 
bezuiden  die  ondiepte  zuidwaarts  om  te  buigen  en  zoo  Marianne- 
straat  in  te  loopen.  Daar  ook  van  de  zuidkust  af  de  vloedstroom 
deze  zee-engte  binnenkomt,  worden  hierdoor  de  groote  vervallen 
in  deze  straat,  en  wellicht  ook  de  vorming  van  eilanden  halver- 
wege, verklaard. 

Het  verval  op  de  kust  wisselt  af  van  8  a  9  tot  2  voet;  het 
is   afhankelijk   van    het    al    dan    niet   samentreffen   der  hoog-  en 

l)  Verg.  Alg.  Verslag,  pag.  21,  4e  al. 
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laagwateis  van  de  ééndaagsche  en  dubbeldaagschc  getijden, 
welke  hier  het  gemengde  tij  vormen.  KuLFF  (zie  Alg.  Verslag, 
p.  69,  noot)  vermeldt  in  zijn  rebverhaal  (p.  335  v.  o.),  op  een 
ankerplaats  in  open  zee  onder  den  wal  bezuiden  de  Triton-bank, 
een  verval  van  10  tot  12  voet;  waarschijnlijk  dus  tengevolge 
der  bovenvermoede  opstuwing  van  water  aldaar. 


M^inden.  Betreffende  deze,  en  meer  in  het  bizonder  de  moes- 
sons, wordt  het  volgende  opgemerkt. 

Hetgeen  MoDERA  hieromtrent  mededeelt  (zie  A.  V.,  p.  7,  3»  aL) 
is  tot  heden  niet  gelogenstraft.  ' 

Bij  KoLFF  (zie  hierboven)  vinden  we  op  p.  356  van  ziJD  reis- 
verhaal oi^eteekend,  waar  hij  zijn  zeiltocht  lai^s  de  Z.  W.  kust 
van  Nieuw-Guinea,  van  benoorden  de  Digóel  tot  ongeveer  Hoek 
Boeroe   (medio    Mei    1826)  beschrijft:    ,Wij  zeilden  vervolgens 

,eenige   dagen  achter  elkander Des  nachts  hadden  wij  aan- 

^houdend  zwaar  onweder,  met  onafgebroken  regen,  en  de  deining 
,uit  het  zuiden  nam  van  dag  tot  d^  toe."  Even  te  voren  heette 
het  insgelijks:  ,den  ganschen  nacht  hadden  wij  onstuimig  weder 
«met  aanhoudenden  regen."  Dus  ook  hier  de  Z.  O.  moesson,  de 
natte  en  kwade,  en  reeds  vrij  vroeg  invallend. 

Iets  verder,  pag.  373,  schrijft  hij:  ,Om  de  kust  verder  west- 
,waarts  dan  Lokayie  [=  Lakahija,  ingang  Etnabaai]  aan  te  doen, 
, zoude  het  raadzaam  zijn  zulks  in  de  west-mocson  (en  den 
„kentertijd),  en  niet  met  het  einde  of  in  de  oost-moeson  te  be- 
, proeven,  alzoo  om  dezen  tijd  de  kust  te  veel  voor  de  zuide- 
nwinden openligt,  terwijl  het  wegens  het  zeer  steil  afloopen  van 
„de  oevers  zeer  moeijelijk  ïs,  goede  ankerplaatsen  te  vinden. 
„Deze  waarnemingen  zijn  mij  door  deskundige  inlanders  bevestigd 
„geworden." 

De  luitenant  ter  Zee  VAN  DE  Laar  rapporteerde  over  het 
door  hem  bezochte  westelijk  gedeelte  gelijkluidend  (zie  A.V,  p.  85). 

De  ondervinding  aan  boord  van  de  Lombok  begin  Mei  1904, 
en  aan  boord  van  de  Flamingo  en  Valk  in  September  en  October 
d.  a.  v.  opgedaan,  leerde  dat  in  die  kenteringsmaanden  de  toe- 
.stand  van  wind  en  zee  gunstig  wa.s,  doch  dat  in  begin  Mei  de 
Z.  U.  nioesson  met  zware  regens  en  zuidelijke  deining  reeds 
soms  enkele  dagen  doorkwam  en  ook  onverwachts  zich  nog  in 
het  laatste  van  October  weder  vertoonde.  In  November  en 
tot  ruim  half  December  werd  op  de  kust  en  in  open  zee  steeds 
goed  weer  aangetroffen. 
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De  betrekkelijk  geringe  regenval  en  de  gunstige  weersgesteld- 
heid, in  het  hart  van  den  Westmoesson  van  einde  December 
tot  medio  Februari,  in  de  Etnabaai  ondervonden,  is  reeds  ver- 
meld in  het  A.V.  op  pag.  85,  2e  al. 

Wat  den  regentijd  op  de  kusten  in  de  omgeving  aangaat  — 
op  pag.  84  A.V.  is  reeds  medegedeeld  de  weersgesteldheid  te 
Fak-fak  en  op  de  Westkust  van  N.  G.  Betreffende  Ambon  en  de 
Oeliassers  schrijft  VAN  HoÊVELL  (1875)  in  zijn  aldus  genoemde  be- 
schrijving dier  eilanden,  pag.  13-14:  ^De  moesoens  zijn  verdeeld  in 
„eene  West-  of  drooge  en  in  eene  Oost-  of  natte  moesoen,  zoodat 
„men,  in  tegenoverstelling  met  Java,  de  eerste  de  goede  en  de 
„tweede  de  kwade  zou  kunnen  noemen.  De  Westmoesoen  heerscht 
,van  de  maand  December  tot  ultimo  Maart,  terwijl  de  Oost- 
j,moesoen  in  den  regel  medio  Mei  invalt  en  tot  medio  September 
„duurt. . . .  terwijl  in  de  Oostmoesoen  de  wind  bestendig  uit  het 
„Oosten  en  Zuidoosten  waait,  vergezeld  van  hevige  bijna  onafge- 
„broken  regens.  Aan  regen  is  trouwens  het  geheele  jaar  door  geen 
„gebrek  en  zelfs  in  de  drooge  moesoen  zijn  regenbuien  niet  zeld- 
„zaam.  Alleen  de  kenteringmaanden  kenmerken  zich  door  droogte. 
„  ...  Bij    het   begin    van   de  Westmoesoen  zijn  plotseling  uit  het 

„Zuidwesten   opkomende   stormen  . zeer  gevreesd."  —  Voor 

een  dezer  laatste  werd  de  Flamingo,  eind  December  '04  de 
Etnabaai  verlatend  op  reis  naar  Ambon,  zelfs  genoodzaakt  achter 
den  wal  van  Poe  Adi  te  vluchten. 

Een  laatste  bron  ter  raadpleging,  is  het  meteorologisch  ver- 
slag van  den  luitenant  ter  zee  PLANTEN,  opgemaakt  aan  het 
einde  van  zijn  verblijf  op  de  Kei-eilanden  en  loopende  van 
Nov.  1888  tot  Febr.  1890.  Ook  daarop  is  van  toepassing  het 
gezegde  van  VAN  HoËVELL:  „alleen  de  kenteringmaanden  ken- 
merken zich  door  droogte"  —  hier  nog  juister:  door  den  kleinsten 
regenval;  overigens  zoowel  in  Oost-  als  Westmoesson  hevige  regens. 

Het  klimaat  op  de  Z.  W.  kust  komt  dus,  wat  het  westelijk 
gedeelte  betreft,  in  het  algemeen  vrijwel  overeen  met  dat  der 
op  gelijke  Breedte  gelegen  Molukken.  ') 


i)  Na  het  ter  perse  gaan  van  dit  Verslag,  werd  in  een  brief  van  iemand  die  in 
Aug.  '07  de  LoRENTZ-Exp.  in  het  achterland  der  Flam.baai  bezocht  (zie  N.Ct. 
5  Oct.  '07)  het  volgende  aangetroffen:  „Waar  bijna  overal  elders  bezuiden  den 
„evenaar  thans  de  O.moesson  doorstaat, ....  verkeert  de  invloed  van  't  gebergte  in 
„die  streken,  binnen  een  bepaalde  rayon,  dien  drogen  moesson  in  een  natten,  als  op 
„Ambon,  Ceram,  enz."  Bevestiging  alzoo  van  de  ondervinding  van  Modera  e.  a. 
(zie  p.  354  bij:  Winden),  en  met  het  oog  waarop  juist  het  r/«</^  van  den  O.moesson 
(Sept.)  destijds  voor  opmarsch  van  de  Z.W.  N.-G.-Exp.  was  uitgekozen. 
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Wellicht  heeft  het  zuidoostelijk  gedeelte,  bezuiden  de  Flamingo- 
baai,  eenige  meerdere  gelijkenis  met  dat  van  de  zuidkust  van 
Nieuw-Guinea  (zie  hierover  A.V.  p,  i  79-180).  De  terreinsgesteldheid 
is  toch  bij  deze  beide  dezelfde:  uitgestrekt  dichtbegroeid  laag- 
land, doorsneden  door  groote  rivieren  —  al  ondervindt  wellicht 
Zuid-N.G-,  door  zijn  zooveel  zuidelijker  ligging,  meer  den  invloed 
van  het  nabijgelegen  gfoote  vasteland  van  Australië. 

Hoe  de  toestand  zich  verhoudt  in  het  zwaar  beboschte  berg- 
achtige binnenland,  waar  door  den  korteren  afstand  tot  den 
equator  niet  die  scherpe  afscheiding  tusschen  de  moessons  zal 
voorkomen,  hierover  ontbreken  ten  eeuenmale  alle  gegevens.  De 
zoo  talrijke  rivieren  op  de  geheele  Z.  W.  kust  wijzen  intusschen 
op  overvloedigen  regenval;  een  klimaat  als  (Jat  der  West- Preanger, 
waar  het  in  elk  jaai^etijdc  regent,  behoort  derhalve  niet  tot  de 
onmogelijkheden.  Uit  de  korte  ondervinding  in  het  meest  weste- 
lijk deel  van  het  gebergte,  gedurende  den  landtocht  van  de 
Etnabaai  uit,  opgedaan,  valt  voorshands  nog  geen  c  gevolgtrekking 
te  maken. 
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BIJDRAGE  TOT  DE  ANTHROPOLOGIE 


DER  BEWONERS  VAN 


ZUIDWEST  NIEUW-GUINEA 


DOOR 


J.  W.  R.  KOCH, 

Arts, 


BIJDRAGE  TOT  DE  ANTHROPOLOGIE  DER 
BEWONERS  VAN  ZUIDWEST  NIEUW-GUINEA. 


Van  het  resultaat  mijner  metingen  van  de  bewoners  van  Nieuw- 
Guinea,  werd  door  mij  een  kort  overzicht  gegeven  in  het  Tijd- 
schrift j,Petrus  Camper",  dat  in  de  Juli-aflevering  1906  Dl.  IV 
afl.    1/2   in   het  Duitsch   vertaald  verscheen. 

Dit  overzicht  zal  door  mij  hier  in  den  oorspronkelijken  tekst 
worden  medegedeeld,  vermeerderd  met  eenige  vergelijkende 
cijfers  door  verdere  metingen  verkregen  en  met  de  tabellen 
waaruit  mijne  gemiddelden  zijn  berekend.  Ook  zullen  hierbij 
gevoegd  worden  de  tabellen  der  kindermaten,  die  in  het  ge- 
noemde overzicht  niet  vermeld  zijn;  verder  nog  enkele  door 
mij  genomen  en  in  gemeld  overzicht  niet  genoemde  maten. 
Daarbij  zijn  nog  eenige  Proportie-schema's  gcteekend,  om  de 
beteekenis  der  getallen  te  verduidelijken  en  enkele  photographiën 
toegevoegd  van  gemeten  inboorlingen. 

Bij  de  bewerking  van  het  in  „Petrus  Camper"  verschenen 
opstel  heeft  Prof.  BüLK  mij  met  zijn  hoog  gewaardeerden  raad 
bijgestaan. 
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Bij  deze  bewerking  zal  ik  tevens  in  de  gelegenheid  zijn  enkele 
onnauwkeurigheden  te  verbeteren,  die  in  bovengenoemd  overzicht 
zijn  ingeslopen.  Dit  zijn  echter  afwijkingen  meestal  van  onderge- 
schikten aard,  die  op  de  conclusiën  geen  belangrijken  invloed 
uitoefenen,  maar  toch  moesten  veranderd  worden.  Het  groot 
aantal  getallen  dat  in  de  protocollen  voorkomt  en  tezamen  over 
de  5000  beloopt,  deed  wel  eens  gevaren  voor  een  onnauwkeurig- 
heid ontstaan. 

Hier  zal  alleen  sprake  zijn  van  maten  aan  levenden  genomen. 
De  bewerking  van  het  medegebrachte  schedel-  en  beenderen- 
materiaal  is  nog  niet  afgeloopen.  Tevens  moge  hier  vermeld 
worden,  dat  ik  in  de  gelegenheid  was  het  cerebrum  van  een 
Papoea  benevens  cor,  pulmones  en  intestinum  te  conserveeren 
en  naar  Europa  te  sturen.  Van  dit  cerebrum  werd  door  Prof. 
Bolk  in  „Petrus  Camper"  Dl.  III  (1905)  een  beschrijving  gegeven. 

Aanvankelijk  was  mijn  plan  deze  bewerking  in  dier  voege  uit 
te  breiden,  dat  ik  de  resultaten  mijner  metingen  kon  vergelijken 
met  alle  metingen  reeds  door  anderen  op  Nieuw-Guinea  verricht. 
Toch  bleek  me,  toen  ik  de  literatuur  over  dit  onderwerp  onderzocht, 
dat  ik  dit  plan  in  dien  zin  als  ik  me  had  voorgesteld,  moest 
opgeven.  Metingen  aan  levenden  verricht  zijn  er  n.1.  zeer  weinig, 
en  die  er  zijn  hebben  meest  betrekking  op  zeer  kleine  getallen 
personen  op  verschillende  plaatsen.  Slechts  zeer  enkele  meer  uit- 
voerige metingen  over  een  grooter  aantal  personen  hebben  plaats 
gehad.  En  dat  materiaal  is  voor  vergelijking  met  het  mijne  nog 
weinig  geschikt,  omdat  het  meest  betrekking  heeft  op  personen 
van  landstreken  zeer  ver  verwijderd  van  de  streek  waar  ik  ge- 
meten heb.  Met  name  is  dit  het  geval  met  de  metingen  van 
Langen  *),  Schellong  ^)  en  Hagen  ^),  meestal  voor  Noord- 
west en  in  Noordoost  Nieuw-Guinea  verricht. 

Hoewel  een  bespreking  van  al  het  gemetene  bij  levenden  op 
Nieuw-Guinea  en  de  eilanden  onder  den  naam  Melanesic  bekend, 
belangrijk  zijn  zou,  is  dit  hier  niet  op  zijn  plaats. 

Ik  heb  me  daarom  bepaald  om  nevens  mijne  maten  in  hoofd- 
zaak te  vermelden  een  kleine  reeks  maten  van  personen  niet 
zeer  verre  van  de  door  mij  gemeten  „Toegeri's"  verwijderd,  n.1. 
uit    de   omgeving    van    de    Papoea-golf  in  het  Engelsche  gebied, 


i)    LaN(;en,  Dr.  Adoi.f.  Verhandlungen  Bcrlin.  Gesellsch.  fiir  Anthrop.,  EthnoL 
u.  Urg.   1889,  p    (126)  vlg. 

2)  ScuET.T-ONG,    Dr.  O.    Beitrage    zur    Anthropologie    der    Papuas.    Zeitschr.    für 
Ethnologie,  XXllI  (1891),  p.   156  vlg. 

3)  Hagen,  Dr.  B.  Anthrop.  Atlas  Ostasiat.  u.  Melan.  Völker.  Wiesbaden,   1899. 
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ongeveer  vijf  graden  meer  Oostelijk  woonachtig.  Deze  zijn  door 
Chalmers  *)  medegedeeld.  De  maten  zijn  door  Rev.  Dr.  Chalmers 
enkele  jaren  vóór  de  publicatie  genomen.  Dr.  Garson  bracht 
de  Engelsche  maten  in  het  decimale  stelsel  over.  Dr.  A.  C. 
Haddon  berekende  de  indices  en  maakte  het  stuk  voor  publi- 
catie gereed.  Wel  is  het  jammer,  dat  hier  slechts  weinig  maten 
ter  vergelijking  voorkomen;  het  zijn  alleen  lichaamslengten  in 
staande  en  zittende  houding  (de  cijfers  voor  de  zittende  houding 
heb  ik  niet  overgenomen),  de  vadem,  en  vijf  hoofdmaten  n.  1. 
drie  schedelmaten  en  twee  neusmaten. 

Nog  moet  ik  opmerken,  dat  de  eerste  metingen  op  het  vaste 
land  van  Nederlandsch  Nieuw-Guinea  zijn  verricht  door  den 
heer  G.  A.  J.  VAN  der  Sande,  die  de  Expeditie-Wichmann  in 
1903  als  arts  begeleidde.  Hij  heeft  aan  de  Humboldtbaai  en  aan 
het  Sëntani-meer  gemeten,  dus  Noordelijk,  niet  ver  van  het 
Duitsche  gebied,  en  diametraal  tegenover  het  zuidelijk  gelegen 
Mëraukë,  waar  ik  de  Toegeri's  mat.  Deze  metingen  zijn  in  het 
verslag  der  Wichmann-Expeditie  zeer  onlangs  gepubliceerd.  ^) 
Op  een  enkele  zijner  uitkomsten  zal  ik  later  wijzen.  Mijne  metingen, 
op  die  van  VAN  DER  Sande's  volgende,  zijn  gedaan  aan  de 
Zuid-  resp.  Zuidwestkust.  Moge  onze  arbeid  door  velen  worden 
gevolgd  en  aangevuld !  Het  komt  ongetwijfeld  de  waarde  onzer 
metingen  ten  goede,  dat  door  VAN  der  Sande  en  mij  dezelfde 
meetmethode  is  gevolgd. 

In  het  geheel  heb  ik  120  Inboorlingen  gemeten  en  wel  op  5 
verschillende  plaatsen,  zooals  uit  het  volgende  blijkt: 

Groep  L  Mëraukë,  (140°  23»/./  O.  L.  8°  28^5'  Z.Br.). 

Hier  kon  ik  78  personen  meten.  Deze  behooren  tot  den  stam 
der  Toegeri's  of  Kaja-Kaja,  een  naam  voor  de  bewoners  van  een 
landstreek,  deels  op  Nederlandsch,  deels  op  het  aangrenzend 
Engelsch  gebied  gelegen.  Van  deze  78  personen  waren  46  mannen, 
16  vrouwen  en   16  kinderen. 

Groep  IL  Mimika,  (136°  27»//  O.  L.  4^35'  Z.Br.). 

Hier  kon  ik  16  personen  meten,  n.  1.  14  mannen  en  2  vrouwen. 

Groep  HL  Etiiabaai  [Kir oer oe),  (134°  57'  O.L.,  3^55'  Z.Br.). 

Omvat  10  personen  uit  de  omgeving  van  de  Etnabaai  9 
mannen  en   i   vrouw. 


i)  Chalmers,  Dr.  Jamks.  Anthropometrical  observations  on  somc  natives  of  the 
Papua  Giilf;  Journal  of  the  Anthropol.   Institute  of  Great  Britain,  XXVIl,   1898. 

2)  Nova  Guinea.  Vol.  III.  Ethnography  and  Anthropology.  Lcyden  1907, 
P-  344—363. 
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Groep  IV.  Fakfak.  (132^1773'  O.  L.,  2^567;  Z.Br.). 

Hier  kon  ik  10  mannen  meten. 

Groep  V.  Doboy  op  het  eiland  Wamar,  tot  de  Aroe-groep  be- 
hoorend.  (134'' 13'  O.  L.,  5''45*/V  Z.Br.). 

Omvat  5  mannen  en   i  vrouw. 

Zooals  blijkt,  zijn  de  plaatsen  waar  ik  gemeten  heb  langs  de 
Zuidkust  resp.  Zuidwestkust  van  Nederlandsch  Nieuw-Guinea 
gelegen,  vermeerderd  met  één  plaats  der  Aroe-eilanden,  waar  de 
bevolking  een  sterk  Papoea'sch  karakter  vertoont. 

Bij  de  metingen  heb  ik  de  methode  gevolgd  door  Prof.  RUDOLF 
Martin  in  zijne  handleiding:  „Anthropometrische  und  Cranio- 
metrische  Technik,  Zürich"  medegedeeld,  terwijl  ik  me  bij  de 
samenstelling  der  tabellen  meestal  heb  laten  leiden  door  den 
inhoud  van  het  bekende  werk  (1905)  van  dezen  Anthropoloog 
over  de  bevolking  van  het  Maleische  Schiereiland. 

Het  spreekt  van  zelf,  dat  ik  door  verschillende  oorzaken  niet 
altijd  in  staat  was  geregeld  alle  maten  te  nemen,  die  ik  wilde, 
zoodat  ook  dikwijls  daardoor  hiaten  voorkomen  en  ik  lang  niet 
alle  personen  van  iedere  groep  volledig  kon  meten.  Uit  den 
aard  der  zaak  moest  ik  handelen  pro  re  nata.  Zoo  kwam  het  voor, 
dat  ik  soms  gelegenheid  had  vele  personen  te  meten  als  ik 
alléén  de  voornaamste  maten  nam;  en  dit  trachtte  ik  steeds  te 
doen,  omdat  het  belangrijker  is  van  10  personen  10  der  voor- 
naamste maten  te  nemen,  dan  van  i  persoon  100  maten.  Alleen 
bij  veel  tijd  en  goede  hulp  nam  ik  een  grooter  aantal  bij  écn 
persoon.  In  sommige  gevallen,  waar  het  voor  het  overzicht  of 
tot  het  combineeren  van  getallen  voor  enkele  berekeningen, 
wenschelijk  voorkwam,  heb  ik  wanneer  aan  reeksen  enkele  maten 
ontbraken,  deze  met  de  gemiddelden  ingevuld,  echter  alleen  voor 
die  gevallen  waar  dit  niet  tot  een  onvertrouwbare  uitkomst  kon 
leiden.  De  onjuistheid  daardoor  verkregen,  kan  wegens  de  klein- 
heid over  't  hoofd  gezien  worden.  In  zoo'n  geval  heb  ik  altijd 
de  ingebrachte  cijfers  tusschen  haakjes  gezet,  zoodat  deze  cijfers 
dadelijk  kenbaar  zijn. 

De  maten  zijn  alle  in  centimeters. 


3^3 


A,  Lichaamsmaten, 

In   de  eerste  plaats  komen  de  cijfers  betreffende  de  lichaams- 
lengte en  de  spanwijdte  of  vadem. 

M.  =  Mannen.  V.  =  Vrouwen. 
Tabel  I.  Lichaamslengte  en  spanwijdte. 


Groep. 


Lichaams- 
lengte. 


Span- 
wijdte of 
vadem. 


Betrekking 


Verschil  j 

tusschen  ,  ^^^^^^^^ 

hchaams-  ,       ^^^^^  /^ 

lengte  en  |  lichaamslengte, 

spanwijdte,  l 


Aantal  der 
gemeten 
personen. 


167.2 

! 
178.0 

1    156.7 

164.2 

164.0 

178.2 

150.8 

157.X 

164.4 

176.0 

152.0 

166.2 

155-7 

167.7 

155-3 

161. 5 

148.7 

152.4 

I.  Méraukë  M. 

V. 
n.  Mimika.  M. 

V. 

III.  Etnabaai.  M. 
V. 

IV.  Fakfak.    M. 
V.  Dobo.      M. 

V. 

Hieronder  laat  ik  dadelijk  volgen  als  Tabel  I»  de  maten  door 
Chalmers  gevonden.  Ze  zijn  afkomstig  van  het  zuidelijk  deel 
van  het  eiland  Kiwai,  een  eiland  vóór  den  mond  der  Fly-rivier 
in  de  Papoea-golf  gelegen  en  van  3  kustdorpen  aan  die  golf, 
Maipua,  Orokolo  en  Toaripi  of  Motumotu,  resp.  op  145^10',  145^20' 
en  146^10'  O.  L.  gelegen.  De  cijfers  zijn  weder  gemiddelden  uit 
het  aantal  nevens  de  lijst  vermeld. 

Tabel  I».  Britsch  Z.  Nieuw-Guinea.  (Chalmers). 


10.8 

106.5 

46 

7.5 

104.8 

16 

14.2 

108.6 

14 

6.3 

104.2 

2 

II.6 

107.0 

9 

14.2 

109.3 

I 

12.0 

107.7 

10 

6.2 

103.3 

5 

3.7 

102.4 

I 

Groep. 


I^ichaanis- 
lengte. 


Span- 
wijdte of 
vadem. 


Verschil 
tusschen 
lichaams- 
lengte en 
spanwijdte. 


Betrekking 
tusschen  span- 
wijdte en 
lichaamslengte. 


Aantal  der 

gemeten 

personen. 


I.  Kiwai. 

II.  Maipua. 

III.  Orokolo. 

IV.  Toaripi 
(Motumotu). 


165.6 
163.6 
167.7 
170.2 


176.1 


10.5 


174.1 
178.2 


6.4 

8.0 


106.3 


103.8 
104.7 


19 
6 

17 
16 


«       -  »  .    s. 
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miteiten  als  geheel  en  de  onderdeelen  er  van  medegedeeld.  Slechts 
voor  de  eerste  groep  heb  ik  de  geheele  armlengte  opgegeven,  om- 
dat voor  de  andere  groepen  de  cijfers  der  handlengten  ontbreken. 
De  personen-cijfers  betreffen  den  regel  waar  zij  achter  staan; 
wijkt  het  cijfer  hiervan  af,  dan  wordt  het  tusschen  haakjes  achter 
het  getal  gezet.  De  relatieve  cijfers  drukken  altijd  uit  de  ver- 
houding van  de  absolute  maten  tot  de  lichaamslengte. 

Tabel  II.  Bovenste  Extremiteit. 


Groep. 

Totale 
lengte. 

Boven-  plus 
onderarm. 

Bovenarm. 

Onderarm. 

Handlengte. 

Aantal 
gemeten 

^      _ 

Abs.       Rel. 

Abs. 

Rel. 

Abs.       Rel. 

1 

Abs. 

Rel. 

Abs.       Rel. 

personen. 

LM. 

80.0       47.8 

61.6 

36.8 

32.9        19.7 

28.7 

17.2 

18.4(27)   II.O 

46 

V-      75.3       48.0 

57.6 

36.7 

30.6        19.4 

27.0 

17.2 

17.7(11)   II.3 

16 

ILM.    j      . 

1 

62.8    : 

38.3 

33.7    ,   20.5 

29.1 

17-7 

14 

V.    1          i 

55.0    : 

1 

36.5 

29.8 

197 

25.2 

16.7 

2 

1 

59.4 

36.1 

31.8 

19.3 

27.6 

167 

9 

V. 

57.2    i 

37.6 

31.7       20.8 

25-5 

16.7 

I 

IV.  M.    ; 
V.M. 

56.4    , 

54.1 

1 

36.2 
34-6 

1 
29.4    i    18.8 

1 
1 

29.4    1    18.8 

27.0 
24.7 

17.3 
15.8 

10 
5 

V. 

53.8  : 

36.1 

30.5 

20.5 

23.3 

15.6 

I 

de 


ÏJ^it  deze  tabel  blijkt  evenals  uit  de  voorafgaande  Tabel  I,  dat 

groepen  I,  II  en  III  overeenkomst  vertoonen  en  gezamenlijk 

^'^*\    tegenover  groep  IV  en  V  laten  stellen,  want  de  lengte  van 

^^^n-    -|-    onderarm    b.v.   bedraagt    bij    de    mannen    der    eerste 

^n^     groepen    61.6,    62.8   en    59.4   cM.    terwijl    deze   getallen  bij 

ë^^^^p   IV    en  V  lager    zijn,   n.1.   56.4  en  54.1.  De  cijfers,  die  de 

^^^"t^ouding    van    de    extremiteiten-lengte    tot    de    lichaamslengte 

^^^^  rukken    zijn    nog  al  afwisselend,  hoewel  het  toch  den  indruk 

n^a-^lct,  dat  de  personen  met  grooter  statuur  niet  alleen  absoluut, 

dod-i  ook  relatief  langer  extremiteiten  bezitten.    Verder  schijnen 

ooVc     (jg    vrouwen    relatief  iets  langer   boven-extremiteiten  te  be- 

zitt^ji    dan    de    mannen.    Doch    het    verschil    is    zoo   miniem  n.1. 

2inlVl.^  dat  het  wel  niet  in  aanmerking  komt.  Dat  deze  menschen 

m  xiet  algemeen  lange  armen  hebben,  is  aan  de  meeste  bezoekers 

^PS^Vallen,  en  heeft  mij  en  mijne  medereizigers  steeds  getroffen. 

Ak    heb  bij  een  aantal  metingen  door  mij  bij  Rotinezen,  Sasaks, 

i>aliers   en  Javanen  jrcrricht,    de  armmaten  met  die  der  Nieuw- 

vjuin^ers   vs  I  en  III   vergeleken,    en   bevonden,  dat 
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zij  die  dier  andere  volken  overtreffen  wat  de  relatieve  lengte 
der  armen  betrof,  waarbij  tevens  bleek,  dat  die  meerdere  lengte 
weer  veroorzaakt  wordt,  door  de  relatief  langere  bovenarmen. 
De  Mëraukë-groep  heeft  ook  langere  boven-  en  onderarmen  dan 
de  mannen  van  de  Humboldtbaai  en  het  Sëntani-meer. 

r>i     Tl        1--      1-    j        /  loo  X  lengte  V.  d.  onderarmX  j^  .      ,  i  , 

De  Brachiaalmdex  (  — -, — ; ^—r -i  wordt  m  de  volgende 


tabel  medegedeeld: 


\      lengte  v.  d.  bovenarm 


Tabel  III.    Brachiaalindex. 


Groep  I. 
M.  85.3 


V.  88.2 


Groep  II. 
M.  86.3 
V.  84.6 


Groep  III. 
M.  86.8 
V.  80.4 


Groep  IV.         Groep  V. 
M.  91.8  M.  84 

V.  76.4 


Het  aantal  personen  waarop  deze  cijfers  betrekking  hebben  is 
even  groot  als  dat  in  Tabel  II. 

Bij  de  drie  bovengenoemde  tabellen  sluit  zich  nu  het  best 
een  vierde  aan,  waarvan  ik  de  gevonden  gemiddelden  voor  de 
maten  van  hand  en  vingers  samenvoeg.  De  lengte  der  hand  is 
reeds,  voor  zoover  ik  die  gemeten  heb  in  Tabel  II  opgenomen. 

Tabel  IV.    Handmaten. 


Groep. 


I.  M. 

V. 

II.  M. 

V. 

III.  M. 
V. 

IV.  M. 
V.  M. 

V. 


Hand- 
breedte. 


Lengte  v.  d.  |   Lengte  v.  d. 
middelvinger,  j  duim. 


Abs.  I    Rel.       Abs.       Rel. 


Abs.  ;    Rel. 


Aantal 
personen. 


8.5 

5.1 

10.8 

6.4 

6.7 

4.0 

7.9 

5.0 

10.3 

6.6 

6.3 

4.0 

8.4 

5.2 

10.7 

6.5 

6.8 

4.1 

7.5 

5.0 

9-7 

6.4 

6.2 

4.1 

8.2 

4.9 

10.8 

6.6 

6.6 

4.0 

7.5 

4.9 

10.0 

6.6 

6.0 

3.9 

7.9 

51 

10.3 

6.6 

6.6 

4.2 

7.8 

5.0 

9.8 

6.2 

6.2 

4.0 

7.2 

4.8 

9.6 

6.4 

5.8 

3-9 

28 

12 

7 
2 

9 
I 

5 

5 
I 


Hoewel  het  van  zelf  .spreekt  dat  de  verschillen  hier  veel  kleiner 
zijn  dan  in  de  voorafgaande  tabellen,  kenmerken  de  mannen  van 
groep    I,  II  en  III    zich    ook  hier  weer  door  iets  grootere  hand- 
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breedte  dan  groep  IV  en  V.  Hetzelfde  geldt  voor  de  lengte 
van  den  middelvinger. 

Van  de  onderste  extremiteiten  heb  ik  de  totale  lengte  slechts 
bepaald  bij  de  personen  der  Mëraukë-groep  (Groep  I)  en  wel 
bij  24  mannen  en  11  vrouwen.  Slechts  van  de  voeten  heb  ik 
lengte  en  breedte  ook  bij  de  personen  der  andere  groepen  bepaald. 

Ik  geef  nu  eerst  de  verticale  maten  van  de  onderste  extre- 
miteiten der  Mëraukë-groep. 


Tab 

el  V. 

Ond 

erste  ext 

remi 

teit  ( 

Groe 

P   I). 

Totale  lengte.  1    Bovenbeen.         Onderbeen. 

1                           1 

Voethoogte. 

Abs. 

Rel. 

Abs. 

Rel. 

Abs. 

Rel. 

Abs.      Rel. 

M. 
V. 

93-2 
85.6 

55.7 
54.6 

44-7 
40.3 

26.7 
25.8 

42.1 
40.0 

25.2 
25.5 

6.4 
5.3 

3.8 
3-4 

De  totale  lengte  van  de  onderste  extremiteiten  zooals  die  in 
deze  tabellen  is  medegedeeld,  is  niet  door  directe  meting  ver- 
kregen, doch  indirect  door  vermindering  van  de  spina  iliac  ant. 
sup.  met  4  cM.  De  lengte  van  het  bovenbeen,  door  van  de  totale 
lengte  onderbeen  +  voethoogte  af  te  trekken ;  terwijl  de  lengte 
van  het  onderbeen  verkregen  is,  door  van  de  hoogte  der  lijn 
van  het  kniegewricht  boven  den  bodem,  de  voethoogte  af  te  trekken. 

Uit  Tabel  II  is  gebleken,  dat  de  lengte  van  de  bovenste 
extremiteit  bij  de  vrouwen  relatief  iets  grooter  is  dan  die  der 
mannen,  doch  zoo  weinig,  dat  het  wel  verwaarloosd  kan  worden. 
Voor  de  onderste  extremiteiten  vinden  we  ook  weder  een  miniem 
verschil,  doch  omgekeerd,  n.1.  de  rel.  grootte  is  bij  de  vrouwen 
II  mM.  kleiner;  ook  dit  verschil  kan  wel  verwaarloosd  worden, 
zoodat  we  wel  moeten  aannemen  dat  naar  verhouding  van  de 
lichaamslengte  de  lengte  der  armen  bij  mannen  en  vrouwen 
gelijk  zijn. 

Voor  den  tibio-femoraal-index  vond  ik  bij  genoemde  groep  I 
de  volgende  getallen : 

Mannen  94.2  Vrouwen  99 

terwijl  de  berekening  van  den  intermembraal-index  [de  verhou- 
ding der  lengte  van  de  bovenste  tot  die  der  onderste  extremiteit 
zonder  hand  en  voet]  de  volgende  getallen  gaf: 

Mannen  70.9  Vrouwen  71.7. 

Meer  volledige  maten  kan  ik  geven  van  den  voet,  gelijk  uit 
onderstaande  tabel  volgt. 
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Tabel  VI.   Voetmaten. 


Groep. 

Voetlengte. 

Voctbreedte. 

Voetindex. 

Aantal 

Abs. 

Rel. 

Abs. 

Rel. 

Abs. 

Rel. 

personen. 

I.  M. 

26.3  (30) 

15-9 

X0.1  (39) 

5i 

38.4 

23.3 

— 

V. 

24-7 

15.8 

9.5 

6.1 

38.5 

24.5 

16 

II.  M. 

26.1 

15.9 

10.2 

6.2 

39.1 

23.8 

14 

V. 

23.2 

15.4 

8.8 

5.8 

37.9 

24.4 

2 

III.  M. 

25.7 

15.6 

10.3 

6.3 

40.1 

24.4 

9 

V. 

24.0 

15.8 

9.0 

5-9 

37.5 

24.6 

I 

IV.  M. 

25.0 

16.7 

lO.O 

6.4 

40.0 

25.7 

10 

V.  M. 

23.7 

15.3 

8.7 

5.6 

36.7 

21.4 

5 

V. 

22.5 

15.1 

8.0 

5.4 

35.5 

23.6 

I 

De  eerste  en  tweede  groep  kenmerken  zich  door  de  aanzien- 
lijke lengte  van  den  voet. 

De  voetlengte  bij  groep  I  is  ook  langer  dan  bij  de  mannen 
van  de  Humboldtbaai  en  van  het  Sëntani-meer ;  daar  vindt  men 
resp.  25.4  en  25.1.  De  handbreedte  komt  overeen. 

Bij  de  tabellen  van  de  lengtematen  der  extremiteiten  voeg  ik  nu 
nog  eene  over  den  omvang  der  ledematen.  Velen  van  de  gemeten 
personen  maakten  den  indruk  van  magerheid.  Ik  bepaalde  den 
grootsten  omtrek  van  den  bovenarm  en  den  kleinsten  van  den 
onderarm  (pols),  den  grootstcn  van  het  bovenbeen  (dij)  en  van 
het  onderbeen  (kuit)  met  het  volgende  resultaat: 

Tabel  VII.    Omvang   der   ledematen. 


Groep. 

Bovenarm. 

Onder 
Pol 

arm. 
s. 

Rel. 

Bovenbeen. 
Dij. 

Abs.     i     Rel. 

Onderl 
Kui 

Abs. 

jeen. 
it. 

Aantal 

Abs. 

Rel. 

1     Abs. 

'    Rel. 

personen. 

I.  M. 

26.6  (26) 

159 

17.5(26) 

10.5 

1 
50.7(26) 

30.3 

35.2(32)'    21.0 

— 

V. 

26.0  (11) 

16.6 

16.4  (11) 

10.5 

50.4(11) 

32.2 

32.5          20.7 

16 

11.  M. 

26.3(11) 

16.0 

16.2(11) 

9-9 

46.8(7) 

28.6 

33-0     j    20.x 

ï4 

V. 

22.0 

14.6 

12.5 

8.3 

43.5 

28.8 

27.5     j    18.2 

2 

III.  M. 

27.x 

16.4 

16.2 

9.8 

48.0     1 

1 

29.2 

329 

20.0 

9 

V. 

22.5 

14.8 

15.0 

9.8 

39-0 

25.6 

28.0 

18.4 

I 

IV.  M. 

26.3  (5) 

16.9 

16.1  (5) 

10.3 

48.4  (5) 

3I-I 

33.4         2X.4 

10 

V.  M. 

24.6 

15.8 

14.7 

9.5 

44.2 

28.4 

301         19-3 

5 

V. 

22.0 

14.8 

16.0 

10.8 

46.5 

31.3 

28.0 

18.8 

I 

3Ö9 

Belangrijke  verschillen  der  gemiddelden  komen  hier  niet  voor, 
wat  te  verwachten  was.  In  het  algemeen  zijn  de  getallen  be- 
trekkelijk laag.  Wel  valt  op,  dat  de  relatieve  dijomvang  van 
groep  I  grooter  is  bij  de  vrouwen  dan  bij  de  mannen.  Ook  moet 
ik  hier  opmerken  dat,  zoowel  in  natura  als  op  de  photographiën, 
de  menschen  vooral  bij  den  eersten  indruk  dunne  kuiten  schijnen 
te  hebben,  terwijl  de  Rotinezen  vooral  en  de  Javanen  op  mij 
den  indruk  maakten  van  zeer  ontwikkelde  kuiten  te  bezitten.  Bij 
het  meten  van  den  kuitomtrek  nu  vond  ik,  dat  de  Papoea's  van 
groep  I  in  absoluten  kuitomvang  de  Rotinezen  en  Javanen  iets 
overtroflfen  en  die  van  groep  II  slechts  zeer  weinig  van  hen  ver- 
schilden, terwijl  zij  in  relatieven  kuitomvang  ongeveer  met  hen 
gelijk  waren. 

Voor  genoemden  indruk  bestaat  dus  wel  grond,  in  zooverre 
als  men  bij  de  langere  lichaamslengte  ook  belangrijk  dikker  kuit 
verwacht;  toch  moet  ik  aannemen,  dat  zoowel  de  volkomen 
naaktheid  als  de  donkere  huidkleur,  die  vooral  een  meerderen 
indruk  van  lengte  en  slankheid  geeft,  de  kuiten  dunner  doet 
schijnen  dan  ze  werkelijk  zijn;  ik  geloof  zelfs  dat  analoge  opmer- 
kingen omtrent  andere  lichaamsdeelen  zouden  te  maken  zijn. 
De  kuitomvang  van  groep  I  overtreft  ook  die  der  mannen  van 
de  Humboldtbaai  en  het  Sëntani-meer;  zijnde  aldaar  33.5  en  34.1. 

Van  de  eerste  groep  (Méraukë)  heb  ik  verder  maten  genomen 
op  de  configuratie  van  het  lichaam  betrekking  hebbende;  en 
wel  bij  26  mannen  en  i  ï  vrouwen.  Zoo  vond  ik  voor  de  hoogte 
van  het  Acromion  (schouderhoogte)  bij  de  mannen  gemiddeld 
135.8  cM.,  bij  de  vrouwen  128.4  cM. ;  voor  de  hoogte  van  het 
Manubrium-sterni  waren  deze  getallen  resp.  137.5  en  128  cM. 
Hieruit  blijkt  dat  bij  de  vrouwen  de  bovenrand  van  het  Manu- 
brium  bijna  op  gelijke  hoogte  met  het  Acromion  ligt,  zelfs  nog 
iets  lager;  terwijl  daarentegen  bij  de  mannen  het  Manubrium 
ongeveer  2  cM.  hooger  dan  de  punten  der  Acromia  reikt. 

Voor  de  symphysis-hoogte  vond  ik  de  volgende  getallen: 

Mannen  86.8  Vrouwen  82.8. 

Voor  de  lengte  van  den  romp  waren  deze  maten  48.7  en 
45.6  C.M.  De  romplengte  berekende  ik  door  de  symphysis-hoogte 
van  de  Acromion-hoogte  af  te  trekken. 

Van  de  breedtematen  van  den  romp  heb  ik  er  vier  bepaald 
en  wel  bij  de  gezamenlijke  vijf  groepen.  Deze  maten  waren: 
de  Schouderbreedte,  de  Distantia  interspinalis  (van  de  eene  spina 
iliaca  anterior  superior  tot  de  andere),  de  Distantia  intercristalis 

24 


370 

(de  grootste  breedte  tusschen  de  darmbeenkammen),en  deDistantia 
intertrochanterica. 

De   gemiddelden  dezer  metingen  zijn  in  de  volgende  tabellen 
neergelegd : 

Tabel   VIII.    Breedtematen   van    den   romp. 


Groep. 

Schouder- 
breedte. 

Dist.  inter- 
cristalis. 

Dist.  inler- 
spinalis. 

Dist.  inter- 
trochanterica. 

Aantal 

Abs. 

Rel. 

Abs. 

Rel. 

Abs. 

Rel. 

Abs.         Rel. 

personen. 

I.  M. 

37.8 

23.1 

27.9 

16.7 

• 

26.4 

15.8 

1 
28.7(37)     17-2 

46 

V. 

34.7 

22.1 

27.1 

17.3 

25.8 

16.4 

29.      !    18.5 

16 

11.  M. 

38.4  ;    23.4 

27.2 

16.5 

26.0 

15.8 

28.9         17.6 

14 

V. 

33-9 

22.5 

23.8 

15.8 

24.8 

16.4 

28. 

18.6 

2 

111.  M. 

35.6       21.6 

26.6 

16.2 

25.1 

15.3 

28.8 

n-s 

9 

V. 

1 

33.         21-7 

25.5 

16.8 

23. 

15.1 

27.     ;   17.8 

I 

IV.  M. 

35.5  ;  22.8 

25.1 

16.1 

23.9 

«53 

27.7    1   17.8 

10 

V.  M. 

34.     21.9 

23.5 

15.1 

21.2 

13-6 

26.5       17.1 

5 

V. 

31. 

22.9 

25.2 

16.9 

235 

15.8 

28.5 

19.2 

I 

Vergelijkt  men  de  op  de  mannen  betrekking  hebbende  cijfers 
der  5  groepen  met  elkander,  dan  blijkt  dat  de  breedtematen 
grooter  worden  hoe  meer  Oostelijk  de  gemeten  personen  wonen. 
En  daar  hetzelfde  ook  voor  de  lengtematen  het  geval  was,  kan 
men  in  het  algemeen  de  conclusie  maken,  dat  de  bewoners  van 
de  Zuidkust  van  Nieuw-Guinea  krachtiger  zijn  gebouwd  hoe 
meer  men  het  Engelsche  gebied  nadert. 

Nog  moet  opgemerkt  worden,  dat,  bij  de  gezamenlijke  5  groepen, 
de  relatieve  transversale  bekkenmaten  der  vrouwen  die  der 
mannen  overtreffen. 

Hier  laat  ik  volgen  den  Index  radio-pelvicus. 

onderarm  V  100 


I.  r.  p.  = 


=  100.3. 


bekkenbreedte  (Dist.  inlercristalis) 

Deze  bedraagt  voor  85  volwassen  personen  (mannen  en  vrouwen) 
behoorende  tot  de  groepen  I,  II  en  III:    100.3. 

Volgens  Louis  Lapicque  zou  de  Index  radio-pelvicus  bij  de 
donker  gekleurde  rassen  grooter  dan  100  zijn,  bij  de  overige 
rassen  kleiner  dan  100,  wat  volgens  hem  zou  wijzen  op  de  een- 
heid der  donker  gekleurde  rassen. 


Bij    26    mannen  en   1 1   vrouwen  van  de  eerste  groep  bepaalde 
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ik    verder    nog    de    hoogte    van    den    Umbilicus    en    de   Papilla 
mammae  en  vond  daarvoor  de  volgende  gemiddelden: 

Navelhoogte  bij  de  mannen  abs.   102.0,  rel.  61.0. 
„       ,         bij  de  vrouwen  abs.    94.5,  rel.  60.3. 
Hoogte  der  Papilla  mammae  bij  de  mannen  abs.  123.3,  ^^^'  73-I' 
rf  „         j,  j,  bij  de  vrouwen  abs.  11 3.9,  rel.  73.3. 

Als  laatste  der  op  den  romp  betrekking  hebbende  maten  geef 
ik  ten  slotte  nog  twee  betreffende  buik-  en  borstomtrek. 

De  eerste  bepaalde  ik  alleen  bij  personen  van  de  eerste  groep, 
de  laatste  bij  personen  van  de  vijf  groepen  te  zamen;  24  mannen 
van  de  Mëraukë-groep  hadden  gemiddeld  een  buikomtrek  van 
77.9  cM.,   10  vrouwen  een  van  82.2  c.M. 

Den  borstomtrek  bepaalde  ik  zooveel  mogelijk  zoowel  bij 
inspiratie  als  bij  expiratie.  Zooals  men  zien  zal  is  bij  inspiratie 
de  buikomtrek  gemiddeld  nog  geen  2  c.M.  grooter  dan  bij 
expiratie.  Hierbij  moet  echter  in  aanmerking  genomen  worden, 
dat  het  dikwijls  veel  moeite  kostte  den  menschen  duidelijk  te 
maken,  dat  ze  zoo  diep  mogelijk  moesten  ademhalen.  Daarom 
heb  ik,  behalve  deze,  nog  een  aantal,  die  ik  gemeten  heb  zonder 
dat  ze  merkbaar  ademhaalden,  als  „in  rust"  gekwalificeerd. 

De  resultaten  dezer  metingen  zijn  in  onderstaande  tabellen 
neergelegd : 

Tabel    IX.    Borstomtrek. 


Groep. 

Inspiratie. 

Expiratie. 

In  rust. 

I.  M. 

90.4  (30) 

89.0  (30) 

86.5  (10) 

V. 

80.0  (5) 

78.8   (5) 

82.4  (10) 

II.  M. 

92.0  (14) 

90.8(14) 

V. 

83.0  (2) 

81.5   (2) 

III.  M. 

89.7  (9) 

88.7   (9) 

V. 

790  (0 

78.0  (I) 

IV.  M. 

88.8  (10) 

86.9  (10) 

V.  M. 

78.3   (5) 

77.1  (5) 

V. 

76.0  (I) 

74.0  (i) 

Omtrent  het  lichaamsgewicht  geeft  de  onderstaande  tabel  uit- 
sluitsel. De  getallen  zijn  weer  gemiddelden. 
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Tzbel  X.    LichaaiBsgcvicht. 


C«p. 

ti,™^ 

L  V. 

«>4-I 

ir 

V. 

tos 

* 

ILU. 

«AA 

* 

T. 

— 

— 

ttLÈL 

SfcT 

* 

ir.  M. 

5" 

5 

V.  M. 

«»A 

3 

De  gcwicbtcijfcn  bcvcst^cn  op  nieuw  bet  bedait,  dit  recd^ 
oil  de  medegedeelde  lengte-  en  bt-ccdtenutei]  bleek  o.L  dat  der 
penooeo  ^rooier  worden,  naarmate  ze  meer  Oostelijk  wonen. 

De  pfriK^cqocntic  bepaalde  ik  bij  31  personen  {26  mannen  ea 
5  vroawcD^  in  staande  houding  en  vond  daarbij  gemiddeld  SaS 
d^en  per  minuut,  in  horizontale  houding  bij  18  personen  63.3 
dagen  per  mJamit. 

Nog  zal  ik  mededeeleo  de  cijfers  verioegcn  bij  het  gebniilc 
van  den  dynaoiometer  van  COLLIN,  waannede  de  knijfdciacht: 
van  de  hand  werd  bepaald.  Dit  instniment,  hoewel  lüt  dit  oog- 
punt van  niet  veel  belang,  omdat  de  uitkomst  te  veel  van  den 
wil  afhankelijk  is  en  daardoor  nc^al  eens  storende  factoren 
kunnen  optreden,  was  toch  van  veel  nut,  omdat  hiermede  tevens 
op  een  gemakkelijke  wijze  het  lichaam  gewicht  kon  worden  be- 
paald. Bovendien  wekte  de  handeling  met  dit  werktuig  de  be- 
langstelling  en  nieuwsgierigheid  zeer  op,  factoren  van  veel  waarde 
bij  het  meetwerk,  dat  uit  den  aard  der  zaak  veel  vergde  van 
het  geduld  der  menschen. 

De  getallen  met  den  Dynamometer  verkregen,  zijn : 

Groep  I    16  mannen.     Rechterhand  39,  Linkerhand  27. 


4  vrouwen, 

26, 

23- 

Groep  II     8  mannen, 

37. 

32- 

Groep  III   5  mannen. 

33. 

30. 

Groep    V    5   mannen, 

34. 

34- 

1   vrouw. 

27, 

25. 

cijfers   die    natuurlijk   slechts   zeer   betrekkelijke  waarde  hebben. 
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B.  Af  aten  van  het  Hoofd. 

Thans  volgen  mededeelingen  over  de  afzonderlijke  maten  van 
het  hoofd,  die  ik  bij  de  gezamenlijke  groepen,  zoowel  van  het 
hersen-  als  van  het  aangezichtsdeel  heb  genomen.  Het  volledigst 
zijn  ook  hier  weder  de  gegevens  betreffende  Groep  I. 

Ik  begin  met  het  opgeven  der  lengte-  en  breedtematen  van 
het  hoofd  en  geef  ook  hier  in  de  onderstaande  tabel  slechts  de 
gemiddelden. 

Tabel  XI.  Maten  van  het  Hoofd. 


Groep. 

Hoofdlengte. 

Hoofdbreedte. 

Aantal 
personen. 

I.  M. 

i8.8 

14.1 

46 

v. 

18.0 

13.5 

16 

II.  M. 

18.5 

14.0 

14 

v. 

17-4 

13.2 

2 

IIT.  M. 

18.7 

14.1 

9 

v. 

16.8 

13.7 

I 

IV.  M. 

18.5 

14. 1 

10 

V.  M. 

18.5 

13-6 

5 

V. 

17  6 

13.8 

I 

Hieronder  laat  ik  dadelijk  de  maten  van  Chalmers  volgen, 
die  zooals  ik  reeds  opmerkte,  behalve  enkele  lengtematen,  ook 
enkele  maten  van  het  hoofd  heeft  genomen. 

Tabel  Xla. 


Groep. 

Hoofdlengte. 

Hoofdbreedte. 

Aantal 
personen. 

I.  Kiwai. 

17.6 

14.5 

«9 

2.  Maipua. 

«9.3 

13.5 

6 

3.  Orokolo. 

18.4 

14. 1 

17 

4.  Toaripi. 

18.6 

14.7 

16 

(Motumotu). 

Vergelijken  we  de  getallen  van  Tabel  XI  met  elkaar,  zoo 
blijkt,  dat  de  vrouwen  in  het  algemeen  kleinere  hoofden  dan 
de  mannen  hebben.  De  vierde  en  vijfde  groep  onderscheiden 
zich  verder,  wat  de  mannen  betreft,  van  de  vier  overige  door 
de  ietwat  kleinere  hoofdlengte,  want  de  hoofdlengte  bedraagt 
bij  de  mannen  der  eerste  vier  groepen  gemiddeld  ongeveer 
18.73,  bij  de  mannelijke  bewoners  van  Fakfak  en  Dobo  18.5. 
Als    kleinste    hoofdlengte    vond    ik    bij    de    mannen    17.0,  bij  de 
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vrouwen  ook  17.0,  terwijl  de  grootste  hoofdlengte  bij  de 
mannen  20.0,  bij  de  vrouwen  19.0  bedroeg.  Wat  de  hoofd- 
breedte  betreft  waren  de  kleinste  cijfers  13.2  resp.  12.5,  de 
grootste  16.5  resp.   14.4. 

Bij  vergelijking  van  groep  I  met  de  mannen  van  de  Humboldtbaai 
en  van  het  Sëntani-meer,  blijkt  de  schedellengte  van  groep  I  iets 
kleiner,   de  schedelbreedte  ook  doch  zeer  weinig  kleiner  te  zijn. 

De  beschouwing  van  Tabel  XI*  (maten  van  Chalmers)  leert, 
dat  de  i^te  groep  een  kleine  hoofdlengte  heeft,  de  drie  overige 
groepen  een  groote  hoofdlengte ;  en  uit  de  serie  der  componenten 
blijkt,  dat  de  kleinste  hoofdlengte  bij  een  der  personen  van  de 
iste  groep  16.5,  de  kleinste  hoofdlengte  van  de  drie  andere 
groepen  17.8  bedraagt.  De  grootste  hoofdlengte  der  iste  groep 
bedraagt  18.1,  die  der  andere  groepen  20.0.  Wat  de  hoofdbreedte 
betreft,  waren  de  kleinste  cijfers  voor  de  iste  groep  13.6,  voor 
de  drie  andere  groepen  13.3,  de  grootste  voor  de  iste  groep  15.2, 
voor  de  drie  andere  groepen   14.9. 

Behalve  de  in  Tabel  XI  gegeven  maten  bepaalde  ik  ook  van 
24  mannen  en  11  vrouwen  uit  groep  I  de  oorhoogte  en  vond  als 
gemiddelde  bij  de  mannen   13.0  en  bij  de  vrouwen   11.9. 

Als  men  een  kromme  ontwerpt  van  de  hoofdlengten,  dan 
schijnt  die  wegens  het  betrekkelijke  kleine  aantal  maten  vrij 
onregelmatig.  Toch  laat  zich  bij  de  mannen  een  top  zien  bij 
18.5,  bij  de  vrouwen  een  bij  18.0.  Een  kromme  der  breedte- 
maten is  zóó  onregelmatig,  dat  geen  bepaalde  top  verschijnt. 

Over  den  Index  cephalicus  geeft  de  volgende  tabel  licht. 


Tabel  XII.  Index  cephalicus. 

100  X  breedte  van  den  schedel 
lengte  van  den  schedel 


Groep. 


Aantal 
personen. 


I. 

II. 

III. 

IV. 
V. 


M. 

75-19 

v. 

75.56 

M. 

75.30 

V. 

76.15 

M. 

75-53 

v. 

81.54 

M. 

76.63 

M. 

78.78 

V. 

77.78 

46 

16 
14 

2 

9 
I 

10 

5 
I 
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Hieronder   laat    ik    in    Tabel  XII»    den    Index    der    lijst    van 
Chalmers  volgen. 

Tabel  XII». 


Groep. 

Index. 

Aantal 
personen. 

I.  Kiwai. 

83.0 

19 

2.  Maipua. 

70.0 

6 

3.  Orokolo. 

76.3 

17 

4.  Toaripi. 
(Motumotu). 

77.7 

16 

Zooals  reeds  uit  de  tabellen  van  de  absolute  maten  was  te 
verwachten,  blijkt  ook  in  Tabel  XII  de  5de  groep  een  hoofd- 
vorm te  bezitten,  die  meer  van  de  overige  afwijkt;  want  de 
gemiddelde  Index  van  de  personen,  die  de  iste  tot  de  3de  groep 
vormen,  bedraagt  ongeveer  75 ;  bij  de  4de  groep,  dat  zijn  de 
personen  die  het  meest  Westelijk  wonen,  is  de  Index  iets  hooger. 
Echter  schijnt  toch  aan  de  geheele  Zuidkust  van  Nieuw-Guinea 
een  duidelijke  Dolichocephalie  te  bestaan.  In  tegenstelling  hier- 
mede waren  de  vijf  mannelijke  personen  van  Dobo  minder 
dolichocephaal.  De  laagste  Index,  dien  ik  bij  de  mannen  van 
de  eerste  drie  groepen  vond  was  60,  de  hoogste  85 ;  bij  de 
vrouwen  schommelden  de  waarden  tusschen  6j  en  82.  De  kromme 
die  ik  van  de  Indices  ontwierp  neemt  een  weinig  regelmatig 
verloop.  Ze  begint  bij  69  en  stijgt  regelmatig  tot  73.  Dezen 
Index  vond  ik  bij  8  mannen  en  hetzelfde  was  nog  het  geval 
voor  de  Indices  74,  j6  en  78;  daarna  daalt  de  kromme  steil. 
Bij  uitgebreider  materiaal  zal  zich  nog  wel  een  top  vormen 
tusschen  73  en  78,  die  misschien  niet  ver  van  de  gevonden 
middelwaarde:  75  liggen  zal. 

De  gemiddelde  Index  der  16  kinderen  van  Meraukë  be- 
droeg 77.87. 

De  Index  der  mannen  van  de  Humboldtbaai  en  van  het  Sëntani- 
meer  is  zeer  weinig  grootcr,  dus  is  hun  langhoofdigheid  iets  minder. 

Bij  de  beschouwing  van  Tabel  XII»  (Chalmers)  blijkt  bij  de 
Kiwai-groep  —  eilanders  dus  —  een  opvallende  brachycephalie ;  bij 
deze  groep  hebben  14  van  de  19  een  Index  van  82  of  meer; 
de  grootste  92.  Bij  de  3  overige  groepen  (kustbewoners)  bestaat 
dolichocephalie,  het  sterkst  bij  de  2<^e  (Maipua-)  groep. 

De  mogelijke  verklaring  hiervan  wordt  bij  ChalmERS  aldus 
gegeven :    de   dolichocephale,    langs   de    kust   wonende  Papoea's, 


hebben  zich  naar  het  Oosten  toe  vermengd  met  een  korthoofdig 
ras;  die  vermenging  zou  dan  op  het  eiland  Kiwai  nog  niet  hebben 
plaats  gehad.  Het  zou  dan  echter  van  veel  belang  zijn  te  weten 
waar  die  korthoofdigen  vandaan  zijn  gekomen ;  behooren  die  daar 
oorspronkelijk  tehuis,  of  zijn  die  daar  geïmmigreerd  van  uit  het 
gebergte,  of  van  de  Oostkust,  of  over  zee  ?  Hieromtrent  zouden 
metingen  langs  de  kust  oostelijk,  meer  licht  kunnen  verspreiden. 

Bij  Deniker  (op.  cit.,  p.  667)  wordt  medegedeeld,  dat  bij  40  inboor- 
lingen van  Engelsch  Nieuw-Guinea(Fly-rivier),  dus  niet  heel  ver  van 
Mëraukë  Oostwaarts,  een  gemiddelde  Index  van  76.3  is  gevonden. 

Nog  vind  ik  bij  Dr.  R.  PöCH  ^)  omtrent  15  Papoea's  uit  de 
buurt  van  Mëraukë  medegedeeld,  dat  ze  meest  dolichocephaal 
of  mesocephaal  zijn. 

Den  Lengte-Hoogte  Index  kon  ik  van  24  mannen  en  1 1  vrouwen 
van  groep  I  berekenen,  en  vond  als  gemiddelde  voor  de  mannen 
69.36  en  voor  de  vrouwen  66.07.  Voor  8  kinderen  van  Mëraukë 
63.54,  dus  allen  chamaecephaal  (laaghoofdig). 

Verder  bepaalde  ik,  zoo  goed  het  mij  mogelijk  was,  den  hori- 
zontalen, sagittalen  en  transversalen  schedelomtrek,  wat,  tenge- 
volge van  den  sterken  haargroei  en  de  eigenaardige  coiffures,  niet 
altijd  gemakkelijk  ging.  Bij  enkele  personen  van  groep  I  was 
het  bepalen  dezer  maten  zelfs  geheel  onmogelijk.  Ik  geef  hier- 
onder in  Tabel  XIII  de  resultaten  dezer  metingen  in  gemiddelden, 
waarbij  weder  de  tusschen  haakjes  geplaatste  cijfers  het  aantal  der 
gemeten  personen  aangeeft. 

Tabel    XIII.    Hoofd  omtrek. 


Groep. 

Horizontaal. 

Sagittaal. 

Transversaal. 

i 
1 

Aantal 
personen. 

I.  M. 

56.9  (36) 

35.4  (31) 

33-5  (40) 

v. 

54.8  (14) 

34.0  (15) 

32.5  (15) 

— 

II.  M. 

54.5 

36.9 

33.4 

14 

v. 

52.0 

36.5 

31-5 

2 

III.  M. 

54.6 

36.1 

32.8 

9 

V. 

52.0 

34.0 

32.0 

I 

IV.  M. 

54-7 

37.1 

32.5 

10 

V.  M. 

52.5 

370 

33-2 

5 

V. 

52.0 

38.0 

33.5 

I 

i)  Sitzungsberichte  der  Kaiserl.  Akademie  der  Wissenschaften  in  Wien.  — 
Mathem.  Naturw.  Klasse.  —  Bd.  CLV.  Abt.  I.  Juni  1906;  en  later  in  Zeitschrifl 
für  Ethnologie,  XXXIX  (1907),  p.  391. 
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De  kleinste  horizontale  hoofdomtrek  was  bij  de  mannen  45, 
bij  de  vrouwen  50;  als  grootste  vond  ik  bij  de  mannen  64,  bij 
de  vrouwen  61. 

Van  de  aangezichtsmaten  bepaalde  ik  vooreerst  de  physiog- 
nomische  aangezichtshoogte,  d.  i.  die  van  haargrens  tot  kin  en 
vond  bij  de  verschillende  groepen  de  gemiddelden,  die  hier 
volgen,  waarbij  tusschen  haakjes,  het  aantal  der  betrekkelijke 
personen  is  geplaatst. 


Groep    I.    Mannen  20.5  (42) 

^       II.         ^  19.9  (14) 

.      III.         ,  18.8    (7) 

,      IV.         ,  18.9  (10) 

.       V.         „  18.5    (5) 


Vrouwen   18.0  (15) 

174    (2) 
16.8    (I) 

16.7    (i) 


Steeds  was  de  physiognomische  aangezichtshoogte  der  mannen 
grooter  dan  die  der  vrouwen. 

Van  de  iste  groep  bepaalde  ik  bovendien  bij  26  mannen  de 
morphologische  aangezichtshoogte  (afstand  van  kin  tot  neus- 
wortel)  en  vond  deze  gemiddeld  11.7,  bij  ii  vrouwen  dezer 
groep   10.4  C.M. 

Enkele  breedtematen  van  het  aangezicht  zijn  in  onderstaande 
tabel  opgenomen. 


Tabel  XIV.   Transversale  aangezichtsmaten. 


Groep. 

Kleinste 

voorhoofds- 

breedte. 

Jukboog- 
breedte. 

Mandibulaar- 
breedte. 

Aantal 
personen. 

1.  M. 

11.8 

13-9 

10.6 

46 

V. 

11.4 

13-0 

9.8 

16 

II.  M. 

II.O 

13.6 

10.8 

14 

V. 

10.2 

11.9 

9.6 

2 

III.  M. 

II. 2 

13.2 

10.5 

9 

V. 

10.8 

12.2 

9.0 

I 

IV.  M. 

11.3 

13.8 

10.2 

5 

V.  M. 

II.O 

12.9 

lO.I 

5 

V. 

10.7 

12.9 

10.2 

I 

Hier   laat  ik  wederom  volgen  een  der  weinige  maten  aan  het 
*>oofd  door  Chalmers  medegedeeld,  n.  1.  de  jukboogbreedte. 
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Ta 

bel  XIV 

Hioep. 

Jakboog- 
b  reed  IC. 

ptrsonen. 

1.  Kiwai. 

13O 

19 

2.  Maipua, 

'3-5 

6 

3,  Orokolo. 

13.» 

17 

4.     Toaripi. 

•3.7 

16 

(MoluraoW). 

p 


De  boven  aangegeven  hoogte-  en  breedtematcn  leveren  de 
volgende  Indices  op.  Het  aanta!  personen  is  gelijk  aan  dat  van 
TahelXIV,  behalve  voor  den  Physiognomischen  Index  waar  het 
tusschcn  haakjes  is  bijgevoegd. 

Tabel  XV.  Indices  van  het  aangezicht. 


Crocj 

Index  fronto* 
lygomnticus. 

Index  jugo- 
mnodlbuLiris. 

Physiognomische 

nangezichts- 

Ind». 

I.  M 

84.9 

76-3 

67.S   (43) 

V 

37 

7 

74.8 

7ï.i   (.5) 

Tl.  M 

8S 

3 

79-4 

68,3    (14) 

V 

8s 

7 

80.7 

68.4    (2) 

III.  M 

84 

8 

79.5 

70.2     (7) 

V 

5 

73-8 

7Z-6    f') 

IV.  M 

Si 

9 

73-9 

73.0  (10) 

V,  M 
V 

85 

3 

78.3 
79.1 

69.7    (5) 
77-2    (0 

Ik   herinner   hier,   dat  de  Index  fronto-zygomaticus  wordt  be- 
paald door  de  formule : 

100  X  kleioste  voorhoofdsbreedte 

jukboogbrecdle 

de  Index  jugo-mandibularis  door  de  formule; 

100  X  mandibulaarbreedte 

jukbooghreedtc 

en  de  physiognomische  Index  door  de  formule: 

100  X  iukboogbreedte 

physiogDomisclie  aaugeiichlslioogte 

Volledigheidswege  deel  ik  nog  mede,  dat  de  gemiddelde  voor- 
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hoofdshoogte  n.  1.  afstand  kin  tot  haargrens  (physiognomische 
aangezichtshoogte),  verminderd  met  afstand  kin  tot  neuswortel 
(morphologische  aangezichtshoogte),  bij  25  mannen  van  de  eerste 
groep  8.8,  bij   11  vrouwen  7.6  bedroeg. 

De  Papoea's  nabij  Mëraukë  maakten  den  indruk  hooge  voor- 
hoofden te  hebben.  Deze  indruk  is  zeker  voor  een  deel  veroor- 
zaakt door  het  naar  achter  dragen  van  het  haar,  zoodat  het 
haar  altijd  van  het  voorhoofd  is  weggestreken. 

Toch  zijn  de  voorhoofden  werkelijk  hooger  dan  die,  welke  ik 
bij  Baliërs,  Sasak's  en  Javanen  mat;  aangezien  ik  bij  hen  de 
volgende  cijfers  vond  voor  de  voorhoofdshoogte :  nl.  bij  Baliërs 
21  m.  7.9;  10  vr.  6.7;  bij  Sasak's  21  m.  7.3;  lovr.  6.9;  bij  Javanen 
15  m.  7.5;  20  vr.  T,T,  Alleen  het  laatste  cijfer  overtreft  dat  van 
de  Papoea-vrouwen  met  i  m.M. ;  de  overige  cijfers  worden  door 
de  Papoea's  overtroffen. 

Hier  is  aangegeven  wat  door  de  uitdrukking  „voorhoofdshoogte" 
wordt  bedoeld.  De  configuratie  van  het  voorhoofd  is  uit  meer 
elementen  samengesteld ;  daarbij  moet  de  mate  van  gewelfdheid 
en  terugwijkendheid  worden  uitgedrukt;  deze  nu  worden  door 
de  genoemde  cijfers  niet  gedekt. 

* 

Nu  volgen  nog  eenige  opgaven  omtrent  neusmaten.  De  meeste 
neuzen  waren  recht,  een  klein  gedeelte  een  weinig  convex  en 
zeer  zelden  concaaf.  De  cijfers  tusschen  haakjes  geven  weer  het 
aantal  hierop  onderzochte  personen  aan. 

Tabel  XV I.  Neusmaten. 


Groep. 

Hoogte  (lengte). 

Breedte. 

Index. 

I.  M. 

5-1    (24) 

3-9  (43) 

74.50 

V. 

4.6  (II) 

3-7  (16) 

80.43 

II.  M. 

4.5    (0 

3-8  (14) 

III.  M. 

4.8    (8) 

3-9    (8) 

81.25 

V. 

4.2    (i) 

r 

3-2     (0 

76.19 

V.  M. 

4.4       (5) 

3-5    (5) 

79-54 

V. 

4.2       (l) 

3-5    (') 

83.33 

Hier  volgen  de  neusmaten  door  Chalmers  opgegeven,  tevens 
^^n  laatste  maten. 
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Tabel  XVI'. 


Gtoap. 

Lengte. 

Breedte. 

iDdex. 

I.  Kiwil. 

S-i 

'■$ 

49 

a.M.li>». 

S-S 

a-7 

50 

S.I 

«•S 

49 

4.  Twripi. 

6j) 

»A 

44 

(Mot-moto). 

Do  Indices  op  Tabel  XVt  varieeren  tusschen  74.50  en  83.33, 
ds  uemeten  personen  zijn  dus  gezamenlijk  meaorhin  (middeU 
neual|l)>  terwijl  die  van  Tabel  XVI>  een  belangrijk  kleineren  neus- 
Inilax  hebben. 

Ton  slotte  geef  ik  oog  een  tabel  waarin  ik  heb  bijeengebracht 
Ufl  cijfers  verkregen  door  het  meten  van  de  a&taaden  tusschen 
da  buitenate  en  binnenste  o<^hoeken,  de  breedte  van  den  mond, 
an  de  lengte  en  breedte  van  het  oor. 

Tabel  XVII. 


Afiiand  tow.    Afstsad  ton.        Bieedie 
nTa*|i>     1     blnDCDite     1     butcnste      |       rat  de 

«iighuckeo.       ooghoekeo.      mond  spleet. 


oorschelp,     i    oorïcbetp. 


A»Dt»* 


I,  M. 

V, 

11.  M, 

\\\-  M 

*V.  M. 
V.  M. 


Wat  betreft  de  oogspleet-maten,  deze  waren  altijd  zeer  nauw- 
keurig te  bepalen.  De  maten  van  de  mondspleet  waren  ook 
iHeestal  }:;oed  te  nemen. 

Wat   het    oor   betreft,    zijn    wel  de  breedtematen  zuiver,  doch 
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de  lengtematen  niet,  omdat  de  lobuli  altijd  doorboord  waren  en 
deze  door  een  menigte  aangehangen  sieraden  waren  uitgerekt,  soms 
tot  lO  C.M.  boven  den  norm.  Daarom  heb  ik  de  lengtematen 
van  het  oor  in  de  meeste  gevallen  schattenderwijze  bepaald,  en, 
hoewel  de  fout  daardoor  niet  zoo  heel  groot  is,  is  het  cijfer  dus 
niet  nauwkeurig. 

Aan  het  einde  van  dit  verslag  laat  ik  in  uitslaande  Tabellen 
drie  Meetlijsten  volgen  der  afzonderlijke  maten,  bij  de  verschil- 
lende onderzochte,  meest  met  name  genoemde  personen,  op 
overzichtelijke  wijze  gerangschikt;  daarbij  tevens  vermeldende 
of  ze  voorkomen  onder  de  hierachter  gereproduceerde  Por- 
tretten. Voorts  zijn  daarbij  de  kindermaten  gevoegd.  ') 

Over  die  kindermaten  zal  ik  hier  niet  verder  uitweiden.  Hoewel 
ze  op  zich  zelf  niet  onbelangrijk  zijn,  maakt  het  uiteenloopen 
der  bovendien  slechts  te  schatten  leeftijden,  een  overzicht  moeilijk ; 
misschien  zouden  de  schedelmaten  nog  het  meest  interessant 
zijn,  als  komende  die  aan  de  maten  der  volwassenen  nabij. 

Voor  de  overzichtelijkheid  mijner  resultaten  mogen  hier  eerst 
echter  volgen  een  4-tal  Proportie-Schemata  (verg.  het 
analoge  3-tal  voor  Humboldtbaai  en  Sëntani-meer  bij  VAN  DER 
Sande,  1.  c.  p.  349) ;  figuren,  waarop  direct  kan  worden  afgelezen 
wat  in  de  uitslaande  Tabellen  in  cijfers  is  vermeld.  Ze  zijn 
evenwel  alléén  geteekend  voor  de  Papoea's  van  Mëraukë, 
omdat  ik  van  dezen  het  grootste  aantal  personen  gemeten  heb. 
De  toelichting  tot  die  schemata  zal  dienomtrent  nog  het  een  en 
ander  naders  vermelden. 

Nog  moet  ik  de  opmerking  maken,  dat  mijne  metingen  slechts 
ten  doel  hebben  gehad,  eene  bijdrage  te  leveren  tot,  en  materiaal 
bijeen  te  brengen  voor  latere  vergelijkende  anthropologische 
onderzoekingen;  want  het  zou  zeker  gevaarlijk  zijn,  om  uit  dit 
betrekkelijk  nog  zoo  geringe  materiaal,  ver  strekkende  conclu- 
siën  te  willen  maken. 


i)   Op   de   ie  Meetlijst  staat  in  kolom  7  als  hoofdje:  Lijn  van  ellebooggewicht; 
^^es'.  Lijn  van  ellebooggewricht. 


TOELICHTING  TOT  DE  PROPORTIE-SCHEMATA. 


AJlc  onderdeden  der  figuren  zijn  geteekend  op  '/i»  ï'""  ''' 
werkelijke  grootte  der  deelen,  die  ze  voorstellen.  Zoo  is  figuur  I. 
die  den  gemiddelden  Papoea-man  van  de  46  gemeten  Papoea's 
uit  Mérauké  %'ooTslelt,  op  onze  afbeelding  16.72  c.M.  lang  of 
'(15  van  de  werkelijke  grootte,  die  167.3  c.M.  bedraagt.  Voor 
figuur  II  geldt  hetzelfde.  De  cijfers,  die  bij  de  Jiguren  staan  agn 
echter  die  der  metingen,  en  niet  door  10  gedeeld.  Boven  de  figuren 
is  het  cijfer  der  totale  lichaamsgroottc  aangegeven. 

De  lengtematen,  door  loodrechte  lijnen  voorgesteld,  behoeven 
geen  naderi;  toelichting.  Bij  de  breedtematen  wordt  de  schouder- 
breedte  door  den  onderlingen  afstand  der  acromion-randen  uit- 
gedrukt) de  hcupbrcedtc  door  den  onderlingen  afstand  der 
troc  hanteren. 

Uc  dwarslijn  aan  het  boveneinde  der  figuren  stelt  de  hoofd- 
lengte,  de  lijn  evcnwijdifi  daaronder  de  hoofdbrecdte  voor,  terwijl 
de  afstand  tusschen  de  hoofdlengteltjn  en  het  3^»  dwarslijntje 
naar  onder  toe,  de  totale  hoogte  van  het  hoofd  (gemeten  van 
kin  tot  schedel)  voorstelt. 

Alle  onderdeelen  zijn  rechts  op  de  figuren  met  hunne  cijfers 
benoemd,  het  cijfer  zooveel  mogelijk  in  het  midden  van  het 
deel  waarop  het  doelt;  de  cijfers  links  bij  arm  en  been  gelden 
voor  de  geheele  extremiteit.  De  cijfers  van  schouder-  en  heup- 
breedte zijn  in  het  midden  boven  de  lijn  geplaatst,  die  van 
hoofdlengte  en  breedte  onder  de  lijn,  terwijl  het  cijfer  voor  de 
hoogte  van  het  hoofd,  tusschen  het  cijfer  van  de  hoofdbreedtelijn 
en  de  onderste  grenslijn  van  de  hoofdhoogte,  staat. 

De  hoogte  van  den  schouder  staat  boven  den  rechterschouder 
aangegeven . 

De  voetlengte  wordt  voorgesteld  door  een  horizontale  lijn 
onder  de  figuren. 

Terwijl  nu  figuur  I  en  II  absolute  maten  bevatten,  geven  figuur 
III    en    IV    relatieve    maten.   Hier   is   de   lichaamslengte  =   loo 
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genomen  en  is  berekend  de  verhouding  der  afzonderlijke  deelen 
tot  de  totale  lichaamslengte.  De  figuren  III  en  IV  zijn  dus 
belangrijker  dan  de  eerste  twee,  omdat  we  hierdoor  de  verschil- 
lende proporties  der  deelen  tot  elkaar  en  tot  het  geheel  met  die 
van  andere  rassen  kunnen  vergelijken. 

Bij  het  beschouwen  der  figuren  moet  vooral  in  aanmerking 
genomen  worden,  dat,  vergeleken  met  de  werkelijkheid,  alles  tot 
Vio  ^^  gereduceerd  en  dus  de  verschillen  veel  minder  in  het  oog 
vallen,  dan  wanneer  de  figuren  op  werkelijke  grootte  waren  ge- 
teekend  ;  wat  hier  natuurlijk  niet  ging.  Zien  we  dus  nu  op  de  figuren 
kleine  verschillen,  dan  zijn  die  in  werkelijkheid  reeds  vrij  groot. 

Bij  beschouwing  van  figuur  I  en  II  valt  dadelijk  op,  dat  de 
meeste  afmetingen  van  den  gemiddelden  man  die  der  gemid- 
delde vrouw  overtreffen.  Absolute  lengte  van  den  man  167.2, 
van  de  vrouw  156.7,  geeft  dus  een  verschil  van  rond  10  c.M., 
hier  voorgesteld  door  10  m.M.  De  schouderbreedte  van  den  man 
overtreft  die  der  vrouw  met  rond  3  c.M.,  dus  hier  tot  3  m.M. 
gereduceerd.  De  eenige  maat,  die  bij  de  vrouwen  grooter  is,  is 
die  van  de  heup,  correspondeerend  met  de  bekkenbreedte,  die 
bij  de  vrouw  3  m.M.  grooter  is  dan  bij  den  man.  De  armen 
der  mannen  zijn  4.5  c.M.,  de  beenen  7.6  c.M.  en  de  voet  1.6  c.M. 
langer  dan  die  der  vrouwen. 

Nu  is  het  de  vraag,  of  deze  verschillen  ook  bij  de  relatieve 
maten  stand  houden;  en  dan  blijkt,  dat  die  zich  niet  steeds 
handhaven.  De  Papoea-man  heeft  relatief  breeder  schouders,  nl. 
ten  bedrage  van  i  c.M.,  relatief  smaller  heupen  ten  bedrage 
van  1.3  c.M.  dan  de  Papoea-vrouw.  De  totale  armlengte  is  bij 
den  man  relatief  kleiner  doch  zeer  weinig,  nl.  2  m.M.  De 
totale  beenlengte  is  bij  den  man  relatief  grooter,  nl.  4  m.M. 
Dit  alles  geeft  de  figuur  makkelijk  te  zien.  De  beteekenis  ervan 
moet  vooral  blijken  door  vergelijking  met  andere  rassen. 

Voor  die  vergelijking  ontbreken  echter  in  het  algemeen  nog 
te  veel  gegevens,  aan  den  anderen  kant  is  het  bijeengebrachte 
materiaal  zoo  heterogeen,  dat  hierop  te  dezer  plaatse  niet  nader 
kan  worden  ingegaan. 

Eindelijk  nog  eene  verklaring  van  het  figuur  dat  geteekend 
is  binnen  figuur  I  en  waarvan  schouder,  heup,  armen  en  beenen 
zijn  geteekend  met  dunnere  lijnen,  het  overige  met  stippellijnen. 
Het  is  een  figuur  die  voorstelt,  hoe  de  Papoea-figuur  zich  ver- 
houdt tot  het  schoonheidsideaal,  zooals  we  dat  vinden  bij  de 
beelden  der  grootste  beeldhouwers  en  schilders. 
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Daartoe  is  uit  de  gegevens  die  het  Papoea-lichaam  zelf  leverde, 
volgens  de  methode  van  Schmidt-Fritsch  —  zie  G.  Fritsch, 
Die  Gestalt  des  Menschen,  Stat^^  1905  —  een  modulus  be- 
rekend, volgens  welken  de  verschillende  deelen  werden  gecon- 
strueerd. Die  modulus  bedraagt  '/^  van  den  aistand  van  den 
onderkant  van  den  neus  tot  den  bovenrand  van  het  schaambeen. 
Voor  de  controle  zal  ik  hier  opgeven,  hoe  het  geheel  is  be- 
rekend; als  volgt: 

Afstand  onderrand  neus  tot  sym{^ysis  = 
^  Afstand  symphysis  tot  schedelvlak  — 

—  [schedelhoogte — ^afstand  kin  tot  neuswortel  -|-  neushoogte] 
=  Lichaamslengte-hoogte  symphysis 

—  [23—1 1.7 +  5.1] 
=  167.2 — 86.8 — 16.4  =  64 

64 
Derhalve  is  de  Modulus:  — - —  =  16  =  i«. 

4 
Nu  wordt  binnen  de  Papoeafiguur  de  hoogte  van  de  symphysis, 

in   dit  geval  86.8,   op  de  middellijn  afgezet  en  op  deze  lijn  4 

keerü»  uitgemeten.  De  lijn  voor  den  afstand  der  heupgewrichten 

heeft  de  lengte  van  i  m.  Op  het  3^^  afzetpunt  komt  de  lijn  voor 

de  schouderbreedte  aan  weerszijden  =  i  m.  lang.  Trekt  men  nu 

lijnen   van  de  schouderpunten,  opwaarts  door  het  4de  afzetpunt, 

dan  wordt  de  breedte   van  het  hoofd  geconstrueerd,  zooals  uit 

de  figuur  blijkt. 

Trekt   men   nu   lijnen   door  het   3^»  afzetpunt  evenwijdig  aan 

de    uit    de    schouderpunten    opgaande   lijnen,    en    verbindt   men 

verder  de   punten   in   de   figuur  aangegeven,   dan  vindt  men  in 

de   stippellijnen   al   de   lijnen   voor   de   extremiteiten  enz.  direct 

gegeven.  Namelijk: 

aó  =  bovenarm. 

cd=  onderarm  =  voetlengte. 

de  =  handlengte. 

r/=  bovenbeen. 

ce  =z  onderbeen. 

on  .=  voethoogte. 

Uit  de  figuur  zien  we  nu  in  hoeverre  onze  gemiddelde  Papoea- 
man  van  het  schoonheidsideaal  afwijkt,  vooral  wat  de  lengte 
van  armen  en  beenen  betreft;  al  moge  dan  het  aannemen  van 
een  Modulus  zooals  door  Fritsch  aangegeven,  niet  geheel  vrij 
zijn  van  willekeur. 
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Pio.  I. 

Proportiö^hema. 
Papoea-man. 
öroep  I:  Mëraukë. 
Gemidd,  van  46  m. 
Abaol.  maten. 
Vt*  l>icb.  grootte. 


Fio.  II. 
Proportie-Schema. 
Papoea-vrouw, 
Urnep  I:  Mëraukè. 
Gemidd.  van  16  vr. 
Absol.  maten. 
'/,«  Liuh.  grootte. 


!         Fio.  III. 

'  Prop.  ■  Schema. 

i  Papoea- man. 

■  GioepI:Mëraub5. 

'  (jera.  V.  46  m. 

I  Rel.  maten. 

1  Lich.  lengte  =  100. 


Prop. -Schema. 
Papoea- vrouw. 
GroepI:Mëraukë. 
Gem.  V.  16  vr. 
Bel.  maten. 
Lich,  Ienpte  =  100, 


TOELICHTING  TOT  DE  PORTRETTEN. 

De  hierachter  volgende  autotypiën,  samengevoegd  tot  5  Platen, 
zijn  portretten  van  enkele  gemeten  personen.  Het  zijn  15  mannen 
(waaronder  jongens)  en  5  vrouwen.  Ze  behooren  deels  tot  de 
Ie  (Mëraukë-)  groep  (y6 — 91),  deels  tot  de  Ve(Dobo-)  groep  (92 — 95), 
dus  geven  van  ieder  der  uiterste  groepen  enkele  vertegenwoordigers. 
Er  was  zelden  gelegenheid  stand,  houding  en  achtergrond  zóó 
te  kiezen  als  het  meest  voor  het  doel  gewenscht  was,  doch  moest 
het  oogenblik  worden  aangegrepen  dat  zich  aanbood,  zoodat  de 
gemeten  personen  dikwijls  nevens  anderen  zijn  gephotografeerd 
en  op  verschillende  afstanden.  Ik  heb  nu  de  personen  die  in 
aanmerking  kwamen,  zooveel  mogelijk  uit  de  omgeving  waarin 
ze  op  de  photo  voorkwamen  doen  losmaken  en  deze  laten  ver- 
grooten,  waardoor  de  figuren  duidelijker  uitkomen. 

Het  spreekt  van  zelf  dat,  hoewel  de  proporties  van  de  lichaams- 
deelen  der  afzonderlijke  personen  gebleven  zijn,  deze  photo's 
niet  geschikt  zijn  om  de  werkelijke  verhoudingen  en  grootte  van 
de  menschen  tot  elkaar  voor  te  stellen,  omdat  de  een  meer  is 
vergroot  dan  de  ander. 

Nevens  deze  portretten  had  ik  allicht  nog  meer  kunnen  plaatsen, 

waarvan  sommige  in  welgeslaagdheid  deze  overtreffen ;  echter  heb 

ik  me  hier  bepaald  tot  photo's  van  gemeten  personen  (op  twee  na), 

zoodat    van    ieder    portret    op    deze    twee    na    de    afzonderlijke 

lichaamsmaten  in  de  Meetlijsten  zijn  te  vinden.  Hoewel  het  ver- 

grooten  nu  juist  niet  dienstig  is  om  de  details  van  het  beeld  te 

Verbeteren,    doch    integendeel    ze    verzwakt    en  te  meer  wanneer 

de   photo  niet  zeer  scherp  is,  zoo  was  toch  m.  i.  het  verdwijnen 

Van    enkele    details    of  contrasten    van   minder  belang,   waar  het 

Vooral  gold  den  bouw  van  het  geheele  lichaam  en  de  contouren 

der  onderdeden  hoofdzakelijk  in  hot  daglicht  te  stellen. 

Alvorens  een  blik  te  slaan  op  de  afzonderlijke  portretten  moet 
ik  opmerken  dat  de  eigenaardig  witachtig  gekleurde  onderbeenen 
en  voeten  die  bij  sommigen  opvalt,  het  gevolg  zijn  van  loopen 
cloor  leemachtig  slijk  bij  het  uitstappen  uit  de  prauwen.  Hier- 
ttiede  blijven  ze  soms  langen  tijd  rondloopen. 

Aangezien  op  de  drie  Meetlijsten  de  namen  der  afgebeelde 
personen  werden  gespatieerd,  met  verwijzing  naar  de  Plaat 
Waar  zij  voorkomen,  kan  men  dadelijk  Portret  en  Maten  met 
elkander  vergelijken. 
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PLAAT  I  (Mëraukë-Papoea's). 

(Illustraties  76 — 80). 

SiKI  (76 — Tj)^  en  face  en  en  profiel  afgebeeld,  is  een  mooi  ge- 
bouwd goed  gespierd  man,  169  c.M.  lang,  met  een  schouder- 
breedte  van  38.2  C.M.  Hij  droeg  tijdens  de  opname  zeer  weinig 
sieiaden,  maar  was  gekleed  in  een  saroeng  om  de  heupen  geknoopt 
die  hij  echter  in  zijn  dorp  niet  draagt.  Hij  heeft  het  haar  kort- 
afgesneden,  draagt  een  vollen  baard  en  is  op  de  borst  vrij  sterk 
behaard,  zooals  ik  weinig  zag.  Hij  was  een  vertrouweling  van 
de  Europeanen  te  Mëraukë,  en  een  tusschenpersoon  tusschen  de 
Gouvernements-ambtenaren    en    een    deel   der   Papoea-bevolking. 

JaROEM  (78),  een  jongere  man,  is  mooi  uitgedost  en  draagt  het 
hasr  in  bundels  gevlochten;  voor  de  borst  hangt  een  collier  met 
hoildentanden.  Hij  draagt  een  mooi  gevlochten  buikgordel,  en 
armbanden  waaraan  varkens-scrota  zijn  bevestigd.  Hij  is  kleiner 
dati  Siki,  163.2  c.M.  lang,  doch  wat  zwaarder  van  lichaam  en 
iets  breeder  van  schouders  nl.  38.5  c.M.  Het  mooi  breed  ge- 
welfde voorhoofd  valt  op.  Men  ziet  duidelijk  bamboe-kokertjes 
die  in  zijn  doorboorde  neusvleugels  steken. 

WaTKAI  (79)  staat  wat  lichaamslengte  betreft  tusschen  de  beide 
eerstgenoemden  in.  Hij  is  165.5  ^-M.  lang,  is  echter  in  het  ge- 
heel meer  tenger  van  bouw.  Zijn  schouderbreedte  is  176.5  c.M. 
Door  zijn  doorboord  ncustusschenschot  steekt  een  dunne 
biUttboekoker. 

Dapi  (80)  is  een  man  van  167  c.M.  lengte  en  heeft  door  zijn 
met  een  bos  veeren  versierd  hoofd  een  woest  voorkomen. 
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PLAAT  II   {Méraukë-Papoea'i 
(IlluslniLies  81—86). 


JATTI  (S I  — 83),  die,  behalve  en  face,  ook  rechts  eti  links  en  profiel 
pifgebeeld,  is  de  langste  der  gemeten  mannen,  nl,  179  c.M. 
heeft  een  schouderbreedte  van  40  c.M.  Hoewel  niet  zwaar- 
i^vig,  is  hij  goed  gespierd.  De  stand  der  voeten  is,  zooals  bij 
de  meeste  Papoea-mannen,  naar  buiten  gekeerd.  Bij  hem  is  de 
bijzonder  zwaar  gevlochten  haardos  uitstekend  te  zien,  In  de 
doorboorde  neusvleugels  steken  varkenslanden. 

Manggir  [84^86),   ook  op  drie  wijzen  afgebeeld,  is  173  c.M. 
lang  en  ^7  c.M.  schouderbreed. 


PLAAT  III    (Mërauke-joogens). 

(Illustraties  87—89). 


jtoNUKE^  (87)   heb   ik   niet  gemeten;  wegens  zïjn  houding,  die 
llichaanistijiien    mooi   doet   uilkomen,   is   ook    hij    bij  de  por- 

1  gevoegd. 
koWAIKii  en  Watkai  (88)  zijn  twee  mooie  slanke  jongensfiguren; 
^jne  regelmatig  gevormde  gezichten  zijn  door  het  drukprocedé 
j^der  duidelijk  geworden.  Kowaikê  heeft  een  trom  (kandara) 
:  linkcrliiind  zooals  bij  het  dansen  gebruikt  wordt,  en  Iaat  de 
^terhand  op  de  leguaanhuid  rusten  die  het  eene  einde  overspant. 
^OUWKKK  (88)  vertoont  evenals  vele  kleine  Papoea-kinderen  een 
^ezettcn  buik,  dien  we  „sagobuik"  zouden  kunnen  noemen  naar 
Uogie  van  de  „aard.ippelbuiken"  bij  ons,  de  ,rijstbuiken" 
yava. 

^ETWAl,  Jt)ERlKK  en  Sarpai  (89)  staan  niet  met  zoo'n  mooie 

Bite   houding   als   Kowaikë   en    Watkai,   wat    echter  wel  meer 

tvai  kan  zijn;  bovendien  zijn  ze  wat  meer  knokig.  Eigenaardig 

jn    weinig  uitpuilen  van  de  condyli  intcrni  femorum  bij 

pETWAl  en  SarI'AI,  en  de  promineerende  papillae  mammae  bij 

tèze   drie.    Evenals    Konoke,    dragen   deze  drie  armbanden  van 

Ijrarkens-scrota. 


PLAAT    IV   (Papoea-familie   en    vrouwen,  Mëraukë). 

^L  (Illustmties  90-91). 


^  Van  de  familie  BlMBAJAN  (90),  man,  vrouw  en  zoontje, 
heb  ik  den  vader  tot  mijn  spijt  nüi  gemeten.  Het  zijn  weer 
slanke  figuren.  De  stand  der  voeten  is  bij  de  vrouw  meer  naar 
binnen  gekeerd,  zooals  ik  bij  vele  vrouwen  opmerkte.  De  kleine 
jongen  vertoont  weer  den  opgezetten  buik.  De  moeder  vertoont 
litteeken-tatouage  op  borst  en  buik.  Haar  lichaamslengte  bedraagt 
153,3  C.M.,  haar  schouderbreedte  31.8, 

Bakoüm,  Boetakè  en  LlNGGOA  (91)  zijn  jonge  vrouwen  van 
krachtigen  lichaamsbouw,  en  in  goeden  voedingstoestand.  Zij  dragen 
de  hartrn  niet  rietvezels  in  lange  vlechten  tot  over  de  heupen, 
wat  echter  op  de  photo  niet  te  zien  is.  Bij  BOETAKÉ  gaan  die 
vlechten  over  in  kokers,  die  in  een  klein  aantal  (naar  ik  meen 
vier)  op  den  rug  hangen  en  waarvan  een  het  boveneind  Iaat 
zien  (dat  boven  den  rechterschouder  uitsteekt].  Hunne  lichaams- 
lengten zijn  resp,  149.1,  149  en  154,2  c.M.,  de  schouderbreedten 
Ï4-S.   35  en  35.8  c.M. 

Bij  Bakiien  en  LiNGGüA  is  duidelijk  te  zien  het  wijd  uiteen- 
staan  van  den  1="  en  2en  teen,  wat  ik  bij  vele  Papoea's  heb 
opgemerkt,  echter  niet  bij  allen.  Bij  alle  drie  treft  ook  de  waaier- 
vormige uitbreiding  der  voeten. 

Nog  ziet  men  bij  LiNGGOA  zeer  duidelijk  de  litteekens  der 
tatouag e- figuren,  voornamelijk  op  de  buikhuid  en  ook  enkele 
boven  op  liet  rechterdijbeen. 


PLAAT  V    (Aroenees  met  vrouw). 


Ten  slotte  zien  we  de  portretten  van  Maroewai  (92 — 93)  en 

Wjne  vrouw   BelITAI  {94 — 95),  beiden  en  face  en  en  profiel.   Zij 

Jjn  bewoners  van  Dobo  op  het  eiland  Warnar  (Aroe-eilanden).  Eene 

bpmetingsscène  aldaar  naar  eene  photo  van  den  heer  Moerman 

(  aan  het  hoofd  van  dit  stuk  geplaatst  {p.  359  hiervóór). 

Deze   twee    zijn   bevalliger   van    lichaamsbouw  dan  de  overige 

lafgebeelde   vnlwassen  personen.  Hun  haardos,  meer  op  de  wijze 

B«jer    , ragebollen",   geeft  hun  een  ander  aanzien.  Ze  zijn  versierd 

l'lnet  verschillünde  door  ruilhandel  verkregen  artikelen.  Lïchaams- 

I  lengte     en     schouderbreedtc     bedragen    bij    MauoeWAI    154    en 

^31.6  C.M.,  bij   ÜÊl-lTAl   148.7  en   31   c.M. 


SLOTWOORD. 


Ik  mag  dit  verslag  niet  eindigen  zonder  een  woord  van  harte- 
lijken  dank  aan  allen,  die  mtj  bij  mijne  metingen  hulp  verleend 
hebben.  Zonder  hunne  hulp,  die  het  mogelijk  maakte  vlug  te 
werken,  zoude  ik  mijn  werk  zeer  hebben  moeten  inkrimpen,  en 
zeker  nooit  zulk  betrekkelijk  groot  materiaal  bijeen  hebben 
kunnen  brengen. 

Onder  de  personen,  die  mij  speciaal  bij  mijne  metingen  krachtig 
hebben  gesteund,  moet  ik  in  de  eerste  plaats  den  Controleur 
bij  het  Binnenlandsch  Bestuur  te  Méraukö,  den  heer  J.  SevnE  Kok 
noemen,  die  mij  in  het  begin  van  mijn  verblijf  te  MéraukÊ 
vooral  door  zijn  bekendheid  met  de  Papoea's,  van  grooten  dienst 
was.  Later  heeft  vooral  Mevrouw  POSTHUMUS  Meyjes  geb. 
JRKRAIN  mij  trouw  geholpen,  en  verschillende  photographische 
ipnamen  gemaakt  van  gemeten  Papoea's.  Verder  moet  ik  nog 
Jen  heer  MOERMAN  noemen,  van  wiens  ervaring  op  photo- 
graphisch  gebied  ik  meermalen  heb  geprofiteerd,  en  van  wien 
verschillende  photo's  ook  aan  mijn  arbeid  ten  goede  zijn  gekomen ; 
voorts  hebben  vele  der  reisgenooten,  zoowel  aan  boord  als  te 
land,  mij  bij  dit  werk  de  behulpzame  hand  geboden;  in  het 
bizonder  ben  ik  ook  veel  dank  verschuldigd  aan  den  toenmaligen 
Gezaghebber  van  den  Gouvernements-stoomer  , Lombok",  den 
heer  W.  DE  JONG,  die  belangstellende  in  en  kenner  van  het 
leven  der  Papoea's  als  hij  is,  mij  dikwijls  met  raad  en  daad  ter 
zijde  heeft  gestaan. 
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III. 


VERSLAG 


OVER   EEN 


EOLOGISCHEN  VERKENNINGSTOCHT 

DOOR  HET  TERREIN 

BEOOSTEN  DE  ETNABAAI 

(19  Nov.  1904—16  Febr.  1905) 
DOOR 

C.  MOERMAN, 

Mijncn-ingenicur. 
(Met  Bijla<rc  door  Prof.  Dr.  G.  BOEHM). 


gö.    Afijm-n-iiigi-iiiciir  Mpcriiiaii  (Ihiks)  en  kapitein  de  Ruchtmont  {rechts). 

VERSLAG 

OVER    KEN   CEO  LOGISCH  EN   VERKENN1NG;>T0CHT   DOOR   HET 
TERREIN    BEOOSTEN   DE   ETNAUAAI. 


Toen  het  Hestiiiir  van  het  Kon.  Ned.  Aardrijkskundig  Genoot- 
schap te  Amsterdam  mij  in  Januari  1904  verzocht,  als  geoloog 
deel  te  willen  nemen  aan  de  door  het  Genootschap  uit  te  rusten 
expeditie  naar  de  omgeving  van  het  Sneeuwgebergte  in  het 
Westelijk  deel  van  Nieuw-Guinea,  heb  ik  na  slechts  korten  tijd 
van  beraad  aan  dat  verzoek  gevolg  gegeven. 
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Wel  was  ik  toen  geen  nieuweling  meer  in  Indië,  door  gedane 
reizen  in  de  Wester-Afdeeling  van  Borneo  in  1903,  en  was  ik 
voldoende  bekend  met  de  moeilijkheden  die  aan  het  reizen  door 
een  tropisch  oer-woud  en  het  doen  van  geologische  onderzoe- 
kingen bij  groote  hitte  gepaard  gaan,  om  dadelijk  de  overtuiging 
te  hebben,  dat  die  Nieuw-Guinea-tocht  geenszins  tot  de  gemak- 
kelijke zou  behooren.  Men  wist  toch  reeds,  dat  het  hooge  ge- 
bergte niet  tot  de  Zuidkust  doorliep,  maar  daarvan  gescheiden 
was  door  een  breeden  zoom  laag  moerassig  land,  en  dat  het 
opvoeren  der  vivres  en  allernoodzakelijkste  materialen  alleen  dan 
zonder  groote  bezwaren  zou  kunnen  geschieden,  indien  het  ge- 
lukte eene  aan  de  Zuidkust  uitmondende  rivier  te  vinden,  die 
de  alluviale  strook  doorsneed  en  tot  aan  den  voet  van  het  ge- 
bergte, althans  van  het  heuvelland,  voor  sloepen  bevaarbaar 
was.  Van  eene  dergelijke  rivier  was  niets  bekend;  en  voegt  men 
nog  daarbij,  dat  men  op  hulp  van  de  bevolking  zeer  waarschijnlijk 
niet  te  rekenen  had,  zoo  kon  men  de  aan  den  voorgenomen  tocht 
verbonden  bezwaren  moeilijk  te  hoog  schatten. 

Daartegenover  stond  echter  het  vooruitzicht,  in  dit  geheel 
maagdelijke  terrein  vele  en  belangrijke  ontdekkingen  te  doen, 
zoodra  men  er  slechts  in  slaagde,  de  genoemde  bezwaren  te 
overwinnen. 

Onder  de  talrijke  te  beantwoorden  vragen  drongen  er  zich  de 
drie  volgende  op  den  voorgrond.  Komen  in  het  Zuidwestelijk 
deel  van  het  eiland  de  oude  leigesteenten  met  kwartsgangen 
voor,  die  in  Britsch  Nieuw-Guinea  zijn  aangetroffen,  en  aldaar 
op  sommige  punten  goudhoudend  zijn  bevonden  ?  Is  de  eoceene 
formatie,  die  reeds  van  de  Westkust  en  ook  uit  de  omstreken 
der  Etnabaai  door  het  vinden  van  alveolinen-kalken  bekend  was, 
verder  oostwaarts  te  vervolgen  en  bevat  deze  ontginbare  steen- 
kolen ?  Komen  in  de  omgeving  van  het  Sneeuwgebergte  ammo- 
nietcn-voercnde  gesteenten  van  waarschijnlijk  jurassischen  ouder- 
dom voor,  welker  aanwezigheid  in  Britsch  Nieuw-Guinea  reeds 
in  1885  door  het  vinden  van  rolstukken  van  ammonieten  in  de 
Strickland-rivier  (142^  O.  L.)  een  linkerzijtak  van  de  Fly-rivier, 
was  vastgesteld,  terwijl  Prof.  A.  Wkiimann  in  1903  dergelijke 
versteeningen  aantrof  bij  Windesi  in  de  Geelvinckbaai? 

De  hoop  iets  te  kunnen  bijdragen  tot  de  beantwoording  der 
twee  eerste  vragen,  die  van  practisch  belang  zijn,  en  van  de 
laatste  vraag,  die  uit  een  wetenschappelijk  oogpunt  groote  waarde 
bezit,  deden  mij  den  tocht  met  goeden  moed  aanvaarden. 

Den    i2<ien   Juli    1904   vertrok  ik  uit  Nederland,  en  kwam,  na 
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eenig  oponthoud  te  Batavia  en  te  Soerabaja,  den  isten  September 
te  Mèraukë  aan.  Te  Soerabaja  vond  ik  den  kapitein  der  Genie 
DE  ROCHEMONT,  die  als  leider  der  landexpeditie  was  aangewezen. 

Het  beeld,  dat  de  Zuidkust  bij  het  daarlangs  varen  aanbood, 
was  in  hooge  mate  ontmoedigend;  nergens  eenig  hooger,  heuvel- 
achtig terrein,  alles  uiterst  laag,  vlak  en  zwaar  begroeid  alluvium. 
Hiermede  hadden  wij  reeds  kennis  gemaakt  te  Mërauké.  Het  is 
zware  klei  met  eenige  schelpen,  overeenkomende  met  die  welke 
nog  aan  het  strand  gevonden  worden.  Voor  een  gedeelte  loopt 
dit  terrein  bij  zeer  hoogen  waterstand  nog  onder. 

Verschillende  rivieren  werden  nabij  de  monding  onderzocht, 
maar  onbevaarbaar  bevonden,  terwijl  zich  nergens  eenig  terrein 
aanbood,  dat  voor  een  vivres-magazijn  nabij  de  kust  in  aan- 
merking kon  komen.  Op  één  enkel  punt  zou  dit  wellicht  mogelijk 
geweest  zijn,  namelijk  bij  de  Oostbaai,  maar  hier  maakte  de 
vijandige  houding  der  bevolking  eene  landing  weer  onraadzaam. 

Na  talrijke  pogingen,  die  alle  een  ongunstigen  uitslag  hadden, 
en  waarover  hier  niet  verder  behoeft  uitgeweid  te  worden,  werd 
dan  ook  van  eene  landing  aan  de  Zuidkust  afgezien;  teneinde 
met  de  eenmaal  begonnen  expeditie  toch  eenig  resultaat  te  be- 
reiken, werd  besloten  een  verkenningstocht  te  doen  in  het 
terrein  beoosten  de  Etnabaai,  zoover  mogelijk  in  oostelijke 
richting  door  te  dringen,  den  weg  op  te  meten  en  gesteenten 
te  verzamelen. 

Het  topographische  gedeelte  is  hiervóór  behandeld  geworden 
door  den  kapitein  DE  RoCHEMONT;  te  dezer  plaatse  zullen  dus 
alleen  de  op  geologisch  gebied  verkregen  resultaten  in  verband 
met  de  topographie  besproken  worden.  Zie  daarbij  voor  het 
topographische  Kaart  IV,  en  voor  het  geologische  Kaart  III, 
plan  b\  terwijl  de  verschillende  in  dit  Verslag  achtereenvolgens 
vermelde  gesteente-monsters  nader  beschreven  worden  op 
p.  411 — 416  hierachter. 

Tot  goed  begrip  van  de  moeilijkheden  die  op  onzen  tocht 
van  19  November  1904  tot  16  Februari  1905  ondervonden  werden, 
moge  vooraf  het  volgende  dienen. 

Het  zware  bosch  moest  doorgaand  door  koeli's  weggekapt 
worden,  om  een  transportweg  te  verkrijgen,  met  hier  en  daar 
nog  bijkappingen,  om  een  voor  de  opmeting  bruikbaar  pad  te 
verkrijgen;  op  de  punten  waar  het  bosch  dunner  was,  of  waar 
reeds  een  pad  bestond,  ging  de  opmeting  vrij  vlug;  moest  echter 
gekapt  worden,  dan  was  de  vordering  zeer  gering.  Dan  de 
moeilijkheden    bij    het    overtrekken    van    beken    en    rivieren,    die 


we   hela;        1   te    dikwijls   in    zeer  gezwollen  toestand  aantrotTen 
en    die  ;   dagen    oponthoud    veroorzaakten,  wanneer  zij  niet 

te   doo  n   waren.  Waarbij  nog  kwam,  dat  de  koeli's  weldra 

van    zii  te  lijden  hadden,  heimwee  kregen,  onwillig  werden 

om  te  w  1,  en  ten  slotte  staakten  door  eenvoudig  weg  te  loopeo. 

Te  Vï  ideren  is  het  daarom  niet,  dat  het  verst  bereikte 
punt  in  iki.iite  lijn  niet  meer  dan  4^  K.M.  van  de  Ktnabaai 
verwijderd  ügt;  dit  punt  werd  reeds  met  de  uiterste  krachts- 
inspanning bereikt,  en  een  verder  doordringen  was  onder  de 
gegeven  omstandigheden  absoluut  onmogelijk.  Niet  minder  daii 
55   dagen   hadden    wij    v^nr   hpt   h^reiken    van  dit  punt  noodig. 


en  na  een  door  het  we;    >ope 
van    T3  dagen   aldaar,   werd, 
gekomen    waren,    de    terug! 
Overlast    van    de    bev       i 
ik   overtuigd    ben,   dat 
den   tocht   door   inboo 
het   uiterst   bereikte   punt 
stand  in  het  bosch  werdi 

Overziet    men    de    uitgc^. 
verg.  Kaart  VII  — ,  dan  ; 


de  koeli's  gedwongen  verblijf 
eenige  koeli's  weder  terug- 
i'aard,  die  20  dagen  duurde, 
wij  gelukkig  niet,  ofschoon 
Ie  het  grootste  gedeelte  van 
fd  werden,  die  ook  dicht  bij 
onzer  koeli"s  op  ccnigen  af- 

id   van  het  bereisde  gebied  — 
tot  de  overtuiging  komen,  dal, 
wil  er  ooit  iets  van  een  topographisch-geologisch  onderzoek  van 
het  reusachtige  Ncderlandsch  Nieuw-Guinea  terecht  komen,  mea   ■ 
over   geheel  andere   middelen    Kal    moeten    beschikken,    dan  oif^M 
ten  dienste  stonden.  1 

Den  i9<ien  November  1905  werd  het  bivak  Kiroeroe.  dat 
+  750  M,  van  het  oostelijke  einde  der  Etnabaai  lag,  opgebroken- 
Gedurende  bijna  de  geheele  route  was  ik  genoodzaakt  het  op 
te  meten  tracé  te  volgen,  daar  ik  tevens  ais  opzichter  over  de  1 
koeli's  fungeerde  en  bij  de  opmeting  zoo  noodig  assisteerde. 
Slechts  ééns,  tijdens  de  opmeting  langs  de  Aroe-rivier,  scheidde  ' 
ik  mij  van  DK  RurilEMONT,  en  volgde  een  voetpad  langs  den 
voet  van  het  gebergte. 

Van  het  bivak  Kiroeroe  loopt  het  pad  eerst  1250  M.  over 
alluvium,  dan  begint  het  terrein  te  klimmen;  tot  100  M.  zijn 
slechts  zelden  vaste  lagen  te  zien,  meestal  klei  met  brokstukken 
schiefer,  diabaas  en  kwartszandsteen  (gesteente-monsters  N",  i — 4), 
terwijl  N".  s  van  vaste  schiefcrlagen  geslagen  werd;  het  is  dus 
waarschijnlijk,  dat  zoowel  schiefers  als  eoceene  zandsteenen  in 
den  ondergrond  aanwezig  zijn.  Bij  ±  100  M.  b.  zee  begint  vaste 
alveotinen-kalksteen,  waarop  men  tot  450  M.  klimt,  dan  tot  de 
Perei-rivier   (370  M.)    daalt,  om  vervolgens  weder  tot  450  M,  te 
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klimmen.  Van  dit  punt  daalt  men  snel  tot  200  M.  en  dan  loopt 
het  pad  afwisselend  klimmende  en  dalende  eerst  over  kalk,  dan 
over  zandsteen  naar  de  Omba-rivier,  die  hier  slechts  17  M.  b. 
zee  ligt.  Op  verschillende  hoogten  werden  van  den  vasten  kalk- 
steen de  monsters  N°.  6 — 12  verzameld,  terwijl  in  eene  kleine 
rivier  rolstukken  van  zandsteen  (N*'.  13)  en  van  andesiet  (N°.  14 — 16) 
werden  aangetroffen. 

Voorbij  (benoorden)  de  Perei-rivier  bevat  de  kalksteen  op 
plaatsen  dikke  andesietgangen  ter  zwaarte  van  40  en  10  M. 
R  =  1 30°,  H  —  80°  Noordoost.  Verzameld  werden  bij  den  eersten 
gang  —  ±  200  M.  b.  zee  —  kalksteen  (N°.  17),  andesiet  van 
den  gang  zelf  (N°.  18),  en  een  contactproduct  (N°.  19)  ontstaan 
door  inwerking  van  den  andesiet  op  de  kalk.  Na  de  groote 
daling  werd  bij  80  M.  b.  zee  een  rolstuk  andesiet  (N°.  20)  aan- 
getroffen, en  dan  komt,  even  voor  het  kleine  riviertje  Papare  de 
tweede  andesietgang,  waarvan  de  monsters  N°.  21  en  23,  benevens 
N°.  24  van  een  groot  los  andesietblok,  werden  geslagen.  N*^.  22 
is  zeer  verweerd,  maar  schijnt  een  contactproduct  te  zijn. 

Voorbij  de  Papare-rivier  loopt  het  pad  langs  den  voet  der 
heuvels,  en  zijn  kwartszandsteenen  in  lagen  (N°.  25  en  26)  ont- 
bloot, die  dus  hoogstwaarschijnlijk  onder  den  kalksteen  liggen. 
Richting  en  helling  waren  echter  nergens  goed  te  meten,  daar 
het  gesteente  zeer  verweerd  is.  Wat  de  ligging  van  den  kalk- 
steen betreft,  zoo  is  deze  nergens  in  dunne  lagen  afgezet,  maar 
steeds  compact  en  in  dikke  lagen  afgezonderd,  die,  zooals  het 
mij  toescheen,  geheel  of  nagenoeg  horizontaal  liggen.  De  dikte 
der  eoceene  kalkformatie  moet  dan  ongeveer  350  M.  bedragen, 
terwijl  die  van  den  onderliggenden  zandsteen  onbekend  is. 

De  rivier  Omba  met  zijtakken  komt  uit  het  Noordoosten,  en 
wordt  door  WiCHMANN  Oerama  genoemd ;  door  een  zijtak,  de 
Wa  Oedoe,  staat  zij  met  het  Jamoer-mcer  in  verbinding,  welks 
water  zij  afvoert  *).  In  ons  gebied  loopt  zij  eerst  zuidoostelijk, 
dan  zuidelijk,  neemt  hier  den  grooten  linkerzijtak  Aroe  op,  en 
stroomt  dan  in  hoofdzakelijk  zuidwestelijke  richting  naar  kaap 
Boeroe,  niet  ver  van  den  ca.  1400  M.  hoogen  berg  van  dien  naam. 
De  groote  alluviale  vlakte  benoorden  deze  kaap  is  waarschijnlijk  één 
groote  delta  van  de  Omba-rivier,  die  noordelijk  begrensd  wordt 
door  het  hooge  terrein,  dat  wellicht  een  voortzetting  is  van  de 
miocecne  gesteenten  van  het  eiland  Lakahija. 

Op   het    punt    waar    wij    aan    de  Omba-rivier  kwamen,  en  dat 

•    l)  Bulletin   N°.  47  der  Mij.   t.  bev.  v.  h.   Natuurk.  Ond.  d.    Ned.   Kol.  (7de  Bul- 
letin van  de  Nieuw-Guinea-cxpeditic),  bid.  7  en  kaartje. 
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slechts  17  M.  boven  zee  ligt,  werd  deze  overgestoken,  en  nu 
geruimen  tijd  de  linkeroever  gevolgd,  door  laag,  moerassig  rivier* 
alluvium.  Alleen  een  topje,  Oeroeka,  van  ±  50  M.  hoogte  steekt 
op  één  punt  uit  dit  alluvium  omhoog,  maar  op  het  voetpad  was 
alleen  klei  te  zien ;  wellicht  bestaat  dit  heuveltje  reeds  uit  schiefers. 

Op  het  punt  waar  de  Omba-rivier  eene  scherpe  ombuiging  naar 
het  Zuiden  maakt  (zie  Kaart  IV)  werd  deze  rivier  verlaten,  daar 
we  oostelijk  wilden  doordringen,  en  vervolgden  eerst  een  linker* 
zijtak,  en  toen  den  voet  van  het  gebergte,  dat  geheel  uit  schiefers 
bestaat.  Op  het  eerste  punt,  waar  wij  het  gebergte  naderden, 
werd  van  vaste  lagen  een  monster  kleischiefer  (N^.  27)  verzameld. 
Noordelijk  van  dit  punt  liggen  reeds  toppen  van  515  en  775  M. 
hoogte.  Op  het  punt  waar  de  bovenloop  van  den  genoemden 
linkerzijtak  der  Omba-rivier  werd  gesneden,  werden  van  vast 
gesteente  en  van  rolstukken  N^  28 — 36  verzameld,  volgens  mijne 
aanteekeningen  alle  bestaande  uit  schiefers,  kalk,  kwartsconglo- 
meraten en  gangkwarts.  Zij  werden  echter  bij  het  transport  naar 
de  Etnabaai  met  N^.  27  door  onwillige  koeli's  weggeworpen. 
De  schiefers  hebben  eene  West-Oostelijke  richting  met  een 
Noordelijke  helling.  Gemeten  werd:  R  =  90*^,  H=i2®  Noord. 

Van  dit  punt  volgde  ik  in  oostelijke  richting  den  voet  van 
het  gebergte,  terwijl  DE  Rochemont  de  meting  in  zuidelijke 
richting  naar  de  Aroe-rivier  en  vervolgens  langs  deze  rivier  in 
oostelijke  richting  voortzette. 

Hier  werden  verzameld:  de  No».  37 — 44  van  groote  blokken 
en  van  vaste  lagen.  Bij  eene  excursie,  die  ik  een  weinig  noorde- 
lijker in  het  gebergte  deed,  was  ik  zoo  gelukkig  in  schiefers 
een  ammoniet  (N^.  45)  te  vinden,  helaas  niet  best  bewaard,  maar 
die  volgens  Prof.  Dr.  G.  Bü?:hm  toch  waarschijnlijk  op  een  boven- 
jurassischen  ouderdom  voor  deze  lagen  wijst.  Hierachter  op 
p.  409 — 410  volgt  zijne  beschrijving  van  dit  fossiel,  met  afbeelding. 

De  schiefers  (N°.  47)  hebben  hier  het  gewone  uiterlijk  en 
sluiten  lensvormige  lichamen  van  kristallijnen  kalksteen  (N°.  46)  in. 

Verder  oostelijk  nadert  het  gebergte  de  Aroe-rivier  steeds 
meer;  op  het  punt  waar  deze  rivier  bereikt  werd  en  waar  ik 
weder  met  DE  RocilEMONT  samenkwam,  werd  het  z.g.  „Aroe- 
bivak"  opgericht,  dat  niet  meer  dan  75  M.  boven  zee  ligt.  Een 
weinig  bewesten  dit  bivak  werd  aan  schieferlagen  gemeten: 
R=iio'',  H=io'*  Noord.  Ten  noorden  van  het  bivak  verheft 
zich  het  schiefergcbcrgte  zeer  steil  tot  250  M.,  dan  flauwer  tot 
600  M.;  verder  noordelijker  liggen  toppen  die  1200  tot  1500  M. 
hoogte   bereiken.   Aan  de  overzijde  (linkeroever)  der  Aroe-rivier 
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loopt   het   zwaar   begroeide   terrein   flauw  op  naar  een  kam  met 
toppen  van  500  tot  800  M.  hoogte. 

Bij  het  Aroe-bivak  komen  overal  vaste  schieferlagen  voor,  die 
weder  kristallijne  kalklenzen  (N^  60)  insluiten.  Ook  werd  hier 
kwarts  (N*^.  59)  van  een  gang  in  de  schiefers  verzameld ;  de  gang  is 
1.50  M.  dik.  In  de  rivier  liggen  talrijke  rolstukken,  hoofdzakelijk 
van  schiefers  (N^  51  en  53 — 56)  en  kwartsiet  (N*'.  49  en  50), 
benevens  enkele  van  dioriet  (N°.  48  en  52).  Sommige  van  die 
schiefers  hebben  zijdeglans  en  hebben  het  uiterlijk  van  zeer  oude 
schiefers,  hetgeen  echter  ook  aan  contactwerking  met  eruptieve 
gesteenten  kan  toegeschreven  worden. 

De  Aroe-rivier  stroomt  van  het  Aroe-bivak  in  hoofdzakelijk 
westelijke  richting  naar  de  Omba-rivier. 

Van  het  Aroe-bivak  werd  eerst  de  Aroe-rivier  in  nagenoeg 
oostelijke  richting  gevolgd  tot  aan  een  punt,  dat  164  M.  boven 
zee  ligt.  Verzameld  werden  hier:  kwartsiet  (N°.  57)  en  schiefer 
(N®.  58)  van  vaste  lagen,  een  kwartsconglomeraat-rolstuk  (N*'.  61), 
een  kalksteen-dito  (N°.  62),  een  kleischiefer  van  aanstaande  schiefer* 
lagen  (N**.  63).  Hier  werd  gemeten  R  =  90*^,  H  =  70**,  dus  veel 
steiler  dan  op  de  vorige  punten.  Bij  een  hier  te  voorschijn 
komende  warme  bron  werd  verzameld  een  kalktuf  (N**.  64).  Op  de 
terugreis  werden  hier  nog  rolstukken  van  een  gesteente  N**.  66  en 
67  gevonden,  die  uit  een  andalusiethornfels  bleken  te  bestaan. 

Van  het  genoemde  punt  (164  M.  boven  zee)  begon  de  steile 
klim  in  het  schiefergebergte,  afwisselend  in  noordoostelijke  en 
oostelijke  richting,  eerst  onafgebroken  klimmende  tot  1200  M., 
dan  dalende  tot  835  M.  naar  een  zijtakje  van  de  Aroe-rivier, 
ten  slotte  weder  stijgende  tot  2017  M.  boven  zee,  het  verste 
door  ons  bereikte  punt.  Het  pad  voert  steeds  over  schiefers, 
die  aan  de  oppervlakte  zeer  verweerd  zijn.  In  een  zijtakje  van 
de  Aroe-rivier  (835  M.)  werd  nog  een  kwartsconglomeraat 
(N°.  65)  verzameld. 

Onze  tocht  nam  op  het  punt  2017  M.  hoogte  een  einde;  van 
dien  top  valt  het  gebergte  in  alle  richtingen  steil  naar  beneden, 
doordat  de  Aroe-rivier  zelf  of  een  hoofdzijrivier,  hier  een  noor- 
delijken loop  heeft;  om  de  verder  oostelijk  liggende  toppen  van 
1800  tot  2100  M.  hoogte  te  bereiken,  zouden  wij  dus  eerst  wel- 
licht ±  1500  M.  naar  die  rivier  hebben  moeten  afdalen,  hetgeen 
zeker  lastig,  maar  wel  niet  onmogelijk  zou  geweest  zijn.  De 
hoofdoorzaak  der  beëindiging  van  den  tocht  was  echter  het  weg- 
loopen  van  alle  koeli's  (op  twee  na),  zoodat  aan  een  verder 
doordringen  niet  te  denken  was. 
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Van  den  door  ons  gemeten  kam  zijn  naar  het  Oosten  ver- 
scheidene toppen  van  1700  tot  2300  M.  hoogte  te  zien.  Het 
hoogst  waargenomen  punt  ligt  zuidoostelijk  van  ons  eindpunt  en 
werd  door  hoekpeilingen  op  2310  M.  boven  zee  bepaald.  Dit 
punt  behoort  tot  een  zuidelijker  gelegen  rug  dan  die  welke  door 
ons  werd  gemeten ;  maar  daarachter  volgen  nog  meer  andere 
ruggen.  De  reeks  waartoe  de  Sneeuwtoppen  behooren,  ligt  zuide- 
lijker dan  de  genoemde,  blijkens  Kaart  VII  hierachter  onge- 
veer op  de  breedte  van  den  reeds  genoemden  berg  Boeroe. 

De  door  ons  gevonden  ammoniet  heeft  eene  groote  weten- 
schappelijke waarde,  daar  hieruit  in  verband  met  de  door  de 
cxpeditie-WlCHMANN  van  Windesi  aan  de  Geelvinckbaai  gevonden 
versteeningen  *)  blijkt,  dat  sedimenten  der  secundaire  periode, 
met  name  jurassischc  lagen,  in  dit  gedeelte  van  Nieuw-Guinea 
eene  groote  verbreiding  bezitten.  En  herinnert  men  zich,  dat  in  de 
Strickland-rivier  (zijrivier  van  de  Fly-rivier)  in  het  Britsch  gedeelte 
van  Nieuw-Guinea  in  1885  eveneens  jurassische  ammonieten  ge- 
vonden zijn  ^),  dan  wordt  het  waarschijnlijk,  dat  jurassische  afzet- 
tingen op  dit  reusachtige  eiland  eene  zeer  belangrijke  rol  spelen. 

Onze  vindplaats  ligt  intusschen  192  K.M.  Z.  Z.  O.  van  Windesi 
en  niet  minder  dan  ±  825  K.M.  ten  W.  Z.  W.  van  de  vindplaats 
aan  de  Strickland-rivier,  zoodat  er  nog  heel  wat  onderzoekingen 
moeten  plaats  hebben  en  menschenlevens  zullen  voorbijgaan, 
voordat  het  terrein  tusschen  die  drie  vindplaatsen  tenminste 
eenigszins  bekend  zal  wezen,  en  de  daar  voorkomende  lagen  in 
verband  met  elkaar  zullen  zijn  gebracht  ■'). 

Hierachter  volgen:  yl,  de  Beschrijving  van  den  gevonden 
Ammoniet,  welke  Prof.  Dr.  G.  BoEUM  te  Freiburg  de  vriendelijk- 
heid had  voor  mij  op  te  stellen;  B.  de  nadere  Beschrijving  der 
gevonden  Gesteenten. 

i)  Bulletin  N°.  47,  bh.  3:  óók  in  het  terrein  /uidelijk  van  de  ücclviDckbaai 
werden  rolstukken   van  ammonieten  gevonden   fibid.,  blz.  6). 

2)  R.  Kthkriik'.e  jun.  (.)n  oiir  present  knowledge  of  the  palaeontology  of  New- 
Ciuinea.  Records  of  the  Geul.  Siirvey  of  New  South  Wales  1,  iSSq^  p.  172 — 179. 
Plate  29.  —  R.  J.  Jack  and  R.  Eiiikkidc.k  jun.  (ieology  and  Palaeontology  of 
(^ueensland  and  New  (iuinea.  IJrisbane  and  London  1S92;  Chapter  XXXIX:  Palae- 
ontology of  Hritish  New  (luinea  by  R.  Ethkriik;k  jun.,  p.  696  —  698. 

3)  Midden  tusschen  deze  drie  vindplaatsen  is  tlians  een  vierde  gevonden  in  Juli 
1907,  en  wel  aan  den  bovenloop  der  N  00  rd- ri  v  i  c  r,  die  in  de  Ooslbaai  uil- 
mondt,  op  ca.  138^  40' O. L.  Zie  toch  DuUeliii  N  .  55  der  Mij.  t.  bev.  v.  h.  Natuurk. 
Ond.  d.  Ned.  Kol.,  p.  7 :  „In  de  bedding  der  rivier  worden  onder  meer  brokstuk- 
ken van  ammonieten  gevonden,  die  dt)cn  vermoeden,  dat  deze  ook  Juralagen  door- 
snijdt". A\'(/, 


A.  HESCHREIBUNG 
EINES    AMMONITEN    VON   SÜDWEST-NEU-GUINEA 

Professor  Dr.  G.  BOEHM. 

Mit  einer  llluslmtjon. 


Der  mir  voii  Herrn  MuEKMAN  anvertraute  Ammonit  steckte 
in  eincm  dLirch  Druck  phyllitisch  gewordenen  Gestein.  Das 
Exemplar  selbst  ist  durch  diesen  Druck  stark  verquctscht,  so 
dass  der  urspriingliche  Querschnitt  nicht  festzustelleii  isf.  Da 
aucli  die  Loben  nicht  erhalten  sind,  so  ist  cine  sichere  Bestim- 
ming,  selbst  der  Gattung,  ausgcschlossen. 
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Von  der  Nabelkante  strahlen  entfernt  stehende  Rippen  aus, 
die  sich  nach  kurzer  Erstreckung  in  zwei  gleich  starke  Aeste 
gabeln.  An  den  Rippengabeln  sieht  man  deutliche,  etwas  lang- 
liche  Knötchen.  Ausserdem  schieben  sich  ungespaltene  Rippen 
ein,  die  nicht  bis  zur  Nabelkante  hinabreichen.  Sie  alle  sind 
ziemlich  dick,  gleich  stark  und  verlaufen  ungeschwacht  über  die 
Externseite.  Auf  letzterer  erheben  sie  sich  zackenförmig,  doch 
ist  das  wohl  eine  Folge  der  Pressung. 

Das  Stück  erinnert  mich  an  Ammonites  biplex  bifurcatus, 
Quenstedt  (Petrefaktenkunde  Deutschlands,  I,  S.  164,  Taf.  12, 
Fig.  12);  man  könnte  vielleicht  auch  Quenstedt:  Die  Ammoniten 
des  schwabischen  Jura,  III,  S.  932,  Taf.  101,  vor  allem  Fig.  15 
heranziehen,  oder  an  Formen  wie  Amm.  portlandicus  Loriol 
denken  *).  Oppel  hat  in  seiner  „Juraformation"  S.  687  die  zuerst 
zitirte  Abbildung  Amm.  Witteanus  genannt,  einen  Namen,  den 
Neumayr  angenommen  hal  '^), 

Was  das  Alter  der  vorliegenden  Form  betrifft,  so  möchte  ich 
am  ehesten  an  Malm  incl.  Kelloway  denken. 

Die  Bedeutung  des  Fundes  liegt  vor  allem  darin,  dass  mit 
ihm  der  erste,  sichere  Nachweis  von  Mesozoikum  im  gesamten 
Südgebiet  von  Neu-Guinea  geliefert  worden  ist  ^). 

F  rei  burg  i/Br.,  Mai   1906.  G.  BOEHM. 


i)  Palaeontographica  Bd.  XXVII,  S.   148. 

2)  Abhandlungcn  der  K.  K.  Geolog.  Reichsanstalt,  Bd.  V,  S.  177. 

3)  Vergl.    mein    „Neues   aus    dem    Indo-Australischen    Archipel",   I  (N.  Jahrb.  f. 
Min.  etc,  Beilageband  XXH),  Stuttgart  1906,  S.   393 — 396,  mit  Karte. 


B.  BESCHRIJVING  DER  GEVONDEN  GESTEENTEN. 


De  hieronder  nader  beschreven  gesteenten  behooren  tot  de 
volgende  formaties: 

I.  Schieferformatie  (schiefers,  kwartszandsteenen,  kwartsconglo- 
meraten, kalk,  gangkwarts),  grootendeels  waarschijnlijk  jurassisch; 
enkele  rolstukken  hebben  een  ouder  karakter  en  kunnen  wellicht 
van  hoogeren  ouderdom  zijn. 

II.  Oudere  eruptie/gesteenten  (diabaas  en  dioriet),  alleen  als 
rolstukken  gevonden. 

III.  Eoceene  sedimenten   (kwartszandsteenen  en  alveolinenkalk). 

IV.  Jongere  eruptie/gesteenten  (andesieten),  gangvormig  in  III. 

V.  Recente  afzettingen  (alluvium). 

I.  Schieferformatie, 

N^,  2.  Een  kwartsrijke  kleischiefer,  gevonden  als  rolstuk  in  de 
Jamoeni-rivier.  Macroscopisch  een  zwart,  dicht,  kristallijn  ge- 
steente met  enkele  pyrietkristallen.  O.  h.  M.  enkele  grootere 
stukjes  kwarts  in  een  fijnkristallij ne  kwartsmassa,  pyriet,  glimmer- 
schubjes  (muscoviet)  en  een  donker  koolachtig  pigment. 

N°,  j.  Een  kleischiefer,  van  aanstaande  vaste  lagen.  O.  h.  M. 
stukjes  kwarts  en  veldspaat  in  een  grijsgrauwe  massa,  met  veel 
ijzerhydroxyd.  Ook  enkele  stukjes  glimmer. 

N''^  21 — 36  ontbreken.  Het  waren  schiefers,  kwartsconglomeraten, 
kalk  en  kwartsen  van  gangen.  Ze  werden  verzameld  in  het 
begin  van  het  schiefergebied.  Bij  het  transport  naar  Kiroeroe 
zijn  ze  door  de  koeli's  weggeworpen. 

^"'^  J7>  3^i  39'  Kleischiefers  als  rolstukken,  verzameld  in  de 
groote  zijrivieren  van  de  Aroe-rivier.  Ze  zijn  zeer  zacht,  met 
banden  van  pyriet.  Het  gesteente  is  slechts  weinig  gelaagd,  bij 
doorslaan  is  de  breuk  oneften.  O.  h.  M.  zijn  te  onderscheiden: 
kwarts,  calciet,  pyriet,  schubjes  muscoviet  en  biotict  en  kool- 
pigment. Als  secundair  product  ijzerhydroxyd.  N^,  j8  houdt 
meer  kwarts  dan  de  andere. 
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N"',  4.0,  41.  Kalkhoudende  kwartzandsteenen,  ook  als  rolstukken 
in  die  zijrivieren  gevonden.  N^.  4,1  is  sterk  verweerd»  van  samen- 
stellende deelen  is  met  het  bloote  oog  niet  veel  meer  te  her- 
kennen, de  glimmer  schijnt  eene  rol  te  spelen  in  de  gelaagdheid. 
O.  h.  M.  blijken  ze  te  bestaan  uit  kwarts  en  veel  kalk.  In  N^,  40 
nog  enkele  stukjes  pyriet  en  een  enkele  korrel  zirkoon  en  turmalijn. 
In  N**.  41  ook  enkele  mineraalkorrels  en  muscoviet,  die  lang 
gerekt  is  en  als  banden  voorkomt. 

N^.  4.2.  Kwarts  van  een  gang  in  het  schiefei^ebergte.  In  een 
preparaat  kwamen  voor,  behalve  kwarts :  calciet,  zirkoonkristallen, 
glimmerschubjes  (muscoviet)  en  ijzererts. 

N"".  4J,  44.  Kwartsrijke  schiefers,  als  rolstukken  gevonden. 
Noch  macroscopisch  noch  microscopisch  vertoonen  ze  eenig  ver- 
schil met  de  N""*.  jy,  j8. 

N^.  4J.  Een  nmmonUt^  verzameld  uit  schiefers  ±  lOO  M.  boven 
zee.  Prof.  Dr.  G.  BOEHM  heeft  daarvan  hierboven  eene  beschrijving 
gegeven. 

N^.  46.  Kristallijne  kalk  van  een  lensvormig  lichaam  in  de 
schiefers  nabij  N^.  4^.  Versteeningen  komen  hierin  niet  voor. 
O.  h.  M.  blijkt  het  preparaat  te  bestaan  uit  calciet  met  veel 
muscoviet,  enkele  stukjes  kwarts  en  hematiet. 

N^.  41»  Een  kleischiefer  van  dezelfde  vindplaats  als  de  ammo- 
niet.  Deze  schiefer  is  zeer  kalkrijk,  bruist  sterk  op  met  zoutzuur. 
O.  h.  M.  grootere  kwartskorrels  in  een  fijnkorrelige  massa  van 
calciet,  muscoviet  en  kwarts-koolpigment.  Pyriet  in  groote  kris- 
tallen en  hematiet. 

X"\  4<^y  50,  57.  Grofkorrelige  kwartszandsteenen.  Het  zijn  grijze 
gesteenten,  voor  het  bloote  oog  alleen  uit  kwartskorrels  be- 
staande. O.  h.  M.  is  er  tusschen  .V°.  y^  en  57  geen  verschil.  Ze 
bestaan  uit  kwarts,  daarbij  stukjes  plagioklaas  en  mikroklien 
(kruisstreping),  verder  muscoviet,  epidoot,  calciet  en  ijzererts.  In 
hoeveelheden  van  samenstellende  deelen  is  er  met  iV®.  50  ook 
slechts  weinig  verschil,  wel  optisch.  Bij  alle  kwartskorrels,  waarvan 
een  assenbeeld  werd  gemaakt,  ging  een  balk  door  het  gezichts- 
veld, deze  was  evenwel  niet  recht,  gedurig  aan  zich  zelf  even- 
wijdig, maar  altijd  gebogen,  ongeveer  als  bij  een  tweeassig  beeld, 
waarvan  de  snede  loodrecht  op  een  der  optische  assen  is  genomen. 
Luchtporicn  en  uiterst  kleine  vloeistofbelletjes  kwamen  voor. 

^V".  5ii  53,  54i  55^  56, 5S.  Dit  zijn  schiefers,  die  als  rolstukken 
in  de  groote  Aroe-rivier  werden  gevonden.  De  iV"^  51  en  56 
hebben  bijna  geen  verschil,  ze  zijn  duidelijk  gelaagd.  O.  h.  M. 
onregelmatig  begrensde  kwartskorrels  in  eene  fijn  kristallijne  massa, 
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bestaande  uit  kwarts,  muscoviet,  calciet  en  verkiezelde  klei. 
^^-  53  is  een  ellipsoïdale  knol,  van  binnen  veel  kubi  van  pyriet 
met  pentagoondodecaëdrische  streping.  In  het  preparaat  werden 
sterk  polariseerende  aggregaten,  die  op  epidoot  gelijken,  gevonden. 
Waarschijnlijk  is  hier  contactwerking  geweest. 

In  N^,  5^  werden  rutielnaaldjes  gevonden. 

N^.  55  heeft  een  ouder  karakter,  maar  is  wellicht  een  juras- 
sische  schiefer,  in  contact  met  eenig  eruptiefgesteente  veranderd. 

N^.  §8  is  door  ijzerhydroxyd  geheel  rood  gekleurd. 

iV°.  5p.  Kwarts  van  een  gang  in  het  schiefergebergte.  In  een 
preparaat  kwamen  weer  verschillende  mineraalkorrels  voor,  dezelfde 
als  in  iV°.  ^2. 

N^,  óo.  Is  even  als  N^.  ^6  van  een  kalklens  in  de  schiefers 
afkomstig,  en  komt  daarmede  ook  zoowel  macroscopisch  als 
microscopisch  overeen. 

A^"*.  ö/,  6§,  Kwartsconglomeraten,  als  rolstukken  gevonden  in 
de  groote  Aroe-rivier  zelf  en  in  eene  zijrivier.  Ze  bestaan  uit 
veldspaat,  kwarts  en  schieferstukjes.  O.  h.  M.  werd  gevonden : 
kwarts,  plagioklaas,  mikroklien  (beide  verweerd),  calciet,  biotiet 
en  chloriet. 

Ze  zijn  als  rolstukken  gevonden,  maar  behooren,  evenals  die 
welke  vroeger  gevonden  werden,  tot  de  schieferformatie. 

iV°.  62,  Dit  is  een  rolstuk  uit  de  Aroe-rivier.  Het  is  een 
kalksteen  met  eenigc  onduidelijke  overblijfselen  van  fossielen. 

N^.  63.  Een  zwarte  kleischiefer  van  aanstaande  lagen.  Geslagen 
bij  de  warme  bron,  hoogte  175  M.  boven  zee.  Het  gesteente  is 
geheel  doorregen  met  kalksnoeren,  op  scheuren  zelfs  mooige- 
vormde  kristallen  van  calciet.  O.  h.  M.  fijne  stukjes  kwarts  in 
een  met  kool  gepigmenteerde  fijnkristallijne  kalkmassa.  Pyriet 
en  ijzerhydroxyd. 

N''^  66y  6j.  Dit  zijn  veranderde  schiefers,  waarschijnlijk  door 
inwerking  van  eruptiefgesteenten  op  de  gewone  schiefers  ontstaan. 
Ze  behooren  tot  de  zoogenaamde  andalusiethornfelsen.  Het  zijn 
donkergrijze,  schieferige  gesteenten  met  fijne  en  groote  kristallen. 
O.  h.  M.  blijkt  dat  die  lange  kristallen  bestaan  uit  andalusiet  en 
wel  uit  eene  heldere  massa,  die  dicht  bezet  is  met  donkere 
erts-  en  kooldeeltjes  en  lichtbruine  glimmerdeeltjes  van  onregel- 
matige gedaante;  ook  luchtporiën  komen  voor.  Deze  groote 
kristallen  (van  3  tot  5  mill.)  liggen  in  eene  grondmassa  van  anda- 
lusiet, kwarts,  bruine  biotiet,  die  aan  de  einden  dikwijls  in  zeer 
lichtgroene,  slechts  weinig  plcochroïtische  vezels  franjeachtig 
uitloopt,    en    zeer    veel    sponsachtig    donker   erts  en  kooldeeltjes. 
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N®.  22.  Gevonden  bij  een  andesietgang.  Het  is  een  geheel 
omgezet  gesteente,  waaraan  macroscopisch  niets  meer  te  herkennen 
valt.  O.  h.  M.  zijn  nog  te  onderscheiden:  kwarts,  bruinijzererts 
(waarschijnlijk  afkomstig  van  pyriet),  chloriet  en  veldspaat.  Een 
bepaalde  naam  is  aan  dit  gesteente  niet  meer  te  geven;  het 
behoort  ook  tot  de  gemetamorphoseerde  kalksteenen. 

IV.  Jongere  Eruptiefgesteenten. 

A'"^  /^,  ƒ  j,  j6y  20y  24,.  Dit  zijn  hoornblendeglimmer-andesieten. 
Ze  zijn  op  verschillende  hoogten  als  rolstukken  in  de  kleine 
riviertjes  in  het  kalkgebergte  gevonden.  Het  zijn  grauwe  por- 
fierische  gesteenten.  Kristallen  eerste  formatie  zijn:  lange 
amphiboolzuiltjes,  zeshoekige  biotiettafeltjes  en  enkele  sterk  ver- 
weerde veldspaten.  O.  h.  M.  zonaire,  polysynthetische  plagioklaas- 
lamellen,  waarvan  de  aciditeit  door  den  uitdoovingshoek  niet 
zeker  te  bepalen  is,  daar  ze  te  onregelmatig  vergroeid  zijn.  Er 
komen  enkele  vergroeiingen  voor  naar  de  Karlsbader  wet.  Bio- 
tiet  is  bruin,  met  sterk  pleochroïsme.  Groene  monokliene  amphi- 
bool  met  zwak  pleochroïsme,  veel  tweelingen  naar  de  Doma-wet. 
In  A'°.  75  vertoont  de  hoornblende  een  bijzondere  verweering, 
in  plaats  van  den  gewonen  augiet  of  glimmer  is  hier  ontstaan 
kalkspaat  en  bruinijzererts.  Verder  komt  er  nog  wat  apatiet, 
donker  erts  en  door  verweering  ontstane  calciet  voor. 

De  lichtgrijze  grondmassa  bestaat  hoofdzakelijk  uit  fijne  veld- 
spaatkristallen  (plagioklaas),  ilmeniet  met  leukoxeenranden  en 
ongekleurd  glas.  Daarbij  troebele  augiet,  welke  gedeeltelijk  ver- 
weerd  is  tot  chloriet. 

uV'\  jSy  3T,  Jj.  Dit  zijn  ook  hoornblendeglimmer-andesieten, 
maar  nu  verzameld  van  gangen  N^.  i  en  N°.  2.  De  gesteenten 
vcrtoonen  geen  onderscheid  met  de  monsters  gevonden  als  rol- 
stukken, die  misschien  van  ecnzcifden  of  van  een  dergelijken 
gang  afkomstig  zijn.  De  contactproducten  A^°.  ip  en  iV^.  22 
zijn  hierboven  reeds  vermeld. 

V.  Recente  afzei  tingen, 

A'°.  6^,  Dit  is  een  kalktuf.  Het  is  een  afzetting  van  eene 
warme  bron  in  het  schiefergebergtc,  langs  den  oever  van  de 
A  roe-rivier. 

Alluvium,  Dit  bestaat  langs  de  Etnabaai  uit  zeeklei  en  langs 
de  rivieren  uit  rivierklei  met  rolsteenen. 

Del  ft.  Juni    1906. 
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OVER   DE   PHOTOGRAFISCHE   UITRUSTING   DER   ZUIDWEST 

NIEUW-GUINEA-EXPEDITIE. 


De  uitrusting  der  expeditie  op  photographisch  gebied  was  zeer 
uitgebreid,  voornamelijk  door  eigen  instrumenten  der  deelnemers. 

Opnemen  konden  Mevr.  POSTHUMUS  Mevjes  met  een  Engel- 
sche  8/ II -camera  van  12  platen;  de  heer  KOCH  met  een  9/12- 
camera ;  de  luitenants  ter  zee  DE  Vries  en  KOLFF  resp.  met  een 
Roja-camera  met  een  Busch-anastigmaat  en  een  reflex-camera ;  de 
geoloog  eveneens  met  een  Roja-camera  met  Busch-lens  en  Tele- 
ansatz,    verder    met    een    reserve-camera    zooals   die    van    Mevr. 

Posthumus  Meyjes. 

Op  verzoek  van  den  Leider  der  landexpeditie  was  er  voorts 
door  het  Genootschap  een  Stereoscopische  camera  9/18  aangeschaft 
met  Goerz-dubbelanastigmaten ;  en  ook  was  er  een  Panorama-kodak 
voor  films,  met  Goerz-dubbelanastigmaat. 

Voor  ieder  toestel  waren  de  noodige  platen  in  blik  verpakt. 
Gebruikt  werden  Ilford-platen,  Lumière's  gewone  (blauw  etiket) 
en  orthochromatische. 

Met  deze  uitgebreide  uitrusting  is  het  verkregen  resultaat  niet 
in  overeenstemming. 

Bij  het  vooronderzoek  en  later  zijn  wel  door  Mevr.  Mevjes, 
door  Dr.  KoCH,  door  de  heeren  DE  VRIES  en  KoLFF,  en  door 
mijzelven  opnamen  genomen,  welke  uitstekend  uitvielen ;  de  diverse 
afbeeldingen  in  dit  werk  leggen  daarvan  genoegzaam  getuigenis 
af.  Maar,  helaas,  bij  de  landexpeditic-zelve  was  het  resultaat 
uiterst  gering. 

De  Panorama-kodak  weigerde  zoo  te  zeggen  dadelijk.  Zij  was 
berekend  op  een  lichtsterkte  als  in  Europa  of  Amerika,  en  had 
daardoor  te  groote  diaphragma's;  de  platen  bleken  steeds  over- 
belicht. Bij  het  vooronderzoek  in  April  en  Mei  '04  waren  door 
Mevr.    Mevjes    verscheiden    opnamen    ter    Z.W.kust  verricht,  en 
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in  Juni  d.a.v.  werden  de  1,70  Meter  lange  films  bij  den  photograaf 
KURKDJIAN  te  Soerabaja  ontwikkeld;  aan  boord  was  daartoe 
geen  gelegenheid.  De  opnamen  bleken  echter  niet  geslaagd;  met 
de,  op  aanraden  van  deskundigen,  in  Nederland  speciaal  aange- 
brachte Goerz-lens,  werden  de  films  bij  de  snelste  momentsluiting 
en  het  kleinste  diaphragma  toch  overbelicht.  Er  werd  toen  ge- 
tracht een  nog  kleiner  diaphragma  aan  te  brengen;  maar,  be- 
halve dat  dit  niet  geheel  gelukte,  bleek  ook  de  veer-beweging 
voor  het  ronddraaien  niet  in  orde.  Er  is  dan  ook  geen  enkele 
panorama-opname  van  de  geheele  expeditie  aanwezig. 

De  Stereoscopische  camera  hield  zich  wat  betreft  constructie 
van  toestel  en  chassis  zeer  goed.  De  lenzen  van  het  toestel 
leverden  echter  veel  bezwaren ;  zie  daarvoor  het  slot,  waar  meer 
bepaald  over  lenzen  gesproken  wordt. 

Dr.  Kocil  heeft  in  het  begin  in  het  strandbivak  verschillende 
opnamen  met  zijn  toestel  genomen,  die  evenwel  niet  uitgewerkt 
zijn.  Daarna  bleek  dit  —  een  ^Minimum-Palmos  Metall-klapp- 
kamera"  van  Zeiss,  die  wegens  de  aluminium-bekleeding  bizonder 
was  aanbevolen  voor  de  tropen  —  toch  tegen  het  vochtig-warme 
klimaat  van  Kiroeroe  niet  bestand,  en  werd  door  trekken  tijdelijk 
volkomen  onbruikbaar. 

Op  den  landtocht-zelf  werden  meegenomen  de  Stereoscopische 
camera,  en  mijn  Roja-camera.  Hiermee  werden  eenige  dozijnen 
opnamen  genomen,  bij  het  overtrekken  van  rivieren,  bivaks,  land- 
schappen enz.  Na  twee  maanden  was  ook  de  Roja-camera  niet 
meer  te  gebruiken.  De  chassis  waren  uitgezet  en  niet  meer  licht- 
dicht, de  sluiter  werkte  niet  meer  voldoende.  Daarop  werd  om 
het  reserve-toestel  met  platen  gevraagd.  Ver  heeft  dit  het  niet  ge- 
bracht !  In  het  Omba-bivak  werd  het  bij  den  terugtocht  gevonden. 

Luitnt.  Onvlée  had  zes  blikjes  met  platen  in  twee  sigarenkistjes 
verpakt  en  dichtgebondcn.  Reeds  dadelijk  gebeurde  hiermee  iets 
zeer  onaangenaams.  Toen  dit  werd  uitgepakt,  bleek  het,  dat  één 
der  blikjes  voorzichtig  was  opengemaakt,  het  doosje  openge- 
sneden en  een  der  pakjes  met  platen  er  uit  genomen  was. 
Xa  de  ontdekking  dat  het  slechts  glasplaten  waren  en  niets 
anders,  had  de  nieuwsgierige,  die  blijkbaar  chocolade-tabletten 
verwachtte,  alles  weer  even  netjes  dichtgemaakt  alsof  er  niets 
gebeurd  ware. 

Teruggekomen  te  Soerabaja  werden,  weer  bij  den  photograaf 
KURKDJIAX,  mijne  opnamen  ontwikkeld,  zonder  dat  eenig  resul- 
taat werd  verkregen.  Dit  verwonderde  natuurlijk  ten  zeerste.  Dat  er 
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bedorven  platen  onder  zouden  zijn,  werd  verwacht;  maar  dat  de 
platen  bij  ontwikkelen  alleen  zwart  zouden  worden,  konden  wij  niet 
begrijpen.  De  teleurstelling,  ook  hier  dus,  was  niet  gering.  Ter 
proefneming  zouden  nu  nog  eenige  opnamen  gedaan  worden 
met  de  meegenomen  platen.  Er  was  namelijk  een  blikje  gedu- 
rende den  tocht  opengemaakt  en  hieruit  was  een  pakje  van  zes 
platen  genomen;  daarna  was  het  doosje  met  de  zes  overige  on- 
belichte platen  en  zes  belichte  weer  in  het  blikje  gedaan,  en  dit 
met  kleefpleister  dichtgemaakt.  Toen  de  photograaf  met  zijn 
portret-camera  met  twee  van  die  platen,  welke  niet  uit  het  doosje 
geweest  waren,  opnamen  nam  en  deze  daarna  ontwikkelde,  kwam 
er  absoluut  niets  op.  De  platen  hadden  hun  lichtgevoeligheid 
geheel  en  al  verloren !  In  andere,  niet-opengemaakte  blikjes , 
waren  de  platen  nog  goed. 

Ter  controle  van  belichting,  toestand  der  camera  en  chassis, 
werden  gedurende  den  landtocht  proefplaten  ontwikkeld,  zoowel 
van  de  Roja-  als  van  de  Stereoscopische  camera.  Daarvoor  werden 
duplicaatopnamen  genomen  en  's  avonds  een  dezer  platen  ont- 
wikkeld. Schitterende  resultaten  heeft  dit  niet  opgeleverd,  maar 
dat  kon  grootendeels  worden  toegeschreven  aan  den  gebruikten 
ontwikkelaar.  Hiervoor  was,  wegens  zijn  gering  gewicht  en  volume, 
pyro  in  comprimees  met  de  noodige  accelerator  en  restrainer 
meegenomen.  Dat  er  echter  niets  opkwam,  was  niet  vertoond. 
In  de  overtuiging,  dat  de  bewaarde  niet-ontwikkelde  duplicaat- 
platen een  goed  beeld  zouden  geven,  werden  de  ontwikkelde 
proefplaten  niet  bewaard;  hetgeen  nu  zeer  jammer  is,  daar  ze, 
verder  behandeld  in  een  atelier,  nog  zeer  bruikbare  negatieven 
gegeven  zouden  hebben. 

Het  mislukken  moet  aan  den  overmatigen  vochtigheids-toestand 
worden  toegeschreven.  Dat  was  zoo  erg,  dat  alles  wat  maar 
eenigszins  beschimmelen  kon  ook  werkelijk  beschimmeld  was;  zelfs 
sommige  platen  waren  dat. 

Bij  zoo'n  vochtigheidstoestand,  als  daar  heerschte, 
zou  het  aanbeveling  verdienen  om  de  platen  direct  te  ontwik- 
kelen ;  dat  kost  evenwel  veel  moeite  en  is  lang  niet  gemakke- 
lijk. Want  wanneer  men  den  geheelen  dag  gemarcheerd  heeft, 
en  de  koeli's  moe  zijn,  dan  valt  het  niet  mee,  eerst  nog  weer 
eens  buiten  het  bivak  en  buiten  de  lichten  een  plaats  schoon 
te  kappen,  om  daar  alles  klaar  te  maken  voor  ontwikkelen. 
Daarenboven  drogen  de  platen  niet,  zoodat  absolute  alcohol  of 
harden  met  formol  noodzakelijk  is.  Maar  dan  bereikt  men  waar- 
schijnlijk toch  wat. 


Hctvr  is  het  misschien  ook  een  ontwikkelaar  als  breiachtige 
^lycin,  ilan  pyro  mee  te  nemen,  daar  die  vlugger  werkt  en  niet 
■oo  onder  den  invloed  staat  der  waroile. 


Wal  de  ttHsen  betreft:  de  Busch-lens  heeft  zich  uitstekend 
(Inhouden,  de  Goerü-diibbelaoastigmaten  der  Stereoscopisclie 
camera  gaven  daarentegen  veel  bezwaren. 

Het  toestel  werd  altijd  in  het  leeren  etui  meegevoerd.  Bij  een 
momentopname,  waartoe  op  afstand-schatting  kon  worden  inge- 
-'itvld,  en  de  voordop  der  beide  lenzen  dus  maar  even,  juist  vóór 
het  afdrukken,  behoefde  te  worden  afgenomen,  ging  alles  goed. 
Moest  evenwel  op  het  matglas  worden  ingesteld  en  de  dop  dus 
vroeger  van  de  lenden  genomen  worden,  dan  besloegen  gedurende 
hel  instellen  de  lenzen  inwendig,  n.l.  tusschen  de  voor-  en  achter- 
lens,  in  korten  tijd  zoodanig,  dat  er  niets  meer  door  te  zien 
was.  De  lenzen  zagen   dan  geheel  grijs. 

Dat  was  zoo  van  het  begin  af.  Toen  n.l.  de  camera  mij  in 
de  Etnabaai  in  handen  kwam  —  door  de  late  bestelling  was  ze 
nagezonden  geworden  —  dacht  ik  dat  de  canadabalsem  waarmee 
de  len):en  onderling  saniengekit  zijn,  geheel  verweerd  was.  Om 
te  trachten  dit  euvel  te  herstellen  weid  een  der  voorlenzen  af- 
geschroefd,  waarbij  toen  bleek  dat  water  de  oorzaak  was. 

Bij  een  opname  moesten  dus  altijd  de  beide  voorlenzen  worden 
afgeschroefd  en  dan  droog  gemaakt  worden.  Dat  dit  alles  veel 
tijd  nam  en  dikwijls  het  doen  eener  opname  onmogelijk  maakte, 
is  te   begrijpen. 

De  meest  waarschijnlijke  verklaring  voor  dit  inwendig  beslaan 
lijkt  mij,  dat  de  temperatuur  van  het  toestel  in  het  etui  lager 
was  dan  daarbuiten.  De  met  waterdamp  verzadigde  lucht  kon 
gemakkelijk  tusschen  de  lenzen  komen  en  zette  dan  water  op 
de  koudere  binnenglazen  af.  De  buitenglazen  namen  gemakkelijker 
de  temperatuur  van  de  buitenlucht  aan,  en  behoefden  dus  niet 
te  beslaan. 
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A.  WIJZE  WAAROP  HET  AANTAL  BENOODIGDE 
KOELrS  WERD  BEREKEND '). 


Aangezien  geen  enkel  gegeven  beschikbaar  was,  kon  van  eene 
„berekening"  wel  geen  sprake  zijn  en  moest  zij  ontaarden  in  eene 
zeer  globale  schatting,  berustende  op  verschillende  vrij  wille- 
keurige onderstellingen. 

Men  nam  toch  aan  (uit  vroegere  peilingen)  dat  de  afstand  van 
den  kam  van  het  gebergte  tot  de  kust  ongeveer  70  K.M.  hemels- 
breedte  zou  bedragen;  nu  werd  deze  zelfde  afstand  aangenomen 
als  te  doorloopen  tusschen  landingsbivak  en  uiterste  te  bereiken 
punt.  Deze  onderstelling  baseerde  op  de  overweging  dat  de  af- 
stand in  hemelsbreedte  zeer  zeker,  en  waarschijnlijk  ook  gemeten, 
wel  veel  korter  zou  zijn;  maar  dat  zich  veel  moeielijkheden 
zouden  voordoen  door  het  geaccidenteerde  terrein,  hetwelk  boven- 
dien veel  omwegen  noodzakelijk  zou  maken. 

Van  deze  onderstelling  uitgaande,  nam  men  verder  aan  dat 
het  uiterste  bivak  op  een  afstand  overeenkomende  met  60  K.M., 
van  het  landingsbivak  verwijderd  zou  worden  opgericht  en  dat 
tusschen  deze  twee  nog  drie  tusschenbivaks  zouden  komen,  waar- 
door de  onderlinge  afstand  met  gemiddeld  i^K,M.  zou  overeen- 
stemmen. In  het  uiterste  bivak,  van  waaruit  als  basis  de  laatste, 


i)  De  hiervolgende  berekeningen  werden  opgesteld  als  gevolg  van  het  twee- 
daagsche  onderhoud  te  Jogjakarta  (i — 2  April  '04)  van  den  Vertegenwoordiger 
K.  N.  A.  G.  met  kapitein  de  Rochemont,  alwaar  in  gemeen  overleg  de  nadere 
uitvoering  der  expeditie  werd  vastgesteld;  dienzelfden  2  April  verzond  toen  de 
Vertegenwoordiger  het  rekest  aan  de  Indische  Regeering,  op  p.  19  hiervóór  in  het 
Algemeen  Verslag  bedoeld.  —  Omtrent  het  in  midden  Juni  te  Soerabaja  defi- 
nitief vastgestelde  getal  van  130  koeli's  —  te  Jogjakarta  was  de  raming  van  kapitein 
DE  Rochemont  100  a  120,  van  den  Vertegenwoordiger  60  a  80  — ,  zie  p.  43 
hiervóór,  en  verg.  p.  14.  Het  aanvankelijk  door  het  Bestuur  K.  N.  A.  G.  in  Dec. 
1903  geraamde  aantal  van  „een  dertigtal  dragers"  (p.  193  hiervóór)  was  natuurlijk 
geheel  globaal  geweest.  Red. 
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beslissende   verkenningstochten    zouden    gemaakt   worden,   moest 
men  rekenen  op  de  aanwezigheid  van  het  volgende  personeel : 

2  Eur.  deelnemers. 

3  volgelingen  (2  msntri's,   i   bediende),  ^M 
S  militairen.  ^H 

20  koeli's.  ^1 

Totaal  30  personen. 

Het  groote  aantal  kocti's  in  dit  laatste  bivak  werd  noodzakelijk 
geoorttcvld  omdat  van  hieruit  tochten  van  verscheiden  dagen 
zouden  gemaakt  worden,  M-aarvoor  veel  personeel  noodig  was. 
De  groote  koude  lou  bixondere  voorzieningen  noodig  maken; 
men  denke  b.v.  slechts  aan  het  medevoeren  van  dekens  voor 
hel  bivakkeercn,  de  moeite  w-aarmede  men  op  die  hoogte  te 
kampen  tou  hebben  voor  het  verzamelen  van  het  onontbeerlijke 
brandhout  e.  d.  Kr  w-erd  op  gerekend  de  laatste  tochten  te  doen 
londcr  dekking;  de  5  militairen  moesten  dienen  voor  alle  even- 
tualiteiten, ook  als  bewakers  van  het  bivak,  terwijl  zij  op  alk* 
mogelijke  andere  wijzen  de  behulpzame  hand  konden  bieden. 
Kik  der  4  overige  bivaks  zou  cene  bezetting  verkrijgen  van  15 
man.  noodig  geoordeeld  om  het  bi\*ak  te  bewaken  en  de  trans- 
porten naar  het  volgende  bivak  te  dekken. 

Verder  werd  aangenomen  dat  het  laatste  bivak  gedurende  20 
dagen  beurt  t^>a  zijn,  en  dat  het  oponthoud  tusschen  elk  der 
btvaks  (hffen-  c«  terugmarsch)  eveneens  20  dagen  zou  bedragen. 
Df  gehftU  luehl  zou  dan  100  dut^iti  diitvn. 

Vo'/r  '-Ik  der  bivaks  kon  nu  globaal  het  aantal  koeli's  berekend 
wordi:ii,  ;tldiiar  te  stationneeren  om  de  vivres  voor  het  volgende 
)iiv:ik  '>\i  te  voeren.  De  som  van  deze  aantallen,  vermeerderd 
mcl  dat  noodig  geoordeeld  voor  het  riviertransport,  zou  dan  het 
totale  aantal  leveren. 

IJie  berekening  had  volgender  wij  ze  plaats: 

Per  dag  en  per  persoon  werd  i.sK.G.  leeftocht  noodig  geoor- 
deeld; aangenomen  werd  dat  overal  drink-  en  kookwater  zou  zijn. 

Uiterste  bivak:  Gedurende  20  dagen  zijn  30  personen 
aanwezig,  waarvoor  benoodigd  20X30X1-5=900  K.G.  Aan 
goederen  enz.  geschat  450  K.G.,  totaal  op  te  voeren  1350  K.G. 
Een  koeli-vracht  te  rekenen  op  15  K.G-,  voor  elke  vracht  8  koeli- 
marschdagen  vereischt  (4  heen,  4  terug,  gerekend  tot  het  landings- 
bivak), maakt  '^'"Z,,  X  8  =  720  koeli-marschdagen.  Rekent  men 
dat  80  dagen  na  den  afmarsch  alles  aanwezig  moest  zijn,  dan 
waren  voor  den  opvoer  benoodigd  ""  i,u  =  9  koeli's,  te  station- 
neeren in  bivak  IV. 
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Het  is  dadelijk  na  te  gaan  dat  de  gevolgde  wijze  van  bereke- 
ning zeer  onzuiver  is;  men  zou  toch  eerst  kunnen  beginnen  met 
opvoer  tusschen  het  IVe  bivak  en  het  uiterste  als  dit  laatste 
was  bereikt,  hetgeen  eerst  den  /oen  dag  na  het  vertrek  gerekend 
werd  te  zullen  plaats  hebben.  Daartegenover  staat  echter  dat  in 
den  tijd,  verloopende  tusschen  het  vertrek  van  het  eene  en  het 
oprichten  van  het  volgende  bivak,  reeds  het  overgroote  deel 
van  het  op  te  voeren  materiaal  (zoo  niet  alles)  tot  het  naastbij- 
zijnde  bivak  zou  opgevoerd  zijn.  De  opvoer  moest  natuurlijk  van 
bivak  tot  bivak  plaats  hebben,  tijdelijke  verschuiving  van  koeli's 
zou  noodzakelijk  zijn.  De  regeling  van  een  en  ander  zou  worden 
overgelaten  aan  den  officier-commandant  der  troepen,  die  ook 
met  het  transportwezen  was  belast.  Ook  werd  niet  gerekend  op 
rustdagen,  oponthoud  voor  de  inrichting  van  de  bivaks  e.d.; 
daarentegen  was  de  berekening  zeer  ruim,  waren  de  dagmarschen 
klein  en  de  vrachten  gering  genomen,  voorts  een  groot  percentage 
voor  onvoorziene  zaken  en  aanvulling. 

Schema  der  berekening-. 
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^  ^  M  ^  't 

a  5  5  ï!  « 

es 


Rivier  X-*^— -X-'''^'^''-X  """^'^^    X— -'^-— X  '"*^'^^'  %  Dotl. 

3 7 5 i  Deelnemers. 

15.  ...15.  ...15 15 5......  Militairen. 

30.  ..  16  ....  27  ....  14 9.  .  .  .    20 Koeli's. 

(en  4  zieken) 

Voortgaande  met  de  berekening,  blijkt : 

In  bivak  IV  zouden  aanwezig  zijn  24  personen  gedurende 
40  dagen,  waarvoor  op  te  voeren : 

aan  leeftocht  24  X  40  X  i-S  =  1440  K.G., 

aan  goederen  ±  560  K.G. ;  totaal  2000  K.G. 

Het  transport  uit  te  voeren  over  6  dagmarschen  (3  heen,  3 
terug),  dus  totaal  benoodigd  '^®'''Vi5  X  6=:  800  koeli-marschdagen. 
Rekent  men  dat  de  opvoer  in  60  dagen  zou  moeten  plaats  hebben, 
dan  moesten  **^^/jjq=  14  koeli's  gestationneerd  worden  in  bivak  III. 

In  bivak  III  werd  beschouwd  te  zijn  de  standplaats  van 
geneesheer,  Controleur  en  5  volgelingen,  zoodat  de  getalsterkte 
van  de  hier  aanwezigen  werd  genomen  40  te  bedragen  met  in- 
begrip van  enkele  zieken.  (7  deeln.-j-  15  milit.+  14  koeli's-(-4  zieken). 
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Overigens  had  de  berekening  op  dezelfde  wijze  plaats:  het 
aantal  koeli's  voor  den  opvoer  benoodigd,  bleek  27  te  bedragen, 
te  stationneeren  in  bivak  II. 

(Voor  verblijf  gedurende  60  dagen:  40  X  60  X  '«S  K.G.  =  3600 
K.G.  leeftocht,  -f  1400  K.G.  goederen  =  5000  K.G.;  *®®®/,5  X4 
marschdagen  =  1333;  gerekend  50  dagen  voor  den  opvoer,  maakt 
27  koeli's.) 

In  bivak  II  aanwezig  3  (i  luitenant,  met  2  bedienden) -f  15 
-t-27  =  45  personen,  welke  gedurende  80  dagen  verblijf  houden. 
Voor  den  opvoer  benoodigd  16  koeli's,  te  stationneeren  in  het 
landingsbivak. 

(Voor  verblijf  gedurende  80  dagen :  45  X  80  X  i-S  =  540O  K.G., 
+  600  K.G.  =  6000  K.G. ;  ^®®7i3  X  2  koeli-marschdagen  =  800 ; 
gerekend  50  dagen  voor  opvoer,  maakt   16  koeli's.) 

Samenvatting  dus  van  het  totaal  aantal  benoodigde  koeli's: 

Uiterste  bivak 20 

Bivak  IV 9 

III 18  (w.  o.  4  zieken) 

II 27 

I 16 

riviertransport,  in-  en  ontladen  30 

120 
25°/q  reserve    30 

Totaal...    150  koeli's. 

Aangezien  er  nu  20  Mëraukè-koeli's  ter  beschikking  zouden 
worden  gesteld  door  den  ass. -resident  KroeSEN,  was  aanwerving 
noodig  van  het  ontbrekende    130-taL 

Naarmate  in  verloop  van  tijd  zou  blijken  dat  draag-personecl 
overcompleet  geraakte,  zouden  de  zwakkere  koeli's  huiswaarts 
keeren. 

B.  BICREKKXING  VAN  DE  HÜEVEP:LHEDEN 
MEDE  TE  VOEREN  VIVRES. 

De  expeditie  zou  bestaan  uit: 
4  Eur.  deelnemers; 

I   otïicier,  commandant  der  dekkingstroepen ; 
65   mindere    militairen    van    verschillenden    landaard,  doch   voor 
de  voeding  te  beschouwen  als  inlanders; 
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50  Rotineesche  koeli's; 

50  Keieneesche       „      ; 

30  Madoereesche    „      ; 

10  volgelingen  (2  mantri's,  8  bedienden). 

Voor  de  voeding  van  het  detachement  werd  de  hulp  inge- 
roepen van  de  militaire  autoriteit  te  Mëraukë;  bizondere  maat- 
regelen waren  daardoor  onnoodig.  Deze  regeling  diende  alleen 
ter  verdeeling  van  den  arbeid,  ten  einde  meer  overzicht  te  hebben 
over  de  te  verzenden  voorraden;  verstrekking  zou  willekeurig 
uit  beide  voorraden  plaats  hebben.  Aangezien  de  van  Java  mede 
te  voeren  vivres  zooveel  mogelijk  uit  's  lands  magazijnen  werden 
ontvangen,  kon  hiertegen  geen  bezwaar  zijn.  Als  regel  werd 
aangenomen  dat  de  voorraden  van  Java,  aan  welker  emballeering 
meer  dan  gewone  zorg  besteed  was  en  die  dus  het  best  tegen 
transport  bestand  waren,  zouden  dienen  voor  de  in  het  binnen- 
land gelegen  bivaks;  die  van  Mëraukë  te  ontvangen,  zouden 
dienen  voor  het  landingsbivak  en  voor  de  koeli's  welke  de  rivier 
zouden  bevaren. 

Van  Java  was  dus  mede  te  voeren  een  voorraad  berekend  op: 

95  inlandsche -j- 50  rotineesche  rations; 
De  Europeanen  zijn  hierbij  onder  de  inlanders  opgenomen; 
afzonderlijke  voorraden  werden  bovendien  voor  hen  medegevoerd. 
Het  verschil  tusschen  een  rotineesch  en  een  inlandsch  ration 
was,  dat  djagoeng  werd  verstrekt  in  stede  van  rijst,  en  buffel- 
dendeng  in  stede  van  gewone.  Het  ware  echter  wijzer  geweest 
voor  de  Rotineesche  koeli's  geen  djagoeng,  maar  gewoon  rijst 
mede  te  nemen ;  zij  houden  eerstens  veel  meer  van  rijst  —  als 
zij  ze  maar  kunnen  krijgen  — ,  en  de  vracht  van  een  ration  djagoeng 
is  omtrent  tweemaal  zwaarder;  zie  o.a.  mijn  Verslag,  p.  246 — 247 
hiervóór. 

Bij  de  bepaling  van  de  hoeveelheden  per  hoofd  en  per 
dag  noodig,  werd  in  hoofdzaak  het  militaire  tarief  gevolgd,  en 
werd  gerekend  op: 

0.70    K.G.  rijst  95  X  070    =  66.50 


0.05 

Ji 

vleesch  in 

blik 

95X0.05    = 

475 

0.06 

Ji 

dendeng 

95  X  0.06  = 

570 

O.IO 

r» 

gedroogde 

visch 

95  X  O.IO    = 

9.50 

0.02 

T) 

koffie 

145  Xo.02    = 

2.90 

0.025 

T 

zout 

145  X  0.025  = 

3.62' 

0.003 

r> 

sambal 

145  X  0.003  = 

0.43' 

0.005 

D 

thee 

I45XO.OOS  = 

0.72^ 

0.00 1 

V 

specerijen 

145  X  O-OOI  = 

0.14** 
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0l005  K.G.  biaaddie  frcisAe  IdapperoGe)  145  X  OUOO5  =  a.72* 

-  4-3$ 


oa>3 

L. 

petr<rieiiin 

l45Xox»3 

CX005 

• 

azijn 

145X0005 

OOI 

K.G. 

gedroogde  groenten 

LiSXOüOI 

OJ02 

» 

boonen  (vitte  of  bmine) 

145X002 

olo6 

» 

javaansche  soiker 

145X006 

aio 

« 

tmtjamg  idjpe 

145  X  aio 

ao3 

« 

vaschzcep 

145XOJ02 

iVoor  de  rotinccsdie  rations): 

1-25 

T 

^j^g^^g 

50X1-25 

Ol20 

T 

baffid-^faufev^ 

5oXoLao 

«-♦5 


8.70 
14.50 


62.50 
10. — 


±  203  K.G. 
Voor  100  dagen  dos  aan  te  schaflTen  ±  20000  K.G. 

De  helft  van  dezen  Toonaad  zoo  medcgevoerd  worden  door 
de  expeditie-zelve  bij  vertrek  van  Java  in  Angustns,  de  rest  zou 
door  de  zorg  van  den  Gewcstdijken  Intendant  te  Soeiabaja  in 
October  worden  nagezonden. 

Van  Mérayké  m^yc^iten  worden  aai^evocrd  65  inlandache  lations, 
du»  vr/or  v^t  iSi^yu^n  100X65  X  1.21  :s±  8000  K.G. 

Ilifrrt/ij  »''^  i^  rek^^nen  .1-  lo^o  rmhallage. 

Zkkf^nkot»!   /OU   in  geringe  hoeveelheid  van  Mérauké  worden 

Voor  i\^  ICuropcesche  deelnemers  werd  bovendien  aangeschaft: 
«o  K.^i.  frikkadel, 

Mii      ^       volksspijs, 

/|o      ^        hotcr, 

30      ^       rookspck, 
aNfiHrdi!    ccn    voorraad    blikjes,    bestaande   uit   tong,   sardijntjes, 
zalm,  soepen,  groenten,  vruchten  op  water,  cacao,  enz. 

'J<:n  behoeve  van  het  personeel  werden  nog  med^enomen : 

I  50  K.(;.  rooktabak,  2  kisten  met  pakjes  sigaretten-tabak,  papier, 
stroop,  sirih,  pinang  enz. 


C.  UITRUSTING. 


Behalve    de    instrumenten   noodig    voor    het    doen   van    waar- 
nemingen en  opnamen  %  werd  aan  uitrusting  medegenomen : 

i)   Voor   de    medegenomen    instrumenten,   zie   het    Algemeen   Verslag  p.  48 
hiervóór.  Voor  da  pholographische  uitrusting,  zie  Bijlage  IV. 
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a,  Eene  hoeveelheid  geneesmiddelen.  Het  grootste  gedeelte  (in 
kisten)  bleef  voorloopig  achter  te  Soerabaja,  terwijl  voor  elk 
bivak  een  trommel  werd  ingericht  waarmede  is  gebleken  dat 
men  kon  volstaan. 

b,  Eene  hoeveelheid  gereedschappen  en  houtwerken  —  deze 
laatste  werden  eerst  in  een  later  stadium  van  de  voorbereiding 
noodig  geoordeeld  — ,  ten  behoeve  van  inrichting  der  bivaks 
en  pionier-werkzaamheden. 

c,  Ruilmiddelen,  bestaande  uit  kralen,  lappen  bontgekleurd  katoen, 
hand-  en  kapmessen. 

Uit  Nederland  was  medegegeven:  ') 

a.  Een  aantal  blikjes  gecomprimeerde  levensmiddelen.  De  inhoud 
bleek  sterk  van  de  vocht  te  lijden  te  hebben,  en  waren  de 
meesten  onbruikbaar. 

b.  Een  kleine  hoeveelheid  gecomprimeerde  geneesmiddelen. 

c.  Twee  Well's-lampen  tot  verlichting  der  bivaks;  welke  lampen 
niet  aanbevelenswaardig  bleken. 

d.  Een  zes-tal  gewone  Perry-reislampen,  elk  verpakt  in  een  bus; 
welke  hun  goeden  naam,  op  expeditiën  verworven,  handhaafden. 

e.  Aluminium-kookgereedschap  voor  de  Europeesche  deelnemers. 
ƒ.   Enkele   kleine    water-zuigfilters,    welke  bij  toepassing  ondeug- 
delijk bleken. 

g.  Everreadies,  waarvan  de  elementen  door  vocht  spoedig  on- 
bruikbaar werden  en  die  dus  weinig  diensten  bewezen. 

//.  Een  aantal  stukken  zeildoek  (aangevuld  door  in  Indië  aange- 
kocht imitatieieder),  waarvan  veel  profijt  werd  ondervonden 
tot  indekking  der  afdaken,  loodsen  enz. 

i.    Hangmatten  en  tenten  voor  de  deelnemers. 

De  hangmat  voldoet  zeer  goed  indien  men  er  aan  gewend 
is,  en  zoo  heeft  de  geoloog  gedurende  den  geheelen  tocht 
zijne  hangmat  benut  en  daarvan  veel  genoegen  beleefd.  Op 
zeer  eenvoudige  wijze  is  beschutting  te  verkrijgen  tegen  regen 
en  muskieten  en  men  is  bij  aankomst  ter  plaatse  spoedig 
onder  dak,  terwijl  het  geheel  (met  inbegrip  van  het  over  de 
hangmat  te  spannen  zeildoek)  eene  zeer  lichte,  gemakkelijke 
éénmansvracht  vormt.  Van  de  tenten  werd  één  benut,  en 
bleek    deze  al  spoedig  niet  meer  waterdicht  te  zijn.  Van  het 


i)  Verg.  hiermee  hel  reeds  in  het  Algemeen  Verslag  vermelde,  p.  46 — 48 
hiervóór.  Het  belangrijke  is,  dat  hier  levens  de  ondervinding  wordt  medegedeeld 
omtrent  het  aangeschafte.  —    Voor  de  kosten  der  uitrusting  zie  Bijlage  X.      KciL 
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gebruik  werd  daarom  afgezien ;  vermoedelijk  zou  men  in  hooger, 
meer  open  terrein  daarvan  meer  nut  hebben  gehad. 
j.   Twee  alpentouwen,  enz.  enz. 

Het   volgende   was,   behalve   het    reeds  genoemde  imitatie- 
leder,  in  Indië  aangeschaft: 
k,  Kookgeréedschap  voor  de  koeli's  (kook-  en  braadpannen ;  voor 

elke  8  koeli's  één  van  elke  soort). 
/.    Een    eetketel   (militair   model,   uit   3    deelen   bestaande)    voor 

elk  2  koeli's. 
m.  Een  blikken  veldflesch,  en  een  klamboe,  per  koeli. 
n,  Kussensloopen,    borden,     j^Wr-kommetjes,    en    lepels    waren 

(door   den   Vertegenwoordiger)    voor   de   militairen   en  koeli's 

aangeschaft,  doch  werd  de  verstrekking  achterwege  gelaten. 
o.   Ten    behoeve    voorts   van    hen   die   daaraan   behoefte   zouden 

hebben,  dus  voornamelijk  voor  de  koeli's  welke  in  het  uiterste 

en  de  andere  hooggelegen  bivaks  dienst  zouden  moeten  doen, 

waren  nog  aangeschaft: 

óo  paar  slobkousen, 

50      „      katoenen  sokken, 

60      „      schoenen  (zeildoeksche), 

80  wollen  dekens, 

60  molton-dekens, 

60  baaien  hemden, 

60       „        broeken, 
1 50  flanellen  buikbanden   1  ^^^^  ^^^^^  ^j^  ^^  ^^^j^^p  ^^^  ^j^^  ^^^^^„ 

1 50   katoenen    broeken  [    behoefte    zouden    krijgen,    oDverschillig    waar 

120  paar  wollen  sokken     |  ^'J  verbleven. 

De  goederen  werden  zooveel  mogelijk  verpakt  in  éénmans- 
vrachten ;  de  inhoud  was  van  buiten  aangegeven,,  indien  deze 
niet  van  zelve  bleek. 


'<^^^H^^^^ 
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.   Dokier  kWh   nul  heditnJc  in  zijn   hut  k   Kir. 


A.    DE   GEZONDHEIDSTOESTAND    TE    KIROEROE 
(ETNABAAl)  GEDURENDE  DEN  LANDTOCHT. 


Hoewel  gedurende  de  eerste  dagen  van  liet  verblijf  der  expe- 
ditie aan  den  wal,  lichte  ongesteldheden  voorkwamen,  waren 
deze  van  voorbij  gaanden  aard. 

Na  een  14  dagen  nam  echter  het  aantal  toe,  noodat  het  aan- 
gewezen was  dat  ik,  althans  voorloopig,  in  het  kustbivak  te 
Kiroeroe  zou  blijven,  omdat  alle  zieken  daarheen  moesten  ge- 
dirigeerd, en  er  te  Kiroeroe  af  en  toe  per  stoomschip  gelegenheid 
zou  zijn  tot  evacuatie. 

Op  6  Dec.  1904  moest  ik  den  Controleur,  die  onderweg  bij 
den  landtocht  ziek  was  geworden,  tegemoet  gaan  en  reisde  met 
hem  in  tempo's  naar  het  bivak  te  Kiroeroe  terug.  Van  lieverlede 
nam  hij  in  beterschap  toe;  echter  was  zijn  toestand  zoodanig, 
dat  verdere  deelneming  aan  de  expeditie  voor  hem  niet  mogelijk 
was  en  hij  in  januari  met  het  stoomschip  Valk  naar  Mörauké 
en   vandaar  naar  Java  vertrok. 

Naarmate  de  voortrekkers  vorderden,  nam  het  aantal  zieken 
toe.   Dat   aantal   bleef  klimmend,  hoewel  met  rechutes,  wanneer 
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weder  personen  als  hersteld  werden  ontslagen  of  wanneer  evacuatie 
of  aanvoer  van  gezonden  had  plaats  gehad. 

Met  de  ruim  loo  man  die  aan  den  wal  waren  gegaan,  bedroeg 
het  totaal  aantal  deelnemers,  als  men  degenen  bijtelt  die  de  ge- 
evacueerden  kwamen  vervangen  of  om  andere  reden  nog  werden 
toegevoegd,  een  260  personen. 

Van  dezen  staan  er  niet  minder  dan  250  voor  behandeling 
op  de  ziekenlijst  vermeld. 

Slechts  3  dagen  van  de  92  die  ik  in  het  bivak  doorbracht, 
kwamen  geen  zieken  op  de  lijst  voor.  In  December  bedroeg  het 
aantal  somtijds  20  of  meer  per  dag.  In  Januari  bewoog  het  zich 
dikwijls  tusschen  de  25  en  55.  Het  grootste  aantal  op  een  dag 
in  behandeling,  bedroeg  62.  Dit  was  op  9  Januari. 

Als  we  het  totaal  aantal  van  de  dagelijks  in  behandeling  ge- 
weest zijnde  zieken  bij  elkaar  tellen,  krijgen  we  het  cijfer  van 
2082,  d.  i.  over  89  ziektedagen  verdeeld  24  per  dag. 

Een  zeker  bedrag  moeten  van  dit  aantal  worden  afgetrokken, 
omdat  simulatie  ongetwijfeld  voorkwam  en  overdrijving  van 
klachten,  wat  in  enkele  gevallen  niet  was  te  ontmaskeren.  Verder 
moet  in  aanmerking  genomen,  dat  onder  deze  getallen  zoowel 
lichte  als  zwaardere  ziektevormen  te  samen  zijn  geteld. 

De  ziekten  die  voorkwamen,  waren  in  hoofdzaak: 

Beri'bériy  Malaria,  en  Koortsachtige  aandoeningen  zonder  typisch 
beeld.  Voorts:  Dysenterie,  Huidaandoeningen,  Oogaandoeningen, 
Keelaandoeningen,  Verzweringen,  Furunkêls,  Verwondingen,  Ge- 
vallen van  insecten-steek,  Beten  van  bloedzuigers,  één  Slangen- 
beet,  één  V^erwonding  door  een  wild   varken. 

Van  Beri-beri  kwamen  een  40-tal  gevallen  voor,  waarvan  6 
met  doodelijk  verloop.  Het  grootste  contingent  aan  deze  ziekte 
leverden  de  inlandsche  militairen,  waarbij  moet  opgemerkt  worden, 
dat  onder  de/x-  er  verscheidenen  waren,  die  reeds  vroeger  aan 
deze  ziekte  geleden  hadden,  doch  als  weder  hersteld  den  dienst 
hervat  hadden.  Hier  bleek  dus  wederom  hoe  deze  ziekte  voor 
recidive  vatbaar  maakt. 

Aan  Malaria,  meest  tertiana,  soms  met  quotidiaan-type,  hebben 
een  50-tal  personen  ziek  gelegen ;  één  geval  verliep  doodelijk. 
De  lijders  aan  malaria  werden  het  meest  onder  de  koeli's  der 
Kei-eilanden  aangetrotïen.  Omdat  malaria  onder  al  de  overige 
deelnemers  weinig  voorkwam,  is  het  waarschijnlijk  dat  genoemde 
koeli's  de  malaria-kiem  reeds  bij  zich  hadden,  toen  zij  te  Kiroeroe 
kwamen.  Het  voorkomen  van  malaria  op  de  Kei-eilanden  nl.  is 
voldoende  geconstateerd. 
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Hoewel  de  streek  waar  wij  woonden  rijk  aan  muskieten  was, 
is  zelfs  de  steek  der  Anopheles,  de  malaria-muskiet  bij  uit- 
nemendheid, wanneer  deze  mug  niet  met  de  malaria-parasiet  is 
geïnfecteerd,  niet  malaria-verwekkend.  Dit  insect  moet  eerst  met 
het  bloed  van  een  malarialijder  zijn  gevoed,  om  zoodoende  diens 
tijdelijken  gast  (den  malaria-sporozoo)  als  blijvenden  gast  in  zich 
op  te  nemen  en  dan  een  voortdurend  gevaar  te  blijven  voor  de 
personen  wier  bloed  hij  zuigt. 

Wanneer  men  eenmaal  in  e^  muskietenstreek  is,  dan  blijkt 
klamboe-gdidiS  het  eenige  middel  om  zich  deze  dieren  van  het 
lijf  te  houden.  Doch  dit  is  natuurlijk  practisch  alleen  aan  te 
wenden  als  men  zich  kan  ophouden  in  een  ruimte,  rondom  door 
zulk  gaas  afgesloten;  zooals  tijdens  rustperioden  in  den  nacht. 
Onder  het  voorttrekken  baten  de  verschillende  aangegeven  mid- 
delen weinig  of  niets,  vooral  niet  voor  de  inlanders  die  een  ge- 
deelte van  het  lichaam  onbekleed  laten. 

Ik  heb  nog  wel  eens  proeven  genomen  met  het  insmeren  van 
lichaamsdeelen  met  Balsum  Peruvianum,  Oleum  Cajuputi  en 
Chinine-oplossingen,  en  zoo  lang  deze  stoffen  het  lichaam  be- 
dekten bleven  de  muskieten  op  afstand;  doch  onder  het  looperi 
werden  deze  stoffen  door  het  afvloeiende  zweet  telkens  weer 
weggevoerd,  zoodat  men  genoodzaakt  zou  zijn  steeds  te  blijven 
insmeren,  wat  i^  practisch  onmogelijk  is,  2°  op  den  duur  een 
irriteerende  werking  op  de  huid  zou  gaan  uitoefenen.  Voor  een 
korten  tijd  waren  echter  dergelijke  middelen  wel  eens  van  nut, 
en  bleek  het  dat  sterk  riekende  en  bittere  stoffen  de  muskieten 
op  een  afstand  houden.  Voor  zoo'n  korten  tijd  is  de  kajoepoetih-oXx^ 
me  nog  het  meest  nuttig  gebleken.  Ook  wordt  voor  dergelijk 
doel  het  wasschen  met  een  aftreksel  van  Quassi-hout,  dat  een 
bittere  stof  bevat,  aanbevolen. 

Bleken  dus  al  deze  middelen  voor  afdoende  beschutting  van 
weinig  of  geen  waarde,  zoo  bleek  zelfs  dat  het  aanleggen  van 
sterk  rookende  houtvuren  geen  effect  van  beteekenis  had,  wanneer 
de  muskieten  eenmaal  in  dichte  drommen  rondwaarden ;  zoodat 
het  wel  den  schijn  heeft  of  deze  dieren  door  den  geur  dien  ons 
lichaam  of  ons  bloed  mogelijk  voor  hen  verspreidt,  in  een  toe- 
stand van  razernij  en  bloeddorst  gebracht  worden,  die  met  alle 
verderf-aanbrengende  middelen  spot. 

De  overige  ziekten  bepaalden  zich  slechts  tot  enkele  gevallen 
voor  iedere  groep. 

Alleen  was  het  aantal  verwondingen  aan  de  voeten  nog 
al     groot     (een    30-tal),     veroorzaakt     door    aanraking    van    den 
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on^eschoeiden    voet    der     inlanders    met    scherpe    voorwerpen. 

Behalve  de  7  genoemde  sterfgevallen  (6  van  beri-beri^  i  van 
malaria),  kwam  nog  een  achtste  voor  bij  een  koeli  onderweg, 
met  onbekende  oorzaak.  *) 

Van  de  8  overledenen  waren  3  militairen  (Amboineesche  fuse- 
liers),  2  Madoereesche  koeli's,  i  Timoreesche  koeli  (feitelijk 
Rotinees),   i   Kei-koeli,  en   i   Meraukë-koeli. 

Aanvankelijk  was  de  plaats  van  ons  bivak  gelegen  zooals  het 
daar  lag  in  het  oerwoud,  aan  ^lle  kanten  door  hooge  boomen 
omringd,  vrijwel  voor  het  toetreden  der  zonnestralen  afgesloten. 
Van  lieverlede  kwam  hierin  verbetering  door  het  kappen  van 
boomen. 

Het  terrein  van  het  bivak,  gelegen  op  heuvels  doorsneden 
door  kleine  snelvlietende  rivieren  met  helder  zoet  water,  kan 
niet  ongezond  genoemd  worden.  ^)  De  barakken  voor  dat  doel 
opzettelijk  medegenomen  (zoogenaamde  Chineesche  barakken), 
luchtig  en  stevig  gebouwd,  goed  tegen  regen  en  zon  beschutting 
gevende,  waren  zeer  voldoende.  Wel  waren  later  de  veelvuldige 
regens,  die  vooral  het  lager  terrein  drassig  maakten  en  tot  lang- 
durig verblijf  onder  dak  noopten,  zeer  onaangenaam. 

Van  ziekten  die  in  het  kustbivak  zelf  ontstaan  zijn,  konden 
slechts  zeer  enkele  geconstateerd  worden.  Het  spreekt  echter 
van  zelf  dat  deze  plaats  voor  een  langdurig  verblijf  van  zieken 
ongeschikt  was,  zoodat  dan  ook  de  zieken  die  daar  niet  ver- 
beterden, wanneer  zich  de  gelegenheid  voordeed,  per  stoomschip 
naar  Mcraukc  of  naar  Ambon  werden  geëvacueerd. 

Dl*  meeste  zieken  zijn  steeds  gekomen  van  het  hier  en  daar 
zeer  oni;unstig  terrein,  dat  moest  worden  doorgetrokken.  Hoewel 
er  door  elkaar  i^enonien,  \eel  zieken  waren,  was  er  toch  in  het 
aantal  veel  afwisseling  door  de  evacuatie's.  In  het  geheel  werden 
een  .} 7-tal   personen  ^geëvacueerd,  waaronder  24  militairen. 

( )l)nierkinL;  verdient  noi^,  dat  van  de  25  Timoreesche  koeli's 
(Rolineezcni  die  allen  te  voren  aan  een  strenge  keuring  onder- 
worpen  i^^eweest   waren,  slechts  zeer  weinigen  ziek  geworden  zijn. 


i)  7.\>-   hef    hi/'.n 'Ut   \"  c  r  ^  1  a  ^,   p.   323  hicrvin')!-.  iVó/. 

2)   \  CA  j^.  <\<:.  f(M  icin-i  IicN   van   liet    lUvak    Kiroeioc  op   p.   242   hiervó«'>r.         Red. 


i^^f**--  ■ 
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B.    MEDISCHE   OPMERKINGEN   OMTRENT   DE 
PAPOEA'S  VAN  MÊRAUKE. 

Omtrent  mijne  aanraking  als  medicus  met  de  oorspronkelijke 
bevolking  tijdens  de  eigenlijke  expeditie  kan  ik  zeer  kort  zijn, 
om  de  eenvoudige  reden  dat  we  met  haar  zéér  weinig  in  contact 
gekomen  zijn;  alleen  in  de  Etnabaai-zelf  werden  inboorlingen 
aangetroffen.  De  meesten  van  dezen  hadden  reeds  meermalen 
Europeanen  gezien.  Behalve  een  enkele  verwonding  die  ik  be- 
handelde, heb  ik  van  hen  slechts  één  koortslijder  onder  behan- 
deling gehad. 

Wèl  heb  ik  in  het  tijdperk  aan  de  expeditie  voorafgaande, 
gedurende  hetwelk  ik  meestal  te  Mëraukë  verblijf  hield,  en  som- 
tijds mij  op  een  stoomschip  langs  de  kust  bevond,  nog  een  en 
ander  van  ziekelijke  afwijkingen  bij  de  Papoea's  in  het  algemeen 
kunnen  opmerken.  Het  volgende  geldt  nu  meest  voor  de  omgeving 
van  Mëraukë,  wanneer  de  streek  waar  ik  de  menschen  zag  niet 
nader  genoemd  wordt. 

Een  aandoening  die  al  spoedig  in  het  oog  viel  was  het  dikwijls 
voorkomen  van  gezwellen  in  de  nabijheid  der  gewrichten,  vooral 
rondom  de  enkels,  bij  de  knie  en  aan  de  dijen ;  deze  waren 
hard  op  't  aanvoelen,  bewegelijk  en  onpijnlijk,  blijkbaar  vaste  con- 
crementen  bevattende;  ze  gaven  echter  weinig  last  aan  den  be- 
zitter. Sommige  Papoea's  beweerden  deze  gezwellen  rondom  de 
enkels  van  het  harde  loopen  te  hebben  gekregen. 

Dergelijke  tumoren  komen  ook  bij  andere  volksstammen  in  den 
Indischen  Archipel,  ook  op  Java,  voor.  Dr.  SxElNER  van  Soera- 
baja  stelde  voor  eenigen  tijd  hieromtrent  een  anatomisch-bacte- 
riologisch  onderzoek  in,  kon  geenerlei  micro-organismen  daarin 
vinden,  en  verklaarde  ze  voor  fibromen.  Later  in  Deel  XLVI 
(1906)  van  het  Geneesk.  Tijdschrift  v.  Ned.-Indië  spreekt  SxElNER 
nog  weer  over  deze  gezwellen  als  multipele  subcutane  harde 
fibreuze  gezwellen,  waarbij  hij  zijn  vroeger  onderzoek  meedeelt 
en  aanhaalt  een  geschrift  van  Prof.  M.  E.  Jeanselme  •),  waaruit 
blijkt,  dat  er  over  deze  gezwellen  geen  verder  licht  is  ontstoken. 

Verder  vielen  de  vele  huidaandoeningen  op,  waaronder  het 
meest  voorkwam  een  ziekte  waarbij  de  huid  wit  afschildert,  en 
die  zich  over  een  gedeelte  van  het  lichaam  of  wel  over  't  ge- 
heele    lichaam    verspreidt.  Deze  ziekte  zag  ik  het  meest  bij  vol- 

i)  Jeanselme,  prof.  M.  E.  Des  nodosités  juxta-articulaires  observées  sur  les 
iodigènes  de  la  presqu'ile  indo-chinoise. 
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wassen  mannen,  doch  ook  bij  Jongens  en  kleine  kinderen.  De 
Papoea's  van  Méraukè  noemen  de  ziekte  gehasoeèé.  Ze  iieet  op 
de  Molukken  cascado  en  in  het  Malcisch  loesoeng.  Het  ziekte- 
verwekkend organisme  is  een  zwam  die  reeds  lang  bekend  is, 
gelijkt  volgens  sommigen  op  die  welke  Trichophyton  tonsurans 
verwekt,  volgens  anderen  op  een  Aspergillus-soort.  De  ziekte  is 
door  MaN'SON    „Tinea  imbricata"  genoemd. 

Deze  ziekte,  die  besmettelijk  is,  schijnt  de  gezondheid  intact 
te  laten.  Van  twee  daaraan  lijdende  personen  nam  ik  een  foto, 
waarop  de  ringvormige  door  de  ziekte  gevormde  figuren  zijn  te  zien. 


mhricata  hij  Meraukt-m 


Daarnevens  zag  ik  ook  een  enkel  geval 
Maleische  boernp,  de  door  Tinea  circinata 
ziekte;    meer    zag    ik    die    bij    niet-Papoea's 


,an  ringworm,  de 
eroorzaakte  huid- 
nl.    bij    inlandsche 


matrozen   en   soldaten;    een    aandoening   die   bij    doelmatige  be- 
handeling goed  genas. 

Zeer  dikwijls  waren  aan  de  handpalmen  en  voetzolen  of  aan 
beide  geheel  of  gedeeltelijk  witte  plekken,  waar  het  pigment 
geheel  ontbrak,  en  ik  houd  deze  aandoening  volgens  de  beschrij- 
ving  en    lokalisatie    door    Dr.   NlicuwENHUls  daaromtrent  mede- 
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gedeeld  en  op  Borneo  aangetroffen,  als  veroorzaakt  door  „Tinea 
albigena".  ') 

De  eigenaardige  bruine  bij  blanken  voorkomende  vlekken  (zgn. 
levervlekken),  „Pitiriasis  versicolor"  genaamd  en  door  Micros- 
poron  furfur  veroorzaakt,  heb  ik  bij  de  Papoea's  niet  aangetroffen ; 
echter  wel  bij  mijne  metingen  van  inlandsche  soldaten  op  Java. 
Merkwaardigerwijs  zien  hier  die  vlekken  wit,  tengevolge  van  het 
oedemateus  infiltraat  van  de  opperhuid. 

Eens  zag  ik  terwijl  wij  op  een  reis  langs  de  kust  bij  Mimika 
voor  anker  lagen  een  prauw  met  Papoea's,  waaronder  zich  een 
blanke  man  scheen  te  bevinden,  het  schip  naderen.  Naderbij 
gekomen  bleek  die  blanke  man  een  albino  te  zijn.  Het  was  een 
jonge  man  die  zeer  angstig  was  en  bevreesd  om  op  het  schip 
te  komen.  Toch  gelukte  dit  na  veel  geduld  en  overreding  en 
kon  ik  hem  goed  van  nabij  opnemen.  Hij  bleek  zeer  lichtschuw 
te  zijn,  had  blond  kroeshaar  en  licht  gekleurde  oogen;  de  huid 
van  het  aangezicht  had  een  vrij  wel  normaal  blanke  tint.  Eigen- 
aardig was  de  pigment-vcrdeeling  op  de  huid  van  zijn  lichaam, 
waar  donkere  plekken  symmetrisch  over  het  lichaam  waren  ver- 
deeld ;  doch  zóó,  dat  wat  den  romp  betreft,  de  meeste  op  de 
borst  voorkwamen  en  dan  van  boven  af  tot  aan  de  ondergrenzen 
van  den  Musculus  pectoralis  major;  verder  kwamen  er  nog  pig- 
ment-vlekken op  den  geheelen  rug  verspreid  voor.  Op  de  extre- 
miteiten waren  ze  in  hoofdzaak  op  de  strekzijden  der  bovenarmen 
en  op  de  strekzijden  der  dijbeenen.  Bij  dezen  man  waren  de 
ooren  en  neusvleugels  niet  doorboord. 

Volgens  mededeeling  waren  zijn  ouders  van  de  zelfde  kleur 
als  de  anderen  en  kwam  het  verschijnsel  daar  wel  meer  voor. 
Tot  mijn  spijt  mislukte  de  fotografische  opname  die  ik  nam. 
Wel  was  ik  nog  in  de  gelegenheid  hem  te  meten  en  komt  hij 
op  mijn  3e  Meetlijst  voor,  onder  den  naam  TÉRREJO,  als  N°.  9 
van  Groep  II.  ^) 

Van  verdere  kwalen  trof  ik  nog  aan  breuken,  nl.  zakbreuken, 
een  navelbreuk  en  een  buikwand-breuk. 


i)  Tinea  albigëna,  door  Prof.  Dr.  A.  W.  NiErwENiins.  (ieneesk.  Tijdschrift  voor 
Ned.-Indië,  Deel  XLIV  (1904). 

2)  In  een  verslag  van  een  reis  op  de  Oetocmboewe-rivieren  vermeldt  de  heer 
J.  H.  HoNDius  VAN  Herwkrdfn  in  de  Noordelijke  Oetoemboewe  den  iQden  Oct. 
1906  ook  een  albino  gezien  te  hebben,  waarvan  hij  zegt:  „hij  had  een  rosé  huids- 
kleur, doch  zijn  hoofdhaar  was  niet  opvallend  lichter''.  Dit  was  op  ca.  138'  35' 
O.L.  en  5*^  5'  Z.H.,  dus  ongeveer  2"  meer  O.Z.O.  dan  de  plaats  waar  ik  TJ^-RRKJo 
zag.  Zie  Tijdschr.  Aardr.  Gen.,  2e  Serie,  Deel  XXIV  (1907),  bl.   193. 
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De  Iierniae  van  de  eerste  soort  zag  ik  zelden  groot;  een  hernia 
umbilicalis  ontmoette  ik  bij  een  vrouw  op  een  wandeling  door 
een  kampoeng,  waarbij  ik  de  breuk  tot  algemeene  verbazing 
roponeerde  en  over  de  navelstreek  een  verband  legde,  dat  echter 
wel  slechts  korten  tijd  dienst  gedaan  zal  hebben ;  wat  de  ven- 
traal-hernia  betreft,  deze  was  ontstaan  na  verwonding  van  den 
biiikwond  door  een  wild   varken  bij  een  bejaarden  man. 

De  vele  aandoeningen  van  het  scrotum  vielen  me  op.  Meest 
bleken  die  op  ver- 
dikkingen van  de 
orchides  te  berus- 
ten. Bij  een  vol- 
wassen man  trof  ik 
clephantiasis  van 
liet  scrotum  aan, 
dat  een  kolossalen 
omvang  had  bereikt 
en  waarvan  het  ge- 
wicht op  de  bascule 
fjewogen  12.6  K.G. 
bedroeg.  Een  photo 
van  dien  man  gaat 
hiernevens,  welke 
tevens  het  type  van 
ccn  Papoea  prach- 
tig teruggeeft. 

Het  gezwel  scheen 
den  eigenaar  weinig 
te  hinderen,  althans 
liep    de    doorgaans 

opgeruimde  en 
gocdlachsche  man 
er  vroolijk  mede 
rond.  Het  eerst  trof 
ik  hem  aan  als 
ziekenverpleger    of 

medicijnmeester, 

liulp  brengend  aan 

een  zieken  man,  die 

.■n    dien  ik  op  een  wandeling  in 

-nan  lag  met  versnelden  pols  en 

en    maakte    op    mij    den    indruk 


;  Mi 


op  den  grond  lag  uitgestrekt 
een  kampoeng  zag.  De  zieke 
verhoogde    temperatuur    neder, 


U 
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van  een  malarialijder  in  het  „drooge  hitte-stadium"  van  den 
koorts-aanval;  daarbij  was  de  buik  gevoelig,  en  waren  op  den 
buik  verschillende  bladen  geappliceerd.  Van  dat  groepje  heb  ik 
toen  een  kiek  genomen.  Later  kwam  de  patiënt  mij  met  andere 
Papoea's  een  bezoek  brengen,  en  werd  me  duidelijk  gemaakt 
dat  ik  bij  hem  geweest  was  toen  hij  ziek  neerlag.  Ik  liet  hem 
toen  de  photo  zien,  waarover  hij  blijkbaar  hoogst  verbaasd  was, 
doch  dadelijk  dt  situatie  van  het  geheel  begreep. 


loi.  Udhu-hi-zkki-  (tl  zkkiiirtTj'/fgiiig  hij  Papoea's  te  Miiaukf. 

De  vraag  of  er  onder  hen  ook  syphilis  bestaat,  moet  ik  als 
wel  waarschijnlijk  beantwoorden,  te  oordeelen  naar  een  geval 
van  necrose  van  neus-  en  gelaatsbeenderen  bij  een  ouden  man, 
benevens  litteekens  en  necrotische  ulcera  aan  het  voorhoofd,  en 
een  geval  van  necrose  der  neusbeenderen  bij  een  man  van  middel- 
baren leeftijd,  üe  eerste  was  in  de  nabijheid  van  Mérauké,  den 
anderen  trof  ik  aan  tijdens  een  reis  langs  de  kust  westwaarts. 

Een  geval  van  gonorrhoea  zag  ik  te  Meraukë,  terwijl  me  werd 
medegedeeld  dat  er  meer  gevallen  voorkwamen.  Ik  acht  hier  be- 
smetting door  geïmmigreerden  waarschijnlijk,  waarbij  de  Papoea- 
vrouw  als  tusschenpersoon,  tevens  slachtoffer,  fungeert. 


"  Verder  zag  !k  vele  iiiccraties  en  lïtteekens  wijzende  op  oude 
miri  of  meer  genezen  verwondingen;  eens  een  afgeloopen  pana- 
ritium  met  verlies  van  een  gedeelte  van  den  vinger.  Bij  de  ver- 
wondingen schijnen  die  door  pijlen  een  groote  rol  te  spelen; 
vergiftigde  pijlen  komen  op  Nieuw-Guinea,  voor  zoover  bekend 
tS,  echter  niet  voor. 

Rheuniatische  aandoeningen  kreeg  ik  ook  te  zien,  soms  met 
verkromde  gewrichten,  meestal  met  pijnlijke  gewrichten  en  spieren. 
Bij  pijnen  in  het  algemeen  en  gezwollen  lichaamsdeelen  hebben 
de  Papoea's  dikwijls  de  gewoonte  om  met  een  scherp  voorwerp 
min  of  meer  diepe  krassen  of  inkervingen  (scarificaties)  te  maken. 

De  behandeling  die  aan  de  deriveercnde  geneeswijze  der  oudere 
medici  (bloedzuigers  en  k'op  pen -zetten)  herinnert,  is  opmerkelijk  * 
algemeen.  Bij  dergelijke  aandoeningen  kon  ik  dikwijls  door  een 
of  andere  prikkelende  zalf  of  smeermiddel  hulp  verschaffen.  Eens 
kwam  echter  een  oud  man  met  gezwollen  voeten  bij  me  die 
roet  mijn  methode  niet  tevreden  was,  doch  dringend  verzocht 
1^  ik  hem  een  paar  insnijdingen  in  de  voeten  zou  maken,  nadat 
'ik  hem  het  mes,  in  casu  lancet,  had  getoond. 

'Een  bepaalde  indicatie  vond  ik  daarvoor  niet,  doch  omdat 
dit.ii)  de  lijn  van  hun  wijze  van  doen  lag  en  hij  het  zoo  dringend 
vroeg,  maakte  ik  in  beide  voeten  een  paar  flinke  incisies,  wat 
hem  blijkbaar  bijzonder  aanstond  en  waarbij  hij  geen  teeken  v 
pijn  gaf.  Ik  verbond  de  beide  voeten  en  na  een  paar  dagen.  ' 
kwam  hij  tcruj;,  en  na  verband-afname  bleken  de  voeten  reeds 
bijna  geheel  genezen,  en  kon  ik  hem  ontslaan. 

Ik  vermeld  dit,  omdat  het  een  kijkje  geeft  in  hunne  opvat- 
tingen, en  er  uit  blijkt  dat  lichamelijke  pijn  vrijwel  algemeen  niet 
gevreesd  wordt;  wat  trouwens  ook  bevestigd  wordt  door  het  zich 
onderwerpen  aan  litteeken-tatouage,  vooral  bij  vrouwen,  waarop  ik 
in  mijn  Ethnographisch  Verslag  (Bij  lage  I  X)  uitvoeriger  terugkom. 

Een  eigenaardige  aandoening  zag  ik  nog  waarbij  de  vingers 
in  contractuur-houding  stonden,  berustend  op  verkorting  van  de 
pezen  of  spierenvezels  der  voorarm-spieren.  Of  dit  verschijnsel 
'erband  met  verwondingen  kan  gebracht  worden,  dan  wel 
een  ziekte  sui  generis  is,  zooals  R.  PüCH  '),  die  deze  aandoening 
ook  bij  Papoea's  opmerkte,  meent,  is  moeilijk  te  zeggen.  Volgens 
PöCH  zouden  ze  den  naam  karivdssi  daarvoor  hebben. 

I)  PüCH,  R.  Vierlet  Uerichl  über  mcine  Reise  nach  Neu-Guinca  (Niederl.  Neuguinea). 
Siliuneber,  d.  Kais.  Akad.  d.  U'[ss,  i,  Wien,  Malh.  Naliirw.  KI.,  Vol.  CXV  (1906).  — 
Coolr.  Skvne  KiiK  heeft  [n  zijn  MSraiikë- Woordenlijst  (Verh.  Hat.  Gen.  LVI,  4e  Stuk, 
1906,  [1.  8)  i.nuji  ^:  „rheumiitiek". 
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Hier  laat  ik  nog  volgen  een  photo  van  een  hoogzwangere 
vrouw,  die  illustreert  wat  ik  in  mijn  Ethnographisch  Verslag 
hierachter  opmerk  omtrent  het  mogelijke  nut  der  litteektn-tatouage 
van  den  buik,  met  betrekking  tot  zwangerschap.  Het  is  zeker 
een  treffend  geïicht,  een  vrouw  in  dezen  toestand  zóó  maar 
naakt  te  zien  rondloopen. 


i  (bcO.  Mirauké). 


Terwijl  we  eens  aan  de  kust  voor  anker  lagen  bevond  zich  in 
een  prauw  met  Papoea's  een  krachtig  gebouwde  man  in  zittende 
houding,  de  beenen  op  den  bodem  uitgestrekt,  terwijl  al  de 
overige  mannen  van  die  prauw  in  actie  waren.  Van  dien  man 
werd  verteld  dat  hij  een  zijner  beenen  gebroken  had.  Ue  man 
zag  er  overigens  gezond  uit,  maakte  geen  lijdenden  indruk.  Ik 
heb  toen  van  het  geval  niet   meer  kunnen  te  weten  komen. 

Nu,    nadat    ik    wat    meer   inzicht    in   het   doen   en  laten  dezer 
mensclïen    heb   gekregen,   wil   het   mij    toeschijnen    dat   die  man 
niet  in  de  prauw  was  om  ons  te  bezoeken,  want  hulp  werd  ons 
tjiiet  gevraagd,  doch  moet  ik  aannemen  dat  hij  de  prauw  tijdelijk 
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als  een  zeer  geschikte  woonplaats  gebruikte  om  zijn  beenbreuk  te 
doen  genezen.  Bij  verschillende  gevallen  van  beenbreuk  acht  ik 
het  toch  zeer  goed  mogelijk  dat  door  het  zitten  in  die  smalle 
ruimte,  de  beenbreuk  tot  genezing  kan  komen.  Ja,  ik  zou  eigenlijk, 
gegeven  de  hoogst  primitieve  wijze  waarop  deze  menschen  als 
ze  gezond  of  ziek  zijn,  op  den  grond  of  op  rustbanken  van 
takken  neerliggen,  geen  betere  plaats  voor  een  dergelijken  lijder 
kunnen  bedenken. 

Malaria-gevallen  heb  ik  slechts  enkele  gezien,  maar  toch  scheen 
malaria  volgens  hunne  beschrijvingen  nog  al  eens  voor  te  komen. 
Hoewel  de  lage  kusten  van  Nieuw-Guinea  zeer  door  muskieten 
zijn  bezocht  en  ook  de  malaria-muskiet  hier  voorkomt,  is  het 
m.  i.  evenwel  twijfelachtig  of  malaria  er  een  zeer  verspreide  ziekte 
is;  het  veelvuldig  voorkomen  is  geenszins  bewezen,  hoewel  som- 
migen het  positief  beweren.  In  ieder  geval  vertoonde  de  door  mij  op 
Nieuw-Guinea  waargenomen  malaria  een  zeer  goedaardig  karakter. 

Wat  de  ziekte  der  ademhalingsorganen  betreft,  zoo  heb  ik 
eigenlijke  longaandoeningen  niet  waargenomen,  wel  slepende  ont- 
steking van  de  luchtpijptakken  bij  oudere  personen  (chronische 
bronchitis). 

Wat  ik  van  oogaandoeningen  heb  bemerkt  bepaalt  zich  tot 
écn  geval  van  totale  blindheid  bij  een  bejaarden  man  (in  een 
stranddorp  op  korten  afstand  ten  W.  van  Mëraukë),  en  meerdere 
gevallen  van  blindheid  op  één  oog.  In  die  gevallen  waren  altijd 
te  zien  de  resten  van  oude  afgeloopen  ontstekingsprocessen  van 
oogvliezen  en  media,  die  ik  vermoed  dat  aan  verwondingen  zijn 
toe  te  schrijven. 

Ten  laatste  mag  ik  niet  vergeten  te  vermelden,  dat  ik  nooit 
een  spoor  van   litteekens  heb  gezien  tengevolge  van   pokken. 

Dat  onder  deze  menschen  van  eeni^  rationeele  ziektebehande- 
ling  geen  sprake  is,  maar  deze  zich  hoofdzakelijk  beperkt  tot 
het  met  meer  of  minder  succes  bestrijden  van  meer  of  min  on- 
aangename \'erschijnselen,  spreekt  van  zelf.  Toch  zou  het  niet 
onmogelijk  zijn  dat  zij  plantaardige  of  andere  stoften  kennen, 
die  een  geneeskrachtige  werking  op  het  zieke  lichaam  uitoefenen. 
Van   deze   is  mij   intusschen   niets  gebleken. 

In  Morauke  zou  het  aanbeveling  verdienen  te  beproeven  in 
hoeverre  de  warme  zwavelbronnen  die  hier  en  daar  zijn  aange- 
boord en  waar  ik  bij  het  uitvloeien  uit  de  pijpen  een  temperatuur 
van  40"^  C.  constateerde,  dienstig  konden  zijn  bij  de  bestrijding 
van   de  onder  de   Papoea's   verspreide   huidziekten. 
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Nog  moet  ik  opmerken,  dat  mij  steeds  heeft  getroffen  de  goede 
toestand,  waarin  bijna  altijd  het  gebit  verkeerde.  Bij  oudere 
menschen  ontbraken  wel  eens  tanden,  doch  caries  —  die  bij  ons 
zoo  algemeen  verspreide  tandziekte,  welke  de  tanden  doet  afbrok- 
kelen —  heb  ik  er  niet  gezien.  Van  een  opzettelijke  tandver- 
zorging  is  overigens  natuurlijk  daar  geen  sprake.  In  hoofdzaak 
zal  de  goede  toestand  van  het  gebit  aan  het  krachtig  functio- 
neeren  moeten  worden  toegeschreven.  Gemis  aan  krachtige  functie 
is  het  voornamelijk,  dat  onder  ons,  beschaafden,  het  verval  der 
tanden  bewerkt,  het  heirleger  van  tandmiddeltjes  ten  spijt,  die 
het  vermolmende  meubel  nog  een  tijd  lang  moeten  trachten 
overeind  te  houden. 

Het  j/WA-kauwen,  die  ook  onder  de  Papoea's  van  Nieuw- 
Guinea  zeer  verspreide  gewoonte,  maakt  de  tanden  wel  zwart, 
doch  schijnt  niet  nadeelig.  Integendeel  wordt  het  door  sommige 
onderzoekers  dienstig  geacht  voor  het  conserveeren  der  tanden. 
Hiervan  hebben  de  mooie  witte  tanden  der  jonge  menschen  echter 
nog  niet  geprofiteerd;  het  j/WA-kauwen  wordt  nl.  niet  vóór  den 
volwassen  lijftijd  gedaan. 

Aan  het  eind  van  dit  kort  verslag  moet  ik  nog  een  woord 
van  dank  brengen  aan  Dr.  P.  J.  RiNDERS,  officier  van  Gezondheid 
IC  klasse,  dien  ik  bij  mijn  komst  te  Mëraukë  aantrof  en  van 
wiens  goeden  raad  ik  in  menig  opzicht  heb  geprofiteerd. 


C.  METEOROLOGISCHE  WAARNEMINGEN  TE  KIROEROE 
(ETNABAAI),  VAN   15  Nov.   1904—15  Fcbr.   1905. 

I.   REGENVAL. 

In  het  kustbivak  te  Kiroeroe  en  gedurende  mijn  verblijf  te 
Mëraukë  werden  dagelijks  waarnemingen  gedaan. 

Door  een  zclfregistreerenden  Barometer  en  Thermometer  werden 
luchtdruk  en  temperatuur  voortdurend  opgeteekend.  De  regenval 
werd  met  den  Regen  meter  dagelijks  opgenomen  en  af  en  toe 
werden  over  den  verderen  weerstoestand  enkele  aanteekeningen 
gemaakt.  Aangezien  alle  verzamelde  gegevens  aan  den  wnd. 
Directeur  van  het  Magnetisch  en  Meteorologisch  Observatorium 
te  Batavia,  Dr.  \V.  VAN  Bhmmklen,  werden  ter  hand  gesteld, 
van    wiens    hand    eene   bewerking  zeer  onlangs  verscheen  in  het 
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Natuurkundig  Tijdschrift  voor  Ned.  Indie'),  is  hier  de  bedoeling 
slechts  een  korte  mededeeling  te  doen;  en  alleen,  aangezien  ik 
in  hoofdzaak  enkel  de  volledige  gegevens  over  den  regenval  te 
mijner  beschikking  heb,  bij  dezen  wat  uitvoeriger  stil  te  staan. 

Ook  zijn  enkele  waarnemingen  met  den  Psychrometer  (te  K. 
en  te  M.),  met  den  Zonneschijn-thermometer  (te  M.),  en  met 
den  Ancmometer  (te  K.  en  te  M.)  gedaan.  Hoewel  klein  in 
aantal  zal  ik  deze  toch  vermelden  en  zal  ik  aan  de  waarnemingen 
met  den  Psychrometer,  evenals  aan  die  met  den  Regenmeter, 
eenige  vergelijkende  cijfers  toevoegen. 

Het  terrein  der  waarnemingen,  Kiroeroe,  aan  het  eind  van  de 
Etnabaai  gelegen  (134°  577/  ^-L-»  3^  57' Z.B.),  ligt  in  een  bosch 
even  voorbij  dat  gedeelte  waar  de  hako-bako  of  het  mangrove- 
bosch,  overgaat  in  bosch  op  hooger  terrein;  terrein  dat  niet  meer 
dagelijks  tijdens  den  vloed  overstroomd  wordt.  Dit  terrein  was 
naar  de  Noord-,  Oost-  en  Zuidzijde  geheel  door  bergen  ingesloten, 
alleen  naar  de  baai  toe  open. 

Meestal  was  het  er  volkomen  windstil;  alleen  aan  zware  regen- 
buien gingen  windvlagen  vooraf,  die  echter  zeer  kort  duurden 
en  zwak  waren.  De  grootste  snelheid  van  zoo'n  windstoot  met 
den  hand-Ancmometer  opgenomen,  bedroeg  i  Meter  per  secunde 
en  duurde  een  halve  minuut. 

Het  weer,  dat  de  eerste  14  dagen  werkelijk  mooi  kon  genoemd 
worden,  werd  van  lieverlede  minder  gunstig.  Het  aantal  regen- 
dagen nam  in  het  algemeen  toe  en  ook  de  hoeveelheid  regen ; 
evenwel  bleef  veel  afwisseling  heerschen  in  den  regenval,  zooals 
uit  de  tabellen  zal  blijken.  Meestal  was  liet  'jr  morgens  helder 
zonnig  iceery  maar  in  den  middag  regende  het.  In  de  dagen  ge- 
durende welke  de  regenval  toenam  was  steeds  op  te  merken, 
dat,  hoe  helderder  de  zon  's  morgens  scheen,  hoe  spoediger  het 
in  den  ochtend  ging  betrekken  en  begon  te  regenen. 

Hier  laat  ik  de  regentabcUcn  volgen.  De  cijfers  zijn  afgerond,  nl. 
regenval  van  o — 0.4  is  niet  genoteerd,  van  0.5 — i  is  als  i 
genoteerd,  enz. 

De  hoeveelheid  afgetapte  regen  is  niet  genoteerd  op  den  regel 
behoorende  bij  den  datum  van  aftapping  ('s  morgens  8  uur),  doch 
op  den  regel  van  den  voorafgaanden  datum,  waarbij  zij  in  hoofd- 
zaak ook  behoort. 

De   maten   zijn  alle  in   millimeters. 

i)  ., Meteorologische  waarnemingen  te  Merauke  en  Ie  Kiroeroe  (Etnabaai)  ver- 
richt gedurende  de  Nieu\v-(uunea-K\pediiie  van  I904'i905"".  Natuurkundig  Tijd- 
schrift voor  Ned.-Indie.   Deel   LX VII  (1907).   p.   3Ó — 4S. 
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Hoeveelheid  regen,  gemeten  in  het  kustbivak  te  Kiroeroe. 


Datum. 

November. 

1 
December.    , 

Januari. 

Februari. 

1 

7-5 

0.5 

0 

2 

0 

0 

0 

3 

1 
0 

6 

3* 

\ 

0 

19.5 

0 

5 

2.5                 ■ 

0 

39* 

6 

1 
0 

6.5 

0 

7 

47-5          ' 

11.5 

0 

8 

25.5          ' 

0 

0 

9 

2.5 

0 

67» 

lO 

0 

17 

18 

II 

13 

31* 

0 

12 

1 

•  1 

4* 

14 

13 

1 

5            i 

10 

15 

H 

9 

19 

9 

15 

o 

1         20 

0 

8.5 

i6 

o 

1           8.5 

22 

17 

o 

ï-5 

0.5 

i8 

4 

'         13* 

1                                                t 

136» 

19 

12 

1 

'         23*          1 

27* 

20 

o 

6             i 

3.5* 

1 

21 

o 

54 

0 

1 
1 

22 

o 

0.5 

ii.S 

t 
1 

23 

5.5* 

36 

0 

1 

24 

0 

3-5 

0 

i 

1 

25 

I* 

9 

0 

1 

1 

1 

26 

0 

1           1.5          ' 

'3 

t 

1 

27 

0.5 

II* 

41 

1 

28 

1           9 

'           7.5 

0 

* 

29 

6 

1 

1.5 

• 

4.5 

1 

30 

0 

7      : 

2 

1 

31 

0 

1 

8.5 

, 

38.0 


307 


394-5 


173-5 


iu   16  dagen     in  31  dagen      in  31  dagen   >   in  15  dagen 


Regendagen : 
*On\veerdagen  : 


7 

2 


25 
3 


21 
5 


"5 


29 
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Cit  de  tabellen  blijkt  dat  van  de  93  waarnemtngsdagen  er  62 
of  •  3  met,  31  of  '  j  zonder  regen  waren,  dat  de  totale  hoeveel- 
heid regen  bedroeg  739.5  m.M.,  en  dat  onweer  op  10  dagen 
weni  genoteerd  M. 

Om  het  overzicht  nog  wat  duidelijker  sprekend  te  maken, 
Uiat  ik  ook  een  tabel  volgen  van  denzelfden  regenval  in  perioden 
van  5  dagen  \pentaden)  verdeeld: 


Pe  n  t  ade  n. 

kegen 
in  m.M. 

Regen- 
dagen. 

2 

Per  regen- 
dag in  m.M. 
(gemiddeld). 

1$ — 20  Nov. 

16 

8 

21—25      n 

6.5 

2 

3.5 

26-30      „ 

'55 

3 

5 

I      5    Dcc. 

10 

2 

5 

6—10     „ 

75-5 

3 

25 

11-15     „ 

48 

5 

9.5 

16—20     „ 

52 

5 

10 

21—25     „ 

94 

5 

18 

26—30     „ 

28.5 

5 

5-7 

31   Dcc. — 4  Jan. 

26 

3 

8.5 

5—9   Jan. 

18 

2 

9 

ïo— '4    ^ 

81 

5 

16 

15—19    « 

185.5 

4 

46.5 

20—24    „ 

15 

2 

7.5 

25—29    n 

58.5 

3 

19.5 

30  Jan. — 3  Febr. 

13.5 

3 

4-5 

4—8  Febr. 

39 

I 

39 

9      13      r, 

114 

4 

28.5 

Op  de  tegenoverstaande  bladzijde  vindt  men  dit  resultaat 
grafisch  voorgesteld,  en  springt  de  grilligheid  van  dezen  regen- 
val dadelijk  in  het  oog. 

De  i:jrootstc  hoeveelheid  regen  in  24  uur  opgevangen  bedroeg 
136  m.M.,  en  deze  viel  in  een  tijdsruimte  van  2  uur  op  18  Januari 
's  middags  tusschen  half  drie  en  half  vijf.  Het  meeste  hiervan 
viel  tusschen  half  drie  en  half  4  en  ging  gepaard  met  een 
zwaar  onweer. 

Het  waren  toen  spannende  oogenblikken,  de  regen  viel  in 
stroomen,  de  kleine  kali  langs  het  bivak  bandjirde  en  het  water 
rees  ecnige  meters  boven  het  normale  niveau;  van  lieverlede 
ging  het  terrein  rondom  de  heuvels,  waarop  onze  bivakken  waren 
opgeslagen,   blank  staan   en   steeg  het  water  voortdurend,  zoodat 


Ij  Het  werd  ^C(luicn(ie  «Iczo  maanden  meermalen  i)p  de  Anna.  die  in  de  Elna- 
baai  vo<>r  anker  la^.  op;j;enierkt,  dat  het  daar  drooi;  bleef,  terwijl  boven  het  bosch 
in   de   richting;   van   het    bivak   regen    werd   waargenomen. 

1  )e    L;cnHildelde    hoeveellieid    ncer>lag    in    Holland    over     25    jaar,    is    715.7   m.M. 


w 


-.•..''■.    ilu-^   lijjna   de/elf.le   hoeveellieid    al>   te    Kirneioe   in   deze   3   maanden    werd 


L'emeten. 


■ü 

— -1— 1 — 1 — \ — L-1 — ' \ tl l LJ 

A&o  JStU  Dec-i904 

Diagram  van  ikn  rescnval  ie  Kirot 


t  es-a  ji>-3  4s  i 
Jan..l905  Fehr:l$05 


c  (Einaiaai),  15  Net:  ig04 — 13  Febr.  1^05. 


het  reeds  in  enkele  laag  gelegen  barakken  tot  aan  de  rustbanken 
was  geklommen.  Het  water  der  rivier  stroomde  met  groote  vaart, 
veel  drijfhout  medeslepend,  en  sloeg  de  brug  die  naar  het  bivak 
leidde  weg. 

Deze  hoeveelheid  van  13Ö  m.M.  in  cén  etmaal  is  overigens 
voor  Indië  niet  buitengewoon.  In  hoeverre  ze  alleen  buitenge- 
woon zou  kunnen  heeten  voor  een  tijdspunt  van  2  uur  kan  ik 
wegens  ontbrekende  vergelijkende  gegevens  niet  uitmaken.  — 
In  de  „Regenwaarnemingen  in  Ned.-lndie  1905"  vindt  men  toch 
dagsommen  tot  237  m.M.,  verder  maandsommen  tot  939  m.M., 
en  jaarsommen  tot  5200  m.M.  '). 

Ter  nadere  vergelijking  met  een  andere  hoewel  veel  zuid- 
westelijkcr  gelegen  plek  aan  deze  kust  van  Nieuw-Guinea,  volgt 
hier  de  opgave  van  den  regenval  te  Mèrauké  —  liggende,  in 
ronde  cijfers,  4'/.!  graad  Zuidelijker  en  5'/^  graad  Oostelijker  — 
genoteerd  voor  de  jaren  1902 — 1905,  zooals  die  in  de  , Regenwaar- 
nemingen in  N.-Indië"  werden  medegedeeld. 


i)  Vergeleken  mei  Nederland,  lijn  de  cijfers  van  Kiroeroe  natuurlijk  wel  builen- 
Ccwoon.  De  groiilstc  bekende  lioevclheid  neerslag  io  Hoilund  gedurende  14  uur, 
werd  op  24  Au[;.  1864  Ie  VlissingL'n  gcmitoerd:  80  m.M.:  de  [rriiulste  jaar^um 
ïour  Holland  vall  in  1852:  1047.3  m.M.  Zie  .\.  MoNSf:,  ,Neor,I.iB  in  licl  Konink- 
rijk <ler  Neiletlandcn",  in  llcmd  tii  l).im|ikriin;.  jnnrg.   :yo4  fn   1905, 


nn.     *  "ivr..   Hrr.     -.tttL    lSi=    jnn     jiii      «.i^.  ixui^  Ctei.    ICor.    I>ec.  jaer' 

zyrjz.  —  —  uil  !•        f  X        *  i  r  ©         *>        04... 

:ui'^-  im  r§3  i:zi  isrc  i^  f       ie  rf  ^»  fa      ica     578    159& 

ivTuc  ^Jif  p~5  i:r*  ^T  ^i^  i^i        *  5  X»  3^5        7        215    i{io6 

iwit;  irx  "^  r^3  t:         I  £^rr  3  T  0264.6      S75 

S.m    :iffi. — :'^c  i^f  Wn  f;-  ^ca»f  3^*1  .zi-c     1:5  ?i  335  ai4     157     655    .^649 

',.*mutit..    »:.  r:3  i!i»5  3i*c  ix^      f-  5:1       at  f  54  2^       54       156    liés 

lx  'lu    :ur'  21   iL.'Nl  ar  ?cic  aaac  "^  ib-M. 

>i  fixl      .      21      •  31  16wr:     *      ar      * 

r*  N.'^.    .      •. -      .  A  Jfi&        ^      «c      ^ 

-r   -•2=^      ^      *r.        .  I    Tiiii         ^      4S      , 

Mt-:i    rrïrt    f  lif-    b:«r   Ti   Mtr^zkr    Jfc  :yïr  €m  m£i  Serrmher  de 
2i:txT  :c  n-r   irc«g:*  rssü^ces  rrs.  V-:»cc  bei  4^  .*  Xocffddijlcer  en 

ca.  6^  Z^^  kunze::  de  tr  Mrraiukè  g^eld-ei^ce  toes^azKJen  geensrins 
geiden  f  htrttrn.  -aAiric;  dt  i-rkiei  vaa  bet  ^Soceam^bergte" 
nïet  zrrt:  uitlcopers  zfrh  z^ker  gecucbt  laat  geldeis.  Zie  ook  de 
gegcvcrs   :vrr  der  regenval  te  Fsk-fik  op  h&x,  457  hierachter. 

2.    -AI'.      riTEv-    EN    TE VJ E?. AT-.-JK- WAARNEMINGEN. 

Z  i.«  __:-;:::--'  i-ivr'.  i  -  -.rr:>:r-:  ie  r-a^rometer  in  Indie 
>!.:>>  --;•::  -'t  r.7  '-'•-•:  r^.r.  :n  >:iLr-i.  L-e  >ch:'mn:el!agen  in  den 
;.:::'-.  :  i>  ^ .  ^-  --  :r^::v.r-.  r:;n  daar  onbekend ;  alleen 
-.-rr-:'.    1       .  :.::::-:  r^-   h  »r   -r.    iï2r   s:erke  schommelingen  voor 

I.i  ',":_-:'  -  :.  i-^r  V^rhe  >rh:n:n2el:ng  van  den  baro- 
rr.:*-  -,:  .  .-  -:.  -:r:  :::r.::air  i^r,  :r.  cnze  streken.  Er  werden 
'^i  .        '    '■.^■: -:..-'-:-   2   mx  -:.!   -n    r   rr.:r.:ma  door  mi;  te  Kiroeroe 

: :  '.  -'  ',  r  :r:r^^  ::.  ...:  .  ...^-tr  tr^i  een  oaar  uur  na  midder- 
:.,!.:     :,.  ::'-:  :     __!:  n.ir-.r: jr.:    :..:  h    :i;-te    een  paar  uur  na  den 

;  i  . '  '  : :  *  ::.-  :•: : ::.  ^  rr:  : .  _ :  !  :i ..  ^  -: .  l  r  r.  'j.ia  r  uur  ViX>r  den  middaij. 
::■:".    *  ::    ::.  i\:r.  .:r.     rut   h      ^-t..     ^en   :^aar  uur  vóór  midder- 

'   '.  /-  V  * 

.  .  '-•    ... 

1;     ;i  ..;.  /  .  :o   c.r   r j^/.r:.:;::^:    c..^c!:;k-che  schommelingen  uit 
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mijne  barogrammen  door  Dr.  E.  VAN  EVERDINGEN  te  De  Bilt 
berekend  (verg.  de  formule  op  p.  38  in  het  bovengenoemd  ver- 
slag in  't  Nat.  Tijdschr.  v.  N.-I.  door  Dr.  VAN  Bemmelen),  — 
blijkt  te  zijn  als  volgt: 

Te  Kiroeroe  voornamelijk  ééndaagsche  schommeling  van  0.92 
m.M.  en  dubbeldaagsche  van  1.24  m.M.  amplitudo;  tegen  1.08 
en  2.13  te  Batavia. 

In  het  bedoelde  verslag  wordt  dan  ook  gezegd  dat  het  op- 
merkelijk is  „hoe  de  amplitudo  van  de  halfdaagsche  schommeling 
op  NieuW'Guinea  veel  geringer  is  dan  te  Batavia'''  (p.  38). 

De  temperatuur,  ook  over  66  dagen  waargenomen,  gaf  een 
minimum  's  morgens  tusschen  4  en  6  uur  en  een  maximum 
's  middags  tusschen  12  en  2  uur.  Laagste  temperatuur  22®  C. 
(7i°6  F.),  hoogste  temperatuur  29®  C.  (85°S   F.). 

In  de  maanden  Aug.,  Sept.  en  Oct.  1904  zijn  enkele  malen 
ook  's  nachts  schommelingen  aan  te  wijzen,  doch  dan  gestrekter 
van  vorm.  In  de  overige  maanden  te  Meraukë  en  later  te  Kiroeroe 
zijn  ze  niet  of  bijna  niet  aanwezig  (1.  c.  p.  39). 

Evenals  bij  den  barometer  zijn  de  temperatuur-schommelingen 
in  Indië  ook  veel  minder  frequent  en  kleiner  dan  bij  ons,  ten- 
gevolge van  den  veel  vasteren  weerstoestand  en  geregelde  afwis- 
seling der  klimaatperioden.  Wel  kunnen  vrij  sterke  verschillen 
tusschen  nacht-  en  dag-temperatuur  plaats  hebben,  vooral  op  open 
plaatsen  waar  de  warmte  makkelijk  uitstraalt.  Zoo  hadden  we 
in  het  vlakke  laaggelegen  Mëraukë  tijdens  den  drogen  tijd  in  den 
Oostmoesson  dikwijls  's  morgens  even  voor  zonsopgang  een  tempera- 
tuur van  20°  C.  (68°  F.)  en  in  den  namiddag  van  34°  C.  (93^2  F.). 
Toch  komt  hier  in  geringe  mate  het  karakter  van  vastelands- 
klimaat uit,  wegens  de  groote  uitgestrektheid  van  Nieuw-Guinea. 


D.  METEOROLOGISCHE  WAARNEMINGEN  TE 
MERAUKE,  VAN   10  Sept.— 14  Oct.   1904. 

Ik  laat  nu  volgen  een  kleine  reeks  waarnemingen  met  den  Psy- 
chrometer te  Mëraukë,  een  reeks  die  de  temperatuur  van  drogen  bol 
en  natten  bol  afgelezen  bevat,  en  de  daaruit  berekende  werkelijke 
en    maximale    dampspanning,   benevens  de  relatieve  vochtigheid. 

Daarna  volgt  ter  vergelijking  een  opgave  van  gemiddelde  lucht- 
temperatuur, dampspanning  en  relatieve  vochtigheid  over  het 
aar  1904  met  betrekking  tot  Java  (Batavia)  en  Nederland  (de  Bilt). 


\ 
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Dit  is  in  het  algemeen  gesproken.  Voor  vele  bijzondere  gevallen  zijn 
de  planten  evenals  de  dieren  toegerust  met  organen  of  functies  die 
die  nadeelige  werking  tot  op  zekere  hoogte  kunnen  neutraliseeren. 

Bij  het  dier  (zoo  ook  bij  den  mensch)  ontstaat  vochtverlies  en 
temperatuurs-verlaging.  Het  vochtverlies  zal  aanvankelijk  geen 
nadeel  geven,  omdat  de  perifere  bloedvaten  zich  samentrekken 
en  daardoor  het  vochtverlies  beperken,  de  verkoeling  werkt  op- 
wekkend, het  lichaam  accommodeert  zich  aan  den  toestand.  (De 
vaak  opwekkende  werking  van  een  niet  al  te  sterk  zonlicht 
direct  op  het  lichaam  vallend,  blijft  hier  buiten  beschouwing). 
Bij  voortgezetten  spierarbeid  zal  het  vochtverlies  door  vocht- 
toevoer  moeten  hersteld  worden. 

Vochtige  warme  lucht  echter  heeft  verminderd  vochtverlies^ 
en  daardoor  minder  afkoeling  resp.  verwarming  ten  gevolge. 

Bij  het  plantenleven  heeft  daardoor  mindere  verdamping  plaats 
wat  leidt  tot  behoud  van  den  turgor. 

Bij  het  animale  leven  heeft  het  verminderde  vochtverlies  en 
de  verminderde  warmteafgave,  temperatuurs-verhooging  en  gevoel 
van  benauwdheid  ten  gevolge,  wat  bij  sterken  spierarbeid  nog 
toeneemt,  omdat  spierarbeid  de  temperatuur  nog  een  weinig 
verhoogt.  De  perifere  verwijde  huidvaten  blijven  verwijd,  het 
vocht  door  de  zweetklieren  der  huid  afgescheiden  verdampt 
onvoldoende  en  blijft  als  druppels  op  de  huid  liggen. 

In  zulke  gevallen  kunnen  bij  langdurige  inspanning  gevaarlijke 
toestanden  optreden,  toestanden  van  onmacht  en  zelfs  dood, 
waarbij  overinspanning  van  het  hart  en  oververhitting  van  het 
lichaam,  ook  zonder  bestraling  van  de  zon,  een  rol  spelen. 

De  werking  van  bovengenoemde  athmospherische  toestanden 
is  natuurlijk  van  veel  belang  met  het  oog  op  de  gezondheid 
vooral  van  geïmmigreerden  uit  andere  streken,  zooals  Europeanen. 

Geldt  het  bovengezegde  bij  het  in  rust  zijn  van  de  lucht,  bij 
het  optreden  van  wind  treedt  wijziging  in  deze  verhoudingen 
op,  nl.  de  afkoelende  werking  van  de  droge  warme  lucht  zal 
versterkt  en  de  meerdere  verwarming  door  de  warme  vochtige 
lucht  verzwakt  worden,  waarom  in  het  algemeen  gesproken  wind 
in  warme  klimaten  dan  ook  een  gunstige  factor  is. 

Kchter  moet  de  wind,  om  dit  effect  te  hebben,  op  zich  zelf 
zuiver  zijn  en  niet  komen  van  met  miasmen  bezwangerde  streken, 
zooals  b.v.  moerassen  in  het  binnenland  en  modderbanken  aan 
kusten  of  in   rivieren. 

Hoewel  mijn  persoonlijke  indruk  van  het  klimaat  te  Mèraukë 
zeer  gunstig  is,  en  het  dikwijls  waaien  van  een  frisschen  zeewind 
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tijdens  mijn  verblijf  aldaar  zeer  aangenaam  aandeed,  gevoel  ik 
me  niet  competent  om  uit  de  verzamelde  meteorologische  feiten 
meer  diepgaande  conclusies  te  trekken  omtrent  het  al  of  niet 
gezonde  van  het  klimaat  aldaar. 

Interessant  zou  het  zjjn,  indien  nu  reeds  degelijke  vergelijking 
kon  worden  gemaakt  tusschcn  het  klimaat  te  Méraukë  en  dat 
van  het  57.2°  Noordelijker  en  8®  Westelijker  gelegene  Fak-fak, 
vooral  in  verband  met  de  opmerking  op  p.  452  hiervóór  dat  de 
regenwaarnemingen  te  Mëraukë  benoorden  de  ca.  6®  Z.B.  niet 
nïeer  geldende  zijn  voor  Nieuw-Guinea's  Zuidwestkust.  Maar  zoover 
zijn  we  nog  niet.  Doch  een  overzicht  van  de  sinds  1902  waar- 
genomen regencijfers  te  Fak-fak  zal  aantoonen  dat  daar  2'an  April 
tot  en  met  November  véél  méér  regen  valt  dan  te  Mëraukë: 


Regenval  Fak-fak : 

1           1 
Jan. 

Febr.] 

1 
Mrt. 

April 

Mei 

Juni 

1 
Juli 

1 
Aug.1 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Jaar. 

1902 

1 

84! 

1 
174 

57       46 

77 

18 

288 

139 

H.7V, 

• . . 

1903 

«.?£'.       222 

tl,7V. 

227  ! 

n.uK 

242  1   374 

265 

409 

258 

189 

229 

... 

1904 

142       312 

266' 

230  1 

214 

126  1     83 

134 

247 

427 

99 

288 

2568 

1905 

165 

189 

119  1 

344 

278 

332  1     5>     211 

275 

388 

160 

13 

2525 

Som   1902 — 1905 

'    307 

723 

385 

885' 

666 

757  1  554     687 

949 

1361 

587 

530 

5093 

Gemidd.    id. 

154 

261 

1931 

221  1 

222 

189 

138 

172 

237 

340 

147 

177 

2546 

Hieronder  volgen  nog  eenige  waarnemingen : 
i*^  over  de  warmte  der  zonnestraling;  2°  over  den  wind. 
Opnamen  met  den  Insolatie-thermometer  (van  A.  Haak, 

Jena)  te  Mëraukë: 


D  a  t  u  m. 

Tijd. 

Temperatuur. 

Celsius. 

Fahrenheid. 

26 

Sept. 

'04. 

12 

51.- 

123.^8 

27 

y> 

« 

9 

47 

116.6 

29 

ji 

ï» 

930 

51 

123.8 

T» 

T» 

?J 

11.30 

56 

132.8 

3 

Oct. 

" 

9 

49.7 

122 

r> 

r? 

^ 

II 

56 

132.8 

6 

n 

n 

12 

52.5 

125.6 

V 

» 

» 

12.30 

57.2 

134.6 

r» 

rt 

n 

I 

59-4 

138.2 

7 

Ji 

ï» 

I 

49-7 

122 

n 

n 

T> 

1.45 

56.7 

134.6 

9 

n 

TJ 

1.30 

59-7 

140 

10 

ri 

n 

11.30 

55.7 

132.8 

^ 

n 

n 

1.30 

59.2 

138.5 

II 

m 

^ 

1.30 

59.7 

140 
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Aanwijzing  van  den  Schalenkreuz- Anemometer  van 
FUEss,  aan  boord  van  het  Gouv.  S.S.  Lombok  liggende  in  de 
rivier  vóór  Mérauké,  door  den  Gezaghebber  opgenomen: 


Datum. 

Tijd. 

Windrichting. 

Snelheid  in  M. 
per  seconde. 

25  Aug. 

'04. 

3  N.M. 

Z. 

'      5-5V* 

26       , 

»• 

geheelen  dag 

Z.O.- 

-z. 

3V2-4 

27       f» 

« 

3  N.M. 

Z. 

5 

28       , 

11 

II   V.M. 

Z.O. 

4Vi 

29       ^ 

»» 

9  V.M. 

Z.O. 

4 

»        f 

» 

2—3  N.M. 

Z. 

4—9 

»        •» 

1» 

9  N.M. 

•       Z.O. 

3 

30           r, 

»• 

6  V.M. 

Z.O. 

I 

«            *» 

»» 

2'/,  N.M. 

Z. 

4     5 

»»             « 

«* 

3  N.M. 

Z. 

5-8 

I   Sept. 

<» 

6  V.M. 

Z.O. 

I 

T»             *» 

•» 

iiVri2VinM. 

z. 

5-8 

6       . 

«t 

8  V.M. 

Z.O. 

8 

««•«««9«« 


Vóór  ik  dit  verslag  eindig,  kan  ik  niet  nalaten  mede  te  deelen 
hoe  ik  gedurende  mijn  geheele  reis,  doch  vooral  te  Mëraukë, 
getroffen  werd  door  den  aanblik  van  den  sterrenhemel,  die  wan- 
neer   de    lucht    onbewolkt  was  met  bijzondere  pracht  schitterde. 

Gaf  al  de  veranderde  stand  van  de  sterrenbeelden,  die  we  op 
onze  breedte  zien,  een  anderen  aanblik  aan  den  hemel,  zoo 
waren  het  vooral  enkele  beelden  die  me  troffen ;  met  name  de 
Schorpioen  was  een  der  meest  schitterende.  Orion,  die  bij  ons  een 
der  schoonste  is,  trof  me  minder,  vooral  wanneer  hij  in  het 
zcnith  stond,  daardoor  kleiner  scheen,  en  minder  in  het  oog 
viel  dan  wanneer  wc  hem  op  onze  breedte  van  het  oosten  naar 
naar  het  westen  zien  bewegen  in  onze  lange  winternachten, 
waarbij  hij   nooit  het  zenith  bereikt. 

Bijzonder  boeiend  was  het  Zodiakaal  licht,  dat  ik  bij  ons  nog 
slechts  zelden  en  dan  nog  meest  flauw  had  zien  schijnen.  Boven 
den  oceaan  en  te  Mérauke  zag  ik  het  zeer  veel  na  zonsonder- 
gan^^  Zoo  tcckende  ik  3  en  5  Maart  1904  bij  het  varen  door 
(Ic  Roode  Zee  en  5  Mei  1905  te  Mèrauké  aan,  dat  dit  licht 
bijzonder  krachtig  was. 

Wat  me  verder  trof,  omdat  ik  het  te  voren  nooit  had  gezien, 
was  het  optreden  na  zonsondergang  van  lichtbundels,  die  als  de 
spaken   van   een    reusachtig  rad  van  uit  het  centrum  der  onder- 


459 

gaande  zon  over  een  groot  deel  van  den  hemel  te  aanschouwen 
waren.  Ik  heb  dit  verschijnsel  herhaaldelijk  gezien  en  er  korte 
aanteekeningen  over  gemaakt.  Eerst  bij  mijn  thuiskomst  vernam 
ik  dat  dit  de  zgn.  schemeringsbundels  waren  {rayons  crépuscu- 
laires  der  Franschen). 

Den  eersten  keer  zag  ik  ze  bij  zonsopgang  boven  het  land 
uit  den  trein  op  3  April  1904,  's  morgens  te  5.30  van  Maos  naar 
Soerabaja  sporende;  het  verschijnsel  duurde  van  5.30  tot  6  uur. 
De  andere  keeren  zag  ik  ze  altijd  tijdens  zonsondergang  en 
meestal  boven  de  zee.  Zoo  op  14  April  1904  te  Mèraukë,  toen 
ik  even  na  zonsondergang  een  blauwachtigen  stralenbundel  op- 
merkte met  het  uiteinde  naar  het  Z.W.  gericht. 

Toen  we  7  Mei  1904  met  de  Lombok  in  de  Arafoera-zee  lagen, 
West  van  N.-Guinea,  zagen  we  een  prachtigen  zonsondergang.  Even 
vóór  zonsondergang  zag  men  stralen  in  het  Oosten  tegenover  de 
ondergaande  zon  divergeerende  uit  een  punt  onder  den  horizon 
gelegen ;  deze  waren  geelwit  van  kleur.  Tijdens  den  ondergang 
was  de  lucht  in  het  noorden  eigenaardig  wollig  rood  en  waren 
in  het  westen  roode  en  groene  stralenbundels  te  zien. 

Op  21  Oct.  1904  tegen  zonsondergang  zag  ik  in  het  Westen, 
terwijl  we  met  de  Valk  in  de  Arafoera-zee  stoomden,  licht- 
bundels sterk  afstekende  tegen  de  azuurblauwe  lucht;  ze  waren 
in  het  midden  groen  rood,  doch  hoogerop  werden  ze  wit. 

Op  15  April  1905  op  de  Valk  voor  anker  liggende  in  de 
Digóel,  vertoonde  zich  's  avonds  tijdens  zonsondergang,  een  staal- 
blauwe lucht  in  het  oosten,  tegen  welke  lucht  straalvormige 
lichtbundels  afstaken. 

Op  30  Maart  1905  op  de  Valk,  die  in  de  Digóel-rivier  voor 
anker  lag  op  dezelfde  plaats  als  op  15  April,  zag  ik  tegen  zes 
uur  in  het  Oosten  witte  stralenbundels  tegen  een  blauwen  achter- 
grond, komende  uit  een  punt  even  beneden  den  horizon.  Het 
verschijnsel  duurde    ±  20  minuten. 

Op  3  Mei  1905  te  Mëraukë  zag  men  even  na  zonsondergang 
groene  stralenbundels  in  het  W.N.W.,  nl.  2  stralen  aan  de  N.W.- 
zijde  van  de  ondergaande  zon. 

Op  II  Mei  1905  te  Mëraukë  even  na  zonsondergang  was  weer 
een  bijna  loodrechte  naar  het  N.W.  gerichte  stralenbundel  te  zien. 

Volledigheidshalve  vermeld  ik  nog  dat  ik  ééns  een  ringvormige 
zonsverduistering  waarnam  op  17  Maart  1904,  bij  de  uitreis  a/b  der 
Koning  Willem  /,  in  de  Straat  van  Malaka,  die  te  12.15  haar 
hoogtepunt  bereikte.  Het  daglicht  werd  toen  belangrijk  getem- 
perd, de  lucht  kreeg  een  eigenaardig  vaalgrijze  tint,  die  ecnigszins 


deed  denken  aan  de  tint  van  de.  lucht  trij.  ons  door  hetiook  io 
het  voorjaar;  alsmede  ééna«en  maansverduistaingi  op  20  Februari 
190$,  met  hoogrte  poot  van  de  eeUpa  ia  den  nicht  vao .  19  op 
30  Februari  's  molens  te  4  nor.  W«  shMHoden  iü  dé-Arafoera- 
zee,  en  ik  had  als  eeaige  toeschouwer  een  ecnte-rangsplaats  op 
het  kompasdck  van  1'/,  tot  4'/i  uur. 

Enkde  leer  schooac  regenbogen  frappeerden  me  door  den 
iagen  stand  en  de  wijdte  van  den  boog. 

Te  MÜrmkï  lag  ilc  eens  een  boliede,  die  ab  schitterend  vuur- 
werk uit  den  hemel  kwam.  Het  was  2S  Aug,  1904  's  avonds 
omstreeks  7  uur.  De  boliede  ging  in  N.W.  richting  door  het 
sterrenbeeld  Spica  en  ging  over  in  een  vonkenregen  die  het 
terrdn  waar  we  waren  verlichtte. 

Ook  moet  een  aardbcvingschok  vermeld  op  14  Mei  1905  te 
MtWaukë,  's  morgens  te  t  nur,  die  het  ledikant  in  ons  huis  deed 
bewegen  en  te  6  uur  door  een  lichteren  schok  gevolgd  werd.i 
De  richting  van  de  beweging  was  van  Oost  naar  West, 

Eindelijk  deel  ik  nog  mede  hoe  ik  een  loer,. van  bet  schip  af, 
de  zeer  dikke  rookwolken  aan  den  wal  boven  een  door  Papoea's 
in  brand  gestoken  grasvlakte  nabij  MJfraokë  xa^  opstijgen,  en 
hoc  (het  was  prachtig  helder  weer}  uit  die  rodEWolk.  eea  echte 
stapelwolk  zich  ontwikkelde,  waardoor  ad  ocuk»  «reid  gedemon- 
streerd hoe  de  verbraadingsproducten,  die  opstU|ett,  aanleidiag 
gaven  tot  een  echte  wotkvormin^.  De  pfaoto  die  de  van  de  wolk 
nam  geeft  helaas  zoo  weinig  van  het  verschijnsel  te  zien,  dat 
de  reproductie  hier  is  achterwege  gelaten. 

Ten  slotte  dank  ik  Dr.  E.  VAN  EVERDINGEN,  Directeur  van 
het  Kon.  Ned.  Meteorologisch  Instituut  (te  De  Bilt),  voor  de 
inlichtingen  mij  welwillend  bij  het  maken  van  dit  Verslag  verstrekt. . 

De  Barometer-opnemingen  te  Mëraukë  worden  thans  geregeld 
gedaan,  sinds  dat  ik,  op  verzoek  van  den  Directeur  van  het 
Magnetisch  en  Meteor.  Observatorium  te  Batavia,  een  kwik- 
barometer van  Batavia  bij  mijne  komst  te  Mëraukë  in  April  1904 
had  medegebracht,  en,  op  aanwijzing  van  den  Ass,-Resident  ter 
plaatse,  de  Commies  j.  A.  H.  VAN  Rhee  zich  belastte  met  het 
dagelijksch  noteeren  van  den  stand.  De  dageltjksche  regenval 
werd  er  reeds  sinds  Maart  1902  door  den  militairen  dokter  (zie 
blz.  447   hiervóór)  geregeld  geregistreerd. 
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MiMIKA-KÜSTSTROOK; 


EN 


VERGELIJKENDE  LIJST  VAN  WOORDEN 


GEBRUIKT  TE 


MIMIKA.  OETA  EN  MERAUKE 


DOOR 


J.   SEYNE  KOK, 

Controleur  B.B. 
(Met  Naschriften  door  G.  P.  ROUFFAER). 
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A.  RAPPORT  OVER  DE  MIMIKA-KUSTSTROOK  '). 


Toen  de  monding  der  OetÜkwa  en  het  geheele  kustgebied 
ten  Oosten  daarvan  niet  meer  geacht  werd  voor  verkenningen 
in  aanmerking  te  komen,  besloot  men  na  te  gaan  of  de  Mfmika 
als   basis   voor   de  Land-expeditie  gebruikt  zou  kunnen  worden. 

In  den  morgen  van  den  22sten  October  1904  had  de  over- 
scheping  plaats,  de  Flamingo  vertrok  dadelijk  daarop,  en  de 
Valk  stoomde  naar  de  Nimei,  alwaar  des  avonds  geankerd  werd 


i)  Aan  het  „Verslag  van  den  Controleur  te  Mi^raukë,  Z.  N.  G.,  toegevoegd  aan 
de  Expeditie  naar  het  Sneeuwgebcrgte",  den  heer  J.  Seyne  Kok,  gedateerd  „Soc- 
kaboemi,  27  Febr.  1905",  ons  welwillend  door  het  Departement  van  Koloniën  ter 
beschikking  gesteld,  ontleenen  wij  hier  datgene  wat  betrekking  heeft  op  de  kust- 
strook beoosten  en  bewesten  van  de  Mimika,  resp.  tot  de  Nimei  en  de  Oeta  (of 
de  Oetanata  van  1828). 

Dat  gedeelte  toch  voegt  wezenlijke  bizonderheden  toe  aan  hetgeen  in  het  Alge- 
meen Verslag  op  p.  74 — 80  over  de  Mimika  en  omgeving  gezegd  werd.  Maar 
vooral  ook  zijn  deze  gegevens  uit  1904  van  waarde,  als  men  ze  vergelijkt  met  de 
zooveel  oudere  van  1828,  deels  te  vinden  in  J.  Moüera's  welbekend  „Verhaal  van 
eene  reize  naar  de  Zuid- Westkust  van  Nieuw-Guinea"  (Haarlem,  1830),  nog  meer 
uitvoerig  medegedeeld  in  Sal.  Müller's  „Bijdragen  tot  de  kennis  van  Nieuw- 
Guinea",  die  het  eerst  werden  afgedrukt  op  p.  i — 80  van  zijn  „Land-  en  Vol- 
kenkunde'* (Verhandelingen  enz.,  ed.  Temminck,  dl.  III;  Leiden  1839—44,  fol.), 
en  opnieuw  als  p.  3 — 128  in  Dl.  I  van  den  generalen  herdruk  van  dat  werk,  her- 
doopt in  „Reizen  en  onderzoekingen  in  den  Indischen  Archipel  tusschen  1828  en 
1836"  (Amsterdam,  1857,  2  dln.,  oct.).  Zooals  men  weet,  waren  MüDERA  als  zeeoflficier 
en  M<Jller  als  natuurhistoricus  beiden  aan  boord  van  de  korvet  Tri/on^  welke 
die  poliliek-wetenschappelijke  reis  van  1828  naar  Nieuw-Guinea's  Zuidkust  maakte, 
welke  eindigde  met  de  stichting  van  het  Fort  Du  Bus  in  de  Triton-baai  (24  Aug.  1828). 

Muller  nu  is  vooral  uitvoerig  over  het  dorp  Oeta  —  aan  den  mond  der  Oeta 
of  Oetanata  —  en  omgeving,  en  over  wat  hij  daar  vernam  uit  den  mond  van  den 
Radja  aldaar,  Ahraïw.  De  heer  Seyne  Kok  vernam  vrij  veel  uit  den  mond  van 
den  Radja  van  Mimika,  MiRiD.  In  het  Naschrift  hierachter  zal  blijken,  dat  verge- 
lijking van  die  gegevens  uit   1828  en   1904  wezenlijk  belang  heeft. 

Wij  laten  het  Rapport-SKYNH  K<>K  heginnen,  na  de  lotgevallen  der  expeditie 
aan  de  Oostbaai;  verg.  daarover  Alj^jemeen  Verslag,  p.  65 — 74,  en  Bizon  der 
Verslag,  p.  212 — 226  hiervóór.  ,  Red. 
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en  dadelijk  eenige  prauwen  langszij  kwamen,  van  welke  drie 
Inboorlingen  aan  boord  mochten  overnachten.  Den  volgenden 
ochtend,  den  23sten  vroeg,  kwamen  de  Radja  van  deze  streek  (de 
Radja  van  Mfmika)  en  de  ^Majoor''^  van  Nimei  aan  boord  met 
een  paar  volgelingen,  die  de  reis  naar  Mfmika  medemaakten  en 
ook  de  volgende  dagen  aan  boord  verbleven  '). 

Den  24sten  werden  de  mondingen  van  de  Mfmika  en  Kaukënau 
(twee  in  getal)  verkend;  de  beide  laatste  gaten  werden  dicht 
bevonden,  de  monding  der  Mfmika  scheen  wel  moeilijkheden  aan 
te  bieden,  doch  werd  nog  niet  als  onbruikbaar  opgegeven.  De 
deining  maakte  echter  een  nauwkeurig  onderzoek  niet  goed 
doenlijk,  zoodat,  om  den  tijd  van  wachten  toch  te  benuttigen, 
den  25sten  westelijk  werd  gestoomd  naar  de  Tandjoeng  Bak^mau, 
waarbij  zich  de  monding  der  Waukë  bevindt. 

Den  26sien  werd  de  Westgeul  dezer  rivier  dicht  bevonden; 
des  middags  werd  naar  de  Oostgeul  verstoomd,  die  echter  al 
dadelijk  onbruikbaar  bleek,  weshalve  weer  omgekeerd  werd,  en 
doorgestoomd  naar  de  Oeta,  voor  welker  monding  des  namiddags 
geankerd  werd.  Den  27sten  werd  de  monding  der  als  „lang  en 
waterrijk"  opgegeven  Oeta  verkend,  zonder  gunstig  gevolg,  waarop 
wederom  naar  de  Mfmika  teruggestoomd  werd,  teneinde  van  de 
thans  kalmer  geworden  zee  gebruik  te  maken  om  deze  monding 
grondig  op  te  nemen.  De  uitslag  was  ongunstig;  drie  door  den 
heer  Posthumus  Mkvjes  daartoe  ondernomen  verkenningstochten 
gaven  den  28sten  den  indruk,  dat  deze  monding  niet  bijzonder 
geschikt  was. 

Reeds  had  ik  als  mijne  bescheiden  meening  te  kennen  gegeven, 
dat  in  deze  streek  het  beste  punt  van  uitgang  der  Land-expeditie 
zou  zijn,  wat  bevolking  aangaat;  terwijl  de  rivier  reeds  het 
vorige  jaar  (1903)  door  het  Hoofd  van  Gewestelijk  Bestuur  met 
eene    sloepen-flottielje    was   opgevaren  *).    De    bevolking  was  (dit 


1)  Zie  de  afbeelding  op  p.   77  hiervóór.  Red, 

2)  De  opneming  der  Mimika  uil  1903  bij  dezen  tocht,  toen  de  Ass.-Resident 
Kroe>kn  aan  boord  was  der  :..";  x'\v;.v.  Gezaghebber  de  heer  W.  DE  JoNG,  is 
op  p.  465  gereproduceerd  ^op  de  helft  verkleind"^  naar  plan  g  der  Scbetskaart  van 
N.  O.  I.  N".  4S  (uitg.  April  1004',  a.uigevuld  volgens  de  opneming  der  kuststrook 
OcLi  lol  Mimika-rivier  in  1904  van  de  i'.:.c,  Gezaghebber  de  heer  J.  H.  HoNlurs 
VAN  Hkkwfkpkn-  afi^edruki  aU  pl.m  '  der  Schelskaart  van  N.  O.  I.  N®.  52  (uitg. 
luni  I0o^  .  r.over.vüen  weivi  de  >pelli:.i;  der  namen  verbeterd:  en  werden  enkele 
gegeven>  aan;;ebr.iv.hi  \\\\  di:  K.ip'.vM-Sy  \  \t  KoK,  v.;n  vraagteekens  voorzien  voor- 
zov)ver  geen  ;ekeil:jivl  ve: k'.ei:e:\  '<v^:i  Wv^.vieii.  l>e  naam  der  kampoeng  aan  den 
middenlvv«p  der  M-.urÜN.'.,  \\\vk.v:i;v.i,  •<  :o  d.mken  .:.:n  den  heer  J.  M.  Dl'MAS,  die 
d.uu  in    1002  veMoefvle:    ve:^.  luvi   l   v«:>   ;^  v)  en  noo;.;1  noot  2  op  p.  466.        Red. 
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bleek  ook  thans  weer)  vreedzaam,  zéér  vrijmoedig,  doch  hoege- 
naamd niet  driest  of  brutaal.  De  Maleisch  sprekende  Radja  deed 
alle  moeite  om  mij  te  bewegen,  zijn  gebied  te  bezoeken;  kortom, 

alle    aanrakingen 

waren  van  den 
meest  vriendschap- 
pelijken  aard.  Waar 
bovendien  nog  de 
afstand  van  de  Mi- 
mika-monding  tot 
de  Sneeuwtoppen 
niet  noemenswaard 
grooter  was  dan  van 
af  de  monding  der 
Oetiikwa,  kon  de 
doorslag  gegeven 
worden  door  het 
feit  — van  't  grootste 
gewicht  —  dat  de 
expeditie  eene  be- 
vriende zelfs  sym-- 
pathieke  bevolking 
aan  haar  basis  zou 
hebben,  welks  Hoofd,  tevens  tolk,  bereid  was  alle  diensten  te 
verleenen. 

Toch  moest  de  Vertegenwoordiger  van  het  Aardrijkskundig 
Genootschap  —  hoewel  tot  zijn  grooten  spijt  —  de  Mimika  als 
punt  van  uitgang  verwerpen.  Wel  zou  de  Anna  met  't  hoogste 
water  binnengebracht  kunnen  worden  —  en  dan  tijdens  den  duur 
der  expeditie  binnen  moeten  blijven  — ,  doch  de  omstandig- 
heden, waaronder  een  groot  dcbarkement  van  personeel  en  mate- 
rialen zou  moeten  plaats  hebben,  terwijl  de  stoomsloep  met 
geladen  sloepen  alleen  bij  spiegelgladde  zee  kon  binnenkomen, 
waren  van  dien  aard  dat,  alleen  wanneer  men  geruimen  tijd  op 
goed  weer  kón  rekenen,  aan  eene  landing  kon  worden  gedacht. 
Bij  de  minste  deining  staat  er  toch  dadelijk  branding  aan  den 
ingang  van  de  geul  der  Mimika. 

Als  vermeld,  waren  de  aanrakingen  in  de  Mimika-streck  van 
den  meest  vriendschappelijken  aard.  Uit  de  Nimci  en  de  Mimika 
kwamen  reeds  in  den  vroegen  ochtend  eene  menigte  prauwcn 
aanroeien  en  eerst  bij  het  vallen  der  duisternis  keerden  de  laatste 
terug.   Van  den   morgen   tot  (\.^\\  avond  werd  een  levendige  ruil- 

30 


Het  Landschap  Mimika  en  Nimci, 
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handel  gedreven,  zeowel  in  allerlei  vruchten  als  in  ethnografica. 

De  Radja  heette  MiRlD,  de  ^Majoor^^  van  Ximei  heette  MlNl. 
De  drie  inboorlingen  die  het  eerst  aan  boord  kwamen  en  dadelijk 
bleven  overnachten,  heetten  POETARRI,  AïOE  en  KAMèR.  Den 
dag  daarna  kwamen  nog  ORRexOER,  Oekama  en  Maun  aan 
boord.  De  beide  laatsten  en  POETARRi  zijn  inderdaad  naar  Mëraukë 
geweest  en  van  daar  weggeloopen  (verg.  Algemeen  Verslag, 
p.   30  hiervóór). 

,  De  Radja  gafalsde  grenzen  van  zijn  gebied  op:  de 
^Newerip  (Oost)  en  Bakamauw  (West,  aan  de  rechterzijde 
^der  Wauwke-monding).  Daartusschen  liggen  van  Oost  naar  West 
^volgens  zijne  opgave'):  de  Aika,  Wania,  Kamoera,  Atoeka, 
„Ximei  (met  twee  dorpen :  op  den  linkeroever  Maöewe,  daar  tegen- 
„over,  iets  binnenwaarts,  Titee),  Moehoeka,  Kwejekwa,  Notap, 
„Mimika,  Kaukeno,  Mitevia,  Ereja,  Ipirauweja,  Paripia,  Miseiterie 
„(Hiriterier),  Kamoeroeka,  Kauwere,  Amaratia  en  de  Wauwke.  Na 
„Bakamauw  komt  het  onbewoonde  Koeperoeka. 

„Daarna  begint  —  volgens  opgave  van  den  Radja  —  het  gebied 
„van  den  Radja  van  Akra,  bestaande  uit  de  negorijen  Oeta,  Wakia, 
„Wamoeka  en  Akra,  terwijl  daarna  komt  het  gebied  van  den 
y,  Radja  van  Kapia,  te  weten  de  negorijen  Mappara,  Kapia,  Prauwka 
„en  Oema  [sicj. 

„Daarna  zouden  volgen :  A-Indoewa,  Katea,  Patawei,  Boeroe,  Oe- 
„roemauwka  en  Lakahia  (dit  laatste  nabij  den  mond  der  Etnabaai)." 

De  Radja  had  vroeger  Ambon,  Makasser  en  Timor-Koepang 
bezocht  en  maakte  den  indruk  van  niets  liever  te  zien,  dan  dat 
Iiandclaren  zijn  land  i^ere^eld  komen  bezoeken.  Volgens  zijne 
nicdedcclinL^en  was  hij  een  paar  jaar  geleden  in  zijn  land  terug- 
L,ajkomcn    met    een    schoener   van   de    ^Maatschappij-);   aangezien 

1,1  Hver  il  1  <l  c  liicr  o  p  jj;  c  s  o  111  d  c  namen  zie  ons  Naschrift.  In  het 
K:i|.j)i»ii-M  \  M  Kok  .-^t;uü  indertliind  de  ^Al(»eka"  na  de  Nimei  genoemd;  dit  moet, 
Mijlccii-  :illr  andi.Tc  go^ovcn-v.  fuut  /ijii :  wij  ])laatstcn  het  dus  vóór  de  Niniei.  -- 
e  ^■  •,//,'•// -  :.•:'/,/,•//  ,/.•  iiiinun  frrri.s  :<•<•  ,}  f\\-.{i  iik/  a/s  :r  ///  /ict  offiiicelc  Rapper  t 
^■■f.\-f/  ..-,.'.'//.  I  \-/c  i)cri')dc  1^  dariioni  e\prc>  lus>clicn  aanhaling>-teckens  gc/.et.  Pe 
-clii  i;j'\\  ij>  \an  het  \  crdcre  Kappori  word  ovcrccn.stcnimcnd  gemaakt  met  de  in  dit 
wi-iK   (!■  M)\l,M)j)end   ^(j'iiriiiktc.  A'ai. 

>)  l'r  i-  l;('':i  kwotic  van.  (>{  dil  moet  de  schoener  zijn  geweest  van  de  .Wt/. 
\:.  ic'-i  i  !n': -i-  // . v/. /,.',..•■,',//..';  .•//;■/.  iiie;  den  lieer  J.  M.  Dtmas  aan  boord,  die  aan 
^\v/c  V\\<  toen  van  Maart  —Mei  i()02  verluefde.  /ie  toch  de  medcdeclii^c  van  den 
t')eniual::;>-n  w  nd.  A^-.-Ke^.  Ie  I"a'K-fak.  den  lieer  J.  \V.  van  Hii.LK,  in  Tijdschr.  Aardr. 
<'.en.  j;  S..  Wil  !'i()05  .  p.  31S  ;^2i.  liet  „een  paar  jaar  geleden"  van  den 
/\' • /, ./  v.m  Miniika  klu'pi  j>recit>.  en  even/eer  lietgeen  van  "'t  opvaren  door  dien 
-'!)"api  \an  de  Mnnika  c;e/iL;d  uoidl:  <len  naam  „Wakatimi"  voor  de  kampocng 
lih    d'-n    liovenlo.)])    d<;r    Mnnika    dankt    men    toeh    aan    den   heer   OfMAS  (j'it   \  AN 
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toen  des  Radja's  vader  overleden  was,  zou  het  Volk  hem  ver- 
zocht hebben,  voortaan  in  zijn  land  te  blijven,  wat  hij  ook  deed. 

De  bedoelde  schoener  zou  met  een  twintigtal  koppen  bemand 
zijn  geweest,  en  een  heel  eind  de  Waukë  en  (twee  dagen?)  de 
Mimika  zijn  opgevaren.  De  verstandhouding  met  de  bevolking 
was  toen  steeds  zeer  goed  geweest,  men  zou  zelfs  hulp  verleend 
hebben  bij  het  opvaren  en  wenden. 

Herhaaldelijk  kwam  de  Radja  terug  op  zijne  mededeeling,  dat 
hier  veel  copra  en  getah  uitgevoerd  zou  kunnen  worden  ').  Wat 
dit  laatste  artikel  aangaat,  hiervan  zag  steller  cene  groote  hoe- 
veelheid inruilen  tegen  snoeren  kralen.  Met  den  meesten  nadruk  — 
telkens  kwam  de  man  daarop  terug  —  vroeg  hij  mij  om  zijn 
gebied  te  bezoeken;  hij  zou  het  zeer  in  het  voordeel  van  zijn 
land  achten  zoo  er  eene  vestiging  tot  stand  kwam,  hetgeen  ook 
handelaren  zou  trekken.  Hij  ging  zelfs  zoover  dat  hij  sprak  van 
een  y^Goeroe'  (Schoolmeester)  en  een  school,  die  hij  zou  willen 
hebben  om  zijn  volk  Maleisch  te  leeren.  In  elk  opzicht  zou  men 
op  hem  kunnen  rekenen.  In  hoeverre  op  al  die  verzekeringen 
en  beloften  staat  valt  te  maken,  is  slechts  te  beoordeelen  na 
ecne  grondige  verkenningsreis.  Ten  slotte  drong  hij  er  op  aan, 
dat  hij,  met  vele-  volgelingen,  eene  reis  zou  mogen  maken  naar 
Mërauké  om  het  Hoofd  van  Gewestelijk  Bestuur  te  spreken. 

Met  het  volk  in  het  binnenland  was  men  geregeld  in  contact; 
weliswaar  had  men  vroeger  wel  oorlog  gevoerd,  doch  sedert  lang 
was  de  verstandhouding  weer  goed.  Zoo  was  hij  dan  bereid  mij 
te  brengen  naar  den  oorsprong  der  rivier  (de  y^kapala  ajièr"")  en 
daar  in  kennis  te  brengen  met  een  bevrienden  stam  uit  de 
Bovenstrekcn.  Aldaar  zouden  vele  dorpen  zijn,  zijn  eigen  volk 
had  nog  tuinen  nabij  den  oorsprong ;  daar  zou  een  pad  aanvangen 
naar  het  binnenland.  Omtrent  de  hooger  gelegen  streken,  kon 
hij  echter  geene  inlichtingen  geven. 

Zonder  nu  geloof  te  slaan  aan  's  mans  voorspiegelingen,  wat 
thans  voorbarig  zou  zijn,  zou  het  toch  aanbeveling  verdienen 
dit  kustgedeelte  in  de  eerste  plaats  voor  exploratie,  voorafgegaan 

HiLLE.  1.  c.  p.  321);  ook  op  Kaart  VII  hierachter  werd  die  Daam  terecht  over- 
genomen. Volgens  het  Rapport  van  Ass.-Res.  R.  L.  A.  Hkllvvig,  die  deze  kampoeng 
in  April  1907  met  een  sloepcnflotille  weer  bezocht,  ligt  zij  een  uur  opstoomens  van 
den  mond  der  Mimika  (zie  Tijdschr.  Aardr.  Gen.,  XXIV  (1907),  p.  850);  de  naam 
der  kampoeng  blijft  daar  echter  onvermeld.  Kaf, 

i)  Verg.  wat  van  Hii.i.r,  als  opgeleekcnd  weer  uit  den  mond  van  Di'Mas,  mededeelde 
over  het  verblijf  van  dezen  te  Wakatimi  in  1902:  „Op  zijn  verzoek  bracht  men  in 
5  <lagen  3  pikol  caoutchouc  bij  elkaar.  liet  land  levert  ook  damar  en  massuoi  op." 
(1.  c.,   1905,  p.   321).  /xV«/. 
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• 

door  nauwkeurige  opneming  van  alle  zeegaten,  in  aanmerking  te 
doen  komen. 

Voor  de  Mimika  werd  een  albino  gezien.  Borst,  rug  en  boven- 
armen waren  bedekt  met  kleine  zwarte  plekken,  het  kroeshaar 
was  vuilwit,  de  man  was  uiterst  lichtschuw  en  alleen  met  de 
grootste  moeite  te  bewegen  om  aan  boord  te  komen;  hij  maakte 
(\c\\  indruk  van  min  of  meer  suf  te  zijn.  Volgens  den  Radja  had 
deze  man  gewone  ouders  en  grootouders,  doch  waren  zijn  broer 
en  zijn  zuster  eveneens  albino's.  Huwelijken  tusschen  albino's  en 
gewone  menschen  schijnen  geoorloofd  '). 

Voor  de  Waukë  liggende  verschenen  ons  ook  drie  prauwen,  met 
een  vlaggetje,  van  het  aangrenzende  Kapija,  die  echter,  nabij 
de  Valk  gekomen,  ijlings  terugkeerden.  De  y, Majoor'^  van  Nimei, 
die  een  zeer  jaloersch  man  scheen  te  zijn,  kwam  onder  ver- 
denking hen  door  wenken  en  roepen  te  hebben  weggejaagd. 
Hem  werd  gelast  hen  terug  te  roepen,  hetgeen  echter  niet  meer 
hielp ;  waarop  hem  aangezegd  werd,  dat  indien  hij  zich  zoo  on- 
vriendelijk   gedroeg,    hij   nimmer  eenig  geschenk  zou  ontvangen. 

Hij  't  liggen  voor  de  Oeta  kwam  eene  prauw  met  een  ver- 
schoten Nederlandsche  vlag  voor  den  dag  ^),  die  in  weerwil  van 
alle  aanmoediging,  ook  door  den  Radja  van  Mimika,  op  eenigen 
afstand  bleef  liggen  en  toen  terugroeide.  Den  volgenden  morgen 
kwamen  drie  prauwen  uit.  Deze  lieden  waren  echter  zeer  achter- 
dochtig en  roeiden  na  een  weinig  ruilhandel  te  hebben  gedreven, 
weer  spoedig  terug.  De  opnemende  stoomsloep  kreeg  spoedig 
hetere  aanrakini;;  eene  prauw  kwam  er  langszij  en  werd  een 
poo^  op  sleej)  i^enonien,  om  inlichtiiiL^fen  aangaande  het  vaarwater 
te   kunnen    Lieven. 


1,  ()vcr  (Ic/cn  r/ V'.'//,'  a.m  ilo  Mimik:i.  /ie  l)iciv(»<')r  j)n<j[.  78.  en  p.  441  inel  iidoI  2. 
I\"i  1  1  in  /ijiu-  .,Kci/c  en/."'  1  \in-tiM>l.un.  1S2S),  bemerkte  bij  do  kanipoen»;  l>o- 
iioDidcii  Kan]>  ('ook,  (;]>  <>  17'  /.II.,  in  iSj()  eveneens  .,in  een  paar  van  lumne 
\nariui;4cn .  .  .  ('cnii;e  r<^cijei>^.  die  wiuuhliL^  van  luiid  waren,  denkelijk  waren  dil 
/oo_L;enaaniile   h-.'.l-irr.',.' {■/:,/.'"'   1  |».    35  V)- 

2)  Ilri  is  verleiiU-lijk  Ie  verniot-dcii  dat  dil  een  Ne«l.  vlaj;  zou  zijn.  in  1S2S  aan 
de  <  >etafnata)  acliter^elat.en  d>i.>r  <le  e\])editie  van  de  ZV/Av/.  Maar  dit  kan  niet- 
In  IkI  oftieieele  Journaal  dier  expedilie  van  den  Kei;eerings-Commissaris  A.  f.  v.AN 
iMiiUN  in  het  Naschrift  liier;iehler  nader  te;  vermelden  —  wordt  uitdrukkelijk 
to«])  •^'..■/eL!;d  in  dalo  21  Inni  1S2S.  d.-n  ila;^  \<i.'.r  luin  wcgzeilen  vandanr:  „Ilct 
s|)eei  mij  /eer  dat  Ar.KMW  Me  /\' ,- //,/  van  <)eta|  en  'l'ol'rA  [naast  Al'.RM'W  „het 
ei-r-te  lioofd  van  de/en  omlrrk""^  de/en  da;^  niet  meer  aan  boord  konden  konu-n. 
da. ir  il.  /i>iidv:  i^et.iatlit  liel»l>en  om  Imn  bet  i^ebruik  eener  vlai;  te  leeren  kcnnei\ 
in    «T    aUdan    aan    i(;''.er    een    lui>l>en   alL^^Lievi^n.  Tot    nu   toe  hadden  /ij   hiervan 

i;een    be-^-'t'  en    eene    \1.;l;    lic-«  li- 'iiwrn    /ij    evm   al^   een    L^ewoon  stuk  doek."      A'ci/. 
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Van  Oost  naar  West  varende,  bemerkt  men  dat 
heel  langzaam  het  volk  een  weinig  beschaafder  be- 
gint te  1  ij  ken.  Zoo  zag  men  in  de  Mimika-streek  overal 
pagaaien  gebruiken  met  langen  steel  en  zorgvuldig  afgewerkt 
mooi-besncden  blad ;  bovendien  werd  in  Mimika.  de  eerste  prauw 
gezien  (die  van  den  Radja),  waarin  de  roeiers  banken  —  een- 
voudige plankjes  —  gebruikten;  dus  zittende  roeiden.  Bij  de 
Oeta  zag  men  ook  een  dergelijke  prauw. 

Verder  hadden  eenige  inboorlingen  een  klein  kleedingstuk, 
meest  een  rooden  doek  om  het  hoofd ;  een  enkele  had  een  soort 
fez.  Het  volk  is  in  't  algemeen  bijna  even  krachtig  gebouwd 
als  de  inboorlingen  der  Zuid-Oostkust;  slechts  de  enkele  werke- 
lijk zware,  breedgeschouderde  gestalten  die  men  daar  soms 
ontmoet,  werden  hier  niet  aangetroffen. 

De  kleeding  bestond  overigens  alleen  uit  een  schaamlapje, 
voor  en  achter,  van  boomschors,  met  een  minimum-oppervlak. 
Van  de  versieringen  en  den  tooi  die  den  inboorlingen  der  Z.0. 
kust  vaak  zulk  een  woest  uiterlijk  geven,  was  hier  geen  spoor 
te  vinden.  Enkelen  hadden  het  kroeshaar  in  kleine  vlechten, 
dicht  naast  elkaar  over  het  hoofd  gelegd ;  anderen  hadden  het 
vcrecnigd  tot  een  drietal  kammen  —  een  dikken  in  het  midden  ^ — 
van  voor  naar  achter  over  di^w  schedel  loopend.  Een  paar  droegen 
een  soort  strooien  hoed  zonder  bol,  waarop  veeren  en  ook  para- 
dijsvogel-staarten  gewerkt  waren ;  of  waarover  gevlochten  rotan- 
banden over  het  hoofd  liepen,  of  ook  wel  met  een  zwaren  ring 
van  stroo,  dicht  bezet  met  casuaris-veeren  [toere  genaamd). 
Sommigen  hadden  neus-  en  oorgaten  doorboord,  echter  zonder 
eenig  voorwerp  er  door.  Bijzondere  vermelding  verdienen  de 
bamboe-kokertjes,  netjes  bewerkt,  den  penis  omsluitende. 

De  bogen  waren  alle  klein,  vergeleken  met  die  op  de  Zuid- 
Oostkust  in  gebruik;  de  pijlen  waren  van  rotan,  waarop  houten 
pijlpunten  met  vele  kleine  weerhaken ;  ook  roggepcnnen  waren 
in  gebruik;  eveneens  eene  houten  vork  met  weerhaken.  Een 
paar  zeer  lange  houten  lansen  hadden  aan  het  uiteinde  een  groote 
vork:  twee  kromme  tanden  met  weerhaken  aan  de  binnenzijde 
en  de  punten,  en  ook  wel  drie  rechte  lange  uiteenloopende  zware 
punten  met  weerhaken.  Ook  werden  o.  m.  nog  ingeruild  kleine 
trommen,  in  vorm  eenigszins  gelijk  de  kéitciara^s  van  Mérauké, 
doch  veel  kleintrr  en  meest  zonder  handvat;  zware  knotsen  (f/ioa/inr), 
voorzien  van  oen  negental  rijen,  elk  van  circa  20  groote  stekels, 
in  het  hout  uitgesneden,  en  met  twee  handen  te  hanteeren ;  en 
driepuntige  smalle,  circa    i  d.M.   lange  kammen  van   bamboe. 
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Hij  het  wcgstoomen  van  Mimika  —  waarbij  men  juist  met 
klare  lucht  een  prachtig  uitzicht  op  het  gebergte  met  de  Sneeuw- 
toppen had  —  begonnen  een  paar  Inboorlingen  in  de  laatste 
prauw  luide  te  weeklagen ;  cén,  staande  het  schip  naoogende, 
hield  zelfs  droef  jammerend  de  knokkels  voor  de  oogen,  dit 
alles  waarschijnlijk  als  een  soort  van  beleefdheidsbetuiging. 

NASCHRIFT. 

Het  groote  belang  van  de  lijst  der  kustplaatsen  en  rivier- 
mondingen, door  Contr.  Seyne  Kok  in  Oct.  1904  uit  den  mond 
van  den  Radja  van  Mfmika  aan  boord  der  Valk  opgeteekend, 
ligt  in  de  mogelijkheid  die  zij  verschaft  tot  vergelijking  met  de 
analoge  lijst  in  1828  door  drie  verschillende  personen,  vrijwel 
onafhankelijk  van  elkaar,  opgeteekend  uit  den  mond  van  den 
Radja  van  het  dorp  Oeta  —  waar  de  Oeta  of  Oetanata  in  zee 
valt  — :  n.1.  den  zceofficier  MoDERA;  den  natuurhistoricus  Sal. 
MCllek,  Duitscher  van  geboorte;  en  den  Regeerings-Commis- 
saris  A.  J.  VAN  Dkldkn. 

Over  de  twee  eersten  werd  reeds  in  noot  i  op  p.  463  gesproken ; 
over  den  laatste  even  in  noot  2  op  p.  468  gerept.  Dit  Journaal  van 
den  Regecrings-Commissaris  bij  dien  tocht  der  Triton  was  tot  nog 
toe  aan  het  publiek  onbekend;  natuurlijk  sluimert  het  in  de 
archieven  te  Batavia.  Maar  het  origineele  Journaal,  geheel  eigen- 
handig geschreven,  met  bijvoegingen  enz.,  mocht  ik  ter  beschik- 
king krijgen  van  diens  kleinzoon,  den  (^ontr.  E.  A.G.  J.  VAN  Delden, 
zijnde  het  eigendom  van  zijn  oom,  den  Heer  L.  A.  H.  VAX  Delden 
te  \s-Gravenhage.  Het  onthult  allerlei  meer  intieme  zaken  van 
de  yWA;//-reize,  die  in  de  boeken  van  MoDERA  en  MULLER  om 
begrijpelijke  redenen  niet  te  vinden  zijn;  zoo  b.v.  dat  de  Kom- 
mandant  der  Triton,  Kapitein-Luitenant  t./z.  J.  J.  Steenboom, 
maar  al  te  vaak  door  zijn  norschen  aard  en  ongeduldige  barsch- 
heid  de  stemming  aan  boord  bedierf,  en  het  door  de  Regeering 
voorgeschreven  onderzoek  der  kust  eerder  bemoeilijkte.  Maar 
het  groote  belang  van  dit  Journaal  is  wel  dat  VAN  Delden, 
reeds  sinds  1822  als  ambtenaar  werkzaam  in  de  Molukken,  veel 
meer  begrip  liad  van  inlanders  en  inlandsche  talen  dan  MoDERA 
of  Ml'LLEK,  en  veel  zuiverder  mededeelingen  daardoor  doet 
over   beide. 

Laten    we    nu    in    het    achterstaande    lijstje    de    plaats-   en  (of) 
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riviernamen  vergelijken  door  deze  drie  getuigen  uit  1828  gegeven, 
met  de  hiervóór  (blz.  466)  gegeven  opsomming  uit  1904  van  Contr. 
Sevne  Kok.  De  volgorde  is  daarbij  genomen:  van  Oost  naar 
West;  beginnende  bij  de  Koepëra  Poekwdy  en  eindigende  bij  den 
mond  der  Oerema  of  Omba,  Verg.  daarbij  Kaart  VII  (Juni  1907), 
en  I'i  (Dec.  1907),  alsmede  het  speciale  kaartje  der  Landschappen 
Mi'mika  en  Nimei  (1903 — 04)  op  p.  465  hiervóór.  Veel  is  ook 
ontleend  aan  de  interessante  schetskaart  N°.  IV  in  Tijdschr. 
Aardr.  Gen.,  2e  Serie,  XXII  (1905),  van  den  toenmaligen  wnd. 
Assistent-Resident  te  Fak-fak,  den  heer  J.  W.  VAN  HiLLE,  die  tal 
van  dingen  aanvult;  deze  zijn  alle  gekenmerkt  met:  (v.  H.). 

Voorts  zijn  een  paar  gegevens  ontleend  aan  de  Schetskaart 
V.  N.  O.  I.  N^  48  (April  1904),  en  de  dito  N^  52  (Juni  1905); 
en  een  enkel  aan  de  Zeekaart  N°.  154  (Uitg.  1899;  Groote  Cor- 
rectiën   1906). 

De  namen  van  Contr.  Seyne  Kok  zijn  in  onderstaande  lijst 
door  accenten  en  pppïfs  (^-teekens)  wat  systematischer  geschreven ; 
en  gespatieerd  gedrukt  voor  zoover  ze  bbk  in  1828  duide- 
lijkerwijs,  zij  het  verhaspeld,  genoemd  zijn  geworden.  Slechts 
„Koepèra  Poekwa"  en  „Wajëtëri"  werden  in  zijn  lijst  door  mij 
toegevoegd  ter  wHle  van  volledig  overzicht. 


Seyne  Kok 

(1904). 


llS.-VAN  Deldf.n      Mi'I.I.KR  (p.  46) 

(1828).        I        (1828). 


MODERA    (p.    73) 
(1828). 


Kaart  VII;  kaart-VAN 
IIille;  èn  Zeekaarten. 
(1904— '07). 
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lukiikl  men  il^'/c  \  cri^cliikoiulc  lijst  met  een  kritisch  oog,  en 
herleeft  «laarbii  de  teksten  wm  Mi  II. EK  en  MoDKRA,  ze  aan- 
vullende uit  het  hs.-VAN  Pki  PKN.  d.in  komt  men  tot  de  volgende 
niet   vMibelanL:ri;ke  L^evt^li^trekkiiiL^en : 
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1°.  Zoowel  in  1828  als  in  1904  bestond  er  een  bepaalde  grens 
tusschen  een  kuststreek  Oost  en  een  kuststreek  West,  met  de 
Oeta  als  scheidingsrivier.  Alles  wat  van  de  Oeta  af  (deze 
zelve  inbegrepen)  om  de  West  ligt  (tot  de  Argoenibaai .  toe) 
heette  zoowel  in  1828  als  nu  nog:  Koiwai  —  „Koyway 
(zijnde  het  district  dat  te  Oetanata  zijn  begin  neemt"),  zoo- 
als  het  hs.-VAN  Delden  zegt  — ;  of,  met  metathesis  der  /, 
Kowiai.  Wat  beoosten  van  de  Oeta  ligt,  vormde  en  vormt 
ook  nu  nog  een  afzonderlijk  district  of  kustlandschap,  waaraan 
Muller  en  Modera  door  misverstand  den  eigennaam  „ïima- 
kowa  of  Timoraka"  hebben  gegeven  ^),  die  bijna  een  eeuw 
lang  op  alle  kaarten  der  Nieuw-Guineesche  kust  heeft  gepa- 
radeerd, maar  welk  woord  blijkens  het  hs.-VAN  Delden  '^)  een- 
voudig „een  district  of  Landschap"  beteekent.  Terecht  is  deze 
naam   dus  thans  als  eigennaam  van  de  kaarten  verdwenen  ^). 

2°.  Geheel  daarmede  in  overeenstemming  is,  dat  de  expeditie 
van  1828  van  haar  zegsman  Abrauw,  Radja  \din  Oeta(nata) 
een  prachtig  complete  lijst  kreeg  van  al  de  negorijen  van  de 
Oeta  af  om  de  West-,  doch  dat  daarentegen  de  expeditie  van 
1904  van  haren  zegsman  MiRlD,  Radja  van  Mimi  ka,  een 
prachtig  complete  lijst  kreeg  van  de  negorijen  en  (of)  rivier- 
namen van  de  Oeta  af  om  de  Oost.  Immers,  de  Oetanata'crs 
hadden  en  hebben  vooral  hunne  betrekkingen  met  de  kust- 
stammen  van  het  Landschap  Kowiai;  maar  de  Mimika'ërs 
hadden  en  hebben  hun  voornaamste  betrekkingen  in  het  Land- 
schap dat  zich  beoosten  de  Oeta  uitstrekt  tot,  zeg,  een  eindje 
voorbij  Naurio,  dat  overeenkomt  met  den  ouden  Hoek  Steen- 
boom    (zie    Kaart  I   en  I^;  verg.  noot  2  op  p.    179  hiervóór). 

i)  Mi'LLER  (p.  46)  Fchrecf:  „Volgens  hctgenc  wij  van  hem  [Awrauw]  vernamen, 
is  het  kustland  aldaar  verdeeld  in  twee  groote  distrikten,  waarvan  het  eene,  Tima- 
kowa  of  Tinioraka  geheetcn,  zich  van  de  rivier  Oetanata  vele  dagrcizens  zuid-oost- 
waarts  uitstrekt,  terwijl  het  andere,  Koiwai  genaamd,  zich  van  die  rivier  westwaarts 
uitbreidt  tot  voorbij  den  hoek  van  Karocfa,  alwaar  het  aan  het  landschap  Onin 
grenst".  Modera  (p.  73)  schreef:  „Zij  [Ahraiw  c.s.]  noemden  ons  al  de  namen 
der  gehuchten  of  kanipongs  op,  die  gelegen  zijn  in  het  district  Timakmva  [sic]  of 
Tinioraka  beoosten  de  Oetanata^  mede  die,  welke  beweslen  dezelve  liggen  in  liet 
district  Koijivaij^  hetgeen  zich  uitstrekt  tot  aan  het  eiland  Lakahia  of  Lakaiji\:^\ 
Zooals  men  ziet,  is  Mült.kr   nauwkeuriger. 

2)  Het  hs.-VAN  Dki.den  schrijft  toch:  „De  Nieuw  Guinecrs  noemden  dat  gedeelte 
der  kust  dat  wij  het  laatst  afgezeild  hadden  en  waar  wij  de  eerste  ontmoeting  met 
hunne  landgenooten  kregen,  T'unakoiiui  en  Tinioraka^  (een  district  of  Landschap 
betcekenende)". 

3)  Ze  paradeert  cchier  nog  wM  op  de  gezegde  Zeekaart  N"".  154  (L'itgave  1S99; 
Groote  Corr.   1906). 
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Abrauw  in  1828  kende  dus  Kowiai  op  zijn  duimpje;  MiKll) 
in    1904  het  Landschap  van  de  Octa  tot  de  Xéwêrip. 

3°.  Waar  de  wnd.  Ass.-Res.  van  Fak-fak  in  1904,  de  heer 
J.  W.  VAN  lIlLLE,  het  volgende  schreef:  ,De  streek  beoosten 
Boeroe  is  mij  niet  uit  eigen  aanschouwing  bekend,  die  be- 
oosten Kaap  Uebelle  (Vlakken  Hoek)  mag  niet  door  de  Pionier 
[het  Gouv.'s  Mar.  S.S.  te  Fak-fak  gestat  ion  neerd]  worden  be- 
varen" (Tijdschr.  Aardr.  Gen.  XXII  (1905),  p.  316),  en  dit 
niet  mogen-varen  van  den  Bestuursambtenaar  te  Fak-fak  be- 
oosten Vlakken  Hoek  natuurlijk  gegrond  is  op  eene  instructie 
van  het  Gouvernement,  —  daar  is  deze  Gouvcrnementeele 
Instructicy  blijkens  bovenstaande  vaste  feiten,  innerlijk  onjuist. 
De  grens  van  het  onder  bestuur  van  Fak-fak  staande  Land- 
schap Kowiai  is  niet  Vlakke  Hoek,  maar  de  Oeta  (inciusive). 
Kn  wanneer  men  er  toe  mocht  overgaan  Ind.  Stbl.  1902, 
N*^.  63  te  herzien  '),  dan  zou  het  geheel  verantivoord  zijn  de 
Octa  als  grens  te  nemen  van  het  Gezcest  Zuid  Nieuzu-Guinea 
en  de  Afdeeling  West  Xieuzc-Guinea;  daarmede  dus  die  grens 
van  «Kaap  Steenboom"  =  Xaurio,  een  48'  Westelijker  ver- 
leggende. 

4*^.  Door  de  ineensmelting  der  twee  opgaven  van  1828  en  1904 
heeft  men  in  de  boven  gegeven  Lijst  een  voorloopig  volledige 
opgave  van  plaats-  en  riviernamen  tusschen  de  Koepéra  Poekwa 
en  de  meest  oostelijke  monding  der  Omba  of  Oerèma. 

5°.  Ook  in  het  Naschrift  op  de  hierachter  volgende  Woorden- 
lijst van  Miniika-  en  üeta-woorden  zal  blijken,  dat  de  over- 
eenkomst in  tal  van  belangrijke  termen  zich  oostelijk  uitstrekt 
tot  tfiiusfens  de  Kocpcra  Poekwa;  en  dat  zij  ook  westelijk 
zich  voortzet  door  het  landschap  Kowiai  tot  minstens  het 
meer  Jamoer,  <;m  echter  bewesten  van  de  Ktnabaai  allengs 
te  verdwijnen. 

6^.  Doch  het  allerbelangrijkste  resultaat  is  wel  dit:  dat  er  véél 
meer  vastheid  en  standvastigheid  aan  deze  Zuidwestkust  van 
Xicinv-(juinea    bij    de    bcvolkin^i,^    aanwezig  blijkt  te  zijn,  dan 


i)  Po-..!-  icii  (liukfuui  st;i;\t  op  p.  I7«)  hicivo.'.r.  r.  4  v.  o. :  N"^.  65 :  /tVj:N".63. — 
lil  hel  Dji  p.  711 — So  liicrvi.'.f  voniicldc  blijki.  ilal  men  ói')k  wel  de  Dokiiniau 
licofi  ^cIihi'Ilmi  V'ior  «lo  uit  1S2S  bekende  OciaiKita.  blijkbaar  omdat  MoL»KK.\  de 
liiT'in"  v.iij  dcM  immd  ilcr  ^  >cta  of  ( >cian.ita  —  liet  r/<'//k  aan  den  mond  heet 
Octa:  de  ii\ ioi-/clv.'  -ohijiii  indcrdaa-.l  voluit  Oetanala  Ic  heelen  —  te  veel 
/uidoüstclijk  «;.iL  iii  url  fp.  Si  :  ..p  4'  32'  20"  /.  T».  en  136''  10'  5"  O.  L.:  in 
plaats    van    ten    uchte:    4      31'    20"    en    136     2'  O.  I-.  Over  de  bctcekenis  van 

de  woorden    „Octa"   en    «Oetanata"  zie  noot   1    op   p.  493  liieraehter. 
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de  meesten  wel  vermoed  hadden.  Een  overgroot  deel  der 
namen  in  1828  genoemd,  leeft  nog  net  zoo  voort  in  1904; 
een  zelfde  scherpe  scheiding  tusschen  het  land  Oost  en  West 
van  de  Oeta  is  sinds  1828  blijven  bestaan,  waarbij  alleen  het 
gezag  bewesten  de  Oeta  —  in  Kowiai  —  wat  meer  schijnt 
gesplitst  te  zijn  gevyorden. 

Maar  op  grond  van  gezegd  feit  kan  van  deze  Zuidwestkust 
beweerd  worden:  de  Papoea's  hier  zijn  gééne  y^wilden^  meer\  zï) 
hebben  in  dit  kustgedeelte,  blijkens  de  analoge  ervaringen  in 
1828  en  1904  opgedaan,  een  ietwat  meerder  ontwikkeling 
gekregen,  méér  vastheid  van  woonplaats,  meer  historische 
traditie.  Waar  de  inboorlingen  van  de  Zuidkust  beoosten  en 
bewesten  van  Frederik-Hendrik-eiland,  zeg  van  de  Britsche 
grens  tot  de  Hellwig-rivier  (de  eerste  rivier  bewesten  de  Oost- 
baai), nog  ten  volle  verkeeren  in  het  stadium  van  wildheid 
en  koppensnellerij,  —  daar  is  aan  de  Zuidwestkust  bewesten 
I37°0.L.  duidelijk  de  jarenlange,  waarschijnlijk  zelfs  eeuwen- 
lange omgang  met  Cerammers,  Aroeneezen,  Gorammers  e.d. 
te  bemerken,  waardojor  de  bevolking  alhier  een  deel  van  hun 
wildheid  heeft  ingeruild  voor  een  stuk  inlandsche  beschaving. 

Het  kustgedeelte  tusschen  138'  en  137'  O.L.  schijnt  daarbij 
den  overgang  te  vormen  in  den  aard  dezer  Papoea-kustbe- 
volking; terwijl  zij  die  beoosten  van  138°  O.L.  aan  de  Zuid- 
kust wonen  tot  de  wezenlijk  zvilde  Papoea's  en  oer-Melanesièrs 
moeten  gerekend  worden;  doch  zij  die  bewesten  van  137°  O.L. 
de  kust  daar  bevolken,  èn  door  een  tint  van  meerdere  in- 
landsche beschaving,  èn  ook  om  taalkundige  redenen  —  zooals 
in  mijn  Naschrift  op  de  Woordenlijst  hierachter  zal  blijken  — , 
zéér  duidelijke   West-Indonesische  invloeden  vertoonen. 

G.    P.    ROUFFAER. 


<H£<rfi-i-{>^B  -- 


B.    VKRGF.IJJKENDE  LIJST  VAX  WOORDEN 

GEBRUIKT    TE    MIMIKA    (1904),    OETA    (1S2S)    EN 

SIËRAUKÉ  (1906)  '). 
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Toen  de  Valk  vóór  Mimika  lag  en  de  oude  Radja  aan  boord 
kwam,  maakte  ik  als  Controleur  van  deze  gelegenheid  gebruik, 
zooveel  mogelijk  de  voornaamste  woorden  van  het  Münika'sch 
uit  zijn  mond  op  te  teekenen,  waarbij  HüLLE's  „Blanco  woorden- 
lijst*' (2e  druk,  Batavia   1904)  gevolgd  werd. 

De  oude  man  sprak  niet  veel,  met  moeite  en  zeer  onduidelijk 
en  moest  telkens  uitrusten,  om  eenigen  tijd  daarna  met  de  een 
of  andere  belooning  weer  te  worden  aangemoedigd. 

Bij  stukjes  en  beetjes  werd  aldus  in  eenige  dagen  eene  woorden- 
lijst opgemaakt,  waarvan  echter,  aangezien  de  Mimika-streek  als 
uitgangspunt  der  Expeditie  niet  geschikt  werd  geoordeeld,  en 
dus  spoedig  verlaten,  slechts  enkele  woorden  konden  worden 
geverifieerd,  zoodat  voor  de  juistheid  van  het  geheel  niet  kan 
worden  ingestaan. 

Het  lijstje  werd  dan  ook  alleen  ingediend  als  punt  van  uit- 
gang voor  een  volgend  Bestuursambtenaar,  die  Mimika  eens  weer 
zou  bezoeken  en  daar  landen  *). 

Op  verzoek  van  den  Redacteur  dezer  Nieuw-Guinea-uitgave 
werden  deze  woorden  eerst  alphabetisch  gerangschikt  -^  in  afwijking 
van  de  groepsgewijze  notitie  indertijd,  overeenkomstig  HoLLK*s 
^Blanco  woordenlijst";  en  vervolgens  vergeleken  met  twee  andere 
lijsten,  ééne  van  het  Üetanata'sch,  zooals  opgeteckend  door  den  Luit. 
t./zee  MüDERA,  die  in  1828  deze  kust  bezocht,  nader  geverifieerd  met 
de  analoge  lijst  bij  Mül.LER,  van  hetzelfde  jaar  1828;  en  céne 
van  mij  zei  ven,  getiteld  „het  Halifoersch,  zooals  dit  gesproken 
wordt  ter  Zuid-Oostkust  van  Ned.  Nieuw-Guinea.  Eerste  proeve 
tot  bekendmaking",  welke  kort  geleden  uitgegeven  werd  als  4c 
Stuk  van  dl.  LVI  der  Verhandelingen  van  het  Bataviaasch  Ge- 
nootschap (Batavia-'s  Hage,  1906).  Hetgeen  voorkomt  in  laatst- 
bedoelde Mcraukè- Woordenlijst  is  wezenlijk  te  vertrouwen,  daar 
die  woorden  op  veelvuldige  tochten  in  de  omstreken  van  Mëraukë 
bijna  alle  herhaaldelijk  konden  worden  geverifieerd. 

Wat    de    uitspraak    zoowel    van    het    Mimika'sch    als    van    het 

l)  Conform  deze  hcdoelini;  maakte  de  zelfst.  Ass.-Rcsident  te  Mëraukë  R.  L.  A. 
Hkliavic,  opvolger  van  den  heer  Krokskn,  bij  zijn  bezoek  aan  de  Mimika  in 
begin  April  1907  een  herziening  en  aanvulling  van  't  Woordenlijstjc  van  Contr. 
Skvnk  Kok.  Hij  rapporteerde  daarover  aan  de  Regeering:  „De  taal  der  Mimika- 
bevolking,  waarvan  reeds  vroeger  een  woordenlijst  werd  opgemaakt  [door  gezegden 
Contr.  \\.  15.],  thans  door  rapporteur  herzien  en  aangevuld,  wijkt  geheel  af  van  die 
in  het  Oetoeml>ocwe->trooiiigcl)icd  en  is  ook  onver^taanbaar  voor  de  lietlen  van 
Kak-Fak  en  de  Klnai):i;ü"'.  frijdschr.  Aanlr.  (len.  2e  S..  XXI  V,  1907,  p.  849).  l)e 
Mfmika- Woordenlijst  van  Contr.  Skyni:  K<»k  \\a^  oorspronkelijk  r»ijlage  bij  zijn 
Rapport   aan   de   Kcgcerin^.   luorvo«»r  (p.   4^)3.  noot)   genoemd.  Red, 
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Méraukë'sch  aangaat,  heb  ik  óók  hier  de  methode  van  trans- 
criptie gevolgd  welke  in  die  gedrukte  Mëraukë- Woordenlijst  werd 
gevolgd,  en  die  indertijd  door  mij  te  Batavia  werd  aangenomen 
op  aanraden  van  (thans  wijlen)  Dr.  J.  L.  A.  Brandes.  Deze  trans- 
criptie moge  eenigszins  omslachtig  lijken,  zij  is  echter  volkomen 
duidelijk  wat  klinker-kwantiteit  en  woordaccent  aangaat ;  een  zaak 
van    belang,    waar  het  een  zóó  weinig  bekenden  taaltak  betreft. 

Voor  die  transcriptie  geldt  dan  het  volgende: 

a  als  aa  in  „haar"; 

h  als  a  in   „dal" ; 

e  als  ec  in   „leed"; 

t:  als  e  in   „pet"; 

/'  als  e  in   „bedillcn"; 

ie  als  ie  in   „hier"; 

i  als  i  in   „blind"; 

o  als  oo  in   „loon": 

b  als  o  in   „hond"; 

oc  als  oe  in   „snoer". 

De  ai  (tweeklank,  als  Mal.  „baik,  bajik")  klinkt  meest  op  't 
eind  iets  langer:  maha-i,  spreek  uit  mahaai-i.  De  r  klinkt  voor 
de  ë  of  zij  dubbel  is.  De  s  eveneens,  behalve  na  ie\  dus:  misë, 
spr.  misse,  maar :  miesë,  spr.  mieze.  De  g  wordt  uitgesproken  zooals 
de  Duitsche  en  de  Fransche  voor  a  en  o. 

En  dan  vooral:  de  letter  greep  y  waarop  het  hoofdaccent  rusty  is 
aangeduid  door  een  kort  streepje  achter  den  klinker  in  die  lettergreep. 

De  woorden  van  't  Oetanata'sch  bij  MODERA  (èn  MÜLLER)  zijn 
natuurlijk  juist  zoo  overgenomen  als  ze  in  hunne  boeken  gedrukt 
staan;  rcsp.  in  de  edities  van  1830  en  1857.  Volledigheidshalve 
zijn  óók  die  woorden  opgenomen,  welke  alleen  bij  hen  voor- 
komen; bij  nader  studie  van  het  Mimika'sch  (var.  Oetanata'sch) 
zal  het  toch  van  waarde  wezen  in  handigen  vorm  alles  bijeen 
te  hebben  wat  zij  vroeger  reeds  noteerden. 

De  Oetanata'sche  woorden  die  niet  overeenstemmen  met  de 
Mimika'sche  zijn  bovendien  cursief  gedrukt  in  deze  Woordenlijst. 
Do  ij  is  gemakshalve  als  y  gealfabetiseerd. 

Bij  de  weinige  woorden  in  de  ic  kolom  —  aie:  Bord,  Koper, 
Lada,  Maan,  Zee  —  waar  het  Maleische  woord  cursief  toege- 
voei^i^d  werd  tusschen  haakjes,  duidt  zulks  aan  dat  de  Mimika'sche 
of  Octanata'sche  termen  daarvoor  blijkbaar  aan  het  Maleisch 
werden  ontleend.  Het  woord  voor  ..Tabak"  schijnt  rechtstreeks 
uit  het   llollandsch   overgenomen. 
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Nederlandsch 


Mfmika'sch 

(1904) '). 


Oelanat.Vsch 
(1828)*). 


I 


Mëraukö'sch 
(1906)^0- 


Aankomen 

Aardl)cving 

Aarde 

Aars,  zie  Uil. 

Alle 

Ananas 

Antwoorden 

A  rni 

Armband  (óók  Hand 

om   voet) 
Avond    (c/V    noot 

1>.  482) 
liaardhaar 

Bamboe 

Hand,  zit    Armband. 

Hang  zijn 

Hcdanken 

Heen 

P>erir 

Hevallen 
Hewarcn  (iets  — ) 

(Vg.  „Houden") 
Hezitten,   zit'  Poenja. 

Hil 

Hitter 

Hlad 

Bliksem 

Hlimbing    (Nfal.) 

Hlocm 

Hoog 

Hoom 

Hord  (Mal.  pii  i/i^:;) 


I  iri 


j  Naha-m 

,  Daro-  gamo 

I  Daro- 

I 

.  Onimto-  otie-vc 


Mainauma-   * 
Awókoe*^- 
Tierie-    („Zand'') 

Erama- 

Maka-dclü  (Kf»cii)  —  ~ 

letaupoe-rü  —  Ehe-  miha-i 

To-marie  (Kocii)        Too  (Vg.  „Hand*')  Moek -sangga- 

Maka-rö  (K«K'n)  Toetoera    (MiL.:     .  Bara-rë.   Kie-mhë, 

Toetoeroe)  Lakarie- 

—  Jauu' aroii  [  =  „Zon,  Oesoc-së 
jan  (Vg.  „Middag"), 

Kcpa-l)ëla,  Kaparie-  —  fla-sü 

rë  (Koni) 

Boeïli-  Hoeïti(Mi'L.:  Boniti)  Soc-ba 

Karo-rie  (polsband) 

—  Napopari  Oeja-vc,  Oe-tnë 

—  C)o  (MCli.kr)  Damichoe-maninggi-p 
le-rie,  Alic-rie(Ko('n)                 Imiri  Wabtagoe- 

Pamo^ro  (Vg.  echter  Pare-,  Ra-fé  pare- 
„Oorsprong")       , 

—  levoe-në,  Ve-oenë, 

N.imatorani(Mr'i.i..)  Baki-vvë 
(^'K'  «Wegnemen"!; 

Damie-    ko-mbë 
[=  „Zijn-beziltcndc"] 

Atopoc  Pangga- 

—  Jari-t 

—  l)egó-rë,  Tió-rë,  Ja-rë 

—  Rara-m,  Tragie- 

—  Anggie-në,  Pa-nggak 
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E 
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i)  Deze  lijst  is  nog  aangevuld  met  50  (meest  alle  medische)  woorden,  door 
dokter  Kocil  bij  de  Mi'mika  aangetcekend,  en  vriendelijk  ter  beschikking  gesteld. 
Deze   zijn  met  zijn  naam  gekenmerkt.  Red. 

2)  Bevat  de  woorden  bij  Moim-.ra  (op.  cit.  p.  115--121):  waar  MtM.i.KR  (op.  cit. 
p.  113— 117)  een  andere  le/ing  geeft,  is  die  t<>cgevoeg«l  en  gekenmerkt  door  MiM,. 
Die  welke  alleen  bij   één  hunner   voorkomen,  zijn  voluit  gekenmerkt.  Red. 

3)  Naar  mijne  bovcnvcnnielde  Woordenlijst  in  Verband.  I>at.  (icn.  lA'I,  4e  Stuk 
e  1906).    Een    enkele    verbetering    «)p    liet    daar    afgedrukte    is    hier   aangel»raeht. 

S.   Kok. 
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Nederlandsch 

Mfmika'sch 
(1904). 

Oetanata'sch 
(1828). 

Mëraulvë'sch 
(1906). 
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Ware  (MüL.:  Wareh) 

Bora-bë 

Gaan 

(Vg.  „Vóórgaan") 
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'iMbi- 

Wa-fe  (zoetw.) :  Sare- 
(zoutw.) 

Geel 

Ta-jër 

Biedowa- 

Geest 

Niniki- 

Haie-së 

Götah  (Mal.) 

Kè-kie  (Kom) 

Uako-vvë 

Geven 

Kè-ma 

■   — 

Mam 

Ginds 

— 

Aroa  pokana  (Mon.) 

E-pc,  Epi-ndë 

(iisteren 

Ama-rie  kaumoeta- 

Wie-së 

Goed 

Jako^- 

Temoni 

Ka-i 

Golf 

Wau  (Koen) 

• 

Ebarie-nö 

Graf 

Móana- 

Pata-rë 

(iras 

Kwata- 

Motcre  (Mi'L. :  Ma- 

Masa-    („Alang- 

tere) 

alang") 

Grens 

Apoeta- 

Esó-n 

Groot 

Atwa- 

Xapiffiki    (Mi:!..: 

Ja-bë,  Só-mbë  (Vg. 

Napetikó) 

„Broed") 

Gij;  Uw  — 

Ama-r2pa:  —  ama- 
röpata- 

Wo;  \VÖ  — 

Haar  (Fr.  chn'cux) 

Wi-lie,  Wi-rie 
(Ko<:ii) 

Oeirie  (Mül.:  Oeïri) 

Ba-va,  Roe-rë 

Hals 

lema-k,    lema-tie 

Ema 

leba-nggë 

(Kom) 

— 

Hand 

Ma-lö    (Koen;   óók 

Too    mare  (Mi' L.: 

Sangga- 

„Vinger") 

Mareh)(Vg.  „Arm") 

Hard   (Vg. 

Paiiko- 

Kasie-s 

„Krachtig") 

Hebben,  zie  Poenja. 

1 

Heden,  zie  Vandaag. 

[ 

Hemel 

Taroewa- 

'  Ocmoe-m,  Omo-m 

Hiel 

'   Hau-  (KocH) 

,  Tagoe-hie 

Hier 

i                                  ~  ~" 

Are  (Modkra) 

E-he 

Hoesten 

— 

Otay  (Mi'L. :  Oetai) 

Kapoe-rë 

Hoeveel? 

lela-rö 

— 

Onimtö- 

Hond 

Wocrie- 

Woerie 

Got 

Honger  hebben 

1 

Pitiri  (Mt  i.i.ER) 

Damie-  cmi-rë 

Hongerig 

,   Icwau-  tiegicmi-n 

— 

hmi-rc 

[t=„Buik  . .  ..*' 

1 

» 

Hoofd 

,   Kapa-në  (Kneu) 

Oi'ptlNW 

Pa 

Hoofd  V.  e.  stam 

Natic- 

-    - 

S6-mbë  oni-m 

Hoofdkrans  van  casu- 

Oebau-ta  (Koen) 

— ^ 

Karocrie-    kc-c-poet 

arisveercn 

Hoog 

Kamci-    („ook 
Lang") 

-^— 

ï=  „Hoven" 

3» 
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Nederlandsch 

i 
Mfmika'sch 

Oetanata'sch        ' 

Mëraukë*sch 

^»     »     ^^   ^i^V  ^^  ^     ^P^^^  Si^  ^H  •^  ^^  ^  ^ 

(1904). 

(1828). 

1 

(1906). 

Houden     (iets),     zie 

Kagoe-n,  Hanie-ré 

Bewaren,  èn  Weg- 

nemen. 

Hout 

Kai 

Ah4-de,  Kiti-rö 

Huilen 

Maké(MüL.:Makch) 

Icvic-në 

Huis 

Kami- 

Kamy  (MCl.:  Kami) 

Aha-,  Sava- 

Huwen 

'Amzeina-r 

— 

^Amnanggie-bë 

Hij;  Zijn  — 

Ari-;  —  arita- 

E-pë;  E-pë 

Ik ;  Mijn  — 

Oro- ;  —  orota- 

Area   (MÜL.:  Area) 

Nok ;  Nók  — 

Ja 

AnV  (Vg.  „Zijn") 

Aroa  (M(*L.:  Aroa)») 

Ehe- 

Jong 

Koe-wó  poekwa- 

— 

Hè-së 

Kakatoe 

Akiema- 

Ka-i  (witte);  Kararie- 
(roode) 

Kampoeng,  c/V  Dorp. 

Kangoeroe 

Pai-nar 

Saha-m      (kleine) ; 
Torai-  (groote) 

Kano,  5/V  Prauw. 

Katjang  (Mal.) 

Kawötie- 

— 

Ki-mkë 

Kies 

!   Kiepëroe-  (Kom) 

So-mbë  mangga-t 

Kin 

Kie-parë  (Kcx-ii) 

Etc- 

Kind 

Aidroe- 

Moetochi 

Papoe-s 

Klapper,  c/V  Kokos. 

Klein 

Mimiti- 

Mimili(Vg.„Kort") 
(Mi'L. :  Memeti) 

Papi-s   (Vg.  ^Smal") 

Knie 

lerieboe-  (Kocii) 

Iripoe 

Mic-gë 

Knots 

M6a-n(nö) 

Pa-ngga,  Pa-nggë 

Koken 

Kiea- 

— 

Sip,  Sip-ë 

Koker  (gevlochten) 

Pokai-  (Koen) 

Ka-rie 

K()kos(-noot) 

Oc-tëri 

Oeteri 

Mi-së  (oud),  Ongga-t 
(j«ng) 

Komen,     c/V     Aan- 

A-chman,   l)amie-më 

komen. 

Komkommer 

— 

Katoemini    (Mod.) 

Tocmie-n 

Kookplaats 

Oeta-  wa-pocr 

Taka-vë  na-nggoek 

Koojïen 

Pairi 

A-we  na-nggoe 

Koper ( Mal.  /<f////>tii^^ti) 

Tapaka  (Modera) 

Biedowa-  w6-kërë 
[ —  „Geel-ijzer  ] 

Koppensnellen 

Weki 

Kadaha-b,  S6k 

Koraal,  kraal 

Kamori  (MiiiXKR) 

Kau 

Kort 

Moeroe- 

M'nniti  (Mi'L. :  Me- 
meti) (Vg.  „Klein"; 

Dowa-kic 

i)  Het  Oetanata'sche  Aroii  (of  Aró-)  schijnt  ook  de  beteekenis  van 't  Mal.  j^aA///, 
dus  „reeds,  afgedaan,  voorbij"  te  hebben;  zooals  toch  zou  volgen  uit  de  woorden 
die  MoDKRA  en  Muller  gaven  voor  Avond  en  Middag.  Red. 


Nederlandsch 

Mfmika'sch 

( V904y 

Oetanaln's 

(1828). 

h 

Merauke'sch 

Koud 

Djoc 

^ 

stsu-dï,  So-de 

Krab 

Pien- 

Pei 

(Mil.: 

'i») 

C-e.,  OeDg-goe-s 

Krachlig(VE.,Ilanl", 

pBuko- 

— 

Kasie-s 

Krokodil 

Kiemakoc- 

_ 

Kic-w,  Kjoe- 

Kron. 

itew3-[ 

_ 

Miisoc-k 

Kruin  (v.  o.  boon,)  , 

Kar»a-pm 

- 

Ra-fÖ  dB  [^„lli.ven- 
boom"j 

KrijgeD,  zie  Nemen. 

Ake.v. 

Kuit 

Wala-pie  (Kocil) 

— 

Kana- 

KuM,  !i>  Slrand. 

I.nag 

Bocroe- 

— 

Miki.„ 

LQboe  (Mal.) 

Nil.roe- 

Ampoeni  (M 

1,.: 

sie-de 

Apoeiiii(^PoiDpQen")i 

I.achcn 



Okoc 

Ilarie- 

Lada    (Mal,;  Oók : 

lloe-nie,  MarSsa-n 

Ma 

esen    (.Rootle 

Kie-ndüdü 

marilj^) 

peper") 

l^od 

Kapa-r:  Kapau- 

— 

Micra-ve  {.Nefiorij"), 
Pa-re 

Ijine 

Kamei-(ook,Hoog" 

M-T 

■,ni;,s 

Wu-n^jal.i-kke 

Lans,  :k  Hek. 

I-eeg 

Nati-pokana- 

[=  „Hebbcn-niel"] 

— 

l!ari-n 

Uetijk 

Nalau-koKi    (Vg. 
,Slechl-) 

— 

Dom 

I .  emme  tj  e,  3iV  Dj  Croek 

I-cvend 

Mamnakwi- 

— 

Mèmó-n 

Licht 

To-ko 

— 

A-ka 

I-iK» 

Akai- 

Alkai(MLL.: 

V[kni 

Asake-ïë  iega- 

Linnen 

Pig 

(M.I.IKR 

) 

Wunoe-goe 

Loopen 

A«aki;].amSra-h 

Ik.i 

norie  (Vg 
Slaan") 

Mè-nngü,  Wóri-k 

Maan  (Mat.  iw/,,») 

Pücri- 

Oer 

■.n  (Mi![.. 

Mindau- 

Maget 

,w 

l».-.m  w..hi-nk 
(„Leclijk-licliaam") 
(Vs.   ,Z«ak") 

Man 

Oewe-rl 

if.l.-i'Wft/l 

'AniQii.ngga 

meloen. 
Mcnsch 


Middag   (:/.■ 
p.  481) 


[-.MorsjenJ: 
(Ve.  Avond") 


O-nim  (in  samenstel- 
ling: Oni-m) 


!\atii-[iie  Iiniiic- 
1=  ,Z„n-d.E-] 
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Nedcrlandsch 


M{mika*sch 
(1904). 


Oetanata'sch 
(1828). 


Mëraukë'sch 
(1906). 


Modder 

Mond 

Mooi 

Morgen 

Muskiet 

Naam 

Nabij 

Nacht 
Nagel 
Nakomen  (n.l.  achter- 

aan-komen) 
Nat 
Navel 

Neen,  zie  Niet. 
Negorij,  c/V  Land. 
Nemen 

Neus  , 

Nieuw 
Niet 

Niet  meer  ' 

Nipah(-vruchl)(Mal.) 

Nog   niet 

Nootmuskaat  , 

Oebi  (Mal.) 

<^esler,  zie  Schelpdier 

Onder  1 

Ondiep  ' 

Onrijp 

Oog 

Oor 


—  Gim 
IcrU  (Vg.  „Been"!)  Biba- 
Xata  [?  ?  vg.  Poenja]  Ninggi-p,  So 
Kameti  Apa-pé 

—  Nanggic-t 

—  legic-së 

—  I  Ondowa- 


Ewa-të 

Ba  (Koch) 

Ejau-kopa-ja 

Kaumoeta- 

Ictjie- 

Ocnata- 

Awakopiea-  (Vg. 

«Vol"?)  \  . 

—  Tappo(Mi*L.:Tapo)'  Dic-nó,  Ha-pë 

Ma-rë[?„Vg.nand"]     )'^  (M<  L  :  Dja)         Ictie-rë 
Ema-rë  |  —  '  Esó-vvë  („Volgen") 


Oorl«>g 

Oorsprong      (v.     e. 

rivier) 
Opnemen,  :/V Nemen. 
Opstaan  (vg.  de  noot 

hieronder) 
Orang  loewa  (Mal.)  ;   Takïi-tic 


Nata-   moko- 
Röpór-  (Kck'h) 

Makierakea-n  (?) 

Bie-rim,    Bie-rëboe 

(Kcx'H) 
Aigoe- 
Pokana- 


Koepëri- 
\Adna- 

Pamoe- 

Miemarriea- 
Tapari- 
Nakic- 

Mamc-  (Koen) 
le-ne,    Koe-dbie 

(Koen) 
Moka-rc 
Pamo-go     (Vg. 

.Borg-:) 


;    ^Amboe-rë,   Boe-rë 
,  Dakoe-më 
Emba-kë 


Awaric  (MoHKRA :      H6-gë 
^Opnemen") 


.  Birimboe 


Pokana    („Neen") 

(Mt'L.:  Pakana) 
Pokari(r)i)  (Mon.)    Hoef-kë 

Tamoe-kë 


Anggie-p 

Namarc-,  Nó 

Ba-kë    (Vg.  ,Neen") 


Oeleké 


Mamé(Mii..:  Mameh) 
liinie 


Tie-ske-  ba-kë 

K6-fë,  Na-rë 

Moemoe- 

Kösa-n,  Maka-n 

Pare- 

Kóndie- 

Kie-ndë 

Kambie-t 

Nasa-k 
De-gë 

Akoema-vë 


Vg.   „Slapen'' 


Vac  pokari  [„Slapen |  Tiemie-n 
niet  meer*'?] 


=  Hoofd  V,  e.  stam 


i)   Dit  woord  voor  „Niet  meer"  schijnt  toch  te  volgen  uit  de  twee  gegevens  bij 
MoDKRA  p.  120:  „Opstaan.  Etc  pokari":  en:   „Zoo  niet.   Aroa  pokari".  Kcti, 
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Nederlandsch 

M(mika*sch 

Oetanata'sch 

Mëraukë'sch 

A   ^  ^0  ^M  ^*  •   •  ••  *•  »•  •*  ^r  m  m 

(1904). 

(1828). 

(1906). 

Oud 

Akërauta-,      Pera- 
poekwa- 

— 

Dehie- 

Pagaai,  a/V  Riem. 

' 

Pagar  (Mal.) 

lana- 

Ro-da 

PaDdan  (Mal.) 

Toemi-t 

^■^ 

Oe-ga,  Rierie-,  Sarie- 

Papaja  (Mal.) 

Tëna-  (Koch) 

Bc-ti 

Paradijsvogel 

Jamoe-koe  (Koch) 

— 

Sakie-rë 

Parang   (Mal.) 

Tai 

Tai 

le-to 

Parel 

0-mab  (Koch) 

— 

Moemoe-  koema- 
[=  „Oester-vrucht'' 

Pees  (van  rotan) 

Kima* 

Kama     (^Bindrot- 
ting")  (MÜL.  Kema) 

Toep 

Penis 

Kama-rö  (Koch) 

Ovie- 

Penis-koker 

Kama-rë  poko- 

— 

Ke-wie  (n.1. :  Penis- 

(Koch) 

schelp) 

Peper,  zie  Lada. 

Piek 

Oeroena- 

A'arcJt  (Muller) 

Dam,  Da-më,  Krapoe- 

Pisang  (Mal.) 

Kau 

Kauw 

Boetie-,     Napie-t, 

Gie-gie  (Koch) 
Apima- 


Pisscn 

Planten 

Poenja    (Mal.):    —  ,  Nata-; — nata- 

poenja 
Poepen  Ata-  (Koch) 

Pols  Marapoem  (Koch) 

Pompoen,  zie  Laboe. 


(Zie  „Mooi"??) 


Prauw 


Pijl 


Koe 


1  lean- 


Kat  I  Kemako- 

Rccht  (n.1.  niet  krom)  Kie-jö  kópiea- 

Reeds  |  Adie-cpa- 

Regen  1  Ke 

Riem   (voor  roeien)  >  Po,  Poe 

Riet  (n.1.  pijlschacht)  Imari- 


Kó-nó 
]  Roen,  Roe-në 
Kó-mbë;  K6-mbë  — 

—  I  Na 

—  I  Sakie-k 

I 
I 

I 

Kol  •)(MCl.:  Koe=|'  Javoe-n,  Jó-mbë 

„Kano") 
Tiaré    (MüL.:    Ti-  '  Arie-bë,     Dade-w, 

hareh)  ■       Kapa-n,  Toerie-p 

—  I  Boja-m,  Toeba-n 

—  Ba-  masoe-k 
Aroii  (?),  Oca  (?)  *)  \  Mi-ndab 

Komak(Mi'L. :  Koma),  He-ë 

Poo  letö-k.  Ka- via 

—  Wic-bë 


i)  „Kol"  bij  MoDKRA  is  wel  een  schrijf- of  drukfout.  I.ees  blijkbaar:  Koe.  S.  Kok» 
2)  Dit  »Oea"  schijnt  toch  te  volgen  —  als  men  ziet  wat  M<:)DKra  voor  Koopcn 
(Pairi)  en  Nemen  (Awarie)  als  Oetanata'sche  woorden  geeft  —  uit  de  drie  zinnetjes 
die  aan  het  einde  van  zijn  lijst  (p.  120 — 121)  staan:  „Is  gekocht.  Pay  roea",  lees 
wel:  Pair-oea;  „Hebben  gekregen.  Iwar  roea",  lees  wel:  Iwar-oea  of  Awar-oea;  en 
„Niet  kunnen  koopen.  Payroea  pokana",  lees  wel:  Pair-oea  pokana.  En  verg. 
omtrent  Aroa  het  bij   „Ja"  in  de  noot  op   p.  482  bijgeschrevene.  Red, 
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Nederlandsch 


Mfmika'sch 
(1904). 


Oetanata'sch 
(1828). 


Mëraukë*sch 
(1906). 


Rivier 


;  Inata-(Vg.„ Water") 


Roeien 

Oewa-n,  Wan 

Roepen 

!  Aina-rrë  wómmona-h 

Kood 

Etöro- 

Rotan 

Rug 

Ruilen 

Rij,. 

Rijst,  c/V  Bras. 

Sago  Cn.1.  meel) 

Sago  palm 
Sap 

Schelpdier 


Kima-  („Vg.  Pees") 

Atai-,Oerënie-  (KoCH) 
Aköra- 
Poe 


Warari    napeteki       Evëroc-,  Oeroe- 
[=„  Water  groot"] 

—  I  Voes 

—  i  Warie-t 
Napetiïiro    (Müi«:      Dóhie- 

Napeteharo:  Vg.  ' 

.Wit") 
Kama     (^Bindrot-     Toep 
ting")(Mi'L.:  Kcma) 


Ocrimi 


Amëta- 
Namie- 

Oewó-,  Wo 


Kiuani  (MÜL.  : 
Kinanic) 
Amati 


Se-wtö 

Na-nggoe 

Eho- 

Da 

Da 

De  daka-  [=  „  Boom- 
water'*] 
Hienó- 


Scherp  Janako*^- 

Schiclcn  Cm.  c.  pijl)      Mic-na  siewa-rrë 
Schildpad  '  Jöko-  (zee-),  Miea-m 

(land-) 
Schildpad-ei  — 


Schoon,  :/V  (joed. 

Schors 

Schouder 

Schreeuwen 

Scmangka 

Slaaf 

Slaan 
Slang 


Oma    poa  (Modera; 

„Oester") 
Nakinvi  (Müixkr) 
Ii\ire  (Mi:i.. :  Ihege),  Ja-së,  Tama-n 
Piako(MiiL.:Piako) 

(Vg.  „Krab"; 
Piagoe   (Mi'L. : 

Piagoc) 


Rera-i 


Ba-bë    (zee-),     Gau 

(land-) 
Ba-bë     kana-,     Ciau 

kana- 


Piekic-r(cj 
Ta-rie  (Kon ij 
Ama-rc 
Ancli- 

Kawau- 

Kauma-r 
Apaku- 


Slapcn  Ku- 

Slechl  Nalau-kcrc    (\'j^. 

.,l,cclijk") 

Smal  Mokaro- 

Snchl)C  I  V.  c.  piaiiwi     Wa-kic  iKorii^ 

Speeksel  Mataii-  ^1\«hH' 

Spreken  Akwa-ie 

Spijs  Ka-na 


Manoki  (Mi'L.  : 

Man«»ké) 
Kiüfijiii-  (Mii.. : 

Katari) 


Kió  (Mri..:  Kic) 


Iwari 


L)epa-rë 

ia  ga- re 
Esö-rë 
Döhie-  koema- 

[r=  „Roode-vruchl"] 
leko-m 

Oesa-k 

Harioe-(groote), 
Sakie-(kleine) 
Noe-ë 
1  )om 

Papi-s  (Vg.  „Klein") 

Kase- 

Mcha-n 

Tamoe- 


Nedcrlaadsch 
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Staart 
^teleA 


IkoDugo  (MitL.  :IVo-   1 
nago)(Vg.,I.oopen")' 


Tomo    (Vg.   „Wcg-I 


Slun» 

Kie-mier  atwh- 

_ 

Só-nibï    kicwfl-re 

[=,WindBroor] 

[  =  ,Uroot-wind"] 

Straks 

Akemii- 

Agama 

A-dc,  Uamic- 

Sirand 

Tierie- 

Üoe-vB  (kust) 

Stuk  {Kr.  fii,i 

Jo 

„ 

Aïie-Je 

Suikerriet 

M.:.ni- 

MoDé(M«ll..: 

Moiie) 

Oedï,   Oewö-dE, 
W6-dë 

■labak 

Kapii-k,  Ka|>akie- 

Kn|Klki 

Teinoe-koe 

Tand 

Tie-tie  (Kiicn) 

Tiii 

Mangga-t 

Tasch  [nn  faiida») 

Ka,.akie-ta 

— 

Wa-d« 

Teeo,  üi  Voet 

Tiara     van      rt 

(an 

Toe-kie  (Koen) 

- 

— 

(bij  niaDnen) 

Tung 

Ma-lie,  mi.re(Ko<.-H) 

Mare 

üenoe-ni 

Touw 

Warau- 

Warauw  („Een  end 

D.'>-ndJ>,  Kara-rë  (dik) 

Traan  (van  '1 . 

>G) 

Ka-kei   (KtKli) 

„ 

Kievle-n 

Trom 

Imi- 

Momoka  (Ml 

....F.R) 

Kenda-ra 

Tuin 

Kau-tie 

— 

Maroe- 

TWM 

Ja.uani- 

— 

Icna- 

Vandaag 

Waiiwa- 

-- 

Nania- 

Varen 

-" 

Kapoly  (Mi' 
Kopoli) 

Jaïoe-n  .«moe-vË 

Varlten 

Oc 

De  (MCI..:  Oeh) 

Basic-kü 

Veel 

Takiri- 

Otie-vc 

Veer 

[edie- 

n'ieX"'  (M"l- 

ERA) 

Poel 

Ver 

Awakoepi-rë 

.ik.imi  ')  (M 

hera) 

Mahoo-lÜ 

Vermoorden 

Na«wa-Lroe(?) 

— 

Wazie-be 

Vertrekken 

leniemii- 

_ 

Oemoc-ïë 

Verzadigd 

lewaii-    aliva- 

[=„lla[k  grool"] 

- 

Dahanie- 

Vet 

Nniiiatwii-    [=„Eel 

— 

Jabü  moe-k 

groul"?] 

ïr   „Ver"   liecfl   .UïT.t.Kk:    Maraw.it.  Ducli 
sscling   mei   Mnraivas  (sic)   =   „Lang'. 
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Nederlandsch 


Mimika^sch 
(1904). 


Oetanata^sch 
(1828). 


Méraukë'sch 
(1906). 


Vier 


A  ma-jamani-{KocH) 
[=  „Twee-twee"]' 


lena-  iena- 

=  „Twee-twee" 


Vinger,  zie  Hand. 

le-n  sangga- 

Visch 

I-rëka 

Eriki  (MüL.:Erika) 

■ 

Para-ra,  Para-rë 

Vischspeer,  s/V  Elger. 

Vlakte 

Tepaja-koe 

— 

Mamoe-i 

Vleesch 

=  „Visch" 

Moei 

Vleugel 

Djaroe- 

Tahage- 

Vloed 

Bè-tó 

— 

Oema-k 

Voet 

Bau-we  (Kocii :  óók 
,Teen") 

Mouw 

Tagoe- 

Vogel 

Palëroe-,  Palroe- 

Oesoc-bë 

Vol 

Ejëkopiea-  (Vg. 
^Nabij"?) 

Tai-bë 

Voorbij  (Mal.  soedah)^ 

zie  Reeds. 

Vóórgaan 

Irëbau- 

(Vg.  ,Gaan") 

Maha-i 

Voorheen 

Ai  jaküta- 

— 

Mandie-n 

Vragen 

Kajo-rë 

Mie-l  a-wc 

Vrede 

Ekwa-rë 

Ninggi-p    mi-ndab 
wien   [=  „Goed 
geworden"^ 

Vrede  sluiten 

Ekwa-rë  apoekoena- 

Damie-  ninggi-p  mi- 
ndab  wien 

V  roege  r,c /«A'oorhcen . 

Ma-hoet  mandie-n 

Vrouw 

Kaukwa- 

A'tV/  (//// 

Boc-btic,     Iewv>-ge, 
Sa-Të 

Vrucht 

Naka"- 

Koema-,    Namake-dë 

Vuur 

Oeta- 

Oeta 

Taka-vë 

Vijand 

Oewali-,  Waii- 

— 

S«.>-k   on  i-m 
" — .Slccht-raensch'" 

Waar: 

Akari- 

Èkc 

Waarom  r 

Kalei-  niiora- 

Tore-ke 

Wang 

Oew-i-r  ■  K'-V!v. 

ƒ - 

Horie-dë 

Warm 

Am  a-moer:  e 

— 

•                            • 

Enak-,  Ena-kc 

W.iter 

I>ic  S.K    K  :    .  k  Na:.- 

Daka- 

Watermeloen 

Anè:;:-     K  »  ::> 

— 

— 

Wcxiuwe 

Moharie-k  iewc>-ge 

Weduwnaar 

Afccr;- 

Moharie-k  amna-ngga 

\ »  ~            *                         T                          ' 

\  -  »^->^  -  -  ■•_ 

Hc-rkè 

We. 

Mikc  - 

Ko-:e 

W^fT^ian,    ---'    Vcr- 

*  '  •"•  «i.  »I  *^  '^ 


489 


Nederlandsch 

Mimika'sch 

Oetanata'sch 

Mëraukë'sch 

(1904). 

(1828). 

(1906). 

Wegloopen 

— 

Mau-mau-mau 
(Modera) 

Bamie-t,  Kievó-n 

Wegnemen 

Namatorani 

(Modkra)    (Vg. 
„Bewaren"!) 

Ade-wnë 

Werk 

Ki-rë 

Sasa-i  („Werken") 

Werpspies 

Oki   (MULLER) 

Da-më  (Vg.  „Piek") 

Wie  ? 

Ka-rëma 

— 

Te  oni-m 

Wind 

Kie-miei(c) 

Lowry  (MÜL.:  Lowri) 

Kiewa-rë 

Wit 

Napoetiea-ro 

Topoka   (MiJi.:  To- 
pokoe)  ') 

Kóhie- 

Wolk 

A-poe 

Daka-  oemoe-m    [ — 
„Water-hemel"] 

Wond 

Natoe- 

— 

Aroe- 

IJzer 

Tau 

Poeroeli     (MüL.: 
Poeroetie) 

Wó-kërë 

Zacht,  zie  Week. 

Zand,  zie  Aarde. 

Sa 

Zee  (Mal.  sagara) 

Sakarie- 

Etoe-bë 

Zeggen,  zie 

Spreken. 

A-hie 

Zeilen,  zie 

Varen. 

Kiewar-  oemoe-vë 

Zcilprauw 

Piari  (Muller) 

Bó-n  javoe-n 

Ziek 

Namoeti- 

Matigati      (Vg. 
„Dood"!) 

lerc-rë 

Zingen,  zie 

Spreken. 

Zie 

Zitten 

Ai-pa,  Ai-pë 

Ai  pa 

Ambie-dë,  Bakana-ve 

Zoet 

lewën-a,  Joewëna- 

Araroe-në 

Zon 

Jau 

Jauw 

Kató-nie 

Zuster 

„Broeder 

Namoe-kë 

Zuur 

Ticte- 

Jari-t 

Zwaar 

Ickieti- 

Kanie-rë 

Zwak 

Paukora^- 

„Mager" 

Zwart 

lekako- 

Iküko 

Kónahie- 

Zwijgen 

.\kwa-rë  mcna-h 
[ —  „Spreken  . . .  .] 

" 

Sarie-n 

Zijn  (Fr.  eire) 

Aro-wa,  Aro-wë 

»Ja-' :- 

Damic- 

(Vg.  „Ja"j 

i)  Voor  „Rood"  geven  Modkra  en  Mtllkr  echter:  Napetiüro,  en  Napetcharo; 
dus  hetzelfde  wat  hier  te  Miinika  in  1904  „Wit"  heette.  Waarschijnlijk  hebben  wc 
dus  met  een  misverstand  te  doen  in  de  kleuren.  S.  Kt)K. 


-aS^^S»— ♦-  — 
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NASCHRIFT. 

Tot  zoover  de  Lijst  van  den  heer  Sevne  Kok,  van  ruim  225 
woorden,  aangevuld  met  juist  50  van  Dr.  KOCH;  samen  ca.  275 
woorden.  In  vele  opzichten  is  zij  niet  alleen  interessant,  maar  wordt 
zij  op  merkwaardige  wijze  bevestigd  door  de  lijsten  van  MoDERA 
en  Muller  uit  1828.  En  zeer  zeker  zou  deze  overeenkomst  nog 
treffender  uitkomen,  indien  men  bij  het  uitvragen  van  den 
Radja  van  Mimika  die  twee  vroegere  lijsten  gekend  en  behoor- 
lijk bij  de  hand  had  gehad,  liefst  in  alphabetische  volgorde.  Het 
mag  jammer  heeten,  dat  dit  niet  het  geval  was;  eerst  hier  te 
lande  teruggekeerd,  kregen  de  beide  onderzoekers  van  1904 
kennis  van  het  bestaan  dier  woordenlijsten  uit  1828.  Het  is 
slechts  een  waarschuwing  te  meer,  om  in  zoo  goed  als  onbe- 
kende streken  toch  vóór  alles  te  trachten  te  beschikken  over 
iille  gegevens,  hoe  sober  vaak  ook,  welke  vroeger  reeds  mochten 
verzameld  wezen.  Nu  echter  het  geval  er  toe  ligt,  dat  de  Woorden- 
lijst Sevne  Kok-Koch  van  1904  geheel  onafhankelijk  verkregen 
werd  van  de  Woordenlijst  MoDERA-MüLLER  uit  \%2Zy  pleiten  de 
overeenstemmingen  des  te  sterker  waar  zij  zich  voordoen. 

Op  grond  van  deze  lijsten  kan  nu  reeds  het  volgende  als 
samenvatting  met  ^ocde  reden  beweerd  worden : 
1°.  Het  Mimika'sch  en  Octanata'sch  is  in  wezen  eenzelfde  taal. 
Slechts  een  25'  van  elkaar  gescheiden  (Mimika  ligt  136°  27', 
()cta(nata)  136*^  2'  Ü.L.),  lieten  zij  dat  ook  van  te  voren 
wel  verwachten.  Z(')ó  ^root  is  het  verschil  van  talen,  plaatselijk 
in  Nieuw-Guinea  gesproken,  toch  niet,  om  (zooals  reeds  gedaan 
werd,  o.  a.  door  zendelingen)  van  cene  „Babylonische  spraak- 
verwarring'* in  dit  eiland  te  mogen  spreken. 
i^.  Die  Octa-Mimika'sche  taal  wordt  echter  ook  véél  Oostelijker 
aan  de  kust  nog  gesproken.  Deze  (voorloopige)  zekerheid 
danken  we  aan  een  klein  lijstje  van  woorden  door  Dr,  Kucil 
in  begin  Mei  1904  genoteerd  aan  den  mond  der  Koepéra 
Pockwci,  toen  hij  met  den  Vertegenwoordiger  daar  het  nadere 
kustonderzoek  ter  voorbereiding  van  de  Z.W.  N.-G. -expeditie 
bijwoonde  (verg.  Algemeen  Verslag  p.  27).  Het  waren 
'sheeren  KoClI  éérste  aanteekcningen  in  die  richting,  volstrekt 
onafhankelijk  van  zijn  notities  aan  de  Mimika,  ca.  6  maanden 
later.  Ziehier  nu  dat  kleine  maar  belangrijke  lijstje,  waarin  alle 
woorden  die  niet  overeenstemmen  met  de  Mimika-Oetanata'sche 
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woordenlijst  van  hiervóór,  cursief  gedrukt  zijn ;  zoodanige  Ned. 
woorden  welke  daar  niet  vermeld  staan,  gaan  hier  tusschen 
haakjes. 

Woorden  der  inlanders  van  de  Koepira  Poekwd  (2  en  7  Mei  1904). 


Boog 

Ambori 

(Kat           Oradja) 

(Schelp 

Poro) 

Boom 

Tai 

1   Klapper     Otiri 

Slapen 

Eté 

Eten 

Ana,  Anöla 

Koopen      Baitati 

(Snijden 

Mare) 

(Haai 

Jauwë) 

Papaja        Teta 

Tabak 

Amh'i 

Haar 

Oeïri 

Parang  (, IJzer")  Tai 

Varken 

Oewë 

Hond 

Oeweri 

'  Pisang        Kau 

(Vlieg 

Apau) 

Huilen 

Make 

Prauw         yawciti 

(Wrat 

Koekembi) 

Kampoeng 

Natiwei 

Sago            Amëta 

Gelijk  men  ziet  zijn  de  woorden  voor  Boog,  Eten,  Haar, 
Klapper,  Parang,  Pisang,  Sago,  en  Slapen  ^^W«/// gelijk  aan  de 
Mimika'sche  woorden;  is  het  woord  voor  Huilen  bbk  gelijk 
aan  den  Oetanata'schen  term  van  1828,  terwijl  dat  in  1904 
bij  de  Mfmika  aan  't  onderzoek  ontsnapte;  en  zijn  de  woorden 
voor  Boom,  Hond,  Papaja  en  Varken  waarschijnlijk  gelijk  aan 
de  Mimika'sche.  Naast  deze  8  -j-  i  +  (4)  gelijke  woorden,  slechts 
^  beslist  afivijkende  ivoor  den  op  de  ij  genoteerde  aan  de  Koepëra 
Pockwa!    Daarnaast   6  nieuwe,    van    elders  nog  niet  bekend. 

Evenals  dus  in  mijn  eerste  Naschrift  (p.  471 — 475  hiervóór)  op 
geheel  andere  gronden  kon  beweerd  worden  dat  de  grens 
van  het  Oetanata-Mimika-verkeer  zich  oostelijk  uitstrekt  tot 
de  Koepëra  Poekwa  (137*2'  O.L.),  zoo  blijkt  deze  overeen- 
stemming en  dit  samenleven  van  de  heele  kuststrook,  over 
een  gehéélen  graad,  dus  over  ca.  11 1  K.M.,  óók  op  linguïstisch 
gebied  waar  te  zijn.  Aan  de  Oostbaai  echter  (138**  4'  O.L.), 
dus  wéér  een  graad  oostelijker,  wordt  een  gansch  andere  taal 
gesproken,  blijkens  de  mededeeling  van  Ass.-Res.  Hkllwig 
in  de  noot  op  p.  477  hiervóór. 

Zooals  verwacht  kon  worden,  heeft  het  Méraukë'sch  absoluut 
niets  met  het  Oeta-Mimika'sch  te  maken.  Volgens  Prof.  Kern 
(naar  persoonlijke  mededeeling)  schijnt  het  zelfs  ccne  niet- 
Maleisch-Polynesische  taal  te  zijn !  Slechts  ter  volledigheid  is 
het  hiervóór  mede  opgenomen. 

De  Kowiai'sche  talen  vormen  weer  een  in  hoofdzaak 
andere  taalgroep,  zooals  men  zien  kan  door  de  Woordenlijsten 
die  MODERA  en  MüiJ.ER  óók  van  het  Lobo'sch  gaven  (bij  Fort 
Du  Bus  en  omstreken  dus  gesproken),  door  te  zien.  Toch 
bestonden  er  toen,  op  een  totaal  aantal  van  ca.  i5oLobo'sche 
woorden,  de  /j  volgende  aan  het  Octa-Mimikascli  gelijke  \ 


493 


Been  („shin") 

Imiri 

Lachen 

Okö 

Sago[-pal] 

n]    Amata 

Boog 

Amorè 

Maan 

Poera 

Schelp  (?) 

Koerapahoe 

Bord 

Piani 

Man 

Wcrc 

Slapen 

Etè 

Borst  (cener  vrouw)  Abd 

Mes 

Ka-ira 

Speeksel  („Spit")  Mètau 

Dij  (■) 

Èhanata  [èha  nata?] 

Morgen 

Kauniatija 

Tand 

Titi 

Een 

Oénakwa  (Goreda) 

Neus 

Mirimoi 

Tong 

Mere 

Geven 

Kèma(è) 

Oog 

Mdmè 

Twee 

Jamanini  {Goreiia) 

IIaar(?) 

Roepere 

Oor 

Ihani 

Varken 

Ohü 

Hand 

Maharè 

Parang 

Tai 

Veel 

Td-oroc 

Hond 

Oewiri 

Penis 

Kamarè 

Visch 

Irèjü 

Hoofd 

Roe])au 

Piek  („Javelin 

")     KJlra 

Voet 

Maoe 

Huilen 

Mïlè  (aimè) 

Poepen 

Ata 

Vrouw 

Kauwa 

Huis 

Kamè 

Prauw 

Koe 

Vuur     Oetdmai  [oeta  mair] 

Kin 

Kèparè 

Pijl 

KStiarö 

Wang 

Awamoe 

Kind 

Aïdau 

Regen 

Kèhè 

Water 

Mi 

Klein  (?)    Mèni 

hita(s/V  „Daughter") 

Riem  (v.  roeien)     P8. 

Wind 

Kimiri 

Kokosnoot 

Oetiri 

Rotan 

Kmè,  Kèma 

Zitten  (?, 

,awake*')    Kmai-ipa 

Knie 

Iripoe 

Hug 

Oeroemi 

Zon 

Djau  >) 

De  taalgroep  van  het  Oetanata-Mfmika'sch  strekt  zich  dus 
ten  Oosten  uit  tot  minstens  de  Koepëra  Poekwa,  en  westelijk 
minstens  tot  het  meer  Jamoer  %  om  zich  langzamerhand  in 
de  taal  (óf  talen  ?)  bewesten  de  Etnabaai  te  verliezen. 
De  genitief-constructie  der  Oeta-Mimika-Koepëra  Poekwa'sche 
taalgroep  is  de  gewone  Maleische  (zie  onder  Gij,  Hij,  Ik,  Poenja). 
Maar  die  van  het  Angadi-Lobo'sch  (en  Mëraukë'sch)  is  de 
ómgekeerd-Maleische,  dus  de  „synthetische",  zooals  de  Ariërs, 


i)  Dit  woord  voor  „Zon*'  volgt  toch  uit  de  3  woorden  bij  v.  ü.  Sande  voor: 
„Evening'\  „Morning''  en  „Noon",  waarin  telkens  het  »Jaü"  (op  z'n  Engelsch 
immers   gespeld?)   in   den   samengestelden    term    van  2  of  3  woorden  vooraan  gaat. 

Curieus  is  nog  in  de  lijst  bij  v.  D.  Sande  de  term  „fire  wood  utdnata^  (p.  324, 
derde  kol.).  Natuurlijk  is  dit  samengesteld  uit  oeta  -\-  ttata^  waarin  oeta  niets  anders  is 
als  „Vuur'\  De  plaatsnaam  Oeta  nata  zou  volgens  de  eigen  lijst  van  Modera- 
MüiXER  beteekenen:  „Vuur-Mooi*';  volgens  de  Mimika-lijst  van  Seyne  Kok: 
„Vuur-Bezitten".  Welke  van  deze  drie  verklaringen  de  juiste  is,  kan  moeilijk  reeds 
gezegd  worden;  ik  voor  mij  geloof  de  laatste.  Maar  de  plaatsnaam  van  het  dorp 
Oeta=:„Vuur",  anders  gezegd  Oeta  nata  (wat  dit  nata  dan  ook  precies  moge 
beteekenen),  staat  in  beteekenis  volstrekt  vast,  en  duidt  zoo  goed  als  zeker  de 
aanwezigheid  aldaar  aan  van  een  oude  en  gewichtige  Papoea-nederzetting. 

2)  Zéér  juist  is  dan  ook  wat  v.  D.  Sande  1.  c.  p.  325  opmerkt,  aan  het  slot  van 
zijn  Anggadi- Woordenlijstje  en  na  zijn  verwijzen  naar  19  analoge  woorden  in  de 
Oetanata- Woordenlijst  van  Muller:  „So  it  is  clear  that  the  expedition[-WiCHMANN, 
1903],  penctraling  from  Geelvink  Bay  to  Lake  JamOr,  never  before  visited,  had 
reached  the  linguislic  terriiory  of  the  south-west  coast".  En  gewichtig  is,  wat  hij 
dadelijk  dan  laat  volgen :  „This  linguislic  connexion  was  alrcady  noticed  on  the 
si)ot  by  Mr.  Dumas,  who  acconipanied  the  expedition  and  had  formcrly  Iravelled 
along  the  said  coast,  but  who  rcmarkcd  Ihat  somc  words  were  uscd  with  a  some- 
what  different  meaning." 
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Chineezen  enz.  haar  evenzeer  hebben;  niet  „Haar-Hoofd"  dus, 
zooals  de  Maleier  door  gewone  nevenstelling  zegt,  maar  „Hoofd- 
haar", behoorlijk  samengetrokken  tot  écn  begrip,  tevens  één 
woord.  Gelijk  men  weet,  heeft  Dr.  Brandes  in  zijn  proef- 
schrift van  1884  het  éérst  nader  bij  die  twee  diep  verschillende 
soorten  van  genitief-constructie  in  onzen  Archipel  stilgestaan, 
en  heeft  hij  een  lijn  getrokken  tusschen  Sawoe  en  Roti,  langs 
Florcs,  beoosten  Boeton,  Celebes,  de  Sangir-eilanden  en  Filip- 
pijnen,  maar  bewesten  de  Soela-eilanden,  als  scheidingslijn 
tusschen  de  West-Indonesische  en  de  Oost-Indonesische  genitief- 
constructie  *).  Het  blijkt  nu  echter  dat  de  Oetanata-Mimika-Koepera 
Poekwi¥sche  taalgroep  geivis  óók  tot  dien  Westelijken  taaltak 
zal  fHoeten  gerekend  luorden.  Het  Oost- Indonesisch  type  echter 
vindt  men,  als  gezegd,  terug  in  het  Anggadtsch  en  Lobó*sch,  -) 

In  tegenstelling  tot  de  verwante  Anggadi-  en  Lobo-tong- 
vallen,  behooren  dus  de  dialecten  van  de  Koepëra  Poekwd  (.^) 
westtuaarts  tot  minstens  voorbij  de  Oetanata^  krachtens  hun 
genitief-constructie  tot  den    West- Indofiesisc hen  taaltak. 

Of  dit  verschijnsel  daar  echter  oorspronkelijk  is,  dan  wel 
door  langjarigen  Malcischen  invloed  ingebracht,  hierover  valt 
voorshands  niets  naders  te  zeggen;  alleen  moet  in  dit  verband 
gewezen  op  Brandes'  scherpzinnig  betoog  (1.  c.  p.  23 — 27) 
dat  de  West-Indonesische  genitief  geenszins  is  (wat  zij  op 
het    eerste    oog    lijkt)    een    kinderlijke    manier,   maar  integen- 


i)  „liijdragc  tot  de  vergelijkende  klankleer  der  Westersche  afdeeling  van  de 
Maleisch-Polynesische  taalfamilie",  Ttrecht  1884:  zie  daar  p.  20 — 27,  en  vooral 
Stelling  III  achteraan,  die  zijne  nieening  samenvat.  Alleen  geeft  hij  de  lijn  daar: 
tttssihen  „Flores  en  de  Solor-eilanden":  dat  zij  echter  ikcars  tri'tr  Oost-Flores  loopt, 
blijkt  uit  de  aanteekening  van  Dr.  A.  O.  Vorderman  in  zijne  uitgave  van  „Het 
Journaal  van  Albert  Colfs",  Hatavia  1888.  p.  135 — 136. —  En  wat  Brandks  ///>/  aan- 
roert, is:  dat  oostelijk  van  Niiuii'-Gulnca  (h.  v.  reeds  op  de  Salomo-eilanden),  en 
ver  lier  door  i:^anseh  {jiK'erig)  Melanesic^  Mikroftesie  en  Polyncsi'è^  de  West-Indonesische 
genitief-constructie  weer  hecrschende  is  (pers.  mededeeling  van   Prof.  Kern'). 

2)  Voor  het  Anggadi'sch  zuilen  een  paar  termen  voldoende  zijn  tot  bewijs: 
„Boog"  is  i'unore^  „Rotan"  is  <•////■,  en  „Hoogpces"  iiniore  eml\  dus  „Boog-rotan[pees]"; 
„Hand"  en  „Voet"  zijn  viahare  en  tiuioe^  en  „Handpalm"  en  „Voetzool"  resp. 
inahare  t'inata  en  niaoe  tinata'.  desgelijks  ^Kug  v.  d.  hand"  en  „Rug  v.  d.  voet 
(=  Wreef)"  mahiiit:  uórc  en  ntaoe  h'órc\  en/.  —  Voor  het  I.  obo'sch  kunnen  eveneens 
een  paar  voorbeelden  genoeg  zijn.  ontleend  aan  MoDERA-Mi-rr.KR  in  1828:  „Arm", 
was  er  nitiiiin;^o^  maar  „Hand"  niinum^o  oera,  en  „Vinger"  y^ni/nanj^o  sorP' '^  n^^^^g" 
en  „Vogel"  waren  er  resp.  i/iütii/om^o  en  tnanok.  maar  „Wenkbrauw"  en  „Veder, 
Veer"  resp.  niü/,r/oni^oe  -.i-oeroe  en  inanok  r.'c.vtv,  waarin  dus  7i't>(VY»<*  ongeveer  „haar" 
(>f  „pluim"  moet  zijn;  desgelijks  was  er  „Hoofd"  nicnoni^o^  maar  „Hoofdhaar" 
niononi^-foeroe^  waarin  dalzelfde  looeroe^  doch   nu  aangeblazen,   terugkeert:  enz. 
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deel  een  jongere  en  analytische ,  waarvan  (volgens  Brandes) 
de  vorm  in  de  meeste  gevallen  verloopen\%''^o\.  nuchtere  neven- 
stelling  van  twee  woorden  zónder  grammatisch  bindsel.  Het 
Anggadi'sch  en  Lobo'sch  vertegenwoordigen^  dienvolgens  het 
oudere  Mal.-Polynesisch  taalsysteem,  het  Oet^-Mimika'sch  het 
jongere  West-Indonesische  en  Melano-Polynesische  stadium. 
Een  gewichtig  criterium  ter  beoordeeling  van  volksbescha- 
ving is  zeker  het  Talstelsel.  Het  zijn  kinderen,  die  niet 
verder  dan  2  kunnen  tellen;  het  zijn  iets  meer  ontwikkel- 
den, die  een  5-tallig  stelsel  bezitten,  ontleend  natuurlijk  aan 
het  tellen  met  de  rechterhand;  het  zijn  beslist  méér  ontwik- 
kelden, die  „tot  tien  kunnen  tellen",  natuurlijk  weer  op  beide 
handen  samen,  of  die  een  20-tallig  systeem  er  op  na  houden 
(zooals  de  Basken),  aan  handen  -j-  voeten  ontleend.  De  tus- 
schejiliggende  talstelsels  zijn  wezenlijke  trappen  van  beschaving  l 
Welnu :  de  Papoea  van  Mërauk^  tot  ver  voorbij  de  Oeta  rekent 
tegenwoordig  nóg  bij  Tweeën;  „Drie"  is  voor  hem  „Twee  + 
Een"  (Mëraukë'sch  iena  zakbd\  Mfmika'sch  jamani  ienakwd). 
De  „Mairassis"  bij  Fort  Du  Bus  in  1828,  of  „bergbewoners" 
aldaar  (MULLER,  p.  103),  waarover  alléén  deze  schrijver  bizon- 
derheden  mededeelt,  en  wel  „op  gezag"  van  den  Regeerings- 
Commissaris  bij  die  reis  VAN  Delden  (1.  c.  p.  104),  reken- 
den toenmaals  reeds  bij  Vieren;  want  zij  hadden  (I.  c.  p. 
117)  onafhankelijke  termen  voor  i  tot  en  met  4'),  dan  een 
sluitwoord  [iworo)  voor  „Vijf",  maar  „Zes"  noemden  zij  niet 
Vijf-(-  Een,  maar  „Vijf-f-Twee"(/ït'^rez/«^^/,  d.i.  izvoro  \  aniooi), 
en  desgelijks  „Zeven"  en  „Acht"  als  „Vijf-|-  Drie"  en  „Vijf  | 
Vier"  [iworkaria,  en  izuoraai);  zij  bezaten  dus  een  4-tallig 
stelsel,  dat  in  de  war  was  geraakt  door  het  5-tallig  stelsel  van 
de  kustbewoners  aldaar !  Want  de  strand-Papoea's  bij  dat  Fort 
Du    Bus     (getuigen:    MODERA    p.   123,    en    MüLLER    p.   117) 


i)  N.  1.:  i  tiifi(^ainv\  2  arnooi\  ^  l\/riti[  ^aai.  —  Dat  MoDERA-MüiXER  toenmaals 
geen  getallen  bij  de  Oetanata'ers  konden  konstateeren,  is  m.  i.  gevolg  van  mis- 
verstand. MoDERA  toch  zegt:  „De  Octanataërs  schenen  weinig  begrip  van  tellen  te 
hebben.  Hetzelfde  woord  Aiverie  werd  telkens,  wanneer  zij  een  getal  wilden  noemen, 
herhaald,  en  daarbij  op  de  vingers  en  teenen  geteld"  (p.  122).  Muller  zegt:  „Bij 
de  Oeta-bewoners  zijn  ons  geene  bijzondere  uitdrukkingen  voor  de  onderscheidene 
getallen  bekend  geworden.  Wanneer  zij  een  zeker  getal  wilden  aanwijzen,  deden 
zij  zulks  met  de  vingers,  en  bij  het  optellen  herhaalden  zij,  na  eiken  l)ijgevoegdcn 
vinger,  telkens  het  woord  Aicarr  (p.  117).  Kn  nu  beleekende  Oeta'sch  aicari'.  nemen! 
Er  is  dus  alle  grond  om  te  vermoeden  dat  de  Oelanata'crs,  door  te  toonen  —  op 
vingers  en  teenen  —  /loc  zij  telden,  nalieten  de  twee  telwoorden  Ic  noemen  die 
zij   waarschijnlijk  in   1828  reeds  hadden,  cven«;oed  als  ///^///.f  de  MerauköVs  ze  hebben. 


496 

rekenden  in  1828  al  bij  Vijven;  „Zes"  was  voor  hen  „Vijf+ 
Een"  (Lobo'sch  rim(i)  samosi).  De  Onin'ner  rekende  in  1828 
(getuigen:  dezelfden)  reeds  bij  Zessen,  èn,  merkwaardiglijk, 
met  allemaal  Westmaleisch-Polynesische  termen,  n.1. :  i  sa; 
2noewa;  ^terti;  \faat]  $nima;  6nem;  y  tarassd,  d.i.  dus .  .. 
„Vol  [==Zes]  (Jav.  tëlas  =  „öp,  af,  uit" !) -|- Een". 

Alléén  de  Cerammer  rekende  toenmaals  in  1828  reeds  bij 
Tienen;  hij  alléén  aan  deze  geheele  Nieuw-Guineesche  Zuid- 
kust kon  toenmaals  „tot  tien  tellen"  (getuige  weer  Muller 
1.  c),  met  weer  allemaal  Westmaleisch-Polynesische  termen. 

Hier  heeft  men  dus,  als  een  wezenlijke  trap  van  inlandsche 
beschavingy  achtereenvolgens  van  Oost  naar  West :  een  2-tallig 
Stelsel  tot,  zeg,  de  Etnabaai,  want  nu  nog  heerscht  dat  bij 
het  meer  Jamoer  (v.  D.  Sande,  p.  321);  een  4-tallig  Stelsel  in 
1828  in  't  binnenland  aan  de  Tritonbaai,  reeds  in  de  war 
geraakt  door  't  navolgende :  zijnde  een  5-tallig  Stelsel  aan  de 
kust  dierzelfde  Tritonbaai  in  1828  *);  een  6-tallig  Stelsel  toen 
bij   de  Onin'ners;  en  een   lO-tallig  Stelsel  bij  de  Cerammers! 

Dit  geeft  ons  een  diagram  van  den  beschavingstoestand 
aan  Nieuw-Guinea's  Zuidkust:  van  Oost  (Mëraukë)  naar  West 
(Fak-fak)  zwelt  de  Papoea-beschaving  zoo  te  zeggen  met  haar 
Talstelsel  geleidelijk  aan ;  waarbij  het  6-tallig  Stelsel  het  hoogst 
ontwikkelde  antiek  Papoea-tellen  moet  heeten.  Datzelfde  6-taIlig 
Stelsel,  dat  —  zooals  ik  vroeger  aanwees  (Encycl.  v.  N.  I., 
IV  [1905],  i.v.  Tijdrekening,  p.  453)  —  óók  op  Java  bestond 
lang  vóór  de  komst  der  Hindoes,  en  dus  tevens  het  aller- 
oudste en  meest  ontwikkeld  eigen  (?)  Talstelsel  der  Indonesiërs 
mag  heeten ;  7iiet  aan  handen  of  voeten,  maar  aan  de  6  grootste 
sterren  van  Orion  ontleend !  Hier  vinden  we  dus  tevens  ailond- 
Javaanschen  invloed  op  Zuidwest  Nieuw-G uineay  nJ,  Onin! 

G.    P.    ROUFFAER. 

l)  /Virii's  datzclfiic  verschijnsel  van  een  4-lallig  en  een  5-tallig  ^KfX^aX^  vlak  naast 
elkiiar^  vindt  men  nu  nog  aan  de  IIumboldt-l)aai  en  aan  het  SCntani-meer.  Doch 
daar  zijn  de  mecr-hcwoncrs  méér  beschaafd  en  tellen  bij  Vijven  (v.  D.  Sande, 
p.  320):  terwijl  de  strandl)C\voners  aan  de  llinnboldt-baai  nog  maar  bij  Vieren 
tellen  (zie  vooral  Contr.  Moolknburgh  in  Tijdschr.  Bat.  Gen.  XLVII,  1904, 
p.  173 — 178:  mèl  de  correcties  op  die  „vuile  proef"  op  p.  382 — 383,  niet  te  ver- 
geten!: en  verg.  v.  D.  Sande,  p.  321,  die  het  (ten  onrechte)  maar  half  gelooft). 

Kn  zelfs  een  oi'er:;(7'/Lf  van  een  ouder  4-lallig  op  een  jonger  5-tallig  Stelsel,  her- 
innerend aan  wat  in  1828  bij  de  „Mairassi^"  van  Lobo  gevonden  werd,  treft  men 
tegenwoordig  aan  bij  de  binnenlanders  (Karón's)  in  den  „vogelkop"  van  Nieuw- 
Guinea,  ca.  l**  N.H.  en  133"  O.L.,  l>lijliens  het  woordenlij^tje  van  den  heer  Til.  H. 
RuYS  in  Tijdschr.  Aardr.  Gen.  2e  S.,  XXIIl  (1906),  p.  330:  l  soe;  2  ei:  3  loef; 
4  //ie/;  5  /enisoe  [Vol    |-  Eén] :  6  kri/nsoe  [Hand  -|-  Eén] ;  7  krimei  [Hand  -f-  Twee],  enz. 
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Met  3  Appendices,  van   Dr.  Til.  VALETON, 
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Bij  het  verzamelen  op  botanisch  en  zoölogisch  gebied  heb  ik 
veel  nut  gehad  van  de  wenken  en  raadgevingen  die  mij  in 
Buitenzorg  te  voren  waren  gegeven.  Zoowel  Professor  Dr.  M. 
Treub,    Directeur    van    's  Lands  Plantentuin,  als  de  Heeren  Dr. 

J.  C.  Koningsberger,   Dr.  Th.  Valeton  en  F.  de  Monchv, 

hebben  mij  met  raad  en  daad  bijgestaan  bij  het  geven  van 
inlichtingen.  Door  de  bemoeiing  van  Dr.  E.  C.  J.  MoilR  kon  ik 
me  voorzien  van  twee  in  het  zoeken  en  behandelen  van  plan- 
ten   en  dieren  ervaren  inlanders,   beide  Soendaneezen,  Naiiu  en 

Bandoeng. 

Naibi  had  vroeger  met  de  H.  H.  Sarasin  gereisd,  en  Bandoeng 
met  Prof.  Weber  op  de  Siboga, 

Beiden  hebben  me  trouw  geholpen;  toch  heb  ik  hun  steun 
slechts  bij  een  deel  van  den  tocht  gehad.  BANDOENG  keerde 
reeds  van  Mëraukë  naar  Java  terug,  omdat  hij  niet  gezond  was 
en  de  expeditie  niet  aandurfde.  Naibi  werd  tijdens  de  expeditie 
ziek  aan  beri-beri,  zoodat  hij  moest  geëvacueerd  worden;  hij 
overleed  op  de  terugreis. 

De  meeste  gelegenheid  heb  ik  gehad  om  in  de  omgeving  van 
Mëraukë  te  verzamelen ;  tijdens  den  expeditie-tijd,  aan  de  Ktna- 
baai,  kon  hieraan  veel  minder  worden  gedaan  en  miste  ik  mijne 
beide  helpers,  die  slechts  ten  deele  konden  worden  vervangen 
door  den  mij  later  toegcvoegden  jongen. 

De  afbeeldingen  aan  dit  Verslag  toegevoegd  zijn  alle,  op 
N°.   ii6  na,  naar  foto's  door  mijzelven  genomen. 


A.    BOTANISCH    VERSLAG. 

Wat  van  planten  verzameld  werd,  is  voor  het  grootste  gedeelte 
gedroogd  en  werd  als  herbarium-materiaal  naar  Holland  gezon- 
den; daarnevens  zijn  ook  een  aantal  plantendeelen,  als  bloemen 
en  vruchten,  op  liquor  (meest  formol,  soms  spiritus)  bewaard. 

Het  drogen  der  planten,  tusschen  Chinecsch  papier  gelegd,  had 
zoo  mogelijk  in  het  zonlicht  plaats;  ontbrak  dit,  dan  werd  boven 


houtviiur  gedroogd.  De  gedrot^de  planten  werden  altijd  met 
naphtaline  bestrooid  en  bleven  op  deze  wijze  meestal  goed  ge- 
conserveerd. 

Het  verzamelde  werd  aan  het  Rijks- Herbarium  te  Leiden  voor 
een  groot  gedeelte  gedetermineerd  door  Dr.  Th.  V'aleton 
vao  Buitenzoi^,  die  daartoe  een  gedeelte  van  zijn  verloftqd  in 
Holland  besteedde.  Het  verzamelde  komt  het  Rijks- Herbarium 
en  den  Plantentuin  te  Buitenzorg  ten  goede. 

Hier  volge  wat  Dr.  Valkton  over  het  door  hem  onderzocht 
materiaal  mij  daarna  heeft  mt^degedeeld. 

,Er  zijn  een  kleine  300  verschillende  soorten  verzameld;  van 
deze  zijn  die,  welke  tot  de  Monocotylen  en  Vaatcr>-ptogamen 
behooren,  nog  niet  nader  onderzocht.  Dr.  J.  P.  LoTSV  heeft  op 
zich  genomen  de  eerste  te  determineeren,  Dr.  W'.  BuRCK  de 
laatstgenoemde.  Van  de  Dicotylen  zijn  de  Leguminosae  en  Com- 
positae  nog  niet  gedetermineerd,  terwijl  de  Piperaceae  (een  klein 
aantal  soorten)  bij  Mr.  CaS.  de  Canuolle  in  Genéve  zijn  en  de 
Myristicaceae  (één  soort)  bij  Dr.  WarbubG;  van  de  Malvaceae 
is  een  waarschijnlijk  nieuwe  soort  bij  Dr.  B.  P.  G.  Ht)i.'HREUriNER 
in    Genève,   de  Convolvulaceae  '/  bij  Dr.  Haluer  in   Hamburg. 

In  de  door  mij  onderzochte  174  soorten  vond  ik  er  elf  of 
twaalf  die  waarschijnlijk  nieuw  zijn.  Het  is  niet  onmogelijk  dat 
er  bij  de  nog  niet  nauwkeurig  onderzochte  families  en  bij  de  Mono- 
cotylen   nog  een   paar  nieuwe  soorten  zullen  gevonden  worden.^ 

Ik  tnxeer  dus  het  aantal  nieuwe  soorten  pp  minstens  twaalf, 
dus  6  procent.  Waarschijnlijk  is  het  getal  grooter,  maar  bij 
onvoldoendheid  van  materiaal  is  dikwijls  niet  met  zekerheid  uit 
te  maken  of  een  soort  nieuw  is. 

De  nieiuve  soorten  zijn  bijna  alle  van  de  Etnabaai. 

Van  deze  is  het  belangrijkste  een  nieuw  geslacht,  dat  naar 
alle  waarschijnlijkheid  tot  de  Campanulaceae  behoort.  Wegens  het 
ontbreken  der  vruchten  is  de  familie  nog  niet  met  zekerheid 
uitgemaakt ;  anatomisch  onderzoek  zal  hierin  waarschijnlijk  licht 
geven. 

In  hot  algemeen  behooren  de  verzamelde  soorten  tot  het 
Malcischc  Archipel-gebied,  Slechts  enkele  soorten  zijn  gevonden 
die  tut  dusver  uitsluitend  in  Australië  gevonden  waren  of  een 
-Xustralisch  karakter  dragen  (b.v.  Tecticornia  cinerea,  en  een 
paar  .Acacia- soort  en  van  het  phyllodium-dragende  type  dat 
bijzonder  in  -Australië  verspreid  is). 

1}  iDluiïchen  giidclermiDcerd  1  er  hlijken  lo  soorten  Ie  lijn,  «urooder  geen  nieuwe. 
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Over  het  algemeen  is  het  materiaal  in  goeden  toestand  over- 
gekomen. Van  het  formol-materiaal  moest  een  gedeelte  weg 
gedaan  worden,  daar  het  vergaan  was  en  de  etiketten  verdwenen 
waren;  dit  komt  altijd  bij  formol  voor.  Het  meeste  is  echter 
uitmuntend  bewaard  gebleven. 

Nov.  1906.  Dr.  Th.  Valeton." 

Bij  zijn  verslag  behoort  een  lijst  van  174  gedetermineerde 
planten ;  deze  zal  als  Appendix  I  hierachter  worden  afgedrukt. 

Over  het  verzamelen  en  over  den  indruk  dien  het  landschap 
maakte,  kan  het  navolgende  gezegd. 

Zooveel  mogelijk  werd  van  iedere  plant  een  of  meer  bladeren, 
resp.  tak  met  bladeren,  bloemen,  vruchten  en  wortel  medegenomen. 
Als  het  kon  nevens  de  gedroogde  bloemen  ook  bloemen  op 
Hquor;  de  vruchten  meestal  op  liquor. 

Van  enkele  groote  planten  resp.  boomen  werd  een  stuk  hout 
van  een  grooten  tak  afgekapt  en  van  enkele  boomen  de  lengte 
gemeten,  nadat  ze  geveld  waren.  Daarbij  werd  bij  iedere  plant 
een  etikette  gevoegd  waarop  zooveel  mogelijk  volgnummer, 
datum  van  inzamelen,  aard  der  plant  (boom,  struik,  kruid),  kleur 
der  bloem,  vindplaats,  aard  van  het  terrein,  ongeveere  zeehoogte 
en  inlandsche  naam  was  aangegeven,  en  somtijds  nog  bijzondere 
mededeelingen  werden  gedaan. 

Tot  de  merkwaardige  landschappen  die  ik  zag,  behoorden 
uitgestrekte  stukken  grond  met  slechts  zeer  weinige  plantensoorten 
begroeid ;  zoo  met  een  lang  gras,  als  alang-alang,  begroeide  vlakten, 
hier  en  daar  in  de  omgeving  van  Mëraukë,  doch  ook  in  andere 
streken  b.v.  langs  de  Digóel-rivier.  Deze  graspartijen  wisselden 
af  met  boompartijen,  resp.-  bosschen. 

Die  grasvelden  strekten  vooral  tot  voedsel  aan  de  kangoeroe's 
en  werden  elk  jaar  tijdens  den  drogen  moesson  door  de  inboorlingen 
meestal  geheel  afgebrand.  Met  dit  afbranden  waren  belast  Papoea's 
speciaal  tot  den  vuurtotem  ')  behoorend.  Het  doel  van  dat  af- 
branden was  het  gr*as  weder  beter  te  doen  ontspruiten,  waarbij 
de  plantenasch  als  mest  dienst  doet.  De  malsche  sprietjes  die 
dan  opschoten,  waren  een  lievelingskost  voor  de  kangoeroe's, 
welke,  onder  het  genot  van  hun  maaftijd,  door  de  jagende  Papoea's 
met    hunne    honden    werden    overvallen    en    buitgemaakt.    Deze 


I)  Zie  mijn  Klhnographisch   \'crslag,  Hij  lag  e  IX    hierachter. 
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grasbranden  hulden  geheele  landstreken  in  een  waas  van  rook 
en  tegen  den  avond  in  een  phantastisch  licht;  ze  brachten  mij 
onze  voorjaars-heibranden  in  herinnering. 

Ook  zag  ik  uitgestrekte  landstreken,  die  in  hoofdzaak  met 
bamboe-riet  begroeid  waren.  Tusschen  de  opeengehoopte  bamboe 
(de  bamboe-stoelen)  kwamen  ruimten  voor,  waarop  weinig  of  niets 
,groeide  behalve  enkele  kruiden.  Soms  was  het  opvallend  zoo 
kaal  en  zonder  eenigen  plantengroei  zulke  tusschenruimten  waren. 
Van  enkele  bamboe-partijen  gaat  hiernevens  een  afdeeling  (104); 
in  dit  geval  is  de  plantengroei  nevens  de  bamboe,  als  bij  uit- 
uitzondering,  vrij  overvloedig. 

Dan  maakte  een  Eucalyptus-woud  niet  ver  van  Mëraukë  een 
zeer  eigenaardigen  indruk.  Het  leek  meer  op  een  onmetelijke 
vlakte,  waarin  op  afstanden  van  eenige  meters  van  elkaar  de 
slanke  Eucalyptus-boomen  stonden  met  hunne  betrekkelijke  dunne 
en  licht  gekleurde  stammen  en  hun  loof  van  smalle  lijnvormige 
bladeren,  harsachtig  geurend. 

Het  geheel  maakte  veel  meer  den  indruk  van  een  vlakte  dan 
van  een  bosch,  omdat  men  tusschen  de  stammen  door  als  het 
ware  tot  den  gezichteinder  zien  kon,  terwijl  men  in  de  meeste 
bosschen,  die  uit  boomen  met  verschillende  bladvormen  bestaan, 
slechts  zeer  weinig  ver  zien  kan,  ook  al  zijn  ze  nu  juist  niet 
zoo  volgegroeid. 

Niet  ver  oostelijk  van  Mérauké  maakte  een  allerliefst  gelegen 
meer,  dat  ook  in  den  drogen  tijd  water  bleef  bevatten  en  vol 
waterplanten  was,  door  de  eigenaardige  omlijsting  met  zwaar 
geboomte,  een  bijzonder  schoonen  indruk.  Van  dit  meer,  in  het 
Papoea'sch  Baroriepkë,  dat  indertijd  door  Luitenant  ScHAEFER 
was  ontdekt,  gaat  een  afbeelding  hiernevens  (105). 

Een  landschap  met  Pandanen,  hier  en  daar  in  wisselend  aan- 
tal voorhanden,  meest  op  groote  afstanden  van  elkaar,  had  ook 
weer  een  typische  physionomie.  De  hooge  dunne  stammen,  die 
hun  luchtervormige  vertakkingen  met  afhangende  bladeren  ver 
van  den  grond  ophouden,  geven  iets  ongewoon  plechtigs  aan 
den  bodem  waar  zij  staan. 

Van  dergelijk  landschap  vindt  men  een  afbeelding  op  de 
ommezijde  dezer  bladzij  (106). 

Sommige  bijna  geheel  bladerlooze  boomen  gedurende  eenige 
weken  in  den  drogen  tijd  (den  Oostmoesson)  gaven,  vooral 
waar  ze  in  grooten  getale  aanwezig  waren,  aan  het  landschap 
een  bijzonder  karakter.  Met  name  was  er  een  randoe-y/arlétcit 
(waarschijnlijk    Bombax;    niet    nader    gedetermineerd)    welke    dit 
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verschijnsel  vertoonde.  Zoo'n  landschap  deed  dan  aan  een  winter- 
landschap uit  Noordelijker  streken  denken.  Ook  daarvan  volge 
hiertegenover  eene  afbeelding  (107). 

Dan  herinner  ik  mij  den  eigenaardigen  indruk  gemaakt  door 
een  vlakte  met  leemachtigen  grond,  toen  geheel  uitgedroogd, 
waarop  een  groote  hoeveelheid  als  zeekoraal  uitziende  planten 
(Tecticornea  cinerea)  groeide.  Deze  vlakte  stond  blijkbaar  in 
den  regentijd  onder  water,  en  stond  waarschijnlijk  of  had  in  ver- 
binding gestaan  met  de  Mëraukë-rivier  nabij  de  uitmonding.  De 
vlakte  grensde  n.1.  aan  den  linkeroever. 

Weer  een  heel  anderen  indruk  —  zie  ommestaande  afbeelding 
(108)  —  maakten  de  klapper-  en  palmtuinen  der  inboorlingen,  waar 
een  dik  bladerendek  voor  de  zon  beschutte.  Hier  stonden  meeren- 
deels kokospalmen,  met  hier  en  daar  sagopalmen  er  tusschen; 
de  palmen  dikwijls  dicht  bij  slooten,  die  het  terrein  doorsneden. 
Bovendien  groeiden  in  deze  tuinen  pisang-boomen ;  verder  de 
pinang-palm,  die  de  betelnoot  levert,  en  de  sirih-klimplant,  die 
met  de  betelnoot  en  fijngewreven  schelpkalk  de  ingrediënten  voor 
de  sirih-pruim  verschaft. 

Als  sierplanten  zag  men  croton-soorten  met  hunne  bonte 
kleuren  en  dikwijls  vreemd  gevormde  bladeren.  De  hier  meest 
voorkomende  croton  bleek  Codiacum  variegatum  BI.  te  zijn. 

De  slooten  en  slootverwijdingen,  die  als  kleine  vijvers  impo- 
neerden, leverden  somtijds  een  allerbekoorlijksten  aanblik  op, 
begroeid  als  ze  waren  met  verschillende  waterplanten,  waar- 
onder vele  waterlelies,  gelijkend  op  de  plompen  in  onze  plassen,  en 
in  verschillende  kleuren. 

De  volgende  waterlelies  werden  door  Dr.  Valeton  gedeter- 
mineerd :  Nelumbo  nucifera  Gartn.,  Nymphaea  gigantea  Hook. 
(alléén  uit  Nieuw-Guinea  bekend),  en  Nymphaea  lotus  Linn. 

Langs  de  kanten  groeiden  dan  veel  de  grootbladige  planten  van 
de  Colocasia  esculenta  of  antiquorum  (een  soort  Aronskelk,  in 
het  Maleisch  keladi  genaamd)  met  haar  zetmeelhoudenden  wor- 
telstok. 

Behalve  deze  vijvers  trof  men  hier  en  daar  in  begroeide  ter- 
reinen waterputten  aan  met  zoetwater,  die  als  drinkputten  dienst 
deden  en  den  naam  boei  droegen.  Ook  deze  putten  waren  soms 
rijk  aan  vegetatie. 

Het  is  me  dikwijls  opgevallen,  dat,  terwijl  de  kokospalmen 
groeiden  op  eigenaardige  bodemverhefiFingen,  die  als  breede 
strooken  min  of  meer  aan  elkaar  evenwijdig  liepen,  meest  even- 
wijdig aan  de  kust,  soms  ook  deze  snijdende  —  op  een  formatie 
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dus,  die  men  in  Suriname  „ritsen"  noemt  — ,  de  pisang-  en 
aago-boomen  bij  voorkeur  op  de  lagere  terreinen  daartusscheii 
groeiden;  terreinen  die  hier  en  daar  grensden  aan  liet  rivier-  of 
zeewater  en  bij  liooge  waterstanden  kans  liepen  van  overstroomd 
te  worden.  Die  ruggen  of  , ritsen"  waren  opgebouwd  uit  oen 
conglomeraat  van  kleine  kiezelsteenen,  als  met  los  cement  aan 
elkaar  gebakken.  De  lage  gronden  vertoonden  daarentegen  een 
leem-  of  kleiachtigen  bodem. 

Ook  zag  men  de  kokospalmen  altijd  in  overvloed  in  de  buurt 
van  de  stranddorpen,  en  hier  groeiden  ze  vlak  langs  of  op  de 
zeer  lage  zandheuvels,  die  het  meest  niet  tot  duinen  brachten; 
zie  de  afbeelding  op  blz.  197  hiervóór,  en  verg,  de  tegenover- 
staande van  Nawarri,  be  Z.0.  Mëraukó.  Daar  vooral,  in  de  buurt 
van  het  zoute  water,  is  de  kokospalm  in  zijn  element.  In  de 
buurt  van  Mérauké  werd  het  uitzaaien  van  de  kokosnoot  door 
de  Gouvernements-ambtenaren  aangemoedigd,  ter  wille  van  de 
copra,  een  belangrijk,  ja,  wei  het  belangrijkste  handelsartikel  van 
deze  streek.  Tot  het  verkrijgen  dier  copra  wordt  de  kokosnoot 
doorgesneden,  en  ecnigcn  tijd  aan  de  zon  blootgesteld;  daarna 
in  zakken  verpakt  en  naar  Europa  verzonden. 

Onderstaand  kiekje  geeft  een  viertal  jonge  klapperboomen  te 
zien,    opgegroeid   uit  nabij  de  kust  uitgezaaide  kokosnoten.  Van 
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belang   is  het  hier  te  zien,  hoe  de  plant  uit  de  noot  is  opgeschoten. 

Meer  westwaarts  naar  Mimika  toe,  ^'aar  de  kusten  hooger 
werden,  zag  ik  den  fjémaraAioom,  den  boom  met  het  fijne  groen 
die  zoo  sterk  aan  sommige  pijnboomen  doet  denken,  doch  tot 
de  Casuarinae  behoort  (groep  Amentaceae).  De  naam  Casuarinae 
wijst  op  de  gelijkenis  van  het  groen  met  Casuaris-veeren,  die 
op  paardenhaar  gelijkende  veervorming,  waarmede  de  Casuaris 
bekleed  is.  Van  tjëmara^s  zag  ik  later  reusachtige  exemplaren 
in  het  Ténggér-gebergte  op  Java. 

Voorts  moet  gesproken  van  de  rhizophoren-stranden,  die  hier 
aan  Nieuw-Guinea's  Zuidkust  zooveel  voorkomen.  Het  zijn  uitge- 
strekte terreinen,  langs  de  lage  kusten  soms  ver  het  land  in- 
dringend, waar  een  rijke  vegetatie  zich  heeft  ontwikkeld  van 
boomen,  die  op  een  bosch  van  hoog  boven  den  grond  zich  ver- 
heffende wortels  steunen  en  veel  afwisseling  in  voorkomen  te  zien 
geven.  Soms  ziet  men  op  den  top  van  een  priëelvormig  wortel- 
bosch  van  enkele  meters  hoog,  op  eens  zich  den  zwaren  rechtop- 
gaanden  stam  van  een  hoogen  boom  verheffen;  dan  weer  ontwik- 
kelen zich  uit  dit  wortelcomplex  enkele  hoofdwortels,  die  van 
lieverlede  in  een  stam  overgaan ;  een  andere  maal  is  het  wortel- 
fundament  veel  kleiner  en  rijst  een  stam  direct  uit  enkele 
wortels  op.  Weer  een  andere  maal  rijst  uit  den  bodem  een  dunne 
stam  op.  die  zich  even  boven  den  grond  verdikt  en  hier  enkele 
zij  wortels  naar  beneden  zendt.  Dit  laatste  zag  ik  echter  meer 
t>p  hov'^ger  i^elegene  droge  terreinen.  Weer  een  ander  type 
voiïiuic  ccn  Pandanen-soort.  uit  wier  stam  vele  meters  boven 
vicii  ci^^^ïui  stcvi.:e  zi'takken  afdaalden  naar  den  bodem  en  zoo 
aN  hot  ware  een  stevig  staketsel  vormden  dat  den  boom  onwankel- 
baar   maakte. 

\'an  lic  Man-Tove-voL^etatie  werden  9  soorten  door  Dr.  Valeh^N 

,1     .4     .f. ■»-•*•^•  •>....»-,] 

/  '/n  r!i:z'.:>;v*r:jn-  of  Ma:igro\ e-terrein  > bako-bako)  staat  ge- 
i;r:  n!'  '!:ri  •.!'.:':  enkele  nieters  onder  water,  komt  bij  ebbe 
'•;,•;  ''.:'>',;•,  7.(y<,<VA\  v.vz^  er  dan  doorheen  wandelen  kan,  zij  het  vaak 
.'  •  ;  r.i  ':*':.  I^:.;':n  larcÜL;;  is  Ik  t  soms  tusschen  de  boomen  het  ter- 
r'  ::i  :\,'X  ;':ri  -  ;^;rt  v.':te!net  bedekt  te  zien,  van  rechtopstaand 
\>  ir.t;/;  '\\'\',< )\)':x\'\':  takken  kA  ook  wel  haak-  en  lusvormig  omgebo- 
:;'.';  j:t!oo;v:r-.  Het  zijn  de  z^n.  .pneumatophoren",  wortelvormen 
<\\':  \'}',\  <\'i  zuur-tofvcrzorLTinc:  der  onderaardsche  doelen  dienen. 
\).i*.  d'jz'j  Mora  een  r:;ke  Fauna  herbergt  spreekt  bijkans  van 
z'jlf.  \\\':v  kinn-n  di-rcn  en  planten  leven,  die  aan  droogte  of 
aan    vocht  of  aan   (hj   \vi>scling  van   beide  zijn  gewend. 
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Daarbij  vindt  men  dieren,  die,  of  vrijwillig  of  (tot  het  plankton 
behoorende)  met  den  stroom  medegevoerd,  de  hier  groeiende 
planten  blijvend  of  tijdelijk  bezoeken,  waarvan  er  dan  weer  enkele, 
als  het  water  is  weggezakt,  in  de  slib  of  op  de  wortels  blijven 
ronddwalen  of  ook  tijdens  de  eb  in  de  modder  wegkruipen.  Dan 
zijn  er  ook  dieren  aan  wie  deze  boomen  tot  woonplaats  dienen, 
en  die  slechts  den  tijd  van  het  rijzende  water  hebben  af  te  wachten 
om  dagelijks  op  vaste  tijden  van  allerlei  voedsel,  door  het  water 
aangevoerd,  te  worden  voorzien.  Vormt  het  Mangrove-bosch,  om 
het  zoo  eens  uit  te  drukken,  een  biologisch  observatorium  en 
laboratorium  van  den  eersten  rang,  waarin  reeds  veel  onderzocht 
is,  doch  nog  veel  te  onderzoeken  overblijft,  hierbij  komt  nog  de 
studie  van  de  wortelboomen-zelve  die  de  grootste  belangstelling 
verdient.  Ik  behoef  hier  slechts  te  wijzen  op  de  voortplanting  bij 
de  Bruguiera,  waar  het  zaad  aan  den  boom  ontkiemt  en  pas  daarna 
den  boom  verlaat  om  op  zoodanige  wijze  in  den  bodem  te  vallen, 
dat  een  goede  waarborg  voor  verderen  groei  gegeven  is.  Men 
spreekt  hier  dan  ook  van   „levendbarende  planten". 

Nog  moet  ik  aanstippen  den  rijkdom  aan  eigenaardige  nest- 
vormige  verdikkingen  die  men  aan  de  boomen  van  het  Mangrove- 
woud aan  de  Etnabaai  waarnam,  dat  het  voorterrein  van  ons 
bivak  vormde.  Het  waren  de  sterk  verdikte  gedeelten  van 
epiphytisch  op  de  takken  dier  boomen  levende  planten,  met 
name  Myrmecodia  en  Hydnophytum,  die  tot  woning  dienden 
van  mieren,  die  daar  hoog  en  droog  woonden  wanneer  de  bodem 
onder  water  stond.  Men  vindt  ze  op  allerlei  hoogten,  zoo  b.  v. 
even  boven  het  water  en  ook  zeer  hoog  in  de  toppen.  In  deze 
mierenwoningen  (Myrmecoden),  waarvan  er  enkele  zijn  medege- 
bracht, vond  ik  behalve  mieren  (meest  een  roode  soort)  en 
miereneieren,  ook  nog  wel  eens  andere  insecten,  zooals  duizend- 
pooten  en  schorpioenspinnen. 

Omtrent  de  beteekenis  dezer  Myrmecoden  is  het  laatste  woord 
nog  niet  gesproken.  Terwijl  sommigen  meenen  dat  ze  veroorzaakt 
zijn  door  de  aanwezigheid  van  mieren,  en  ze  dus  aanzien  als  door 
deze-zelf  gevormde  woningen,  zien  anderen  er  natuurlijke  holten 
in  van  het  plantenweefsel,  die  als  goede  woon-  en  schuilplaats 
door  de  mieren  zijn  betrokken.  De  laatste  opinie  schijnt  de  waar- 
schijnlijkste te  zijn.  Dit  vraagstuk  heeft  echter  ook  nog  een 
andere  zijde.  Reeds  lang  is  gebleken,  dat  er  een  innige  betrek- 
king bestaat  tusschen  mieren  en  planten,  een  soort  symbiose, 
waarbij  de  plant  de  mier  van  voedsel  voorziet  en  de  mier  de 
plant  tegen  onheil  beschermt,  met  name  tegen  enkele  schadelijke 


,  Het  afdalen  uit  een  klapperboom  bij  Mirauki. 
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insecten  en  grootere  dieren;  in  de  richting  van  dergelijke  biolo- 
gische verhoudingen  worden  van  lieverlede  zeer  belangrijke  too- 
neelen  uit  het  groote  levensdrama  voor  ons  zichtbaar. 

Opvallend  ook  waren  de  wonderlijke  vormen  der  stammen  van 
enkele  majestueuze  vijgenboomsoorten,  die  ik  op  het  hoogere 
terrein  aan  de  Etnabaai  zag.  Ze  gaven  een  netwerk  te  zien  van 
min  of  meer  elkaar  omstrengelende  en  zich  vertakkende  dunne 
stammen,  van  onder  wijduiteenstaande,  naar  boven  zich  nauw 
aansluitende,  en  tot  de  kroon  toe  samenlocpend  in  majestueuzen 
vorm.  Een  ander  grootsch  type  leverden  de  boomen  met  forsche 
wortelruggen,  die,  als  stervormig  uit  den  stam  dwars  geplante 
schoorplaten,  in  hunne  tusschcnruimten  smalle  houten  nissen 
vormden.  Ook  dit  waren  Ficus-soorten,  evenals  de  waringin. 

Als  goed  bij  dit  onderwerp  passende  afbeeldingen  geef  ik  hier 
nog  twee  foto's  te  zien.  De  eene  (N°.  1 1 1)  toont  het  afdalen  van  een 
Papoea  bij  Mérauké  uit  een  klapperboom,  dien  hij  beklommen 
heeft  om  de  vruchten  te  plukken.  De  andere  (N°.  112)  laat  een 
bloeienden  aren-psilm  zien  in  een  bosch  bij  Mërauké,  en  vertoont 
tevens  de  heerlijke  weelde  van  een  tropisch  woud. 

B.    ZOOLOGISCH  VERSLAG. 

Omtrent  het  verzamelen  van  het  zoölogisch  materiaal  het 
volgende. 

Verzameld  werden  vooral  insecten,  daarnevens  andere  leden 
van  de  «groep  der  Arthropoden,  zooals  spinnen,  duizendpooten, 
krabben  en  kreeften.  Verder  ook  kikvorschen,  hagedissen,  enkele 
slangen  en  schildpadden,  dan  visschen  en  kwallen  in  de  rivier- 
monden, kwallen  in  de  zee  langs  de  kust,  en  verder  enkele 
buidelzoogdieren  als  kangoeroe  (of  springhaas),  koeskoes  enz., 
benevens  vogels. 

Het  gemakkelijkst  was  het  insecten  te  vangen,  omdat  ze  alom 
en  altijd  tegenwoordig  waren;  deze  werden  onmiddellijk  in  een 
flesch  gebracht  met  gipsbodem,  waarin  een  stukje  cyaankali  zich 
bevond.  De  cyaankali-dampen  waren  voldoende  om  het  leven  te 
doen  ophouden.  Bij  het  dooden  met  de  cyaankali-dampen  deed 
ik  de  ervaring  op,  dat  zeer  bewegelijke  insecten,  b.  v.  wespen- 
soorten,  na  enkele  seconden  niet  meer  leefden,  terwijl  traag  zich 
bewegende,  zooals  sommige  snuitkevcrs,  langer  tijd  in  leven  bleven. 
Wanneer  een  wesp,  nadat  ze  schijnbaar  dood  nederlag,  onmiddel- 
lijk uit  de  flesch  werd  genomen,  in  de  lucht  gebracht  en  sterk 
aangeblazen,    ontwaakte   ze  soms  weder  uit  hare  lethargie;  doch 


was  ze  eenige   oogenblikken   langer  in  de  cyaankali-atmospheer 
geweest,  dan  gelukte  dat  niet  meer. 

Bij  het  sorteeren,  dat  zoo  mogelijk  iederen  dag  plaats  had, 
werden  de  dieren  meestal  altijd  in  formol  gebracht,  wat  mij  een 
zeer  goed  conserveerings-materiaal  is  gebleken  als  het  in  behoor- 
lijke sterkte  wordt  aangewend  en  met  beleid  wordt  toegepast; 
n.  1.  in  sommige  gevallen  na  eenigen  tijd  wordt  ververscht  of 
door  spiritus  wordt  vervangen.  Het  formol  heeft  het  groote 
voordeel  van  gemakkelijk  vervo^rbaar  te  zijn,  omdat  men  weinig 
behoeft  mede  te  nemen  als  men  maar  water  heeft  ter  verdun- 
ning. De  formol-dampen  zijn  wel  eens  onaangenaam  voor  de 
oogen  wegens  hunne  prikkelende  werking,  doch  hieraan  kan  men 
door  voorzichtigheid  meest  ontkomen. 

Alcohol  moet  in  veel  grooter  hoeveelheid  worden  medegevoerd, 
wat  een  zeer  groot  inconveniënt  is;  daarbij  is  hij  veel  duurder 
en  levert  een  niet  onbelangrijk  brandgevaar  op;  gezwegen  van 
de  verleiding  voor  drankzuchtigen.  Bij  sommige  dieren  is  alcohol 
echter  voor  conservatie  niet  te  vervangen  door  een-  andere  stof. 

De  enkele  keeren  dat  het  centraal-zenuwstelsel  (hersenen  of 
ruggemerg)  werd  geconserveerd,  werd  dit  in  een  5%  oplossing 
van  dubbelchroomzure  kali  gebracht;  bij  grootere  deelen,  werd 
daaraan  nog  5^^  formol  toegevoegd,  na  eenigen  tijd  werd  de 
vloeistof  dan   weer   ververscht  en  later  door  alcohol  vervangen. 

Wanneer  het  kon,  werden  van  sommige  insecten,  zooals  vliegen, 
tevens  exemplaren  droog  bewaard. 

Opmerkelijk  was,  dat  sommige  duizendpooten  in  formol  gebracht 
deze  vloeistof  prachtig  bourgogne-rood  kleurden ;  ook  gaven 
enkele  van  deze  dieren  aan  de  vloeistof  een  lucht  van  laurier- 
kers, welke  lucht  blijkbaar  veroorzaakt  werd  door  cyaanwater- 
stof  (blauwzuur)  die  door  hunne  gif  klieren  wordt  afgescheiden. 
Aan  deze  stof  moet  de  hevige  werking  van  hun  beet  worden 
toegeschreven,  waardoor  sommige  soorten  van  deze  dieren  ook 
voor  den  mensch  gevaarlijk  zijn. 

Ik  laat  hier  nu  volgen  een  kort  verslag  van  Prof.  Dr.  J.  C. 
H.  DE  Mevere  ontvangen  omtrent  de  medegebrachte  insecten 
(voor  zoover  hier  reeds  iets  over  valt  mede  te  deelen),  en  hoe 
die  materie  onder  verschillende  bewerkers  is  verdeeld: 

„Van  insecten  werd  een  uitgebreide  collectie  bijeengebracht. 
Nadat  alles  was  gepraepareerd  en  gesorteerd,  werd  althans  een 
gedeelte  van  het  materiaal  alreeds  aan  verschillende  entomolo- 
gen  ter  bewerking  toevertrouwd. 


513 

In  vele  gevallen  werden  dezelfde  heeren  daartoe  bereid  gevonden, 
die  zich  ook  met  het  bestudeeren  der  vondsten  van  de  expeditie- 
WlCHMANN  hebben  willen  belasten.  Van  sommige  groepen  bleek 
het  materiaal  minder  omvangrijk,  zoodat  het  wenschelijk  werd 
geacht  met  de  verzending  te  wachten,  tot  door  volgende  expe- 
dities of  op  andere  wijze  eerst  wat  meer  aanwezig  was,  wat 
voor  de  bewerkers  in  den  regel  de  voorkeur  verdient. 

Dit  geldt  voornamelijk  voor  verscheidene  groepen  van  kevers, 
welke   over   tal  van  bewerkers  zouden  moeten  worden  verdeeld. 

Daarentegen  werd  in  andere  groepen  het  onderzoek  reeds  ten 
einde  gebracht,  met  name  van  de  Apidae  (bijen),  welke  door  den 
Heer  Friese  (Mecklenburg)  werden  bestudeerd,  en  voor  de  overige 
Hymenoptera  waar  hetzelfde  geschiedde  door  den  Heer  P, 
Cameron  (New  Hills  bij  Stockport). 

Vooral  onder  de  sluipwespen  bleken  verscheidene  nieuwe  soorten 
aanwezig  te  zijn.  De  beschrijvingen  daarvan  zijn  reeds  ter  perse 
en  zullen  in  het  Tijdschrift  voor  Entomologie  het  licht  zien. 

Verder  zijn  de  vrij  talrijke  mieren  naar  Prof.  Carlo  Emerv 
(Bologna)  verzonden ;  de  Libelluliden  (juffers)  en  Neuroptera 
(Netvleugeligen)  naar  Dr.  H.  W.  VAN  DER  Weele,  den  Haagj 
de  wantsen  naar  den  Heer  Breddin  (Oschersleben);  de  ca.  looo 
vlinders  naar  den  Heer  RöBER  (Dresden);  terwijl  ik  zelve  de  be- 
werking der  Diptera  (vliegen  en  muggen)  op  mij  heb  genomen. 

Omtrent  die  groep  kan  worden  medegedeeld,  dat  ook  hierbij 
verscheiden  nieuwe  en  opvallende  soorten  zijn  vertegenwoordigd. 
Vooral  opmerkelijk  zijn  een  nieuwe  Laglaisia  en  een  dito  Asyntona, 
elk  vormende  de  twééde  bekende  soort  van  een  zeer  afwijkend  ge- 
nus. De  verzamelde  soorten  zijn  bijna  alle  weer  andere,  dan  die 
van  de  expeditie-WlCHMANN ;  wel  een  bewijs  hoeveel  in  deze 
streken  nog  te  vinden  zou  zijn,  als  er  eens  gedurende  langer  tijd 
en  meer  stelselmatig  op  deze  groote  insectengroepen  werd  gelet. 

Van  de  door  de  expeditie-WlCHMANN  verzamelde,  op  één  exem- 
plaar gebaseerde  nieuwe  soort:  Tabanus  laetus,  werd  nu  een  ge- 
heel  nieuwe  serie  buitgemaakt. 

Dr.  J.  C.  H.  DE  Meyere". 

De  lijsten  der  door  Dr.  Camerox  gedetermineerde  Hymenoptera 
en  van  de  door  Dr.  Van  DER  Weele  gedetermineerde  Neuroptera, 
zijn  aan  het  eind  van  dit  verslag  afgedrukt  als  A  p  p  e  n  d  i  x  II  en  III. 

Zooals  ik  reeds  zeide  waren  de  insecten  het  gemakkelijkst  te 
verkrijgen    omdat    ze    altijd    aanwezig    waren.    Bij  het  lamplicht 
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kwamen  ze  als  van  zelf  zich  aanbieden,  wanneer  ze  door  den 
glans  verblind  of  aangetrokken  werden,  of,  als  het  kleine  insecten 
waren,  aan  de  petroleum  die  steeds  aan  den  buitenkant  van  brander 
of  peer  zat,  vastkleefden.  Vooral  vliegende  mieren  bestormden 
bij  legioenen  de  lamp  en  vonden  er  bij  legioenen  hun  levenseinde. 
Dit  was  minder  's  avonds  bij  de  lampen  in  ons  huis  te  Mérauké 
het  geval,  dan  wel  bij  de  lampen  in  het  bivak  of  op  het  stoom- 
schip in  de  rivier.  Onder  deze  lamplicht-insecten,  om  ze  zoo  eens 
te  noemen,  waren,  behalve  de  vliegende  mieren,  vooral  wantsen, 
veenmollen,  kevers  (vooral  een  kleine  bruine  soort),  muskieten, 
sprinkhanen,  nachtvlinders,  juffers  en  boktorren.  Ook  de  aardige 
bidsprinkhaan  (Mantissa)  met  zijn  naar  alle  kanten  draaiend  hoofd, 
schijnbaar  goedhartig  rondziend,  doch  in  werkelijkheid  gereed  om 
met  zijne  geduchte  grijppooten  het  insect  te  omklemmen  dat  hem 
te  dicht  nadert,  kwam  een  enkele  maal  op  avondbezoek. 

Van  de  wantsen  kwamen  enkele  kolossale  exemplaren  voor, 
met  mooie  kleuren  geteekend.  De  veenmol  (Gryllotalpa),  dat  eigen- 
aardig insect  met  de  vreemde  graafpooten,  kwam  minder  direct 
op  de  lamp  af,  doch  meer  tegen  wanden  en  zoldering  aanbonzen 
om  daarna  op  den  grond  te  vallen,  weer  op  te  staan  en  verder 
te  vliegen.  Deze  toefden  nooit  heel  lang,  vlogen  meer  in  en  uit. 
Het  vliegen  der  veenmollen  had  ik  in  Holland  nooit  waargenomen, 
hoewel  ik  er  in  Zeeland  zeer  vele  gezien  heb.  Later  vernam  ik 
dat  het  vliegen  alleen  in  den  paartijd  plaats  heeft.  Te  Mërauké 
zag  ik  ze  vliegen  gedurende  de  maanden  Juli  en  Augustus. 

De  sprinkhanen  die  op  het  licht  aankwamen  waren  vooral  kleine 
groene  en  kleine  zwarte  dieren.  Ook  waren  onder  de  op  het 
lamplicht  aanvliegende  insecten  verschillende  boktorren  van  af- 
wisselend voorkomen  en  diverse  grootte,  die,  als  men  ze  aanvatte, 
door  schuiven  van  het  halsstuk  langs  het  borststuk  een  eigen- 
aardig geluid  lieten  hooren. 

Van  de  wantsen  zag  ik  behalve  de  bovengenoemde  ook  op 
onze  wandelingen  vele  verschillend  in  grootte  en  kleur,  soms  met 
verscheidene  sterk  sprekende  kleuren,  soms  egaal  van  kleur  zooals 
helgeel,  wit  of  groen ;  vooral  vond  ik  er  aan  de  lage  duinrijen 
langs  het  strand,  waar  ze  de  rijkbloeiende  Convolvulaceën  be- 
zochten. Op  deze  terreinen  ontmoette  ik  ook  dikwijls  het  fijn 
bestippelde  lievenheersbeestje. 

Muskieten  waren  ook  meestal  overal  te  vinden,  behalve  in  den 
drogen  tijd ;  toch  kwamen  ze  dan  na  een  enkelen  regendag  weer 
te  voorschijn  gedurende  enkele  dagen.  Bij  oppervlakkige  beschou- 
wmg  viel  een  dikke  zwarte  muskiet  dadelijk  in  het  oog;  ook  was 
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er  zeldzaam  een  kleine  fijngebouwde  groene  te  zien.  De  dikke 
muskiet  bleek  Anopheles  barbirostds  v.  d.  W.  te  zijn,  welke  soort 
ook  van  Java  en  de  Molukken  bekend  is.  Nog  een  paar  Anopheles- 
soorten  zijn  geconstateerd.  De  meest  afdoende  wijze  om  zich 
tegen  de  muskieten  te  beveiligen  is  afsluiten  met  klamboe-gaas; 
alle  andere  middelen  zijn  onvoldoend  gebleken.  Helaas  is  mus- 
kieten-gaas alleen  te  gebruiken  als  men  zich  in  een  afgesloten 
ruimte  bevindt. 

Vliegen  zag  ik  vele  en  velerlei.  Vooral  zag  ik  er  legio  van 
die  soorten  welke  op  faecaliën  vertoeven  en  hieronder  zijn  juist 
prachtige  exemplaren,  die  schitteren  als  gepolijst  metaal. 

In  het  bivak  te  Kiroeroe  vlogen  dikwijls  groote  vliegen  paars- 
gewijze rond,  samen  stoeiende  en  telkens  eenige  oogenblikken 
op  den  grond  verpoozende.  Over  hunne  groote  oogen  lag  een 
paarsviolette  glans,  die  naar  voren  meer  bruin  werd.  De  thorax 
was  vooral  aan  de  zijden  als  met  goud-peluche  bekleed  en  de 
vleugels  weerspiegelden  een  blauwpaarsen  gloed.  Om  het  abdo- 
men  liepen  twee  witte  ringen,  waarvan  de  achterste  de  breedste 
was;  aan  het  uiteinde  van  het  abdomen  waren  twee  paar  witte 
vlekken    die   aan    den  onderkant  in  een  breede  streep  uitliepen. 

Zóó  was  de  grootste  van  de  twee  geteekend,  de  kleinere  had 
in  hoofdzaak  dezelfde  teekening,  doch  alles  minder  sprekend ; 
ook  de  paars-violette  glans  der  oogen  was  veel  zwakker.  Deze 
vlieg  bleek  na  onderzoek  van  Prof.  DE  MeyerE:  Exoprosopa 
doryca  Boisd.,  behoorende  tot  de  familie  der  Bombyliïdae. 

Voorts  ving  ik  eenmaal  een  insect  in  het  oerbosch  op  het 
gebergte  nabij  de  Etnabaai,  tegen  zonsondergang,  dat  me  door 
den  wonderlijken  vorm  van  zijn  kop  trof.  Het  smalle  lichaam 
droeg  een  kop  met  oogen  op  wijd  uitstaande  stelen.  Het  bleek 
later  een  vlieg  te  zijn  van  de  familie  der  Ortalidae.  Hij  behoort 
tot  het  geslacht  Laglaisia  waarvan  tot  dusver  nog  slechts  ééne 
soort  (Laglaisia  caloptera  Big.),  eveneens  van  N.-Guinea  bekend  is. 

Tot  de  Tabanus-soort,  de  vlieg  waarvan  Prof.  DE  Meyere 
zegt  dat  een  heele  serie  werd  buitgemaakt,  behooren  vele  ziekte- 
verwekkende vliegen,  zooals  de  beruchte  tsetse-vlieg  (Glossina 
morsitans),  die  bij  menschen  de  slaapziekte,  bij  runderen  en  andere 
dieren  de  tsetse-ziekte  in  Afrika,  alias  surrah-ziekte  in  O.  Indië 
verwekt.  De  eigenlijke  ziekte-verwekker  is  daarbij  een  Trypano- 
soom,  een  tot  de  Protozoën  behoorend  organisme,  dat  door  die 
vlieg  wordt  overgebracht. 

Sprinkhanen,  krekels  en  cycaden  zonder  tal,  vervulden  's  avonds 
met  hun  gezang  de  lucht. 
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Het  trof  mij  als  een  der  meest  verrassende  nieuwe  gewaar- 
wordingen bij  het  verblijf  aan  de  Etnabaai,  dat  dagelijks,  dik- 
wijls bijna  klokslag  vijf  uur,  het  gezang  der  krekels  begon.  Dan 
werd  een  eigenaardig  concert  aangeheven,  dat  in  het  ensemble- 
gezang door  de  stiptheid  waarmede  allen  invielen,  overblufte, 
terwijl  men  toch  niet  kon  aannemen,  dat  er  eiken  avond  een 
concertmeester  tegenwoordig  was.  Men  hoorde  b.v.  het  sjirpen- 
pende  geluid  van  een  groot  aantal  krekels  ergens  in  het  bosch, 
dat  gelijktijdig  aanving,  in  kracht  af-  en  aanzwol,  plotseling 
ophield,  en  nu  als  een  echo  van  een  andere  plaats  op  dezelfde 
wijze  weerklonk.  Soms  schenen  op  verschillende  plaatsen  vele 
individuen  gelijktijdig  hun  muziek  aan  te  heffen  en  nam  het 
geheel  een  zoo  doordringend  en  oorverdoovend  karakter  aan, 
dat  het  geheele  bosch  er  van  weerklonk  en  men  zich  moeilijk 
verstaanbaar  kon  maken.  Soms  werden  tonen  aangeheven  die 
wegens  het  aantal  hunner  trillingen  ons  trommelvlies  in  mede- 
trilling brachten,  en  waardoor  de  onaangename  sensatie  ontstond 
van  ooren  die  tuiten.  Het  geheel  duurde  met  tusschenpoozen 
zoo  ongeveer  van  5  tot  8  a  9  uur,  waarna  het  voor  goed  ophield. 
De  grootste  intensiteit  bereikte  het  in  de  eerste  uren. 

Opmerking  verdient  het  dat  dit  concert  soms  ook  overdag 
werd  gehoord  bij  donker  en  regenachtig  weer,  dan  echter  op 
ongeregelde  tijden.  Eens  na  een  somberen  dag  (8  Dec),  volgde 
's  avonds  hel  geschetter  der  krekels  —  rauwe  kreten,  als  in  het 
daemonenkoor  van  Berlioz'  „Damnation  de  Faust"  — ,  en 
daartusschen  geluiden  als  van  castagnetten. 

Nevens  het  ensemble-spel  hoorde  men  af  en  toe  de  krakende 
solo's  van  enkele  alleen  musiceerende  krekels.  De  vergelijking 
met  een  orkest  is  juist,  mits  men  het  geheel  als  een  strijkorkest 
beschouwt.  Het  is  toch  bekend  dat  deze  muziek  feitelijk  strijk- 
muziek  is,  n.1.  ontstaat  door  het  strijken  van  lichaamsdeelen 
tegen  elkaar  die  daardoor  in  trilling  komen,  zoo  b.v.  door  het 
strijken  der  achterpooten  langs  de  dekschilden. 

Bij  de  avondgeluiden  moet  nog  dat  van  den  boomkikvorsch 
genoemd  worden,  een  eigenaardig  kwaken,  en  het  schreeuwen 
van  uilen. 

Die  avond-  resp.  nachtgeluiden  waren  zeer  merkwaardig  en  ver- 
braken af  en  toe  de  diepe  stilte.  In  den  beginne  deden  zij  dikwijls 
ontstellen.  Zoo  hoorden  wij  een  klagend  roepen  als  van  een  kinder- 
stem. Dit  kwam  bij  nader  onderzoek  uit  een  boom,  steeds  weer  op 
dezelfde  plaats  en  tijd,  waar  over  dag  niets  te  zien  was.  Het 
moest  wel  de  eigenaardige  stem  van  een  vogel  zijn,  waarschijn- 
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lijk  een  uil.  Dan  weer  klonk  een  eigenaardig  fluiten  als  van  de 
verwijderde  stoomfluit  van  een  schip,  ook  blijkbaar  een  vogelroep. 

Doch  niet  alleen  waren  die  geluiden  van  dieren  afkomstig; 
neen,  soms  werden  wij  's  nachts  wakker  door  een  doffen  dreunen- 
den  slag  van  een  neerstortend  voorwerp.  Wij  vonden  den  vol- 
genden dag  ergens  in  het  woud  een  zwaren  dooden  en  vermolmden 
woudreus  nederliggen,  die  reeds  lang  afgestorven,  slechts  op  het 
oogenblik  gewacht  had  dat  een  windvlaag  of  misschien  alleen 
cene  wijziging  in  het  vochtgehalte  van  zijn  hout,  zijn  topzwaar 
lijf  deden  losscheuren  van  de  lianen  die  hem  aan  andere  boomen 
vastsnoerden. 

Eens  vond  ik  een  uitwendig  geheel  gaven,  nog  groenen  en 
bloeienden  boom  op  den  grond  liggen,  wat  me  zeer  verwonderde. 
Bij  nader  onderzoek  bleek  mij  dat  het  hout  van  dezen  boom 
eenige  voeten  boven  den  grond  letterlijk  was  opgelost  in  een 
stelsel  van  mierengangen  en  loopgraven,  waardoor  het  geheel 
verteerd  was.  De  boom  had  dus  op  zijn  ongeschonden  schors 
voortgeleefd,  doch  was  van  zijn  stam  beroofd,  en  gemakkelijk 
door  den  wind  geveld.  De  mieren  die  ik  er  in  zag  schenen  mij 
toe  witte  mieren  te  zijn,  dus  termieten.  Mijn  jongen  noemde  ze 
„boschmieren",  en  beweerde  dat  ze  anders  waren  dan  de  echte 
witte  mieren  op  Java. 

Deze  termieten  waren  echte  Vandalen.  Als  we  niet  zorgden, 
de  onderstukken  der  bale-bale  waarop  onze  houten  kisten  en 
koff'ers  stonden,  steeds  na  te  zien  en  met  petroleum  te  besmeren, 
dan  waren  in  den  tijd  van  een  paar  dagen  deze  dieren  het  hout 
der  kisten  binnengekropen.  Men  vond  dan  de  bekende  aarden 
loopgraven  tegen  den  houten  wand  aangebracht,  die  nog  weinig 
onheil  deden  vermoeden.  Waren  echter  na  het  ontstaan  dier 
loopgraven  slechts  enkele  dagen  voorbijgegaan,  dan  bleek  ook 
het  hout  der  kist  van  binnen  in  een  geheel  systeem  van  mijn- 
gangen te  zijn  veranderd.  Van  deze  mineurs  van  professie,  als- 
ook van  de  echte  mieren,  zijn  verschillende  soorten  meegebracht. 

Veelvuldig  was  een  groot  soort  mieren,  die,  als  ze  hard  liepen, 
het  bovenlijf  op  den  rug  omklapten. 

Onder  de  mieren  zag  ik  er  af  en  toe  die  op  schijnbaar  onregel- 
matige plaatsen  van  het  lichaam  witachtige  wankleurige  plekken 
vertoonden.  Of  we  hier  te  doen  hebben  met  een  ziekteverschijnsel 
(misschien  een  schimmelvorming),  of  dat  dit  de  natuurlijke  kleur 
van  het  insect  was,  zal  wel  bij  nader  onderzoek  blijken.  Ik  zag 
deze  meest  alleen  ronddolen,  zelden  in  gezelschap  van  gelijk- 
uitzienden. 


Mieren  warea  er  zeer  veel  in  het  boscli  aan  de  Etnabaai. 
Dikwijls  heb  ik  opgemerkt  hoe  ze  als  in  lange  processies  zich 
voortbewogen,  den  eenen  boom  opklimmend,  den  anderen  afda- 
lend, om  dan  weer,  een  eind  weegs  over  den  grond  gaande,  een 
nieuwen  boom  te  beklimmen  en  van  dezen  langs  een  overhan- 
genden  tak  op  een  anderen  boom  over  te  gaan.  Somtijds  was 
het  einde  van  dezen  optocht  niet  te  zien;  het  hield  schijnbaar 
niet  Op,  of  men  kon  wegens  dt;  gesteldheid  van  het  terrein  den 
stoet  oiêt  ^ger  volgen.  Tegen  het  ondergaan  van  de  zon  zag 
men  ze  niet  meer,  en  ik  heb  dikwijls  getracht  te  onderzoeken 
of  ze  ook  weer  langs  denzelfden  weg  terugkeerden,  maar  ben 
daarin  niet  gedaagd,  zoodat  het  mij  voorkwam  dat  deze  mieren 
op  den  trek  Waren. 

Eens  passeerde  ik  zulk  een  stoet,  die  dwars  over  het  voetpad 
heentrok.  De  mieren  liepen  alle  regelmatig  iu  vier  rijen  naast 
elkaar.  Een  eind  verder  zag  ik  een  groot  donker  voorwerp  in 
den  stoet  voortbewegen.  Naderbij  gekomen  zag  ik  dat  dit  het 
lijk  van  een  eeer  grooten  kever  was,  dat  in  den  optocht  werd 
me^evoerd.  De  kever  was  zwart  van  de  mitrcn  die  hem  als 
met  een  donkn-  levend  waas  bedekten,  er  aan  alle  kanten  over- 
heen en  onderdoor  loopende  hem  zoo  voortsleepten,  waarbij 
men  de  kracht  der  mieren  moest  bewonderen,  die  nevens  den 
zwaren  kever  al  hunne  makkers  die  er  over  liepen  medetrokken. 
Ik  kreeg  den  indruk,  dat  de  onder  het  gevaarte  loopende  dieren 
steeds  door  andere  werden  vervangen. 

De  mierennesten  die  'ïk  te  zien  kreeg,  waren  in  de  buurt  van 
Mëraukë  op  meer  opene  met  niet  zware  boomen  begroeide  ter- 
reinen. Het -waren  kleine  heuveltjes  ter  hoogte  van  een  paar 
voet,  zeer  vast  en  hard  op  het  aanvoelen.  Ze  bleken  als  men  er 
een  stuk  afsloeg  uit  een  zeer  harde  materie  te  bestaan.  Meestal 
zag  ik  er  een  kleine,  ik  geloof  donkere  mierensoort  in. 

Soms  zag  men  tegen  boomen,  vooral  tegen  kokospalmen  een 
langwerpig  mierennest,  vaak  met  een  eenigszins  raatachtig  voor- 
komen. Van  een  nabij  MéraukS  gekiekt  exemplaar  gaat  een  foto 
hiernevens{i  13}.  Het  nest  zit  tegen  den  stam  van  een  kokospalm. 

Tusschen  de  bladeren  van  meest  kleine  boomen  kwam  soms 
voor  een  los  gebouwd  nest  van  roode  mieren,  meest  een  vrij 
groote  soort,  die  de  groene  bladeren  aan  elkaar  hadden  vastge- 
werkt.  Men  liep  dikwijls  gevaar  bij  het  gaan  door  het  kreupel- 
hout deze  nesten  niet  op  te  merken,  totdat  men  zich  opeens 
pijnlijk  gestoken  voelde  door  een  massa  roode  mieren  die  op  kleed 
of  handen  liepen  en  die  men  in  het  voorbijgaan  had  opgeloopcn. 
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Ook  had  men  er  een  groote  zwarte  mierensoort,  die  huisde 
in  zeer  losgebouwde  nesten  bestaande  uit  aan  elkaar  gebonden 
houtdeeltjes,  deels  hangend  aan,  deeU  rustend  op  takken  van 
kleine  boomen  en  slechts  eenige  voeten  boven  den  grond.  Deze 


13.  Mierciinest  tegen  een  kliipperhoo 


Mh-aukh 


nesten    waren    zoo    los    van    bouw  dat  ze  bij  inwerking  van  een 
geringe  kracht  uit  elkaar  vielen. 

Het  is  mij  dikwijls  opgevallen  wanneer  ik  in  vermolmde  boom- 
stammen rond  zocht  en  met  mijn  hartsvanger  het  hout  uit  elkaar 
deed  wijken,  waarbij  dan  veelal  duizendpootcn,  schorpioenen  en 
houtkevers  nevens  hunne  larven  te  voorschijn  kwamen,  dat  ik  in 
de  versche  kevergangen  van  het  hout  mieren  zag  rondloopen, 
zoodat   ik   mij    afvroeg   of   die  met  reden  dan  slechts  bij  toeval 
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daar  waren;  hadden  ze  misscliien  met  die  kevers  iets  uit  te  9taan  ? 
Die  boutkevera  zijn  later  gebleken  een  Pasinliden-aoort  te  ztjn, 
grooter  dan  de  ïrij  ons  bekende  soort,  doch  daar  veel  op  gelijlnnd. 

Onder  de  spinnen  zag  ik  vele  met  adiittamde  kleuren;  groote 
kniisspinnen  met  dik  lichaam;  en  kleine  met  eeo  9childv(»mig 
pantser  op  den  rug,  van  scherp  uitstekende  hoekpunten  voorzien. 

Het  was  een  vreemd  gezicht  die  prachtig  gekleurde  reusachtige 
spinnen  te  zien  zitten,  midden  in  hun  net.  Bij  een  kleine  spin 
mericte  ik  eens  een  net  op,  dat  in  het  midden  een  door  twee 
breede  banden  gevormd  kruis  vertoond.  Dit  had  den  vorm  van 
het  schuine  St.-Andries  Kruis  (uit  de  Engelsche  vlag  welbekend); 
de  wit  uitriende  banden  waarvan  dit  kruis  was  geweven  waren 
een  halven  cM.  breed  en  een  paar  d.M.  lang.  Het  geheel  maakte 
een  verrassenden  indruk.  Ik  vermoed  dat  deze  banden  versterkte 
plaatsen  vormen,  die  de  spin  bij  hevige  worsteling  met  haar  i 
prooi  tot  steun  verstrekken.  | 

Aan   de   Etnabaai   werden    vele   laogpootige  spinnen  gezien,  • 
gelijkend  op  die  welke  bij  ons  ghooiwagens"  genoemd  worden. 
Deze  bleken,  volgens  mededcdii^  van  Dr.  J.  C  C.Lohan  die 
ze  onderzocht,  te  behooren  tot  een  in  Nieuw-Guinea-  herhaalde- 
lijk aangetroffen  soorl^  n.1.  Gagrella  xanthostoma  Thor. 

Sprinkhanen  warèn  er  zonder  tal;  met  een  groot  exemplaar 
had  ik  een  merkwaardige  ontmoeting.  Eens  door  het  bosch  krui- 
sende zie  ik  onder  een  horizontaal  loopenden  tak,  een^e  voeten 
boven  den  grond,  een  kleinen  vogel  hangen,  schijnbaar  met  zijn 
kop  aan  dien  tak  vastgebonden.  Terwijl  ik  naderbij  kom  begint 
de  vogel  rukkende  bewegingen  te  maken,  en  werkt  zich  los.  Op 
hetzelfde  oogenblik  valt  een  groote  sprinkhaan  op  den  grond, 
die  Eooals  ik  tevens  zag,  zelf  aan  den  tak  hing,  terwijl  een  poot 
om  kop  en  snavel  van  den  vogel  was  geslagen.  Het  vogeltje  bleek 
een  kleine  ijsvogel. 

Vermoedelijk  had  de  vogel  den  sprinkhaan  willen  aanvallen, 
en  was  daarin  onvoldoende  geslaagd,  doch  werd  daarbij  de  hals 
van  den  vogel  toevallig  door  een  der  lange  pooten  van  den 
sprinkhaan  als  door  een  lis  omvat. 

Op  den  grond  nevens  de  bijgebouwen  van  onze  woning  te 
Méraukë  zag  ik  vaak  korreltjes  zand  opstuiven,  en  bij  't  naderbij 
komen  ontdekte  men  dan  de  kuiltjes  van  den  mierenleeuw.  Die 
eigenaardige  larven  van  het  geslachtsrijp  vliegend  insect,  dat  dan 
veel  op  een  libel  of  juffertje  gelijkt,  lagen  daar  meestal  te  loeren  om 
hun  prooi  te  bespringen.  Het  trof  me  echter  dat  ik  daar  nooit 
in  de  nabijheid  sporen  van  insecten  kon  ontdekken,  die  in  hunne 
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valkuilen   moesten  geraken.  Misschien  geschiedde  dat  bij  nacht  ? 

Vele  wespen  heb  ik  gezien,  vooral  aard-  en  sluipwespen ;  onder 
deze  laatste  zijn  gebleken  vele  nieuwe  soorten  te  zijn.  Onder  de 
bijen  moet  ik  een  klein  bijtje  vermelden,  dat  ons,  bij  het  explo- 
reeren  van  de  Digóel  aan  wal,  telkens  op  de  handen  zat,  niet 
stak  en  gemakkelijk  kon  gegrepen  worden.  Later  bleek  het  te 
zijn  Trigona  praeterita  Walk.,  waarvan  Prof.  DE  Meyere  me 
schreef  dat  bij  dit  genus  de  angel  ontbreekt. 

Toen  we  op  een  middag  (13  April  1905)  met  een  stoomsloep 
op  een  zijrivier  van  de  Digóel  stoomden,  zagen  we  tusschen  i 
en  2  uur  een  massa  haften,  boven  en  op  het  water  zich  bewegen ; 
een  belangwekkend  schouwspel.  Nu  eens  een  eind  vliegend,  dan 
weer  voortschietend,  zittend  op  het  water  met  de  vleugeltjes 
slaande,  in  verschillende  richting  heen  en  weer  zeilend  (als  waren 
het  miniatuur-ijsschuitjes),  hielden  zij  de  stoomsloep,  die  toen  met 
een  snelheid  van  circa  4  mijl  liep,  dikwijls  een  eind  bij. 

Ze  waren  geelwit  van  kleur,  kop  zwart,  borst  bruin  met  3  ge- 
ledingen, abdomen  met  9  geledingen.  Aan  den  prothorax,  een 
paar  lange  verbreede  pooten,  een  fijner  paar  aan  den  mesothorax, 
een  paar  langere  aan  den  metathorax;  een  paar  lange  vleugels 
aan  mesothorax,  een  paar  kleinere  aan  metathorax.  Aan  het  eind 
van  het  abdomen  2  schuins-uitstaande  tangen,  als  bij  oorwurmen, 
en  2  lange  draadvormige  aanhangsels,  met  welke  ze  zich  bij  het 
strijken  over  het  water  schenen  te  sturen. 

Het  haft  door  Dr.  Van  der  Weele  onderzocht  bleek  een 
subimago  van  een  naar  alle  waarschijnlijkheid  nieuwe  Palingenia, 
maar  naar  dit  eene  onvolwassen  exemplaar  niet  te  beschrijven; 
vóór  den  volwassen  toestand  moest  nog  een  vervelling  plaats  hebben. 
Tot  mijn  leedwezen  kon  maar  één  exemplaar  gevangen  worden. 

Een  analoge  waarneming  wordt  door  d'Albertis  van  de  Fly- 
rivier  vermeld.  Daar  trof  men  op  2  Juli  1876  eenige  uren  voor 
zonsondergang  een  verbazend  aantal  haften,  „Palingenia  Papuana 
Eaton",  op  welke  door  talrijke  vogels,  die  met  name  genoemd 
worden,  en  door  visschen  jacht  gemaakt  wordt.  De  geheele  scène 
schijnt  daar  van  veel  grooter  dramatische  kracht  te  zijn  geweest 
dan  het  door  ons  waargenomene,  en  wordt  uitvoerig  beschreven.  ') 

Vele  vlinders  m  verschillende  kleuren  heb  ik  gezien,  toch 
scheen  het  mij  toe  dat  onder  de  groote  exemplaren  minder  ver- 


i)  Zie  de  Ann.  Mus.  Civ.  di  Slor.  Nat.  di  Genova,  XIV  (1879),  p.  398.  Het  hierin 
vermelde  nog  eens  samengevat  in  het  werk  van  Eaton  in  de  Transact.  Linn. 
Soc.  hond.  (2)  III  p.  28. 
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scheidenheid  van  kleuren  bestond,  dan  onder  de  kleine.  Steeds 
heb  ik  o[^emerkt  dat  bij  zonneschijn  óók  in  het  ocrbosch  vlin- 
ders waren  te  zien,  al  duurde  die  zonneschijn  ook  maar  kort; 
terwijl  er  bij  donker  en  regenachtig  weer  dagen  lang  geen  enkele 
werd  opgemerkt. 

Het  bewaren  en  verzenden  der  vlinders  geschiedde  met  de 
toegeslagen  vleugels  tusschen  toegevouwen  papier  (papillotten). 
Steeds  werd  in  het  papier  wat  naphtaline- poeder  gestrooid,  en 
de  doozen  dikwijls  open  in  het  zonlicht  gezet 

Libellen  werden  in  groote  verscheidenheid  van  kleuren  aan| 
troffen.  Zie  over  deze  het  verslag  van  Dr.  van  dek  Wef.: 
dat  hierachter  op  p- S39  is  afgedrukt  (Appendix  III). 

Een  nacht  werd  ik,  in  het  bosch  slapend  in  mijn  barak,  wal 
ker  door  een  flikkerend  licht  eii  meende  een  oogcnblik  dat  on: 
woning   in    brand    stond,   toen  ik  op  eens  de  reden  ontdekte  in 
een    lichtuitstralcnd    insect,    dat    als    een    klein    scheepje    in    de 
luchtzee    der   barak   ronddreef.    Aangrijpend    was  het  dat  kleine 
schepseltje    langs   de    wanden   strijkend    deze  beurtelings  te 
verlichten,  om  daarna  weer  ïn  de  stilte  van  het  nachtelijk  ^ 
te  verdwijnen. 

De  Maleiers  noemea  de  licbtkevers  èn  de  glimwormen  nfi-api 
(,vuur-vuur"} ;  het  mannelijk  dier  heeft  toch  vleugels,  het  vrou- 
welijke niet  en  kruipt  over  den  grond ;  maar  beide  zijn  lichtgêvead. 
Dikwijls  zag  men  bij  het  stoomen  's  avonds  op  een  rivier  of 
langs  de  zeekust,  het  kreupelhout  telkens  opflikkeren,  waarvan 
ik  de  reden  eerst  niet  begreep,  totdat  ik  vernam  dat  dit  door 
zwermen  glimwormen  werd  veroorzaakt;  wat  me  nu  bijzonder 
daarbij  trof,  was,  dat  het  flikkeren  niet  onregelmatig  gebeurde, 
zooals  men  zou  verwachten  van  zoo'n  menigte  dieren  bij  elkaar, 
doch  dat  men  steeds  een  afwisselend  duister  en  weder  oplichten 
had,  dus  een  lichten  en  nlet-lichten  van  alle  op  hetzelfde  oogen- 
blik.  Aan  gezichtsbedrog  kan  moeilijk  gedacht  worden. 

Van  de  grootere  land-  en  van  de  water-fauna  het  volgende: 
Heel  wat  kikvorschen,  hagedissen  en  hagedisachtige  dieren, 
enkele  slangen  en  schildpadden  werden  medegenomen.  Van  de 
schildpadden  zoowel  als  van  enkele  andere  grootere  dieren  wer- 
den verscheiden  exemplaren  een  tijdlang  levend  gehouden.  Som- 
tijds had  ik  te  Méraukè  een  kleine  menagerie  bij  elkaar.  Eens 
lief  ik  tijdens  een  reisje  langs  de  Westkust,  van  13—^7  Juli  1904, 
een  kangoeroe,  een  koeskoes  (Phalanger),  een  als  een  groote  rat 
uitziend    buideldier   (Perameles),  twee  als  vliegende  eekhoorntjes 
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uitziende  buideldieren  (Petaurus  papuanus),  twee  als  kleine  muizen 
uitziende  buideldieren  (Petauroides),  twee  schildpadden  en  een 
reiger  levend  aan  de  hoede  van  mijn  jongen  te  Mëraukë  achter. 
Op  een  paar  na  vond  ik  de  dieren  bij  mijn  komst  wel  weer 
levend  terug,  doch  bleek  het  onderhouden  met  het  oog  op  levend 
verzenden  toch  met  te  veel  moeilijkheden  gepaard  te  gaan. 

De  kangoeroe's  waren  in  de  gevangenschap  zeer  mak,  hoewel 
ze  schuw  bleven  en  met  dommen  wezenloozen  blik  rondkeken. 
De  koeskoes  heeft  ook  een  wezenlooze  uitdrukking  in  zijn 
mooie  groote  starende  en  uitpuilende  oogen.  De  Perameles,  die 
zeer  mak  was  en  al  dadelijk  na  het  vangen  zich  in  het  minst 
niet  verweerde,  heeft  de  gewoonte  over  dag  te  slapen,  's  avonds 
te  eten  en  aan  het  loopen  te  gaan.  Deze  onrust  tijdens  den 
nacht  merkte  ik  ook  op  bij  de  buidel-eekhoorntjes. 

Het  varken,  waaraan  ik  ook  in  het  achterstaand  Ethnographisch 
Verslag  (Bijlage  IX)  enkele  woorden  wijd,  ziet  men  in  de  dorpen 
veel  rondloopen.  Het  is,  evenals  de  hond,  een  algemeen  verspreid 
huisdier,  krijgt  echter  minder  slaag  en  ziet  er  welvarender  uit.  De 
jonge  varkens  worden  als  kinderen  gekoesterd.  In  de  prauwen 
en  op  de  wandeling  worden  die  in  den  arm  medegevoerd.  Bekend 
is  het,  dat  de  vrouw  ze  dikwijls  de  borst  geeft.  Of  zij  daarmede 
bedoelt  de  eigene  zogafscheiding  te  vermeerderen  ter  wille  van 
haar  kind,  dan  wel  daardoor  een  nieuwe  zwangerschap  hoopt  te 
verschuiven  (zie  Ethnographisch  Verslag),  of  alleen  het  welzijn  van 
haar  biggetje  beoogt,  is  me  niet  gebleken.  Omdat  ik  geloof  dat 
nog  geen  Papoea-varken  op  eene  afbeelding  voorkomt,  laat  ik 
er  hierachter  (114)  een  volgen  in  een  dorp  aan  het  strand  ge- 
nomen. Ongelukkig  is  het  dier  niet  voluit  opgenomen,  en  ook 
niet  geheel  scherp.  Iedereen  zal  dadelijk  het  tapir-achtige  ver- 
lengde van  den  snuit  opmerken. 

De  Papoea-hond  heeft  het  zeer  ver  gebracht  in  het  janken. 
Eigenlijk  blaffen  heb  ik  hem  nooit  hooren  doen;  opmerkelijk 
was  het  doordringend  gehuil  dat  de  gezamenlijke  honden  van 
een  dorp  konden  doen  hooren.  Het  had,  op  een  afstand  gehoord, 
zoo  iets  menschelijks  dat  ik  er  in  den  beginne  dupe  van  werd, 
en  tot  mijne  verbazing  enkelen  van  mijne  tochtgenooten  die  reeds 
vele  jaren  in  Indië  geleefd  hadden,  evenzeer.  Wanneer  we  wandel- 
tochten maakten  en  dorpen  naderden,  hieven  de  honden,  als 
we  nog  op  vrij  verren  afstand  waren,  dikwijls  dergelijk  gehuil 
aan;  het  gehuil  hield  van  lieverlede  op  bij  onze  nadering.  De 
jakhals-natuur,  die  ook  bij  de  zoogenoemde  „gladakkers" 
(kampong-honden)    elders    in    Indië  nog   voortleeft,   mag   bij   den 


Papoea-hond 
Wat   de   w 

het  varen  doe 


nog  sterker  gezegd  worden  zich  voort  te  zetten, 
iterdieren  betreft,  zoo  bemerkten  wij  's  avonds  bij 
r  de  Arafoera-zee  langs  de  Westkust  van  N.  Guinca 
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enkele  schijf  kwallen  op,  die  een  prachtig  licht  uitstraalden.  Zoo 
ook  rib-kwallen,  die  bij  uitstek  mooie  fijngevormdc  wezens.  Van 
beide  werden  exemplaren  medegebracht;  zoo  ook  een  partijtje 
mooie  mantel -kwallen  uit  de   Mëraukë-rivier. 

Aan  de  rivieroevers  waren  de  heremiet-kreeften,  die  in  een 
andermans  huls  wonen  en  soms  een  contubernaal  op  hun  dak 
er  nog  bij  houden  (in  den  vorm  van  een  zee-anemonel,  altijd 
overvloedig  te  vinden ;  zoo  ook  de  Periophthalmus,  dat  eigen- 
aardige vischjc,  dat  in  heele  troepen  rondhuppelt  en  als  uit  het 
water  springt. 

Terwijl  we  eenige  dagen  in  de  Arafoera-zee  een  mijl  of  lo 
buiten  de  kust  iagen,  kwam  dagelijks  tegen  zonsondergang 
een  met  uiterst  kleine  en  snel  bewegende  haartjes  voorziene 
wormsoort  aandrijven,  met  den  stroom  medegevoerd.  Deze  bleek 
later   te    zijn    een    Polychaeten-soort,    Dr.   R.    HuRST   deelde  me 
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mede  dat  het  een  kleine  soort  van  het  geslacht  Chloeia  was, 
verwant  aan  de  veel  grootere,  ook  in  onzen  O.-I.  Archipel  voor- 
komende Chloeia  flava. 

Ook  leverde  de  vischvangst  in  de  groote  en  kleine  rivieren  nog 
al  enkele  visschen  op.  Op  het  strand  nabij  Mëraukë  vond  ik 
soms,  bij  laag  water,  dat  wonderlijke  vischje  dat  zich  bolrond 
opblaast  en  een  eigenaardig  knorrend  geluid  doet  hooren  als 
men  het  aanvat.  Het  is  een  Tetrodon-soort  en  wordt  ^egelvisch" 
genoemd,  omdat  het  rondom  met  puntige  schubben  is  bezet  die 
als  doornen  uitsteken. 

Wanneer  aan  boord  de  bemanning  zich  bezig  hield  met  het 
vangen  van  een  kleinen  haaivisch  („kat-haai"  genoemd)  die  aan 
de  kust  veel  voorkwam,  en  de  haai  op  het  dek  lag,  vond  men 
soms  aan  het  dier  vastgezogen,  vischjes  met  een  plaatvormig 
zuigtoestel  op  den  kop.  Dit  vischje  behoort  tot  de  Echenëiden 
of  zuigvisschen  (Echeneis  naucrates  L.).  Deze  hechten  zich  evenals 
het  zgn.  loodsmannetje  aan  de  haaien  vast,  en  profiteeren  van 
de  gelegenheid  dat  er  van  de  prooi  der  haaien  wat  voor  hen  afvalt. 

Voorzeker  is  het  een  verblijdend  feit  dat  Prof.  Dr.  Max  Weber 
bij  zijn  rede  in  de  Kon.  Academie  van  Wetenschappen  over  de 
visch-fauna  van  Nieuw-Guinea,  24  Nov.  1906  gehouden,  verklaarde 
dat  hij  voor  zijne  studie  ook  had  kunnen  gebruik  maken  van 
de  door  onze  expeditie  medegebrachte  visschen,  en  dat  deze 
hadden  bijgedragen  om  licht  te  verspreiden  bij  de  studie  van 
den  toestand  waarin  Nieuw-Guinea  in  voorhistorische  tijden  ver- 
keerd heeft  '). 

Het  verslag  over  het  aan  Prof.  Weber  toevertrouwde  zoölo- 
gisch materiaal  door  hem  medegedeeld  volgt  hieronder: 

„Omtrent  de  zoölogische  verzameling  door  den  Heer  J.  W.  R. 
KOCH  te  Mërauké,  aan  de  Etna-baai  en  de  Westkust  van  Nieuw- 
Guinea  bijeengebracht,  kan  voorloopig  het  navolgende  worden 
medegedeeld. 

Met  uitzondering  van  de  visschen  waaromtrent  beneden  meer 


i)  Zie  hierover  een  voorloopige  mcdedecling  in  zijn:  „De  vischfauna  van  Nieuw- 
Guinea",  Verslagen  Kon.  Akad.  v.  Wetcnsch.,  Afd.  Wis-  en  Natuurk.^  24  Nov. 
1906  p.  368  (ook  in  't  Engelsch  verschenen):  en  meer  uitvoerig:  ^Süsswasserfische 
von  Neu-Guinea.  Ein  Beitrag  zur  Frage  nach  dem  friihercn  Zusanimenhang  von 
Ncu-Guinea  und  Australien  von  Prof.  Max  Wehkr",  in  „Nova  Guinea:  Résultats 
de  l'expédition  scienlifique  Ncerlandaise  ü  la  Nouvelle-Guinée".  Leiden  1907  en  in 
het  bijzonder  1)1.  217  vg^;. :  „Ursprung  der  Fauna  der  Süsswasscrtischc  vun  Ncu- 
Guinea  und  ihrc  Heziehung  /ur  derjcnigen  Australicns  und  des  Indischen  Archipels." 


1.  zmgmerau  De 

¥aa  I>r.  F.  A.  Jbxthik  te 

2.  Vmpb.   Qmgynjts  86  kndca  es  25 

akohoL  De  Heer  L.  F.  DB  BKAUroKT  te 


al 


3.  ReftUSm.  Akohaimaterisnl  es 

bg  des  Heer  L.  F.  DS  BKADPCMtr. 
Dr.   VAK  LiDT  DB  Jbodb  te 


aldedaagen  deler- 


4.  AmfUUhu  Hieraa  lieeft  Dr.  P.  N.  TAB  KAMfBi^  tfiatts  te 


1.  Hyla  dolichop»  Cope. 

2.  Cormoer  cüns^dtss  A- 

3.  Rana  papmnn 


Eakele  aadcie  soortes  291  Y<MMafaM|r  m  kudes  iran  Dr.  tak 


Wê,  het  cmderzoek  door  osdefgeteefcesde  ti^esteld 
dat  de  verzameling  de  vo^gesde  aoortcs  van  rasdien  1 

1.  Mttraena  mzeruru»  Blkr.  MKmUL 

2.  Hemiramphu»  Quoyi  C.  V.  Etnabaai. 

3.  Hcmiramphus  caudovittatus  n.  sp.  Méraukë. 

4.  Exococtus  spcc.  Mérauké. 

5.  Khombatractus  Kochi  n.  sp.  Mérauké,  Etnabaai. 

6.  Mclanotaenia  maculata  n.  sp.  Mërauké. 

7.  Mugil  Dussumieri  (C.  V.)  Day.  Mérauké. 

8.  Mugil  spec.  juv.  Westkust. 

9.  Ambassis  interrupta  Blkr.  Mëraukë. 

10.  Therapon  jarbua  Forsk.  Mérauké. 

11.  Scatophagus  argus  L.  Mérauké. 

12.  Caranx  spec.  juv.  Mérauké. 

13.  Pardachirus  Klunzingeri  n.  sp.  Mérauké. 

14.  Symphurus  vittatus  n.  sp.  Mérauké. 

15.  Eleotris  mogurnda  Richards.  Mérauké. 

16.  Eleotris  fimbriatus  n.  sp.  Etnabaai. 

17.  Pogoneleotris  microps  n.  sp.  Mérauké. 

18.  Eleotris  spec.  Mérauké. 

19.  Bostrychus  zonatus  n.  sp.  Mérauké. 
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20.  Gobius  tambujon  Blkr.  Mëraukë. 

21.  Gobius  (venenatus  C.  V.  affinis).  Mëraukë. 

22.  Periophthalmus  Koelreuteri  Pall.  Mëraukë. 

23.  Boleophthalmus  viridis  Ham.  Buch.  Mëraukë. 

24.  Boleophthalmus  (dentatus  C.  V.  ?).  Mëraukë. 

25.  Echeneis  naucrates  L.  Mëraukë,  Westkust. 

26.  Petroscirtes  Kochi  n.  sp.  Mëraukë. 
2T.  Tetrodon  fasciatus  Macleay.  Mëraukë. 
28.  Tetrodon  Staigeri  Casteln.  Mëraukë. 

Uit  deze  lijst  blijkt,  dat  niet  minder  dan  9  soorten  nieuw  zijn 
voor  de  wetenschap.  Deze  nieuwe  soorten  zullen  met  de  in  1903 
in  Noord  Nieuw-Guinea  verzamelde  visschen  beschreven  worden 
in  het  werk  „Nova-Guinea  1903"  [verg.  de  noot  op  bl.  525]. 

Op  deze  wijze  wordt  voorkomen  dat  faunistisch  bijeenbehoorend 
materiaal  in  verschillende  publicaties  verbrokkeld  wordt.  Ook 
wordt  hierdoor  de  gelegenheid  geboden,  om,  uitgaande  van  een 
omvangrijker  materiaal,  faunistische  gevolgtrekkingen  van  meer 
algemeene  strekking  op  een  breeder  basis  op  te  bouwen. 

6.  Spinnen.  In  bewerking  bij  Dr.  KULCZYNSKI  in  Krakau  en  Dr. 

J.  C.  C.  LOMAN  te  Amsterdam.  [Vgl.  hiervóór  p.  520]. 

7.  Schorpioenen,   Deze  kleine  verzameling  zal  waarschijnlijk  door 

Prof.  Kraepelin  in  Hamburg  gedetermineerd  worden. 

8.  Duisefidpooten  zijn  ter  bewerking  gezonden  aan  Graf  Attems 

in  Weenen. 

9.  Tienpootige   kreeften    en    krabben    zijn    in    onderzoek    bij    Dr. 

NOBILI  in  Turijn. 

10.  Wormen,  De  kleine  verzameling  bevattende  5  buizen  met 
Oligochaeten,  2  met  Polychaeten,  i  met  Hirudineae,  2  met 
Turbellariën  en  i  Nemertine  zijn  gedeeltelijk  in  handen 
gesteld  van  Dr.  R.  Horst  te  Leiden. 

11.  Mollusken,  Een  gering  aantal  marine  Mollusken  en  een  zeer 

enkele  landschelp. 

12.  Enkele  Echinodermeri,  Bryozo'èn^  Coelenteraten  en  een  Aspi- 
dosiphon  zullen,  evenals  de  Mollusken,  op  't  Zoölogisch  Labo- 
ratorium te  Amsterdam  nader  onderzocht  worden. 

Nov.  1906.  Max  Weber." 

Nog  een  enkel  woord  over  de  vogelwereld.  Deze  was  rijk  aan 
vormen  en  schitterende  kleuren. 

Overal  langs  de  kusten  heb  ik  een  kleinen  ijsvogel  gezien, 
soms  grooter  exemplaren.  Enkele  keeren  heb  ik  er  een  eenigen 
tijd  in  een  kooi  gehad.  Daarbij  was  eigenaardig  te  zien  hoe  deze 


met  zijn  grooten  snavel  de  kleine  dieren  die  hij  te  eten 
kreeg,  wanneer  hij  ze  niet  op  eens  kon  doorslikken,  geniimen 
tijd  in  den  bek  hield  en  ze  met  ccn  buiten  zijn  snavel  hangend 
lichaam^sdeel  tegen  den  scherpen  of  harden  kant  van  den  kooi 
stond  te  slingeren.  Zoo  was  hij  kalmpjes  aan  het  kloppen  en 
zwaaien  met  een  kikker  die  hem  uit  den  snavel  hing.  tot  dit 
dier  ongeveer  geheel  verbrijzeld  was;  dan  ging  hij  het  opeten. 
Iemand  die  deze  gewoonte  niet  mocht  kennen  en  hem  op  een 
afstand  bezig  zag,  zou  niet  begrijpen  wat  er  in  de  kooi  gaande  was. 
De  heer  DE  BeaI'furt  heeft  mij  bericht  dat  volgens  voorloopige 
determinatie  de  volgende  soorten  van  ijsvogels  zijn  medegebracht 
Dacelo  leachii  intermedia,  de  grootste  der  medegebrachte  exem- 
plaren, verder:  Sauromarptis  gaudichaudi,  Melidora  macrorhini 
Halcyon  sanctus,  en   Halcyon   Maclcayi. 

Het   gebeurde    nog  al  eens  dat  vogels  vooral  bij  het  stoomen 
langs   de    kust   op   het  schip  nederstreken.  Zóó  eens  een  nacht- 
reiger,  Nycticorax  caledonicus  Gm.  (jong  exemplaar).  Deze  koos 
een  van  de  davids  uit,  om  in 
ongedwongen     houding     voor 
mijn  camera  te  poseeren  f  1 1 5). 
Vogels     die     vooral     in    de 
bosschen     aan     de     Ktnabaai 
zeer  veel  gezien  werden,  waren 
zwarte,     witte    en    gekleurde 
kakatoea's.    waarvan   de  witte 
e. VL- nip  laren  vooral  steeds  veel 
spectakel  maakten.  Vooral  de 
vliegbewegingen  van  een  troep 
witte  kakatoea's  scherp  tegen 
het  donkergroen  gebladerte  af- 
teekenend,    van    het  schip  bij 
het  langs-stoomen  gade  gesla- 
gen, was  zeer  belangwekkend. 
De  kleine  papagaaï-soort,  de 
parkieten,    zagen    we    soms    ook    in    groote    massa's    op    enkele 
plaatsen  langs  de  kust. 

Duivcnsoorten  vormden  een  groot  aantal  onder  de  bosch- 
vogels,  en  waren  ook  uitmuntend  door  variatie  in  kleurenpracht. 
Onder  deze  vogels  moet  in  de  eerste  plaats  de  prachtige  kroon- 
duif  (Goura  foronata)  genoemd  worden,  die  reusachtige  duif,  die 
zich  niet  zeer  snel  beweegt  en  in  gevangen  staat  spoedig  uiterst  mak 
is.    Het   is  een  kolossale  vogel;  het  schijnt  dat  hij  in  gevangen- 
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schap  dikwijls  plotseling  dood  wordt  gevonden,  zonder  dat  men 
er  eene  verklaring  voor  vinden  kan. 

Wanneer  we  in  de  bosschen  te  Kiroeroe  een  groot  gedruisch 
en  geklapwiek  in  de  boomen  hoorden,  dan  waren  het  meestal 
kroonduiven,  die  vooral  bij  het  opvliegen  dat  rumoer  met  de 
vleugels  veroorzaakten. 

De  paradijsvogels,  die  vogels  bij  uitnemendheid  in  Nieuw-Guinea, 
zagen  we  ook  meermalen ;  toch  heb  ik  nooit  die  variëteiten  gezien 
welke  door  lengte  en  pracht  der  vederen  zoo  de  aandacht 
trekken;  wel  zeer  mooi  gekleurde,  intensief  goudgeel  met  zwart  of 
bruin.  Het  waren  vogels  met  een  blijkbaar  zeer  heftig  tempe- 
rament, daardoor  een  contrast  vormend  met  de  flegmatieke 
kroonduiven. 

Een  zeer  merkwaardige  vogel  was  de  neushoorn  vogel  of  „jaar- 
vogel"  [boeroeng  taoen  der  Maleiers;  Buceros  plicatus)  die  ook  in 
grooten  getale  aan  de  Etnabaai  voorkomt.  Sommige  van  deze 
vogels,  echter  zoover  bekend  niet  diegene  welke  hier  voorkomen, 
hebben  een  massief  gevormd  deel  van  den  snavel,  waaruit  wel 
kunstvoorwerpen  worden  gesneden,  zooals  cameën.  De  jaarvogels 
aten  bij  voorkeur  de  kleine  vruchten  van  de  hiervóór  genoemde 
groote  boomsoort,  die  als  uit  een  vlechtwerk  van  dikkere  en 
dunnere  stammen  oprees,  en  naar  ik  geloof  een  waringin-soort  was. 

Deze  vogels  kondigen  zich  altijd  aan  door  het  eigenaardig 
geluid,  dat  ze  bij  het  vliegen  maken.  Het  geleek  op  de  muziek 
van  een  klein  orgel,  was  vooral  mooi  bij  het  hoog  over  ons 
heen  vliegen,  en  nam  een  geheel  ander  karakter  aan  bij  het 
neerdalen  op  de  boomen.  Het  zou  zeer  interessant  zijn  te  weten 
hoe  dat  geluid  ontstaat.  Ik  vermoed  door  het  strijken  van  de 
lucht  langs  de  vleugels,  omdat  het  bij  snellen  vleugelslag  een 
meer  rhythmisch  karakter  krijgt,  en  bij  het  gestadig  rechtuit 
vliegen,  waarbij  men  de  vleugels  bijkans  niet  ziet  bewegen,  als  een 
onafgebroken   toon  en  wel  als  een  muzikaal  akkoord  doorklinkt. 

Dikwijls  werden  de  woningen  van  Megapodiden,  een  loop- 
hoendersoort,  aangetroffen;  aardhoopen  van  meer  dan  i  M. 
hoogte  en  eenige  meters  in  omtrek,  voornamelijk  bestaande  uit 
humusachtigen  grond  en  half  vergane  plantendeelen.  Den  vogel- 
zelf  heb  ik  nooit  in  of  bij  de  hoopen  gezien,  wel  op  andere  plaatsen 
in  het  bosch,  en  ook  geen  eieren  in  deze  aardhoopen  gevonden ; 
ik  onderstel  dat  het  toen  hun  broeitijd  niet  was.  De  medege- 
gebrachte  exemplaren  zijn  als  Telegallus  fuscirostris  gedeter- 
mineerd. 

Het  roepen  van  den  casuaris  (den  helmcasuaris:  Casuaris  galeatus), 
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een  doordringend  klokkend  geluid  als  van  de  klokhen  doch  veel 
sterker,  hoorden  we  te  Kiroeroe  dagelijks;  ook  zagen  we  de  vogels 
wei,  doch  meest  op  een  afstand  in  het  bosch,  en  dikwijls  ook  de 
diepe  voren  van  hunne  met  krachtige  nagels  voorziene  drieteenige 
voeten.  Wegens  hunne  schuwheid  waren  ze  moeilijk  te  naderen. 
Het  geluid  van  deze  vogels  is,  wanneer  men  ze  voor  het  eerst 
hoort  van  een  vreemden  klank,  dat  sommige  menschen  angstig 
maakt,  zooals  den  korporaal  WiLKE,  over  wien  in  het  Hi zon- 
der   Verslag,    p.  316 — 320  hiervóór,  nader  verhaald  is.') 

De  berichten  over  dezen  vogel  loopen  uiteen.  Volgens  sommige 
valt  de  casuaris  menschen  aan  en  is  vaak  zeer  gevaarlijk. 

Onder  de  vogels  die  te  Mërauke  veel  gezien  werden,  was  er 
een  slank  gebouwde  en  mooi  geteekende,  die  aan  beide  vleugel- 
bochten een  scherpe  spoor  had.  De  heer  DE  BeaUKORT  deelde 
mij  mede  dat  het  een  kievitsoort  was  behoorende  tot  het  geslacht 
ertal)  een  spoor  op  de 
vleugels  bezitten;  2 
soorten  komen  in 
Afrika,  2  in  Aus- 
tralië en  N.-Guinca 
voor.  De  van  Mé- 
rauké  medegebrach- 
te was  Lobivanellus 
miles  Bodd.,  wiens 
verbreidingsgebied 
zich  over  Australië, 
N.-Guinea  en  west- 
waarts tot  Timor- 
iauf  uitstrekt.  Om  de 
eigenaardige  spoor 
of  nagel  te  laten 
zien,  is  de  oorspron- 
kelijke photo  ver- 
groot hiernevens  af- 
gedrukt (1 16).  Men 
ziet  duidelijk  bij  de 
twee  tegen  den  balk 
aan  hun  pooten 
opgehangen    exem- 


l)   De   kleine   vliinlen 
expeditie  overËcdragen. 
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plaren,  de  puntige  sporen  aan  de  vleugelbochten;  het  duidelijkst 
zijn  zij  te  zien  aan  beider  linkervleugels. 

Voorts  zag  ik  nog  te  Mëraukë  mooie  groote  uilen,  sommige  bijna 
geheel  wit  van  kleur;  en  een  ganssoort,  Anseranas  semipalmata, 
die  zoover  als  kon  nagegaan  worden  nog  slechts  van  Australië 
en  Tasmanië  bekend  is.  Ook  was  de  aan  ons  allen  zoo  bekende 
zwarte  familie  der  kraaien  in  grooten  getale  aanwezig:  medege- 
bracht werd  Corvus  orru. 

Eigenaardig  was  het  niet  melodieuse  kraaiengezang,  gedeelte- 
lijk met  dat  van  onze  kraaien  overeenkomend,  doch  eenigszins 
gewijzigd.  Hun  muzikale  strophe  bestond  meest  uit  3  sterk  ge- 
accentueerde geluiden  met  a-klank  en  van  gelijken  duur;  daarop 
2  van  denzelfden  klank  doch  korter;  en  ten  slotte  2  ook  van  den- 
zelfden klank  maar  van  lager  toon  en  veel  langer  gerekt,  en  bij 
het  aanhouden  nog  lager  wordend.  Dus  ongeveer  aldus: 


\a\ 


a  a  a    Tl  3.    a    t  a  1  D.  C.  ad  infin. 

Ik  mag  dit  verslag  niet  eindigen  zonder  den  dank  aan  mijn 
expeditiegenooten,  voor  zoover  zij  mij  allen  behulpzaam  zijn  ge- 
weest om  materiaal  voor  de  verzameling  bijeen  te  brengen,  of 
mij  opmerkzaam  hebben  gemaakt  op  belangrijke  zaken  op  natuur- 
historisch gebied. 
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APPENDIX  I. 

Lijst  van  Planten,  bepaald  door  Dr.  Tn.  Valeton. 

(Verg.    Bulletin    du    Département    de    TAgriculture    aux    Indes    Néerlandaises, 
N®,  X,  Buitenzorg  1907:  ^Plantac  papuanae  von  Dr.  Th.  Valkton"). 


De  planten  zijn  van  Mëraukë,  van  de  Etnabaai  en  enkele  van  de  Digóel  af- 
komstig, hetgeen  door  if.,  E.  of  D.  achter  den  naam  is  aangeduid.  Achter  enkele, 
die  ook  aan  de  Noordkast  door  de  Expeditie-WiCHMANN  zijn  gevonden,  is  een  N. 
geplaatst. 

De  cursief  gedrukte,  met  de  Romeinsche  cijfers  I — XIII  gemarkeerde  soorten  zijn 
nieuw ;  de  cursief  gedrukte  zónder  Romeinsch  cijfer  zijn  twijfelachtig  nieuw. 

Aan  het  einde  der  lijst  zijn  aehter  de  174  door  Dr.  Valeton  bepaalde,  nog  10 
door  Dr.  H.  Haluer  te  Hamburg  gedetermineerde  soorten  geplaatst,  Nos.  175 — 184 
sub  18. 

I.  ACANTHACEAE. 


I 

2 

3 

4 

5 
6 

7 
8 


10 
II 
12 

13 


14 

16 
17 


18 
20 


21 
22 


1  Hemigraphis  angustifolia  Hall. 

2  Hemigraphis  reptans  (Forst.). 

3  Hygrophila  angustifolia  R.Br. 

4  Justicia  Gendarussa  L.f. 

5  Justicia  procumbens  L. 

6  Oreothyrsus  gl^brisepalus  Lindau  var.  pubisepala  Val. 

7  I  Ruellia  scabri/biia  Val.  n.  sp. 

8  Acanthus  ilicifolius  I.. 

9  Asystasia  Blumei  Nees ! 

2.  AMARANTACEAE. 

1  Alternanthcra  nodiflora  R.  Br. 

2  Amarantus  caudatus  h. 

3  Amarantus  viridis  L. 

4  Cïomphrena  globosa  L. 

'       3.  AMPELIDACEAE. 

1  Cissus  carnosa  Lam. 

2  Iieea  uoraguineensis  Val.  n.  sp. 

3  '  Leea  rubra  BI. 

4  Tetrastigma  lanceolarium  Roxb. 

4.  ANACARDIACEAE. 

1  Mangifera  minor  BI. 

2  Semecarpus i'  rustraia  Val.  n.  sp. 

I       5.  ANONACEAE. 

I  Mitrephora  spec? 

I       6.  APÜCVNACEAE. 

1  Alstonia  rerticillosa     F.  v.  Muell. ! 

2  Tabernaemontana  oricntalis  Br. 


E. 
E. 
M. 
M. 

M. 
E. 
1>. 
M.E. 
M. 


M. 

M.N. 
M. 
M. 


M. 
E. 
M. 
M. 


M. 
E. 


M. 


M. 

M. 


1. 


n. 


iii. 


^3 
26 

3| 
4 
5 
6 

*7 

3g 

, 

39 
30 

^ 

5: 

33 

3 

34 

■ 

35 

■ 

36 

■ 

37 

■ 

38 
39 

2 

40 

■ 

41 

1  i 

TabCTDacmontana  orientalis  Br.  var.  graadi 
Cerbeia  floribuDda  K.  Sch. 
TabenmemoDtana  spec. 
Carissa  spintrum  L. 

7.  ARAI.IACEAE. 
ScheflleT*  macrostachya  (Benth.) 

8.  ASCI.EI'IADACËAE. 
Asclepta.s  cuiasïiricB.  L. 

9.  BEGONIACEAE. 
Begon  ia  hjgpidissima  Zipp. 
Begonia  spec.   I. 

10.  BüRAGlNACEAE, 

Toumefortia  sanneotosa  Lam. 
Touraefortia  Horsfieldii  Miq. 
Tournefortia  spec. 

11.  C^MPANULACE.^E. 
PmtapKragma  ntacrophglla  Oliv. 

ia.  CAPPARIDACEAE. 
Capparit  tfpiaria  I..  vat.  Mchopeiala  Val. 

13.  CASUARINACE.4E. 
Casaaiioa  equUelifulia  Forst. 

14.  celastraceae. 

Oymnotporia  norngainz-eHsU  Val.  o.  sp.?  woarschijntijk  een 

15.  CHENOPOüIACEAE. 
Suaeda  audillora?  Moq. 
Tecticomia  cinerea  F.  v.  Muell. 

16.  COMBRETACEAE. 
Terminalia  Catappa  L. 

17.  COMPOSITAE. 
[  Sphaeranthus  afcicauus  I.. 
j         19.  CRUCIFERAE. 


43    I  2      Naslurtium   (nn: 


1  Na>i 


46   1  3 


io.  CUCURBITACEAE. 
Cucumis  Mclo  L. 
Melothria  maderas  pa  Una  (L.) 
Luffa  acutanguta  Roxb. 
Luffa  cylindiica  Roem. 

II.  nlPTEROCAkPEAE. 

22.  EBF.NACEAE. 
Diospyros  buxifolia   BI. 
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ï3-  EUPHORBIACEAE. 

Acslyphï  boehmerioides  Miq.! 

Aolidesma  spec. 

Rridelia  loTDentou  BI. 

Breynea  temu^  Müll.  Arg. 

CUoxylon  loDgirolium  BI. 

Codiseum  variegatum  BI. 

Euphorbin  atoto  Forst. 

Enpiorbia  neriifotia  l~ 

Euphorbia  pilutïfcn  L. 

Eiiphorbia  plMmerioitte*  Teysm. 

Euphorbia  i^ertulata  Keinw. 

Flnyijfa  noeagKhffiini  Val.  n.  ap, 

M]u:araDCH  Tanariiia  (t-') 

Macarengi  Tanarius  (L.)  MüU.  Arg,? 

Macaranga  spec. 
65      16     Phyllanthus  Nirari  L. 

"    ;itai)ga   invüluctata  K.  Sch. 
67       18      Gea    dubiiim. 

a4.  GUTTIFERAE. 
Calophyllum  ibophyllum  L. 

15.  ICACINACEAE. 
GoDocaryum  obovatum  Hochr, 

26.  LABIATAE. 
nUomeIcs  salviaefolk  R.  Br. 
oleus  sculellarioides  Bemh. 
ioschosma  polysinchyum   Benlh. 

Ocimum  sanclum  L. 

27.  LECYTHIDACEAE. 

ISairingtonia  coslata  Miq. 
Bartlnglonia  specioaa  I,. 

28.  M»l-,AMAi.:rAE. 
Fiigraea  coarclata  BI. 
Mitrcola  Oliteolandioide;  Wall. 
Coutharea  Koehii  Val.  n.  sp. 

29.  LORANTIIACEAE. 

I.orinlbus  spec. 

30.  LYTHRACEAE. 


31.  MALVACEAE. 

1  !  Ilibiscus  tilinceus  I,. 
'    2  I   mbiteH'  tpee.   1. 

3  ,   Hibiscus  Abclmoschus  (L.) 

4  i  Thespesia  populnen  Coit. 

32.  MEI,A.STOMACEAE. 
t  '   Mediiiilta  aurita  >p.  n.i 

2  I  Medinilln  5pec.  5. 

3  Medinilla  spet.  6. 

4  [  Melastuma  pul  yam  hum  UI- 


33-  MELIACEAE. 

A«phanamixi5  grondiflor 


34.  MENISPERMACEAE. 
Cocculus  spec.  ?  i. 
Cocculus  spec?  2. 
Hypsipodes  subcordalus  Miq. ! 

35.  MONIMIACEAE. 
Anthobembix  denlatm  Val.  n.  sp. 

36.  MYRISTICACEAE. 
MyrUtica  subalulala  Miq. 

37.  MYRSINACEAE. 
Aegiceraa  cotnicublum  L. 
Aegiceras  corniculalum  Blanco  f 
Labisia  pumila  (BI.) 

Labisia  spec. 


1  Koord,  el  Val. 


■         38.  MVRTACEAE. 

'  Eugeaia  spec. 

I  Eugenia  jambosa  L. 


!    1 


I         39.  NYCTAGINACEAE. 

Boerhaa,via  repens  L.? 
I         40.  NYMPHAEACEAE. 

Nelumbo  oncifent  Gacrtn. 
I  Nymphaea  gïganici  Hooit,  (alleeu  uit  N.-Guïnca  bekeail}. 

Nymphaea  lotus  I,.  1 

I         41.  OLACACEAE.  I 

'  .   ï  Dubia.  j 

\         4Z.  ONAGRACEAE. 

I  Jussieua  sufTruticosa  L.  | 

43.  OXAI.IIJACEAE.  I 
'  üxalis  cotniculata  I..  sjicc.  I.  j 

44.  POLVGONACEAE.  ' 
I  Polygonum  barbatum  \..: 

>  PolygoDum  l>arbatuni  I..  |3  birtellum  Mcissn.? 
Polygonum  Blumci  MuJssn. ! 

I         45.  PORTUl.ACACEAE. 
i  Poctulaca  oleiacea  I,. 

Portulaca  quadritida  L. 
46.  RUAMNACEAE. 

Colubrina  asiatica  Ilcongn. 


I     M. 
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«63 
104 


i65 
i66 
167 
168 
169 


170 
171 
172 

173 
174 


I 

2 


I 

2 

3 
4 
5 


I 

2 

3 
4 
5 


175 

176 

I 

2 

177 

178 

3 
4 

179 
180 

5 
6 

181 
182 

7 
8 

183 

184 

9 
10 

56.  UMBELLIFERAE. 

Foeniculum  vulgare  Gaertn. 
Hydrocotyle  asiatica  L. 

57.  URTICACEAE. 

Pellionia  /föcAiV  Val.  n.  sp. 
Pellionia  nigrescens  Warb. 
Pipturus  incanus  (BI.) 
Pipturus  argenteus  (Forst.) 
Pouzolzia  pentandra  (Roxb.) 

58.  VERBENACEAE. 

Aviccnna  officinalis  var.  eucalyptifolia  Val. 
Clerodendron  inerme  (L.) 
Premna  integrifoUa  (L.  ?) 
Vitex  trifolia  L. 
Vitex  spec. 

«  ^  < — 

18.  CONVOLVULACEAE. 

(zijn  later  door  Dr.  H.  Hallier  gedetermineerd). 

Aniseia  mastinicensis  Chasg. 

Ipomoea  aquatica  Forsk. 

Ipomoea  Batatas  L. 

Ipomoea  biloba  Forsk.  var.  brasiliensis. 

Ipomoea  glaberrima  Boj. 

Ipomoea  littoralis  BI. 

Ipomoea  paniculata  R.  Br. 

Merremia  gemella  Hall.  f. 

Merremia  hastata  Hall.  f. 

Operculina  Turpethum  Silva  Manso. 


M. 

M. 


E. 

E. 

E. 
M.N. 
M.N. 


M. 
M. 
M. 
M. 
E. 


M. 
M. 
M. 
M. 
M. 
M. 
M. 
M. 
M. 
M. 
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APPENDIX   II. 

Lijst  van  Hymenoptera  (Vlicsvleugeligen),  beschreven  door  Dr.  P.  Cameron. 

Tijdschrift  voor  Entomologie,  Part  ƒ,  in  dl.  XLIX,  afl.  4  (Dec.  1906); 

en  Part  II^ivx  dl.  L,  afl.   i   (Maart  1907). 


HYMENOPTERA 


OF   THE 

Dutch  Expedition  to  New  Guinea  in  1904  and  1905. 
Part  I'.  Thynnidae,  Scoliidae,  Pompilidac,  Sphegidac  and  Vespidae. 

Thynnid^e. 

Thynnus  albopilosellus  sp.  nov.   Mcrauke. 

Scoliidae  [  Graafices^jten ] . 

Discolia  nitida  Smith. 

Dielis  formosa  Gucrin   var.  maculiccps  Cam. 

Dielis  7-cincta   Fab.r 
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Pompitidae  [Graafwespen]. 

Salius  ferrugineus  Smith.  Etnabaai. 
Salius  fervidus  Smith. 

Sphegidae  [Graa/teespeu]. 

Sphex  umbrosus  Christ.  Mëraukë. 
Sceliphron  lactium  Smith.       „ 

„  Bruijnii  Maind.  Mëraukë,  en  Etnabaai. 

„  papuanum  sp.  nov.  Mëraukë. 

Psenulus?  interstitialis  sp.  nov. 
Notogonia  modesta  Smith. 

JJipiopiera  [Jfetseltcespek], 
ËHmenidae : 

Rhynchium  haemorrhoidale  F.,  ras:  medium  Maind.  Digóel. 

Odynerus  Meraukensis  sp.  nov.  Mëraukë. 

„  (Leionotus)  fulvopruinosus  sp.  nov. 

„  (Symmorphus)  Meijereanus  sp.  nov. 

Eumenus  dorycus  Maind. 

Fespidae  [Echte  icespen], 

Icaria  pruinosa  sp.  nov.  Digóel. 

,,       spilocephala  sp.  nov.  Etnabaai. 
Polistes  malayanus  Cam.  Mëraukë. 
Ischnogaster  malayaensis  sp.  nov.  Etnabaai. 

Part  II:  Parasitaire  Hymenoptera  (Sluipwespen). 

De  schrijver  merkt  bij  zijn  onderzoek  der  Parasitaire  Hymenoptera  op,  dat  deze 
expeditie  bij  het  verzamelen  ervan  gelukkiger  was  dan  die  in  1903.  Hetgeen  blijkt 
uit  het  volgende  overzicht: 

Chalcididae. 

Antrocephalus  nigripennis  sp.  nov.  Mëraukë. 

Epaniidae. 

Evania  meraukensis  sp.  nov.  Mëraukë. 

Siephanidae. 

Stephanus  insidicator  Smith? 

BracoHt'dae. 
Agathidinae : 

Euagathis  variceps  sp.  nov.    Etnabaai. 

Agathis  etnaella  sp.  nov.  Etnabaai. 

„  papuana  sp.  nov.  „ 
Biröia  nigricornis  sp.  nov.  „ 
Trigonophatnus  gen.  nov. 

Trigonophatnus  albobalteatus  sp.  nov.  Mëraukë. 
Iphiaulax  meraukensis  sp.  nov.   Mëraukë. 
„  platynotus  sp.  nov.  Etnabaai. 

Bracon  xanthocephalus  sp.  nov.  Etnabaai. 

„       etnaellus  sp.  nov.  Etnabaai,  en  Mëraukë. 

Exothecinae : 

Siragra  gen.  nov. 

Siragra  nitida  sp.  nov.  Etnabaai. 
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Pimplinae : 

Pimplini : 

Certonotus  labialis  sp.  dov.  Mëraukë. 

Echthromorpha  insidiator  Smith.  Mëraukë. 

Xanthopimpla  Sauss.,  sec.  Krieger. 

Echthromorpha  Beauforti  sp.  nov.  Etnabaai,  en  Mëraukë. 

„  papuana  sp.  nov.  Etnabaai. 

„  sulcata  sp.  nov.  Mëraukë. 

y,  flavolineata  sp.  dov.  Mëraukë. 

j,  basimacula  sp.  nov.  Mëraukë. 

Ophioninae : 

Ophionini : 

Eniscopilus  melanarius  sp.  nov.  Etnabaai. 

Campoplegini'. 

Devorgilla  gen.  nov. 

Devorgilla  dilatata  sp.  nov.  Mëraukë. 

Qyptinae : 

Mesostenini : 

Mesostenus  unicarinatus  sp.  nov.  Etnabaai. 

Neomesostenus  ?  interstitialis  sp.  nov.  Etnabaai. 

Cryphtnini: 

Colganta  Cam. 

Colganta  sciaria  Smith.  Etnabaai. 


APPENDIX   III. 

Lijst  der  Neuropteroidea  (Nctvleugeligen),  bepaald  door  Dr.  H.  W.  van  der  Weele. 


Agnatha : 

Palingenia  (Anagenesia)  nov.  spec.  an  papuana  Eat. ;  half  zoo  groot  en  afwijkend 
in  den  bouw  van  den  Forceps.  Digóel. 

Odonata : 

Deze  vormen  de  groote  meerderheid  van  het  verzamelde  materiaal.  De  soorten 
die  tot  nog  toe  alleen  uit  Australië  en  Nieuw-Guinea  bekend  zijn,  heb  ik  met* ge- 
merkt. De  volgorde  is  die  van  Kirby's  Catalogus  Odonata  (1890).  Zeer  merkwaardig 
is,  dat  van  de  x8  gedetermineerde  Odonata-soorten  7  uitsluitend  in  N.-Guinea  en 
Australië  voorkomen. 

Libellulidae:     Tholymis  tillarga  F. 

*Uydrobasileu8   Lrevistylis    Brauer.    Oorspronkelijk    uit    Australië    be- 
schreven. 
Tramea  limbata  Dej.  subspec.  Isoewii  Brauer. 
*Rhyothem\s graphiptera  Rbr.  Was  tot  nog  toe  alleen  uit  Australië  bekend. 
Neurothenus  stigmatizans  F.  ras  elegans  Guér. 
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IX. 


ETHNOGRAPHISCH  VERSLAG 


DOOR 


J.W.  R.  KOCH, 

Arts. 


(Met  Naschrift  en  Aanteekening  door  G.  P.  ROUFFAER). 


A.    ALGEMEEN   GEDEELTE. 


I.  Het  Papoea-type.  —  Te  Mëraukë  had  ik  gelegenheid  om 
gedeeltelijk  studie  van  dit  volk  te  maken.  Over  de  overige 
Papoea's,  meer  Westwaarts  langs  de  kust  en  aan  de  Etnabaai 
wonende,  zal  weinig  en  slechts  ter  loops  worden  medegedeeld, 
omdat  hier  voor  dergelijke  studie  geringe  gelegenheid  was. 

Het  Papoea-type,  in  het  algemeen  gesproken,  wijkt  reeds  voor 
den  oppervlakkigen  beschouwer  geheel  af  van  de  meest  bekende 
typen  uit  den  Oost-Indischen  ArcTiipel. 

De  Papoea's  te  Mëraukë  hadden  weer  eenigszins  ander  voor- 
komen dan  de  meer  Westelijk  langs  de  kust  wonenden.  Ze 
waren  sympathieker  in  hunne  verschijning  en  hadden  over  't  alge- 
meen intelligenter  gelaatsuitdrukking.  Ook  zag  men  te  Mëraukë 
niet  die  hoofden  met  groote  ragebollen,  die  vervaarlijke  vilt- 
achtige  haarmassa's,  welke  vele  Papoea's  in  andere  deelen  van 
N.-Guinea  bezitten  en  zonder  welk  ornament  men  zich  vroeger 
geen  rechtgaanden  Papoea  denken  kon.  Dezen  haartooi  ziet  men 
wèl  weer  te  Dobo  (Aroe-eilanden),  en  te  Fak-fak. 

Bij  de  eerste  ontmoeting  valt  al  dadelijk  de  slanke  bouw  van 
het  meest  goed  gespierde  lichaam  in  het  oog.  Wanneer  men 
afzag  van  de  huidskleur,  deed  het  gelaat  door  rechten  neus  en 
hoog  voorhoofd  dikwijls  aan  dat  van  Europeanen  denken.  Schenen 
ze  uit  de  verte  gezien  veeleer  negertypen,  meer  van  nabij  be- 
schouwd bleek  die  overeenkomst  alleen  te  bestaan  in  het  dikke 
kroeshaar  en  de  huidskleur;  versterkt,  indien  een  breede  neus 
het  gelaat  monteerde.  De  neuzen  waren  echter  meest  recht  en 
niet  zeer  breed.  Enkele  keeren  gaf  een  gebogen  neus  aan  het 
gelaat  een  Semietische  uitdrukking. 

Het  kroeshaar  komt  juist  bij  de  Papoea's  te  Mëraukë  echter 
weinig  tot  zijn  recht,  omdat  de  meesten  de  gewoonte  hebben 
het  haar  in  lange  met  plantenvezels  gevlochten  bundels  over  de 
schouders  afhangende  te  dragen. 
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Hetgeen  verder  opvalt  is  de  lengte  der  armen,  die  absoluut 
en  relatief  werkelijk  zeer  lang  zijn,  wat  in  mijne  anthropologische 
studie  (Bijlage  II)  nade^  wordt  aangetoond.  Verder  schijnen 
vele  personen  magere  kuiten  te  hebben;  dat  dit  echter  in  vele 
gevallen  maar  schijn  is,  heb  ik  ook  aldaar  aangetoond ;  in  werke- 
lijkheid zijn  ze  zoo  dun  niet,  en  speelt  hier  de  donkere  huids- 
kleur een  rol  die  in  het  algemeen  de  lengtematen  ten  koste  van 
de  breedtematen  vergroot. 

Soms  ziet  men  werkelijk  athletische  gestalten,  zelden  zwaar- 
lijvige, doch  meest  van  goeden  voedingstoestand,  wat  een  aan- 
gename ronding  der  vormen  geeft.  De  vrouwen  zijn,  hoewel 
kleiner,  krachtig  gespierd ;  hare  gelaatstrekken  zijn  regelmatig, 
maar  missen  in  het  algemeen  gesproken  den  levendigen  en  op- 
gewckten  oogopslag  der  mannen.  Ze  maken  den  indruk  vroeg 
oud  te  zijn,  wat  zeker  voor  een  groot  deel  moet  worden  toege- 
schreven aan  het  harde  werk  dat  ze  doen.  Ook  valt  het  op  dat, 
waar  de  mannen  zich  hier  versieren  met  allerlei  sieraden  en 
bloemen,  en  somtijds  keurig  uitgedost  dandy-like  naast  de  vrouwen 
voortstappen,  de  vrouwen  veel  minder  doen  om  haar  uiterlijk 
aantrekkelijk  te  maken  en  zich  in  dit  opzicht  tegenovergesteld 
gedragen  aan  de  vrouwen  der  beschavings-volken. 

De  huidskleur  was  altijd  bruin,  echter  met  verschillende  nuan- 
ceering, meest  koffiebruin,  dikwijls  ook  veel  lichter  bruin.  De 
natuurlijke  huidskleur  wordt  nog  dikwijls  gewijzigd  door  de  ge- 
woonte om  het  lichaam  te  besmeren  met  verschillende  stoffen, 
zooals  vetten  en  oliën,  waarbij  de  klapperolie  een  voorname  rol 
speelt;  deze  laatste  is  het  ook,  die  den  zoo  eigenaardigen  geur 
geeft  aan  de  Papoea's,  welke  in  den  beginne  onaangenaam 
aandoet. 

Verder   worden    witte,    roode   en  zwarte  kleurstoffen  gebruikt. 

De  witte  kleur  wordt  verkregen  door  kalk  van  fijngewreven 
schelpen  met  een  vloeistof  te  vermengen.  De  zwarte  kleur,  door 
roet  van  klapperdoppen  te  wrijven  met  klapperolie  {ma/ii),  die 
zich  heeft  afgescheiden  uit  gekauwde  klappernoot.  De  roode 
kleurstof  wordt  gemaakt  van  roode  aarde  (azfd). 

Het  gelaat  wordt  gaarne  met  roode  kleuren  bewerkt,  waarbij 
vooral  het  aanbrengen  van  dikke  horizontale  lijnen  op  voorhoofd 
en  wangen  {kep(ik)y  een  overlangsche  lijn  over  den  neus,  en 
kringvormige  lijnen  rondom  den  mond,  in  den  smaak  valt.  Ook 
ziet  men  soms  witte  randen  om  de  oogleden. 

De  witte  kleur  speelt  bij  rouw  een  groote  rol.  Het  bestrijken 
van  het  aangezicht  met  witte  kleurstof  vooral  geeft  daaraan  een 
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Onherkenbare  en  wonderlijke  uitdrukking,  met  name  als  om  de 
oogen  witte  kringen  zijn  getrokken. 

Het  haar  is  zonder  uitzondering  kroesvormig,  wat  vooral  duidelijk 
blijkt  bij  de  kinderen  op  wie  de  eigenaardige  haardracht  der  volwas- 
senen nog  niet  wordt  toegepast.  Baarden,  hoewel  niet  zwaar,  werden 
veel  gezien  en  bleken  dikwijls  zorgvuldig  onderhouden.  Overigens 
was  het  lichaam,  behalve  op  de  gewone  plaatsen,  weinig  behaard. 

De  kleur  der  oogen  was  altijd  donkerbruin.  Het  oog  meest 
flink  geopend  en  de  oogspleet  horizontaal.  De  Mongoloïde-oog- 
vorm  ontbrak  hier,  een  oogvorm  waarbij  de  schuine  stand 
(buitenooghoek  hooger  dan  binnenooghoek)  en  de  huidplooi  in 
den  binnenooghoek  meestal  dadelijk  opvallen.  Dikwijls  zag  ik 
in  de  Conjunctiva  bulbi  gepigmenteerde  onregelmatige  kringen, 
vooral  aan  den  binnenooghoek. 

De  tanden  waren  groot  en  krachtig,  dikwijls  mooi  wit,  vooral 
bij  de  jonge  menschen  die  nog  geen  sirih  pruimen,  wat  bij  de 
volwassen  mannen  en  vrouwen  zeer  algemeen  is.  Gevijlde  tanden 
werden  weinig  gezien,  althans  geen  vorm  van  vijlen  die  in  het 
oog  valt.  Toch  heb  ik  bij  verscheidene  door  mij  gemeten  Papoea's 
aangeteekend  dat  de  bovenvlakte  van  de  snijtanden  waren  afge- 
slepen.  Van  enkele  gebitten  is  het  me  gelukt  gipsafdrukken 
te  maken. 

De  vorm  van  den  neus  was,  zooals  reeds  vermeld,  meest  recht, 
daarnevens   zag   men    ook   gebogen,   zelden    ingezonken    neuzen. 

Over  't  algemeen  ontbrak  bij  de  Papoea's  het  droomerige  in 
de  gelaatsuitdrukking  en  het  masker-achtige  in  het  aangezicht, 
dat  mij  bij  volken  van  Maleischen  stam  zoozeer  is  opgevallen. 
Bij  de  Papoea's  trof  me  integendeel  de  vaak  zeer  levendige  be- 
langstellende blik,  gepaard  met  een  eenvoudige  vriendelijke  ge- 
laatsuitdrukking,   die    vooral    bij  de  aankomende  jongens  opviel. 

De  menschen  waren  meestal  langhoofdig,  hoewel  niet  gepro- 
nonceerd; echte  korthoofden  waren  zeldzaam. 

2.  Sieraden  en  Kleeding,  —  De  oorlellen  en  de  neuzen  (nl. 
de  neusvleugels  en  het  neus-tusschenschot,  of,  juister  uitgedrukt, 
het  gedeelte  tusschen  den  onderrand  van  het  tusschenschot  en  de 
bedekkende  huid)  waren  bij  volwassenen  bijna  zonder  uitzondering 
doorboord.  Alleen  het  tusschenschot  bij  de  vrouwen  niet. 

De  vrouwen  hadden  in  de  neusvleugels  slechts  zeer  fijne 
openingen,  alleen  voldoende  om  er  een  fijn  rietje  of  ook  fijne 
naaldjes  van  klappervezel  [socroc]  door  te  steken.  Bij  de  vrouwen 
op  Dobo  zag  ik  in  de  ooren   meer  openingen;   nl.  in  den  kraak» 
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;beenigea    buitenrand   {Mi)^,   waarinr  sieraden   waren  gestoken. 

In  de  doorboorde  neusvleugels  worden  meestal  tanden  van 
dieren  (varkens  of  honden)  gestoken^  soms  ook  een  eenvoudig 
Jcokertje  van  bamboe;  bij  jonge  menschen  zag  men  in  de  door^ 
boorde  ooren  bamboekokers  van  verschillende  dikte,  blijkbaar 
om  die  openingen  van  lieverlede  te  rekken.  In  het  neus-tusschen-» 
schot  ziet  men  zelden  andere  voorwerpen  dan  dunne  bamboekokers. 

In  de  ooren  hangen  bij  mannen  en  vrouwen  meestal  ringen 
gemaakt  van  de  pennen  van  casuaris-veeren,  ook  wel  bamboe* 
kokers.  Door  het  dragen  v^n  massa's  voorwerpen  in  de  ooren, 
b;v;  IQ  tot  12  ringen,  kan  de  oorhuid  zoo  verbazend  uittrekken, 
dat  ze  zelfs  bijna  tot  op  den  schouder  s^fhangt. 

Om  den-  hals  worden  colliers  gedrs^en  van  aaneengeregen 
zaden  of  tanden,  meest  van  hondentanden.  Somtijds  hangen  nog 
allerlei  sieraden  aan  de  colliers,  dikwijls  schelpen;  ook  zag  ik 
er  bij  vrouwen  de  fijngebouwde  schalen  van  zeeëgels  (Echinoidea) 
aan  hangen»  Een  geliefkoosd  ornament  waren  de  parelmoer- 
glanzende  tusschenschotten  uit  de  luchtkamers  van  de  Nautilus- 
schelp  (Nautilus  pompilius),  die  vooral  door  de  Chineezen  te 
Mérauké  werden  ingevoerd  en  daar  als  ruilmateriaal  ilienst  deden. 

Om  borst  en  rag  dragen  de  mannen  een  bandelier  van  ge- 
kraisle  banden,  dikwijls  kunstq;  gevlochten  en  meestal  versierd 
met  taden  van  planten»  waaronder  die  van  de  Coix  lacryma, 
t^n  by  hen  groeiende  Gfamiiieet  veel  morkomen.  Dit  harnache- 
m^nt  —  om  dit  ^holpted^^^^idit^  versiersel  zoo  eens  te  noemen,  — 
vKnt  hot  vH>^  rccr  aan^naam  aan.  Verg.  ook  de  afbeeldingen 
op  |x.  u\x.  171.  iS^\  1^7.  5^6.  58$. 

V>iu  hot  middon  wordt  een  gordel  of  ceintuur  (zvióé)  gedragen, 
t^Kvst  \.iin  'y;[cvi<>chlcn  pUn  ten  vezels,  die  verschillend  van  vorm 
kau  7vn,  en  dan  (^>k  nog  een  v>^rschillenden  stand,  rang  of  staat 
<i*LU  fU  AAn  te  duuicn.  Onder  den  gordel  ziet  men  soms  nog  een 
hi:.k^>A?^'S.  ])u:  i^ofd*.]  speelt  i>ok  nog  een  rol  bij  het  dragen 
v.^m  h  :?  m;ir^r?v"l3;k  gc>]achtson;aan*  w^aarop  ik  bij  de  beschrijving 
dcf  jy^:nnl:'A'' r^  terugkom,  a^n  het  slot  van  het  Bi  zon  der 
G^rdfu.  h  *r  lij*  rachter  B,  sub  XVI^.  Aldaar  zie  men  ook  (B,  sub  III) 
voor  iU:  'vj>ni<:rk<rlijke  haardracht  der  Papoea's  van  Mëraukë. 

Hon4'^ni  <j<r  bovenarmen  bevinden  zich  banden  of  ringen 
^laeinbij,  waaraan  meestal  gedroogde  stukken  van  varkens-scrota 
m  ^roottii  j^elale  hangen  te  bengelen.  Ook  steekt  de  Papoea  in 
éi'i  armbanden  dikwijls  bloemen  of  gekleurde  bladeren.  De  bloemen 
zijn  dikwijls  waterlelies,  die  bij  Mèraukè  veel  voorkomen;  de 
bonte  bladeren  zijn  van  een  crotonsoort  afkomstig,  die  in  hunne 
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tuinen   als   sierplant  wordt  gekweekt  (Codia#um  variegatum  BI.). 

Om  de  onderarmen  resp.  polsen  worden  armbanden  gedragen ; 
bij  de  vrouwen  smalle  en  breede  van  fijn  materiaal  gevlochten, 
bij  de  mannen  zijn  het  meestal  stevige  manchetten  of  kokers. 
Stevig  zijn  ze  vooral  aan  hün  linkerarm,  waar  ze  dienst  doen 
om  dezen  te  beschutten  tegen  de  terügsnellende  pees  bij  het 
schieten  met  den  boog ;  .  deze  laatste  heeten  lakarikë.  Om  de 
beenen  vlak  onder  de  knieën  en  boven  de  enkels  worden  ook 
dikwijls  gevlochten  banden  gedragen. 

De  verschillende  banden  worden  dikwijls  om  de  lichaamsdeelen 
gevlochten,  zoodat  ze  dan  alléén  door  lossnijden  kunnen  worden 
verwijderd. 

Behalve  de  genoemde  versierselen  die  algemeen  gedragen 
worden,  ziet  men  nog  individueele  verschillen,  zooals  het  aan- 
brengen van  veeren  van  diverse  vogels  in  het  haar,  waarvoor 
vooral  die  van  casuaris  en  kakatoea  gebruikelijk  zijn. 

Van  de  verschillende  beschreven  ornamenten  hangen  dikwijls 
touwtjes  af,  waaraan  allerlei  voorwerpen,  als  schelpen,  tanden 
en  zaden  zijn  bevestigd  en  waarvan  er  ongetwijfeld  als  talisman 
of  als  symbolen  dienst  doen. 

De  mannen  ziet  men  meest  altijd  met  pijl  en  boog  loopen, 
den  boog  steeds  in  de  linkerhand,  met  dezelfde  hand  een  of 
meer  pijlen  loodrecht  met  de  punt  omhoog  houdend,  terwijl  de 
rechterhand  vrij  blijft  of  een  voorwerp  draagt  dat  niet  tot  de 
uitrusting  behoort. 

Het  is  me  opgevallen  dat  de  mannen  aan  de  kust  meer  west- 
waarts, met  name  bij  Mfmika  en  de  Koepëra  Poekwa,  zoo  ook 
die  welke  we  aan  de  Digóel  ontmoet-ten,  minder  sieraden  droegen. 
Evenwel  werden  bij  Mfmika  en  op  de  Digóel  mooie  hoofdgestellen 
gezien,  met  paradijsvogelveeren  versierd,  en  aan  de  kust  bij 
Mfmika  de  peniskokers;  beide  zaken,  die  in  of  bij  Mërauké  niet 
worden  aangetroffen,  waar  schelpen  vaak  echter  de  rol  der  zelf- 
vervaardigde peniskokers  vervullen. 

3-  Litteeken-tatouagi\  Een  eigenaardige  versiering  was  voorts 
wat  men  litteeken-tatouage  zou  kunnen  noemen  en  die  meestal 
slechts  bij  vrouwen  voorkwam ;  bij  mannen  was  zij  zeldzaam,  en 
dan  in  veel  geringere  mate  en  anders  uitgevoerd. 

De  tatouage  (garivé)  die  ik  bedoel,  bestaat  in  het  maken  van  in- 
kervingen in  de  huid  van  buik  en  borst,  zóó  dat  ze  regelmatige  figuren 
vormen,  die  er  uitzien  als  tressen  of  strengen  welk  bovenop  het 
lichaam  liggen ;  of  als  gordels,  soms  tot  6  in  getale  boven  elkaar. 


5S0 

De  hierbijgaande  vei^roote  afbeeldingen  (120 — 121)  doen  ze  duide- 
lijk uitkomen;  waarmee  men  vergelijke  de  afbeeldingen  62—63 
op  p,  196,  alsmede  90 — 91   op  p.  392  hiervóiSr  reeds  gegeven. 

Werkelijk  zijn  er  voelbare  strengen  aanwezig,  soms  van  pink- 
diktc,  en  ze  weten  die  blijkbaar  hier  en  daar  van  de  huid  los 
te  maken,  zoodat  ze  zich  daar  brugvormig  verheffen  en  men 
den  vinger  er  onderdoor  kan  schuiven. 

Deze  tatouage  wordt  verkregen  door  met  heetgemaakte  schelpen 
insnijdingen  te  maken  en  de  wond  langen  tijd  zwerende  te 
houden,  zoodat  zich  ten  slotte  een  sterk  litteeken  vormt.  Het 
geheele  proces  schijnt  somtijds  jaren  te  duren  vóór  het  geheel 
is  afgeloopen;  er  wordt  reeds  mede  aangevangen,  als  de  meisjes 
den  volwassen  leeftijd  naderen. 
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horizontaal  boven  elkaar  aangebracht.  Iedere  gordel  is  uit  een 
wijdmazig  netwerk  opgebouwd.  Aan  de  bovenste  vier  gordels  is 
blijkbaar  de  meeste  zorg  besteed.  De  twee  onderste  zijn  een- 
voudiger van  constructie,  terwijl  de  bandvormige  verdikkingen  er 
uitzagen  als  afgesleten,  althans  meer  afgeplat. 

De  navel  is  blijkbaar  in  de  figuren  niet  opgenomen. 

De  borsten  zijn  niet  gespaard,  althans  loopt  de  tweede  gordel 
van  boven,  over  de  onderhelft  van  de  rechterborst  heen,  vlak 
langs  den  onderrand  van  den  tepel.  De  linkerborst  is  echter  in 
den  gordel  opgenomen,  doch  eigenaardig  is  hier  dat  in  hoofdzaak 
lijnen  straalsgewijs  van  den  tepel  als  centrum  uitgaan. 

Dezelfde  vrouw  heeft  op  de  bovenarmen,  vooral  op  den  rechter, 
strengvormige  litteekens  en  ook  op  de  bovenbeenen,  op  het 
rechterbeen  uitgebreider  dan  links. 

Bij  121  ziet  men  5  gordels  over  het  lichaam,  waarvan  weer 
de  bovenste  het  duidelijkst  zijn.  Bij  deze  vrouw  zijn  de  boven- 
helften  der  borsten  rechts  wat  ruimer  dan  links  in  de  figuur 
opgenomen,  en  heeft  de  strengenmassa  de  beide  borsten  in  hun 
geheel  van  boven  naar  elkaar  toe  getrokken. 

Ook  aan  bovenarmen  en  bovenbeenen  zijn  figuren  waar  te  nemen. 

Bij  122,  hierachter  afgebeeld,  dat  dezelfde  vrouw  is  van  afbeel- 
ding 121,  maar  van  terzijde  gezien,  komt  de  tweede  gordel  van 
boven  mooi  uit.  Hier  is  een  mooie  en  zuiver-netvormige  figuur 
verkregen.  Dat  de  onderhclft  der  borsten  vrij  is  gebleven,  blijkt 
duidelijk  uit  het  vrij  afhangen  der  ietwat  slappe  borsten  over 
de  litteekenfiguur. 

In  het  litteeken  op  de  buitenzijde  van  het  rechter-bovenbcen 
is  dezelfde  gordelvorm  als  op  buik  en  borst  te  herkennen. 

Dergelijke  tatouage  zag  ik  bij  mannen  op  andere  plaatsen 
langs  de  kust  westwaarts  ook,  doch  dan  slechts  een  enkele 
figuur  op  schouder,  arm  of  rug.  Aan  de  Etnabaai  zag  ik  twee 
mannen  met  knoopvormige  litteekens  die  op  de  huid  naar  boven 
staken  en  volkomen  de  dubbele  knoopenrij  van  een  schuins 
openhangende  jas  imiteerden.  Wie  weet,  of  hier  wezenlijk  niet 
het  nadoen  van   Europecsche  kleedij  in  de  bedoeling  lag? 

Of  nu  die  eigenaardige  tatouage  op  de  buikhuid  bij  de  vrouwen 
alléén  tot  versiering  dient,  of  dat  er  utiliteitsgronden  voor  aan- 
wezig zijn,  durf  ik  niet  beslissen.  Dat  deze  aldus  bewerkte  huid 
van  invloed  moet  zijn  op  sommige  lichamelijke  functies,  met 
name  op  het  verloop  van  de  zwangerschap  en  de  baring,  acht 
ik  waarschijnlijk.  De  door  die  littceken-strengen  minder  uitrckbare 
buikwand    kan    tijdens    de    zwangerschap    een    meerderen    steun 


sago  pal  ir 
Behalve 
staan  lIc 
of  ^oit. 


aan  de  zwangere  baarmoeder,  dus  op  deze  vijze  als 
een  buikband  werken ;  en 
hij  kan  ook  om  dezelfde 
reden  van  belang  zijn  bij 
de  baring  zelve  en  dan 
gunstigen  invloed  uitoe- 
fenen. Verg.  reeds  p.  445. 


4.  Woningen.  —  Wat 
de  woningen  betreft  trof- 
fen we  bij  Mèraukè  geen 
huizen  op  palen  aan, 
zoonis  wel  aan  de  Digóel- 
rivier  of  in  de  Etnabaai; 
doch  de  huizen  waren 
gelijkvloers  opgetrokken, 
alle  gebouwd  van  palen, 
met  dwarsbalken  en  nok- 
balken  verbonden,  waar- 
aan dakribben,  terwijl 
de  tusschenruimten  met 
bladeren  waren  aange- 
vuld ;  ^ie  de  afbeeldingen 
op  p.  197  en  506  hier- 
vóór reeds  gegeven. 

Een  bepaalde  vloer  is 
niet  aangebracht,  alleen 
worden  soms  in  de  plaats 
daarvan  op  den  grond 
stokken  neergelegd.  Wel 
zijn  rustbanken  gemaakt 
{sani),  op  de  wijze  der 
Mal,  balc-bah,  waarop 
de  nienschen  liggen  te 
slapen. 

Voor  het  lichtere  hout 

wordt  meest  dat  van  den 

bUdnerven   dienst  doen, 

L-'t  men  ook  afzonderlijke  alleen- 
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!akcn,  blijkbaar  tot  tijdelijke  beschutting  tegen  regen 


;enlijke  hui 


iig  j^eboiiwd  afdak  aan  dat  wat  uitvoeriger 


was  afgewerkt  en  waarvan  men  mij  mededeelde  dat  het  dienst 
moest  doen  tot  tijdelijke  bewaarplaats  van  een  doode.  De  af- 
beelding daarvan  volgt  hieronder. 
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/ 

If 

'  -^^fli-^-^. 
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113,  DooiUnhuisjf  tusschen  Bocfirikl  en  JoebirikiJj^eZ.  Miraiikts2.Z.'a^. 

De  woningen  waren  meestal  goed  stevig  in  elkaar  gezet.  Die 
welke  vervallen  wartn,  bleken  onbewoond. 

Er  waren  mannen-  en  vrouwen-huizen.  Volgens  Pöcu  zouden 
een  paar  mannenhuizen  meest  aan  het  begin  en  aan  het  einde 
van  het  dorp  zijn  gelegen,  en  daartusschen  zich  de  vrouwen- 
huizen bevinden  ').  Over  deze  rangschikking  heb  ik  me  geen 
oordeel  kunnen  vormen. 

De  mannen  slapen  samen  met  de  kleine  jongens  naast  hen, 
de  oudere  jongens  slapen  in  eigen  jongenshuizen.  De  vrouwenhuizen 
zijn  berekend  voor  iedere  moeder  met  kinderen  en  vrouwelijke 
verwanten,  één.  Het  getal  der  vrouwenhuizen  komt  daardoor  zoowat 
overeen  met  dat  der  families.  De  ongehuwde  mannen  (ewatü's) 
slapen  in  de  mannenhuizen,  maar  moeten  zich  overdag  in  de 
jongelingshuizen  ophouden.  Vrouwen  in  het  laatste  stadium  van 
zwangerschap,  bewonen  een  afzonderlijke  woning,  waar  ze  moeten 
blijven  tot  een  maand  na  de  geboorte  van  het  kind. 

Men  vind  dikwijls  stranddorpen  die  in  den  drogen  tijd  onbe- 
woond zijn,  terwijl  dan  de  bevolking  in  het  „binnendorp"  meer 


I)  Pöcu,  R.  Vie 
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landwaarts  in  woont,  wat  verband  houdt  met  den  tijd  van  land- 
bewerking,  van  visscherij  en  misschien  ook  met  de  muskietenplaag. 

5.  Landbouw,  —  Wat  hier  den  landbouw  betreft,  misschien 
beter  tuinbouw  te  noemen,  deze  bepaalt  zich  tot  het  aanleggen 
van  tuinen  voor  den  aanplant  van  Sagopalmen,  Kokospalmen, 
Pisang-boomcn,  Arcca-palmof  Pinang,  de  Sirih-plant,  Crotonsoorten 
en  enkele  planten  met  zetméelhoudende  wortels.  Deze  tuinen 
maken  over  't  algemeen  een  goed  onderhouden  indruk;  ze  zijn 
dikwijls  van  elkaar  gescheiden  door  zeer  stevige  bamboehagen 
en  rijkelijk  voorzien  van  slooten,  waarin  vele  waterplanten  zooals 
waterlelies  groeien. 

Hier  en  daar  treft  men  zoetwaterputten  (boei)  aan,  die  als 
drinkwaterputten  dienst  doen. 

6.  Voedsel.  —  Het  voornaamste  voedsel  is  de  sago,  die  alléén 
of  met  klappernoot,  vleesch  en  visch  wordt  gegeten  of  met  deze 
tot  een  soort  van  koeken  wordt  gebakken. 

Zoo'n  koek  van  sago  alléén  heet  goranggë\  een  koek  van 
sago  gemengd  met  vleesch  of  visch  heet  gravibe. 

Vaatwerk  is  niet  bekend,  zoodat  stukken  steen  en  hout  dienst 
doen  om  er  op  te  bakken  of  te  roosteren.  Koken  in  water  is 
dan  ook  niet  gebruikelijk.  Men  ziet  de  kleine  vischjes  en  week- 
dieren levend  boven  het  vuur  roosteren.  Vast  zout  is  onbekend; 
wel  heb  ik  de  meening  gehoord  [^dat  somtijds  het  eten  met  zout- 
water    werd    overgoten,    doch    duidelijk  gebleken  is  mij  dit  niet. 

Het  vleesch  dat  ze  eten  is  in  hoofdzaak  van  het  varken  en 
van  de  kangoeroe.  Als  drank  is  water  het  meest  in  gebruik, 
ook  het  sap  uit  de  jonge  klappernoten. 

Ook  wordt  er  nog  een  drank  bereid  op  een  voor  ons  walge- 
lijke, doch  b.v.  in  Polynesië  en  onder  Roodhuiden  veel  verbreide 
manier;  nl.  vele  personen  kauwen  op  een  wortel  (zvatli)  en  hun 
speeksel  wordt  verzameld  in  een  kokosschaal  waar  men  het  laat 
gisten.  Van  dezen  drank  worden  op  feesten  kleine  hoeveelheden 
gedronken. 

De  tabaksplant  groeit  er  volgens  mcdedeelingen  wel,  en  de 
bladen  worden  na  fijngewreven  te  zijn  door  sommigen  in  groote 
pijpen  gerookt.  Echter  is  het  gebruik  zeer  beperkt.  Nevens 
tabak  worden  de  bladeren  gerookt  van  een  plant  die  een  be- 
dwelmende uitwerking  heeft.  De  rook  wordt  dan  met  volle  teugen 
ingeademd  en  ingeslikt,  en  het  gevolg  is  dat  de  rooker  spoedig 
bewusteloos  neerzinkt  en  pas  na  eenigen  tijd  van  onwel-zijn  weer 
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bijkomt.  Deze  methode  van  rooken  schijnt  echter  door  slechts 
weinigen  te  worden  uitgeoefend.  Ik  heb,  behalve  dat  ik  één 
man  met  een  pijp  van  bamboe  in  een  kampoeng  op  den  grond 
zag  zitten  rooken,  nooit  een  rookenden  Papoea  gezien. 

Sirih-pruimen  is  zeer  geUefd  en  wordt  algemeen  gedaan  door 
mannen  en  vrouwen,  evenwel  niet  door  jonge  menschen.  Te 
Dobo  vernam  ik  dat  het  sirih-pruimen  daar  niet  mocht  geschieden 
vóór  men  gehuwd  was.  De  tanden  krijgen  er  een  leelijke  kleur 
van ;  het  schijnt  echter  de  tanden  niet  te  benadeelen,  volgens 
sommige   onderzoekers   worden   ze   er  zelfs    door  geconserveerd. 


1 


De  vrouwen  doen  veel  z 
en  den  landbouw  in  het  a 
werk  van  nabij  in  een  tuin, 
aan  één  eind  verdikt  stuk 
hout  de  sago  in  een  bak, 
van  een  uitgeholden  boom- 
stam gemaakt,  te  kloppen, 
waarbij  het  slootwater  dien- 
de om  de  sago  te  doLMi 
zwellen.  Het  hierbijgaand 
kiekje  moge  dat  even  laten 
zien.  Dikwijls  kwam  ik  vrou- 
wen tegen,  zwaarbeladen 
met  vrachten  klappernoot, 
terwijl  de  man  daarnevens 
voortstapte  (met  pijl  en 
boog  in  de  hand)  en  het 
blijkbaar  heel  natuurlijk 
vond  dat  zijne  wederhelft 
als  lastdier  fungeerde. 

Aan  het  visschen  wordt 
ook  door  de  vrouwen  mede- 
gedaan en  ook  door  de 
kleine      jongens.      Daartoe 


aar  werk,  zooals  het  sagokloppen 
emeen.  Enkele  keeren  zag  ik  dat 
'aar  een  vrouw  bezig  was  met  een 


134.  Eene  sagoklopster,  Miraiiki. 


worden  dikwijls  schepnctten  [kipd)  gebruikt  en  door  de  vrouwen 
een  trechtervormig  mandje,  een  soort  fuik,  bata  genaamd. 

De  jongens  ziet  men  dikwijls  een  kleinen  boog  met  dito 
pijlen  gebruiken  om  op  de  vïsch  te  schieten;  daartoe  dienen 
ook  pijlen  met  verscheidene  samengebonden  punten,  of  groote 
lansen  met  dergelijke  uiteinden,  in  den  geest  van  onze  „eigers". 

De  mannen  maken  vooral  werk  van  jagen,  verdedigen  verder 
huis  en  haard,  en  gaan  op  sneltocht  {koéi). 


556 

7-  Godsdienst.  Totemisme.  —  Er  schijnt  een  bepaalde  vereering 
van  geesten  (haïsë)  te  bestaan.  Sommige  personen  hebben  den 
naam  toovenaars  (misavë)  te  zijn.  Gedeelten  van  een  bosch  mogen 
niet  worden  betreden,  omdat  daar  geesten  wonen  (zoo'n  plaats 
is  demdf  „verboden",  Mal.  pémali)  en  men  bij  eventueel  betreden 
kans  loopt  van  een  of  ander  onheil. 

Tot  zoo'n  heilig  bosch  behoort  o.  a.  ook  een  groote  kroon- 
boom,  een  eind  landwaarts  in  nabij  Méraukë,  die  van  verre  uit 
zee  te  zien  is  en  door  de  schepen  wordt  gebruikt  bij  het  binnen- 
stoomen  van  de  Mëraukë-rivier. 

Een  ziekte  wordt  dikwijls  aan  den  invloed  van  een  geest  uit 
een  andere  kampoeng  toegeschreven.  Er  schijnen  wel  eens  offers 
gebracht  te  worden  in  den  vorm  van  eetwaren  of  vruchten  hier 
of  daar  neergelegd  als  geschenk  aan  de  geesten.  Van  huizen  of 
plaatsen  waar  een  of  andere  vorm  van  eeredienst  werd  uitge- 
oefend, is  evenwel  niets  bespeurd. 

Ook  heeft  bezweren  plaats  van  naderenden  regen  of  van  on- 
weer. De  persoon  die  dat  verstaat,  wijst  of  wenkt  langen  tijd 
met  de  hand  in  een  bepaalde  richting,  daarbij  voortdurend 
woorden  prevelend. 

Verder  komt  een  totemistische  voorstellingswijze  of  geloofsvorm 
uit  in  de  wijze  waarop  de  menschen  in  families  zijn  verdeeld 
met  een  eigen  naam  en  bepaalden  rang,  naar  gelang  hunner 
afstamming  [bözvhii).  Zoo  vindt  men  hoofdtotem-groepen  met 
onderafdeelingen.  In  de  totems  vindt  men  planten  en  dieren 
gecombineerd. 

Zoo  zijn,  naar  de  opgaaf  in  hoofdzaak  van  Dr.  RUDOLF  Pöcil,  de  : 

Gipsif  afstammend  van  den  kokospalm ;  hiertoe  behooren  de 
kjoe-bbivnUy  die   „van  den  krokodil  afstammen". 

Mahoeséy  van  den  sagopalm,  waartoe  behooren  de  got-bbwciHy 
die   „van  den  hond  afstammen''. 

Kahisiy  van  de  casuaris,  waartoe  behooren  de  samkakaij  d.  z. 
de  „kangoeroe-lieden",  en  de  takave-bcnvan  of  „vuurlieden"  (die 
jagen,  na  het  gras  in  brand  te  hebben  gestoken). 

Bragosvy  of  „bataten-(yam-)licden",  waartoe  ook  behooren  de 
kidoeb-bbwauy  die   „van  den  kiekendief  afstammen". 

DiwarckVy  „djamboe-lieden",  waartoe  behooren  de  sohé-bowaHy 
of  „aardappellieden",  en  de  andd-bbwhn  van  de  visch-soort  ikan 
shnbilang  afstammend. 

Voorts  de  Basiké  of  „varkcnslieden",  en  de 

Wabarikë  of  „hagedislieden". 

De  Gipsi  zijn  bijzonder  in  aanzien;  zoo  heet  hetb.v. :  Gips{é)' 
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miim  ninggip-onim^  d.  W.  z.  ^de  Gipsi-man  is  een 'dapper  man'*. 
Het  gaat  echter  niet  zoo  ver  dat  een  Gipsi  aan  een  Mahoesë 
iets  bevelen  kan. 

Een  Gipsi-man  kan  een  Gipsi-vrouw  niet  huwen;  in  dezelfde 
totemgroep  nl.  bestaat  huwelijksverbod.  Het  gebruik  regelt,  hoe 
de  groepen  onderling  huwen;  zoo  heet  het  weer:  gipst  asam 
mahoesë  f  d.  i.  „de  kokosnoot-man  is  de  man  van  de  sago- vrouw". 

De  kinderen  van  cenen  gipsi  zijn  weer  gipsi;  het  lid-zijn  van 
een  totemgroep  vererft  dus  door  den  vader. 

In  iedere  groep  is  spijsvcrbod ;  de  gipst s  mogen  b.v.  wel 
kokosnoot  eten,  maar  niet  het  vliegend  eekhoorntje,  den  „Petau- 
rus",  dat  op  den  kokosboom  leeft.  De  „sago-lieden"  eten  ook 
sago,  maar  niet  den  hond,  omdat  ze  ook  got-bbwan  zijn  d.i. 
„van  den  hond  afstammen". 

Het  spijsverbod  van  den  man,  geldt  ook  voor  de  aangehuwde 
vrouw  en  natuurlijk  ook  voor  de  kinderen.  Opmerkelijk  is  dat 
het  varken  {bdnke)  als  een  zinnebeeld  van  dapperheid  wordt 
vereerd,  terwijl  de  \idLVi%Q^xo^  {sahamkï)  het  zinnebeeld  van  laf- 
heid en  vrees  is.  Vandaar  de  reeds  welbekende  uitdrukkingen  van 
basikë  voor  „dappere",  en  sahamké  voor  „lafaard"  *). 
.  Bij  bovenstaande  opgave  omtrent  de  totemgroepen  heb  ik, 
zooals  reeds  even  werd  aangegeven,  hoofdzakelijk  de  mededeeling 
van  Dr.  R.  PöCH  (verg.  blz.  376)  gevolgd,  en  die  uit  mijn  eigen 
aanteekeningen    aangevuld.   PöCH  ^)  deelt  ook  nog  het  volgende 


i)  Verg.  pag.  170 — 171,  en  pag.   199  hiervóór.  .  Red, 

2)  „Vierter  Bericht  über  meine  Reise  nach  Neu-Guinea  (Nied.  Neu-Guinea), 
10  Febr.-  31  Miirz  1906",  in  Sitzungsberichte  d.  Kais.  Akad.  d.  W.,  Mathem.- 
NatuTw.  Klasse,  CXV,  Wien  1906,  p.  900.  Wij  geven  hier  even  nog  denjuisten  titel, 
omdat  in  de  noot  op  p.  376  hiervóór  een  fout  staat.  Pöcii's  Vierter  Bericht,  evenals  zijn 
T' — lil''  Bericht  in  dl.  CXIV  en  CXV  dier  Sitzungsberichte  verschenen,  is  hoogst 
belangwekkend  in  vele  opzichten,  hoewel  beknopt;  maar  krioelt  ook  van  fouten 
in  inlandsche  woorden,  van  dwaze  combinaties,  verkeerd  verstane  informaties  enz. 
Zoo  noemt  hij  b.  v.  in  het  bovenstaande  de  ikan  s^mbiian}^  een  „Neunfisch  (malai. 
„ikan  sembilan")",  en  dergelijk  moois  meer!  —  Contr.  Seyne  Kok  in  zijn  in  1906 
verschenen  Woordenlijst  van  het  Mëraukë'sch  (zie  blz.  477  hiervóór),  is  niet  heel 
volledig  over  deze  toch  zeer  interessante  termen,  en  noemt  alleen  (p.  16):  i**.  Adel- 
lijken, dat  zijn  de  lieden  afstammend  van  den  klapperboom,  jf^tpsi  o{  gips^\  2". 
lieden,  afstammend  van  den  kangoeroe,  samkakai\  3**.  lieden  afstammend  van 
den  grooten  grijzen  reiger,  kaïs^\  4**.  lieden,  afstammend  van  het  vuur, 
mahoesë.  En  voegt  dan  onmiddellijk  toe:  „Deze  volgorde  geeft  tevens  een  dalenden 
graad  van  voornaamheid  aan.  Dan  zijn  er  nog  afstammelingen  van  krokodillen 
[X'/Vïf,  kjoc]^  varkens  [ixjsikc]^  andere  vogels  dan  de(n)  reeds  genoemde(n),  slangen 
[//r/r/tV,  saki]^  en  van  de  zee  [r/or/v]."  Zooals  men  ziet,  komt  dit  deels  wel,  deels 
niet   overeen    met    de    opgaaf  van   röcii-Kocif,  maar  is  waarschijnlijk,  wat  de  t;ial- 
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mede   dat   mij    onbekend   was,   en  wat   ik  dan  ook  geheel  voof 
zijn  eigen  rekening  laat: 

„Die  Kaja-Kaja"  —  naam  dien  de  Europeanen  aan  de  Papoea's 
geven,  omdat  dezen  dien  uitroep  veel  laten  hooren,  daarmee 
zeggende  dat  zij  „vrienden"  zijn  —  „kennen  das  Schwirrholz, 
jfSosèm.  SosÓM  heiszt  auch  ein  Riese,  der  der  Sage  nach  jedes 
„Jahr  mit  dem  Südost  erscheint.  Er  ist  von  Stein  und  so  grosz, 
„dasz  er  mit  einem  Fusz  auf  den  einen,  mit  dem  zweiten  auf 
„dem  anderen  Ufer  des  Merauke-Flusses  steht.  Wenn  er  kommt, 
„wird  een  Fest  gehalten,  bei  dem  das  Schwirrholz  ertönt.  Die 
„Frauen  dürfen  ihn  nicht  sehen,  sonst  mussen  sie  sterben.  Ihm 
„werden  Knaben,  patür,  gebracht,  die  er  tötet,  aber  wieder  zum 
„Leben  erweckt"  (1.  c.  p.  901). 

8.  Huwelijk.  —  Er  hcerscht  in  Zuid  N.-Guinea  monogamie.  Het 
geslachtsverlceer  heeft  buiten  de  huizen  plaats,  in  het  bosch;  of 
zooals  PöCH  zegt:  „Der  geschlechtliche  Verkehr  wird  nieim  Dorfe, 
sondern  immer  in  der  Pflanzung  oder  im  Walde  ausgeübt. . . . 
Die  Stellung  bei  Coïtus  ist  für  die  Frau  halb  zurückliegend,  fiir 
den  Mann  hoekend  —  genau  so,  wie  Dr.  Walter  ROTH  dies 
für  die  Queensland-Eingeborenen  beschrieben  hat"  (p.  902) '). 
Uitleenen  van  vrouwen  aan  een  man  voor  korten  tijd  heeft  wel 
plaats.  Bij  feesten  schijnen  de  vrouwen  zich  geheel  vrij  aan 
iederen  man  te  kunnen  overgeven.  Aan  een  vreemdeling  wordt 
dikwijls  door  een  man  zijn  vrouw  als  bewijs  van  vriendschap  of 
om  andere  redenen  aangeboden,  welk  aanbod  gewoonlijk  door 
een  sprekend  manuaal  wordt  uitgedrukt. 

De  ongehuwde  jongens  als  ze  manbaar  worden  (ewatti)^  wonen 
in  de  jongelingshuizen,  mogen  gedurende  dien  tijd  geen  meisjes 
of  vrouwen  zien,  en  moeten  die,  wanneer  ze  hen  ergens  tegen- 
komen, ontloopen.  Is  deze  periode  voorbij,  dan  zijn  ze  volwassen, 
mogen  een  vrouw  zoeken,  en  heeten  dan,  als  ze  verloofd  zijn, 
miakien.  Eens  trof  ik  toevallig  zoo'n  troepje  ezuatfi's  aan  die 
zich  in  hun  jongelingshuis  bevonden  en  kon  ze  gezamenlijk  in 
ongedwongen  houding  kieken  (125);  ze  onderscheiden  zich  o.a.  door 
hun    gevlochten   haren.  Ze  zijn  daar  onder  voortdurend  toezicht 

gegevens  betreft,  het  meest  te  vertrouwen,  al  blijft  Seyne  Kok's  opgaaf  dan  ook 
veel  te  beknopt.  De  inlandsche  termen  tusschen  groote  haken  vulden  wij  gemaks- 
halve in,  naar  Si:yne  Kok's  eigen  Woordenlijst.  Ktd. 

i)  Hetzelfde  is  o.a.  bekend  van  de />ttr  .rt///i,'  Aroe-eilandcrs.  Verg.  Riedel's  ^Sluik-  en 
krocNharige  rassen  tusschcn  Sclebes  en  Papua"  (1886),  p.  250;  trouwens,  op  p.  249 
wordt  daar  juist  gewezen  op  dier  „overeenkomst  met  de  bewoners  van  Australië,  de 
zoogenaamde  Maregc,  die  het  noordelijk  gedeelte  van  Quecnsland  bewonen'*.    AVr/. 
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van  een  man  {otivilikf),  die  in  onze  afbeelding  op  den  grond 
zit.  De  kleinere  jongens  op  de  foto  zijn  blijlvbaar  toevallig  aan- 
wezig,   het    zijn    patoerié   of   nioekravidê,    welke    namen    aan  de 
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knapen   en   kleinere  jongens  vóór  den  leeftijd  van  de  geslachts- 
rijpheid   wordt  gegeven. 

Als  een  huwelijk  plaats  heeft  dan  wordt  het  Jus  primae  noctis 
door  vele  vrienden  en  bekenden  uitgeoefend,  over  welke  stui- 
tende gewoonte  de  vrouwen   zich  dikwijls  zeer  beklagen. 


9.  Taal  en  Mh>iiek.  —  Betreffende  de  Mërauké-taal  is  lang- 
zamerhand meer  bekend  geworden.  Van  de  hand  van  Controleur 
Sevne  Kok  verscheen  toch  in  eind  1906  te  Hatavia  de  , Eerste 
proeve  tot  bekendmaking",  waarover  ik  hier  niet  verder  zal 
reppen,  omdat  hiervóór  in  Bijlage  VII  reeds  daarover  ge- 
sproken werd  (p.  476  vlg.},  en  Dr,  N.  AURIANI  in  Bijlage  X 
hierachter  een  eerste  studie  van  die  taal  heeft  gepubliceerd  op 
grond  der  gezegde  Woordenlijst.  Ik  zal  alleen  ecnlge  opmerkingen 
ten    beste  geven  omtrent  don  klank  der  Mèraukê-taal,  alsmede 


e 
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over  eenfge  tHzpndere  'verschijnselen.  Ats  ntet -linguïst,  zal  ik  mtj 
daarbij  uit  voorzichtigfteid  zeer  -beperken. 

"  De  taal  te  Mëraake  liceft  me  altijd  welluidend  in  de  ooreii 
geklonken,  de  klinkers  werden  dikwijls  lang  en  zangerig  uitge- 
sproken. Op  een  lang  aangehouden  lettergreep  volgden  dikwijls  ■ 
een  of  twee  kort  aaagehniiden  lettergrepen  [trochafiis  o{ dactylus). 
In  het  gewone  leven  werd  niet  snel  gesproken ;  wanneer  de  Papoea's 
evenwel  oj^ewonden  werden  of  iets  hen  sterk  occupeerde,  liocrde 
men  seer  rad  spreken,  waarbij  dikwijls  een  eigenaardig  klapperend 
geluid  met  de  tong  ontstond,  dat  ik  vooral  heb  opgemerkt  bij 
den  opgewonden  ruilhandel  langs  de  kust  en  op  de  Digóel- rivier, 
waarbij  ze  dan  wel  onderling  aan  het  twisten  geraakten. 

Te  Mïrauké  maalde  de  uitgang  „Xv ',  dien  men  achter  /eer 
vele  woorden  hoorde,  een  zeer  eigenaardigen  indruk,  vooral  op 
ons,  die  dit  toevo^scl  bezigen  als  verkleinwoord  van  teeder- 
h«d  of  vertrouwelijkheid.  Dit  maakte  dan  dikwijls  dat  de  woorden, 
als  ze  tevens  vloeiend  en  zangerig  werden  uitgesproken,  nog- 
aantrekkelijker  klonken,  lic  Redactie  die  Sevne  Kuk's  Woor- 
denlijst te  Batavia  uitgaf  —  op  voorlichting  van  den  !=■>  Luit.- 
Adj.  der  Infanterie,  den  heer  C,  ScHULlZ;  sinds  ca.  1902  in 
garnizoen  te  Mérauke  —  zegt  van  dit  achtervoegsel  Xv:  „Aan 
alle  substantieven  kan  het  enclitische  Vé  worden  gehecht,  dat 
niet  veel  meer  dan  ons  lidwoord  (bepaald  of  vaa  onbepaaldheid) 
schijnt  te  beteekenen. . . .  (Het)  komt  ook  bij  andere  naamwoor- 
delijke rededeelen  voor,  zooals  bij  ,veel",  ,tk,  wij,  mijn,  ons", 
,die,  daar",   „niet"  enz."  (1,  c.  p.  4,  noot  4). 

De  Mérauké-taal  is  evenals  de  meeste  primitieve  talen  arm  aan 
uitdrukkingen  voor  abstracte  begrippen,  heeft  echter  vele  woorden 
voor  concrete  begrippen.  Het  trof  me  b.v.  een  uitdrukking  te 
vinden  voor  „goed":  kdikê,  en  voor  „slecht":  dom.  Wat  ze  onder 
die  woorden  precies  verstaan  is  moeilijk  te  zeggen,  maar  iets 
anders  toch  ais  b.v.  voor  de  meer  concrete  begrippen  dapper, 
groot,  mooi,  .sterk,  waarvoor  ze  bepaalde  woorden  hebben ;  evenals 
ze  woorden  hebben  voor  bang,  liegen,  ziek.  Evenwel  'isdomooV 
„Icelijk",  en  hebben  ze  een  tweeden  term  voor  ,goed",  n.1. 
»i"gS'P>  "J^'  'ïok  ,mooi"  beteekent.  Men  ziet  aldus  bij  hen  de 
omzetting  van  physieke  in  moreele  begrippen  1  wat  een  geheel 
natuurlijke  ontwikkelingsgang  is. 

Opmerkelijk  was  het  dat  ze  slechts  twee  woorden  hadden  om 
getallen  uit  te  drukken  nl.:  een:  zakód  en  twee:  iné;  hiermede 
telden  ze  tot  vijf,  nl.  drie:  ina-zaköd,  vier:  ind-iné,  vijf:  tné-ina 
saköd.  Voor  hooger  waarde  werd  de  uitdrukking  otivS  of  otivêki. 
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^veel**,  gebruikt.  Men  telt  dan  wel  voort  op  de  vingers  en  ten 
slotte  óp  de  teenen,  doch  kan  met  namen  niet  verder  komen. 
Te  Mëraükë  begon  men  voor  de  cijfers  boven  de  5,  nl. :  van 
6 — 10,  Maleische  woorden  te  gebruiken,  gelijk  ook  vermeld 
wordt  door  Luit^^t.  SCHULTZ  in  zijn  noot  2  op  p.  21  in  Seyne 
Kok's  Woordenlijst  *). 

Nog  heb  ik  meenen  op  te  merken,  dat  in  hunne  taai  veel 
woorden  voorkomen,  die  duidelijk  klank-nabootsend  zijn.  De 
volgende  woorden  maakten  op  mij  dien  indruk: 

Casuaris:  Keë,  De  k  komt  voor  in  het  klokkend  geluid,  dat 
de  casuaris  maakt. 

Kikvorsch:  Gëgoeroe.  Imitatie  van  het  kwaken,  als  in  ons 
eigen  „kikker". 

Kraai:  Raraggë,  sterk  klanknabootsend. 

Kroonduif:  MahoeM.  Het  „^^;tè"-geluid  wordt  bij  alle  soort 
van  duiven  gehoord. 

Muskiet:  Nanggiet\  dus  een  />-klank  met  nasaal  timbre,  dat 
het  gonzen  van  muskieten  imiteert. 

Tortelduif:  Akoekoekë,  is  sterk  klanknabootsend. 

Uil:  Makmoho,  Het  „^/z^"  is  klanknabootsend. 

Vlieg:  Bramboerëy  wat  blijkbaar  het  gonzen  van  vliegen  nadoet. 

Verder  zijn  er  werkwoorden  die  het  geluid  nabootsen,  dat  een 
mensch  of  een  werktuig  maakt;  b.v. 

Hoesten :  Jcappoerë\  de  kort  uitgestooten  a  hoort  men  bij  hoesten. 

Lachen:  hari\   „ha"  is  een  geluid  typisch  voor  lachen. 

Niezen:  asi\  is  sterk  klanknabootsend,  bijna  gelijk:   „hadsjie". 

Vomeeren:  hèdëkë,  is  een  woord  dat  begint  als  een  braak- 
beweging. 

Wèenen:  ivi\  de  „ie",  lang  aangehouden,  is  typisch  bij  weenen. 

Zingen:  zij  zie'é.  De  „ie",  lang  aangehouden,  geeft  een  echt 
neuriënd  geluid,  meer  nog  dan  ons  „zi-ngen". 

i)  Seyne  Kok  vermeldt  t.  a.  p.  dit  merkwaardige  omtrent  de  7v}jze  van  tellen : 
„Men  begint  te  tellen  bij  den  linkcrduim,  waaraan  achtereenvolgens  de  vingers 
worden  toegevoegd,  daarna  de  rechterpink  enz.  ten  slotte  de  teenen".  Men  herkent 
hierdoor  hoe  dit  tellen  is  ontstaan :  de  linkerhand  luordi  uitgebreid  voor  het  gezicht 
gehouden  met  de  palm  naar  binnen^  en  de  rechterhand  begint  nu  óp  die  linker- 
hand van  één  tot  vijf  te  tellen  met  den  (dikken)  duim  als  hoofd-eenheid,  terwijl 
de  4  vingers  bij-eenheden  zijn,  waarvan  de  wijsvinger  alléén  een  eigen  waarde 
heeft.  De  rechterhand  is  dus  de  actieve  hand  die  telt,  de  linkerhand  de  passieve 
waarop  geteld  wordt.  Moet  nu  boven  de  5  geleld,  dan  wordt  doorgeleid  op  die 
rechterhand,  die  in  gelijken  stand,  d.  w.  z.  met  de  palm  naar  binnen^  naast  de 
andere  wordt  gehouden,  en  waarbij  men  dus,  dó()rtcllende,  met  de  pink  begint  om 
met  den  duim  te  eindigen.  Over  het  Talstclsel  te  Mcrauki?,  zie  overigens 
p.  495 — 496  hiervóór.  Kcd. 
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Zoo  b.v.  Ineft-flBca  ook: 

Inkerving  (sdirift-teekena^:  pmvvt,  griM,  bevat  eca  gdiad 

dat  bn^^i%  aabooti^  fvcaris  ia  oaie  wmiBdai:  kiabben, 

krassen,  giiflcu. 

Dat  bt)  fwn  het  bqp^   jmdUei*  hooger  wordt  geitdddan 

.liaks"  Uqkt  nit  de  «ooi<dai  émm  tmma^  ^éedOe"  of  ,ledqke 

band"  voor:  Gakeikaad;  ea  mmgg^  smi^gi,  ^ocdie''  of  ^mooie 

hand"  voor:  redb 

Ook  ticft  de  01 

itttf,  .tepeT.'} 

Dat  de  t^en  op  N.-Gainea,  bij  slamnien  die  op  betrekkelijk 
spoedig  grocte  verschinen 
aaowgsen,  is  b^ead.  E^eaiardig  was,  dat  <Ic  bewoners 
Stiaat  MuiaaB^  die  aiet  ver  vao  Mc-rauVc  (ongeveer  een 
half  etmaal  stoomeaaj  «aicn  verwijderd,  de  r  niet  konden 
se^en;  terwgl  de  P^ioea's  te  M&aiAC  de/aiet  fcood^  a^gen, 
dodi  daarvoor  de  r  m  de  pbali  hMldea. 

Omtrcat  Mimiek  zoo  ik  ta  de  eenie  flmts  wiBen  vennekfen 
de  atbbnkkii^  van  het  gdaat  '«ÉfeMcr  ieb  «ad  beve^^.  Als 
aL  een  een^nias  kiaditiee  littm^ging  volgde  op  de  vraag  of 
men  een  voorwerp  in  niil  of  tca  ggyhfnkr  wilde  ontvallen, 
daa  wcfd  het  voorhoofd  geplooid  -^  dwaiacbe  rimpds  kwamen 
op  bet  voorbooüd  — ,  waardoor  de  weaktaaawea  verden  opge- 
trokken en  de  ot^en  wijd  geopead,  ea"  iLiuai  de  mond  eenigs- 
rins  snuitvortniK  werd  verlengd.  Dcacfittfc  odniiek  vmd  ik  later 
van  '1*;  I);ij.-iki  uil  llornco  bij  DarWIx')  vermeld. 

M'.-n  vi)i;ll  liit;rin  trouwens  het  tiiiderlijk-begefrige  van  de 
b<;wc(',irit; ;  'l:ity^.-n<:  wat  wij  uitdrukken  met  ons  zeggen  „Nu,  óf 
ik  bet  wil  licbben!",  en  waarbij  wij  dan  nog  een  rudiment  van 
dit/Llfdi;  mimiek  vertoonen.  Het  knikken  met  het  hoofd,  wat 
wij  tliuns  bezitten  bïj  bevestiging,  is  slechts  een  slap  vertoon 
naast  dat  sterk-sprekende  opentrekken  der  begeerige  oogen  en 
het  vooruitsteken  van  den  even  begeerigen  mond.    Het  knikken 


Dr.  N.  Adriani,  Bijlage  X 
d    aninuls.  Second  ed.  LondoB, 
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met  het  hoofd  komt  bij  de  Papoea's  niet  voor.  Zij  bezitten  nog 
den  ouderen  mimischen  vorm  van  sterk  bevestigen. 

Als  teeken  van  bewondering  werd  voorts  dikwijls  een  fluitend 
geluid  vernomen.  Dit  kon  ik  nog  al  eens  waarnemen  wanneer 
ik  Papoea's  hun  portret  of  dat  van  hunne  kennissen  op  de  foto's 
liet  zien.  Dan  waren  ze  dikwijls  kinderlijk  blij,  ze  noemden  de 
namen  op  van  hen  die  zij  zagen,  hen  met  den  vinger  aanwijzend, 
en  daarna  floten  ze  dan  dikwijls  eenige  keeren  achter  elkaar 
met  langzame  uitademing.  Het  fluiten  ging  dikwijls  gepaard  aan 
een  zwak  heen  en  weer  schudden  (draaien)  met  het  hoofd. 

Ook  dit  doet  weer  dadelijk  denken  aan  het  langgerekte  hèee 
van  kinderen  en  eenvoudige  menschen,  óók  een  langzame  hoor- 
bare uitademing,  dikwijls  na  ingehouden  adem  gedurende  den 
tijd  dat  iets  hen  zeer  frappeerde;  zooals  men  dat  „en  masse" 
kan  waarnemen  bij  een  vuurwerk.  Maar  nog  sterker:  ook  ten  onzent 
zijn  er  nog  tal  van  personen,  die  door  een  fluitend  uitgestooten 
pssst  of  fuut  hun  ultra-verbazing  plegen  aan  den  dag  te  leggen. 
Ook  hier  hebben  wij  een  rudiment  behouden  van  wat  bij  de 
Papoea's  natuur  is  en  gewoonte  werd. 

Het  eerst  trof  me  dit  fluiten  toen  ik  een  der  eerste  dagen 
van  mijn  verblijf  te  Mëraukë,  alléén  langs  een  weg  loopend, 
drie  Papoea's  tegenkwam  die  me  blijkbaar  voor  het  eerst  zagen. 
Ze  bleven  stilstaan  en  lieten  mij  passeeren,  mij  aanziend  onder 
het  maken  van  een  fluitend  geluid.  Ik  begreep  toen  hun  doen 
niet.  Uitfluiten  in  dien  zin  als  wij  dat  kennen,  achtte  ik  niet 
waarschijnlijk;  spoedig  bleek  dan  ook  dat  ik,  de  nieuw  aange- 
komene, hunne  bewondering  had  opgewekt. 

Wekte  iets  zeer  sterk  hunne  verbazing  op,  dan  hoorde  men 
den  uitroep :  gèrra !  Als  een  soort  vloek  of  uitroep  van  ongeduld 
werd  af  en  toe  gehoord:  jamboddé\  met  sterken  nadruk  op  de 
voorlaatste  lettergreep.  Bij  het  voorbijgaan  van  Papoea's  buiten 
Mëraukë,  lieten  dezen  dikwijls  een  wonderlijk-klinkenden  uitroep 
hooren,  die  eenigszins  geleek  op  whb\  Dit  geluid  is  niet  beter 
weer  te  geven  dan  door  het  maken  van  een  beginnende  braak- 
beweging,  het  zoogenaamde  „kokhalzen";  tegelijk  werd  dan  de 
rechterarm  vaak  hoog  opgeheven,  en  passeerden  ze  dan  met 
opgeruimd  gelaat.  Voor  den  uitgestooten  klank  denke  men  echter 
aan  het  welbekende  wah\  als  uitroep  van  verbazing  bij  Javanen 
en  Maleiers. 

Een  eigenaardige  beweging  was  nog  het  brengen  van  de  hand 
voor  den  mond,  terwijl  het  gelaat  een  lachenden  trek  aannam ; 
dit    zag    ik    soms    als   ik  met  vrouwen  stond  te  praten.   Men  be- 


hoeft  ook  maar  een  weinig  weer  onze  manualen,  b.v.  bij  boerinnen, 
zich  voor  te  stellen,  om  te  weten  dat  in  deze  beweging  ver- 
legenheid met  zin  tot  lachen  gemengd  was,  terwijl  de  opgeheven 
hand  daarbij  den  lust  tot  lachen  nog  meer  trachtte  in  te  houden. 
Een  der  vrouwen  waarvan  een  foto  op  het  strand  genomen  is 
vertoont  hier  wat  ik  bedoel  (126).  Ook  van  DKR  Sande  releveert 


(/  van  vfritgcnheui  plus  lachlusl  te  Xa\ 
bcZ.0.  Afirauk^.  Aiig.  1904, 


dezen  eigenaardigen  geste  van  Noord  Nieiiw-Guinea  en  beschouwt 
dien  als  een  uitdrukking  van  verbazing  (gesture  of  astonishment)  '), 
inijns  inziens  minder  juist. 

Wat  gevoelsindrukken  bij  deze  menschen  betreft,  nog  het 
volgende. 

Een  paar  malen  gebeurde  het  dat  we  gedurende  een  of  twee 
dagen    uren-lang    omringd    waren    door    eene    menigte    prauwcn, 


1)  Noïa  Güinea.  Vol.  III.  Ethnogriphy  ami  A iHhrepology  by  G.  A.  J.  van  ükk 
SanDB,  I.eydïn  1907,  pag.  319:  en  zie  de  daarop  belieliking  hebbende  fig.  170  Icgen- 
över  pag.  17a.  Ook  mnaUl  danr  etne  vtoiiw  op  lig.  213  icgenover  png.  351  cenigs- 
tins  dat  nmnuaal,  tn.iat  niccr  kukel. 
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die  met  ons  ruilhandel  onderhielden.  Dan  kwamen  de  Papoea's 
bij  gedeelten  een  bezoek  aan  boord  brengen,  en  was  er  een 
vriendschappelijk  en  hartelijk  onderhoud  met  de  schepelingen- 
Tweemaal  nu  is  het  voorgekomen  dat  we  bij  ons  vertrek  enkele 
oogcnblikken  door  hen  werden  vergezeld,  waarbij  ze  dan  met 
alle  macht  pagaaiden ;  daarna  hielden  ze  op  en  bleven  ons  een 
tijd  nastaren.  Dan  verhief  zich  opeens  uit  de  meest  nabijzijnde 
prauw  een  hevig  klagend  geluid,  en  bleek  een  der  mannen  uiting 
te  geven  aan  smartgevoel  wegens  ons  vertrek;  een  uiting  die 
geruimen  tijd  aanhield.  Of  dit  een  werkelijke  uiting  was  van 
smart,  dan  of  het  slechts  een  bij  het  scheiden  in  acht  genomen 
gebruik  was,  durf  ik  echter  niet  beslissen.  Dat  het  op  ons  een 
sympathiekên,  zelfs  aandoenlijken  indruk  maakte,  spreekt  wel 
vanzelf. 

Geheel  anders  was  de  indruk  ondervonden  bïj  een  exploratie- 
tocht  op  de  Digóel,  toen  we  met  de  stoomsloep  eenige  huizen 
langs  den  oever  passeerden.  Een  eigenaardig  onheilspellend  lang- 
gerekt ^OemV'Oeinv^  werd  ons  toegeroepen,  en  eenige  mannen, 
blijkbaar  in  hevige  opwinding,  hielden  pijl  en  boog  op  ons  gericht^. 

IQ.  Muziek  en  dans.  —  Het  gezang  der  Papoea's  klonk  meestal 
ééntonig,  nl.  in  dien  zin,  dat  voortdurend  dezelfde  melodie  tot 
in  het  oneindige  werd  herhaald;  evenwel  klonk  de  melodie- 
zelve  vaak  opgewekt. 

Gelegenheid  om  een  groot  dans-  of  zangfeest  {zie)  bij  te  wonen, 
heb  ik  niet  gehad.  Deze  feesten  hebben  bij  allerlei  plechtig- 
heden plaats  en  zijn  volgens  ooggetuigen  soms  zeer  indrukwekkend. 
Dikwijls  komen  bij  heldere  maan  of  bij  het  schijnsel  van  vuren 
de  menschen  van  bevriende  dorpen  daartoe  bij  elkaar.  Het 
dansen  en  zingen  heeft  hoofdzakelijk  door  mannen  plaats. 

Af  en  toe  hoorde  ik  wel  eens  een  enkelen  Papoea  wat  neuriën, 
of  een  liedje  zingen.  Eens  schreef  ik  de  woorden  op  den  klank 
af  neer,  toen  een  vrouw  op  mijn  verzoek  een  liedje  zong.  De 
zangwijs  en  de  woorden  die  ik  opteekende  gaan  hiernevens: 


i 


^■^■ 


D.C 


be-  cng-go-  oi  be  -  c  -  ko  -  ö  -  ra 
be  -  ij-koe-oer-kë    sa-ha-am-ké 
o  -  ho  -  mé-hë    o  -  ör  -  ko  -  i  -  ma 
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Het  volgende  werd  door  een  jongen  gezongen,  op  ongeveer 
dezelfde  wijs: 

arkandasi  kaamboekaha 
ereppëhë  mahapëhëma 
ahajoehoepo  poermanggahoe 
akëpakkipadë  jeremikoa 
nanajoa  nanajoöa. 

Eens  hield  een  aantal  jonge  mannen  te  Mëraukë  (den  30sten 
April  1905)  's  avonds  een  klein  zang-  en  dansfeest  op  een  terrein 
van  een  aldaar  wonend  Chineesch  handelaar,  dat  ik  in  de  ge- 
legenheid was  bij  te  wonen.  De  mannen,  een  25  a  30  in  aantal, 
liepen  achter  elkaar  in  rijen,  op  vrij  regelmatige  wijze  figuren 
vormende,  elkaar  ontmoetend,  terugwijkend,  enz.  Daarbij  werd 
voortdurend  gezongen,  terwijl  het  gezang  door  slaan  op  trommen 
(këndara)  werd  begeleid.  Na  iedere  4  of  5  man,  kwam  een  man 
die  een  trom  in  de  linkerhand  hield  en  met  de  rechter  er  op  sloeg. 

Het  gezang  klonk  af  en  toe  als  een  Canon,  ze  vielen  toch 
telkens  na  elkander  groepsgewijze  in.  Het  geheel  klonk  zeer 
opgewekt,  doch  voortdurend  werden  dezelfde  intervallen,  in 
casu  kleine  tertsen,  herhaald ;  af  en  toe  met  sterk  aanzwellen 
en  weer  afnemen.  Het  klonk  aldus: 


D.C.  ad  infin. 


Het  accompagnement  was  zóó  dat  trom  en  zang  nooit  gelijktijdig 
begonnen  (als  ons  ^De  bezem,  de  bezem...  enz.*'),  doch  steeds  volgde 
een  zangstem  direct  op  een  trommelslag.  De  laagste  toon,  hier 
de  e,  klonk  ca.  één  octaaf  hooger  dan  het  geluid  dat  de  trom  gaf. 

Eens  heb  ik  op  de  Z.W.kust  (het  was  op  onzen  eersten  ver- 
kenningstocht van  Méraukë  uit),  nl.  nabij  het  eiland  Wajëtëri, 
een  eigenaardigen  dans  zien  uitvoeren;  den  30sten  April  1904, 
toen   we  met  de  stoomsloep  naar  den  wal  voeren. 

Vóór  en  tijdens  onze  aankomst  werden  we  door  eenige  mannen 
en  vrouwen  opgewacht,  die  al  dansende  en  zingende  zich  be- 
wogen langs  het  smalle  strand.  De  vrouwen  hadden  zich  met 
bebladerde  takken  versierd  en  wel  zóó  dat  sommige  takken 
staartsgewijze  waren  aangebracht,  andere  als  vleugels  langs  het 
lichaam  hingen.  Ze  dansten  met  groote  sprongen,  daarbij  met 
het  lichaam  vooral  de  houding  van  den  casuaris  nabootsend. 
Ze  sprongen  af  en  toe  in  het  ondiepe  water  waarin  ze  den  dans 
voortzetten.    Zij    moesten    blijkbaar   een    troep    casuarissen  voor- 
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stellen,    en    met    dezen    dans  hunne  vreugde  of  vereering  jegens 
ons  uitdrukken  *). 

Op  eene  wandeling  van  Bauwërikë  naar  Mëraukë  verkreeg  ik 
voorts  een  Pansfluit^  bestaande  uit  4  kleine  bamboekokers  van 
opklimmende  lengte,  die  verder  geenerlei  ornament  te  zien  gaf. 
De  vier  kokers  waren  door  touw  aan  elkaar  verbonden,  en  be- 
vinden zich  nu  bij  de  collectie  in  Artis  te  Amsterdam  (N°.  456). 
In  de  Ethnogr.  beschrijving  der  West-  en  Noordkust  van  Ned. 
Nieuw-Guinea  door  DE  Clercq  en  SCHMELTZ  (1893)  wordt  op 
pag.  240  gezegd :  „De  Pansfluit  werd  tot  nog  toe  slechts  op  de 
d'Entrecasteaux-eilanden  (GOLDIE)  en  eenige  andere  plaatsen  in 
Britsch  N.-G.  gevonden.  Uit  het  gebied  der  Stille  Zuidzee  kennen 
wij  die  van  de  meeste  Melanesische  eilanden;  uit  den  Indischen 
Archipel  vonden  wij  dit  instrument  tot  nog  toe  niet  vermeld". 
Hier  is  het  dan  echter  uit  Mëraukë. 

II.  Teekenkunst,  —  Men  vindt  bij  de  Papoea's  te  Mëraukë 
weinig  blijken  van  uit  te  munten  in  een  of  andere  kunstbewerking. 
De  wapens  voor  zoover  ze  met  bijzondere  teekeningen  of  figuren 
zijn  versierd,  zijn  niet  van  daar  afkomstig,  evenmin  als  de 
schepriemen  met  de  mooi  bewerkte  lepels.  Ook  zijn  hunne 
prauwen  zoo  eenvoudig  mogelijk.  Gedeeltelijk  komen  deze  zaken 
van  meer  Westelijk  gelegen  streken  langs  de  kust,  gedeeltelijk 
van  plaatsen  meer  het  binnenland  in.  Met  zekerheid  heb  ik 
daarover  geen  bijzonderheden  kunnen  te  weten  komen.  De  lijf- 
sieraden  zijn  voor  't  grootste  gedeelte  door  henzelven  vervaardigd, 
en  ik  heb  ze  veel  bezig  gezien  met  het  vlechten  van  gordels, 
arm-  of  beenbanden.  Ook  vervaardigen  ze  zelf  vischnetten. 

Op  enkele  prauwxn  waren  figuren  aangebracht  en  met  kleuren 
beschilderd,  doch  alles  zeer  primitief.  Op  de  hierachter  gegeven 
afbeeldingen  127 — 128  is  een  prauw  {javóen)  afgebeeld,  liggende 
op  den  oever  van  de  Mëraukë-rivier. 

Afbeelding  127  geeft  den  voorsteven  te  zien,  waarvan  de 
snebbe  hooger  oploopt  en  schuitvormig  is  uitgehold;  over  de 
versiering  van  dezen  voorsteven  zoo  dadelijk.  Afbeelding  128 
vertoont  den  achtersteven,  ook  ver  overhangend,  doch  minder 
hoog  oploopend  en  stomper  van  vorm.  Het  totaal-aanzicht  van 
zoo'n    prauw    vindt    men   op  de  illustratie  hierachter  (129).    Men 


l)  Over  dezen  dans  wordt  ook  gesproken  in  het  verslag  van  den  heer  PosTur.MLS 
Mkyjes  in  het  Tijdschr.  Aardr.  Cien.,  2e  Serie,  XXI  (1904),  p.  886.  En  zie  hier- 
vóór zijn   Algemeen   Verslag,  p.  31.  I^ed» 


127-    yoorstCTfii'^yaH  cm  M frauki-schepfraiiw.  (.'cl.  1904. 
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wordt  daarbij  sterk  herinnerd  aan  ons  „piinter"-type,  dat  op  de 
plassen  van  N oord-O verijsel  {Giethoorn  b.v.)  en  Zuid-Friesland  in 
zwang  is;  doch  dit  in  Zuid  Nieuw-Guinea  heeft  véél  gerekter  vorm. 


129.  M fratiki-seht-pprati 


■ri).  D(  „  Valk"  op  ikii  achurgroiui. 


Zoowel  op  den  voor-  als  op  den  achtersteven  ziet  men  meestal 
bij  het  varen  een  man  staan,  die  den  schepriem  hanteert.  Vaak 
heb  ik  deze  mannen  bewonderd,  die  te  midden  van  een  woelige 
zee  op  hun  beperkte  standplaats  hun  evenwicht  bewaarden,  als 
stuur-  of  boegman  hun  werk  doende;  eqniübristen,  die  een  Ulondin 
als  leerlingen  eer  zouden  aandoen. 

De  praiiw  van  afbeelding  rsg  ligt  „voor  anker"  in  de  rivier. 
Deze  wijze  om  een  vaartuig  voor  anker  te  leggen,  is  zeker 
hoogst  primitief:  de  prauw  wordt  n.1.  eenvoudig  vastgekneld  tus- 
schen  enkele  aan  weerszijden  schuin  in  den  jjrond  gestoken  stokken; 
men  denke  trouwens  weer  aan  onze  visschcrsschuiten  (peuëraars 
e.  a.).  De  ,Valk"  op  den  achtergrond  ligt  inderdaad  „voor  anker" 
bij  den  overwal  van  Mërauké,  en  is  bezig  voor  het  tij  te  zwaaien. 

Dicht  bij  den.  voorsteven  op  afbeelding  127  ziet  men  aan  den 
buitenkant  een  figuur  en  rdief  gesneden;  daarnevens  is  links 
een  gesneden  omlijsting  rondom  de  schotelvorniig  uitspringende 
snebbe  aangebracht. 

De   figuur  <■«    relief  nu    stelt  een  vogel  voor,  zooals  duidelijk 


k 

i 


30.  Origiiu-ik  /'.i/ixyi/rriaiiitf^i/i.   Volk  grootte. 


571 

blijkt  uit  de  reeks  van  curieuze  Papoca-teekeningen,  welke  twee 
Mëraukë'rs  voor  mij  in  1904  maakten  en  die  hiertegenover  nauw- 
keurig zijn  teruggegeven  (afbeelding   130,  figg.  é»,  A,  «). 

Wij  zien  daarop  achtereenvolgens:  a,  een  leguaan  (kadivoekë); 
b,  een  krokodil  [kjoe,  kiew)\  c.  een  visch  [parare) -,  é/.  een  schep- 
prauw  [javèen),  waarbij  men  zich  afvraagt  of  ditzelfde  woord 
ook  niet  tevens  een  vischsoort  aanduidt ;  e.  een  vleermuis  (kérêkë\ 
of  wellicht  meer  algemeen  een  vogel  (oesoebë)\f.  een  schorpioen  (?), 
skindêké  geheeten ;  g.  een  ster  [oevèetHy  wajar)  \  //.  weer  een  vleer- 
muis, óf  een  vogel  in  't  algemeen;  i.  opnieuw  een  ster  (nu  ge- 
heeten aweiër) ;  j.  de  bekende  Mëraukë'sche  handtrom  {khidara)^ 
met  leguaanvel  overtrokken,  zooals  de  jongen  van  afbeelding  88 
op  p.  390  hiervóór  in  de  hand  heeft;  k,  een  adder  of  kleine 
slang  (saki);  /.  een  onzeker  ding,  geheeten  osak  mangoen;  m. 
weer  een  ster;  ;/.  weer  een  vleermuis,  waarin  men  het  best  de 
figuur  herkent  op  den  voorsteven  der  hiervóór  afgebeelde  prauw 
(127)  aangebracht;  o.  een  kikker  [g^goeroé)\  p.  en  q,  weer  kikkers, 
in  verschillenden  stand;  en  r.  weer  een  krokodil,  evenals  fig.  b 
te  zien  gaf,  maar  hier  veel  minder  natuurlijk  en  artistiek  ge- 
teekend  als  die  eerste  maal. 

Inderdaad  zijn  ook  deze  teekeningen  van  twee  verschillende 
handen.  De  allerbeste,  uit  een  oogpunt  van  teekenvermogen,  zijn 
zeker  de  figuren  a — f,  waarin  de  drie  voorgestelde  dieren  wezenlijk 
leven.  Deze  drie  zijn  ook  van  ééne  hand,  den  Mëraukë'r  JATTI  (zie 
zijn  portret  op  p.  388).  Curieus  is  dat  bij  alle  dieren  met  vier 
pooten  de  voorstelling  ze  geeft  in  vooruit-schrijdende  richting. 

Vóór  in  de  prauw  van  afb.  127 — 129  waren  tegen  beide  binnen- 
wanden nog  met  verf  versieringen  aangebracht,  hoekspitsen  die 
ineengrepen  zoo-  «  -       ^^      ^  ^       ^^ 

te  zien  geeft ;  de  X^^\      ^S^W        VJ^XJ 

lijnen     van     die 

4-1-3  hoekspitsen  ^3i.  Driehoek-ornament  in  verf. 

waren  alle  zwart,  terwijl  de  ruimten  tusschen  die  zwarte  lijnen 
bij  de  bovenste  reeks  {a — a^)  bruin,  bij  de  onderste  reeks  [b — b^) 
geel  was  gekleurd.  Daaronder  was  dan  nog,  in  verf  ook,  een 
vogel-figuur  aangebracht,  in  den  trant  van  fig.  //  op  afbeelding 
130,  waarvan  het  midden  zwart,  het  voor-  en  achtereinde  wit  was. 
Ook  maakte  ik  van  de  gelegenheid  gebruik  om  verschillende 
kleurstrepen  aan  denzelfdcn  jATTi,  die  mij  een  deel  der  teeke- 
ningen   maakte,    te    laten    zien,    en    hem    dan    de  namen  van  die 
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kleuren  te  laten  zeggen.  Zoo  meen  ik  te  hebben  kunnen  con- 
stateeren,  dat  de  Mèraukë'rs,  behalve  voor  wit  [kohi)  en  zwart 
(dagieské),  ook  afzonderlijke  namen  hebben  voor  5  van  onze  7 
hoofdkleuren :  rood  {avaké\  geel  (gt'dowa\  groen  (karoenk^ ), 
blauw  [kariebkè)  en  bruin  of  paars  [kabakoddé).  Ik  geef  hier 
die  namen  juist  zoo  terug  als  hij  ze  mij  noemde.  Men  herkent 
daarin  echter  het  —  ook  bij  ons  welbekende  —  overgaan  van 
stofnamen  in  kleurnamcn.  Want  men  vindt  in  „wit"  den  naam 
terug  van  „kalk";  in  „rood"  dien  van  de  roode  aarde,  die  ze 
op  hun  gezicht  smeren  (zie  p,  546  hiervóór), 

12.  Koppcnsnellen.  —  Het  koppensnellen  is,  evenals  bij  andere 
niet  tot  hooger  ontwikkeling  gekomen  Indonesiërs,  ook  bij  de 
Papoea's  een  eeuwenoud  gebruik.  Als  redenen  voor  het  koppen- 
snellen heeft  men  allengs,  door  nadere  studie  der  verschillende 
volksstammen,  allerlei  animistische  denkbeelden  herkend,  bijge- 
loovigheid,  mystieke  meeningen,  offervaardigheid  aan  geesten, 
staving  van  persoonlijken  moed,  versterking  van  het  eigen  be- 
staan, doch  verreweg  het  minst  zuiveren  moordlust. 

Een  man  die  in  het  bezit  is  van  vele  schedels  van  verslagen 
vijanden,  heeft  daardoor  al  een  zeker  overwicht  verkregen. 
Sommigen  —  vooral  de  Papoea's  in  de  buurt  van  Mëraukë  — 
beklagen  zich,  dat,  nu  ons  Gouvernement  het  snellen  heeft  ver- 
boden, hun  daardoor  belet  wordt  zich  te  onderscheiden  en  zich 
een  naam  te  maken.  Ook  om  aan  de  kinderen  een  naam  te 
geven  gaat  men  soms  wel  onder  vijandige  stammen  snellen,  en 
draagt  dan  den  naam  van  den  gcsnelden  persoon  op  het  kind 
over.  Voorts  werd,  tijdens  mijn  verblijf  te  Mëraukë,  een  inwoner 
uit  een  naburig  dorp  gesneld ;  bij  onderzoek  bleek,  dat  vrij 
plotseling  een  jonge  man  in  een  ander  dorp  was  overleden,  wiens 
dood  aan  het  werk  van  een  boozen  geest  werd  toegeschreven,  en 
daarom  was  een  hoofd  gesneld  tot  zoenoffer  aan  dien  geest. 

Wat  ons  vooral  deze  reeds  in  zichzelf  zoo  weerzinwekkende 
handeling  nog  afschuwelijker  doet  vinden,  is  de  verraderlijke 
wijze,  waarop  gewoonlijk  het  snellen  geiichiedt.  Niet  alleen  toch 
dat  in  het  gevecht  aan  iemand,  na  dood  of  bijna  dood  geslagen 
te  zijn,  het  hoofd  van  den  romp  wordt  gesneden;  doch  wanneer 
het  slechts  geldt  een  hoofd  te  bemachtigen  om  een  reden  als 
bovengenoemd,  dan  wordt  het  uitgekozen  slachtoffer,  zoowel 
man  als  vrouw,  op  sluipmoordenaarswijze  van  achteren  door  een 
of  meer  personen  overvallen,  terwijl  dikwijls  anderen  verscholen 
liggen  om  ontsnappen  te  beletten. 
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In  de  techniek  van  het  snellen  wordt  een  groote  vaardigheid 
verkregen  ');  het  schijnt  in  ongeloofelijk  liorten  tijd  te  geschieden, 
alleen  met  behulp  van  een  bamboe-mesje.  Ik  vernam  dat  men 
zich  daartoe  op  varkenskoppen  oefent. 

Nadat  het  hoofd  van  den  romp  is  gescheiden,  wordt  de 
achterhoofdopening  opzettelijk  vergroot  om  de  hersenen  te  ver- 
wijderen. Aan  hel  verwijde  achterhoofdsgat  kan  men  dan  ook 
altijd  een  gesnelden  schedel  herkennen,  als  de  andere  herkennings- 
middelen  reeds  zijn  verdwenen.  De  huid  wordt  eerst  van  het  hoofd 
verwijderd  om  met  den  schedel  te  worden  schoongemaakt,  daarna 
weer  over  het  hoofd  getrokken,  terwijl  de  openingen  van  oogen, 
neus    en    mond,    alsmede   de  opening  van  de  doorgesneden  huid 


GiiiiiJik  schtikls  van  Papociis  uit.  kampücng  .Sanggm 
A". /F.  laii  MSrauki.  Oct.  1904. 


die    den    hals    omgeeft,    worden    toegeoaaid.    Daarna    wordt    de 
schedel    boven    smeulend    houtvuur   in   kiapperdoppcn  gedroogd. 


I )  Er  msg  hier  plaals  worden  gevraagd  voor  ccn  interessante  persoonlijke  medc- 
deelinf;  van  llr.  Aiikianc,  gegrond  op  lijn  ervaring  onder  de  Toradjn's  in  Middet)- 
Celebes:  nl.  dal  Je  vramctn,  rn  meiijts  let/s,  9ndrr  kofpemuelleaJi  slammut  cf 
ijiingwfktende  manier  al  Je  fintssts  htnntn  van  dal  hrJr'gf^  loodat  men  gemsl  haar 
lot  vrangbnak  liaii  nemen  om  er  a1lc>i  van  te  ueleo  Ie  komen!  ülijkbaar  worden 
hun  niet  -alleen  die  biionderheden  haorlïjn  verleid  door  hun  mannen  of  minnaars, 
maar  maken  deze  vctlialen  —  itèx  begrijpelijk  trouwens?  —  loo'n  indruk  op  het 
vrouwelijk  gemoed,  dat  ie  voorgoed  ia  hel  geheugen  worden  geprent.  Ook  bij 
ons  —  we  behoeven  mei  name  ome  kinderlierinncHuE'^''  maar  te  mndplegen  — 
maken  griezelige  verhalen  een  onuilwiüchliaren  indruk.  KeJ. 


■ 

F     «V^                  «^                                                                                   ^^^^^ 

verder  aan  zon  en  wind  blootgesteld  en  daarna  in  of  buiten  het 
Iniis  opgehangen. 

Rij  eene  strafexpeditie  die  van  Mérauké  uitging  om  de  beruchte 
vijandelijke     koppensnellers-kampoeng     Sanggasc,     beN.W,     van 
Mérauké  bij  Straat  Prinses  Marianne,  te  tuchtigen,  werden  tijdens 
mijn  verblijf  een   1 2-tal  gesnelde  schedels  in  het  dorp  gevonden. 
Van  een  g-tal  dezer  schedels  gaat  een  foto  hiervóór  {132).    Aan 
sommige  was  door  het  opvullen  van  de  oogholten  of  het  maken 
van    verlengstukken    in    bamboe  aan  den  neus,  een  eigenaardige 
uitdrukking   gegeven,    zooals   blijkt    uit   den    2en    en    S""  schedel 
der  onderste  rij,  De  beteekcnis  van  dit  laatste  is  me  niet  bekend 
geworden.   Aan   den  bovensten  schedel  links  zit  nog  de  geheele 
haardo.^.    Aan  den  ondersten  Kchcdel  rechts  kan  men  uitstekend 
het   verwijde   achterhoofdsgat   waarnemen,    het    reeds   genoemde 
kenmerk  van  gesneld  te  zijn. 

13.    Nog  enkele   zeden   en  gebndken.   —   Enkele    opmerkingen 

mogen    nog   volgen    omtrent    lichaamshoudingen   en  bewegingen. 

1 

^^^^^"  Tvi  1'    Il 

•^■^^l 

1 

1 

^ii     Vcrg^üiimi;  te  Jochcriki,  hci.O.  MiniukL  2J.  8. '04. 

Het    zitten    had    bijna    steeds    in    ,snijders"-lioiiding   plaats, 

d.  w.  z.  zóó  dat  de  onderbeenen  jtruiselings  met  de  voeten  onder 

de    dijen    waren    yosciioven.    lietcr   dan    eene    beschrijving  blijkt 

i 
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déze  houding  op  de  hiernevensgaande  afbeelding  (133).  Het  is 
dus  hetzelfde  als  het  welbekende  sil&  der  Javanen,  een  zittende 
pose  die  men  wel  eens  bij  dezen  heeft  toegeschreven  aan  invloed 
der  Hindoe's,  naar  ik  op  Java  vernam.  Men  behoeft  echter 
maar  op  Nieuw-Guinea  aan  te  landen  —  waar  toch  wel  zeker 
van  Hindoe-invloed  geen  sprake  zal  wezen  ■ —  om  te  weten  dat 
die  bewering  onjuist  moet  zijn.  ')  Om  het  begin  van  deze  houding 
der  beenen  te  laten  zien,  geef 
ik  hiernaast  nog  een  afbeelding 
van  een  inlander  uit  kampoeng 
lïegi  aan  de  Digóel  (134),  die  het 
eerste  samentrekken  der  beenen 
vertoont,  in  een  nog  eenigszins 
onrustige  en  afwachtende  hou- 
ding. Volgt  daarop  dan  meerde- 
re rust,  het  werkelijke  gezeten- 
zijn, dan  komen  de  armen  in  den 
schoot,  en  de  beenen  nemen  hun 
„zitbeeld"-achtige  houding  aan, 
welke  afbeelding  133  hierboven 
liet  zien. 

Het  klimmen  in  boomen 
dat  ik  meestal  alleen  heb  zien 
doen  in  kokospalmen,  dus  in 
stammen    zonder   zijtakken,    had 

op     de     volgende    wijze    plaats:  ,,        .. ,      ,         n    ■  r.-  ,  • 

,  ,  ,  ix^.Manint  kampoeng  Begt.Digóet. 

de    voelen    werden    door    een    of 

ander  bindmateriaal  met  eenige  tusschenruimte  aan  elkaar  ver- 
bonden,  waarop  de  lenige  voeten  blijkbaar  zonder  veel  inspanning 
met  de  voetzool  den  boom  zooveel  mogelijk  gingen  omvatten, 
daarbij  door  de  bewegelijke  wijd  uit  elkaar  wijkende  teenen 
geholpen.  Dan  werd  het  lichaam  aan  de  handen  omhoog  ge- 
trokken en  zoo  wisselden  de  verplaatsing  van  handen  en  voeten 
elkaar  af.  Van  het  afdalen  van  een  Papoea  uit  een  klapperboom 
gaf  ik  reeds  een  afbeelding  op  p.  510  hiervóór;  daarbij  buigen 
de  beenen  in  de  kniën  telkens  meer  door  dan  bij  het  omhoog- 
klimmen. Van  het  omhoog-klimmen  geef  ik  hierachter  een  af- 
beelding (135).  Men  kan  daarbij  onderaan  's  mans  voeten  nog  min 
of  meer  het  verbindingstouw  zien  dat  daartusschen  is  gespannen. 


l)  AaDgeiien  de  J 
plaals)",  is  op  Java 
inderdaad  wetcer  nis 


W/J  afkoml  van  Sanïkr.  (il5  =  , platte 
Ccn  gCimportcerd  noori!  in  7Avang  gcku 
ile  reed*  aiilochlhuon  nmet  zijn  geween 
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1  hetwelk  de  eigenlijke  truc  vormt  van  het  veilig  op-  en  afgaan  in 
;n  hoogen  smallen  stam. 


I,}S.   //,/  of'k/immni   in  ,-a<  khi'Pahn.m  luihij  Ma;ud-h 
Wat    cl  c    houding    bij    li  et    slapen    aangaat,    zoo    zal   bij- 


136.  Slapaiiif  Papoea  in  Europ.  Inns,  Mlrauki. 
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gaande   foto   (136)   voor  zichzelf  kunnen  spreken.  Deze  Papoea 
was  toen  gast  in  ons  huis  te  Mëraukë,  en  werd  al  slapende  door 

Mevr.  Posthumus  Meyjes  gekiekt 

Het  dragen  van  kleine  kinderen  bij  de  Papoea-vrouwen 
wil  ik  ook  afzonderlijk  nog  gedenken,  vooral  omdat  ik  die 
methode  zoo  uiterst  practisch  vond. 

Men  zag  de  kleine  kinderen,  resp.  zuigelingen,  altijd  op  de 
heup  der  moeder  rusten  met  één  been  langs  de  buikzijde  en 
één  been  langs  de  rugzijde  der  moeder.  Alleen  zeer  jonge  kinderen 
lagen  in  den  arm,  of  wel  in  een  klein  mandje  dat  de  moeder 
bij  zich  droeg  en  met  een  band  om  den  hals  of  schouder  had 
opgehangen. 

De  zittende  houding  der  kinderen  op  de  heup  was  algemeen 
en  viel  nog  het  meest  op  bij  kinderen  die  één  of  meer  jaren 
oud  waren,  en  die  door  de  moeder  werden  gedragen,  hetzij  dan 
omdat  ze  den  vluggen  gang  der  moeder  niet  konden  volgen, 
of  wel  uit  een  gevoel  van  teederheid  jegens  de  kinderen  —  iets,  dat 
me  bij  deze  vrouwen  trof  • — ,  óf  ook  wel  om  ze  nog  aan  de 
levensbron  te  laven. 

Daarbij. viel  het  mij  op  hoe  betrekkelijk  oudere  kinderen  nog 
af  en  toe  te  gast  gingen,  evenals  men  dit  o.  a.  ook  op  Java 
ziet,  en  soms  ook  bij  ons  onder  de  minder  ontwikkelde  be- 
volking, vooral  op  het  platteland,  kan  waarnemen.  Het  schijnt 
in  vele  gevallen  plaats  te  hebben  om  door  het  zoogen  een 
nieuwe  zwangerschap  tegen  te  houden. 

Nadat  ik  de  wijze  van  dragen  der  kinderen  gezien  had,  bleek 
me  dat  deze  zeker  voor  de  moeder  veel  gemakkelijker  was  dan 
het  dragen  op  eene  andere  wijze;  men  kan  gerust  zeggen  dat 
het  gewicht  van  het  kind  bijkans  niet  gevoeld  wordt.  In  de 
hierachter  gegeven  afbeelding  van  12  diverse  standen  der  moeders 
met  hun  kinderen  op  de  linker-  of  rechterheup  (137)  heb  ik 
getracht  het  schier  samengroeid-zijn  van  lijf  op  lijf  aanschou- 
welijk te  maken.  In  de  tweede  van  de  vier  rijen  waarin  ik  de 
dragende  moeders  heb  geschikt,  wordt  men  door  de  merkwaardige 
houdingen  der  kinderen  rechts  en  links  niet  onwezenlijk  aan  oude 
Italiaansche  schilderijen  herinnerd,  en  vindt  men  het  ccht-moeder- 
lijke  en  het  echt-kinderlijke  evenals  daar  bij  de  Madonna's  met 
hare  kindekens,  terug. 

Bovendien  heeft  de  Papoea-wijze  van  kinderdragen  dit  voordeel 
voor  het  kind,  dat  het  door  den  arm  der  moeder  beter  in  den 
rug  kan  gesteund  worden  en  zoo,  hoewel  zeer  jong  gedragen, 
voor   kromzittcn    behoed    wordt.    Het    kromzitten  van  het  jonge 

37 
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kind  wordt  bij  ons  door  te  vroeg  dragen  op  den  arm  te  voor- 
schijn geroepen,  wanneer  de  rugspieren  nog  te  zwak  zijn  om  de 
wervelkoioni  rechtovereind  te  houden.  Dat  het  kind  in  sommige 
gevallen  meer  tegen  het  lichaam  van  de  moeder  hangt  dan  zit, 
blijkt  uit  de  vijfde  der  12  photo's,  waar  het  kind  met  de  opge- 
trokken beentjes  aan  een  kikker  doet  denken  en  alloen  door 
het  heupbeen  der  moeder  voor  naar  beneden  glijden  wordt  behoed. 

Deze  schrijlingsche  houding  der  kinderen  ziet  men  ook  wel 
bij  andere  Indische  volken,  zoo  bijv.  op  Java,  doch  daar  worden 
de  kinderen  meest  in  een  doek  gedragen  waardoor  de  houding 
dikwijls  gewijzigd  en  ook  sterker  verschillend  wordt. 

Het  leek  mij  echter  dat  juist  door  kei  naakt  tegen  naakt  de 
beste  aansluiting  van  het  kinderlijfje  aan  het  moederlijke  lichaam 
wordt  bereikt. 

Er  is  mij  wel  eens  gevraagd  of  dit  dragen  op  de  heup  geen 
aanleiding  gaf  tot  blijvend  schceve  houding  bij  de  moeder. 
Hiervan  heb  ik  echter  nooit  iets  kunnen  bemerken;  integendeel, 
altijd  heeft  me  de  rechte  houding  der  mannen  en  vrouwen  in 
Mèrauké  en  omstreken  getroffen. 


138,  Méraiikë-mHsje,  met  hing  vlcclitciihuar ;  zilti-iul  of  eai  boomstam. 


k 


B.  BIZONDER  GEDEELTE. 


BESCHRIJVING   VAN   BENIGE   DEK   MEEST   BELANGRIJKE  VAN   DE 

VERZAMELDE,   EN   OP   l'LAAT   I-Xl   AFGEBEELDE 

ETHNOGRAFISCHE  VOÜRWERI'EN.  ') 


L  EnUh  (N^  I)-  Plaat  1.  (Zuid west knst> 

rialte  uit  hout  gcanedcii  bak,  die  den  vorni  heeft  van  een  pijlstaart-rog  ( 7V>xw)>  • 
D«  bovenknnt  ii>  uitgehold  tut  een  plailcD  schotel  niet  riuid.  Aan  heide  kanten, . 
doch  vooral  aan  den  ichterkant,  lija  eoliele  ondcrdeelcD  van  den  visch  arzondetlijk 
voorgesteld  doot  iniaijdiogen  in  het  hout,  loonls  de  kop  e 
Hehaani,  waar  dit  ia  den  staart  overgaat.  Het  kop-gedeelle  r 
stoart-gcdcelte  van  lilea  achterkant  ^ijn  afiondcilijk  i 
beeld  (Rg.  i,  en   i   liiilis^  boven  ea  onder). 

Deze  Imk  is  voarnanielijk  bij  hel  sagO'Blen   in   gebrui 

Lengte   van    den   bak   0.53  M.    Grootste   breedte,   mi 


t  de  oogcn  en 
i   de  hoofdfiguur  afg»> 


:   0.44  M<    Verkleining   der 
deelten  der  schterxijde  desgelijks. 


lofdfignut    I  op  1*\\\    ' 


md,  Q,33ÏL  Leng» 


1)  Het  scheen  uie  van  beljng  om  oeveas  de  afmctiogcn  der  voorweipeu, 
enkele  ook  hel  gewicht  op  ie  geven.  Met  bet  oog  op  de  kracht  die  moet  woi 
aangewend  om  bepaalde  gereedschappen  of  wapenen  te  hanteeren,  is  het  ni 
dit  te  weten;  want  In  het  gewicht  vinden  we  tot  op  zekere  hoogte  een  kra 
meter  voor  de  personen  zelf. 

Daarbij  dient  evenwel  in  het  oog  te  worden  gehouden  dat  er  waarschijnlijk 
steeds  een  streven  z^il  bestaan  deze  voorwerpen  zoo  licht  mogelijk  Ie  doen  lijo 
zoodat  men  niel  zoo  zeer  uit  een  licht  voorwerp  tot  een  minder  krachtig  persoon 
maar  wèl  uit  een  zwaar  voorwerp  tot  een  kiachlig  persoon  zal  mogen  besluiten. 

Ik  heb  nu  van  de  meeste  bijlen,  knotsen;  schilden,  handtiomineu,  een  enkelen 
Ecbepriem  en  enkele  der  zwaarste  speren  het  gewicht  opgegeven.  Al:  resultaat 
vatl  op,  dat  gi/n  van  Jest  z-oonverpcii  crer  sv/iar  tffri  te  neemeii.  He  zwaarste  l 
weegt  3  K.G.,  de  zwaarste  knots  2.y$  fCG.  Opmerkelijk  is  het  geringe  gewicht 
der  handtrommen.  De  vervaarlijk  groole  trom  waarvan  ik  de  maten  sub  Xll  luededMl 
(doch  die  op  de  Platea  niet  werd  afgebeeld)  weegt  slechts  7  K.G.,  wat  voor  zi 
gevaarte  niel  zwaar  is;  zie  p.599  hierachter,  noot  t. 

De  nummers  lijn  die  welke  de  diverse  voorwerpen  bezilloD  in  de  geheële  cott 
lectie,  welke  overgedragen  werd  aan  het  Ethnographisch  Museum  van  Natura  Aria 
Mitgiilra  Ie  Amsteidam,  en  da.ir  geïnventariseerd  als  Serie  246.  De  vdrbleiniltg 
op  de  Platen  wordt  steeds  bij  elk  nummer  aan  het  einde  vermeld. 
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II.  lïoofdversuringen    (N^.  41, 42,  68).   Plaat  \,  (Mfmika). 

Het  zijn  door  mannen  gedragen  hoofdversieringen,  waarvan  de  N^*.  41 — 42  ter 
plaatse  toeki^  N°.  68  pokai  heetten. 

In  de  rechtopstaande  kokers  worden  vogelveeren  gestoken,  vooral  de  vleugels 
van  den  paradijsvogel  {jamoekoe  te  Mfmika  geheeten),  waardoor  het  geheel  een 
imponeerenden  aanblik  oplevert,  niet  ongelijk  aan  de  met  pluimen  versierde  kol- 
bakken  onzer  militairen.  Het  vlechtwerk  waaruit  het  geheel  is  samengesteld,  is 
van  plan  ten  vezels.  De  nummers  42.  en  68  zijn  met  kakatoe-  en  ca^uaris-veeren 
versierd,  zooals  dadelijk  blijkt  uit  het  geheel  ander  type  der  veeren  op  de  Plaat. 
Verkleining  resp. :  i  op  7,  i  op  6*/4,  en  i  op  5^4. 


IIÏ.  llaarversiering  (N'.  51,  52,  54).  Plaat  I.  (Mëraukë). 

Drieërlei    vlechten    of   strengen    gemaakt    van    met    plantenvezels    doorstrengeld 
hoofdhaar.  Ze   hebben   meest   een   knopvormig  einde,   door   een   knoop   die  in  de* 
streng  is  gelegd,  of  ook  wel  doordat  andere  vezels  om  de  streng  heengewonden  zijn». 
Lengte  en  dikte  der  streng,  zoowel  als  de  dikte  van  den  eindknoop  verschillen. 

Deze  haartooi  wordt  gedragen  door  volwassen  mannen  en  vrouwen,  ook  door 
jongelingen  en  meisjes  wanneer  ze  den  volwassen  leeftijd  naderen.  Jongere  men- 
schen  en  ouden  van  dagen  dragen  ze  niet.  De  mannen  dragen  ze  evenwel  niet 
voortdurend,  doch  bij  feesten  of  bij  andere  bijzondere  gelegenheden  worden  ze  in 
orde  gebracht;  het  werken  hieraan  kost  veel  tijd,  waarbij  dan  de  eigen  vrouw 
meestal  kapster  is.  Zoo  trof  ik  in  een  dorp  een  vrouw  aan,  neergehurkt  naast  het 
hoofd  van  haar  man,  die  op  den  grond  lag,  bezig  met  zijn  frisuur  in  den  goeden 
vorm  te  brengen.  Eenige  weken  of  maanden  nadat  die  haardracht  is  gedragen 
schijnt  men  de  haren  dan  meestal  weer  af  te  snijden,  om  na  eenigen  tijd  weer 
opnieuw  de  frisuur  aan  te  brengen.  Bij  de  mannen  waren  de  strengen  meestal 
langer  dan  bij  de  vrouwen  en  grooter  in  aantal.  Zoo  heb  ik  bij  Mamona,  onzen 
gids  op  de  Digóel,  260  strengen  geteld;  zie  de  afbeeldingen  op  p.  125,  388  en 
440  hiervóór.  In  sommige  gevallen  worden  de  vlechten  zeer  lang  gedragen,  zooals 
door  volwassen  meisjes  ,  en  hangen  zij  zelfs  tot  over  de  heup;  vergelijk  de  drie 
vrouwen  op  p.  392  hiervóór,  en  zie  vooixil  de  illustratie  ad  hoc  (138)  op  p.  579. 

Deze  haarstrengen  maken  vooral  een  mooien  indruk,  wanneer  ze  van  een  krachtig 
geteekenden  kop  tot  over  de  schouders  neerhangen.  Het  geheel  moet  echter  vrij 
zwaar  en  warm  zijn,  en  ons  is  het  onbegrijpelijk  hoe  de  menschcn  weken  lang  dat 
tooisel  kunnen  verdragen,  dat  vooral  tijdens  den  slaap  vrij  ongemakkelijk  moet 
wezen.  Te  meer,  daar  allerlei  ongedierte  zich  tusschcn  het  haar  pleegt  te  verzamelen, 
waarop  dan  jacht  wordt  gemaakt  door  familieleden  of  kennissen,  die  het  gevangen 
wild  dadelijk  doodbijten.  Het  schijnt  evenwel  dat  vlijtig  inwrijven  met  kokosolie 
dat  gedierte  in  hun  ontwikkeling  belemmert. 

De  op  Plaat  I  afgebeelde  strengen,  werden  door  mij  van  de  hoofden  afgeknipt. 
Ze  zijn  drieërlei:  N^.  52.  Streng  van  een  volwassen  man.  Oorspronkelijke  lengte 
40  cM;  N*'.- $4.  Idem.  Lengte  38  cM;  en  N^.  51,  Streng  van  een  volwassen  meisje. 
Lengte  80  cM.  Verkleining  resp. :   1   op  8,   i  op  4^4,  en   i  op  43/^. 

Vermeld  moet  nog  worden  dat  bij  sommige  jonge  vrouwen,  behalve  de  gewone 
strengen,  ook  tot  kokers  gevlochten  haren  op  den  rug  voorkwamen.  Dit  was  o.a- 
het  geval  bij  de  vermelde  drie  vrouwen,  in  mijne  anthropologische  studie  op  p.  392 
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hiervóór  afgebeeld.  Hare  opname,  met  het  oog  op  deze  kokers  van  de  achterzijde 
ook  genomen,  is  helaas  niet  gelukt.  Men  kan  over  den  rechterschouder  van  BoETAKë 
(de  middelste)  echter  nog  een  klein  puntje  van  een  der  kokers  zien  uitsteken. 


IV.  Armbanden  (N".  441,  20).  Plaat  I.  (Mëraukë). 

a,  N°.  441.  Lengte  23;  Omtrek  smal  einde  24,  wijd  einde  33  cM. 

Mannen-arm banden,  uit  plantenvezel  langs  stokjes  gevlochten,  worden  om  den  onder- 
arm (meestal  den  linker)  gedragen,  voornamelijk  met  het  doel  dien  te  beschutten 
wanneer  de  tot  het  uiterste  gespannen  pees  van  den  boog  wordt  losgelaten  of  mocht 
breken,  en  tegen  den  arm  terugsnelt.  Aan  enkele  dier  banden  is,  zooals  bij  dit  exem> 
plaar,  nog  een  koker-  of  foudraal-vormig  vlechtwerk  aangebracht  van  fijnere  vezels, 
waarin  enkele  kleine  voorwerpen,  ook  sieraden,  kunnen  gestoken  worden.  Ver- 
kleining: I  op  5^5- 

b,  N*'.  20.  Lengte  23 ;  Omtrek  in  het  midden  23  cM. 

Band  van  alléén  vezels  gevlochten,  meest  door  vrouwen  gedragen  en  als  sieraad 
bedoeld.  Dergelijke  banden  of  kokers  worden  om  bovenarm,  onderarm  (resp.  pols), 
om  dijbeen  en  scheenbeen  gedragen,  dikwijls  om  die  lichaamsdeelen  gevlochten,  zóó, 
dat  ze  niet  kunnen  worden  afgenomen  zonder  ze  los  te  snijden.  Verkleining :  i  op  5Y1- 


V.  Schepncmen,  Plaat  II  en  lil.  (Oostbaai,  Mimika,  Digóel). 

De  schepriemen  zijn  alle  medegebracht  van  de  Zuid- Westkust,  in  het  bijzonder 
van  de  Oostbaai,  Mfmika  en  de  Digócl-rivier.  In  de  omgeving  van  Mëraukë  toch 
werden   ze    niet   gezien,    doch  dienden  daar  groote  bladstengels  van  de  nipah-^vXm 

om  de  prauwen  (Jijvócfi)  voort  te  bewegen.  De  hier  afgebeelde  zijn  meestal  uit 
stevig;  hout  goed  afgewerkt,  terwijl  de  bladen  en  soms  ook  de  stelen  door  snijwerk 
zijn  versierd,  de  stelen  daarenboven  somtijds  nog  met  versierselen  behangen. 
Op  de  Digóel  troffen  we  nevens  bewerkte,  ook  onbewerkte  spanen  aan:  soms  was 
van  de  bladen  slcclits  een  deel,  en  dan  meestal  het  deel  naar  den  steel  toe  be- 
werkt: men  was  dan  l)lijkl)aar  in   de  bewerking  blijvtn  steken. 

We  kunnen  de  afgel)eeUle  riemen  naar  de  herkomst  in  drie  groepen  verdeden,  en  wel: 

jc  Crthp.  (4exx.:  156,161,162,158),  alle  van  de  Oostbaai.  Dit  zijn  de  langste, 
met  smalle  bladen.  De  bladen  zijn  meestal  bewerkt,  doch  niet  uitvoerig.  De  stelen 
zijn  ook  meestal  bewerkt  en  soms  zeer  mooi  versierd. 

2t'  (trih'f'.  ('4  exx. :  131,  133,  139  en  155),  alle  van  Mimika.  Deze  zijn  ietwat 
kleiner.  Ze  hebben  breedcre  bladen,  die  uitvoerig  zijn  bewerkt. 

JC  Groep.  (3  exx.:  140,  144  en  147J,  alle  van  de  Digóel.  Dit  is  de  kleinste 
soort  met  meer  cUipsvormig  blad.  De  bladen  zijn  ook  bewerkt,  doch  met  eenvou- 
diL;er  en  andere  fij^urcn  dan  bij  cjrocp  i  en  2.  De  stelen  zijn  tevens  minder  glad, 
van  zachter  hout  en  dikker,  dan  die  der  eerste  twee  groepen.  Deze  groep  wijkt  in 
het  algemeen  meer  af.   terwijl   groep    i    en   2  meer  onderlinge  overeenkomst  hcbl>en. 

JC  Urocp.  Sihcpiicm  A'^.  /-,-/>  (VI.  lil,  2  afbb.).  Pdad  onbewerkt,  twee  d.M.  boven  het 
blad  is  in  den  steel  een  ringvormige  inkerving.  De  steel  is  1.92  M.  boven  het 
blad  versierd  d<>or  een  in  het  hout  gesneden  lïguur  die.  aan  een  aangezicht  met 
doorboord  neustus>chen>ch<»t  doet  denken.  Meer  nauwkeurig  beschouwd,  blijken 
oogholte  (orbita)  en  de  inzinking  der  bovenkaak  tot  ecne  holte  versnjolten  te  zijn, 


h 
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die  in  het  midden  overspannen  wordt  door  een  brugvormige  verbinding,  welke 
samen  den  indruk  geven  van  een  neus  met  doorboord  tussclienschot.  Door  de 
opening  is  een  bundel  plantenvezels  gehaald,  aan  beide  zijden  door  een  knoop 
samengebonden,  die  het  doorschuiven  belet.  Door  die  vezels  is  het  houtsnijwerk  op 
de  Plaat  vrijwel  onzichtbaar. 

Deze  riem  is  van  de  Oostbaai  afkomstig.  Lengte  van  den  steel  3.22  M.  I^engte 
van  het  blad  0.48  M.  Totale  lengte  3.70  M.  Breedte  van  het  blad  o.ii  M.  Omtrek 
van  den  steel  ca.  o.  10  M.  Het  hout  is  met  een  roode  kleurstof  gekleurd.  Verklei- 
ning van  het  blad  met  een  deel  van  den  steel  i  op  9;  die  van  den  steel  met  een 
deel  van  het  blad  i  op   i6'/s. 

ie  Groep,  Schep  riem  A'®.  161.  (PI.  III,  2  af  bb.).  Boveneind  van  blad  en  ondereind  van 
steel  zijn  met  figuren  bewerkt,  die  den  indruk  maken  van  niet  voltooid  te  zijn. 
De  steel  is  1.92  M.  boven  het  blad  met  een  uit  het  hout  gesneden  figuur  versierd, 
die  duidelijker  dan  bij  N".  156,  een  gelaat  met  oogen  en  neus  geeft  te  aanschouwen. 
Door  den  wand  tusschen  de  oogbollen  en  dior  het  tusschenschot  van  den  neus,  is 
een  bos  plantenvezels  gehaald.  De  vezels  tusschen  de  oogholten,  gedeeltelijk  tot 
strengen  gevlochten,  zijn  met  knoopen  aan  weerszijden  voorzien,  terwijl  het  einde 
buiten  de  knoopen  in  franjes  uitloopt.  De  vezels  door  het  neustusschènschot  zijn 
in  5  kortere  strengen  gevlochten,  die  ook  aan  weerszijden  door  een  knoop  zfjn 
samengebonden.  Aan  beide  zijden  van  deze  franjes  zijn  franjes  van  vogclveeren 
aangebracht;  door  de  korte  strengen  zijn  nog  breede  franjes  van  plantenvezels  ge- 
haald, die  op  gedroogde  schutbladeren  van  een  of  andere  plant  gelijken.  Even 
boven  het  in  den  steel  gesneden  ornament,  wordt  deze  tot  den  top  omgeven  door 
een  vlechtwerk,  dat  als  een  koker  den  steel  omsluit,  de  dikte  van  den  steel  volgt 
en  afschuifbaar  is,  bestaande  uit  6  gevlochten  strengen  die  door  fijne  mazen  als 
een  maliënkolder  aan  elkander  zijn  verbonden.  Langs  de  geheele  lengte  van  een 
der  strengen  is  een  vlechtwerk  aangebracht  van  Coix-zadcn,  daaraan  zijn  weer  aan 
losse  draden  een  reeks  veeren,  meeste  kakatoe-veeren,  bevestigd.  Het  gezegde 
koker- vlechtwerk  is  op  de  Plaat  heel  goed  te  volgen;  maar  het  houtsnijwerk  in 
*t  midden  werd  weer  door  de  vezels  onzichtbaar. 

Deze  roeispaan  is  ook  van  de  Oostbaai  afkomstig.  De  steel  is  lang  3.25  M.,  het 
blad  0.49  M.  Totale  lengte  3.74  M.  Breedte  van  het  blad  0. 14  M.  Omtrek  van  den 
steel  ca.  o.  10  M.  Alleen  aan  het  blad  is  de  roode  kleur  gedeeltelijk  behouden. 
Verkleining  van  het  blad  met  een  deel  van  den  steel  i  op  9V5;  die  van  den  steel 
met  een  deel  van  het  blad  ï  op   16 '/s* 

ie  Groep.  Schepriem  N^.  162.  (PI.  III,  2  afbb.).  Blad  niet  bewerkt.  Steel  vertoont  9  cM. 
boven  het  blad  een  dubbele  cirkelvormige  inkerving,  is  verder  1.96  M.  boven  het 
blad  versierd  met  dergelijke  figuren  als  N®.  161,  daarenboven  nog  met  eenige  in- 
snijdingen onder  die  figuur.  Door  de  bekende  openingen  zijn  dikke  bossen  van 
bruine  plantenvezels  gehaald,  en  door  de  onderste  strengen  weer  droge  schut- 
bladeren. Verder  is  het  boveneinde  van  af  deze  gesneden  figuur  tot  i  dM.  onder 
den  top  versierd  met  casuaris-vceren,  die,  aan  lange  strooken  bijeengebonden,  door 
verbinding  aan  koorden  zóó  rondom  den  stok  zijn  gewonden,  dat  deze  koorden,  als. 
tegen  elkaar  geschoven  ringen,  den  stok  omsluiten.  De  strooken  bekleedon  daar- 
door, als  het  ware  dakpansgewijzc  over  elkaar  liggende,  den  steel  met  een  dikke 
vacht.  Deze  vacht  wordt,  door  het  dichter  aaneensluiten  van  de  koorden  naar  onder 
toe,  hier  nog  dikker  en  doet  de  casuaris-veeren  verder  uiteenstaan. 

Ook  deze  riem  is  van  de  Oostbaai.  Lengte  van  den  steel  3.46  M.  I^engte  van 
het  blad  0.47  M.  Totale  lengte  3.93  M.  Brecdie  van  het  blad  0.13  M.  Omtrek  van 
den  steel  ca.  o.ioM.  Verkleining  van  het  blad  met  doel  van  den  steel  i  op  9V5J 
die  van  den  steel  met  deel  van   het  blad   i   op   iC^/5. 
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-MGre^^SêlUfrUm  ïf*.ISS:  (n.II).  Wad  ana  boveneind  en  steel  aai 
Mwerkt^  aan.  ééoe  «yde  leet  weinig;  de  bewerking  is  weder,  nadat  a 
(wmen  had,  gettukt-  Ue  ipiraallljn  btklecdt  danria  weiter  een  [ol,  Veidec  ïd 
■lee!  ugo  U^  bonm  bet  bUd  met  enkele  lijnen  ata  ingekorven,  lervtïjl  ondei  J 
den  iteel  een  aantal  louen  boren  dliaai  lijn  uitgesneden.  Haewel  uit  de*c  V 
•ieriiig  «o&tnkt  'ni^  niet  blijkt,  dal  die  lussen  inderdaad  wgen  beteekenen,  f 
ad  dit  bij'  de  na  rólgende  groepen  2  en  3  volkomen  duidelijk  wurden. 
-  Ook  deie  ii  Tan  ds  OosdiaaL  Lengte  vtn  den  steel  2.9a  M.  Lengte 
Uad  049  M.  Totale  lengte  3.39  Bf.  Bieedte  van  het  blad  o.la  M.  Omtrek  van  J 
iteel  ca.  o.toH.  Verkleining  i  op  13V10' 


it  Gratp.  Siktprüm  N".  ijr.  (PL  IQ.  Ilcl  vorjrvlnk  van  den  lepel  is 
bewerkt..  Het  hier  nitgeroerde  oveitrcft  in  attisiïeken  vorm  en  luiverheid  1 
Ujiteit.de  bewerking  ran  al  de  andere  schepnemea.  Daarbij  komt  de  nantrcbke 
vorm.  lan.  bet  blad,,  aan  ds  niteinde»  door  iwaltgebogen  lijnen  bcgreiiJid,  1 
de.  lijden  op  twee  derde  Tan  de  lengte  ceu  zachte  versmalling  vertiionend.  Ookjl 
■teel  ia  met  grooten  nuaak  fi^  den  lepel  vervolgd;  eeisl  7.ct  hij  lich  als 
aerf  krachtig  in  het  blad  voort,  daam^  lich  van  licvetlede  verdunnend,  rerdwl 
hij  ii;  de  middenvakken  Tan  het  ornament,  waaraa  hij  weer  opnieuw  hot 
awakker  te  Toorschijn  komt,  om  in  een  korte  lijne  punt  aan  het  einde  van  1 
blad  uit  te  loopeo.  De  mooie  donkerbruine  kleur  van  het  hout  die  arwisKlt  I 
lichte  partyen,  waar  de  donkere  opperliuid  is  weggGnomen,  verhoogt  bovendien  * 
(cboone  Tan  het  werk,  dal,  als  men  hei  voorwerp  goed  verlicht  beschouwt,  I 
oltertt  aantrekkelt}ken,  itemmingiTollen  indruk  maakt. 

Ook   het   ni>jwerk-ielf  maakt  door   de  üjnc  symjne tri ;ch-ann gebrachte  lijnen  1 
uitenl  lympathieken  indmk. 

All  meest  opvallend  moUef  vindt  men  hier  ceo  ipiraallija,  gelijk  ik  bij  de  b 
deling  der  pijlen  (p.  596)  nitroerlger  heb  besproken,  maar  die  hier  —  caoaU  doorej 
enkekn  .blik  -natir  de  afbeddlug   op  Plaat  11  dadelijk  blijkt  —  loodanig  is  ■ 
bracht  dal  zij  de  twee  oogen  vormt  van  een  mashcr-geiicbt,  hetwelH 

houden.  De  twee  oogen  staten,  in  luin  lus-vorm,  ons  aan:  liet  wegduiken  der 
voorlzclliog  van  den  steel  vormt  een  neus  van  eigenaardige  platheid;  daaronder 
bevindt  zich  een  lichl  uitgehold  en  vrij  breed  vtalt,  dat  duidelijk  een  opengesperden 
mond  vertoont ;  ja,  onder  den  neus,  co  aan  weerszijden  van  het  bovendeel  van 
den  mond  zijn  drie  maal  een  5-tal  lijnen  telkens  ingesneden,  die  niel  anders  dan 
als  sitorharen  bedoeld  kunnen  zijn;  een  vrij  bruede  en  rood  gehouden  kin  besluit 
hel  heele  masker,  luist  ook  nu  wordt  di^  btraks  vermelde  versmalling  op  »/j  der 
hoogte  in  haar  bedoeling  duidelijk;  zij  gcefi  de  lijnen  aan  van  de  lichtelijk  naar 
binnen  gaande  vi-angen,  waardoor  het  beeld  van  dit  starende  en  uitgerekte  mans- 
hoofd,  waartoe  de  geheele  lepel  gesneden  is,  volkomen  wordt.  Zelfs  lijn  het  5-lal 
strepen  dat  zich  bovenaan,  aan  weerszijden  van  den  stee!,  bevindt,  ïoo  goed  als 
leker  ook  als  de  aanduiding  van  hoofdh^'vr  op  [e  vallen. 

Aan  den  steel,  o.SB  M.  boven  het  blad,  bevindt  zich  nog  san  de  voorzijde  eene 
verdikking  van  hel  hout,  waarin  öók  een  gelaatvormige  figuur  is  ingesneden  die  in 
de  ricMing  van  den  lepel  kijkt  (zwak  op  de  Plaat).  En  7.4  cM.  onder  het  eindpunt  van 
den  steel  is  een  ringvormige  verdikking  waarboven  de  steel  puntvormig  uitloopt. 

Deze  merkwaardige  schepiiem  is  vnn  de  Miniika,  aldaar  foi  geheeten.  Lengte 
van  den  steel  3.41  M.  Lengte  van  het  blad  0.43  M.  Toiole  lengte  3.84  M.  Breedte 
van  het  blad  o,!i  M.  Omtrek  van  dea  steel  ca.o.ioM.  (Gewicht  ii/,  K.G.).  Ver- 
kleining   1    op    I2*/g. 
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2e  Groep.  Schepriem  N^,  ijj,  (PI.  II).  Het  blad  is  duidelijk  in  gelijken  trant  be- 
werkt als  bij  den  hierboven  behandelden  schepriem;.  juist  door  vergelijking  der 
afbeeldingen  van  N".  133  en  131  blijkt,  hoe  het  ornament  in  beide  geheel  analoog 
is,  maar  bij  N**.  131  realistisch  en  expressief .^  bij  N"..I33  veel  meer  schematisch  en 
ornamenteel  werd  opgevat.  De  oogen,  die  de  voornaamste  uitdrukking  aan  het 
masker  geven,  werden  bovendien  hooger  geplaatst,  en  verloren  daardoor  een  deel 
van  hun  zeggingskracht. 

Ook  dit  exemplaar  is  van  de  Mimika.  Lengte  van  den  steel  3.24  M.  I^engte  van. 
het  blad  0.43  M.  Totale  lengte  3.67  M.  Breedte  van  het  blad  0.22  M..  Omtrek  van 
den  steel  ca.  o.io  M.  Verkleining  i  op  12V4.- 

2e  Groep,  Schepriem  N^.  ijg,  (PI.  II).  Het  blad  is  slechts  aan  één  kant  bewerkt, 
en  zeer  duidelijk  alweer  in  den  trant  der  schepriemen  N»*.  131  en  133.  Het  houdt 
tusschen  die  twee  zelfs  het  midden;  het  is  iets  realistischer  dan  het  laatste,  terwijl 
de  vulling  met  ornamentlijnen  geheel  conform  is  met  N'^.  131,  maar  minder  expres- 
sief verdeeld.  Om  echter  de  sprekende  kracht  van  dit  blad  te  verhoogen,  is  boven- 
aan nog  een  tweede  paar  oogen  aangebracht,  waardoor  het  in  uitdrukking  nadert 
tot  het  masker  van  N®.  131..  De  steel  heeft  een  verdikt  eindstuk  van  12  cM.  liEing, 
waarvan  de  vorm  in  plaats  van  rond-afgeschaafd,  zesvlakkig  is. 

Ook  deze  riem  is  van  de  Mfmika.  Lengte  van  den  steel  2.02  M.  I^engte  van  het. 
blad  0.38  M.  Totale  lengte  2.40  M.  Breedte  van  het  blad  0.17  M.  Omtrek  van  den 
steel  ca.  o.ioM.  Verkleining  x  op  i3ViO' 

2e  Groep,  Schepriem  N^,  iss»  (PI-  Hl).  Blad  aan  den  achterkant  bewerkt  doch 
niet  voltooid,  maar  overigens  geheel  in  den  trant  der  andere  Mimika-riemen. 
Aan  den  voorkant  zeer  weinig  bewerkt.  Het  einde  van  den  steel  loopt  puntvormig 
uit  als  bij  N®.  131. 

Van  de  Mfmika.  Lengte  van  den  steel  3.28  M.  Lengte  van  het  blad  0.51  M.  Totale 
lengte  3.79  M,  Omtrek  van  den  steel  ca.  o.io  M.  (Gewicht  iVa  K.G.).  Verklei- 
ning  I   op   II. 

se  Groep,  Schepriem  N^,  147,  (PI.  II).  Blad  ellipsvormig,  aan  ééne  zijde  (de 
voorzijde)  tot  over  de  grootste  helft  versierd  met  een  figuur,  gelijkend  op  een  ge- 
stileerd gelaat  met  oogen  en  neus  omgeven  door  een  krans  van  zigzaglijnen,  die 
wellicht  de  golvingen  van  omringend  haar  en  baard  voorstellen  (de  riem  moet  met 
het  blad  naar  beneden  worden  beschouwd).  De  oogen  zijn  voorgesteld  door  spiraal- 
vormig  zich  wendende  lijnen,  de  neus  door  eene  boven  het  hout  kamvormig  uit- 
stekende  ribbe,  die  uitloopt  in  den  .«teel  en  ook  aan  den  achterkant  van  het  blad 
is  aangebracht  (deze  ribbe  dient  blijkbaar  tot  versterking  van  het  blad  en  moet 
het  doorbuigen  tegengaan).  De  kamvormige  verdikking  eindigt  boven  in  twee  den 
steel  omvattende  uitloopers,  die  samenvallen  met  dergelijke  uitloopers  van  de  ver- 
dikking aan  de  achterzijde  van  het  blad,  en  bekvormig  den  steel  omvatten.  De 
steel  zelve  loopt  uit  in  een  eerst  verbreed  en  dan  aangespitst  gedeelte,  0.17  M. 
lang,  0.04  M.  breed,  dat  zeker  als  /^//j-einde  dienst  moet  doen. 

Wat  de  kleuren  betreft,  zoo  zijn  de  spiraallijnen  met  het  middenstuk  waarin  ze 
overgaan  en  de  smalle  omlijsting  van  het  gelaat  binnen  de  zigzaglijnen  zwart  ge- 
kleurd; zoo  ook  de  zigzaglijnen  zelve.  De  ruimte  tusschen  de  zigzaglijnen  en  de 
binnenste  omlijsting  is  ongekleurd,  hier  en  daar  een  weinig  wit :  de  ruimte  tusschen 
de  zigzaglijnen  en  den  buitenrand  is  rood.  De  vlakken  waaruit  de  spiraallijnen  in 
relief  oprijzen  zijn  in  hun  geheel  wit  gekleurd.  Aan  de  bovenzijde  van  het  gelaat 
zijn  de  kleuren  juist  omgekeerd;  nl.  de  ruimte  tusschen  zigzaglijnen  en  binnenrand 
is  rood,  die  tusschen  deze  lijnen  en  den  buitenrand  is  ongekleurd. 

Deze    schepriem    is    van    de   Digóel-rivicr.    Lengte   van  den  steel   1.95  M.  Lengte 
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TM  bet  bkd  asSK.  Totale  Icn^tE  a.53lL   OrodUtc  hncAe  na  b«t  U«4  o 
0*ti«k  ran  de*  it«d  es.  ai3H.  VaUdalnc  i  op  i  }'/■•■ 

jt   Grctp.  Scktfriem  JV'.  140.   (PL  II).  IV  Ufel  »  hier  un  Mn  Lanl  I 
lenrijl    wecf    cene    kamTondfc    vcfdlkklBf  nn   de»   Upd    i 
Hier  k  de  bewetUng  cenToodiger  du  14  N*.  147.  De  dridiuckiee  £pu 
feidleecd  (daat  op   N*.  147  becranet,  ca  dm  oniliek  na  hei  i 
weergeeft,   ontbreekt   hier,   100   ook  de  hntii    van    ligi^-loopcMle  tlioeu,  I; 
un  de  ondenijde.  Hier  loopcn  de  i^nnlIQBeD  die  de  oogcn  uitdrxikken,  l 
kamvonnige   verdikking  uur  boven  toe  alleen « ijkeod  op,  wuidoot  UJjkbav  t 
gefrotude   wenkbranwcD    worden    Toorgeitdd,   die  un    de   oogen    iet*    > 
wekkend*    verleenen,    nog    meei    g^ecenlmecrd    dooi    de   ugoglijn    daa 
welke  Toelbaai  een  rij  *»n  dreigende  bo*cnti.nden  wee<t;ccft.  f)uk  bet  scheipl 
van    de   oogtpleet  werkt  mee  om  dew  oogen  ïclitikwekkeDdei  te  maken  < 
tegenover  het  meer  goedmoedige  tnj  V.  147.  Wij  krijgen  bier  nu  levei 
heid,   dal  de  lauen  in  de  veniering  van  N*.  13S  (Tin  de  Oositoai)  iiid 
nieti  enden  moeten  voontellen  dan  Mgtm. 

Bij  deien  lepel  is  bel  tniddenate  IioveBdeel  rood  geUeunl,  loo  (wk  de  r 
toucfaeD  de  ligtaglijnen  en  den  rud  onder  de  oogca.  De  ligtaglijncn  telr* 
wit  en  worden  bovenaan  begrensd  door  een  huti/ontaal  loopeode  iwnrte  l 
rnimle  waaruit  de  splraallijneo  oprijien  ia  wedt-ioni  wil  evenili  bij  fig.  147.  Het  v 
b  zwait,  behalve  bet  onbewerkte  deel  beneden  hvl  gelaat  dat  rood  it.  Aan  den  x 
kunt  van  den  lepel  werd  geen  kleur  aangebrtchc,  evenmin  als  bij  6g.  147  bel  gi 

Ook   d«e  rien  \»  van  de  DigöeL  Lengte  v:iii  den  sieel  1.91  M.  lengte  v 
blad  0.53  H.  Totale  lengte  3.44  M.  Groolate  breedic  van  bel  blad  O.17  M. 
van  den  iteel  o.iiM.  VerkleiDÏng  t  op  13. 

jt  Grotf.  Stkifriim  N".  144.  (Fl.  H,  3  af  bb.).  Blad  niel  bewerkt.  De  steel  eindJ) 
een  huk.  Deie  haakeinden  beb  ik  ilechti  enkele  mnlen  gciicB.  Dat  die  * 
taam    voorkwamen,    moet    er  duokt    me    op    wijien    dat    >ij    nog    eeoe    bi, 
functie  hadden  te  vervullen,  en  wel  waaiMblÏDUjk  die  van  lans  met  weerhaak  f;),  ktt' 
in    anslngeo    zin    gif  schepriem    N'.  147    te   aanschouwen^    waar  hel  eind 
stcd    Itpdvormie    is    uilgchuld,    en    waarbij    men    itker    wel    moet  denken  aan  een 
gtbruik  van  liet  achtereinde  als  hins. 

Van    de    I)ig<'icl.    I,cn(;to    van    den    steel    3.04  M.    Lengte    van   het    blad  0.61  IL 
Totale   lengte    z.C>S  M.  GriH)tstc  bteedle  van  hel  blad  0.19  M.  Verkleiniog  van  bd    ' 
geheel  l  op   13,  van  het  uiteinde  met  den  vcethaak(r)  i  op  7, 

Samcnvattcndo,    kan    men    zeggen,    dat    de    schepricmen    van 
Mimika   hcrkomstig   het  meest  artistiek  en  tevens  het  meest  bc- 
I     Ij  schaafd    zijn   versierd;    dat   die   van  de  Digóel  een  veel  eenvou- 

. '     l|  diger,  maar  zeer  krachtige  versiering  dragen,  die,  ook  door  kleuren 

r'     I  verhoogd,   sterk    en  forsch  spreekt.  Tcrwij!  die  van  de  OostbAalJ 

\\     i  tusschen  beide  in.staan,  met  meer  gelijkenis  echter  op  de  Mimika* 

\.     i;  riemen.  In  alle  drie  speelt  echter  het  oog  als  starend  en  dre^;end 

motief  cene  hoofdrol,  aangebracht  in  den  vorm  van  een  min  of  meer 
eenvoudige  spiraallijn;  een  motief,  dat  straks  vooral  bij  de  pijlen 
:  I  terugkeert,  en  daar  (zie  p.  595 — 596}  óók  voor  Mëraukë  zal  blijken 

het   meest   voorkomende   en  mystiek-bedoelde  versiersel  te  ïijn. 
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VI.  Lansen  en  Speren,  Plaat  IV  en  V. 

A.  Lansen.  (4  van  onzekere  herkomst;  3  van  de  Oostbaai). 

Onder  de  lansen  zijn  meer  eenvoudige  vormen  (N^s.  I02rt,  200,  197  en  202),  en  zeer 
mooi  bewerkte  groote  stukken  (N<>s.  191,  196  en  193).  De  laatste  zijn  blijkbaar 
meer  parade-lansen,  en  zijn  bij  elkaar  op  Plaat  IV,  deels  in  afzonderlijke  ver- 
grooting, weergegeven;  deze  drie  mooiste  zijn  alle  van  de  Oostbaai. 

Lans  N^,  102a,  (PI.  V,  2  af  bb.).  Een  eenvoudige  houten  lans  met  enkele  inker- 
vingen versierd  en  aan  een  der  uiteinden  bewapend  met  een  puntig  afgeslepen 
casuaris-beenstuk.  Dit  beenstuk  gelijkt  op  de  beenen  dolken,  die  bij  vele  Papoea- 
stammen in  gebruik  zijn;  het  mist  evenwel  geheel  het  zuiver  afgewerkte  en  het 
dikwijls  ook  fijn  versierde  van  deze  laatste  voorwerpen  '),  waartoe  gewoonlijk  dan 
ook  steeds  casuaris-been  wordt  genomen.  Het  puntvormig  afgeslepen  einde  dezer 
lans  is  stevig  in  de  holte  van  het  been  vastgeklemd.  Lengte  2.28  M.  Omtrek  ca. 
o.ioM.  Verkleining  van  de  heele  lans  i  op   12,  van  de  spits-alleen   i  op  S'/iq. 

Lans  N^,  200,  (PI.  IV).  Lans  van  hout,  hard  en  donker  als  ebbenhout,  wordt 
naar  de  punt  toe  eerst  wat  breeder,  daarna  smaller.  Het  puntvormig  einde  wordt 
gevormd  door  drie  dubbele  reeksen  van  weerhaken.  Deze  weerhaken  zijn  terzijde 
van  den  stok  geplaatst  in  loodrecht  op  elkaar  staande  vlakken.  Lengte  2.40  M. 
Omtrek  0.05  M.  Verkleining  i  op  5^/5. 

Lans  N.  igj,  (PI.  V;  2  afbb.).  De  lans  is  aan  het  einde  over  eene  lengte  van 
0.67  M.  met  groote  weerhaken  bezet,  ten  getale  van  17,  die  naar  het  einde  toe 
kleiner  worden  en  twee  aan  twee  tegenover  elkaar  geplaatst  zijn,  echter  zóó,  dat. 
iedere  weerhaak  aan  de  eene  zijde  ontspringt  uit  de  tusschenruimte  tusschen  den 
voet  van  twee  weerhaken  aan  den  anderen  kant;  ten  slotte  schiet  een  enkele  als 
laatste  over.  Waar  het  met  haken  gewapend  deel  begint,  is  de  lans  met  enkele 
lijnen  ingesneden.  Lengte  3  M.  Omtrek  0.9 — o.ioM.  Gewicht  1Y4K.G.  Verkleining 
van  de  geheele  lans  i  op  I4V5?  van  de  spits-alleen   i   op  5^10- 

Lans  N^,  202,  (PI.  IV,  2  afbb.).  Het  einde  is  tot  op  0.47  M.  voorzien  van 
kleine  weerhaken  die  in  ongeveer  4  reeksen  van  14  haken  kruiselings  tegenover 
elkaar  zijn  geplaatst.  De  overgang  van  de  spits  in  den  stok  is  besneden  met  eene 
ruitvormige  figuur.  Lengte  2.50  M.  Omtrek  o.ioM.  Gewicht  1^4  K.G.  Verkleining 
van  de  geheele  lans  l  op   12,  van  de  spits-alleen   l  op  5^/^o* 

Lans  N^ .  igi,  (PI.  IV,  2  afbb.).  Op  een  afstand  van  0.48  M.  onder  het  einde, 
bevindt  zich  een  0.33  M.  lang  schildvormig  stuk  van  o.ioM.  breedte.  Dit  a  jour 
bewerkt  gedeelte  doet  in  de  middelste  partijen  lusvormige  en  zigzag-loopende  banden 
zien,  die  voortdurend  afwisselend  in  elkaar  overgaan.  Het  geheel  is  zeer  symme- 
trisch en  accuraat  afgewerkt,  wordt  aan  beide  zijden  omsloten  door  lijsten  met 
golvende,  gekartelde  of  vischgraat-vormige  lijnen  die  ingekorven  zijn.  Boven  en 
onder  treft  men  weer,  doch  hier  in  grooter  getale,  die  kamvormig  aangebrachte  in- 
snijdingen als  sluitornament  aan  welke  wij  op  het  blad  van  den  Mfmika-schepriem 
N*.  131  (Plaat  II)  leerden  kennen;  wat  daar  echter  hoogstwaarschijnlijk  symbolisch 
ornament  was  {snorharcn  wel,  zie  p.  584)  is  hier  enkel  sierornament  geworden. 
Aan  den  stok  bevinden  zich  nog  drie  figuren,  2  boven  en   i   onder  het  schild. 

Deze  lans  is  van  de  Oostbaai  *).  Lengte  2.56  M.  Omtrek  0.07 — 0.08  M.  Gewicht 

i)  Zie  o.  a.  fig.  3 — 6  op  Plaat  26  in  „Nova  Guinea.  Vol.  III.  Ethnography  and 
Anthropology  by  G.  A.J.  vax  der  Sande",  Leiden   1907. 

2)  Er  was  twijfel  in  de  aanteckcningen  van  Dr.  Kocir,  of  deze  3  nummers  191, 
196  en  193  van  de  Digóel-rivier  dan  wel  van  de  Oostbaai  waren.  Bij  vergelijking 
met    de    lansen    die    de   heer    Honpius  van  Herwerden   van    zijn    tocht   op   den 
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I  K.G.  VerUetoIng  van  de  gchecle  luns  i  op  i3'/j,  van  licl  bewerkte  gedeelte  i 
Lam   N'.  igó.   (PI.  IV).   Op    een  üfEland  van  0.48  M.  onder  het  einde,  1 
tlch   een   KbiMvomig   stuk,   lang   0.17  M.  ea  breed  a.ioM.,  concaaf  gd>agen  t 
fi^rcD.   DcM  fignreb    rer(oon«n    weer  iluidelijlc  de  bekende  splnullijnen,  h 
muien   iDeengewoDdcn,  doch  levens  <ip  loodaaige  «ijre  dat  men  dadelijk  v 
iaX   hier  bedoeld  b  liet  weergeven  van  een  gehuTkle  menschenliguur  met  g 
Mmen.   In   betmidden   h   hier   en  daar  de  ruimte  lusschcn  de  insnijdingen  g 
foreecd,   lOodat  het    daar   doorzichtig   is,  wat  een  ci)^naardigen  indruk  maakl. 
gebeel   ii   weliswaar    veel    ptompcr   en   minder  accuraat  bewerkt  dan  N°.  191, 
maakl    toch    een    zekeren    my^terieuzen  indruk  door  de  menschüguut  die  in  di 
rieriag   ichijnt   uitgedrukt   te   zijn.   Is   dcie  understelling  juist,  dan  ziJD  niet 
balt  en  kop,  maar  ook  de  geniinliën  met  enkele  lijnen  aangegeven.  De  lans  e 
in  wecifaaken,  looaU  bij  N".  302. 

Ook   deze   lam  U    van    de   Oosthnai.    Ceu-Icht   x  K.G,    Lengte   z.30  M.   Umtre 
aioH.  Vetkleioing  van  het  argebeeldc  gedeelte   i  op  5)/,. 

Lam  N*.  igs-  (Fl-  IV,  z  afbb.).  Op  een  ar^laod  van  0.58  M.  onder  de  punt,  is  « 
Kbildvonnig  stuk  vnu  anderen  vorm  dan  N".  191,  met  een  lengte  vnn  0.Z4  M.  < 
een  breedte  van  O.io  M.  Uit  stuk  doet  wal  vorm  betreft  aan  den  lepel  van  « 
lehcptiêm  denken,  is  weer  rijk  met  z  stel  van  vier  spicaallijnen  bewerkt  ei 
den  rand  door  ilgiaglïjncn  omgeven.  Tevens  is  hel,  doch  2eer  zwak,  i.  jour  bev 
Iloven  en  onder  bet  schild  is  snijwerk  aan  den  steel,  geheel  in  den  tram 
N'.  191.  De  steel  draagt  op  de  punt  een  casuaris-nagcl,  terwijl  bet  ondcreinc 
'den  itok  op  vertcbillciide  plaatsen  met  touw  is  omwonden,  en  op  die  plaat» 
Biet  veerCD  venüerd. 

.  De   sterke   spiraal-versiering   herinnert  aan  Nieuw-Zeelandsclu 
oroamenttek. 

'  Ook  dit  «tok  U  van  de  Ooslbaai.  Gewicht  1V4  K.G.  Lengte  2.73  M.  Omlre 
0,07  M.;  Verkleining,  TBD  het  boveneind  t  op  5*/|,  van  het  ondereind  m 
B.  Speren.  (Mimika?). 
Visehspea-  jV°.  99.  (Tl.  V;  z  afbb.)  Speer  van  hout  uilloopCHd  in  4  met  roUn 
stevig  aan  elkaar  vtihondcn  stokken,  die  alle  met  scherpe  punl  eindigen  en  van 
een  reeks  weerhaakavormigc  inkervingen  zijn  voonien.  Aan  het  eind  van  den  stok 
zijn  de7,e  4  spitsen  snmen  nogmaals  met  rotan  bevestigd.  Met  deie  vrij  zware 
speer  —  geheel  lijkend  op  de  bij  ons  voor  't  steken  van  aal  en  paling  gebruikte 
eigers  (letterlijk  aal-geers)  —  wotdl  uit  de  hond  op  grootere  vischsoorlen  gejaagd, 
evenals  men  dat  met  boog  en  kleinere  viscbpijlen  doet  op  kleine  visschen  (verg. 
bij  rubriek  XI  hierachter,  de  N"'.  123  en   Il6j. 

Deze  visch^ipeer  is  waarschijnlijk  van  de  Mimika.  Gewicht  1  K.G,.  Lengte  a. 14  M, 
Verkleining  van  de  geheele  speer  l  op  12,  van  het  speereinde  l  op  5*/n. 
benedenloop  der  Oetoemboewe  den  4en  Mei  1906  meebracht,  en  welke  afgebeeld 
werden  bij  zijn  opstel  in  het  Tijdschr.  Aardr.  Gen.  ae  Ser.,  XXIII  (1906)  op 
Plaat  X,  alwaar  de  bewerkte  gedeelten  een  frappante  gelijkenis  toonen  met.  deze.- 
nummecs  van  Dr.  Koen,  is  mijns  inziens  alle  twijfel  buitengesloten.  Om  die  reden. 
nerd  bij  alle  drie  ingevuld,  dat  zij  van  de  Oostbaai  lijn.  Het  kam-vormige  ornament 
op  N".  191  voorkomend,  is,  in  verband  met  de  hiervdór  (blz.  586)  opgemerkte  over- 
eenkomst in  ornamentiek  tusschen  de  Mfniika-  en  Ooslbaal -stukken,  een  bewijs  te 
meer.  Ook  de  lansen  met  breede  bladen  door  de  LoBENTZ-expeditie  (1907)  van  de 
Noord-iivier  meegebracht,  zijn  gebeel  in  denzelfden  stijl,  en  sommige  daaronder 
met  mensch-moiieven  zooals  N°.   196  hierboven.  Rid, 


.; 


■! 


'   «ptTul^venict  iiij;    ticriuittfrt  . 
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VII.  Harpoen,  Plaat  IV.  (Oostbaai). 

Bij  de  vischspeer  van  Plaat  V  sluit  zich  de  harpoen  van  Plaat  IV  van  zelve  aan, 
waarvan  toch  de  factuur  ook  mag  heeten  die  van  een  „lans  te  water".  Zulke  har- 
poenen bestaan  uit  stokken  van  verschillende  'lengte,  min  of  meer  versierd  en 
bewerkt,  waaraan  een  loslatende  beenpunt  wordt  bevestigd,  die  zaagvormig  is  inge- 
sneden. Om  het  achtereind  der  beenpunt  wordt  daartoe  een  koker  gewerkt  van 
rotanvezels,  die  in  een  lusvormig  eindstuk  uitloopt.  Aan  dit  eindstuk  is  een  lang 
koord  vast  dat  om  den  stok  gerold  is,  terwijl  het  kokervormig  gedeelte  zelve  in 
de  punt  van  den  stok  gesto]^n  wordt.  Door  steken  met  dit  wapen,  of  ook  door 
werpen,  wordt  de  te  dooden  groote  visch  zoo  diep  mogelijk  eerst  getroffen.  Bij 
het  vluchten  van  het  dier  rolt  zich  het  touw  van  den  stok  af,  terwijl  de  klauw 
van  den  harpoen  in  het  lichaam  blijft  zitten.  Ten  slotte  kan  men  het  geheele 
wapen  aan  zijn  lot  overlaten;  de  stok  die  op  het  water  drijft  zal  als  dobber  de 
"plaats  van  den  visch  aanwijzen,  terwijl  het  rukken  aan  dien  stok  en  het  trachten 
om  hem  mee  te  slepen  den  doodsstrijd  verhaast. 

Harpoen  N^ »  gó,  (PI.  IV,  2  afbb.).  De  stok  is  tot  op  ca.  0.80  M.  naar  het 
harpoeneinde  toe  met  gefigureerde  inkervingen  en  verder  meer  naar  onderen  toe 
met  ringvormige  insnijdingen  voorzien,  duidelijker  wijs  om  het  snelle  afglijden  van 
•het  ver bindingS'touw .te  beletten \  dit  moet  zich  integendeel  kunnen  afwikkelen.  De 
figuren  zijn  met  roode  en  blauwe  stoffen  gekleurd ;  in  die  figuren .  ziet  men  hier  en 
daar  de  bekende  spiraalwindingen.  Het  hout  is  wit,  zacht,  en  licht,  dus  gemakkelijk 
op  water  drijvend. 

De  harpoen  in  cngeren  zin,  de  „klauw",  bestaat  uit  een  der  beenderen  van  de 
onderste  extremiteit  van  den  casuaris,  met  zaagvormig  ingesneden  tanden,  op  het 
afgebeelde  exemplaar  ten  getale  van  5,  die. als  weerhaken  fungeeren.  Het  been.stuk 
is  zeer  stevig  bevestigd  in  een  kokervormig  sluitstuk  met  rotanvezels  omvlochten 
en  met  een  lusvormig  eindstuk  voorzien,  waaraan  het  touw  is  verbonden  dat  den 
harpoen  in  engeren  zin  aan  den  stok  vasthoudt. 

Voorzoover  ik  kon  nagaan,  zijn  harpoenen  uit  Zuid  en  Zuid- 
west Nieuw-Guinea  nog  ten  eenenmale  onbekend,  en  behooren 
zeker  tót  de  zeldzaamheden  in  onzen  geheelen  Indischen  Archipel  *). 

Dit  exemplaar  is  van  de  Oostbaai.  Welk  soort  van  groote  visch  hiermede  wordt 
gejaagd,  kan  ik  tot  mijn  spijt  niet  zeggen.  De  lengte  van  den  harpoen-stok  is 
2.78  M.,  de  omtrek  ca.  o.ii  M. ;  de  lengte  van  den  eigenlijken  harpoen  0.19  M., 
met  het  lusvormig  eind  0.28  M.  Het  verbindende  touw  is  3.7  M.  lang.  Het  gewicht 
van  het  geheel  is  slechts  i  K.G.  Verkleining  van  het  afgebeelde  gedeelte  van  den 
stok  met  harpoen   i   op  5^/55  van  den  harpoen  in  engeren  zin  i  op  4''/io. 


VIII.  Knotsen,  Plaat  VI  en  VII.  (Voornamelijk  van  Mfmika;  2  van  Mëraukë). 

Hierbij  zijn  verschillende  vormen,  met  min  of  meer  bewerkte  knotseinden,  terwijl 
bij    enkele   de    eigenlijke   knots  wordt  gevormd  door  ronde  of  hoekige  in  hun  cen- 


i)  De  ijzeren  harpoenen  die  bij  de  inlandsche  walvischvangst  op  Solor  (kampoeng 
.I.amakera)  en  Lomblen  (kampoeng  Lamararap)  worden  gebruikt,  werden  beschreven 
en  afgebeeld  door  Prof.  Weber  in  de  uitgaaf  der  „Siboga-Expeditie",  I,  „Intro- 
•duction  et  description  de  l'cxpédition  du  Siboga"  (Leiden  1902),  p.  31 — 35  en 
146—147,  en  zie  diens  opstel  in  het  Rumphius-Gedenkboek  (Haarlem,  1902)  „Iets 
over  walvischvangst  in  den  Ind.  Archipel",  alsmede  de  aanvulling  i^v,  „Vaar- 
tuigen" in  Encycl.  v.  N.  I.,  IV  [1905],  p.  488,  Ie  koL  Ked. 
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trum  doorboorde  steenen,  of  ook  brokken  hard  knoestig  hout.  De  nummers  170, 
175  en  174  zijn  zeer  merkwaardig  wegens  de  expressief-bewerkle  knotseinden;  deze 
drie  komen  alle  van  Mimika.  De  slag-einden  der  knotsen  zijn  op  beide  platen  in 
nederwaartsche  richting  afgebeeld. 

Knots  N^,  jyS'  (PI-  VI;  2  afbb.).  Een  verdikt  houten  gedeelte,  0.38  M.  lang, 
de  eigenlijke  ,»slag"  van  de  knots,  draagt  een  reeks  van  9  punten,  die  als  doom- 
achtige  uitsteeksels  de  4  ribben  bezetten.  Dit  stuk  eindigt  in  een  dunner  kopge- 
deelte,  dat  een  ronden  doorboorden  steen  draagt.  De  oppervlakte  van  dezen  steen 
vertoont  16  ribben. 

Deze  knots  is  van  de  Mfmlka,  en  werd  daar  poekoelorrl  geheeten;  een  woord 
dat  er  uitziet  als  hybridisch-Maleisch  {^\v\,  pockoel  ■=.  slaan).  Gewicht  2.75  K.G.  Lengte 
der  knots  1.70  M.  Omtrek  van  den  steel  0.12  M.  Verkleining  van  H  geheel  i  op  19, 
van  den  kop   i   op  6*/5. 

Knots  N^,  77^.  (PI.  VI,  2  afbb.).  Het  verdikte  deel,  0.48  M.  lang,  draagt  hier 
9  reeksen  doornvormige  uitsteeksels,  ieder  van  20—23  stuks.  Dit  einde  loopt 
puntig  toe,  en  is  door  een  ring  gemarkeerd*  Een  steen  als  kopstuk  ontbreekt  aan 
dat  uiteinde;  maar  juist  die  ring  maakt  het  aannemelijk  dat  wel  degelijk  een  der- 
gelijke steen  als  bij  N°.  175  deze  knots  compleet  behoorde  te  maken. 

Ook  deze  is  van  de  Mimika.  Gewicht  2  K.G.  Lengte  I.61  M.  Omtrek  0.12  M. 
Verkleining  resp.  i  op  iS^ioi  ^^  *  op  S'Vs* 

Knots  N^,  jyo.  (PI.  VI,  2  afbb.).  Deze  knots  is  zeker  wel  de  merkwaardigste, 
zoowel  wegens  den  vorm  als  de  bewerking.  Wat  bij  de  twee  vorige  nummers  inder- 
daad wapen  was,  heeft  men  hier  als  een  stuk  sieraad  opgevat.  Het  praktische 
motief  der  doomachtige  uitsteeksels  aldaar  is  ook  hier  ten  deele  behouden,  maar 
....  teruggegeven  als  eene  rij  tepels  van  een  zoogend  dier.  De  verdere  uitvoering 
dezer  knots  is  daarmede  in  harmonie:  men  ziet  het  langgestrekte  dier,  met  een 
zwaar  rugschild  (door  meest  ruitvormige  inkervingen  aangegeven),  met  eene  rij 
van  5  groote  tepels,  en  een  voor-  en  een  achterpoot  naar  binnen  toegeknikt; 
de  kop  —  het  uiteinde  der  knots  —  is  met  casuaris-haren  versierd;  de  staart  — 
het  bovcnuiteindc  op  de  plaat  —  desgelijks.  Vooral  wanneer  men  de  kleinste  af- 
beelding dwars  bekijkt,  ziet  men  het  dier  zoo  te  zeggen  springen.  Is  hier  dan  ook 
niet  inderdaad  een  zoo-^^crKfe  teef  (of  zeug?)  weergegeven? 

Dc/e  knots  is  ook  van  de  Mimika,  en  heette  ter  plaatse  moannï.  Gewicht 
1.25  K.G.  Lengte  1.85  M.  Omtrek  o.ii  M.  Verkleining  resp.  i  op  i8'*/,q,  en  I  op  6*/5« 

Kiiois  A"°.  lyO.  (PI.  VI.  2  afbb.).  Deze  knots  is  interessant,  als  rudimentaire 
vorm  van  liet  in  de  N"^.  174 — 175  uitgewerkte  denkbeeld.  De  reeksen  van  doornen 
daar,  zijn  liier  tot  5  reeksjcs  van  stompjes  geworden.  liet  gedeelte  dat  die  stompjes 
draagt  verdikt  zich  aan  het  eind  ringvormig,  om  zich  daarna  te  verdunnen  en  aan 
het  einde  een  doorboorden   ronden   steenen   ring   te  dragen. 

Vermoedelijk  is  dit  sluk  ook  van  de  Mimika.  Cjewicht  1.75  K.G.  Lengte  I.38M. 
Omtrek  o. II  >L   N'erkleiiiing   resp.    i    op    19.   en    i    op   5Y2' 

Knots  X^.  !'((.)  (men  leze  terecht:  J^S).  (PI.  Vil).  Om  het  knotseind  is  een  stuk 
rogge-luiid  hcengewikkcld,  \Naarl)ovcn  een  doorboorde  steen  (zooals  die  van  Sanggasé 
naar   Mcraukc  uitgevoerd   worden),  een   en   ander  met  rotan   vast   verbonden. 

Deze  zeer  i)rimltieve  knols  komt  van  Mërauke.  (iewieht  1. 50  K.G.  Lengte  1. 32  M. 
Omlrek  o.  1 1  M.   \'erkleining    I    oj)   ó-^/j- 

A'/ii'fs  V  °.  jjS  (men  leze  terecht:  ly^}).  (PI.  VII).  Deze  knots  draagt  een  door- 
boorden stronk  of  kwast  van  hout  aan  haar  uiteinde,  en  is  wel  het  primitiefste 
model   van   een  knols  dat  men  zich   denken  kan. 

()(>V  deze  is  van  Merauke.   Gewicht  1.25  K.G.  Lengte  1.46  M.  Verkleining  l  op  7. 
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Samenvattend,  vindt  men  bij  deze  knotsen  de  meeste  kunst- 
vaardigheid,  een  wezenlijk  artistiek  vermogen  in  de  Mfmika-streek, 
tegenover  het  vrijwel  onbeschaafde  en  plompe  bij  de  Mëraukë- 
Papoea*s.  De  conclusie  hiervóór,  aan  't  slot  van  rubriek  V,  wordt 
er,  wat  Mimika  aangaat,  door  versterkt,  en  uitgebreid  met  Mëraukë. 


IX.  Bijlen,  Plaat  VI.  (Op  één  na  van  de  Inaboeka). 

AUe  bijlen  op  één  na  hebben  stelen  van  bamboe;  één  van  de  4  nummers  heeft 
echter  een  houten  steel.  De  steenen  bijlen  zelve  zijn  rolsteenen,  waaraan  een  punt 
geslepen  is.  Volgens  de  mededeelingen  der  inboorlingen  komen  de  steenen  o.  a. 
uit  de  Digóel-rivier.  Drie  van  deze  bijlen  zijn  van  de  Inaboeka,  waar  men  dus 
nog  geheel  in  het  steenen  tijdperk  leeft;  de  vierde  (N®.  183)  is  van  onzekere  her- 
komst, juist  die  met  den  houten  steel.  Zoover  ik  kon  nagaan,  werden  steenen  bijlen 
met  bamboC'^XxX^n  nog  nergens  vermeld. 

Bijl  iV®.  186,  (PI.  VI).  De  bamboesteel  is  lang  0.76  M.,  het  dikste  deel  is  in 
omtrek  0.32  M.,  het  dunste  0.20  M.  De  eigenlijke  bijl,  hier  een  groene  steen,  heeft 
een  lengte  van  0.29  M.  Gewicht  van  het  geheel  3  K.G.  Herkomst:  Inaboeka. 
Verkleining   i  op  y'/io* 

Bijl  N°.  18 j,  (PI.  VI).  De  steel  is  van  bamboe,  heeft  een  lengte  van  0.75  M. 
Het  dikste  deel  is  in  omtrek  0.32  M.,  het  dunste  0.20  M.  De  eigenlijke  bijl,  hier 
een  blauwe  steen,  is  lang  0.33  M.,  en  weegt  2.75  K.G.  Het  geheel  weegt  3.75  K.G. 
Herkomst:  Inaboeka.  Verkleining  i   op  775. 

Byi  N^,  187,  (PI.  VI).  De  steel  is  van  bamboe.  De  lengte  van  den  steen  die 
den  bijl  vormt  0.21  M.  Het  geheel  weegt  1.75  K.G.  Herkomst:  Inaboeka.  Ver- 
kleinir.g   i  op  7. 

Bijl  N^,  i8s.  (PI.  VI).  De  steel  is  van  hout,  en  0.80  M.  lang.  De  geheele  bijl 
weegt  3  K.G.  De  steen  die  den  bijl  vormt  is  0.21  M.  lang,  maar  schijnt  in  den 
steel  afgebroken  te  zijn.  Het  geheel  weegt  thans  3  K.G.  Herkomst :  Mëraukë  (?). 
Verkleining  i  op  7^5. 

X.  Bogen,  Plaat  VII.  (Zuid-  en  Zuidwestkust). 

De  bogen  van  bamboe  schijnen  vooral  aan  de  eigenlijke  Zuidkust  voor  te  komen; 
zelden  zijn  deze  dan  bewerkt.  De  palmhouten  bogen  van  andere  plaatsen  zijn 
daarentegen  dikwijls  bewerkt  en  versierd.  Ook  hier  handhaaft  zich  het  meer  onbe- 
schaafde karakter  van  den  Mëraukë-Papoea  c.  s.,  vergeleken  met  de  meer  westelijk 
wonenden  aan  de  gehcelc  Zuidwestkust,  gelijk  aan  het  slot  van  rubriek  V  en  VIII 
reeds  werd  opgemerkt.  Want  het  blijft  opvallend,  dat  op  diverse  plaatsen  langs  die 
kust  en  ook  aan  de  Digóel-rivier  alléén  palmhouten  bogen  door  mij  werden  gezien. 
Toch  ontbreekt  ook  daar  de  bamboe  allerminst;  langs  de  Digócl  b.v.  werd  overal 
bamboe  gezien.  En  niet  minder  opmerkelijk  is,  dat  we  de  versiering  en  bewerking 
alléén  bij  de  palmhouten  bogen  aantroffen! 

Behalve  de  groole  bogen  voor  mannen,  heeft  men  ook  kleine  bogen  voor  knapen, 
die   daarmee    vooral   op  visch  uitgaan,  en  zich  tevens  zoo  oefenen  in  het  schieten. 

De  pees  van  den  boog  is  altijd  van  rotan\  vandaar  dat  de  naam  voor  „pees" 
dezelfde  pleegt  te  zijn  als  die  voor  „rotan*'  (verg.  de  Woordenlijst  op  p.  485 — 486 
hiervóór,  op  beide  woorden). 

De   houding  van    den    boogschutter    is   zóó  dat  de  rechterhand  den  pijl  tusschen 


592 

duim  en  wijsvinger  vasthoudt,  terwijl  de  3e  en  4e  vinger,  maar  het  meest  de  4e, 
dienen  om  den  pees  te  spannen,  door  dezen  zoo  ver  mogelijk  naar  achter  te 
trekken.  Somtijds  ondersteunt  de  pink  daarbij  genoemde  vingers,  somtijds  ook 
neemt  de  pink  daar  geen  deel  aan  en  is  tegen  de  handpalm  gebogen.  Daarbij  wordt 
de  boog  even  boven  het  midden  met  de  linkerhand  vastgehouden,  de  pijl  door 
den  wijsvinger  dezer  hand  omvat  en  zóó  tegen  afglijden  behoed.  Zie  de  afbeeldingen 
op  p.  181,   184  en  195  hiervóór;  vooral  deze  laatste,  waar  het  schot  juist  zal  afgaan. 

Merkwaardig  is  hoe  de  rechterarm,  in  den  elleboog  gebogen,  omhoog  wordt  ge- 
bracht door  dien  van  het  lichaam  af  te  voeren  (abductie),  terwijl  bovenarm  en  rug 
in  hetzelfde  vlak  blijven.  Het  aanspannen  van  de  pees  nu  heeft  plaats  door, 
terwijl  de  linkerarm  met  den  boog  zich  al  meer  recht  voor  het  lijf  uitstrekt,  den 
-rechter  onder  arm  naar  den  gcabdtictcrden  boï'enarm  toe  te  bejoegen  (buiging  of 
flexie  van  den  arm  dus),  terwijl  de  geabduceerde  bovenarm  in  rust  blijft:  zie  den 
stand  van  den  boogschutter  op  p.  195  hiervóór,  en  de  prachtige  houding  van  de 
twee  —  ietwat  voor  den  fotograaf  poseerende,  en  daarom  ook  lachende  —  MëraukëVs 
op  p.  614  hierachter. 

Op  deze  wijze  blijkt  ook  werkelijk  een  trekken  aan  de  pees  meer  effect  te  hebben 
dan  bij  achterwaarts  bewegen  van  den  bovenarm. 

Als  men  nagaat  de  wijze  waarop  verschillende  volken  den 
boog  spannen  en  den  pijl  vasthouden  bij  het  schieten,  dan  kunnen 
hierbij  naar  Morse's  systeem,  5  manieren  worden  onderscheiden : 

1°.  Het  achtereind  van  den  pijl  wordt  geklemd  tusschen  den 
gestrekten  duim  en  den  2den  phalanx  van  den  gebogen  wijsvinger, 
de  pees  wordt  tegelijk  met  den  van  onderen  vlakken  pijl  terug- 
getrokken. Dit  is  de  eenvoudigste,  maar  ook  met  de  zwakste 
uitwerking  gepaard  gaande  methode,  die  slechts  door  weinige 
volken  wordt  toegepast.  De  volken  bij  welke  men  deze  methode 
vindt  zijn  de  Aino's,  de  Demerara-  en  Uta-Indianen.  Zóó  ziet 
men  ook  kinderen  doen  en  onervaren  menschen,  die  voor  't  eerst 
een  boog  in  handen   krijgen. 

2°.  liet  vasthouden  van  den  eveneens  van  onderen  vlakken 
pijl  heeft  plaats  als  bij  de  eerste  wijze,  echter  wordt  de  pees 
tevens  met  midden-  en  ringvinger  aangetrokken.  Dit  is  dus  een 
wijziging  van  de  eerste  methode  en  heeft  meer  effect,  hoewel 
dit  toch  nog  slechts  middelmatig  is.  Men  vindt  deze  methode 
bij   de  Zufii-lndianen  en  bij  eenige  andere  Indianen-stammen. 

3^.  De  pees  wordt  met  wijs-  en  middenvinger  teruggetrokken, 
waarbij  de  pijl,  nu  van  eene  inkerving  voorzien,  door  de  pees 
vastgehouden,  slechts  zacht  door  den  duim  behoeft  te  worden 
aangedrukt,  l^ij  deze  methode  kan  aanzienlijke  kracht  worden 
uitgeoefend.  Men  vindt  ze  volgens  SciIURTZ  ')  toegepast  door 
de  meeste  stammen  der  Indianen  van  N.  Amerika,  bij  de  Weddah's 
en  de  Siameezen.  Dexiker  ^j  geeft  aan,  dat  ze  voorkomt  bij  de 

Ij   Dr.   II.  SciiURT/.   l'l•L;c^clliclUe  der   Kullur  (Lcipzig-Wien,   1900),  pag.  345. 
2)  Dr.  J.  Demkek.    Les  raco>  et  les   i>cLiplcs  de  la  terre  (Paris,   1900),  pag.   314. 
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Omaha's,  Siameezen,  bij  de  bewoners  der  Andamanen,  Egyptenaren 
en  oude  Grieken. 

4*^.  Het  spannen  van  de  pees  heeft  plaats  met  de  toppen 
(eind-phalangen)  van  den  2<ien^  jden  en  4den  vinger,  terwijl  de 
van  een  inkerving  voorziene  pijl  zacht  tusschen  wijs-  en  middel- 
vinger wordt  vastgehouden.  Deze  methode  is  onder  den  naam 
van  Middellandsche-Zee-methode  bekend>  volgens  SCHURTZ  ge- 
bruikt bij  Egyptenaren,  Assyriërs,  Grieken  en  in  het  algemeen 
bij  de  volken  met  de  Middellandsche-Zee-beschaving.  Deniker 
geeft  hier  als  volken  op:  de  Europeesche  boogschutters  van  alle 
tijden,  de  Hindoes,  Arabieren,  alsmede  —  nota  bene !  —  Eskimo^s 
en  Weddah's. 

5°.  De  duim  wordt  in  gebogen  houding  om  de  pees  gelegd 
en  trekt  deze  terug,  terwijl  de  wijsvinger  zich  over  den  duim- 
nagel legt.  De  van  een  inkerving  voorziene  pijl  steunend  in  de 
holte  aan  de  basis  dier  beide  vingers,  komt  met  de  punt  aan 
de  rechterzijde  van  den  boog  te  liggen.  Deze  methode,  de  Mon- 
goolsche  genoemd,  zou  bij  de  Oost-Aziaten  worden  gebruikt  en 
zou  in  vroegere  tijden  met  de  Turken  naar  het  Westen  zijn  ge- 
komen. Ook  zou  die  door  de  oude  Scythen  zijn  gebruikt.  Deze 
wijze  van  schieten  maakt  het  gebruik  van  een  ring  noodzakelijk 
om  den  duim  te  beschutten  of  ook  wel  van  een  soort  handschoen 
rondom  de  vingers,  om  de  hand  te  beschutten  tegen  de  terug- 
snellende  pees. 

6°.  Ten  slotte,  als  6e  manier,  toegevoegd  door  VON  LUSCHAN, 
eene  methode  opgemerkt  bij  de  ^Wute"  in  het  achterland  van 
Kameroen.  Ze  bestaat  in  het  spannen  van  de  pees  met  een  spanring. 

Terwijl  in  de  meeste  gevallen  het  vooreind  van  den  pijl  op 
de  linkerhand  rust,  links  van  den  boog,  heeft  dit  zooals  reeds 
opgemerkt  is  alleen  bij  de  Mongoolsche  methode,  sub  5,  plaats 
aan  de  rechterzijde  van  den  boog. 

Als  we  nu  de  wijze  van  boogschieten  bij  de  Papoea's  van 
Mëraukë  vergelijken  met  hetgeen  reeds  bekend  is,  dan  blijkt 
die  overeen  te  komen  met  de  tweede  methode,  een  primitieve 
methode  dus,  waarbij  nog  slechts  een  middelmatig  effect  wordt 
verkregen. 

Boog  N^,  426,  (PI.  VII).  Boog  van  bamboe  met  rotanpecs,  niet  versierd.  Her- 
komst: Mëraukë.  Lengte  in  gespannen  toestand  1.65  M.  Gewicht  3/4  K.G.  Ver- 
kleining I  op  9ViO' 

Boog  jV\4J/,  (PI.  VII).  Boog  van  palmhout  met  enkele  figuren  bewerkt,  en  aan 
beide  uiteinden  versierd  met  eenig  vlechtwerk  waardoor  lapjes  zijn  gestoken.  Her- 
komst: Z.W.kust.  Lengte  in  gespannen  toestand  2.05  M,  Gewicht  I  K.G.  Ver- 
kleining  I   op  9ViO' 

38 
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-   Boeg  N^.  4S4.  (PL  VII}.  Boog  nud  palnhonl)  iuui  'een  der  eiadèn  aiet 
casuaris-Tceren  venierd.  Herkomst:  2^W.kiut.  Lengte  in  ontspannen  toe^tnnd 
Veikleming- 1  op  9Vit. 

,Boóg  N^,4Si.  (PL  VII).  Palmliouten  boogyop  twee'plaatien  met 
versierd.  Herkomst:  Z.W.kiut.  Lengte  in  ontspannen  toeitand  1.93  M.  V\ 
-I  op  97,,. 

XL  P'ilen.  Plaat  VUL  (Zuid-  en  ZnidwestknU). 

Onder  de  pijlen   is  zeer  veel  verscheidenheid*  Bijna 
de  steel  of  schaft  van  riet,  terwijl  de  pijlpunt  meestal  van  hoié» 
is  en  somtijds  daarenboven  nog  afzonderlijke  punten  draagt  vaiti 
been  of  casuaris-nagels.  De  lengte  varieert  van  ca.  140— kSqII; 

Behalve   de   pijlen  die  gebruikt  worden  om  te  vechten»  eiitj 
mogelijk  tevens   bij  het  jagen  op  dieren  in  *t  algemeen,  zijn' er 
enkele  die  in   het  bijzonder  voor  het  ja^;en  op  bepaalde-  dierea 
zijn  vervaardigd.  Hiertoe  behoort  een  pijlsoort  voor  de  varkens» 
jacht  (N^.  109),  een  ander  speciaal  bij  de  vischvangst  in  gebniilc 
(N^  126, 123),  alsmede  een  stompe  pijl  (N°.  120),  waarmede  mca  op;^ 
vogels  schiet  die  men  zoo  min .  mogelijk  wil  kwetsen,  met  namcf  ^^ 
paradijsvogels.  I^ï 

.  Op  onze  Plaat  VIII  zijn  van  de  het  meest  door  versiering  ^  ^ :? 
vörm  der  pijlpunt  merkwaardige  pijlen,   exemplaren  afgebeeld^.  | 
Van    één    groep   bestaat   een   ontzaglijke   verscheidenheid,   nJ^    ]< 
van  die  welke  met  kleine  min  of  meer  weerhaakvormige  inanij*    ~-j 
dingen  zijn  voorzien,  zooals  de  nummers  267,  393,  312,  313,  278,' 
392.    Van    die   welke   groote    weerhaken   dragen,  zooals  N®.  396, 
bestaat  een  kleiner  aantal  variaties.  Verder  heeft  men  de  groep  die 
met  geslepen  beenpunten,  casuaris-nagels  en  rog-stekels  zijn  voor- 
zien; van  deze  zijn  hier  de  nummers  425  f,  285  en  278  afgebeeld. 

Voor  het  begrijpen  van  den  algemeenen  bouw  der  pijlen  is 
het  noodig  dat  men  de  betrekking  verstaat  die  bestaat  tusschen 
den  vorm  en  het  doel.  De  vorm  is  toch  in  hoofdzaak  gebonden 
aan  bepaalde  eischen,  die  dan  ook  —  eerst  volgens  de  lessen 
der  ervaring,  daarna  volgens  gewoonte  en  schier  onbewust  — 
door  deze  volken  worden  inachtgenomen. 

Zooals  door  VAN  DER  Sande  *)  terecht  wordt  aangeteekend,  is 
een  der  grondbeginselen  volgens  welke  een  pijl  moet  zijn  ge- 
construeerd om  met  de  punt  vooruit  de  lucht  te  blijven  door* 
klieven,  dat  het  zwaartepunt  moet  liggen  vóór  het  centrum  van 
luchtswccrstand. 

Bij    deze    Zuid-Nieuwguineesche    pijlen    nu    ziet    men    dat  het 

l)  T..  c.  hl.  243. 
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rt  r,7' ..  f].- ^-  Vilt.  (Xuld  m  r^MtMMkuirt). 
n  is  zeer  veel  vcrichi- 
'■  van  liet,  lerwljl  ilu  fi, 
.-•■nlv^vt-n    rtog   ^rzoudc:::/        , 

1  'j  lengte  varieert   vim  ca.  1. 
gebruikt    worden   um   te   ' 
,..i  jiigcii  t>]»  dieren  in  'talgeinet 
Il  Dijzondcr  voor  het  ja^ea  op  bcpj 
I  lierttM:  behoort  een  pijlsoort  voor  t 
:  n   aniler  spcoaaJ  bij  ile  viscbvanglt  i 
■tifiJi;  een  stomiM  iMJlfN**.  IZO). « 
1I1CII  Koo  min  mogelijk  tril  kwetMm,  l 

|j...a.iyj,vn^>:iv.  

O^  i>nze  Plaat  VIII  ujn  van  de  liet  meest  door  vcniurlntf 
votsi   ücr   pijlpmit   merkwaardige   pijlen,    pvrmfilnri-n  af^ty 
Van     een    grcicp    bestaat    een    ontzaglijV 
van   die    wcikc    met  JtU-m^  min  of  meer 
dingen  injn  vyorzicn.  xooals  de  nummcr- 
''•'.•n    die    welke   groole    Weerhaken 
C11  Icluitier  auntal  variutie.t.  Vertik 
Llien  beeii)iunte».  casuari^^-itageK  ■ 
ïjtti;  van  dexe  zijn  liiei  de  nuiiimerH  425  f,  2"^:  i--i   :7'.  .ifgi 

Voor   het    bcj^rijpen    van   den    algcmecncn   bouw  der  pijlci 
het  noodii;  dat  men  de  betrekking  verstaat  die  beslaat  tU9 
tien  vnrm  en  het  doel.  Uc  vorm  is  toch  tn  hoofdtak  | 
aan    be|)aaldc   ei-wrhen,    die   d.in   ook  ~~  ecnst   valgeni  l 
der   ervaring,   doarnit   volgeu»   ^jewoonte   en   schier  odIm 
door  deze  volken  worden  inachlt^irnomen. 

Zuoal5  dotii-  VAN  urrSasde 'i  itivcht  wordt  aangeteckcndt ' 
een    der   ftrondbcginselcn    volgens    v..  Ike   cca    pijl   tmwt  z^fd  | 
r.>ii-.tnu;erd   om   met   de   punt   V'>"niii  i\c  lucht  te  hlyvi 
klKMii.  dat  hét  Jiwaartepunl  m<><<    it;.:tn  v\>ór  het  ccairum.'^ 
lucln.'i  weerstand. 

Bij    dfizn    Zuid-Nicuwguinircschc    pijlen  nu   ziet  men, 

1)  ï-c.  bl,»43- 
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vóóreinde  van  den  steel  een  wéinig  verdikt  is,  waaruit  blijkt  dat 
het  centrum  van  den  luchtsweerstand  iets  vóór  het  midden  ligt. 
Het  zwaartepunt  nu  moet  nóg  meer  naar  voren  liggen,  omdat 
de  luchtsweerstand  toeneemt  in  verhouding  van  de  tweede  macht 
en  het  gewicht  in  verhouding  van  de  derde  macht  der  doorsnede. 
Dit  is  dan  ook  de  reden  waarom  het  dikste  einde  van  den  steel 
naar  voren  ligt,  en  waarom  de  pijlpunten  zijn  gemaakt  van  hout 
met  een  hoog  soortelijk  gewicht,  meest  van  palmhout,  en  met 
een  lichten  steel,  meest  van  riet  ').  Wanneer  om  een  bijzondere 
reden  de  pijlpunt  licht  is,  dan  wordt  meest  even  achter  de  punt 
nog  een  extra-verzwaring  resp.  verdikking  aangebracht. 

In  de  wijze  waarop  de  punt  met  de  schaft  is  verbonden  — 
voorzoover  pijlpunt  en  pijlschacht  niet  uit  écn  stuk  zijn;  hetgeen 
óók  vaak  voorkomt  —  is  veel  verschil ;  vooral  afhankelijk  van 
den  aard  dezer  punt  en  de  noodzakelijkheid  om  de  bevestiging 
zeer  hecht  te  maken.  Voor  dat  verbinden  (lasschen)  wordt  ver- 
schillend materiaal  zooals  vezel,  touw  en  rotan,  in  verbinding 
met  klevende  stoffen  zooals  hars  gebruikt. 

Over  de  versiering  der  pijlen,  met  name  die  van  Méraukë 
medegebracht  —  welke,  behalve  met  figuren,  ook  meestal  met 
verschillende  kleuren  zijn  getooid  — ,  zoude  hier  wel  een  en  ander 
te  zeggen  zijn,  indien  niet  Dr.  ScHMELTZ  in  zijn  „Beitrage  zur 
Ethnographie  von  Neu-Guinea.  Die  Stamme  an  der  Südküste 
von  Nied.  Neu-Guinea",  I  ^),  daarover  uitvoerig  had  bericht.  Wij 
zijn  dus  zoo  vrij  daarheen  te  verwijzen,  te  eerder  daar  de  schaal 
onzer  afbeeldingen  op  Plaat  VIII  ook  niet  deze  detail-versieringen 
laat  waarnemen. 

Bovendien  wordt  o.  i.  wel  wat  hl  te  veel  aandacht  geschonken 
in  ethnographische  studiën  aan  het  onderwerp  „Pijlen,  hun  vormen 
en  versiering",  in  verhouding  tot  andere  o.  i.  vrij  wat  meer  inte- 
ressante vraagstukken.  Of  er  echter  wel,  zooals  Dr.  ScHMELTZ 
t.a.p.  doet,  aan  een  „Ankermotiv"  bij  de  versiering  dezer  in- 
landsche  pijlen  mag  gedacht  worden,  waar  de  Papoea's ....  £^een 
ankers  kennen,  is  alreeds  door  deze  bloote  opmerking  beantwoord ; 
zie  trouwens  het  op  p.  569  en  571   hiervóór  gezegde. 

1)  Als  jongens  pasten  we  hetzelfde,  maar  op  onbeholpen  wijze,  toe,  door  bij 
het  boogschieten  over  het  vooreind  van  den  rieten  pijl  een  uitgehold  stukje  vliertak 
te  schuiven.  We  vermeerderden  daarmee  tevens  echter  den  weerstand  der  lucht 
vooraan  op  den  pijl,  en  verloren  deels  wat  we  op  andere  wijze  wonnen.  Trouwens, 
bij  de  inlandsche  i)ijlen  met  weerhaken  wordt  ook  een  heel  stuk  van  de  snelheid 
opgeofferd  aan  een   „naderbijliggend"  doel. 

2)  Leiden  (Biillj,   1905,  p.  26— 30,  met  Plaat  XHl — XVI. 


-Ut;* na    .^K    iir.vr»artH— <r'iiit:niie  :£C'^miaxr 
ZJ  i^ti' '■ .'  /•'  il^^riiU  TiitV^td  'tr^zair   L :¥  .:. 


31 


'-''. 


»,'- 


•i»      ■•./'•:»rr"»      !. 
■n/^r-,  .r,,.r-: .   ^■,- 


....     '.^rrn.--^:.    In      ://</--;.-:.    iorsgmiricrtifk 
-•^n     -•--..■;.  -.r-f    «--^nn    ^Jirer  litiid    te 
«^  T,     -ri     '  ,orn..«iT'.L-.iiinen.      -nsüerute 

\i"     i;i.:itr*     -  :r.ier:     -nm     jï'    nrrr    tut 
.'  eriv-* .  ..nes.  .      l.iKikz^-     :noai*-    tatc   kzacfnz^   -jp     te    JcaBs   m- » m*  MJiy^ 


'^'.♦ti     ?'aat  rr.   Vo*.   E4.7  -ai   t^fs*   is- 


■yi'^      »'    "ir  rtr.f»     .r'  '*rii*.n     'in     iar    ni'^-tnnierl  Mer  jpei  aecftr  aan.  ansa.  ^sa  ooi: 


597 

Piji  N^.  s86.  (PI.  VIII).  Steel  met  enkele  inkervingen  aan  het  einde.  Lengte 
I.I2  M.  Punt  van  kegelvormig  zuiver  glad  en  rond  geschaafd  hout.  Lengte  0.34  M. 
Dit  is  wel  de  eenvoudigste  vorm,  hoewel  met  zorg  afgewerkt.  Verbindtngstuk  met 
rotan  omwonden.  Verkleining  i  op  5V4. 

njl  N^,sg2,  (PI.  VIII).  De  steel  heeft  een  lengte  van  0.95  M.  De  punt  is  van 
hout,  heeft  een  lengte  van  0.47  en  draagt  aan  het  einde  vier  weerhaken,  die  afwis- 
selend zijn  geplaatst.  Het  verbindingstuk  is  met  rotan  omwonden.  Verkleining  i  op  5 1/3. 

Piji  N^,  jgS'  (PI.  VIII).  Lengte  van  den  steel  1.25  M.,  met  aan  het  einde  fijne 
inkervingen.  De  punt  is  van  hout,  lang  0.31  M.,  met  3  afwisselend  geplaatste  reeksen 
van  telkens  3  weerhaken.  Verkleining  i   op  sVi* 

Pijl  N^,  313.  (PI.  y III).  Lengte  van  den  steel  1.28  M.  De  punt  vertoont  naar 
het  eind  toe  eenige  dolk-vormigc  in  elkander  vattende  versmallingen,  alsof  een  spits  als 
van  het  dadelijk  te  beschrijven  N®.  285  zich  verkleind  herhaalde.  Lengte  van  de 
punt  0.26  M.  Het  verbindingstuk  is  met  vezeltouw  omwonden.  Verkleining  i  op  575. 

Pijl  iV^  283^  (PI.  VIII).  Deze  pijl  is  van  hetzelfde  type  als  N^.  313.  Echter  is 
hier  de  met  zwakke  weerhaken  voorziene  eindpunt  met  een  casuaris-scheenbcen 
gewapend,  evenals  dit  bij  de  lans  N®.  102a  (PI.  V)  het  geval  is.  Verkleining  i  op  5V4. 

Pijl  N**.  26y,  (PL  VIII).  De  steel  heeft  een  lengte  van  1.17  M.  De  punt,  die 
van  regelmatig  geplaatste  weerhaken  is  voorzien,  is  lang  0.37.  Het  verbindingstuk  is 
met  rotan  omwoeld.  Deze  pijl  is  van  de  BokSmau.  Verkleining  i  op  573. 

Pijl  N^,  3J2,  (PI.  VIII).  De  steel  is  0.92  M.  lang.  De  punt  is  van  hout,  met 
weerhaaksgewijze  verdikkingen  die  weer  herinneren  aan  de  N"'*.  313  en  285,  en 
lang  0.44  M.    Het   verbindingstuk    is  met  rotan  omwonden.  Verkleining   i  op  574* 

Pijl  N^,3g6,  (PI.  VIII,  2  afbb.).  De  steel  is  1.34  M.  lang.  Twee  der  internodiën 
zijn  met  figuren  bewerkt.  De  punt  heeft  4  weerhaken  aan  een  zijde,  waaronder  óén 
zeer  lange.  Vermoedelijk  heeft  deze  pijl  met  zijn  merkwaardigcn  vorm,  ook  wel  een 
zeer  bizondere  bestemming,  die  mij  echter  niet  bekend  is  geworden.  I^engte  der 
punt  0.37  M.  Het  verbindingstuk  is  met  rotan  omwonden.  Verkleining  van  den 
geheelen  pijl   l  op  8V21  van  de  spits  i  op  5V5. 

Pijl  A'®.  27S,  (PI.  VIII,  2  afbb.).  De  steel  is  lang  1.22  M.  De  punt  bestaat  uit 
2  stukken.  Het  onderstuk  is  0.30  M.  lang,  van  hout,  en  met  insnijdingen.  Het 
bovenstuk  is  een  roggeslekel,  die  0.15  M.  uitsteekt  en  aan  beide  zijden  met  fijne 
tanden  voorzien.  De  verbinding  van  den  steel  met  het  eerste  onderstuk  van  de 
punt,  en  dat  van  het  onder-  en  het  bovenstuk  der  punt,  is  door  vlechtwerk  ge- 
vormd. Verkleining  van  den  geheelen  pijl   i   op  8Y2,  van  de  punt  i  op  sY^. 

Pijlen  iV^  43S,  N"".  42SC,  iV«.  ^25/.  (PI.  VIII,  3  afbb.).  Dit  zijn  drie  gekleurde 
pijlen,   bij    welke  de  kleur  in  hoofdzaak  op  het  houten  gedeelte  werd  aangebracht. 

N^,  42JC,  De  steel  is  beschilderd  mei  zwarte,  roodc  en  gele  kleuren.  Op  de  gele 
stukken  zijn  oog-figuren  aangebracht.  Lengte  van  den  steel  1.08  M.  Op.de  punt  zit 
'een  als  nagel  geslepen  bcenpunt.  Lengte  van  de  punt  0.62  M.  Verkleining  i  op  5'/iO' 

iV°.  42sf'  De  steel  heeft  een  lengte  van  i.oi  M.  De  punt,  0.44  M.  lang,  is 
voorzien  van  een  casuaris-nagel.  Verkleining  i  op  5Y4. 

Pijl  iV^  J20,  (PI.  VIII).  Dit  is  een  vo^clpijl.  De  steel  is  1.26  M.  lang.  Het 
eindstuk,  slechts  0.12  M.  lang,  is  van  hout  en  eindigt  dik  en  stomp.  De  bedoeling 
om  den  vogel  veeleer  door  het  schot  te  verdooven,  dan  te  dooden,  is  duidelijk, 
tevens  om  daardoor  de  huid  te  sparen.  Verkleining  i   op  573. 

Pijl  iV®.  lOi).  (PI.  VIII,  2  afbb.).  Dit  is  een  varkenspij l.  De  steel  heeft  van 
onder  enkele  inkervingen  en  is  1.32  M.  lang.  De  punt,  0.35  M.  lang,  is  gemaakt 
uit  een  stuk  van  den  wand  van  't  bamboe-riet.  Deze  brecde  pijlen  worden  speciaal 
bij    de    varkcnsjacht    gebruikt,    omdat   zij    een   gapende    wond   maken,   die    tot  veel 
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lïloedTerlies  aanleiding  geeft,  terwijl  liet  bloed  boTendlcn-  Unga.die  ia  de  woad 
stekende  holle  pont  gemakkelijk  afvloeit,  zoodat  de  bloeding  nünder  ^Miedlg  tot  staaa 
komt  De  inrichting -van  dezen  pijl  is  dns  juist  tegengesteld  aan  ^e  van  deniTOO^ 
gaanden;  hier  is  het  om  een  groote  en  gapende  wonde  ie*  doen»  VeikleiBiag  vaa 
4en  geheelen  pijl  i  op  8*/g,  van  de  pont  i  óp  57t^       . 

•  P^'/  N\  /^.  (PL  vm);  Dit  is  een  visckp^h  Men  bedient  er  zich  van,  door  «il 
•de  pranwen,  of  ook  aan  het  strand  door 'het  water  loopend,  te  ndkken.  De  ite4 
js  lang  I.I7  M.  De  pnnt,  lang  aaS  M^  bestaat  nit  een  bnndd  van  zes  nik  rataa 
gesneden  staafjes,  die  ook  onderling  met  rotan  zl^n  verbonden.  Verkleiiung  l  op  5^^ 
Fyi  N\  is6.  (PL  VU1>  Ook  dit  is  een  visckpifL  De  steel  k  lang  ol88  IL  Dfi 
.punt  bestaat  hier  uit  vier  houten  pijlvormige  staafjes  met  weeifaaalijes,  verbondea 
met  rotanvezels.  Ze  zijn  in  één  vlak  gelegen;  we  hebben  hier  dus  het  dgeMjpe 
(Plaat  V,  N^.  99)  in  den  verkleinden  pijl-vomu  Lengte  van  de  punt  agg  II.  Ve^ 
kleining  i  op  57s« 


XII.   Trommen  en  Dansstaven^  Plaat  IX.  '   r 

■  .  .     ■- 

A.  Trommen.  (Zuid-  en  Zuidwestkust).  '     ] 

■  •  •        •        • 

De  trommen  —  te  Wtiz^xVA  këndara^  te  Mimika  iVMigeheetea-r> 
zijn  naar  een  of  twee  einden  trechtervormig  uitholde  stukkca 
hout,  waarvan  een  der  uiteinden  meestal  met  leguaao-htiid,  somt  • 
ook   met  kangoeroe-vel   is  overspannen  ').  Daardoor  wordt  ee^ 
trom  verkregen,  die  vooral  bij  dansfeesten  dienst  doet  om  xan^* 
en  dans  te  begeleiden.  We  verwijzen  voor  die  dansfeesten  hmmsè'^- 
het  hiervóór  in  het  Algemeen  Gedeelte  (p.  565)  gezegde.  -;{ 

De  trom  wordt  zóó  aangeslagen  dat  de  arm  in  rust  bUtJft,  t^  [, 
de   hand   alleen    door  buigen  en  strekken  in  het  pbl^ewriGtÉ^ 
heen   en  weer  beweegt,  somtijds  in  een  zeer  snel  en  scherp  ge- 
accentueerd tempo. 

Opmerkelijk  is,  dat  zich  op  de  gespannen  huid  enkele  zwarte 
dopjes  van  een  klevende  stof  bevinden,  die  bij  nader  onderzoek 
bleken  te  bestaan  uit  plantenwas.  Deze  dopjes  zijn  somtijds  in 
een  of  meer  kransen  op  het  trommelvel  vastgekleefd,  of  wel  ze 
bevinden  zich  tijdelijk  opgeborgen,  b.v.  ergens  op  het  hout  ge- 
drukt, zooals  in  de  oogen  en  ooren  van  de  figuur  op  trom  N^.  450 
te  zien  is;  bij  gebruik  worden  ze  dan  op  het  tromvlies  gekleefd* 
Immers  deze  dopjes  worden  zacht  gemaakt  door  ze  bij  het  vuur 
te  houden,  daarna  kunnen  ze  naar  wensch  geplaatst  en  ver- 
schoven worden,  en  ,  , ,  op  deze  eenvoudige  maar  xfernuftige  wijse 
wordt  het  instriunent  gestemd'^). 

i)  Onder  de  exemplaren  in  het  Ethnographisch  Museum  van  Artis  bevonden  skk 
enkele  trommen  uit  Zuid  N.-(iuinca.  die  met  kangoeroe-huid  «ijn  bespannen.  Door 
onze  expeditie  werden  alleen  trommen  met  leguaan-huid  medegebracht. 

2)  Over  deze  „aus  Harz  (r)  bestehende  tropfenförmige  Erhöhungen  [welclie] 
dienen   zur   Modulation   des   Tons^^   op   het   trommelvel    van   Zuid-NieuwguïneeidMï 
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Trom  N^,  4S0,  (PI.  IX).  Het  trommel  vel  is  van  leguaan^uid,  waarop  wasdopjes 
zijn  gekleefd.  Het  handvat  geeft  in  vrij  rijke  versiering  een  gelaat  te  zien.  In  de 
oogen  en  ooren,  die  op  zijde  van  de  trom  zijn  aangebracht,  zijn  wasdopjes  gedrukt. 
De  onderkaDt  van  het  handvat  gaat  over  in  een  zigzaglijn  die  als  een  band  de 
trom  omgeeft.  Aan  het  ondereinde  is  een  dergelijke  band  in  het  hout  gesneden. 

Herkomstig  van  de  Mimika.  Lengte  van  de  trom  0.64  M.  Omtrek  bij  het  vlies 
0.55  M.  Smalste  omtrek  0.29  M.  Verkleining  i   op  5V5. 

Trom  N^,  4Si^  (PI.  IX).  Deze  trom,  van  hetzelfde  type  als  de  vorige,  heeft, 
merkwaardig  genoeg,  geen  handvat,  Z\}  is  dus  zoo  goed  als  zeker  bestemd  om  //r, 
of,  wil  men,  onder  den  arm  te  worden  gedragen.  Het  hout  is  bewerkt  met  een 
rand  die  aan  een  vischgraat-  tn  daaronder  aan  een  bladeren- motief  doet  denken. 
Echter  zou-  het  toch  gewaagd  zijn  dit  laatste  motief  er  in  te  zoeken,  omdat  we 
nergcDs  met  zekerheid  figuren  hebben  gevonden  ontleend  aan  het  plantenrijk,  wat  over- 
eenkomt met  de  tot  nog  toe  algemeen  opgedane  ervaring  da/  de  primitiefste  volken 
hunne  versieringen  alleen  ontleenen  aan  dier-motieven^  als.  v^el  sterker  tot  hon 
sprekend.  Planten  doen  daartoe  pas  veel  later  dienst. 

Op  deze  trom  is  toch  ook  nog  (zie  de  afbeelding)  een  soort  rudimentaire  richel 
te  vinden,  die  den  indruk  maakt  alsof  op  die  plaats  een  lijst  gezeten  heeft,  die 
later  weer  is  weggewerkt.  Deze  lijst  zou  dan  als  handvat  oorspronkelijk  kunnen 
bedoeld  zijn  en  mogelijk  als  zoodanig  ook  hebben  dienst  gedaan. 

Ook  deze  trom  is  van  de  Mimika.  Lengte  0.52  M.  Omtrek  bij  het  vlies  0.46  M. 
Smalste  omtrek  0.27  M.  Verkleining  i   op  6*/5. 

Trom  N^,  4S3-  (I*l«  IX).  Van  deze  trom  is  het  handvat  zeer  interessant,  in  de 
eerste  plaats  omdat  het  veel  grooter  is  dan  noodig,  wat  wijst  op  een  opzettelijke 
bedoeling  —  die  ik  echter  niet  zou  kunnen  preciseeren  — ;  en  in  de  tweede  plaats 
omdat  het  snijwerk  hier  zeer  regelmatig  ruit-figuren  te  zien  geeft,  waardoor  het 
geheel  een  totaal  anderen  indruk  maakt  dan  dat  der  drie  andere  trommen.  Overigens 
is  de  trom-zclf  zeer  eenvoudig  en  sober  bewerkt,  boven  en  in  het  midden  met 
enkele  rondom  het  hout  ingesneden  banden  versierd.  De  trommelvellen  zijn  van 
dit  exemplaar  zoek  geraakt. 

De  herkomst  is  onzeker;  doch  ik  meen  van  de  Digóel.  Lengte  1.07  M.  Omtrek 
bij  het  trommelvel  0.51  M.  Verkleining   i  op  7^/10. 

Trom  N'^.  4520.  (PI.  IX).  Deze  trom,  van  Mëraukë  herkomstig,  is  weer  een 
ander  type  dan  de  drie  vorige.  Hier  zijn  andere  figuren  en  bovendien  ook  kleuren 
aangebracht.  Deze  soort  kan  een  respectabele  grootte  bereiken  en  werd  alléén  te 
Mëraukë  gezien.  Het  handvat  is  eenvoudig,  doch  stevig  en  zuiver  recht  afgewerkt. 
Aan  het  boveneind  is  een  eenvoudige  ruitvormige  figuur,  met  uitloopers  aan  de 
hoeken  die  gekruld  eindigen.  Van  onder  vinden  we  weer  de  bekende  spiraallijn 
terug  in  den  brecden  uitgesneden  band  die  om  de  trom  heen  loopt;  het  werk  is 
echter  zeer  grof. 

Herkomst,  als  gezegd,  Mëraukë.  Lengte  van  de  trom  0.87  M.  Omtrek  bij  het 
trommelvel  0.59  M.  Gewicht  2  K.G.  *)  Verkleining  i  op  óVio- 


handtromracn,  zie  alreeds  de  studie  van  Dr.  J.  D.  E.  Schmkltz  ^Gegenstande  von 
den  Tugeri  in  Süd  Neu-Guinea"  (Intern.  Archiv  für  Ethnographie,  VIII,  1895, 
p.   163).  Red. 

i)  Bij  de  medegebrachte  voorwerpen  is  er  een  die  een  lengte  van  1.42  M.  heeft, 
met  een  omtrek  van  0.73  NL,  en  een  gewicht  van  4  K.G.,  herkomstig  van  Mëraukë. 
Bij  de  verzameling  die  reeds  in  Artis  aanwezig  was,  bevindt  zich  zelfs  een  nog 
grooter  exemplaar,  ook  uit  Mëraukë,  1.66  M.  lang,  met  een  omtrek  bij  het  trommelvel 
van  0.96  M.,  en   7  K.G.  gewicht. 
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11.  DansstavcD.  (M^raukë). 

Onder  den  naam  ^dansstaven"  zijn  twee  van  Mcraulcë  herkomstige  voorweqMO, 
N"'*.  457  en  458,  elk  in  twee  afbeeldingen  op  Plaat  IX  teruggeven.  Het  zijn  slaven 
van  een  deels  knots-  deels  speervormige  gedaante,  welke  bij  dansfeesten  in  de  hand 
worden    gedragen.   Men   dcnkc   daarbij   eenigszins   aan   onze  tamboer-majoor-staven. 

N^,4Jj,  (PI.  IX,  2  afbb.).  Heeft  een  tonvormig  verdikt  einde,  en  is  van  licht  hout 
vervaardigd.  Het  gewicht  van  het  geheclc  stuk,  dat  1.50M.  lang  is,  bedraagt  slechts 
i*/4  K.(}.  Het  verdikte  einde  is  van  ruitvormig  loo]>eDdc  groeven  voorzien  en  aan 
het  ondereind  door  oen  cenigs/ins  uitstekenden  ring,  aan  het  boveneinde  door  een 
kegelvormig  verdikte  punt  begrensd.  Verkleining  van  den  gehcelcn  staf  i  op  19, 
van  de  spits  x   i)p  5'/-. 

\^.  ^jS.  (PI.  IX,  2  afbb.).  Het  einde  is  meer  spcervormig,  plat  en  a  jour  bewerkt, 
met  insnijdingen  die  aan  de  lengte  van  het  voorwerp  evenwijdig  loopen.  Hier  is  boven- 
dien het  buitenste  gedeelte  wit  gekleurd,  terwijl  het  middelste  gedeelte  ongekleurd 
is  gelaten.  Ook  hier  is  het  bewerkte  deel  naar  onder  door  een  ringvormige  Ter- 
dikking^  naar  boven  door  een  kegelvormig  verdikte  punt  afgesloten.  Voorts  zijn 
enkele  draadversieringen  met  vogelveeren  aangebracht.  Lengte  van  den  staf  1.75  M. 
(lewicht  I  K.Ci.  Verkleining  van  den  geheelen  staf  l  op  19,  van  de  spits  l  op  S^/i* 


XIII.  Sihi/./cfi,  Plaat  X.  (Oostbaai). 

Si/it'/i/  A'®.  i(;o.  (PI.  X).  Het  schild  is  aan  de  voorzijde  bewerkt,  aan  de  achter^ 
zijde  niet:  het  handvat  echter  zit  aan  die  achterzijde.  In  de  üguren,  op  het  schild 
gesneden,  worden  vooral  dubbel  gecontoureerde  lijnen  aangetroffen.  Het  geheel  is 
in  drie  vakken  verdeeld,  twee  kleinere  van  boven,  en  een  grooter  van  onder.  Dat 
in  die  twee  kleinere  bovenste  vakken  meuschcn'inaskers  zijn  uitgedrukt,  lijdt  geen 
twijfel;  de  ongcn  zijn  in  beide  door  grove  gebroken  spiraallijncn  aangegeven;  in 
het  bovenste  vak  is  ook  neus  en  mond  zeer  sterk  uitgedrukt;  in  het  vak  daaronder 
alleen  de  mii^,  waardoor  dit  masker  veel  minder  spreekt.  Meer  samengesteld  is 
liet  <Krclc.  i<  vni.  iMnlci>tL'  v;iK.  Ilct  mai;  cilitcr  builen  twijfel  heelcn  dat  daarin 
Cl  II  :  :'.'•  .'-.'  '.  ". '.  .'//.  i«,  VDui'^c-^teld.  waarvan  f)o^cn,  neus  en  mond  evenals  oi> 
li.-l  l..»vi'ii-u*  V.  l^  (•i..;;u-  iiiin-kr  cxprc.^^icf J.  vourts  hel  lijf  mei  de  beide  armen 
/■■■r  i.wwt-^.  <ii  ciii  lelijk  hut  unck'tlijf  mol  na.ir  boven  opgaande  voeten  op 
(Vcü/i.Hi  -■.  lii.iii  i'i-'h'-  wij.c  i-.  voiML^L'stiM.  Hel  j^clioel  van  dit  derde  vak  vormtéén 
uien-.  b<'!ip'>i'.  'li''  mc'M-  lK-r.il(li«li  dan  naliiiiilijk  is  wocrj^cjjjcven,  in  tegenstelling 
li.\.   i"'.   'lo   ])!.'.■  liti'4-n:ili -li-clic   mcn-clu'ntlLjiircn   op   Socmba-wecfseN. ') 

/■..'■:ilr.  uil  til.'  .il  i;.cl<liii;.'.  (luidi-lijk  Mijkt  is  de  ondcrj^rond.  nl.  <le  grootste  ruimte 
til  ih' 11  lut  .-M'iw^.ik,  uit  L^OM-liildcid :  ilc  ruimte  die  s|)eciaal  door  de  dubbele 
ll'l  •'■11  wd-.di  iviMii^d.  1>  r'.li!.;-  mul  l;*.  >».lüKU*r(l.  Aan  de  zijde  die  bij  het  dragen 
j)i)-.i:i  i  .  \i.'(l"*  .i»  Il  in  lic'  iiii<l-.l'M  i»-!i  puiili;^  uil-«leck>el.  In  dit  uitsteeksel  is 
:l\\;dr  ■11  :;■  ;;.l''id  i..'n-vlK::;_;i.-].i.i'  l:;i'>ih-<U-ii  -—  i»p  <le  Plaat  nog  vrijwel  te 
,li  !i  —  iM' :  7  "I  .■:ii:i-..r:i  dn..;:.n.ird.  \\\i.;rd')Or  planlenvc/els  /ijn  gehaald.  I)at  dit 
ui'-'.c!.';  '.  I  l-'i  ii'-i  ■!"..  ■  :■  n  :i  ii  1  >.  liild  iia.ii  hnveii  wordt  gehouden  wordt  mode 
i(V'-'i;;d   •';   O!    ■'.■••.    ■:.  ll'l   \.ii   i'ii:    L;cl."i-ii. 

I.'it  ..!■.  ;..•....  .'.!.■■  '\.\\.  :-  v  ..  11  k\k:  i )  u  - 1 ';»  a  a  i.  I.engle  van  het  schild  I.30  M. 
r.-.i- -.il'  \.u  '■■'.c:i  «i.'^o  M..  Viüi  xiidir  o.j.j  M.  ril^lceksol  0.16  M.  ricwichl  2  K.l'i» 
\  Cl  1  l'.inii.;.'.    I    ■  'Y   >.'  .-,. 

I;  \'ii.-^  hicii'ii  '..<■•;■. .1  \v..'i.  tr.i'.:-  <.)Mdir  urpiick  W  (j).  603)  go/egd  /al  worden 
tiv'.i    dcii  .  ■■  .■     ■■    ''    .■.-.■.'  !k". k'-iMi'^'igcii    r.c/v\cerk<.>ker.  Ki\i, 


tN.A.0,  -  Z.WN.Ciiinrn  rap. 
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'  Schild  N^,  46J,  (PI.  X).  Dit  schild  (?)  dat  uit  zeer  zacht  hout  is  gemaakt,  is  aan 
de  bewerkte  concave  zijde  —  door  de  afbeelding  krijgt  men  ten  onrechte  den  indruk 
van  convex  —  in  vakken  verdeeld  van  lijsten  en  ruitvormige  figuren,  waarin  hier 
en  daar  oogvormige  spiraallijntjes  (zwak  uitgedrukt)  zijn  aangebracht.  De  vakken 
zijn  met  witte,  lichtroode,  bruine  en  zwarte  kleuren  beschilderd.  De  lichtgekleurde 
vakken  zijn  met  bruine,  de  donkere  met  witte  kleuren  gepointilleerd.  Aan  een  der 
uiteinden  is  eene  versiering  aangebracht,  die  echter  gedeeltelijk  is  afgebroken,  zoo- 
dat de  oorspronkelijke  vorm  daarvan  moeiel  ijk  is  af  te  leiden.  De  steel  van  het 
andere  uiteinde  schijnt  het  houvast  te  wezen  van  het  schild. 

Ook  dit  stuk  is  van  de  Oostbaai.  Lengte  van  het  schild  (zonder  steel)  0.99  M. ; 
met  de  stelen  weerzijds  1.30  M.  Grootste  breedte  0.22  M.,  kleinste  0.13  M.  Het 
gewicht  is  zeer  gering,  slechts  7a  K.G.  Verkleining  i  op  lo'/io* 


XIV.  Snijwerk  (jCeremoniC'Schiid r).  Plaat  X.  (Inaboeka). 

Onder  dezen  titel  moeten  twee  stukken  beschreven  worden, 
Nos.  461  en  462,  beide  van  de  Inaboeka,  waarvan  de  be- 
doeling helaas  niet  is  gebleken.  Deze  twee  schijnen  bij  elkander 
te  hooren,  misschien  wel  boven  op  elkaar  te  moeten  gezet,  en 
bestaan  beide  uit  zeer  bevallig  snijwerk.  Het  hout  is  heel  zacht, 
waardoor  men  haast  het  vermoeden  krijgt  dat  deze  stukken  als 
versiering  het  oplegsel  moeten  vormen  van  een  of  ander  groot 
voorwerp.  Voor  zelfstandige  versieringen  schijnen  ze  veel  te  zwak. 
Het  stuk  maakt,  hoewel  regelmaat  of  symmetrie  aan  de  figuren 
schijnt  te  ontbreken,  volstrekt  geen  verwarden  indruk;  integendeel, 
boeit  het  oog  door  schoonheid.  Zeer  eigenaardig  zijn  de  puntige 
uitsteeksels  op  verschillende  schijnbaar  willekeurige  plaatsen  aan- 
gebracht. Bijna  alle  loopen  ze  evenwijdig  aan  de  lengte-as  van 
het  voorwerp  *).  Indien  we  een  konjektuur  mochten  wagen,  dan 
zouden  wij  vermoeden  dat  het  geheel  (wanneer  men  zich  N°.  462 
als  top-bekroning  denkt  van  461)  een  ceremonie-schild  vormt.  Dit 
was  ook  een  voorname  reden  om  het  hier  met  de  schilden 
Nos.  igo  en  463  af  te  beelden  \  Nader  onderzoek  op  Nieuw- 
Guinea's  Zuidkust  zal  ook  in  dezen  wel  licht  doen  opgaan;  een 
dergelijk  voorwerp  werd  echter  —  voorzoover  wij  konden  vinden  — 
nog  nimmer  afgebeeld.  Opmerking  verdienen  de  zeer  duidelijke 
oogmotieven  (grootendeels  met  de  oogharen)  op  den  linkerrand  van 

i)  De  opgelegde  rand  langs  de  linker-zijde  van  N^.  461  behoort  niet  tot  het  voor- 
werp, doch  is  later  in  het  Museum  aangebracht  tot  fixeering  van  het  geheel,  dat 
zeer  gehavend  en  in  stukken  was  gevallen,  doch  zeer  mooi  werd  gerepareerd. 

2)  Door  een  aarzeling  in  het  determineeren  van  N®.  463  op  Plaat  X  geeft  het 
onderschrift  alleen  N°.  190  als  „Schild"  aan.  Ook  uit  het  inventaris-nummer  blijkt 
dat  het  in  den  beginne  niet  tot  de  echte  schilden  werd  gerekend,  maar  als  be- 
hoorend  bij  de  twijfelachtige  nummers  461 — 462. 


S'.  «<>l  aangebracht:  alimedc  de  aoalogic  ia  vcraiering  oKt  cnloeji.  I 

[.,  ...-k,  l^cr*   liic   bicFubtcT  di:  Agntir  van  N*.  /g  op  p.  6I9,  ea  1 

■ix.), 

I.   TUI  bci  BivaiMt  »tMk  (fj*_4fti)  Bifn:  Iodsm  IJiolL,  b 
.:      .ut   bmco   A.1S  ^-^  *U  >>««  U«tMr<  MiA  nt*.  4Ca)i.  tfU  ^fc* 

a«4M^  ■■■■Itn*  J<"  "l'  'm*  «Jen  |«Éi.  VaiWaiMcn  ftt^t.  11*/^  ««1 


'.tor-.   rl*«l  XL  (OuMluul). 

'1  de  OoJtthaai  herkoinxttge.  rijk  bcwurl^tr-  h 
Uikcr  ii»ci»t  0111  duarmce  kalk  van  tiintiL' wreven  «c!-.. 
•itle  wolken  *»/  U  hlaz,-»  bij  wiJHc  v;i:i  bcïwcer-  in 

miililcl.  Ken  (in-ede  manuM  ishet  M^r^'/An^^ir^M  vankal 

'.  an  dir  kalk-werpcn  werd  uit  deïc  ;;cf;ccltcu  vaaZ.W.  j 
inc»  docK  vcrschUIrndt-  «hrijvcrs  iLcds  bcriclit,  bet  t 
•     >>K  UI    1770.  Met  \olkumcn  zekerheid  is  de  betedscnit^ 
nug  nier  brkend  *).  Meo  heeft  dikn-ijl«  van  uit  de  Mjitpé^^ 
da*    Papoca'y   in   deze   streken    aan   den  w-tl  zich  in  l 
wolk   huldon   ca   da.-ndii'T   feilelijk  aan  Iict  gezicht  1 
Iftiltkcn,  «ai  ycleid  Iit-cft  mt  de  ra^rutiiMt;  -iat  bet  kalk] 
rtotl    «OU  hebben    ?.ich  .•v.ühtbuir  tr  m.ikcn  voor  de  VT 
die  ilau  (t.'kcu9  aXs  vijantien  werden  betichouwd.    Duze  1 
heeft    oni^clvt  ijfeJd    ictt   ratiuncds,   omdat   ze  onderstcuadfl 
door   b(?t    fiit  <1al  titt  halkhJaziui  ook  word!  aangewend  | 
beüvreren    »  .  vNij    het  denkbeeld  vaak  1 

ïich   voor  mz^clitbaar  te  aukco,  co  1 

aan  dien»    ■  ilocvecl   rouw-plechtighci 

wnbcuhaafiit:  \<'lk<:n   h^titiL-n  niet  juist  denzclfdcn  groadll 
wvl,  -     zrker   zal    men   dexc  zaken  [w-i  weten,  waoneef  l 
laai   volducnde   bekend    ü]n   unj    de    denkbeelden    en 


flffKer  mcnaebcn  te  dtwigronden.  Zotf.iis 
hicfftchtcr  blijkt,  h  bet  gebied  van   Ji' 
thans   ten    minste   ijcxc^d    kan    wocli   ■ 
iiicr  beperkt  tuwichcn  ongeveer 
I  iQOnd  der  Kucpiiira  Poekwi  tot 
i    0;i  het  juiKt  111  't  midden  d.i 
1   in  lic  Oosthaai  uilrtp 
uurp  in   '1  binnenland  Vi" 

I  <  In  rl:  Aanlnfciatiigi.di  hpt  \lot  duMi  '■ 

■■   .ulV-Wtrpen  sa  ).jlli-l>l)U*u  in  <-!mmnluj;i 
■    I  ■  ;iiir  «im  (ondOiic  vifl  Ie  Irfklleu  uyei  Jil_cii;' 


jit  de  Aanteekeiï 


alk- 


wcrpcn  (viiofioftvvi 

7..\\\  \;,:ir.^-c;,.,.. 


■r..dH, 
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Het  is,  voörzoover  wij  weten,  de  allereerste  keer  dat  zulk  een 
Bezweerkoker.  —  gelijk  wij  dit  instrument  met  volle  recht  wel 
mogen  noemen  —  afgebeeld  wordt.  Dadelijk  treft  op  dit  stuk  het 
herhaaldelijk  aangebrachte^  en  duidelijk  realistische  ménschen-motief. 
•Brengt  men  dit  weer  in  verband  met  wat  hiervóór  op  p.  600 
gezegd  werd  over  het  schild  (N°.  190)  dat  ook  van  de  Oost- 
baai herkomstig  is,  en  dat  óók  menschenfiguren  vertoont, 
hoewel  in  meer  „verstijfden  stijl",  dan  bevestigen  deze  beide 
nummers  allereerst  over  en  weer  hun  ornamentiek  van  menschen- 
figuren, en  maken  het  over  en  weer  tevens  zeker  dat*  deze 
menschenfiguren  juist  op  deze  gewichtige  voorwerpen  werden 
aangebracht  om  als  afiueringy  als  voorbehoeding,  en  tegelijk  als 
bedreiging  te  dienen  voor  „vreemden",  d.  w.  z.  vijanden. 

De  afgebeelde  koker  is  gemaakt  uit  vrij  zwaar  bamboe,  die  aan  eene  zijde  op 
een  willekeurige  plek  loodrecht  is  doorgesneden,  terwijl  aan  de  andere  zijde  het 
riet  loNgs  het  tusschenschot  weggesneden  werd,  en  daarna  in  het  tusschenscliot  een 
gat  gemaakt  van  2  c.M.  middellijn,  waarna  dan  nog  de  scherpe  kanten  glad  werden 
afgerond.  Tegen  de  gemaakte  opening  wordt  nu  de  mond  gezet^  en  de  in  den  koker 
liggende  kalk  weggeblazen.  Inhoud  (indien  geheel  gevuld)  750  c.M'. 

De  koker  is  rondom  bewerkt.  De  spiraallijn  komt  hier  weinig  of  niet  te  voor- 
schijn, doch  het  geheel  wordt  letterlijk  beheerscht  door  menschfigurcn  met  naar 
boven  saamgevouwen  handen,  die  alle  dus  een  smeekende  houding  schijnen  uit  te 
drukken  *).  Lengte  0.30  M.,  middellijn  0.07,  binnenwerks  0.06  M.  Verkleining  i  op  3  '/s* 


NASCHRIFT. 
PeniS'Schelpen,  Penis-kokers,  Penis-gordels  ^). 

De  man  die  de  Sneeuwbergen  in  1623  op  Ned.  Nieuw-Guinea 
ontdekte,  Jan  Carstensz,  heeft  ook  het  eerst  bericht  over  het 
gebruik  door  inlanders  aan  deze  Zuidkust  van  penis-SChclpen. 
Op  10  Maart  in  't  midden  van  de  groote  bocht  die  de  kust  bij  de 
monding  der  Digóel  en  den  ingang  van  Straat  Prinses  Marianne 
maakt  —  welke  groote  bocht  hij  bij  ca.  7°  7'  Z.B.  zeer  gepast 
„Keerwcer"    noemde,    —   en   gekomen    op  ca.  7^42'  Z.B.'*),  dus 


i)  Nog  een  tweede  Bezweerkoker  (lengte  0.30,  middcllijn  0.06  M.)  werd  van  do 
Oostbaai  medegebracht,  waarop  de  figuren  echter  alleen  geometrisch  zijn,  en  het 
menschenmotief  niet   voorkomt.  De  inhoud  van  dezen  is  (geheel  gevuld)  425  c.M'. 

2)  Deze  rubriek  werd  door  mijzelven  geredigeerd,  onder  opneming  van  telkens 
afzonderlijk  te  vermelden  aanteekeningen  van  Dr.  KoCH.  Het  belangrijke  onderwerp 
eischte  een  uitvoeriger  lh  meer  gedocumenteerde  behandeling.  RorrKAER. 

3)  Op  12  Maart  1623  bepaalde  Carstknsz  de  breedte  van  Kaap  Valsch  op 
8®  15' Z.B.  —  „dies...  de  naem  gegeven  de  Valsch  Caep,  cnde  leijt  op  de  hoochle 


een  -dndje  bezuidwesten  Kaap  Kolff,  schreef  hij  het  volgeode  in 
ujo  Journaal  over  de  hier  waargenomen  inlanders:  ') 

,de  racnschen  sijn  piek  swert  gelijck  de  Cafiers,  gaen  geheel 
■gOaeckt,  dragende  haer  manlijcheijt  in  een  zee- 
,booxntic  11,  dat  aen  't  lij  ff  met  een  touw  tien  ge- 
gboaden  is".  (VAN  DiJK  ,Twee  togten  naar  de  Golf  van  Carpen- 
tasia."t  1859,  p.  32;  of  Heeres  ,Het  aandeel  der  Nederlanders 
in  de  ontdekking  van  Australië   1606—1/65",    1899,  p- 29)- 

En  nog  iets  later,  op  26  Maart  1623,  zeilende  beoosten  van 
het  eiland  Habé  (=  Habeké),  dat  hij  het  „Vleennuijs-Eijlandt" 
noemde,  vertelt  hij  precies  zoo  van  de  „swerten"  (zwarten)  aldaar 
aan  't  vaste  land  —  dus  in  de  buurt  van  Sanggasé  — : 

,heel  nacct  ende  haer  manlijckheijt  in  een  zeehoren- 
,tien  (dat  om  'tlijff  met  een  touwtien  gebonden  is) 
,gesteken",  (J.c.  p.  28;  of  p.  32). 

We  behoeven  slechts  een  paar  illustraties  in  deze  uitgave  te 
bekijken  —  met  name  die  op  p,  1S2 — 183  en  544 — 545,  uit 
H&raukë  — ,  om  te  weten  dat  dezelfde  zede,  in  1623  op  de 
Westkust  van  Fredcrik  Hendrik-Eiland  en  bij  Habé  (Vleermuis- 
eiland)  geconstateerd,  heden  ten  dage  nog  Juist  ::oo  voortbestaat 
aan  de  geheele  Zuidkust  van  Ned.  Nicuw-Guinea,  van  de  Bcns- 
bach-rivii:r  tot  kaap  Valsch,  met  Mëraukë  als  centrum.  Men  kan 
ze^en:  in  het  geheele  complex  bezuiden  de  Digóel-rivicr  tot 
over  de  Hritsche  grens  zijn  penis-schelpen  als  penis-bedekking  van 
oudsher  zede,  minstens  sinds  de  laatste  drie  eeuwen. 

Het  eerste  bericht  over  penis-kokers  is  echter  veel  jonger, 
dateert  uit  1828.  Dit  moet  daaraan  toegeschreven  worden,  dat 
deze  kokers  —  bijna  steeds  van  bamboe,  soms  ook  van  kalebas- 
dop  gemaakt  —  op  een  ander  gedeelte  van  de  kust  in  gebruik 
sijn,  dat  eerst  veel  later  bezeild  werd;  hetwelk,  volgens  de  uit- 
komsten der  Zuidwest  Nïeuw-Guinea-expeditie  van  1904/5  blijkt 


ïan  8  f;raJi;ii  1$  min.  bijsiiijoo  onlrcnl  70  mijlen  bijoostcn  Aru"  (l.c.  p.24;  of 
1>,  30),  —  uilkc  Ihnns  allengs  is  aangeslibd  lot  8'  16'//  Z.B.  {lie  p.  345  hiervórtr). 
De  hierliavun  bL'tlr>eUle  plek  op  de  Westkust  van  Fredeiik  Heodrik  Eiland  bepaalde 
Cakstkms/  op  „des  middaehs  huochte  van  7  graden  35  minulcn".  Om  de  waarde 
hiervan  Ie  bepalen  moeten  wij  een  vast  punt  nemen,  dat  niel  door  aaDslibbiog  in 
deie  buurt  veranderd  kan  lijn.  En  daarvoor  hebben  we  het  „Vleermuijs  Eilandl" 
van  CAKsTt;.isr,  Wiaai  Habé  (alias  HabckS).  Dit  lotsaehtig  eilandje  werd  in  1623 
bepaald  ,0;)  de  hoochtc  van  8  gradeo  8  minuten  sujjder  brecte",  terwijl  bet  inder- 
di\ad  ligt  op  8°  14'//  Z.U.  We  brachten  dus  in  de  twee  bovenstaande  plaatsbepalingen 

1)   De    spatiec  ringen    in  de  nu   volgende  aanhalingen  .lijn  »an  raijieWen. 
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te  beginnen  bij  de  Oostbaai,  verder  de  Koepëra  Poekwa  '),  Nimei 
en  Mfmika  begrijpt,  en  zich  uitstrekt  tot  de  Oetanata,  of  wellicht 
nog  een  weinig  westelijker.  Daar  echter  waar  het  eigenlijke  Kowiai 
begint  —  dat  is  bij  de  Oetanata;  zie  p.  473 — 475  hiervóór,  als- 
mede onze  Kaart  1^  —  vond  men  reeds  in  de  17e  eeuw,  naast 
gewoon  naakt-loopen,  ook  den  lendendoek  {tjidako  of  tjawat)  van 
geklopten  boombast,  en  dezen  te  algemeener  naarmate  men 
westelijker  kwam,  zoodat  dan  ook  JOHANNES  Keijts  (in  het  Dag- 
register  van  zijn  reis  naar  deze  Zuidwestkust  in  1678)  van  Nama- 
totte,  toenmaals  reeds  (evenals  nu)  den  zetel  van  den  Radja  van 
Kowiai,  kon  getuigen  over  de  inlanders  aldaar: 

„Gaen,  uytgesondert  de  schamelheyt,  naekt,  't  geen  zij  te 
„nauwernoot  bedekken  met  geslagen  boomsbast,  hebbende  de  ge- 
„daente  [versta:  het  uiterlijk]  van  grauw,  wit  en  bruynagtigh 
„wandiaken".  (Dagregister,  afgedrukt  door  Leupe  in  Bijdr.  Kon. 
Inst.  3e  Reeks,  X  (1875),  p.  154). 

Hier  zouden  we  dus  de  4  stadia  hebben  van  schaambedekking 
bij  mannen  aan  deze  Nieuw-Guineesche  kust:  1°  geheel  naakt- 
loopen;  2°  de  penis-schelpen;  3°  de  penis-kokers  (van  bamboe)^ 
4°  schaamgordels  (van  geklopten  boombast).  Het  laatste  stadium 
is  evenwel  hoogstwaarschijnlijk  niet  autochthoon,  maar  door  de 
Cerammers  ingebracht;  de  drie  eerste  zijn  zeer  zeker  echt-Papoesch. 
Over  nog  een  ander,  een  interessant  tusschen-stadium  tusschen 
sub  I  en  sub  2,  zal  op  p.  607  hierachter  nader  worden  gesproken. 
.  Het  komt  er  thans  echter  eerst  op  aan  de  oudste  getuigenissen 
omtrent  penis-kokers  te  geven. 

Deze  dateeren,  als  gezegd,  uit  1828,  van  de  reis  der  korvet 
Triton^  waar  MoDERA  en  Sal.  Müllkr  en  de  Regeerings-Com- 
missaris  VAN  DELDEN  aan  boord  waren.  Alle  drie  hebben  op 
hun  eigen  wijze  hierover  bericht,  en  alle  drie  van  de  kuststreek 
bij  de  Oetanata,  waar  de  Triton  van  9 — 22  Juni  langszeilde 
en  12  dagen  voor  anker  lag. 

MODERA  in  zijn  bekend  werk  (zie  p.  7,  noot),  Haarlem  1830, 
p.  75  vertelt:  „Velen  [nl.  mannen]  loopen  geheel  naakt,  eenige 
„weinigen  dekken  de  schaamdeelen  met  den  bast  van  den  eenen 
„of  anderen  boom,  of  met  een  grof  lijnwaad  uit  den  bast  van  de 
„Kalappa  of  kokosnoot  gevlochten,  terwijl  anderen  de- 
„zelve  pogen  te  verbergen  in  een  kokertje  van  bam- 


l)  Oók  in  het  Kthnographisch  Museum  to  Florence  trof  Dr.  KocH  in  eind  Febr. 
1904,  bij  de  uitreis  naar  Tndie  (zie  j).  13  hiervóór),  een  paar  bamljoe-peniskokcrs 
aan  uit  „de   Pisangbaai",  d.  i.  dus  uit  de   inbocht  l)ij   Poeriri. 


6o6 

^bo'es  Vervaardigd".   Hier  Ind  nea  dat  de  $ta(&  sób^ 
ea  4  straks  vermeld,  naast  elkaar  in  1828L 

VOIXEK  is,  ab  etbnoeraaf  van  aaal^  veel  1 
gaf  de  eerrte  werkelijk  goede  beachijviog  i-an  den  ] 
aldus:  ,Het  bedekken  der  gedachtsdeden  schoot  tx;  < 
.acben  [van  Oetanata]  meer  eene  vuwmt  tcgco 
.diergelijke  gevaren  te  njn,  dan  wd  een  gcToc]  \-an  ■ 
^naardien  niet  alleen  eene  nicn^[te  maaaea  die  decica  | 
gOntUoot  laten,  maar  de  mecsten,  gdqk  «g  ODdcrvoodee.  1 
adekldng  gebez^de  voorwerpen,  bij  de  n 
,te  kunnen  verhanselen,  zonder  aarrden  albkinen  ca  aetcrr 
^aanboden.  De  meesten  verdienden  ode  ter  naauweroood  < 
,naam,  dien  wij  hen  geven.  Zij  bestonden  vaak  enkel  1 
.kleine  kokertjes  van  bamboe^  of  «an  het  boven 
.halsvormig  gedeelte  der  kaiebasvrucht.  welke, 
.lengte  van  12  tot  15  Ned.  dnimen»  alicca  het  te 
,lid,  somtijds  slechts  het  voorste  gedeelte,  en  dJ 
.werf  niet  anders  dan  de  min  of  meer  uitgere 
.voorhuid  konden  omvatten.  De  kokertjes  van  bambi 
.waren  gemeenlijk  aan  den  buitenkant  met  allerlei  gc$Do 
.en  ing^riRelde  figuren  versierd.  Sommige  mannen  bedekten  l 
.geslachtsdeelen  met  eene  strook  lenig  geaJagen  boombast.  1 
.om  de  lenden  gebonden  en  tusschen  de  becDcn  doorgehj 
.van  achteren  was  vas^eknoopt;  of  wd  met  kleine  ! 
.nu  eens  uit  een  stuk  behaarde  kanguro-  of  ^evtdcnJe  ci*iuari5- 
.hui'i,  'lan  weder  uit  soortgelijke  lapjes  mat  01'  uit  brci^iinK-niiige 
.horens,  gehjk  de  vroir.vcn  droegen,  te  zamcn^csïcIJ"  ';.  Bovca- 
dien  b'jcldt  hi;  in  de  folio-uitgave  van  zijn  werk  (Leiden,  1839 — 44), 
en  Mtl  in  kleuren,  op  I'laat  XI,  hg.  IS»-*»  en  fig.  14  twee  van 
zulke  bamboezen  penis-kokers  af,  en  op  fig.  15  zoo'n  koker  van 
een  kalebas-uiteinde  gemaakt:  de  allerierstc  afbeeldingea  van 
deze   v'.or-Aeri)enl 

\'an  JJKr.liKN  is,  in  het  ons  ten  dienste  staande  handschriftelijk 
Journaal  van  deze  reis  -1,  wel  beknopter  dan  MCLLER  in  dezen, 
maar  voegt  toch  eeni^e  interessante  bizondcrheden  toe.  Hij  schrijft 
in  dato  20  Juni  I-S2S,  na  10  dagen  bij  de  Oetanata  voor  anker 
te  hebben  fjelegen :  .Zij  loopen  geheel  naakt,  behalve  dat  enkele 


I    In 


:    f..li... 


,     Mil.1 


.  M.  4»:  of  in  den  b:er 


H'crk  (lie   p.  463  bïerróc')!,  noot), 
;Uvo-henlTiik  (lie  ibid.},  Aautcrdua 


■naar  van  dit  hs.,  den  becT  L.  K.  H.  v 


ÏA.Ü--  /.W.N.Guinea-cxp. 


■ifeni.^-kokftrs-  pn  Rp.7VjeerkQV.tr  U^&V 
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^van  dezelve  ïjidakko*s  [= //^ize;^/*^;  schaamgordels]  dfageii  om 
^hunne  schamelheid  te  bedekken.  Andere  die  van  geenen  buik- 
„band  waren  voorzien,  hadden  kleine  van  bamboes  ver- 
„vaardigde  kokertjes,  waarin  zij  de  mannelijke 
„roede  staken  en  die  daar,  aan  het  einde,  door- 
at rok  ken.  Hierdoor,  en  door  hieraan  gedurig  te  trekken  en  op 
„allerlei  wijzen  te  binden,  scheen  deze  bij  sommigen  eene  meer 
„dan  gewoon  geschapene  grootte  verkregen  te  hebben". 

Als  reeds  gezegd :  er  is  nóg  een  ander  verschijnsel  aan  deze  Zuid- 
kust, een  interessant  tusschen-stadium  tusschen  het  volledig  naakt- 
loopen  en  de  penis-schelpen,  welke  laatste  in  het  eigenlijke  Zuid 
Nieu w-Guinea  —  Kaap  Valsch  tot  over  de  Britsche  grens  —  in  zwang 
zijn.  Het  is  het  gebruik  van  wat  ik  zou  willen  noemen  penis- 
gordels;  een  naam  die  misschien  te  gewaagd  schijnt,  zoolang  locaal 
en  nauwkeurig  onderzoek  niet  afdoende  heeft  uitgemaakt  dat 
deze  gordels  feitelijk  gedragen  worden  omdat  zij  den  penis  naar 
omhoog  moeten  houden;  en  niet  dus,  dat  deze  gordels  maar  als 
gewone  sieraden  gedragen  worden,  en  tevens  óók,  doch  dan 
zuiver-bijkomstig,  tegelijk  gebruikt  om  er  de  voorhuid  van  den 
penis  in  vast  te  klemmen.  Waar  echter,  zooals  hieronder  blijken 
zal,  ook  een  der  eerste  waarnemers  reeds  dadelijk  gedacht  heeft 
aan  die  speciale  bedoeling,  en  alle  feiten  ook  in  die  richting 
duiden,  was  er  genoegzaam  reden  om  in  den  titel  van  dit 
Naschrift  den  term  „Penis-gordels"  toe  te  voegen  als  een  afzon- 
derlijk iets,  tevens  als  een  nieuw  ethnographicum. 

Doch  eerst  moet  goed  voor  oogen  gebracht  hoe  hier  de  dracht 
dan  is.  De  afbeelding  van  den  Mëraukë'r  BlMBAJAN  (fig.  90  op 
p.  392  hiervóór)  laat  reeds  uitstekend  zien  hoe  van  zoo'n  „penis- 
gordel" gebruik  wordt  gemaakt,  juist  in  tegenstelling  tot  het 
volledig  naakt-loopen  dat  de  Mëraukë-jongens  op  p.  390  vertoonen, 
ook  te  zien  bij  twee  der  Mëraukë'rs  op  de  afbeelding  van  p.  545, 
of  bij  den  volwassen  man  van  kampoeng  Begi  (Digóel-rivier)  op 
p.  575  hiervóór.  Verschillende  „penis-gordels"  ziet  men  vrij 
duidelijk  op  die  afbeelding  van  p.  545,  en  de  portretten  van 
Jaroem,  Watkai  en  Dapi,  figg.  78—80  op  p.  386.  Bij  hen  allen 
wordt  de  penis  naar  boven  gehouden  door  het  in  den  gordel 
omhooggehaalde  en  vastgehouden  praeputium.  Maar  het  mooist 
van  al  kunnen  wij  die  manier  illustreeren  door  de  hierachter- 
gaandc  afbeelding  (139),  waar  twee  Papoesche  reuzen,  echte 
„Enaks-kindcren"  van  Mcrauke,  gefotografeerd  werden  aan  boord 
van  de  Lovibok  op    15   Mei    1904. 
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Hier  ziet  men  voortreffelijk:  bij  den  lïnkschen  dien  gordel  enkel 
en  alleen  voor  het  ophouden  van  den  penis  dienende;  bij  den 
rechtschen  bovendien  nog  een  kinkhoren,  maar  geheel  dwars  en 
blijkbaar  als  sieraad  op  dien  gordel  aangebracht. 

Nii  we  dan  weten 
waar  het  om  gaat, 
is  het  interessant  de 
beschrijvingen  der 
eerste  berichtgevers 
te  lezen;  ook  de 
plek  vanwaar  zij  het 
vertellen,  is  belang- 
wekkend :  van  den 
noordelijken  ingang 
van  Straat  Prinses 
Marianne  —  door 
hen  nog,  in  over- 
eenstemming met 
KoLFF  in  1826 
,  Dourg^a-Tivier"  ge- 
noemd ')—  tusschen 
Kaap  Kolff  en  Mod- 
derhoek,  We  geven 
139.   Tnw  Mirüukè'rs:,  mef  „penis-gordels".  de  drie  beschrijvers 

weer  in  gelijke  volg- 
orde als  hierboven. 
MODERA  is  preutsch,  en  schrijft:  „De  mannen  waren  geheel 
„naakt,  uitgezonderd  om  den  onderbuik,  waar  zij  eenen  gordel 
„hadden  van  ongeveer  vijf  a  zes  duimen  (Ned.)  breed,  op  welken 
„sommigen,  midden  op  den  buik,  de  eene  of  andere  schelp  hadden 
„gebonden.  Dezelve  was  van  biezen,  en  was  van  achteren  met 
„eenen  knoop  vastgebonden,  uit  den  welken  de  einden  der  blezen, 
^evenals  franjes,  ter  lengte  van  ongeveer  drie  palmen  nederhingen. 
,Het  gebruik,  dat  zij  van  dien  gordel  maakten,  is  te 
„zedeloos,  om  het  te  kunnen  ofte  mogen  verhalen. 
„Allen  droegen  denzelven,  doch,  enz,  (l.c.  p.  29 — 30). 

MüLLEU  is  gelukkig  niet  preutsch,  maar  volkomen  duidelijk: 
„Om  het  midden  van  het  lijf  droeg  elk  eenen  gordel  van  omtrent 


p.  350   van    ziJD 
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6og 


„drie  vingers  breedte,  naar  het  ons  voorkwam,  uit  de  bastvezels 
„van   eenen    Hibiscus  of  eene  andere  Malvacea  gevlochten.  Van 


achteren,  waar  de  gordel  zaamgebonden  was,  hingen  de  vezels, 
„gelijk  franjes,  ter  lengte  van  meer  dan  één'  voet,  naar  beneden. 
„Onder  dezen  gordel  verborgen  zij  op  eene  behen- 
„dige  wijze  een  gedeelte  van  het  mannelijk  ge- 
„slachtslid,  leggende  zij  hetzelve  opwaarts  tegen 
„den  buik,  de  voorhuid,  welke  bij  de  me  es  ten  zeer 
„lang  was  uitgerekt,  onder  den  gordel  stoppende. 
„Een  bejaard  man,  de  eenige  van  dien  leeftijd  onder 
„den  troep  aanwezig,  had  het  schaamdeel  met  eene 
„schelp  bedekt,  welke  door  middel  van  een  dun  touw  om  de 
„lenden  was  vast  gemaakt;  terwijl  anderen,  even  boven  den  buik- 
„gordel,  nagenoeg  ter  hoogte  van  den  navel,  eenen  horen 
„droegen",  (ie  druk,  fol.  39 — 40 ;  2e  druk,  I,  p.  59 — 60).  Bovendien 
beeldt  hij  in  de  folio-uitgave  —  ook  hier  weer  voor  het  éérst  -r— 
op  zijn  Plaat  5  een  „Inboorling  der  Straat  Prinses  Marianne" 
af  met  penis-gordel  en  losse  versierende  schelp. 

En  VAN  Delden,  die  zich  in  zijn  Journaal,  dat  toch  niet  voor 
den  druk  bestemd  was,  allerminst  behoefte  te  geneeren,  schreef  nog 
omstandiger  in  dato  22  Mei  1828:  „Allen  liepen  zij  naakt  en 
„droegen  alleen  hoog  om  den  buik  een' vier  vingers  breeden  band, 
„van  biezen  gevlogten,  die(n)  zij  van  achteren  hadden  vast  ge- 
„bonden.  Boven  dezen  band  hadden  zij  eene  gehoornde 
„kleine  schulp,  met  een  bandje  er  door  gehaald,  om  hun 
„midden  vast  gemaakt,  waarvan  de  schulp  juist  op  den  navel 
„drukte.  Hunne  schaamdeelen  droegen  zij  geheel 
„bloot  en  van  tijd  tot  tijd  namen  zij  de  roede,  die 
„eene  lange  voorhuid  had,  welke  zij  met  [versta :  door] 
„die  voorhuid  onder  evengemelden  buikband  te 
„stoppen,  tegen  den  buik  opvingen  en  in  die 
„houding  alsdan  lieten  zitten.  Zoo  ons  voorkwam 
„had  deze  band  ook  tot  geen  ander  einde  te 
„dienen.  —  Zeer  dikwijls  en  vooral  wanneer  zij  te  vreden  en 
„blijde  schenen  te  zijn,  maakten  zij  met  de  handen  hunne  schaam- 
„deelen  aanvattende,  met  hun  ligchaam  de  vuilste  en  zinnelijkste 
„bewegingen,  welker  bcteekenis  wij  niet  konden  vatten,  anders 
„dan  ons  vrouwen  te  willen  aanbieden. —  Slechts  één  reeds 
„bejaard  man,  had  eene  witte  schulp  voor  zijne 
„schaamdeelen  gebonden,  welke  dezelve  ecnigzins 
„bedekte". 

Van    Delden    stelde    dus    reeds    de    vraag  of  inderdaad  deze 
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gordels   niet   penis-gordels  -waren,    ad   hoc  gedragen.  We  zulleal 
nu  bewijzen,  dat  zijn  vermoeden  juist  is  geweest. 

Door   een   uitnemend    scherpe  en  mooie  foto,  het  portret  vanJ 
den   Méraukë'r    Kanari,    wordt  hiernevens  eerst  het  dragei 

illustreerd 

(140)  van  een 

enkel    tot  sief 

dienenden 
kinkhoren  aan 
een    afzonder- 
lijk  touwtje 
tioi-e-it  een  gor- 
del die  inder- 
daad  penis- 
yordel  is,  maai 
als      zoodanig 
lijdelijk  even- 
min    dienst 
doet.    Zeld- 
zaam krachtig 
ziet    men  den 

horen,  het 
touwtje,  dei 
gordel  i  de 
penis  is  nicl 
opgetrokken, 
maar  hangt  ge- 
woon omlaag; 
de  foto-opna^ 
me  gaat  echter  niet  geheel  zoover.  Deze  man  is  bovendien  sterk 
met  huidziekte  (cascado)  behept.  Maar  welk  een  athleten-gestaltel 
Een  tweede  foto  hiernevens  (i4r)  geeft,  hoewel  veel  minder 
scherp,  het  wèl  in  functie  zijn  van  den  penis-gordel  bij  cea 
anderen  Méraukë'r,  VVatKAI,  denzelfden  van  wien  op  p.  386 
hiervóór,  fig.  79,  reeds  een  portret  werd  opgenomen.  De  zeer  sterk 
(door  het  uitrekken  der  voorhuid)  verlengde  penis  is  naar  boven 
gehaald,  en  met  zijn  praeputium  onder  dien  gordel  vastgestoken ; 
een  kleine  kinkhoren,  die  enkel  alweer  tot  sier  wordt  gedragen, 
hangt  doelloos  op  dien  gordel.  Zoo  ergens,  dan  begrijpen  wc 
hier  dat  deze  schelp,  deze  betrekkelijk  kleine  kinkhoren,  onmogelijk 
zelfs  gebruikt  zou  kunnen  worden  voor  bedekking  van  een  deel 
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van  den  penis.  Alléén  als  sieraad,  7iooit  als  penis-schelp  kan  dat 
ding  dienst  doen. 

Een  vergelijking  verder  der  twee  groote  foto's  (iiS^iig)  op 
p.  544—545  hiervóór  zegt  ons  precies  hetzelfde.  Die  4  j  ongere 
mannen  op  fig.  1 18  dragen  allen 
wezenlijke  penis-schelpen,  groote 
„katjes-schelpen"  waarin  de 
penis  goeddeels  besloten  kan  wor- 
den ;  maar  die  oudere  mannen 
op  fig.  119  dragen  allen  wezenlijke 
PiHtis-gordels  —  deels  in  functie, 
deels  niet  in  functie  — ,  terwijl 
bij  enkelen  van  hen  een  kieine 
kinkhoren  zuiver  als  sieraad  dwars 
daar  bovenop  gebonden  is. 

Op  sprekende  wijze  geven  wij 
nu  hierachter  naast  elkaar  te  zien 
de  penis-schelp  én  den  penis- 
gordel  (lig,  142},  gecombineerd 
uit  twee  foto's- N  IC  HOL  AS. 

Het  zijn  blijkbaar  twee  Ver- 
schillende drachten.  Ze  sluiten 
elkander  uit;  men  draagt  óf  het 
een  óf  het  ander,  maar  niet  beide 
tegelijk.  Draagt  men,  zooals  fig.  140 
dat  vooral  mooi  aangeeft,  naast 
den  penis-gordel,  ook  aan  een  i 
touwtje    een    horen,    dan    is    dit 

nooit  een  groote  katjes-schelp,  die  tot  bedekking  dienst  kon  doen, 
maar  een  kleine  kinkhoren  die  uitsluitend  sieraad  is,  en  slechts 
rudimentair  nog  herinnert  aan  de  vroeger  door  denzelfden  per- 
soon gedragen  penis-schelp.  Want  —  en  dit  heeft  Dr,  P(")CH  reeds 
uitstekend  opgemerkt,  al  verwart  hij  overigens  de  twee  drachten 
toch  weer  met  elkaar')  — :  aan  Nieuw-Guinea's  eigenlijke  Zuid- 


.  Dil.\ 


H-tpa, 


l)  PöCH  in  lijn  .Vierler  Bericht  etc."  fiJc  p.  SS7,  hietvi'.i'.r,  nool  2)  achrcet  lochï 
„Uie  Mïnnen  iragen  cioeii  GUilcl  (sfiguin)  gdct  cine  \i\iiit  Schnut  urn  den  I.eib; 
der  Penis  wird  hinaufgeiogeii  und  die  Eicbet,  bedeckl  voii  der  Vorhaut,  daruolec 
gcit«ckl  und  so  der  Penii  DBch  obcn  fixiert.  Hei  jungen  Mannen  (cwilli}  wird  die 
Eichel  au^zerdem  [onjuist!]  tod  einci  Schneckc  {kilcewi)  oder  ciner  kleinen 
halben  Kökoanasischnlc  (ongdl)  bedeckt",  (l.c.  p.  89SJ.  De  mcealnl  van  bienen  ge- 
vlochten penis-gordel  heet  cchler  in  Mümuke  nicl  .seguin",  mnnr  n'ïl'ï  (verg.  p.  548 
hiervóór);  een  toun-goidcl  heet  er  ir^i-rt. 
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kust  dragen  de  jongere  mannen  de  penïs -schelp;  doch 


.   /!.',"j-\kHOLAS,   M^rjiil-;.    1904. 


:  ■  s-L;orilt;l  (den  laatston  al  dan 

■■   l 't.  >iT[>lKM/.  i>|i  gezag  van  Jen   Kapt. 
,  \V1    ijo4\  p.  J04(r.eitr.xgeitc.  I,p.  lil; 

:  .;L--o;i  i mporgi'ioguo  uiid  dann  ['Ij  mil 
M.:>,hc:  :>-.  an  cincr  plallen  I.enJLiiïchnur 
■T„:^.n  Schmuck  von  VaraditsvoEcIftdorii 
:■."  liift  w.itden  de  livec  drachttn  K^'i"' 
.■■.'.v-^  i>  geen  liiicslïc.  Zie  lülgcnde  mn>l. 
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niet  met  nog  een  „rudimentairen"  .kinkhoorn  aan  een  touwtje 
er  bij).  Dat  evenwel  in  1828  aan  den  ingang  van  Straat  Marianne 
de  zede  juist  andersom  was,  is  uit  de  bovengegeven  aanhalingen 
gebleken ;  alléén  de  oudere  man  droeg  daar  de  bedekkende  penis- 
schelp, de  jongeren  allen  penis-gordels,  al  of  niet  dan  nog  van 
een  versierenden  kinkhoorn  voorzien.  De  breede  en  ruime  Alelo 
diadema  dient  daarbij  —  naar  het  schijnt:  steeds  —  tot  penis- 
schelp; de  gewondene,  smalle  en  lange  2"r//^«-schelpen  (deels 
Semifusus  proboscideus  Lam.)  dienen  als  versierende  kinkhorens  '). 

In  plaats  van  een  penis-j^//^^  doet  subsidiair  ook  wel  een 
kalebas-dop  of  een  kleine  klapper-dop  in  Zuid  Nieuw-Guinea 
dienst  (KüCll,  en  Pöcil). 

Maar  het  allermerkwaardigste  van  deze  dracht  is  toch  het  vol- 
gende. Besnijdenis  kent  men  op  de  heele  Zuid-  en  Zuidwestkust 
van  Ned.  Nieuw-Guinea  niet;  deze  zede,  onder  de  Maleisch- 
Polynesische  volken  inheemsch,  vóór  zij  den  Islam  leeren  of  leerden 
kennen,  ontbreekt  onder  de  Papoea's.  Maar  dit  niet  alleen ;  neen, 
zij     hebben     wat     men     een    anti-besnijdenis    zoude    kunnen 

noemen,  n.1.  de  zede  van  het  met  opzet  uit-rekken  der 

voorhuid;  zoodat,  dank  zij  hun  penis-gordels  vooral,  zich  bij 
hen  het  geval  voordoet  wat  reeds  door  VAN  Dei.den,  zooals  we 
zagen,  in  1828  aldus  geformuleerd  werd:  „[de  mannelijke  roede] 
scheen  bij  sommigen  eene  meer  dan  gewoon  geschapene  grootte 
verkregen  te  hebben".  „Bij  sommigen"  is  zelfs  minder  juist,  gelijk 
Dr.  KOCH  als  medicus  mij  uitdrukkelijk  zeide;  bij  verreweg  de 
meeste  inlanders  doet  zich  dat  verschijnsel  op  deze  kusten  voor; 
het  feit  van  „groot-geschapenheid"  valt  iedereen  dadelijk  op, 
verzekerde  mij  Dr.  KoCH.  Op  de  afbeelding  van  den  boogschutter 
hierachter  (fig.  143)  is  de  voorhuid  wel  tot  dubbele  lengte  uitgerekt. 

i)  Zie  de  vaststelling  dezer  twee  sterk  verschillende  schelpsoorten  reeds  door 
Dr.  ScHMELTZ  in  Intern.  Archiv  für  Elhnographie,  VIII  (1895),  p.  157,  en  XVII 
(1905),  p.   201. 

Op  de  laatste  plaats  wordt  ook  de  onjuiste  voorstelling,  in  de  hiervóórgaande  noot 
vermeld,  verbeterd ;  immers,  op  gezag  van  drie  andere  waarnemers  —  Contr.  Sciiadée, 
Gezaghebber  de  Jong  en  Luit"^  ter  Zee  Heilbron  —  eerst  opgemerkt  dat  dezen 
„das  Durchbohrcn  des  Praputiums  ....  in  bestimmtcr  Weise  bestreitc(n)",  en  dan 
(conform  Poch  en  het  hierboven  in  den  hoofdtekst  vermelde)  wordt  toegevoegd: 
„Nur  unverheiratetc  und  junge  Leute  tragen  die  Penismuschcl,  verheiratete  den 
I.eibgurt,  an  dem  vorn  eine  kleine  Muschel  befestigt  ist.  Herr  dk  Jong  sagt  dass 
das  Mcmbrum  viriïc  in  beiden  Fallen  [zéér  juist  nu!]  nach  oben  gebogen  gc- 
tragcn  wird,  doch  gewühnlich  nach  untcn  hiingt,  und  durch  verheiratete  Manner, 
sobald  sich  Fraucn  iirihcrn,  wieder  nach  oben  gebogen  [lees  liever,  beide  keeren : 
gezogen]  und  zwischcn  den,  den  Körpcr  fcst  umschlicssende-n  Ilüftgurt  geklemmt 
wird"  (l.c.  p.  200 — 201).  Dit  is  alles  volkomen  juist. 


143'  Boo^sdiiitlcrs  Ic  M>.i\tiikê,  met paiii-gordch.  Bij  den  Hnkschen  is  de 
voorhuid  tot  dubbele  lengte  duardoor  uitgerekt;  bij  den  rechtse/ten  vail  een 
kinkkoren   mier  een  deel  van  het  corpus  penis  heen.  /iPtó-NiCHOLAS,  1904. 
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Of  het  verschijnsel  van  wat  hier  anti-besnijdenis  werd  ge- 
noemd, verband  houdt  met  het  feit  dat  hier  in  hoofdzaak  niet- 
Maleischpolynesische  volken  wonen,  zooals,  wat  hun  taal  betreft, 
in  Bijlage  X  hierachter  door  Dr.  Adriani  wordt  aangetoond? 
We  zullen  op  deze  vraag  verder  niet  ingaan;  men  is  pas  aan 
het  éérste  begin  van  kennis  der  echte  Papoea's,  en  er  blijft  zóó 
heel  veel  te  onderzoeken  over  in  hun  land,  het  binnenland  vooral, 
dat  we  nu  nog  heclemaal  geen  overzicht  van  hun  zeden  en  ge- 
woonten verkregen  kunnen  hebben. 

Maar  in  één,  en  een  belangrijk  verschijnsel,  is  dan  nu  toch 
licht  gebracht:  A^  penis-gordels  zijn  gebleken  ad  hoc  gedragen 
te  worden,  met  het  kennelijk  doel  tevens  de  voorhuid  van  den 
in  opgetrokken  stand  gedragen  penis  uit  te  rekken.  Zij  dienen 
zelfs  voor  niets  anders;  nooit  steekt  een  Papoea  daar  een  wapen 
in  —  dat  steekt  hij  in  zijn  rotanmanchet !  — ,  of  iets  anders  wat 
het  ook  zij;  het  blijven  „penis-gordels"  suigeneris.  De  penis-schelpen 
vertegenwoordigen  daarentegen  een  ander,  en  hoogstwaarschijnlijk 
later  stadium  omdat  zij,  bij  gelijken  opgetrokken  stand  van 
den  penis,  dezen  inderdaad  óók  bedekken. 

Een  bevestiging  van  dit  laatste  vermoeden  vinden  we  in  de 
penis-kokers  van  Zuidwest  Nieuw-Guinea,  die  inderdaad  óók  be- 
dekking van  den  penis  beoogen,  al  is  de  stand  daarbij  dan  weer 
heel  anders.  Van  het  naar  boven  trekken  van  het  mannelijk  lid 
is  toch  bij  penis-kokers  geen  kwestie;  men  draagt  dat  lid  in  dit 
geval  in  gewonen  naar  beneden  gaanden  stand,  en  bedekt  alleen 
den  hangendcn  penis  met  een  bamboe-kokertje  zooals  er  op 
Plaat  XI  een  9-tal  zijn  afgebeeld,  gedeeltelijk  van  Mimika  en 
Nimei,  gedeeltelijk  van  de  Koepéra  Poekwa  herkomstig  ').  Helaas 
is  verzuimd  —  een  gróót  verzuim  uit  een  ethnografisch  oogpunt  — 
ook  een  paar  foto's  te  nemen  van  inlanders  uit  die  streken,  zóó 
getooid.  Volkomen  de  dracht  te  laten  zien,  is  dus  niet  mogelijk. 
Beschrijving  van  de  kokers-zelve  moet  aanvullen  wat  er  aan 
degelijk  onderzoek  ter  plaatse  te  kort  is  gedaan. 

De  18  penis-kokers  van  de  drie  genoemde  plekken  door  Dr.  KoCH 
medegebracht,  varieeren  in  lengte  van  lo^/i — 21  c.M.  Dat  is  dus 
nog  een  heel  wat  grooter  variatie  dan  de  „12  tot  15  Ned.  duimen" 
door  Muller  uit  1828  van  de  Oetanata  vermeld  (zie  hiervóór  p.606). 
Deze  zijn  alle  van  bamboe,  en  alle  —  zie  de  9  op  Plaat  XP)  — 

1)  Volgens  anntcckcning  van  Dr,  Kocil  werden  op  6  Mei  1904  aan  de  Koepera 
Poekwa  en  op   27 — 28  Oct.   1904  te   Nimei  en   Mimika  penis-kokers  ingeruild. 

2)  L>e   verkleining  der  penis-kokers  op   l'laat  XI  is  öf  i   op  2^/,o,  of  i   op  3. 
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zóó  vervaardigd :  dat  het  eene  einde  samenvalt  met  een  knoop 
in  de  bamboe,  en  daar  alleen  van  voren  (zie  op  de  Plaat  N°.  86 
en  vooral  84)  doorboord  is  met  een  cirkelvormig  gat  van  i  a  i^/^cM. 
middellijn,  uitgehold  in  de  materie  van  het  tusschenschot,  terwijl 
het  andere  einde  guts-vormig  is  bijgesneden,  zoodat  men  bij  den 
bamboe-knoop  een  stuk  van  een  echten  koker  behoudt,  terwijl 
daarna  die  kokervorm  overgaat  in  een  schuin-bijgesneden  open 
„tuit".  Al  de  medegebrachte  exemplaren  hebben  die  guts-vormige 
tuit  (zie  vooral  de  Nos.  88,  83,  76,  75,  79  en  80  op  de  Plaat),  be- 
'  ;  halve   één,    N*^.  78,    die   een  volledige  koker  is  gebleven  met  op 

?!  ■  '/s  ^^^  ^^  hoogte  een  stuk  er  in  uitgesneden  als  bij  een  fluit.  Ook 

j    *  N*^.  86   vertoont   een   ietwat  afwijkenden  vorm;  daar  is  de  guts- 

vormige  tuit  —  zie  de  twee  afbb.  —  bijgesneden  in  den  vorm 
van  twee  bcenen  van  een  poppetje.  De  verhouding  van  het 
koker-gedeelte  tot  het  geheel  varieert  van  i  op  2  tot  i  op  'i^j^'y 
de  meest  voorkomende  verhouding  is  echter   i  op  3. 

Het  dragen  van  deze  penis-kokers  is  nu  aldus:  de  penis  blijft 
in  gewonen,  hangenden  stand;  en  de  koker  wordt  zóó  er  over- 
heen geschoven  dat  het  voorste  deel — glans  ^\\x%  praeputium  — 
in  het  kokergedeelte  gaat,  maar  de  guts-vormige  tuit  van  voren 
komt  te  zitten,  derhalve  den  penis  van  voren  ook  geheel  bedekt. 
De  natuurlijke  aansluiting  van  het  voorste  deel  van  den  penis 
met  het  koker-gedeelte  is  deels  voldoende  om  den  koker  gewóón 
vast  te  houden  in  den  hangenden  stand,  maar  bij  velen  wordt 
de  voorhuid  nog  dóör  de  opening  vooraan  heengehaald '). 

Als  ik  echter  opmerk  dat  van  deze  9  stuks  het  koker-gedeelte 
binnenwerks  2^\.^  c.M.  middellijn  bij  de  dunste,  3  c.M.  bij  de 
meeste,  en  372  c.M.  bij  de  dikste  bezit,  alsmede  herinner 
dat  de  kortste  (N°.  84)  10,  maar  de  langste  (N°.  80)  21  c.M.  lang 
is,  dan  is  het  duidelijk  dat  óók  de  heeren  der  schepping  bij  Mimika, 
Nimei  en  Koepéra  Poekwa  van  eene  „ongemeene  geschapenheid" 
moeten  heeten. 

Er  valt  nog  iets  zeer  interessants  op  te  merken.  Wie  den 
natuurlijken  stand  van  zoo'n  gedragen  penis-koker  zich  goed  wil 
voorstellen  —  waar  wij  dat  helaas  met  een  of  meer  sprekende 
foto's   ter  plaatse  genomen  niet  voor  oogen  kunnen  brengen  — , 

i)  In  do  aantcckcningcn  van  Dr.  Kocii  vind  ik  het  volgende:  „De  koker  wordt 
somtijds  aan  het  bovcngcdccltc  met  een  touw  of  band  aan  het  lichaam  bevestigd. 
Meestal  echter  is  het  voldoende  als  de  penis  eenvoudig  in  den  koker  wordt  gestoken, 
dan  blijft  de  koker  aan  den  penis  hangen."  —  In  het  bericht  van  van  Delden 
uit  1828  (zie  p.  607)  kan  men  tusschen  de  regels  lezen,  dat  die  alreeds  spreekt 
van  het  naar  voren  halen  der  voorhuid  dóór  het  cirkelvormig  gat  heen.  En  dit  feit 
werd  mij  door  den  heer  Posthumus  Mevjes  uitdrukkelijk  verzekerd. 
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draaie  even  Plaat  XI  om,  én  bezie  vooral  de  nummers  86  en  84, 
met  die  openingen  in  het  bamboe-tusschenschot,  waardoor  bij 
't  aanhebben  het  praeputium  natuurlijk  heenkijkt.  In  dezen  stand 
ziet  men  nu  ook  ineens  dat  alle  penis-kokers  zonder  onderscheid 
vooraan  een  kleine  versmalling  rondom  ingesneden  hebben,  en 
dat  dit,  samen  met  het  gat  in  den  bamboe-tusschenwand  . . .  zelf 
een  penis-in-rust  imiteert.  Het  praeputium  is  nagebootst  in 
bamboe !    Men   heeft   niet    maar  een  koker  óm  den  penis ;  neen, 

men  draagt  een  bamboe-penis,  slechts  van  achteren  zóó 

gefatsoeneerd  door  uitsnijding,  dat  het  daar  niet  hindert  tegen 
het  scrotum!  Ik  meen,  dat  dit  een  heele  stap  verder  is  tot  recht 
begrip  van  deze  curieuze  ethnographica,  evenals  straks  het  her- 
kennen was  van  den  penis-gordel  als  gordel  sui  generis. 

En  dan  nu  nog  wat  over  het  dragen  van  deze  kokers,  als- 
mede over  het  versierd-zijn. 

Omtrent  het  dragen  deed  Dr.  KOCH  bij  Mfmika  in  1904  analoge 
ervaringen  op  als  MüLLER  in  1828  aan  de  Oetanata  (zie  p.  606 
hiervóór).  Ik  vind  toch  in  Dr.  Koch's  aanteekeningen  het  vol- 
gende: „Deze  bamboe-kokers  van  verschillenden  vorm  werden 
^door  bijna  iederen  man  gedragen  die  in  prauwen  van  de  kust 
„op  de  hoogte  van  Mfmika  ons  schip  naderde.  Het  viel  mij  op 
„bij  het  ruilen  van  deze  foedralen,  dat  de  menschen  niet  dadelijk 
„begrepen  wat  we  van  hen  wilden  hebben  als  we  naar  deze 
„voorwerpen  wezen.  Ze  kwamen  eerst  met  allerlei  andere  dingen 
„voor  den  dag,  omdat  ze  de  kokers  blijkbaar  niet  voor  ruilvoor- 
„ werpen  hielden.  Maar  toen  ze  eens  begrepen  wat  we  wilden 
„hebben,  gaven  ze  die  gewillig  voor  wat  wij  er  voor  in  ruil 
„aanboden;  evenwel  boden  zij  ze  zelden  spontaan  aan,  doch 
„wachtten  meestal  tot  wij  er  om  vroegen,  terwijl  ze  toch  allerlei 
„andere  zaken  en  lijfsieraden  uit  zichzelf  aanboden. 

„Ook  viel  het  mij  op  dat  ze  niet  het  minste  blijk  gaven  van 
„een  soort  gegeneerdheid  of  verlegenheid  als  ze  door  die  kokers 
„af  te  doen,  het  membrum  virile  ontblootten  en  het  ook  verder 
„onbedekt  lieten.  Hetzelfde  merkte  ik  op  bij  de  mannen  in  de 
„buurt  van  Mëraukë,  als  ze  niet,  zooals  in  de  nabijheid  van 
„vrouwen  scheen  te  behooren,  den  penis  hadden  opgehaald  met 
„de  voorhuid  tusschen  buikwand  en  buikgordel  '),  doch  wanneer 
„ze  dezen  lieten  hangen. 


i)  Dit  stemt  overeen  met  de  opmerking  van  den  Gezaghebber  DE  Jong,  hiervóór 
(p.  613,  noot)  uit  de  studie  van  Dr.  Schmeltz  aangehaald. 


■*r 


Plmmt  XI  —  4fe  WB  4e  N*^  7<i  79^  80(»  83»  84 

^  2  afbb.    en  S6    2  afbh^  :  de  X«.  75, 78  (2  afbb.),  en  88  (2  afbb.) 
^hebben  een  meer  afmrfceadea  vorm.*' 

\Va:  het  versïerd-ira  betreft:  slechts  één  van  de  9  is  on- 
versierd, X'.  So;  ai  de  andere  dragen  min  of  meer  fraai  orna- 
ment, dat  dan  steeds  op  wat  men  de  votn^sifde  moet  noemen,  is 
aangebracht,  op  den  laag^ten  bamboe-wand  dus,  die  bij  het  aan- 
he':>'r>en  van  deze  koken?  over  den  hangenden  penis  naar  voren 
konr.t.  Van  ócze  versieringen  ge\~en  wij  de  mooiste  en  interes- 
santst*^ hkmevens  in  een  vlak  uitgeslagen  weer  {144),  in  den 
natuur lijk€n  stand^  d.  w.  r,  zooals  zij  zichtbaar  zijn  bij  het  dragen. 
Het    allersierliikst    is    zeker   het   ornament  van  N®.  88,  waar  een 


I  y  De  curzh  itrinr  rail  deze  alleszins  incenssaiite  meening  van  Dr.  KoCH  is  vaa 
mijzelven,  —  \'<x>r  een  merkwaardig  anaIO|^n  Tan  de  Zoid  Nieuwguioeesche  penis- 
gord'.'l-dracht  \erwiJ5  ik  oaar  de  afbeeldingen  op  p.  189,  193,  I97  en  201  in 
K.  FLsTfcTi's  I/E  T"LNA*s  ,Chez  les  cannihales"  (I^ris,  *903X  ^•*r  blijkl  dat  de 
eilander»  van  Tana  (zuidelijke  Nieawe  Hebriden)  den  penb  eerst  met  banden  van 
schors  omwikkelen  en  verlengen.,  en  dan  naar  boven  halen  en  door  een  gordel 
steken:  zie  ook  Festetics'  tekst.  p.   187. 


44'    Versuring^n  van  verschilkndc  penis-kokers,  in  één  vlak  uitgeslagen. 
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duidelijk  oog-motief  en  een  scherp  driehoeks-motief  (de  toentpal 
der  Javanen,  de  poetjoèk  reboeng  der  Maleiers)  zich  bevindt 
tusschen  het  echt  Papoea'sche  lus-  tevens  oog-motief.  Interessant 
is  ook  dat  van  N°.  84,  waar  een  oog-motief  dubbel  aanwezig  is, 
met  een  in  het  geel  van  de  bamboe  uitgegroefde  spikkel-ver- 
siering die  aan  analoge  versiering  bij  Timoreesche  bamboe-kokers 
(tibak^s)  doet  denken.  Ook  de  versiering  van  N°.  76  lijkt  daarop, 
terwijl  we  hier  tevens  het  haar-  of  (?)  voet-motief  terugvinden, 
dat  we  hiervóór  bij  de  schepriemen  reeds  opmerkten  (zie  p.  584). 
Fraai  ook  is  het  ornament  van  N°.  86  —  dat  curieuze  mannetje, 
als  men  den  koker  „averechts"  bekijkt  — ,  waarin  het  dubbele 
oog-motief,  het  toe  m  pal- motie  f,  en  de  stippeling  voorkomt;  in 
verband  met  het  mooie  geel  van  de  bamboe-huid,  zijn  de  kokers 
Nos.  88  en  86  (zie  ook  de  afbb.  op  Plaat  X I)  het  meest  artistiek, 
In  de  versiering  van  Nos.  78  en  83  is  een  bepaald  streven  naar 
geometrisch  ornament;  bij  dat  van  N°.  y^,  waar  twee  ovale  vormen 
aan  weerszijden  van  de  hoofdverdeeling  optreden,  vraagt  men 
zich  af  of  hier  niet  een  sexueel  motief  wilde  uitgedrukt  worden. 
De  versiering  van  Nos.  75  en  79  is  zéér  merkwaardig  weer,  om- 
dat zij  sterk  herinnert  —  vooral  bij  N°.  79  —  aan  de  versiering 
van  het  raadselachtige  ceremonie-schild  (?)  van  de  Inaboeka,  op 
p.  601  hiervóór  beschreven  en  op  Plaat  X  (461 — 462)  afgebeeld  '). 
Waar  toen  al  het  vermoeden  werd  uitgesproken  dat  we  daar 
met  een  „ceremonie-schild"  te  doen  hadden,  en  hier  dat  motief 
op  frappante  wijze  bij  een  penis-koker  terugkeert,  komt  van 
zelf  de  conjectuur  ons  op  de  lippen:  of  dat  doorzichtige  schutsel 
van  de  Inaboeka  niet  een  rol  speelt  bij  de  initiatie  van  tot  gc- 
slachtsrijpheid  gekomen  jongelingen  tot  mannen  ? 

■jT'     X"     S'r     ■:?•     -S;-     v't     ;■.•     -.v     •$     ■$• 

Dat  er  in  deze  slot-rubriek  van  het  Ethnographisch  Verslag 
over  de  Zuidwest  Nieuw-Guinea-expeditie  veel  omtrent  sexueele 
verschijnselen  gesproken  moest  worden,  vooral  bij  mannen,  was 
onvermijdelijk.  De  mannen  zijn  hier  op  end'  op  de  ^heercn 
der  schepping";  hun  vrouwen  zijn,  zeg  gerust,  hun  slavinnen. 
Hoe  primitief  hun  maatschappij  nog  is,  blijkt  alléén  reeds  uit  het 
bestaan  bij  hen  van  aparte  mannen-  en  vrouwen-huizen;  zij  leven 
nog  op  den  zelfkant  van  het  horde-bestaan;  promiscuïteit,  en 
jus    primae    noctis    zijn    onder  hen  gewone  verschijnselen;  coïtus 

I)   op  den  «'nvcisicrdcn   pcnis-kokcr  N°.  80  kan  men  in  allcrcersten  aanleg  eenige 
/wak    iiigekraste    lijnen    waarnemen,    die   herinneren   aan   het   lijn-ornament   der  N^'^. 

75   ^^»    79- 
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gebeurt  in  het  bosch,  niet  in  huis');  met  hun  penis-gordels,  penis- 
schelpen, en  penis-kokers  vertoonen  deze  Papoea's  een  geheel 
afzonderlijk,  woest  en  wild,  «i>/-Maleischpolynesisch  beeld  in 
onzen  heelen  Indischen  Archipel.  Zij  trekken  nu  hierheen  dan 
daarheen,  deels  ter  jacht,  deels  ten  tuinbouw;  ook  in  dat  opzicht 
zijn  het  nog  half-wilden;  volgens  de  andere  verschijnselen  blijken 
het  zelfs  driekwart-wilden.  Dat  onder  zulk  een  bevolking  het 
stillen  van  honger  en  dorst,  en  het  stillen  van  geslachtsdrift  de 
twee  overmachtige  daden  zijn  in  hun  geheele  leven,  plus  nog  — 
bij  de  mannen  —  het  stillen  van  hun  vechtlust,  mannetjes-kerels 
als  ze  lichamelijk  zijn,  spreekt  vanzelf.  Maar  dat  ook  bij  hen 
het  mooier-menschelijke,  het  artistieke,  niet  ontbreekt,  werd  tegelijk 
in  dit  heele  Ethnographisch  Verslag  duidelijk;  evenals  Dr.  KoCH 
hiervoren  (p.  577)  reeds  opmerkte,  dat  hij  getroffen  werd  door 
de  teederheid  van  de  Papoea-vrouwen  jegens  hare  kinderen;  en 
dat  de  Papoea's  in  het  algemeen  zich  onderscheiden  door  een 
zekere  kinderlijke  vroolijkheid  en  aantrekkelijke  goedlachschheid 
(p.  547),  zoo  scherp  in  tegenstelling  tot  de  „stalen  maskers"  der 
Maleiers  en  Javanen. 

Hebben  wij  hier  in  dit  donkerste  deel  —  donkerst  in  drie- 
dubbelen  zin  wel!  —  van  onzen  Archipel  zeker  met  het  meest 
wilde  en  onbeschaafde  aller  Indonesische  rassen  te  doen,  dat  dit 
deel  hóógst  belangwekkend  is  voor  de  studie,  zal  wel  niemand 
ontkennen.  Te  minder,  waar  bijna  het  heele  binnenland  nog  te 
verkennen  en  te  ontdekken  valt,  óók  in  ethnographisch  opzicht. 

Lokke  het  Sneeuwgebergte  ons  al  aan  in  geografischen  zin, 
voor  den  ethnograaf  niet  minder  blijven  er  op  Nederlandsch 
Nieuw-Guinea  hooge  toppen  van  langzaam  te  veroveren  inzicht 
en  overzien  te  bereiken,  aleer  we  kunnen  zeggen  dat  wij  het 
geheele  terrein  in  onze  macht  weten  en  in -alle  helderheid  ons 
voor  oogen  zien  liggen. 

Den  Haag,  27  Mei   1908.  G.  P.  ROUFFAER. 


I)  Toch  7Vier  nUt  zonder  poëzie!  „Wil  de  man  z'n  vrouw  afzonderlijk  ontmoeten, 
dan  mag  hij  haar  zelf  niet  hiertoe  uitnoodigen,  dat  zou  hoogst  ongepast  zijn,  doch 
hij  geeft  als  teeken  aan  een  der  andere  vrouwen  in  het  [vrouwen-]huis  een  bosje 
gras  om  het  aan  zijn  echtgenoote  te  overhandigen,  die  na  ontvangst  dan  haar  man 
opzoekt".  (Pionier,  d.i.  Kapitein  A.  J.  Gooszen,  Commandant  van  het  Exploratie- 
Detachement,  in  zijn  Brief  aan  de  N.  R.  Ct.,  overgenomen  in  Tijdschr.  Aardr,  Gen., 
2e  Ser.,  XXV  (1908),  p.  694). 


--:Hf<Jg^fc:<^Br^ 
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145.  (Van  links  naar  rechts):  LmUnitnl  OnvlÉE,  Kapitein  i>E  Rochfmont,    H 

Controleur  Seykk  Kok,  Dokter  Koch,  «/  Afijtien-iiigeiiieur  Moehmax,         H 

ƒ<■  AfSmiiki  in  hcgin  Sfpt.  1^04.  (Foto-Kapt.  Mkulemans).                  ^| 

APPENDIX.  Lijst  der  medegebrachte  Ethnographica. 


De  hoofdvertameUng  der  medegebrachte  ethnographica  is  afgestaan  aan  het  Kon.  Ge- 
nootschap ^Natura  Artis  Magistra"  te  Amsterdam,  waar  het  in  diens Ethnographisch 
Museum  een  onderkomen  heeft  gevonden  als  Serie  246   (Dir.  Prof.  Dr.  J.  C.  H.  db  Mktere). 

Van  de  doubletten  is  in  de  eerste  plaats  eene  collectie  afgestaan  aan:  1®.  het  Rijks 
Ethnographisch  Museum  te  Leiden;  terwijl  de  Directeur  van  bovengenoemd  Museum 
Dr.  J.  D.  £.  ScHHELTZ  zich  wel  heeft  willen  belasten  met  de  verdeeling  van  de  yerdere 
doubletten  over  de  volgende  Musea  of  Instellingen: 

2®.  Museum  voor  Land-  en  Volkenkunde,  te  Rotterdam. 

3^.  Museum  für  Völkerkunde,  Hamburg. 

4®.  Kgl.  Museum  für  Völkerkunde,  Berlijn. 

5®.  Rautenstrauch  Joest  Museum,  Keulen. 

6®.  Koninkl.  Militaire  Akademie,  Breda. 

7^.  Hoofdcursus  te  Kampen. 

8®.  Anthrop.  en  Ethnogr.  Museum,  Florence. 

Hieronder  volge  de  lijst  der  voorwerpen,  wat  Artia  betreft  tevens  met  de  invenfaris-Nos. 
Etknoffraphitch  Museum  in  Ariit  (Serie  246): 

1.  Eetbak,  in  den  vorm  van  een  rog. 

2.  „       kleiner,  van  onderen  bewerkt. 

3.  „       onbewerkt. 

4.  w       nog  kleiner  en  smaller,  onbewerkt. 

5.  Eetnapje  van  kokosnoot, 
o.         0  „  „ 

7.  Vinnen  van  zaagvisch. 

8.  Tabakspijp. 

9 — 11.  Kalabassen  voor  kalk  bij  sirihgebruik. 

12.  Napje  om  areca-noot  in  fijn  te  wrijven. 
13 — 15.  Gevlochten  polsband  van  rotan. 
16 — 17.  „  armband. 

18.  „  „         van  de  Koepëra  Poekwa. 

19—20.  »  armband. 

21--22.  Buikgordel. 

28.  Een  paar  bandelieren. 
24—27.  Borstsieraad. 

28.  Halssieraad  van  hondentanden. 
29 — 30.  Halsketting  van  zaden. 

31.  Halssieraad  van  menschenhaar  en  Cuix -zaden. 
82 — 35.  „  van  Cuscus. 

86.  Hals-(borst-)sieraad  van  roodc  en  blauwe  pagegaai-veeren. 

37.  Hoofdring. 
38 — 39.         „  met  kokers  van  parad  ijs- veeren. 

40.  Kokervormige  hoofdring  met  kakatoe-  en  casuaris-veeren. 

41.  Hoofdstel  met  parad  ijs- veeren. 

42.  „  met  casuaris-  en  kakatoe-veeren. 
48.  Kokervormige  hoofdversiering  van  vezels. 

44 — 45.  Hoofdversieriug  van  casuaris-veeren. 

46 — 49.  Hoofdversiering,  om  vast  te  binden  voor  het  hoofd. 

50 — 51.  Strengen  voor  haarversiering. 

52—64.  Dito,  kleiner. 

55.  Borstsierand  van  bamboe. 

56.  Kam. 

57.  Sieraad. 

58 — 64.  Hoofd  versierselen  van  paradijs- veeren. 

65.  Hoofd  band  van  paradijs- veeren. 

66.  Hoofdversiering,  kleine  pluimen. 

67.  Vogelhuid  (hoofdveraiering). 

68 — 69.  Kükcrs  niet  casuaris-  ea  kakatoc-veereu,  om  op  stokken  te  steken. 
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70^72. 


78. 


74—9011. 

91. 

92—98. 

94—95. 

96—98. 

99. 

100. 

101->101a. 

101b. 

102— 102b. 

102c. 

108—112. 

118-119. 

120—129. 

180—138. 

189—156. 

156—162. 

168. 

164. 

165. 

166. 

167. 

168. 

169-182. 

188. 

184— 187a. 

188—190. 

191— 208c. 

209—262. 

268-278. 

274-279. 

280—285. 

286—306. 

307—425. 

426. 

427-437. 

438. 

439—443. 

444— .145. 

446-447. 

448—449. 

450—452. 
452a,  b. 

453—454. 

455-455a. 

456. 

457— 458a. 

459—465. 

460—467. 

4C8-4G9. 
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VederversieringeD  (worden  in  armbanden  gestoken),  met  kakatoe-  en  casuaris 
veeren. 

Lap  boombast. 
Penis-kokers. 

Zeer  lange,  meertandigo  vischspeer. 
Viertandige  vischspeer,  van  de  Mimika. 
f,  t,  n      »   Oostbaai. 

Harpoen  van  do  Oostbaai. 
Viertandige  vischspeer. 
Veeltandige  vischspeer. 
Vischspeer  met  bamboepunt. 

2  bamboepunten. 

beenen  punt. 
Stok  van  harpoen. 
Vischspeer  met  bamboepunt,  schacht  onbewerkt. 

w  met  bamboepunt  en  bewerkte  schacht. 

Kleine  vischspeer.  resp.  vischpijl,  met  diverse  punten. 
Koeispanen  van  de  Mimika. 

m  n        n    üigÓcl. 

»  nu  Oostbaai. 

Bamboekoker. 
Tasch  voor  sago. 

„       van  de  Oostbaai. 

Stuk  caoutchouc. 

Leguaneahuid  voor  trommen. 

Knotsen. 

fi^l  met  houten  steel. 

„       „     bamboesteel. 
Schild. 
Lansen. 
Pijlen. 

„       van  Bokftmau. 

„       met  rogstekels. 

„       met  beenen  punt. 

„       (Oostbaai  of  Mimika). 

Bambocboog. 
Bogeu. 

Jougensboog. 
Polsbeachcrracrs. 
Dolken. 

Zaugvischtandcn. 
Groote  troininen. 
Trommen  vau  Mimika. 

,  Digóel. 
Boog  van  Bok&mau. 
Pansfluit. 
Dausknots. 

Snijwerk.  (Deels  Schilden?) 
Prauwversieringeu. 
Bezwcerkokers. 


Rijks  Elhnographisch  Museum^  Leiden  l 

112  pijlen  (diverse),  7  palmhouten  bogen,  1  armbeschermer  van  rotan,  2  knotsen,  1  stcenen 
bijl,   1   houten  schild,  1  dans  attribuut,  1  houten  trom,  11  lansen  (diverse),  6  houten  pagaaien. 

Museum  voor  Land-  en   Volkenkunde ^  Roilerdam: 

3  pijlen  vau  Mèraukc. 
177       „       ten  W.  van  Meraukë. 

1  banibocboog  van  Meraukë. 

5  houteu  bogen  ten  W.  van  Merauke. 

1  boogschuttersarniring     „  „ 

1  steeuen  bijl  ten  W.        „  „ 
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1  scliild  ten  W.  Tan  Mëraukë. 
1  strijdknots  ten  W.  van  Mérankë. 
1  dnnsattribuut  van  Mëraukë. 
6  lansen  ten  W.  van  Mëraukë. 

1  pagaai  van  de  Oostbaai. 

2  „        a     Mimika. 

Museum  für  Fölkgrkwtde,  Hamburg: 

3  pijlen  van  Mëraukë. 

174      „      ten  W.  van  Mëraukë. 
1  bamboeboog  van  Mëraukë. 
8  houten  bogen  ten  W.  van  Mëraukë. 
1  steenen  b^l       »       »      »  » 

1  vischlans  »       »      »  » 

1  pagaai  van  Mimika. 

Kffl.  Museum  für  Fölierkunde,  Beri^, 

1  pijl  van  Mëraukë. 

177  pijlen  ten  W.  van  Mëraukë. 

4  houten  bogen  ten  W.  van  Mëraukë. 

2  lansen. 

1  boogschuttersarmring  ten  W.  van  Mëraukë. 

2  pagaaien  van  Mimika. 

1  steenen  bijl  ten  "W..  van  Mëraukë. 

1        „       knots»     »       »  » 

1  prauwversieriug  ten  W.  van  Mëraukë. 

Rautenstrauch  Joest  Museum,  Keulen: 

8  pijlen  van  Mëraukë. 
182       »      ten  W.  van  Mëraukë. 

1  bamboeboog  van  Mëraukë. 

5  houten  bogen  ten  W..  van  Mëraukë. 
1  boogschuttersarmring 
1  strijdknots  ten  W. 
1  steenen  bijl  „     „ 

3  lansen  »     »  »  » 
1  pagaai  van  de  Oostbaai. 

\        n         »     Mimika. 

Hoofdcursus  te  Kampenl 

73  pijlen  ten  W.  van  Mëraukë. 

1  bamboezen  boog  van  Mëraukë. 

2  houten  bogen  ten  W»  van  Mëraukë. 
1  pagaai  van  Mimika. 

Anihrop,  en  Ethnogr.  Museum,  Florence. 

3  pijlen  van  Mëraukë. 

178  „      ten  W.  van  Mëraukë. 

4  houten  bogen  ten  W.  van  Mëraukë. 
1  pagaai  van  Mimika. 


»  » 


Aantal  voorwerpen  te  zamen  in: 
Amsterdam   .  .  469 

liciden 143 

Rotterdam.  .  .  200 
Hamburg  .  .  .  185 

Berlijn 200 

Keulen 199 

Breda 89 

Kampen  ....     77 
Florence ....  181 

Totaal  .  .1743 
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Aanteekening. 

Gegevens  over  het  kalk-werpen  en  kalk-blazen  op  Nieuw-Guinea. 
ji  Zuidtvestkust  (zie  biz.  6o2,  noot  i,  hiervóór). 


■H 
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Wegens  het  belang  der  zaak  worden  hier  in  chronologische 
volgorde  de  oorspronkelijke  berichten  —  niet  de  herhalingen  o 
naschrijverijen  door  anderen  —  bijeengesteld,  en  de  plek  ver 
meld  waarop  het  bericht  slaat.  Het  allereerste  bericht,  zooals  mer 
ziet,  is  van  CoOK  dd.  3  Sept.  1770.  De  meest  karakteristieke 
zinsneden  werden  hier  weer  gespatieerd  gedrukt. 

1770  (3  Sept.).  CooK  op  ^e"  15' S.",  lees  wellicht  ó""  i  f  30"  Z.B 
(zie  Kaart  I»)  naar  het  Journaal  van  Cook's  eerste  reis,  ed 
Capt.  W.  J.  L.  Wharton  ') :  ^Finding  that  we  could  not  search  the 
„Country  with  any  degree  of  Safety,  we  return 'd  to  the  boat 
^and  was  foliowed  by  60,  or,  as  some  thought,  about  100,  oi 
„the  Natives,  who  had  ad  vaneed  in  small  parties  out  of  the  woods; 
„but  they  suffer'd  us  to  go  to  our  boats  without  giving  us  any 
„trouble.  We  had  now  time  to  view  them  attentively ;  we  thought 
„them  to  be  about  the  size  and  Colour  of  the  New  Hollanders, 
„with  short,  Cropt  Hair,  and  quite  naked  like  them.  I  thought 
„these  of  a  lightcr  Colour;  but  that  may  be  owing  to  a  whitisli 
„Pigment  with  which  we  thought  their  bodies  vvere  painted,  be- 
„cause  some  appearcd  darker  than  others.  Their  Arms  were 
„ordinary  darts  of  about  4  feet  long,  made  of  a  kind  of  reed, 
„and  pointcd  at  one  end  with  hard  wood;  but  what  appear'd 
„more  cxtraordinary  to  us  was  sömething  they  had 
„which  c  a  u  s  c  d  a  flash  o  r  f  i  r  e  o  r  S  m  o  a  k,  v  e  r  y  m  u  c  h 
„like  the  going  off  of  a  pistol  or  small  Gun,  but 
„without  any  report  [versta:  slag,  knal].  The  deception 
„was  so  great  that  the  peoplc  in  the  Ship  actually  thought  that 
„they  had  firc  Arms;  indeed,  they  seem'd  to  use  these  things 
„in  imitation  of  siich,  for  the  moment  the  first  man  we  saw 
„made  his  appearancc  hc  fir'd  off  one  of  these  things,  and  while 

i^  „Captain  C()(ik's  Journal  during  his  .first  voyage  round  the  world  made  in 
II.  M.  Bark  "Kndcavour"  1768 — 71.  A  litcral  transcription  of  the  original  Mss. 
With  notes  and  introduction  editcd  by  Capt.  W.J.  L.  Wharton.  London  1893."  — 
^P  P-33I  bepaalt  CooK  kaap  Valsch  op  „8°  24' S.",  wat  ten  rechte  8°  26' 31"  Z.B. 
is;  vandaar  de  voorgestelde  correctie  hierboven.  Evenwel,  kaap  Valsch  is  zeker 
aan  aanslibbing  onderhevig. 
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„we  lay  looking  at  them  in  the  boat  4  or  5  would  let  them  off 
„all  at  once,  which  had  all  the  appearance  in  the  world  of  Volleys 
„of  Small  Arms;  but  I  am  confident  that  nothing  came  froni 
„them  but  smook,  but  by  what  means  this  was  done,  or  what 
„purpose  it  answer'd,  we  were  not  able  to  Guess.  I  thought 
„the  Combustable  matter  was  contain'd  in  a  reed 
„or  piece  of  small  Bamboo,  which  they  gave  a  Swing 
„round  in  the  hand  and  caused  it  to  go  o  ff",  (l.c.  p.  333). 

1826  (13  Mei).  KOLFF  op  een  plaats  die  hij  niet  nauwkeuriger 
bepaalt  in  zijn  tekst  dan  „tusschen  de  6°  en  6°  30'  Z.Br."  (Reize 
enz.,  Amsterdam  1828,  p.  351),  maar  die  blijkens  zijn  kaart  op 
6^  18'  Z,B,  lag,  dezelfde  of  ongeveer  dezelfde  kavipoeng  die 
CooK  ^6  jaar  vroeger  had  aangedaan.  Hier,  waar  zich  „een  aantal 
kleine  woningen  op  den  zandigen  oever"  bevonden  (p.  351),  be- 
schrijft KoLFF  de  Papoea's  die  bij  zijn  schip  kwamen  aldus; 
„Voor  zoo  veel  wij  deze  menschen  hebben  kunnen  in  oogenschouw 
„nemen,  zijn  zij  ons  voorgekomen  git  zwart  te  zijn,  met  gekroesd 
„haar;  zij  zijn  groot  van  gestalte  en  geheel  naakt;  besnijdenis 
„in  de  huid,  oorversierselen  of  iets  dergelijks  heb  ik  niet  kunnen 
„bemerken,  en  ik  geloof  ook  niet,  dat  zulks  bij  hen  gebezigd 
„wordt,  alzoo  dit  door  ons  wel  zoude  zijn  opgemerkt,  terwijl  zij 
„somwijlen  ons  zeer  nabij  kwamen  ....  Eene  bijzonderheid,  die 
„tot  onderscheiden  gissingen  aanleiding  geeft,  kan  ik  niet  met 
„stilzwijgen  voorbijgaan.  In  eene  der  praauwen,  die  naar 
„walvlugtten,  zag  ik  een  man  achter  op  staan,  die 
„een  dik  bamboes  in  de  hand  hield,  en  daaruit  nu 
„en  dan  stof  in  de  lucht  wierp.  Het  kwam  mij  voor, 
„alsof  dit  asch  was.  Bij  het  naderen  met  de  sloepen  hadden 
„zij  ook  telkens  water  in  de  hoogte  geworpen  —  zonderlinge 
j, overeenkomst  met  een  algemeen  bekend  gebruik  onder  heidenschc 
„volken  ^)  — ,  terwijl  zij  aan  onze  tolken  en  loodsen,  evenals 
„twistzieke  honden,  de  tanden  vertoonden'',  (l.c.  p.  353 — 354). 

1828  (5  Juni).  Van  Delden,  de  Regeerings-Commissaris  bij 
de  Zr/Vé7«-expeditie,  voor  anker  liggend  bij  een  rivier  die  zij  toen 
eerst  de  W  aki  ja  meenden  te  zijn  (zie  de  geografische  naamlijst 
op  blz.  472  hiervóór),  terwijl  zij  de  ligging  bepaaWen  op  4^  50 Va' 
Z.B.  en  136°  46'/jj' O.L.,  maar  die  hun  later  bleek  een  andere  te 
wezen,  waarom  zij  haar  de  „Valsche  Wakïa"  doopten.  Vermoe- 
delijk   waren  zij  inderdaad   bij  de  Wanija  (verg.  die  naamlijst, 

i)  Dit  staat  bij  Koi-FF  in  een  noot,  maar  werd  door  mij  binnen  den  hoofdtekst 
tusschen  haakjes  opgenomen.  Scherpzinnig  is  zijn  opmerken  der  algemeenheid  van 
dit  van-zich-afgooien  van   water,    en   der  analoi^ie  met  het  kalk-werpen. 
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p.  471  hiervóór),  dus  tusschen  Wajiüri  en  Nimei^),  Op  dit  punt 
schrijft  VAN  Delden  in  zijn  mij  ter  beschikking  staande  oorspron- 
kelijk Journaal:  „Ik  ging  alstoen  met  de  sloep  van  boord  en 
„kwam  zoo  digt  aan  de[n]  wal  dat  wij  de  inlanders  konden  zien 
„loopen,  welke  groote  vuren  maakten  en  met  bamboezen 
„(volgens  verhaal  van  den  tolk)  gevuld  met  fijne  schulp- 
„kalk,  asch  en  zand,  eenen  rook  of  damp  maakten, 
„door  die  al  loopende  in  de  hoogte  uit  te  werpen. 
„Kort  daarop  zagen  wij  6  a  7.  vaartuigen  met  inlanders  op  ons 
„afkomen,  voorzien  met  witte  vlaggetjes  of  doeken,  die  zij  hoog 
„ophieven  en  rond  zwaaiden  ....  De  tolk  wist  niet  wat  de  witte 
„vlaggetjes  te  beduiden  hadden  [Nota  bene!],  doch  het  op- 
„werpen  van  kalk  en  asch,  zeide  hij,  dat  zij  voor  de 
„Ceramsche  Jonken  ook  gewoon  waren  te  doen,  en 
„diende  tot  verkenning  of  een  teeken  om  bij  hun 
„te  komen'*. 

1828  (S  Juni).  MoDERA,  zeeofficier  aan  boord  derzelfde  Triton, 
vertelt  in  zijn  boek  („Verhaal  van  eene  reize  enz.",  Haarlem 
1830)  op  dienzelfden  dag  en  terzelfder  plaatse  uit  de  tweede 
hand,  blijkbaar  naar  wat  hij  van  Commissaris  VAN  Delden  in 
hoofdzaak  had  vernomen;  maar  voegt  èn  in  den  tekst  èn  in  een 
noot  iets  belangrijks  bij.  Hij  schreef  toch:  „Men  had  verscheidene 
„menschen  op  het  strand  zien  staan,  die  met  een  kort  stuk 
„bamboes  zwaaiden,  waaruit  alsdan  iets,  evenals  rook  te  voor- 
„schijn  kwam,  zonder  dat  men  vuur  zag.  De  tolk  zeide,  —  en 
„het  is  ons  naderhand,  toen  wij  ze  in  handen  kregen, 
„bewezen  geworden  —  dat  zij  in  die  bamboezen  een  mengsel 
„van  kalk  (waar  zij  aan  dien  kalk  komen,  weet  ik  niet  te  bepalen, 
„welligt  branden  zij  dien  uit  schelpen)  ^),  asch  en  zand  hebben, 
„hetwelk  zij  in  de  hoogte  gooijen  om  zich  te  doen  verkennen". 
(l.c.  p.  51 — 52).  Maar  een  stuk  van  zijn  tweede  noot  op  deze 
p.  52  is  nog  veel  interessanter,  want  daarin  verwijst  MoDERA 
naar  eene  (vertaalde)  aanhaling  door  PASTEUR  in  een  noot  bij 
diens  vertaling  van  CooK's  Reizen,  dl.  III  (Leyden  enz.  1798, 
p.  275);  welker  tekst,  ontleend  aan  J.  Hunter's  „An  historical 
Journal  of  the  transactions  at  Port  Jackson  and  Norfolk  Island" 
(London,  1793),  hier  door  mij  gelukkig  in  het  oorspronkelijk  Engelsch 
kan  gegeven  worden,  en,  in  dato  23—26  Mei  179I,  aldus  luidt 
over  de  inlanders  van  het  „Duke  of  York's  Island"  =  Neu-Lauen- 

1)  De    lengte-bepalingen    der    Triton   zijn   gemiddeld  ca.  8'  fc  Oosiclijk  geweest; 
bovenstaande  lengte  mag  dus  op  inderdaad   136®  38' O.  geschat  worden. 

2)  Wat  hier  tusschen  haakjes  gaat,  staat  bij   Modera  in  een  noot. 
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burg  tegenwoordig  (tusschen  Neu-Pommern  en  Neu-Mecklenburg)  : 
„The  natives  of  the  Duke  of  York's  Island  are  a  stout,  robust, 
„well  made  people,  of  a  light  copper  colour;  I  saw  none  who 
„could  be  called  black;  they  go  entirely  naked ;  the  hair  is  woolly, 
„but  it  is  so  managed  bij  some  sort  of  grease  or  ointment,  and 
„a  white  or  red  powder  with  which  they  dress  it,  that  it  hangs 
„on  some  like  so  many  candle  wicks,  or  rather  like  the  thrums 
„[d.  i.  twijngarens]  of  a  new  mop  [d.  i.  scheepskwast]  reversed, 
„or  turncd  upside  down;  they  are  generally  as  fully 
„powdered  as  a  beau  dressed  for  an  assembly  [denk 
„aan  den  „Pruikentijd"!];  some  have  their  hair  of  a  yellow,  sun 
„burnt  colour,  others  quite  red,  as  if  powdered  wholly  with  the 
„true  marechall  [d.  i.  cinnaber] ;  none  are  seen  with  the  hair  of 
„its  natural  colour.  This  yellow  or  red  appearance,  I 
„believe,  may  be  occasioned  by  this  universal  method 
„of  powdering,  for  the  powder  seems  to  be  made 
„from  burnt  shells,  or  coral  [??],  and  is  really  a  kind 
„of  lime;  they  generally  carry  a  small  goard  [=  kale- 
„bas]  or  box  filled  with  it  about  them,  and  when 
„they  are  hostilely  disposed,  they  frequently  take 
„a  quantity  of  this  powder  into  the  hollow  of  the 
„hand,  from  which,  with  a  strong  blast  from  the 
„mouth,  they  blew  it  bcfore  them;  and  at  a  small 
„distance  it  has  exactly  the  appearance  of  firing  gun-powder; 
„and  no  doubt  is  meant  as  a  token  ofdefiance.  This 
„practice  is  certainly  used  by  the  people  of  New  Guinea,  for 
„Captain  CüOK  takes  notice  of  it  when  his  boat  landed  on  that 
„coast  near  Cape  Walsh  [lees:  ca.  2  graden  N.  ten  O.  van  Kaap 
„Valsch],  and  says,  that  he  supposes  those  people  have  some 
„method  of  producing  fire  in  that  sudden  manner . . .  .:  however, 
„after  all,  there  is  much  reason  to  believe,  that  what 
„Captain  CooK  saw  upon  that  coast  was  the  very 
„practice  used  here,  where  we  saw  it  in  a  much 
„nearer  interview,  as  some  of  our  people  had  it 
„blown  in  their  eyes.*'  (Op.  cit.,  p.  233 — 234)*). 


i)  Naar  het  exemplaar  in  de  Universileits-Bibliotheek  te  Leiden.  —  Voor  de 
pliiatsbepaling  van  „Üuke  of  York's  Island"  tegenwoordig  (alwaar  HuNTER-zelf  op 
p.  238  van  zijn  werk  de  ligging  van  „Port  Munter"  bepaalt  op  ^4®  7'  30"  south, 
and  longitude  152®  42'  east"),  zie  men  allereerst  de  kaart  tegenover  p.  265 
in  Hunter's  werk;  en  daarna  den  voor trcfifelij ken  „Oeutscher  Kolonial-Atlas"  van 
P.  Langhans  (Gotha,  1897),  Blad  25,  waar  tevens  de  oudere  historische  namen 
voorkomen.  Daar  ligt  „Iluntcr  Hafcn"  inderdaad  op  4®  6'  Z.Br.  en  152®  25'  O.L. 
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1828.    Ook   Sai^  Muller,  natuurkundig  lid  dierzelfde   Triton- 
expeditie,    waaraan    van  Delden   en    MODERA  deel  namen,  be- 
richtte over  datzelfde  kalk-werpen.  Hij  deed  het  eerst  ruim  tien 
jaar   later,    in    zijn    Land-   en    Volkenkunde    (Leiden,    1839 — AA\ 
herdrukt   in    1857.    Het    verdienstelijke    van   zijn   beschrijving  is, 
dat    hij    eerstens  als  goed  ethnograaf  satnmvat  wat  tot  dien  tijd 
over   deze   gewoonte  bekend   was   geworden,   en   er   tevens   zijn 
persoonlijke   ervaringen   op   de   Zuidwestkust   van  Nieuw-Gainea 
aan  toevoegde,  vut  name  ook  ozer  den  ^Bezu:eerkoter^-zeh'en,  Als 
eerste  ethnografische  beschrijving  moeten  zijn  woorden  dan  ook 
volledig   herhaald:    .Nog  moet  ik  gewag  maken  van  de  zonder- 
.linge   gewoonte,   die   men  bij  de  inboorlingen  ter  zuid- westkust 
«van  Nieuw-Guinea^  waarneemt,  van  namelijk,  uit  een  en  bam- 
, boezen     koker'),    ongeveer    ter    lengte     van    eenen 
,mans    arm,    een    fijn    stof  in    de  lucht  te  werpen,  dat, 
.op  eenigen  afstand  gezien,  het  voorkomen  heeft  van  eene  rook- 
.wolk.  COOK  reeds  maakt  van  dit  werktuig  melding;  doch,  naar- 
«dien  hij  hetzelve  niet  van  nabij  genoeg  zag,  kon  hij  zich,  omtrent 
£  ^deszelfs   eigenlijk    zamenstel   en    werking  geen  juist    denkbeeld 

!  „vormen.    Hij    vergeleek   den    daaruit  voortkomenden  damp  met 

„dien  van  een  snaphaanschot,  zonder  dat  echter  daarbij  een  slag 
V  ,gehoord    werd.    Gelijk,  na  hem.  Kapitein  HUNTER,  ten  gevolge 

j  »van  hetgeen  hem  van  eenige  Xieuw-HoUandsche  *)  volkstammen 

\  ffWas  bekend  geworden,  vooronderstelde,  is  het  niet  dan  een  poeder- 

.achtige  stof,  uit  een  fijn  zand,  fijn  gemaakten  droegen  kalk  en  asch 
.bestaande,  welk  mengsel,  cl  00  r  liet  schudden  en  zwaaijen 
.van  den  bamboezen  koker,  wordt  uitgeworpen  en  zich 
«in  de  verte  als  een  rook  vertoont.  Wij  hebben  dit  gebruik 
.  b  ij  de  s  t  r  a  n  d  volkeren,  t  u  s  s  c  h  e  n  den  l  36'^iea  c  n  i  37^' ^" 
.  1  e  n  g  te-  g  raad  v.  G  r.  o  \)  g  e  merk  t,  en  Kapitein  CooK,  zoo- 
.wcl  al-  de  heer  K«jLF  F,  nam  het  nog  anderhalven  graad  verder 
.oostwaarts  waar.  l^ij  de  inbr..:)rlinL:en  der  straat  Prinses-Marianne 
.is  het  ons  ecliter,  evenmin  als  bij  de  Papoea's  in  het  distrikt 
.Lobo      bi]    fort    Du    Bu-     en    ommestreken,    ooit  voor^jekomcn. 

i^  Hier  ver..:'-:  .'ic  f  1:  j--.  :".;:.■.  j  :.....:  -l'I.ó.  t:g.  3"'-  waar  nicn  een  Oetanata'cr 
ziet  afL^ciiCcIJ  ir.:::  :::  ;•;•.  ■::.'<.;::...!.'.  •-.•.:.  landje  smalle  bamboe  van  ca.  90  c.M. 
leriLjic.  met  cjn  3-*  *  k:i  ;  en.  v".  :r!ct  .Ank  .ir..irbij  geteckend  een  wolkje  van  slv>f 
dat  i::i  de  ecrie  :\  -i\y..^  k   :..•.  1  ',     t\;e'.  e.'.:.-  :\ir;«i'Oe  laat  overigens  niet>  bizonders  zien. 

2  Mi>.  na:;;;:rlik:  M'  :  :  :  •.  li-^f:  :  kjk'a^r  .  ,.v/  dat  .Duke  of  Vork\  Island" 
wel  erj^e::-  bi;  1'  :i  J.\vk-  :.  ■  >y  inoy  zo;;  liLZgon.  niet  de  oorspronkelijke  uil- 
gaaf  v:\n  IIin:.'  :•.  t;iv:  '.■:  \:.:r.'  '■';  \  .h  •:,;.'.€  kaarten  gekend,  en  zoo  voor  .Nieuw- 
llulla:id-c!;c  vj'.k-::'.;i;:;en""  VLi-l^te:^.  w,;:  inderdaad  N.  O.  Nieuw-Guineesche  Mela- 
ne>i(.r-   warcu.   in    'en   t-Ji^o:: .-. '.'jr/ii^en   Hi-marck-Archipel. 
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„Volgens  de  meening  onzer  tolken  zoude  het  werpen 
„van  het  stof  voornamelijk  met  het  doel  geschieden, 
„om  zich  onderling  op  eenigen  afstand  te  doen  ver- 
„kennen.  Hieruit  laat  zich  dan  ook  het  best  de  om- 
„standigheid  verklaren,  dat  men  het  hen  evenzeer 
„ziet  verrigten,  wanneer  zij  eenen  vreemdeling 
„vriendschappelijk  te  gemoet  gaan,  als  wanneer  zij 
„zich  openlijk  vijandig  toonen  of  met  wantrouwen 
„vlugten.  Volgens  het  gevoelen  van  den  tolk  Patti 
„Barombang  [den  Ceram'schen  tolk  aan  boord  der  Triton  in 
„1828],  zoude  daarbij  de  overeenkomst  bestaan,  dat 
„e ene  zijwaartsche  slingering  van  het  stof  eene 
„vredelievende  gezindheid,  doch  het  regt  opwaarts 
„werpen  van  hetzelve,  eene  uitdaging  of  tegenstand- 
„bieding  moet  aanduiden.  Het  komt  ons  niet  onwaar- 
„schijnlijk  voor,  dat  dit  toestel  misschien  ook  wel  als  eene  soort 
„van  wapentuig  kan  gebezigd  worden,  en  dienen  moet  om  er 
„hunnen  vijand  een  pijnwekkend  poeder  mede  in  de  oogen  te 
„werpen".  (Op.  cit.  ie  uitgaaf.  Leiden  1839 — 44,  fol.  55 — 56;  of 
herdruk,  Amsterdam  1857,  I»  P-  ^4 — 85). 

1904  (11  Oct.).  Met  een  gróóten  sprong,  komen  we  van  1828 
op  1904.  Daartusschen  zijn  geen  berichten  van  deze  Zuidwestkust 
bekend,  m.  a.  w.  geen  locale  onderzoekingen  naar  dit  merkwaardige 
gebruik  gedaan.  Sapienti  satl  Dit  eerste  nieuwe  bericht  is  uit 
de  Oostbaai,  en  hiervóór  in  twee  manieren  beschreven.  In 
het  Algemeen  Verslag  van  den  heer  POSTHUMUS  Meyjes 
staat:  „terwijl  af  en  toe  een  wit  poeder  uit  dunne  bam- 
„boe-kokers  hoog  de  lucht  werd  ingeblazen"  (p.  69 
hiervóór).  Het  BizonderVerslag  van  kapitein  DE  RocilEMONT 
is  uitvoeriger  en  zegt;  „Gedurende  het  op-  en  neervaren  voor 
de  nederzetting  werd  van  den  wal  voortdurend  ge- 
zwaaid met  kokers  waaruit  zich  wolken  stof  ont- 
wikkelden, een  soort  bezwerings-handeling  die  naar  mijn  idee 
niet  op  goede  gezindheid  wijst"  (p.  219  hiervóór).  Dr.  Kocil 
heeft  het  zelve  in  de  Oostbaai  nooit  kunnen  waarnemen,  maar 
ontving  de  beide  door  hem  medegebrachte  bezweerkokers  (zie 
pi.  603)  van  den  heer  DE  RoCHEMONT,  welke  ze  daar  inruilde. 

1906  (4  Mei).  Dit  bericht  is  van  de  eerste  t^/z/^'rt';'/ der  Oetoem- 
boewe,  en  van  den  heer  HONDIUS  VAN  HERWERDEN.  Het  luidt 
aldus:  „Reeds  enkele  malen  werden  nabij  de  huizen  wolken  van 
„stof. of  rook  opgemerkt.  \\\]  nader  onderzoek  met  een  kijker  — 
„het   schip    [de    Valk^    die   de    Oetoemboewe    het   eerst    opvoer] 
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•il 
r.f  '■  j»was    ±  50    a   60   Meter   van   de    oevers,    en    dus   ook  van   de 

„huizen,   verwijderd  —  bleek,    dat   ouderen    van  dagen,  mannen 

„en   vrouwen,    naar   alle    waarschijnlijkheid    bezig   waren   ons   te 

•„bezweren.  Een  bamboekoker  van  ±:  i  Meter  lengte, 
„geheel  doorgestoken  en  aan  een  kant  dicht,  werd 
„gevuld  met  kalk,  de  bamboe  bij  het  gesloten  einde 
^vastgehouden  en  met  een  ruk  de  kalk  in  de  lucht 
„gestrooid  ... .  Bij  de  meer  bij  de  monding  gelegen  kampoeng 
„zag  ik  zelfs  dwars  over  de  rivier  eene  heele  groep  prauwen 
„waarin  dé  mannen  bezig  waren  om  kalk  in  de  lucht  te  strooien". 

^Tijdschr.  Aardr.  Gen.,  2c  Ser.,  XXIII,   1906,  p.  932). 

1906  (ijOct.).  Dit  bericht  is  van  de  eerste  opvaart  der  Noord- 
rivier, ook  per  Valk,  en  van  denzelfden  gezaghebber  HONDiüS 
VAN  Herwerden.  Bij  de  eerste  kampoeng,  een  eind  stroomop, 
aan  een  kreek,  heet  het:  „Zoodra  de  inboorlingen  ons  zagen 
„aankomen,  begonnen  zij  kalk  op  te  gooien.  Het  maakte 
„den  indruk  alsof  in  de  verte  een  schot  (maar  niet  met  rookzwak 
„buskruit!)  gelost  werd.  Toen  de  „Valk"  de  kreek  passeerde, 
„begonnen  alle  inboorlingen  te  schreeuwen  en  te  brullen  en  ons 
„met  kalk  te  bezweren".  (Tijdschr.  Aardr.  Gen.,  2e  Ser.,  XXIV, 
1907,  p.  191).  Terwijl  de  zelfst.  Assistent- Resident  Hellwig,  de 
officieele  leider  dezer  eerste  tochten  op  Oetoemboewe  en  Noord- 
rivier, in  zijn  Rapport  spreekt  van  „het  blazen  van  wolken 
asch  en  kalk  uit  bamboe-kokers",  (l.c.  p.  201). 

1907  (5  Mei).  Bij  de  eerste  opvaart  der  LoRENTZ-expeditie 
van  dezelfde  Noord-rivier,  ongeveer  in  den  middenloop,  werd 
dit  door  den  Leider  gerapporteerd :  „Wij  kwamen  dien  avond 
„ten  anker  voor  eene  kleine  kreek,  waaraan  een  kampong  lag 
„van  een  twintigtal  huizen.  Bij  het  ten  anker  komen  heerschte 
„eene  groote  opgewondenheid,  die  zich  uitte  in  schreeuwen, 
„joelen  en  strooien  van  kalk  uit  een  bamboe- koker  in 
„de  lucht  en  op  het  water.  Het  meest  aannemelijke  lijkt  mij 
„dit  als  een  soort  bezwering  te  beschouwen  om  een  mogelijk 
„gevaar  af  te  wenden;  telkens  als  er  iets  bijzonders  ge- 
„beurde,  bijv.  bij  het  lossen  van  een  geweerschot  ging  er  gehuil 
„op  en  werd  er  met  kalk  gegooid,  terwijl  zij  met  de 
„pagaaien  op  de  boorden  van  hunne  prauwen  sloegen".  (Bulletin 
N°.  53  der  Mij.  t.  bevord.  v.  h.  Natuurk.  Onderz.  d.  Ned.  Kol., 
p.  3 — 4;  zijnde  het  3c  Bulletin  der  Zuid  Nieuw-Guinea-expeditie). 
En  twee  dagen  later,  7  Mei,  bij  een  groote  kampoeng  even 
beneden  Bivak-eiland  (zie  Kaart  Ia)  was  de  ervaring  deze:  „Bij 
„het   maken    van   eene   excursie   om   te  verzamelen  dicht  bij  de 


I: 


:  I 


/ 


633 

„kampong,  dachten  zij  zeker,  dat  wij  van  plan  waren  naar  hunne 
„kampong  te  gaan;  de  geheele  rivier  was  ten  minste  afgezet 
„met  een  tiental  prauwen  om  ons  den  doortocht  te  beletten; 
„groote  kalkwolken  werden  uit  de  kokers  geworpen 
„om  ons  te  verschrikken",  (ibid.,  p.  6). 

Aldus  de  diverse  getuigenissen  van  1770 — 1907,  Vatten  we 
deze  thans  samen,  dan  krijgen  we  de  volgende  resultaten: 
i^.  Tegenwoordig  tusschen  ca.  137°  en  139®  O.L.  heeft  men  nog 
altijd  aan  Nieuw-Guinea's  Zuidwestkust  de  inlandsche  gewoonte, 
tot  diep  in  het  binnenland  toe  voorzoover  de  rivieren  goed 
bevaarbaar  zijn,  om,  door  het  opwerpen  van  kalk,  al  dan  dan 
niet  vermengd  met  asch  of  fijn  zand,  vijanden  te  „bezweren" 
en  af  te  schrikken;  of  ook  wel  om  aan  vrienden  „seinen"  te 
geven,  teekenen  van  verstandhouding  of  verkenning. 

Het  eerste  doel  is  zonder  twijfel  primair  \  het  tweede  even 
ongetwijfeld  secundairy  jonger  van  wording.  Het  oorspron- 
kelijke „bezwerings"-karakter  van  deze  daad  tegenover  vijanden 
kon  pas  bij  vredelievender  bevolking  overgaan  in  het  vriend- 
schappelijk „elkaar  seinen  geven". 
2°,  Vroeger  kwam  dit  gebruik  óók  voor  tusschen  136°  en  137°  O.L. 
aan  diezelfde  kust,  maar  juist  reeds  hoofdzakelijk  in  dat  tweede ^ 
vredelievende  karakter.  De  handel  met  de  Ceram'mers  had  er 
daar  een  sein-systeem  van  gemaakt;  de  berichten  der  Triton- 
expeditie uit  1828  zijn  dienomtrent  kategorisch.  Tegenwoordig 
schijnt  dat  gebruik  aan  dit  deel  der  Nieuw-Guineesche  kust 
geheel  buiten  zwang  te  zijn  geraakt.  Misschien  zal  men  het 
dieper  het  binnenland  in  weer  terugvinden.  Er  is  alle  aan- 
leiding om  het  zeggen  van  den  Ceram'schen  tolk  uit  1828 
(aangehaald  door  Muller)  te  vertrouwen,  dat  in  die  streken 
waar  dit  kalk-werpen  èn  als  vriendschappelijk  sein  èn  als 
vijandig  bezwerings-middel  gebruikt  werd,  het  zijwaarts- 
slingeren  der  stof  het  eerste  ten  doel  had,  doch  het  recht- 
vooruitwerpen  voor  het  laatste  diende. 
3°,  De  wijze  van  dat  opwerpen  van  kalk  e.  d.  was  en  \s  tweeërlei i 
a.  het  slingeren  van  fijn  verdeelde  stof  met  de 
hand  uit  lange,  smalle  bamboekokers,  aan  ééne 
zijde  dicht,  aan  den  anderen  kant  open,  c.q.  met  doorboorde 
tusschenschotten ;  bamboekokers,  die  dan  van  ca.  ^2 — ^  ^• 
varieëren;  ^.  het  blazen  van  kalk  uit  korterebamboe- 
kokers,  aan  de  ééne  zijde  van  een  blaasgat  voorzien,  aan 
den  anderen  kant  open,  ca.  30 — 35  cM.  lang. 
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De  afbeelding  van  het  eerste  onnoozele  werktuig  kan  men 
t  '•  zien   op   de  genoemde  fig.  3  van  Plaat  6  in  MüLLER's  folio- 

uitgaaf (Leiden,  1839 — 44);  het  tweede,  meer  verzorgde,  blaas- 
werktuig  is  afgebeeld  op  onze  Plaat  XI  (N^  468).  Het  ge- 
bruik-maken  van  dit  „wefp-geschut"  dan  wel  „blaas-geschut"  zal 
vermoedelijk  locaal  zijn,  en  ook  wel  samen  in  dezelfde 
kampoeng's  voorkomen;  ten  ininste  zeker  bij  de  Oost- 
baai-bewoners. Bijna  met  volle  gewisheid  mag  echter 
beweerd,  dat  het  slingeren  van  kalkstof  met  de  hand  de 
oudste  vorm  moet  wezen,  doch  het  blazen  van  kalk  met  den 
mond  een  jongere  en  zwakkere  vorm  daarvan  is. 
i  4°.  Dat   deze   wijze   van    „kalkstof-bez wering"    ook  voorkomt,  of 

i  :  ten  minste  voorkwam  in  sommige  punten  van  Duitsch  Nieuw- 

Guinea  is  zeker  door  het  bericht  van  HUNTER  uit  1791, 
en  hier  dan  gewis  in  den  xrz£f<:ïij/^«  z'^r/«  wel  van  „kalk-blazen", 
n.1.  uit  de  holle  hand.  Dat  het  misschien  ook  vroeger  voor- 
kwam op  enkele  plekken  der  Zuidkust  van  Britsch  Nieuw- 
Guinea  schijnt  te  volgen  uit  de  plaats  hieronder  in  een  noot 
vermeld  ').  In  elk  geval  is  echter  zeker,  dat  het  zóó  sporadisch 
elders  gevonden  wordt  (of  werd),  dat  tegenwoordig  de 
wezenlijke   streek   van    dit   eigenaardige    Papoea- 

j;  gebruik    mag    genoemd    worden:    de    kust    en    het 

binnenland  van  Nieuw-Guinea's  Zuidwestkust 
tusschcndei3  7°eni3  9°0.  L. 

Hier  dus  ook  moet  het  afdoende  nadere  ethnografisch  onder- 
zoek plaats  hebben ! 

G.P.  R. 

i)  Bij  de  onderzoekings-reis  van  de  Fiy  (1842 — 46)  aan  de  Z.W.kust  van  tegen- 
woordig Britsch  Nieuw-Ciuinca,  waarbij  de  mond  van  de  tegenwoordige  ^Fly-rivier" 
werd  ontdekt,  gebeurde  op  12  Mei  1845  het  volgende  bij  een  kampoeng  aan  de 
monding  der  tegenwoordige  „ Aird-rivier"  (ca.  144®  O.L.):  „The  canoes  [of  the 
natives]  were  now  re-manned,  and  pushed  off  towards  us  with  about  fifty  men  in 
them.  While  wc  were  reconnoitering  these  with  our  glasses,  one  of  the  men  said 
he  saw  ihe  people  puflhig  smuke  at  us  from  the  balcony  [nl.  van  het  groote  in- 
landsche  huis  aan  den  oever],  that  they  waved  their  arms,  and  a  jet  of  smoke 
proceeded  from  them  '*likc  the  puff  of  a  pipe".  I  did  not  succeed  in  secing  this 
action  myself,  but  I  have  no  doubt  it  was  the  same  as  that  observed  by  Cook 
when  he  landcd  a  this  coast  to  the  westward  [nl.  op  ca.  138^30'  O.L.  5  s'/a  graad 
westelijker  dus],  and  which  has  ncver  yet  been  explained  or  accourUed  for". 
(J.  B.  JuKKS,  „Narrative  of  the  surveying  voyage  of  H.  M.  S.  Fly,  . .  .  .  in  Torres 
Strait,  New  Ciuinea,  and  etc.  during  1842 — 1846",  London  1847,  I,  p.  232 — 233). 
Men  ziet:  dit  getuigenis  is  zéér  flauw. 
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EENIGE  OPMERKINGEN  OVER  DE 

MËRAUKË-TAAL 

NAAR  AANLEIDING  DER  WOORDENLIJST  VAN 

CoNTR.  J.  SEYNE  KOK, 


DOOR 


Dr.  N.  ADRIANI, 

Afgei^aardigde  van  het  Ned.  Bijbelgenootschap. 
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EENIGE  OPMERKINGEN  OVER  DE  MERAUKE-TAAL 

NAAR   AANLEIDING   DER    WOORDENLIJST   UITGEGEVEN   DOOR  DEN 

CONTROLEUR   B.  B.,  J.  SEYNE  KOK. 


De  Woordenlijst  van  den  heer  Seyne  Kok,  uitgegeven  in  de 
Verhandelingen  van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  Kunsten 
en  Wetenschappen,  Deel  LVI,  4e  Stuk  (1906),  is  eene  eerste 
poging  tot  bekendmaking  der  taal  die  gesproken  wordt  op  de 
Zuid-Oostkust  van  Nederlandsch  Nieuw-Guinea,  van  de  grens 
met  het  Engelsche  gebied  tot  aan  de  Koembë-rivier.  De  taal 
wordt  door  den  heer  S.  K.  Halifoersch  ')  genoemd,  voor  welke  be- 
naming geen  andere  reden  is  te  vinden  dan  deze,  dat  de  sprekers 
heidenen  zijn.  Ook  de  talen  der  Minahassa  werden  vroeger 
Alfoersche  talen  genoemd.  Daar  het  nu  uit  de  Woordenlijst  van 
den  heer  S.  K.  duidelijk  blijkt,  dat  het  Mëraukë'sch  geen  Maleisch- 
Polynesische  taal  is,  terwijl  de  Minahassische  talen  dat  wèl  zijn, 
wordt  reeds  uit  dit  enkele  voorbeeld  duidelijk  hoe  misleidend 
die  benaming  is,  nog  afgezien  van  het  feit  dat  men  eene  taal 
niet  kan  noemen  naar  den  godsdienst  dien  de  sprekers  hadden 
ten  tijde  dat  zij  door  de  Europeanen  werden  ontdekt. 

De  Woordenlijst  is  geen  gemakkelijk  materiaal  om  mede  te 
werken.  Vooreerst  is  zij  niet  alfabetisch,  ten  tweede  ontbreekt 
eene  Mëraukë'sch-Hollandschc  Woordenlijst  en  ten  derde  zijn  de 
toelichtende  aanteekeningen  wel  wat  al  te  spaarzaam  aangebracht. 
De  Redactie  der  „Verhandelingen"  heeft  dit  gemis  eenigszins 
vergoed  door  eenige  voetnoten  aan  te  brengen,  die  den  gebruiker 
der  Woordenlijst  hier  en  daar  het  rechte  pad  wijzen. 

Zooals  de  Redactie  reeds  heeft  opgemerkt,  komen  in  het 
Mëraukë'sch  de  volgende  klanken  voor: 

Klinkers:  a,  e^  e,  i,  o,  oe. 

Van  deze  klinkers  komen  rt,  ^,  /,  en  o  in  volkomen  en  onvol- 
komen uitspraak  voor,  zooals  telkens  in  de  Wdl.  (niet  altijd 
consequent)  is  aangegeven. 

l)  Halifoersch,  Alfoersch,  of  hoe  men  het  spellen  wil,  beteekent  niets  anders 
dan  „Heidensch". 
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Tweeklanken:  aiy  aUj  oi,  oei,  ioe. 

Van  den  tweeklank  ai  komt  ook  de  lange  of  gerekte  uitspraal 

voor.  De  aanduiding  van  het  accent  waar  dit  op  de  tweeklankei 

j  :  valt,  n.1.  op  den  eersten  der  beide  klanken  (bv.  moei),  maakt  he 

*!  ! ,  waarschijnlijk  dat  men  hier  met  echte  tweeklanken  te  doen  heeft 

Medeklinkers:  k,  g^  ng,  h. 

De  Wdl.  geeft  ook  de  ch  op,  in  één  enkel  geval,  n.1.  achmai 
„kom!"  een  Imperatief-vorm,  die  van  een  stam  chantan  moe 
komen.  Waarschijnlijk  luidt  de  stam  haman,  welke  vorm  eene  om 
zetting  kan  zijn  van  het  synonieme  naham  „komen";  de  Impe 
ratief  van  haman  is:  ahaman^  kort  uitgesproken  ahman,  in  well 
geval  de  uitspraak  der  h  wel  naar  ch  kan  zweemen.  Maar  dit  i 
i  i  ]  geen  reden  om  de  ch  in  de  lijst  der  klanken  van  het  Mërauké'scl 

I  '  op  te  nemen. 

De  g  is  de  velare  media,  hare  uitspraak  is  als  de  Maleische 

/,  dy  «,  s,  Zy  alle  (supra)-dentaal. 

/,  by  m,  /,  V,  w. 

Bij  de  labiale  klanken  wordt  ook  de  ƒ  opgegeven.  Deze  klanl 
komt  echter  maar  in  een  paar  woorden  voor:  koffé  (bl.  lo»),  oj 
bl.  14a  kofê  geschreven,  en  op  h\.(j^  fen^,  feoenë,  naast  ivoen  ei 
ivoenë  (bl.  9b)  „bevallen,  geboren  worden".  Wat  koffé  of  kof< 
„aardvrucht"  betreft,  het  komt  mij  voor  dat  de  ware  spelling  ii 
gegeven  op  bl.  14a,  waar  onder  oebi  staan  opgegeven:  narëy  kofë 
kim  (of:  kimkéy  zooals  in  dezelfde  kolom  r.  4  staat,  kimbé  i: 
misschien  eene  drukfout).  Na  deze  opsomming  heeft  waarschijnlijl 
de  zegsman  van  den  heer  S.  K.  „nog  meer  kavve'  (iesie  kavvë 
opgenoemd  en  in  dit  kavvé  steekt,  dunkt  mij,  de  ware  uitspraal 
van  kofé  of  koffé.  Ook  op  bl.  loa  worden  slechts  drie  soorter 
van  aardvruchtcn  opgenoemd. 

De  vormen  fené^wfeoené^^V  9a)  komen  mij  eveneens  bedenkelijk 
voor.  Waarschijnlijk  zijn  er  slechts  twee  vormen,  variëteiten  var 
cén  vorm:  ivoen  en  ivoenë,  In  den  laatsten  vorm  is,  zooals  ir 
deze  taal  zoo  dikwijls  geschiedt,  de  consonantische  sluiter  tot 
eene  loozc  lettergreep  uitgebreid,  doordat  zij  met  den  klinkei 
é  wordt  uitgesproken.  Intransitief  gebruikt,  beteekent  ivoen  „ge- 
boren worden",  transitief  gebruikt  beteekent  het  „baren". 

Verder  vinden  wij  de  f  nog  in  rafé-rafe  „hoog".  Op  zich 
zelf  zijn  er  tegen  dezen  vorm  geen  bedenkingen  te  maken;  in 
dit  woord  is  dus  het  bestaan  van  de  f  vastgesteld. 

jylyr\  de  beide  laatste  klanken  staan  met  elkaar  in  wisseling. 
Meer  W.lijk,  naar  de  Prinscs-Mariannestraat,  ontbreekt  de  /,  in 
Mërauke  komt  zij  voor.  De  vormen  luoelie  (bl.  4a  en  15a)  en  otie- 
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vUieke  (bl.  5^)  zijn  dus  Mëraukë'sch,  moerie  en  otieveriekï  komen 
meer  W.Iijk  voor;  zoo  is  het  ook  met  sopal  (bl.  lob)  en  sopar.. 
Soeroe  „fakkel"  is  wellicht  't  Mal.  soeloeh. 

Geprenasaleerd  worden  alleen  de  mediae  g,  dy  b^  dus  ngg^  nd^ 
mb,  bv.  ninggip  „goed,  mooi",  amnangga  „man";  handam  „buik, 
zijne  behoefte  doen",  kiende  „oog";  jombë  „goot",  bramboerë 
„vlieg  (bl.  12a),  regentijd  (bl.  15^)". 

Wat  den  WOOrdVOrm  betreft,  de  taal  is  niet  vocalisch,  doch 
waar  twee  medeklinkers  samenkomen  '),  daar  heeft  men  waar- 
schijnlijk meestal  met  een  samengesteld  woord  te  doen.  Althans 
de  taal  toont  de  neiging  die  eigen  is  aan  talen  welke  op  weg 
zijn  vocalisch  te  worden,  om  een  consonantischen  sluiter  tot 
eene  open  (toonlooze)  lettergreep  uit  te  breiden  en  het  komt 
met  deze  neiging  niet  overeen,  dat  zij  hare  niet-eindlettergrepen 
zou  sluiten.  Woorden  als  boebtie  (vrouw),  kasieskë  (hard),  gipsie 
(adellijk),  tieskë  (genoeg),  wabtagoe  (been)  zijn  samengesteld  uit 
bcebë  (tepel)  en  //>,  kasies  en  kë,  gip  en  sie  (of  se),  ties  en  kë, 
wabiè  (dij)  en  tagoe  (voet).  In  woorden  als  sewtë  (rug),  ohavdè 
(gapen),  kahievdë  (dood),  adeivnë  (scheiden),  kan  men  niet  zeggen 
dat  twee  medeklinkers  op  elkaar  volgen,  want  v  ^w  w  hebben 
hier  het  karakter  van  halfklinkers  en  vormen  met  den  vooraf- 
gaanden  klinker  een  tweeklank.  Amnangga  (man)  heeft  met 
wananggd  (kinderen  uit  één  gezin)  een  element  nangga  gemeen 
en  kan  dus  worden  ontleed  in  am  en  nangga. 

Meestal  echter  wordt  de  samenkomst  van  twee  medeklinkers 
vermeden  door  een  tusschengevoegde  e,  die  den  eindmedeklinker 
van  het  eerste  lid  der  samenstelling  open  maakt,  bv.  oezëkë,  uit 
oez  (damar)  en  kë;  sipérekë  (pas  gekookt)  van  sip  (koken)  en 
reké  (pas);  patoerëke,  van  patoer  (jongen)  en  kë\  Oeroemëriekë, 
van  Oeroem  (plaatsnaam)  en  riekë. 

Waar  hier  en  daar  eene  r  onmiddellijk  op  een  anderen  mede- 
klinker volgt,  is  dit  het  gevolg  van  snelle  uitspraak,  waardoor 
de  klinker  vóór  de  r  is  vervluchtigd,  b.v.  bramboerë  (bl.  12a, 
vlieg;  bl.  15a,  regentijd),  uit  boeramboerë  (woordherhaling);  tragie 
(bliksem);  Kombre  (plaatsnaam);  krapoe  (piek  met  weerhaken). 

Bijna  alle  consonanten  kunnen  als  sluiters  optreden,  bv.  mindab 
(reeds),  zakod  (één),  sakiek  (pols),  onini  (mensch),  toeman  (schouder- 
blad),   Gonggong  (eigennaam),    ninggip   (mooi),   siepar   (zwanger), 

i)  Uitgezonderd  zijn  natuurlijk  de  gevallen  waarin  het  alleen  aan  onze  schrijf- 
wijze ligt,  dat  twee  of  diie  medeklinkers  naast  elkaar  staan. 
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papis  (klein),  kambiet  (oor),  dadew  (pijl),  boez  (kajoe  poetih).  Alleen 
ff  gy  A  en  V  komen  niet  als  eindmedeklinkers  voor.  Wel  vormen 
zij  te  zamen  met  de  ï  eene  toonlooze  eindlettergreep,  zoodat 
men  wel  kan  zeggen  dat  zij  eindklanken  zijn,  maar  zoodanige, 
die  alleen  door  met  ï  te  worden  uitgesproken,  konden  bewaard 
blijven.  Voorbeelden:  rajï  «top",  iwo^  ^vrouw",  otievï  aVeel'V 
batavë  „liegen".  Ook  bij  de  andere  consonantische  sluiters  komt 
deze  uitbreiding  tot  eene  toonlooze  lettergreep  voor,  bv.  zakodé 
(één),  haiesë  (geest),  makadé  (goederen,  dingen),  patoerë  (knaap), 
sipë  (koken),  nasakë  (oorlogvoeren),  roenë  (aanplanten),  warietè 
(roepen),  naast  zakod^  haies^  vtakady  patoer^  sip,  nasak,  roen, 
wariet.  Hieruit  blijkt,  dat  de  taal  op  weg  is  vocalisch  te  worden, 
zooals  bv.  het  Sangireesch,  Makassaarsch,  Boegineesch. 

Een  groot  aantal  woorden  is  eenlettergrepig,  bv.  dom  (slecht, 
leelijk),  sok  (snijden),  pa  (hoofd),  do  (bloed),  mis  (oud),  nok  (ik), 
^^  (gy)»  ^^  (gindsch,  gene  zijde),  na  (faeces),  wien  (worden,  ge- 
schieden), de  (boom),  eb  (dak),  rak  (rook),  ban  (schild),  toep  (rotan), 
sip  (koken),  da  (sago),  wak  (staart),  got  (hond),  die  (reiger),  nen 
(tam),  goes  (krab),  roen  (aanplanten),  gim  (modder),  sa  (zand).  Al 
hebben  sommige  dezer  woorden  een  bijvorm  met  aangevoegde 
ë,  bv.  rake,  sipë,  roenë,  zij  houden  daarom  niet  op  eenlettergrepig 
te  zijn,  want  de  door  deze  ë  ontstane  lettergreep  is  nimmer  vol 
en  telt  voor  den  klemtoon  niet  mede. 

Ook  wordt  voor  eenige  eenlettergrepige  woorden,  die  op  een 
langen  klinker  uitgaan,  eene  gerekte  uitspraak  opgegeven,  die 
het  woord  op  dezelfde  wijze  verlengt  als  de  toonlooze  eind- 
lettergreep  dit  doet,  bv.  zie  en  zieé  (dansen),  noe  en  «(7^-^  (slapen), 
het'  (regen). 

De  meeste  woorden  zijn  echter  tweelcttergrepig,  eenige  hebben 
drie  lettergrepen.  Bij  de  woorden  die  een  tweeklank  bevatten, 
moet  deze  tweeklank  in  één  lettergreep  worden  uitgesproken. 
Dit  blijkt  hieruit,  dat  de  klemtoon  staat  aangegeven  op  den 
eersten  der  beide  klinkers  waaruit  de  tweeklank  bestaat;  de 
tweede,  die  steeds  /  of  oe  is,  heeft  dus  meer  het  karakter  van 
halfklinker  [j  of  w\  bv.  moei  (vlecsch),  bekai  (hart),  uit  te  spreken 
als  moejy  bekaj. 

De  klemtoon  valt  in  tweelcttergrepige  woorden  gewoonlijk 
op  de  laatste  lettergreep.  Eene  eindlettergreep  die  op  ë  eindigt, 
wordt  niet  medegeteld ;  ietierë  (nagel)  geldt  voor  tweelcttergrepig 
en  daar  de  klemtoon  valt  op  de  lettergreep  tie  (of  zoo  men  wil : 
tieré),    kan  men  zeggen  dat  het  accent  op  de  laatste  lettergreep 
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rust.  Voorbeelden :  nanie  (aangezicht),  kamblet  (oor),  dngglep  (neus), 
baba  (mond),  oetbep  (lip),  oenbem  (tong),  manggdt  (tand),  eté  (kin), 
toemdn  (schouderblad),  sanggd  (hand),  saré  (pink),  sakiek  (pols), 
pare  (berg),  nioriendé  (nabij),  mahbeté  (ver),  iviene  (huilen),  horiedë 
(wang),  iebdnggé  (hals),  dakbemë  (navel),  gagdre  (schouder),  kahdndê 
(elleboog),  niietiédê  (duim). 

Tweelettergrepige  woorden  met  den  klemtoon  op  de  voor- 
laatste zijn :  niindab  (reeds),  épe  (die,  dat,  daar),  mdsoe  (kromming 
eener  rivier),  ndnggoek  (ten  behoeve  van),  wbkërë  {ï]zer),  gbnggai 
(niboeng). 

Drielettergrepige  woorden  hebben  den  klemtoon  op  de  voor- 
laatste, of  op  de  laatste  lettergreep.  Van  het  eerste  zijn  voor- 
beelden: senddri  (Oost),  kiei^dsom  (klein  meisje),  wahoékoe  (groot 
meisje),  katbnnie  (zon),  ewdtie  ü^^S^'^^g)»  bambdrie  (bedriegen), 
Nawdri  (plaatsnaam).  Den  klemtoon  op  de  laatste  lettergreep 
hebben:  samanie  (huiduitslag),  kawasie  (huiduitslag),  koewamien 
(binnengaan),  meninggbp  (wortel  om  visschen  mede  te  bedwelmen), 
koemahie  (zwarte  verf),  kahaddb  (hals  afsnijden),  dehajile  (ver- 
zadigd), ebariene  (golf),  ondowd  (nabij),  begahb  (adem).  Het  is 
zeer  goed  mogelijk  dat  deze  woorden  zijn  samengesteld  en  dus 
tot  twee-,  of  eenlettergrepige  stammen  zijn  terug  te  brengen. 

Van  verspringing  van  den  klemtoon  geeft  de  lijst  een  paar 
voorbeelden,  n.1.  bnim  (mensch),  in  samenstellingen  onittiy  b.v. 
bnim  ehan  damiemé  waziehë  bnim  ehe  (die  menschen  gaan  dooden 
deze  menschen),  maar  sok-onim  (snij-mensch,  koppensneller)^  kat-- 
onifH  (goed  mensch). 

Namd  (thans),  ndma  rekë  (pas,  kortelings),  bv.  mandien  ierierë^ 
namd  ninggip  (vroeger  ziek,  thans  gezond).  Waarschijnlijk  is  de 
klemtoon  die  op  réké  valt,  de  oorzaak  dat  namd  tot  ndma  is 
geworden,  omdat  anders  twee  geklemtoonde  lettergrepen  op 
elkaar  zouden  volgen. 

Ninggip  (goed,  mooi,  gezond)  heeft  soms  den  klemtoon  op  de 
voorlaatste,  bv.  ninggip  wohanie  (gezond,  sterk  lichaam,  bl.  4a), 
ninggip  mier  ave  (mooi  dorp, .  bl.  24a),  doevë  onim  ninggip  wohanie 
(de  kustbewoners  zijn  mooi  van  lichaam,  bl.  35a),  soms  op  de 
laatste  lettergreep,  bv.  ninggip  onim  (goed  mensch,  bl.  i6b), 
ninggip  sol  (goed  zoo,  mooi  zoo!),  ninggip  wahoékoe  (schoone 
maagd,  bl.  18»),  ninggip  tambe  (lekker  eten,  bl.  i8b);  wellicht  is 
de  klemtoon  op  de  laatste  lettergreep  een  vocatief-accent,  tenzij 
de  klemtoon  anders  is  bij  predicatief,  dan  bij  attributief  gebruik 
van  het  bijv.  naamwoord. 

Mohdrie  onim   (ongehuwde,  bl.  i6a),  mohariek  (ongehuwd  zijn, 
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:  '  ibid.).   Hier   is  wellicht  de  accent-verspringing  veroorzaakt  doe 

het    affix    Jk  (:=  kë),    dat    den    klemtoon    naar    de    voorafgaand 
lettergreep  trekt,  omdat  het  't  predicaat  aanwijst. 

;  tagóe  (bl.  5a,  voet),  in  samenstelling  tdgoe,  bv.  tdgoe  siega-sie^ 

'  (bl.  13b,  enkelband),  woordelijk:  , voetband'*. 

S^ndawie  (Oost)  op  bl.  15a  is  waarschijnlijk  foutief,  wgL  sënddzu^ 

1  op   bl.  35a   en   sënddri  op  bl.  4a.  Anders  zou  het  'teenige  vooi 

beeld  zijn  van  een  klemtoon  op  de  derde  lettergreep  van  achterer 

De  woordvorming  geschiedt  door  woordherhaling  en  redu 
plicatie,  samenstelling  en  aanhechting  van  voor-  en  achtervoegsel! 

Van  woordherhaling  en  reduplicatie  zijn  de  volgende  voor 
beelden  aan  te  halen : 

ra-ra  „rechts  en  links",  bv.  ekai  makie  iedie  ra-ra  (duidelijl 
'  willen  zien  links  en  rechts,  bl.  30a),  ra  oeroe,  ra  oeroe  (aan  dez< 

zijde,  aan  gene  zijde,  bl.  19b).  Het  grondwoord  van  dezen  her 
;  haalden   vorm   ra   (overkant   der   rivier)    is  waarschijnlijk  juiste 

weer  te  geven  met  „aan  de  eene  (de  andere)  zijde". 

Zie  auvë  mahai-mahai  (bl.  9b)    „dansen    met  voor-  en  achter 

waarts  loopen".  Mahai  beteekent  „vooruitgaan,  vooraan  loepen 

de    voorste    zijn";    wij    hebben    hier   dus,  evenals  bij  ra-ra^  eer 

\  voorbeeld    van  woordherhaling  waarbij  het  tweede  lid  de  betee 

kenis  van  het  eerste  in  andere  richting  aangeeft. 

siega-siegé  (bl.  13b)  in  tagoe  sicga-siegé  (voetband).  In  dit  voor- 
beeld, evenals  in  boera-mboeréy  is  op  te  merken  dat  de  eindklinkei 
a  van  het  grondwoord  is  verzwakt  tot  e  in  het  tweede  lid.  In 
parepar  (vlonder,  bruggetje,  bl.  i6a)  is  de  ê  van  het  eerste  lid 
weggevallen.  Het  grondwoord  is  par,  of  parrë,  wat  hetzelfde  is 
(bl.  loa).  Men  kan  dus  parëpar  zich  ontstaan  denken  uit  pare- 
pare,  of  uit  parpar.  Het  laatste  komt  mij  het  meest  waar- 
schijnlijk voor. 

rafë-rafë  „hoog";  het  grondwoord  rafé  beteekent  „top",  bv. 
de  rafé  „boomtop". 

moesé-moesë  „kleine  zwarte  mier".  Grondw.  onbekend. 

mase-mase  „een  pisang-soort".  Het  grondwoord  hiervan  wordt 
niet  in  de  Wdl  aangetroffen.  Onder  de  pisangsoorten  vindt  men 
ook  opgegeven  sësajo,  waarschijnlijk  een  voorbeeld  van  verkorte 
woordherhaling  (reduplicatie).  Andere  dergelijke  vormen  zijn: 
sesai  (een  gifslangetje),  gëgoeroe  (kikker),  dédamie  (sirih). 

Wellicht  is  ook  bimbai  „niet  wetend"  uit  woordherhaling  ont- 
staan, indien  het  n.1.  staat  voor  mbai-mbaiy  dat  dan  tot  mbivibai 
of  bimbai   is    verkort.    Het  grondwoord  mbai  hangt  dan  wellicht 
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samen  met  het  ontkenningswoord  mba,  meestal  (in  den  nadruk- 
kelijken  vorm)  mbake  „niet,  neen*'. 

Duidelijk  komt  de  beteekenis  der  woordherhaling  uit,  waar 
het  woord  evenveel  malen  wordt  herhaald  als  dat  wat  het  uit- 
drukt keeren  geschiedt,  bv.  noe,  noe^  noe^  noe,  ondowa  mindab 
wien  (bl.  28a)  „na  viermaal  slapen  {noé)  waren  wij  reeds  dichtbij". 

Ook  geheele  zinnen  of  gedeelten  van  zinnen  worden  herhaald, 
om  eene  voorstelling  te  geven  van  iets  dat  telkens  of  herhaal- 
delijk geschiedt,  bv.  iesie  tanioey  iesie  tamoe  (bl.  26b)  „nog  meer 
voedsel,  nog  meer  voedsel"  (er  is  verscheidenheid  van  voedsel); 
tanama  nok  nahamy  tanama  nok  naham  (bl.  20a)  „nu  eens  kom 
ik,  dan  weer  kom  ik";  doevï  onim  mieravï  daka  epe:  iesie  mier av^y 
boei  epey  iesie  mieravêy  boei  epe  (bl.  35a)  „de  dorpen  der  kust- 
bewoners hebben  water:  nog  een  dorp,  daar  is  een  put,  nog  een 
dorp,  daar  is  een  put"  (elk  dorp  heeft  eenen  put). 

Samenstelling  van  twee  of  meer  woorden  is  zeer  veelvuldig 
in  deze  taal.  Het  bepalende  woord  gaat  aan  het  bepaalde  vooraf. 
Dit  geldt  zoowel  waar  een  substantief  door  een  adjectief,  als 
waar  een  substantief  door  een  ander  substantief,  of  een  werk- 
woord door  een  bijwoord  wordt  bepaald,  zooals  blijkt  uit  de 
volgende  voorbeelden: 

I.  Substantief  bepaald  door  adjectief. 
dom  onim  „slecht  {dom)  mensch". 
dom  imoe  „slechte  lucht". 
mahoetë  onim  „ver  mensch". 
jarit  onim  „dapper  mensch". 
mis  iezuogë  „oude  [mis)  vrouw". 
ien  sangga  „middelste  (ien)  vinger". 
sombê  sava  „groot  (sombé)  huis". 
papis  sava  „klein  huis". 
more  basiekë  „wild  [more)  varken". 
kasies  onim  „sterke  man". 
rafé-rafe  pare  „hooge  berg". 

Dikwijls  valt  een  eindklinker  van  het  eerste  lid  der  samen- 
stelling (vooral  de  ë  die  dient  om  een  consonantischen  sluiter 
hoorbaar  te  maken)  weg  voor  een  begin-klinker  van  het  tweede 
lid,  of  wordt  een  begin-klinker  van  het  tweede  lid  voor  een 
eindklinker  (niet  ë)  van  het  eerste  weggelaten,  bv.  sombonim 
(oudste)  uit  sombë  en  onim ;  jabanim  (groote  man)  uit  jaba  (groot) 
en  onim. 
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2.  Substantief,  bepaald  door  substantief. 
got  manggat  „hondetand"  [got^  hond). 
kioe  wohanie  ^krokodillen  {kioé)"  lichaam". 
de  gor'é  „boom  {dé)"  blad". 

boez  bak  „kajoe-poetih  {boezy  bosch". 

bhiggie  onim  „geweer  {binggié)-  mensch"  (soldaat). 

saham  ajau  ')  „kangoeroe  (saham)-  beenderen". 

basiekë  goei  „varkens  (baste këy  staart". 

Kombrë  koi  „de  weg  naar  Kombrë". 

takavë  javoen  „vuur  [takavïy  schip". 

gomar  onim  „varkenstand-mensch"  (iemand  die  zich  met  varkens- 
tanden mag  tooien,  omdat  hij  reeds  heeft  deelgenomen  aan  een 
krijgstocht). 

dem  onim  „priester"  (man  van  de  dema  „verbodsbepalingen, 
heilige  zaken"). 

De  genitief  wordt  dus  uitgedrukt  door  samenstelling,  waarbij 
het  woord  dat  in  den  genitief  staat  (het  bepalende  woord) 
.voorop  gaat. 

3.  Niet  alleen  met  adjectieven  en  substantieven,  ook  met 
werkwoorden,  voornaamwoorden  en  partikels  worden  de  substan- 
tieven samengesteld,  waarbij  steeds  de  bovengenoemde  volgorde 
in  acht  genomen  wordt.  Voorbeelden: 

sok  ojiim  „snij  [soky  mensch,  koppensneller". 
abnonim   „steel  [abnïy  mensch,  dief". 
sasai  onim  „werk  [sasaiy  mensch,  arbeider". 
pajonim  „plant  (pajay  mensch,  landbouwer". 
namarek  07iim  „pasgekomen  (namarek)  mensch". 
mehai  onim  „wetend  [mchai)  man,  iemand  die  't  weet". 
mahai  onim   „vooropgaand  [mahai)  man,  gids". 
nok  makadé  „mijn  [nok")  goed". 
nok  oesoem  „mijne  vrouw". 
tondonim  sava  „andermans  huis". 
lüo  kombé  „uw  eigendom". 

Over  de  bepalende  woorden,  die  achter  het  door  hen  bepaalde 
woord    komen,   zie  bij  de  Voornaamwoorden  en  de  Telwoorden. 

De  aanhechting  van  voor-  en  achtervoegsels  heeft  in 

het    Mëraukë'sch    op  verre  na  niet  de  gewichtige  beteekenis  die 
zij  in  de  Maleisch-Polynesische  talen  heeft.  De  aanhechtsels  hebben 


l)  Met  ajdn  in  den  tekst  is  een  drukfout.  Lees:  ajdu,  volgens  pers.  niedcd.  van 
Contr.  Seyne  Kok.  Red. 
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ook  niet  dezelfde  functicn  als  die  van  de  M.  P.  talen,  want  het- 
geen daar  door  voor-  en  achtervoegsels  wordt  uitgedrukt,  wordt 
in  het  Mëraukë'sch  op  andere  wijze  weergegeven,  en  omgekeerd. 

Een  der  duidelijkste  vormingen  is  die  van  den  Imperatief, 
die  juist  in  de  M.  P.  talen  meestal  geen  bizonder  aanhechtsel 
heeft.  In  het  Mëraukë'sch  heeft  de  Imperatief  een  voorvoegsel 
a  —  en  soms  nog  een  achtervoegsel  —  im.  Zoowel  de  transi- 
tieve, als  de  intransitieve  Imperatief  worden  op  deze  wijze  ge- 
vormd. Voorbeelden: 

asakeve  iega  ^spreid  de  mat  uit"  (stam:  sakevé). 

akoemave  sarien  makadéehe  „draag  weg  heimelijk  deze  goederen" 
(stam:  koejnavë), 

ninggip  akagoen  „houd  goed  vast"  (stam:  kagoen). 

anahavi  „kom  hier"  (stam:  naham). 

ajasë  basiekë  „schiet  het  varken"  (stam:  jasé), 

atonggap   „haal    brandend  hout  uit  het  vuur"  (stam:  tonggap). 

sok  onirn  dantiemë,  aesorëy  „(als)  de  vijand  komt,  schreeuwt  (dan)". 

ahasiedé  basiek  „bindt  het  varken". 

De  bepalingen  komen  zoowel  voor,  als  na  den  Imperatief,  bv. 
ahaniedê  vakawi  „houd  het  strak  vast",  vakavvë  ahasiedé  „bind 
het  strak  vast".  Ook  het  object  kan  zoowel  vóór,  als  na  den 
Imperatief-vorm  staan.  In  de  boven  aangehaalde  voorbeelden 
staat  het  object  na  den  Imperatief,  thans  volgen  zinnen  waar 
het  vooraf  gaat: 

iega  aoemoes  „sla  de  mat  open  {pemoes)'\ 

wade  aeram  „draag  {eram)  de  tasch". 

daka  anarau   „zoek  {nar au)  water". 

koi  aukabë  „open  (kabë)  de  deur". 

dondë  aoeboegë  „maak  los  (oeboegè)  het  touw". 

makadé  epe  asaradë  sa  koema  „verberg  [saradë)  dat  goed  in 
het  zand". 

parare  aravie  „rijg  aaneen  {ravie)  de  visschen". 

takav^  asakavë  sa  „bestrooi  (sakavë)  het  vuur  met  zand". 

masa  iesie  ahasiedé  „bind  {hasiedé)  nog  meer  alang*". 

daka  arowadê  „giet  water  uit". 

Wellicht  heeft  het  object  meer  nadruk  wanneer  het  vooraf- 
gaat; dit  is  echter  met  de  voorhanden  gegevens  niet  uit  te  maken. 

Evenmin  is  het  uit  de  voorbeelden  der  Wdl.  duidelijk,  wat  de 
beteekenis  is  van  het  achtervoegsel  -m  bij  den  Imperatief.  Ziehier 
de  voorbeelden : 

7iok  aroe  awagoemim   „bezweer  {wagoe)n)  mijne  wonde". 

aiunoevim  „ga  weg"  {oemoevë). 
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kot  aukabim  i,open  {kabi')  de  deur". 

donde  aoeboegim   „maak  los  {oeboégt)  het  touw' 

dondê  aejakim   „maak  los  {ejakë)  het  touw", 

aetokim   , keert  terug"  (st. :  etok). 

atomanim  ,ga  naar  beneden"  (st. :  toman). 

azvakim  iiokkS  totago  müravë  , vertel  mij  hoedanig  het  dorp 
is"  (st. :  ahi). 

aiedieim  ,kijk  uit"  {st. :  iedié). 

Op  sommige  plaatsen  worden  de  vormen  met,  en  zonder  het 
affix  -im  naast  elkaar  gebruikt,  bv.  wo  auma-vè,  ttiieravi  ept 
owahifH   ,ga  gij,  geef  kennis  aan  dat  dorp"  (bl.  29»). 

koi  aukabé  of  koi  aukabim   ,open  de  deur"  {bl.  19»). 

dondé  aoeboegë  of  aoeboeghn   „maak  het  touw  los"  (ibid.). 

Dit  althans  kan  van  -im  worden  gezegd,  dat  het  tot  den 
Imperatief  is  beperkt  en  dat  het  steeds  den  klemtoon  tot  zich 
trekt.  Men  kan  het  dus  voorloopig  voor  een  nadrukwijzer  houden. 

Sommige  werkwoord  stammen  schijnen  nog  een  anderen  voor- 
slag te  hebben,  behalve  a-,  bv.  kabS  (openen),  Imper.  aukabé; 
mav(  (gaan),  Imp.  aumavé.  Het  is  niet  waarschijnlijk  dat  dit 
andere  element  ook  tot  de  Imperatief- vormen  behoort.  Op  bl.  G*» 
vindt  men  naast  elkaar:  a-watien  en  akivatien  (sta  op),  van  den 
stam  luatien  (opstaan).  Voorts:  ambiedë  (zitten),  Imp.  ahambiedi 
en  akwambudê;  alii  (zeggen),  Imp.  awahim  ')  (zeg  aan); 
kohabbé  (openen),  waarnaast  kab^,  kowabbi  en  koerabbè  worden 
opgegeven,  Imper.  auwkokabë  (bl.  10»),  aukabëen  aukabim  (bl.  19»). 
Die  bij  awakient  (van  aki)  en  ahambiedê  (van  ambiedë)  zijn  waar- 
schijnlijk van  de  grondvormen  wahi  en  hambiede,  want  ook  van 
andere  woorden  komen  vormen  met,  en  zonder  aanvangs-A  en  -ie 
voor,  bv.  aiê  en  hasë  (bl, 4^,  baard};  oedië,  ivodë,  orwodë  (bl,  14a, 
suikerriet);  oeroe,  evëroe  (bl.  15»,  rivier),  enz,;  ogibë  (begraven, 
bl.  3it»)  en  wogiebê  (id.  bl.  8b).  Wij  kunnen  dus  naast  ^«^^ (openen), 
behalve  kohabë,  koivabt  en  koerabê"^)  ook  een  oekabë  onderstellen 
en  naast  mavë  (gaan),  dat  ook  nog  de  vormen  mankavS  en  manoe- 
have  heeft,  nog  een  bijvorm  oemavë.  Maar  moeilijker  wordt  de 
zaak  bij  akzvalien  (van  watien,  opstaan)  en  akwambiedë  (van 
ambiedë,  zitten),  te  meer  daar  naast  deze  Imperatief-vormen  ook 
de  regelmatige  awatien  en  ahambiedê  voorkomen.  Van  koewa- 
mien  (binnengaan,  bl.  lo»)  of  kwamii-n  ')  zou  de  Imperatief  akwa- 

I  29a,  is  'm  de  boven  aange- 
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mie7i  luiden,  men  zou  dus  naast  watien  en  ambiedé  een  vorm 
koewatien  en  koewambiede  moeten  aannemen,  die  een  voorvoegsel 
bevatten,  welks  beteekenis  wij  nog  niet  kennen.  Wellicht  komt 
het  ook  voor  in  kahierëi^X.  22»,  vastgrijpen  tusschen  twee  stokken), 
dat  denzelfden  stam  schijnt  te  hebben  als  hanierï  (vasthouden,  ibid.). 

Hier  volgen  nog  eenige  woorden,  die  misschien  ook  met  dit 
ka-  zijn  samengesteld. 

kadahab  (bl.  i6b,  den  hals  afsnijden). 

kahanaudê  (bl.  15a,  eb). 

kahievdë  (bl.  7»,  dood). 

kahob^  (bl.  17a,  omslaan,  v.  e.  prauw). 

kavasie  (bl.  8a,  rheumatiek). 

katonnie  (bl.  14b,  zon). 

katarï  (bl.  15b,  steen),  vgl.  patarë  (bl.  8b,  graf). 

kadievoeké  (bl.  12b,  leguaan),  tenzij  dit  woord  (van  het  aan- 
hechtsel  -ke  ontdaan),  moet  worden  teruggebracht  tot  den  stam 
kioe  of  kiew  (krokodil),  in  welk  geval  er  aan  een  invoegsel-^rf» 
met  verkleinende  beteekenis  zou  kunnen  gedacht  worden. 

Behalve  deze  voorvoegsels  zijn  er  misschien  nog  andere,  althans 
de    vorm   van  sommige  woorden  zou  het  doen  denken.  Zoo  bv. 

ba-^  bai'y  be-,  in  basarien  „zwijgen**  (bl.  7a,  30a),  van  sarien 
(bl.  7a);  baizakod  „gezamenlijk,  gemeenschappelijk  (bl.  17a,  34a), 
van  zakod  „één" ;  bekai  „hart,  binnenste,  hartstochtelijk"  (bl.  4b,  7a), 
van  kai  „goed"  (bl.  4a);  begaho  „adem"  (bl.  5»),  stam  gaho} 

Ook  een  voorgevoegde  n  schijnt  voor  te  komen,  bv.  in  nanie 
(aangezicht,  bl.  4a,  7a),  vgl.  wohanie  „lichaam",  dat  misschien  is 
samengesteld  uit  wo  „gij"  en  anie  in  de  bet.  „voorkomen",  zoo- 
dat dat  wo{h)anie  eig.  „uw  voorkomen,  uwe  gedaante,  gestalte" 
zou  beteekenen.  De  beteekenis  van  dit  wo  is  dan  echter  verloren 
gegaan.  Verder  in  nasafn,  naast  asam  (bl.  6a)  „man,  echtgenoot". 

Het  bestanddeel  zvo  van  wohanie  komt  wellicht  ook  voor  in 
wonggato  „lang".  Indien  het  identisch  is  met  het  pers.  v.n.w. 
2e  pers.,  dan  kan  het  niet  voor  een  voorvoegsel  worden  gehouden ; 
men  zou  dan  ivo  als  onderwerp  en  nggato  als  gezegde  moeten 
beschouwen.  En  ten  slotte  kan  het  een  bestanddeel  zijn  van 
wonocgoe  (bl.  12b,  kleeren.  Mal.  kain),  dat  volgens  de  boven  uitge- 
sproken gissing  dan  met  „uwe  kleederen"  zou  moeten  vertaald 
worden. 

Wat  er  verder  voor  verband  bestaat  tusschen  han  (vinden)  en 
vichdn  (spreken),  tusschen  mehai  (weten)  en  mahai  (vooraan  zijn), 
tusschen  moei  (vleesch)  en  mamoci  (vlakte),  enz.  laat  zich  met 
de  voorhanden  gegevens  niet  uitmaken. 


Ook  van  de  achtervoegsels  laat  zich  weinig  met  zekerheid 
xeggen.  Behalve  het  reeds  boven  t)ehandelde  -im,  is  er  een  aaii- 
hechtsel  -i-ë,  dat  eene  aanwijzende  beteekenis  schijnt  te  hebben 
en  voorloopig  maar  het  best  als  lidwoord  of  aanwijzend  voor- 
naamwoord zal  opgevat  worden.  Soms  is  -ié  eene  enkele  /-, 
waar  n.1.  de  ('  niet  wordt  uitgesproken  vóór  den  klinker  van 
het  volgende  woord,  als  dit  is  samengesteld  met  het  woord 
waaraan  ir  gehecht  is. 

Voorbeelden:  dapak-k(-  (ruggestrcng),  ovie-ké  (penis),  patoer-ké 
(jongeling),  ga  ies-kf.  (samen  opgegroeid),  namiel-ké  (vriend),  na- 
mie-ké  (broeder),  ba-kê  (niet),  nok-ké  (ik),  ties-ki  (genoeg),  ebé-ki 
(dak),  karorieké  (rotan-band),  lakarieké.  (rotan-armband),  tamoe-h' 
(nipah,  tamoe,  voedsel),  oesê-kf  (damar),  evëree-kê  {nvler),  warau-iké 
(beplant  veld,  akker),  mohariek  (ongehuwd),  wonggato-kè  (lang), 
kai-k'é  (goed),  pajane-ké  (niet  plantend),  namare-kè  (pas,  onlangs), 
kirë-kS  (lekker),  epete-ké  (daar  is  het),  tore-kê  (waarom?). 
'  Van  al  deze  woorden  is  het  zeker  dat  zij  met  kë  zijn  samen- 
gesteld, daar  ook  de  vormen  zonder  ké  voorkomen.  De  betee- 
kenis van  -Xt  met  volle  zekerheid  uit  de  voorhanden  gegevens 
op  te  maken,  is  niet  goed  mogelijk.  Slechts  het  volgende  kan 
vastgesteld  worden;  De  vorm  met  achtergevoegd -vtf  is  dikwijls  een 
nadrukkelijke,  zooals  is  op  te  maken  uit  de  volgende  voorbeelden  : 

Tokasap   boeb'ê  iegtesè?   legiesé   Taramkf.   ,Wat  is  het    moerasL— 
(zijn)  naam?  De  naam  is  Taram".  -^J 

Koi  ienaki-  „de  wegen  zijn  twee".  ^^ 

Soebé  eke  nokké  bakiy  «deze  bamboe  is  van  mij  niet". 

Kaiké  nok  warok  „laat  het  goed  zijn  dat  ik  het  kap". 

Nok  bimbaikë  ,ik  weet  niet". 

PUgëkë,  aetokim!   „het  is  warm,  gaat  heen  !" 

Daka  otievëkë,  desek'ê  „er  staat  veel  water,  het  is  diep". 

Nokké  mindab  de  ,ik  heb  al  geraakt". 

Nokk'ê,  Kombré  onim,  Mise  onim,  Badf  oriim  ,ik,  lieden  van 
Kombré,  van  Misë  en  van  Bade". 

Golk'é!  „het  is  een  hond !" 

He  parekë  „hier  is  het  ondiep", 

Dese  epelekS  „diep  is  het  daar". 

Ninggip  mierav'êkë.l  „een  mooi  dorp!" 

Sa  bakê,  giinki  otievvk'é  ,zand  niet,  modder  veel". 

De  epe  kasieske  „dat  hout  is  hard". 

Parekê  mahai  „hooge  grond  is  er  vooruit". 

Tieskë  awe  saham,  hietok  Wamal  miet  „is  afgeloopen  de  jacht 
op  kangoeroes,  dan  terugkeeren  naar  W." 


/-^v 
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Horak  oniniy  marien  mehan  niehaikê  „menschen  van  eene 
andere  taal,  het  spreken  van  hier  verstaan  zij". 

lesie  mierave  epetago  bakéy  papiske  , andere  dorpen  aldus  niet, 
die  zijn  klein". 

Sahanikêl  „het  is  een  kangoeroe!" 

Nok  mehaike  „ik  ken  u  wel". 

Nok  sasoekë  „ik  ben  moe". 

Uit  deze  voorbeelden  mag  men  opmaken,  dat  kë  dezelfde 
functie  heeft  als  het  Maleische  -/d;//;.men  kan  het  beschrijven 
als  een  nadrukwijzer,  die  gehecht  wordt  aan  het  hoofdwoord 
van  het  subject  of  van  het  predicaat. 

De  woordenlijst  van  Dr.  J.  C.  MONTAGUE  en  Kapt.  E.  F.  BiK, 
gedrukt  in  het  Intern.  Archiv  für  Ethnographie,  Dl.  XVI  (1904), 
bl.  224 — 240,  heeft  achter  bijna  ieder  woord  dit  -kë,  SiDNEV 
H.  Ray  maakt  hierover  deze  zonderlinge  opmerking:  „It  seems 
to  be  an  imitation  of  the  unsounded  k  in  Malay"  (Reports  of 
the  Cambridge  Anthropological  Expedition  to  Torres  Straits, 
Deel  III  (Linguistics),  Cambridge  1907,  bl.  292).  In  dit  fraai  uit- 
gegeven boek  staan  op  bl.  291  en  292  eenige  opmerkingen  over 
het  Mëraukë'sch,  dat  daar   Tugeri  wordt  genoemd. 

De  beteekenis  van  een  nadrukwijzer  kan  ook  worden  toege- 
kend aan  het  achtergevoegde  -/^,  waarvan  de  volgende  voor- 
beelden zijn  op  te  geven: 

ehitë  „hier  is  het",  ehitë  basom  „hier  is  een  bijl",  ehitë  Kombrë 
kot  „dit  hier  is  de  weg  naar  K."  Het  grondwoord  van  ehitë  is 
ehe  „deze,  dit,  hier"  (aanwijzend  voornaamwoord  van  den  isten 
pers.).  Zie  bij  de  Voornaamwoorden,  bl.  659. 

Wellicht  is  dit  -të  ook  te  vinden  in  natniet  (vriend),  waarvan 
dan  het  grondwoord  is  naniie  (broeder)  en  in  mahoetë  (ver).  Het 
is  echter  ook  mogelijk  dat  in  dit  laatste  woord  de  lettergreep 
të  de  hoorbaar  gemaakte  sluiter  /  is. 

Ook  van  -te  en  -tie  zijn  voorbeelden  te  geven.  Deze  beide 
vormen  schijnen  identisch  te  zijn,  want  bij  het  aanwijzend  voor- 
naamwoord en  bijwoord  epe  „die,  dat,  daar"  (2de  en  3e  pers.) 
vindt  men  zoowel  -te  (en  daarna  nog  kë)  als  tie  achtergevoegd, 
dus  epetekë  en  epetieka  ^).  Het  grondwoord  epe  is  zoowel  bijwoord 
•als  aanwijzend  voornaamwoord,  epete  en  epetie  zijn  alleen  bij- 
woorden, met  de  beteekenis  „daar,  daarginds".  Voorbeelden: 


i)  Of  dit  -ka  hetzelfde  is  als  het  boven  besproken  -kï^  is  niet  goed  uit  te  maken. 
De  vorm  epetieka  komt  alleen  maar  voor  op  bl.  30a  en  beteekent  daar  precies 
hetzelfde  als  elders  epetek}f. 
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ioei  epeteké  „daarginds  is  eene  put". 

rafé-rafê  de  mahoekë  epetekë  »hoog  (boven)  in  den  boom  daai 
is  een  kroonduif". 

dese  epetekë  , ginds  is  het  diep". 

iesie  opas  epetieka  naham  ,nog  meer  oppassers  komen  daar  aan". 

Ook  etie  (bl.  23a,  30a),  waarnaast  pëtie  en  epetie,  bevat  dit  tie 
Het  komt  alleen  voor  in  de  verbinding  etie  apapë  ^morger 
vroeg",  vgl.  apapë  „morgen".  Nu  vindt  men  in  de  Wdl.  ^  en  ^ 
naast  ehe  (pers.  voorn.  w.  en  aan  wij  z.  bijwoord  (ie  pers.),  bv.  < 
dondë  „dit  touw"').  Het  ligt  dus  voor  de  hand  om  etie  =  hetü 
=  ehetie  te  stellen,  maar  wij  hebben  als  nadrukkelijken  vorn: 
van  ehe  leeren  kennen  ehitë^  daarom  zal  het  beter  zijn  etie  vooi 
een  verkort  epetie  te  houden,  temeer  daar  ook  de  vormen  peti 
en  epete  naast  epe  voorkomen. 

De  beteekenis  van  etie  apapë  zal  dus  wel  zijn  „dan,  als  hel 
morgen  is,  zóó  als  het  morgen  is",  d.  w.  z.  morgen  vroeg. 

Van  pete  en  epete  is  het  wel  zoo  goed  als  zeker  dat  zij  nadruk< 
kelijke  vormen  zijn.  Op  bl.  21a  vindt  men:  Te  onim  kotnbëi 
Epete  kombë  (of  pete  kombë)  „Van  wien?  Van  hem".  En  vooi 
„hij"  vindt  men  opgegeven  epe\  ook  aanw.  v.  n.  w.  en  bijwoord 
van  den  3den  persoon.  Epe  heeft  den  klemtoon  op  de  voorlaatste 
lettergreep,  maar  bij  epete  en  pete  \s  hij  naar  de  laatste  verlegd. 
Dit  geeft  te  meer  reden  om  aan  versterkende,  of  nadrukgevendc 
partikels  te  denken. 

Verder  wordt  te  of  te  kasap  aangetroffen  als  vraagwoord  vooi 
personen,  naast  tOy  het  vraagwoord  voor  zaken,  bv.  te  onim  „wiej 
welk  mensch?"  te  kasap  onim  epe  „wie  is  die  man?"  te  onim 
kombë  „wiens  bezit,  van  wien?"  te  onim  oesoem?  „wiens  vrouw?' 
Nu  hebben  vraagwoorden  doorgaans  het  karakter  van  onbepaalde 
woorden ;  men  denke  bv.  aan  't  M.P.  anu,  dat  hier  onbepaald 
voornaamwoord,  ginds  vragend,  elders  betrekkelijk  voornaam- 
woord en  lidwoord  is.  Wanneer  we  dus  aan  te  de  algemeene 
beteekenis  van  „iemand"  geven  en  tie  met  te  gelijkstellen,  dan 
wordt  ook  een  woord  als  boebtie  (vrouw)  duidelijk  in  zijne  be- 
teekenis van  samengesteld  woord,  n.1.  uit  boebë  (tepel)  en  tit 
„tepelmensch,  iemand  met  tepels";  ook  ewatie  (jongeling)  zal 
wel  dit  tie  bevatten,  maar  wat  ewa  is,  vind  ik  niet  in  de  Wdl. 
Tie  is  waarschijnlijk  ook  te  vinden  in  tiekë  nasak  „koorts"  (bl.  j^)^ 

i)  Wellicht  beter:  „dit  is  een  touw"  of  „hier  is  een  touw",  omdat  de  aanw, 
V.  n.  w.  attiibutief  gebruikt,  volgen  op  het  woord  dat  zij  bepalen. 

2)  Het  vraagteeken  achter  cpb'  op  bl.  20b  betreft  waarschijnlijk  de  ü  der  laatste 
lettergreep. 
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in  welke  uitdrukking  nasak  of  nasaké  wel  zal  beteekenen  „ge- 
raakt, getroffen",  vgl.  oesak  „slaan",  en  op  bl.  17b:  he^  mindab 
nasak  „de  regen  heeft  het  geraakt"  (nat  gemaakt).  De  uitdrukking 
beteekent  dan:   „het  een  of  ander  heeft  hem  getroffen". 

Te  en  tie  zijn  dus  vroeger  niet  uitsluitend  tot  personen  be- 
perkt, maar  onbepaalde  woorden  voor  menschen  en  dingen  ge- 
weest. De  vorm  to  „wat?"  sluit  zich  daarbij  aan  en  doet  zien, 
dat  het  Mëraukë'sch  ook  door  klankvariatie  de  bizondere  be- 
teekenis  van  de  algemeene  weet  af  te  scheiden.  Andere  voor- 
beelden daarvan  zijn:  namieki  (broeder)  en  namoekë  (zuster); 
papis  (klein)  en  papoes  (kind);  asam  (ml.  echtgenoot)  en  oesoem 
(vr.  id.);  ieviem  (avondrood)  en  oevoem  (ster).  Ray  noemt  dit 
t.  a.  p.  „an  indication  of  gender  in  persons  by  means  of  a  prefix" 
en  geeft  als  voorbeelden:  wanagib  (zoon),  wonagib  (dochter); 
tazeb  (kleinzoon),  nazeb  (kleindochter);  namie  (broeder),  nomoe 
(zuster) ;  wai  (vader),  wa  (moeder) ;  ezoem  (ml.  echtgenoot),  wazoem 
(vr.  id),  ozoem  (getrouwde  vrouw).  Het  achter  al  deze  vormen 
gevoegde  kë  heb  ik  weggelaten.  Maar  waar  zit  dat  prefix? 

Met  to  zijn  samengesteld:  to  kasap  „wat?  welk?"  bv.  to  kasap 
iegiesï  oeroe  ehe?  „welken  naam  (heeft)  deze  rivier?"  blijkens 
bl.  6a  ook  te  kasap  wo  iegiesë}  „wie  is  uw  naam?"  (naar  de  ook 
bij  vele  M.P.  volken  heerschende  gewoonte,  om  met  „wie?" 
naar  den  naam  te  vragen)  to  nanggoek  „voor  wat?  waarvoor?  in 
ruil  voor  wat?"  bv.  wohan  basiek  to  nanggoek?  „uw  varken  in 
ruil  voor  wat?"  oninito  „hoeveel",  woordelijk  „wat  (aan)  menschen, 
welk  bedrag  aan  menschen?"  to  bowan  wo,  van  welke  afkomst 
zijt  gij  ?"  Boven  is  gebleken  dat  kasap  en  onim  synoniem  worden 
gebruikt  in  samenstelling  met  te  {te  onim  =  te  kasap  „wie?");  wij 
mogen  dus  uit  de  volgorde  der  samenstellende  leden  bij  to  kasap 
en  onim  to  besluiten,  dat  in  de  eerste  uitdrukking  to,  in  de  tweede 
onim  het  hoofdwoord  is;  immers  to  kasap  vraagt  naar  de  hoe- 
danigheid, onimfo  naar  het  aantal.  Verder  komt  to  nog  voor  in 
to  tago  „als  wat,  gelijk  wat,  hoedanig?"  (vgl.  epe  tago  „zooals 
dat,  zoodanig");  in  torekë  „waarom,  om  wat?"  en  in  tonde  „van 
waar?",  bv.  tondonim  „mensch  vanwaar?  vreemdeling".  De*  beide 
laatste  woorden  leeren  ons  nog  twee  achtervoegsels  kennen, 
waarover  het  een  en  ander  te  zeggen  valt. 

Het  affix  rekë  van  torekë  bevat  het  achtergevoegde  -kë,  waar- 
van boven  is  gezegd  dat  het  waarschijnlijk  een  nadrukwijzer  is. 
Het  bestanddeel  re  komt  ook  voor  in  den  vorm  rie;  in  't  alge- 
meen wisselen  e  en  ie  dikwijls  af  in  het  Mèraukë'sch,  bv.  te  en 
tie  (wie  ?),  menggë  en  minggë  (loopen),  mehai  en  mihai  (begrijpen. 
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weten),  ept  (dïe,  dat|  en  epim^  {^vaAsiA\  gifsie  &a  ^^se  [^*^\}V)  '), 
Het  zal  dus  wel  niet  gewaagd  zijn  re  co  rie  of  rekt  en  ri^kf  gt:lijk 
tc   stellen.    Om   de   beteekenis  \*an  dit  rekt,  rukt  op  te  sporen, 

hebben  «ij  de  volgende  voorbeelden: 

namarck,  natnarek'  ^bl.  14»)  ,pas,  onlangs".  Xama  bet.  .thans, 
zooeven",  bv.  vama  amtangga  (bl.  Sb)  , thans  een  man";  tartama- 
tatiatna  ,nu  en  dan";  in  natxarekl  schijnt  dus  rfkl  het  woord 
waaraan  het  is  gehecht  naar  een  pas  verleden  tijd  te  verplaatsen. 
Andere  voorbeelden  zijn:  namarek  onim  (bl.  5b)  ,pas aange komen 
mcDschen";  papeei  epe  namareki  (bl.  <^\  ,dat  kind  is  pas  (geboren)" ; 
bofblU  epe  namareké  in'oe/ié  (bl.^)  ,die  vrouw  is  pas  bevallen". 

wk  da  sipireki  hei  mindah  Hosak  (bl.  x^^)  .mijnen  sagokoek, 
pas  gekookt,  heeft  de  regen  getrofTen".  Sipi  beteekent  , koken", 
sipirekl  ,pBs  gekookt". 

mtim  lüeita  amhiedirtk  ekt  (bl.  30**)  .menscfacn  van  nacht  hebben 
pas  gezeten  hier".  Ambiedi  bet.   , zitten". 

onim  iesasirek  olievat  ,menschen- voetsporen  van  pas  zijn  vele" 
(er  lijn  veel  versche  voetsporen);  iesasl  bet.  , voetspoor".  Men 
mag  dus  loreki  waarschijnlijk  wel  vertalen  met  ,wat  pas?  wat 
zoo  even?  wat  was  dat  zooeven?"  en  het  beschouwen  als  een 
woord  waarmede  gevraagd  wordt  om  uitleg  van  hetgeen  zooeven 
is  geschied,  gezien,  gehoord,  opgemerkt,  vandaar  de  bet.  ,  waarom  ?" 

Ook  op  de  volgende  voorbeelden  past  deze  bcteekcnis  van /■*•<(■;': 

areereki  „IJtteeken",  d.  i.  pas  een  wond  (orw)  geweest. 

parekf^)  , bovenkaak",  d.  i.  pas  aan  het  hoofd  (/Vi)  geweest, 
van  het  hoofd  afkomstig,  deel  van  het  hoofd, 

etereki  „onderkaak",  d.  i.  pas  aan  de  kin  geweest,  van  de  kin 
afkomstig,  tot  de  kin  behoorende. 

Hierbij  sluit  zich  aan  de  beteekenis  van  riekt  in  de  volgende 
voorbeelden : 

elocbirieki  parari  ,uit  de  zee  (eloebt)  afkomstige  visch  {pararli^ 
visch  die  pas  uit  zee  is,  zeevisch". 

boebirieke  parare  , visch  afkomstig  uit  plassen"  {boebi,  bl.  23»). 

otievtriekï^)  , volwassen  man,  die  het  toezicht  houdt  op  de 
jongens",  d.  i.  tot  de  velen  {otievi)  behoorende,  van  den  troep 
afkomstig,  een  van  den  troep  (en  wel  de  opzichter). 


( 


I)   Gipsi  van    bl.  iSa   is   hier   1 
voorkomende  iaiac  en  makocit. 
a)  L'it  de  Wdl.  door  Dr.  Kocii 
3)  0[,  bl.  5b  slaat  otin-metli,  ay 
der  Redactie   van   de   Veth.    Bnt. 
boven  (bl.  638 — 639)  gezegde. 


randerd   in  gipii,  naar  het  ecnige  regels  verder 

Er  p!a.at£e  opgeleekend. 

:r  de  veihonding  van  /  en  r,  ï^l.  de  opmerking 

icn.   in    Noot  2   op   bl.  4  cd  daartegenover  liet 
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Oeroemrieké^  Wendoeriekêy  Boeteriek^t  Joebh'iekt,  Sepadieniériekï 
„afkomstig  van  Oeroem,  Wendoe,  Bóetie,  Joebtr,  SepadienC\  De 
vertaling  geeft  ook  doorgaans  den  plaatsnaam  zonder  rieké^  zie 
bl.  2ob  en  22b. 

derieké  „bosch"  '),  eigenlijk  „van  het  bosch,  uit  het  bosch 
afkomstig,  tot  het  bosch  behoorende".  De  Wdl.  geeft  op  bl.  15b 
voor  „boom,  bosch"  de. 

Verder  valt  nog  het  bestanddeel  nd^  van  tondt  „vanwaar"  te 
bespreken.  Andere  voorbeelden  van  dit  achtervoegsel  zijn: 

epindt  „daarginds",  bv.  epindi  onim  otievï  zie  (bl.  7a)  „daarginds 
zingen  vele  menschen". 

ajau  epindi  mindab  saradit  sa  koema  (bl.  29b)  ^het  gebeente  is 
ginds  begraven  in  het  zand". 

e  dondt^  aukat  basiekê  epindi  (bl.  31a)  „hier  is  een  touw,  breng 
het  naar  het  varken  ginds". 

De  stam  van  dit  woord  is  epe,  dat  den  klemtoon  op  de  voor- 
laatste heeft.  Epindt  heeft  dien  op  de  lettergreep  //,  waaruit 
zich  reeds  laat  vermoeden  dat  -ndt  een  demonstratief  aanhechtsel 
is.  Epe  als  voornaamwoord  beduidt  „die,  dat"  (2e  en  3e  pers.), 
als  bijwoord  beteekent  het  „daar,  ginds";  epindi  „daarginds'* 
heeft  dus  in  -nd(ê  een  demonstratief  aanhechtsel. 

ariendt  „later";  een  grondwoord  arie  geeft  de  Wdl.  in  ariedt 
„langzaam"  en  in  andie  „nog  een  oogenblik".  De  beteekenissen 
dezer  woorden  zijn  nauw  verwant;  ook  in  ariendt  is  ndt  een 
demonstratief  affix.  Vgl.  nog  ade^  adi  „wachten". 

jandt  „wanneer?"  indt  „waarheen?"  Van  deze  beide  samen- 
stellingen met  -ndt  geeft  de  Wdl.  de  grondvormen  niet.  Intusschen 
pleiten  de  beteekenissen  dezer  woorden  niet  tegen  de  opvatting 
van  -ndi  als  demonstratief  affix.  Indt  kan  van  denzélfden  wortel 
zijn  als  ehe  [he,  e)  „deze,  dit  hier",  epe  „die,  dat,  daar",  en  eke 
„die,  dat,  daar"  en  vragend  „waar?"  zoodat  het  karakter  van 
vraagwoord  bij  indt  en  bij  jandt  door  den  vorm  niet  is  aange- 
duid. In  tondt  is  to  het  vragende  bestanddeel.  In  tondonim  „vreemde, 
andere"  behoeft  het  ook  niet  bepaald  „vanwaar?"  te  beduiden; 
het  kan  daar  nog  zeer  goed  zijne  oorspronkelijke  beteekenis  van 
een  nadrukkelijk  io  „wat?",  dus  „wat  voor?"  hebben  behouden. 

Ten  slotte  is  nog  een  achtervoegsel  te  behandelen  dat  voor- 
komt in  de  volgende  voorbeelden: 

ehafi  „die,  dat;  daar",  bv.  boebtie  ehan  mindab  kohabi  koi  „die 
vrouw  heeft  de  deur  al  geopend". 


i)  Uit  de  Vergelijkende  Woordenlijst  op  bl.  480  hiervóór. 


j  ■ 


654 

koi  ehan}  „is  daar  een  weg?" 

ehan  Kapondoe  koi  ,daar  is  de  weg  naar  Kapondoe". 

nok  boei  miet,  ambiedié  ehan  „ik  ga  naar  den  put,  om  daar  te  zitten". 

maroe  ehan  „daar  is  een  tuin". 

onivt  ehan  ietar  „daar  staat  een  man". 

Als   grondwoord    van    dit   ehan   kan    worden  aangenomen  ehe^ 

maar  er  zijn  bezwaren  daartegen.  Vooreerst  is  ehe  aanw.  voorn.w. 

en    bijwoord    van    den     isten   persoon    (deze,    dit;    hier)    en    ten 

tweede   is   de   vorm   zóó,    dat    men    wegvalling  van  de  laatste  e 

'  moet   aannemen,  voor  een  suffix  -an^  dat  de  beteekenis  van  het 

woord  van  den  isten  naar  den  2den  pers.  verplaatst.  Daar  wij  nu 
I  van  ehe  (zie  bl.  650)  de  vormen  e  en  he  hebben  leeren  kennen,  is 

.  ; .  het  waarschijnlijk  juister  om  van  ehe  en  ehan  slechts  de  bestand- 

deelen  e  gelijk  te  stellen  en  han  te  identificeeren  met  han  „vinden" 
■  (bl.  i8b),   dat   wellicht    ook  oorsp.  een  aanwijzend  woord  is,  met 

de  beteekenis  „daar,  daar  is  het,  daar  hebt  ge  het". 

Deze    beteekenis    past    ook    goed    op    het   tweede   voorbeeld, 

wohan  of  wohanl,  dat  naast  wo  als  voorn.w.  van  den  2den  pers. 

i  e.  V.    wordt   gebruikt.  Indien  het  boven  onderstelde  juist  is,  be- 

teekent  wohan^  wohan^  dus  z.  v.  a,  „gij  daar",  en  is  als  een 
versterkte  vorm  van  wo  op  te  vatten. 

Zonder  twijfel  zijn  er  meer  achtervoegsels  in  het  Mèraukë'sch, 
dan  de  weinige  die  hier  konden  besproken  worden.  Wanneer 
men  vergelijkt  gau  (doof)  en  ganne  (hooren)  ^),  dan  is  men  ge- 
neigd in  'Hc  een  ontkennend  achtervoegsel  te  zien  en  dit  wordt 
bevestigd  door  de  volgende  voorbeelden :  tamoenekï  »geen  voedsel 
(tamoe)  hebbend",  maroeneki  „geen  tuin  [maroe)  hebbend",  paja- 
nekié  „niet  plantend  (paja). 

Voor  „buidelrat"  wordt  opgegeven  toeba  en  toeban  (bl.  12a)  en 
voor  „schreien"  ievic  en  icinen^  (bl.  7a).  Misschien  bevatten  dus 
toeban  en  ievenï  een  zelfde  suffix  n^.  Naast  damie  „komen,  zullen, 
voornemens  zijn,  straks",  wordt  opgegeven  damiem^  {hl.  7^) ;  ook 
dit  m^  kan  een  suffix  zijn.  Zoo  kan  bambdrie  „bedriegen,  iets 
voor  de  aardigheid  doen"  (bl.  19b)  een  suffix  rie  bevatten;  de 
klemtoon  op  mba  spreekt  daarvoor,  evenals  de  overeenkomst  met 
baba  „mond".  Dit  laatste  is  een  klanknabootsend  woord,  waar- 
mede wordt  nagedaan  het  geluid  van  het  openen  en  sluiten  der 
lippen.  Bavibarie  zou  dus  kunnen  beteeken  „iets  alleen  met  den 
mond    doen,    maar    niet   met  der  daad,  praatjes  verkoopen".  En 

i)  In  overeenstemming  met  de  andere  voorbeelden  is  nï  van  gatini!  van  bl.  7a 
in  ^aiine  veranderd. 


655 

200  Zijn  er  meer  vormen  van  welke  kan  vermoed  worden  dat 
zij  met  suffixen  zijn  samengesteld,  maar  de  Wdl.  verschaft  niet 
genoeg  materiaal  om  hierin  zekerheid  te  krijgen. 

Van  de  zelistaildige  naamwoorden  is  reeds  gezegd  hoe 
zij  met  adjectieven,  andere  zelfst.  naamwoorden,  werkwoorden 
en  voornaaniwoorden  worden  samengesteld,  waarbij  het  bepalende 
woord  aan  het  bepaalde  voorafgaat,  bv.  dom  onini  ^slecht  mensch", 
wabtagoe  „dijbeen",  dom  kiendonim  „slecht  ziend  mensch",  nok 
oesoem  „mijne  vrouw".  Dit  laatste  wordt  ook  uitgedrukt  met 
nok  anambé  oesoem  of  nok  kombt  oesoem.  De  woorden  anambï  en 
komblè  worden  in  gelijke  beteekenis  gevoegd  achter  het  woord 
dat  den  bezitter  aanduidt,  bv.  iesie  onim  kombi  „van  andere 
menschen,  van  een  ander,  andermans",  nok  anamblt  ,van  mij". 
De  Wdl.  geeft  alleen  voorbeelden  van  voornaamwoorden  en 
samenstellingen  met  onim  (mensch)  waar  dit  komb^  en  anambé 
worden  achtergevoegd ;  tusschen  twee  zelfst.  n.w.  schijnt  het  niet 
te  worden  geplaatst  om  den  genitief  aan  te  duiden.  Het  is  dus 
waarschijnlijk  syn.  met  Mal.  piinja  „bezitter"  (niet  „bezit",  zoo- 
als  op  bl.  21»  wordt  gezegd)  '). 

De  datief  wordt  uitgedrukt  door  nanggoek  ^),  dat  waarschijnlijk 
„plaats"  beteekent,  bv.  takavt  nanggoek  (bl.  lo»)  „vuurplaats, 
kookplaats,  haard",  noe  nanggoek  „slaapplaats".  Het  omschrijft 
dus  eigenlijk  den  locatief;  als  voorzetsel  is  het  ook  te  vertalen 
met  „in  plaats  van,  voor,  ten  behoeve  van",  bv.  de  sava  nanggoek 
,hout  voor  een  huis";  iewoglt  ambiedt  nanggoek  „om  eene  vrouw 
te  trouwen";  kampak  nanggoek  „in  plaats  van,  in  ruil  voor  eene 
bijl",  sare  voes  nanggoek  „sagobladnerf  dienende  tot  roeien". 

De  andere  naamvallen  worden  alle  door  voorzetsels  omschreven, 
behalve  de  accusatief  die  geen  uitwendig  kenteeken  heeft  en 
dikwijls  staat  vóór  het  werkwoord  waarvan  hij  het  object  is,  bv. 
daka  aroivadt  „giet  water  (daka)  uit",  kararlè  akaman  „breng  het 
touw  (karari)'\  Dit  schijnt  vooral  bij  den  Imperatief  voor  te  komen, 
waarschijnlijk  om  nadruk  aan  het  object  te  geven. 

Voorzetsels  zijn,  behalve  de  reeds  genoemde,  ook  nog  deze 
woorden : 

koema  „in,  binnen",  bv.  daka  koema  „in  het  yf?itQt^\  wad^ koema 
„in  de  tasch",  sa  koema  „in  het  zand",  sava  koema  „in  het  huis". 

i)  Zie  ook  beneden  op  bl.  659. 

2)  Ray  geeft  op  (t.  a.  p.)  ncni^gok'^^  de  k  van  nanggoek  is  dus  weder  het  demon- 
stratief achtervoegsel  op  bl.  648  besproken. 
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Dït  woord  ïs  waarschijnlijk  een  substantief  met  de  beteekesis 
, binnenste,  binncngedeelte",  zooals  valt  op  ie  maken  ait  de  op- 
gave op  bl.  ly^,  waar  het  met  .vrucht"  wordt  vertaald;  bedoeld 
is  daar  zeker  wel  het  vnjchtvlecsch  of  de  ptt  of  kern,  dtc  bionen 
de  schil  of  de  schaal  zit.  Itoié  koema  bet.  dus  eigenlijk  .tasch- 
bjnnendeet".  eni- 

makan  , onder**,  de  epe  makait  , onder  dien  boom~. 

bit  ,tot,  tot  aan"  (bl.  20*).  »<*  mimdaè  bit  Oerorm  mitravi  ,ik 
ben  gegaan  tot  het  dorp  Ocroem",  In  dezen  ÜD  is  bit  feitel^k 
een  werkwoord  ,gaan  tot";  hel  staat  ook  niet  achter  het  woord 
waarv-an  het  den  naamval  aanduidt,  zooals  de  andere  voorzetsels, 
maar  er  vóór. 

fHÏet  ,na3r",  ne)c  Kontbri  müt  ,ik  ga  naar  Kombnï'*,  divn 
■miet  .naar  het  strand",  maroe  wiet  ,naar  deu  akker**,  ra  miei 
,iiaar  de  overzijde". 

awe  ,op",  in  den  zin  van  .op  buit,  op  wild  uitgaaadc",  bv. 
jamoe  azve  ,op  een  begrafenis  uitgaand",  sakam  aa.'e  ,op  kan- 
goeroes uitgaand",  kitirè  awe  ,op  brandhout  uit",  jm-ffen  axce 
~,op  prauwen  uitgaand". 

akiem,  awahiem,  vertaald  met  ,aan"  in  de  uitdrukking  meMan 
awahiem  , zeggen  aan".  De  vorm  van  dit  woord  is  die  van  een 
Imperatief  (zie  bl.  646)  van  ahi  of  waki,  van  welken  stam  als 
beteekenis  wordt  opgegeven  ,ze^en".  Voor  ,eten"  en  .drinken'* 
geeft  de  Wdl.  tamoe  (voedsel)  ahtem  en  data  (water)  akiem  \ 
hieruit  kan  men  als  beteekenis  van  akiem  opmaken  ,tot  (zich 
nemen)". 

Van  de  bijvoegelijke  naamwoorden  valt  in  de  eerste 
plaats  te  zeggen  dat  zij  in  samenstelling  met  het  zelfst.  n.w. 
dat  zij  bepalen,  als  bepalende  woorden  het  eerste  lid  der  samen- 
stetiing  vormen,  bv,  jarit  onim  .dapper  (Jaril)  man"*.  Soms 
worden  ook  zelfst.  n. woorden  als  bijv.  naamwoorden  gebruikt, 
bv.  basieki  .varken"  en   , moedig",  sakam  .kangoeroe"  en  ,laf". 

Andere  bijv.  naamwoorden  zien  er  uit  alsof  zij  zijn  samenge- 
steld bv.  dokie  „rood",  uit  do  (bloed)  en  hie,  vgl.  akietn  (eten), 
wellicht  een  Imperatief  van  den  stam  kie,  die  dan  als  subst. 
„smaak"  en  overdrachtelijk  .kleur"  zou  kunnen  beteekenen,  vg!. 
ook    hottahie   of  koenakie    .zwart"  en  iiühie  .wit",  makte  .verf", 

lerieri  ,ziek"  is  eene  herhaling  van  Uri,  vgl.  kir  oihiri  .lekker'* 
en  emirl  .trek,  lust". 

Omtrent  de  werkwoorden  valt  te  zeggen  dat  de  stam  ccn- 
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voudig  met  het  onderwerp  (vóorn.w.,  zelfst.  n.w.)  wordt  samen- 
gesteld, bv.  nok  noe  ehe  „ik  {nolc)  slaap  {noé)  hier",  noJc  tamoe 
tieskn,  nok  noe  „ik  heb  genoeg  {tiesk^)  gegeten,  ik  ga  slapen"; 
nok  mahai  „ik  ga  voorop";  bakï  wo  iedie  ra  „gij  ziet  [iedié)  den 
overkant  niet  {bak^y^  \  nok  naham  makie  iedie  poe-onim  „ik  kom 
willende  de  vreemdelingen  zien";  got  saham  narauy  got  warietiy 
nok  ivon  got  miett,  iedie  „de  honden  zien  {itarati)  een  kangoeroe, 
de  honden  huilen,  ik  loop  snel  {ivofi)  naar  de  honden,  om  te  zien". 

Dat  het  voorwerp  nu  eens  voorafgaat,  dan  weer  volgt  op  het 
werkwoord,  is  reeds  vroeger  opgemerkt  en  ook  in  de  boven- 
staande voorbeelden  te  zien. 

De  tijden  worden  omschreven  door  mindab  *)  voor  de  ver- 
leden tijden  (Praeteritum  en  Perfectum),  door  ade  (straks),  datnie, 
daniiem^  (komen),  makie  (willen)  voor  den  toekomenden  tijd 
(Futurum).  Voorbeelden : 

onim  epe  mindab  tiemien  „die  man  is  reeds  opgestaan";  mindab 
kosan  ra  miet  „is  reeds  naar  den  overkant  gezwommen";  onim 
epe  mindab  wariet  nok  „die  man  heeft  mij  geroepen". 

ade  onim  epe  damie  kahievdt  „straks  (ade^  zal  {damie)  die  man 
dood  zijn". 

ohim  ehan  damiemt  wazieht  onim  ehe  „die  menschen  komen 
(zullen,  damiemi)  dooden  de  menschen  hier". 

apapit  zie  damie  wien  „morgen  zal  {damie)  het  dansen  {zie) 
geschieden  {wien). 

apap^  makie  manavï  „wil  {makie)  morgen  {apap^)  gaan". 

hawa!  makie  manavl  „voorwaarts,  wij  willen  gaan". 

de  epe  makan  nok  makie  ambiedt  „onder  dien  boom  wil  {makie) 
ik  gaan  zitten". 

De  wederkeerige  vorm  wordt  op  ééne  plaats  (bl.  6b)  omschreven 
door  ra  (overkant),  mehan  ra  „overleggen  met  elkaar",  woordel. 
„spreken,  beraadslagen  met  de  overzijde  (de  tegenpartij)". 

Onderscheid  tusschen  actieve  en  passieve  vormen  wordt  door 
den  vorm  van  het  werkwoord  niet  uitgedrukt. 

Telwoorden  zijn  er  slechts  twee,  zakod  of  zakodt  „één"  en 
iena  „twee".  Voor  „drie"  zegt  men  iena  zakod  ^)  „twee  en  één", 
voor  „vier"  ie7ia  iena  „twee  en  twee",  voor  „vijf"  iena  iena  zakod 
„twee   en   twee   en    één".  De  Redactie  teekent  daarbij  nog  aan, 

i)  Ray  schrijft  men  dé  en  tnemie  en  houdt  het  voor  eene  aanduiding  van  het  passief. 

2)  De  vorm  zakoedaak  voor  „drie",  dien  Ray  opgeeft  (t.  a.  p.)  op  gezag  van 
Kapt.  Bik  zal  wel  een  verkeerd  gehoord  zakod}fké  zijn  en  dus  niet  „drie*^,  maar 
„één"  beteckenen. 
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dat  hoeveelheden  boven  5  worden  aangeduid  met  otirvS  B^eel" 
en  dat  voor  de  getallen  6 — ro  de  Maleische  telwoorden  zijn  ge- 
assumcerd  '). 

Bij  de  voornaamwoorden  is  voor  de  persoonlijk;-  hetzelfde  op 
te  merken  als  bij  de  Telwoorden,  n.1.  dat  er  slechts  twee  door  af- 
zonderlijke termen  worden  onderscheiden.  Evenals  bij  de  Tel- 
woorden slechts  benamingen  voor  i  en  2  bestaan  en  3  door 
2+1,4  door  2  -f-  2,  5  door  2  i-  2  -f  i  wordt  aangeduid,  zoo 
wordt  ook  het  meervoud  van  den  isicn  pers.  nok  (ik)  gemaakt 
uit  nok  en  tvo  (gij,  2^e  pers.  e.v.)  dus  nok  wo  .ik  en  gij,  wij""-). 
Voor  het  meervd.  van  den  2<lea  pers.  vinden  wij  hl.ss^i-n'o  onhn 
epe  ,gij,  die  lieden,  gij  daar",  eene  soortgelijke  uitdrukking  dus 
als  ons  ,gijlieden".  Op  b!.  21»  wordt  voor  ,wij  drieën"  opge- 
geven :  nok  WO  icna  zakod;  men  mag  dus  zeker  ook  wel  twee- 
vouds-  en  drievoudsvormen  veronderstellen,  bv.  zvo  iena  „gij 
beiden",  ivo  iena  sakod  „gij  driecn". 

Voor  den  3''"'  pers.  e.v.  geeft  de  lijst  ept,  dat  óf  een  ver- 
zwakte vorm  is  van  het  aanwijzend  voorn. w.  van  den  2''en  en 
3den  pers.  epe  ,die,  dat,  daar",  èf  de  grondvorm  daarvan,  in 
welk  geval  epe  uit  epi  en  e  zou  zijn  samengesteld.  Daar  e  bij 
den  eersten  persoon  behoort  en  als  bijwoord  dus  .hier" 
zou  moeten  beteekencn,  is  de  eerste  onderstelling  waarschijnlijk. 
In  de  Wdl.  staat  achter  dit  ept  een  vraagteeken.  Indien  dit  alleen 
de  t  geldt,  en  men  dus  epc  voor  den  juisten  vorm  houdt,  dan 
hebben  wij  hier  eenzelfde  verschijnsel  als  bv.  in  het  Hare'c  en 
het  Tonteniboansch  wordt  aangetroffen,  waar  het  voorn. w,  van 
den  j!'^''  pers.  e.v.  si'a  (Bar.),  sia  (Tt.)  ook  gebruikt  wordt  als 
aanw.  v.n.w.  i,^^  pers.  om  een  reeds  bekend  of  genoemd  voor- 
werp aan  te  wijzen,  dus  z.v.a.  „dezelfde,  meergenoemde".  Is  cpè 
juist  en  een  zwakke  vorm  van  epe^),  dan  hebben  wij  ook  in  het 
Bar.  eene  parallel,  n.I.  se'e  (aanw,  v.n.w-  2de  pers,  van  iets  dat 
reeds  is  aangewezen)  naast  se'i  (i^ie  pers.). 

Als  voorn. w.  van  den  311^11  pers.  mvd,  wordt  opgegeven  ontm 
epe  „die  lieden,  zij  lieden",  eene  soortgelijke  uitdrukking  dus  als 
Mal.  mareka  itii.  Bar.  tau  setii. 

De  besittclijke  voornaamwoorden  zijn  geen  andere  dan  de  per- 


l)  Dit  ïal  wel  de  bedoeling  lijn  vno  het  „geassimileerd"  van  den   icksl. 
■     a)  RaV  geen  nog  voor   „wij,  ons"  sop/riki. 

3)  Op  bl.  3la  worden  nog  opgegeven  de  ïormen  cfflt  en  /<■/<•,  in  (peli- 
en  ptle  tomH  „van  hem",  vgl.  efiK  „dnar",  op  bl.  25b.  Wellicht  is  ifü  dus 
voudig  eene  druldbnt  voor  tpc. 
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soonlijke  voornaamwoorden,  gevoegd  vóór  het  woord  dat  zij 
bepalen,  zie  boven  bl.  644.  Meestal  wordt  het  bezitaanduidende 
kombê  of  anamb^  achter  het  pers.  v.n.w.  gevoegd  en  op  deze 
samenstelling  volgt  dan  het  woord  dat  daardoor  wordt  bepaald ; 
zie  boven,  bl.  655.  Dus:  vrouw  (echtgenoote)  oesoem^  „mijne  vrouw" 
nok  oesoem  of  nok  kombié  oesoem^  nok  anamb^  oesoem\  „uw  varken", 
IVO  komblé  basiekt^  ivo  anamblè  basiekê.  Het  voorbeeld  nok  bakt  kovibe 
„niet  van  mij"  op  bl.  21»  maakt  het  waarschijnlijk  dat  A^wtó  en 
anambé  syn.  zijn  met  Mal  punja  en  dus  „heer,  bezitter,  eigenaar" 
aanduiden,  daar  het  eenvoudiger  is  deze  woorden  te  vertalen 
met  „ik  (ben)  niet  de  eigenaar",  dan  met  „mijn  niet-eigendom". 
Beteekenden  anamblê  en  komblê  „eigendom",  dan  zou  men  bakv 
nok  kombty  bakt  nok  anambt  verwachten. 

Aanwijzende  iwornaamwoorden : 

iste  pers.  ey  he,  ehe  „deze,  dit";  bijwoordelijk  gebruikt  „hier". 

e  basiek  nok  anambe  (bl.  30b)   „dit  is  mijn  varken". 

e  dondt  (bl.  31a)  „dit  is  (hier  is)  een  touw". 

he  parekt  (bl.  30a)   „hier  is  het  ondiep". 

ehe  ninggip  daka  (bl.  23b)   „dit  is  goed  water". 

ehe  got  saham  nanggoek  (bl.  25b)  „dit  zijn  honden  voor  de 
kangoeroe(-jacht)". 

In  deze  zinnen  zijn  e,  he  en  ehe  onderwerp  van  den  zin,  om- 
dat zij  nadruk  hebben  en  staan  daarom  voorop;  in  de  volgende 
zinnen  zijn  zij  attributief  gebruikt  en  staan  dan  achter  het  woord 
dat  zij  bepalen : 

ntieravt  ehe  (bl.  22a)  „dit  dorp". 

to  kasap  save  ehe?  (bl.  31b)   „wat  voor  een  is  dit  huis?" 

daka  ehe  hirtkè  (bl.  23b)   „dit  water  is  lekker". 

soebt  ehe  nokhê  bakt,  iesie  onim  kombt  (bl.  24a)  „(van)  deze 
bamboe  ben  niet  ik,  (maar  zijn)  andere  menschcn  de  eigenaar(s)." 

nok  noe  ehe  (bl.  24a)   „ik  slaap  hier". 

onim  dieno  ambiedtrek  ehe  (bl.  30b)  „van  nacht  hebben  hier 
menschen  gezeten". 

Op  bl.  2  ia  wordt  opgegeven  dat  ehe  ook  met  „ja"  kan  ver- 
taald worden.  Doch  ook  in  die  betcekenis  is  het  aanwijzend 
voornaamwoord  „deze  is  het,  dit  is  het",  evenals  ons  „daar  heb 
je    t    =  .,juist  . 

Het  van  ehe  afgeleide  ehiti  (zie  boven,  bl.  649)  wordt  alleen 
als  bijwoord  van  den   ie  pers.  gebruikt. 

ehiti  (bl.  26a)   „hier  is  het". 

ehitt  Kombrt  koi  (bl.  23b)  „hier  is  de  weg  naar  Kombrè". 

ehiU  basom  (bl.  31a)   „hier  is  de  bijl". 
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Bij  den  2^*"  en  3^60  persoon  behooren  epe  en  ekan  (zie  boven, 
bl.  654),  die  op  dezelfde  wijze  worden  gebruikt  als  elu,  enz. 
Voorbeelden :  ^^ 

to  kasap  epe  (bl.  29^)  „wat  is  dat?"  ^H 

onim  epe  oetni  (bl,  24a)   ^dat  mensch  is  bang".  ^H 

boebtie  epe  to  awe?  (bl.  24b)  ^dic  vrouwen,  wat  doen  zij  ?" 

saham  epe  mahie  jast  (bl.  26a)  ,dic  kangoeroe  wil  ik  schieten". 

de  epe  niakan  (bl.  23I1)  „onder  dien  boom". 

epe  iekom  mindab  de  nokht  wab'é  (bl,  aob)  ,die  vreemde  heeft 
mijne  dij  getroffen".  In  dit  voorbeeld  staat  epe  vóór  iehom  (vreemde), 
waarschijnlijk  om  den  nadruk,  dus  z.v.a.  „meergenoemde  vreemde. 
diezelfde    vreemde",    omdat  hij  in  het  verhaal  reeds  is  vermeld, 

viierav?  epe  to  tago!'  (bl.  24»)  „dat  dorp  is  als  wat?" 

onim  epe  saham  awe  (bl.  25a)  ^die  lieden  gaan  op  kangoeroes  uit". 

eloebt  epe  tago  (bl.  24b)  ^de  zee  is  als  dat"  (hel  lijkt  een  zee). 

to  vtakadi  epe?  (bl.  24a)  „wat  voor  dingen  zijn  daar?" 

onim  ra  epe  sok  onim  (bl.  25a)  „de  menschcn  aan  den  over- 
kant daar  zijn  snij-menschen". 

nok,  epe  hoi  bimbaik!  (bl.  253)  „ik,  daar  weet  ik  den  weg  niet". 

mahai  epe  (bl.  25a)  ,daar  vooruit". 

ra  epe  parekS  (bl.  30a)  „aan  den  anderen  kant,  daar  is  de 
ondiepte". 

èakt  kot  epe  (bl.  25^')  „daar  is  geen  weg". 

epe  nanggoek  (bl.  2511)   „daarheen". 

boebtie  elion  jiiitidab  kohabt-  hoi  (bl.  24")  ^die  vrouw  heeft  de 
deur  al  geopend". 

koi  ekan?  (bl,  25b)  „is  daar  een  weg?" 

nok  boei  miet,  ambiedé  ehan  (bl.  23b)  ^ik  ga  naar  den  put,  om 
te  zitten  daar". 

maroe  ehan  (bl.  27»)   „daar  is  een  tuin". 

onim  ehan  ietar  (bl,  30'»)  „daar  staat  een  man". 

ehan  Kapondoe  io/ (bl.  23b)  „dat  is  de  weg  naar  Kapondoe". 

Bijwoorden  van  plaats  van  den  2'3en  en  3den  persoon  zijn 
nog  eke  „daar",  epite,  epetekt  en  epindt  „ginds,  daarginds".  Zie 
boven,  bl.  653.  Voorbeelden: 

to  kasap  eke?  (bl.  26a)  „wat  is  daar?" 

mamoei  eke?  (bl.  23b)   „js  daar  vlakte?" 

boei  eke?  (bl.  23b)   „is  daar  een  put?" 

eke  bakl  (bl.  23b)  „daar  niet", 

riekie  eke?  (bl.  30a)   „is  daar  eene  kreek?" 

ekai  eke  aiedieim  raki  (bl.  27b)  „duidelijk  daar  zie  rook". 

koi  ra  epite  (bl.  2sb)  „er  is  een  weg  aan  den  overkant  ginds". 
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boei  epetelié  (bl.  23b)  „ginds  is  een  put". 

rafhraft  de  mahoekè  epetehï  (bl.  26»)  »hoog  (boven)  in  den 
boom  daar  is  een  kroonduif". 

dese  epetekê  (bl.  30a)  „daar  is  het  diep". 

iesie  opas  epetieka  (sic)  Jiaham  (bl.  30a)  „andere  oppassers  komen 
daaraan". 

ajau  epmdt  mmdab  saradt  sa  koema  (bl.  29b)  „het  gebeente  is 
ginds  begraven  in  het  zand". 

e  dondt^  aukat  basiekê  epindê  (bl.  31a)  „hier  is  touw,  breng  het 
naar  het  varken  ginds". 

epindiè  onim  otievï  zie  (bl.  7a)  „ginds  zingen  vele  menschen". 

Van  de  by  WOOrden  kunnen  hier  nog  de  ontkenningswoorden 
worden  genoemd.  De  gewone  ontkenning  is  bak^  of  mbaki^,  ssLtnen- 
gesteld  uit  ba  en  fó  (zie  boven,  bl.  648),  „neen,  niet,  geen",  bv. 
onim  bak^  (bl.  27)  „er  zijn  geen  menschen";  bakë  iedie  (hl.  22) 
„niet  zien";  saham  bakt  oewar  (bl.  26)  „de  kangoeroes  kwamen 
niet  voor  den  dag";  mandien  nok  iegiesH,  nama  nok  iegiest  bak(ê 
(bl.  29)  „vroeger  had  ik  een  (grooten)  naam,  thans  heb  ik  geen 
naam  (meer)". 

Om  te  verbieden  dienen  doerkt  [doer  met  kH)  en  tamat.  Bij 
deze  woorden  wordt  niet  de  Imperatief- vorm  gebruikt,  bv.  tamat 
tnifiggoei  (bl.  30)  „niet  schreeuwen",  doer  kt  taman  (bl.  26)  „niet 
schieten",  tamat  tonggap  (bl.  17)  „geen  brandend  hout  weghalen". 

Eene  ontkennende  beteekenis  heeft  ook  het  achtervoegsel  -«^, 
dat  boven  op  bl.  654  is  genoemd. 

Zoowel  uit  den  woordenschat  als  uit  de  grammaticale  elementen 
is  het  duidelijk  dat  de  taal  van  Mëraukë  geen  Maleisch- 
Polynesische  taal  is  *).  Men  moge  een  oogenblik  bij  een 
woord  als  kindt  (oog)  denken  aan  Bare'e  kir  e  (wenkbrauw);  bij 
baba  (mond)  aan  Tag.  Bis.  baba,  Daj.  bawa,  enz.  (monding);  bij 
do  (bloed)  aan  Boeg.  dara.  Mal.  darah.  Bat.  daro,  enz.  (bloed); 
bij  gau  (doof)  aan  Mak.  Boeg.  Minah.  Bar.  gau  (bedriegelijke 
handelwijze);  bij  boeti  (pisang)  aan  Mal.  Lamp.  Minah.  Bar.  enz. 

i)  Wat  de  heer  G.  V,  Rouffaer  opmerkt  op  bl.  494  en  495  hiervóór,  in  zijn 
Naschrift  op  de  Vergelijkende  lijst  van  woorden,  gebruikt  te  Mimika,  Oeta  en 
Mëraukë,  is  alleen  vergelijking  in  de  verte  met  de  genitief-constructie  der  Maleisch 
Polynesische  talen.  Doch  hiermede  is  door  hem  niet  gezegd  dat  de  Mëraukë-taal 
Maleisch-Folynesisch  is,  wat  trouwens  niemand  zal  beweren,  die  de  lijst  van  Seyne 
Kok  heeft  doorgelezen. 
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puntiy  Mak.  «;///,  Boeg.  ////,  enz.  (pisang);  bij  awe  (doen,  maken) 
aan  Jav.  Bar.  gazue.  Mal.  gawei,  Daj.  ga'-tci  (doen,  bedrijven, 
feestvieren);  bij  sawe  (vrouw)  aan  Tontemb.  sazvd'^  Tag.  asawa^ 
Sang.  sawa  (vrouw,  bijzit,  ontucht),  —  al  spoedig  komt  men  tot 
de  slotsom  dat  deze  overeenstemming  toevallig  is  en  niets  be- 
wijst voor  verwantschap  van  het  Mérauké'sch  met  eenige  M.P.  taal. 

Eenige  woorden  uit  de  Wdl.  zijn  overgenomen,  de  meeste  uit 
het  Maleisch  bv.  jagoen  (djagoeng) ;  pierun  (piring) ;  kamfak 
(bijl),  Bat.-Mal.  voor  kapak;  nasi  (gekookte  rijst);  opas  (oppasser); 
beti  (papaja)  uit  Mal.  bitik\  soeroe  (fakkel)  uit  Mal.  5tf/i^ ;  k^dara 
(trom)  uit  Mal.  khidêrang. 

Het  woord  timoekoe  (tabak,  bl.  14a)  was  reeds  in  het  Méraukë*sch 
opgenomen,  vóór  onze  vestiging,  zooals  de  Redactie  mede- 
deelt. De  vorm  van  het  woord  bevestigt  dit. 

De  heer  RoUFFAER  heeft  reeds  op  bl.  491 — ^492  hiervóór  op- 
gemerkt, dat  het  Mérauké'sch  niet  verwant  is  met  de  talen  die 
wij  kennen  in  het  kustgebied  van  Ned.  Nieuw-Guinea,  dat  ten 
N.W.  van  het  taalgebied  van  het  Mérauké'sch  ligt,  nl.  de  Oeta- 
nata-Mimika-Koepéra-Poekwa-groep  en  de  Anggadi-Lobo-groep. 
Wij  hebben  dus  nog  in  het  O.  (in  Britsch  N.-Guinea)  en  in  het 
Z.  (op  de  eilanden  in  de  Torres-straat  en  de  N.  punt  van  Queens- 
land,  het  Schiereiland  Kaap  York)  te  zoeken  naar  verwanten 
van  het  Mérauké'sch,  daar  van  de  talen  ten  N.  van  Mérauké 
(het  binnenland)  nog  niets  bekend  is. 

De  talen  van  de  Torres-straat  en  het  schiereiland  Kaap  York 
kennen  \vi;  min  of  meer  door  den  arbeid  van  Sll>NEV  H.  Rav, 
n.1.  A  Studv  of  the  Lin-Hia'cs  o{  Torres  Straits  (Dublin  iSq^», 
A  comparative  \'ocabuiar\-  oï  the  dialects  of  British  New  Guinca 
I Londen.  i^^jS-  uit-ave  van  de  Society  for  promoting  Christian 
Knowledge.  en  vooral  het  3-  deel  van  de  Reports  of  the  Cam- 
bridi^^e  Anthrop«)K>^ical  Kxpcdition  to  Torres  Straits,  Deel  III 
Lin^^ui^tic^.  by  SiDNKV  H.  RaV'.  Cambridge  1907.  Bij  het  tweede 
en  hut  derde  dezer  werken  zijn  taalkaarten  gevoegd.  Vooral  de 
beide  fraai  iiitL;e voerde  taalkaarten  in  de  Reports  of  the  CA.I^. 
bi'  bl.  2>>y  en  zSy),  -'even  een  diiideüik  overzicht  van  het  taalde- 
bied    \an    Hritsch    Xieuw-Guinea. 

Duze  kaarten  karakteriseeren  de  talen  van  het  \V.  gedeelte 
\an  Britsch  X.-G.  a!-^  «Papoesche  Talen".  Van  deze  zegt 
Rav  ('P  bl.  2S7  vlg-.  der  Reports  C.  A.  E.,  dat  zij  nog  niet 
nauwkeuri-  bekend  ziin.  maar  dat  het  zeker  is,  dat  zij  geheel 
\erschiilen  van  de  Melanesische  talen.  Met  «Papoesche"  talen 
wor^len    dan    ook   bedoeld :  talen   die  ;;.v/  tot  de   Australische   en 


663 

* 

niet  tot  de  Melanesische  (d.  i.  Maleisch-Polynesische)  behooren. 
Op  zich  zelf  vormen  zij  geen  samenhangend  geheel;  de  sprekers 
van   de  verschillende  Papoesche  talen  verstaan  elkaar  zelfs  niet. 

Daar  nu  het  Meraukë'sch  zeker  niet  tot  de  Melanesische  talen 
behoort,  blijft,  om  het  in  te  deelen,  de  keuze  open  tusschen  de 
Australische  en  de  Papoesche  talen.  De  geografische  ligging  van 
het  Mëraukë'sch  is  wel  meer  in  de  onmiddellijke  nabijheid  van 
de  Papoesche  talen,  maar  de  talen  van  de  Torres-straat  en  van 
't  Schiereiland  Kaap  York  liggen  toch  ook  in  de  nabijheid  en 
deze  worden  door  Ray  tot  de  Australische  talen  gerekend,  be- 
halve het  Miriam,  dat  op  Murray-eiland  en  de  nabijgelegen 
eilanden  wordt  gesproken,  en  dat  bij  de  Papoesche  talen  wordt 
ingedeeld. 

Ten  O.  van  het  Mëraukë'sch,  dat  ongeveer  tot  den  i4isten 
lengtegraad  loopt,  strekken  zich  langs  de  Zuidkust  van  Britsch 
N.-Guinea,  rondom  de  Papoea-golf,  tot  ongeveer  146°  O.L.  de 
volgende  Papoesche  talen  uit: 

Bangoe  (aan  de  Morehead-rivier). 

Doengerwab  (tot  aan  de  Mai  Kasa-rivier). 

Boegi  (aan  de  Mai  Kasa). 

Daboe  (tot  aan  de  Paho-rivier). 

Toga  (tot  aan  de  Binatoeri-rivier). 

Mawata  (monding  der  Binatoeri-rivier). 

Jiboe  (aan  den  oorsprong  dier  rivier). 

Koenini  (aan  den  Z.  oever  der  Fly-monding). 

Tagota  (aan  den  benedenloop  der  Fly,  Z.  oever). 

Girara  (N.Jijk  van  den  benedenloop  der  Fly). 

Daumori  (benedenloop  der  Fly,  N.  oever). 

Kiwai  (O.  helft  der  Fly-delta). 

Aubira  (W.  helft  der  Fly-delta). 

Wahoeda  (eiland  in  de  Fly-monding). 

Gauoboe  (mond  der  Bamoe-rivier). 

Maipani        „        „  „  ^ 

Daboera  (O.  van  de  Bamoe-rivier). 

Baia  (O.  van  de  Toerama-rivier). 

Toemoe  (ten  N.  van  het  Baia), 

Kaa,  ongeveer  op   144°  O.L. 

Verder  langs  de  kust,  van  West  naar  Oost,  het  Namau,  Elema, 
Keoeroe,  Oearipi,  Milareipi,  Toaripi,  "Moaripi  en  Lepoe.  Hierop 
volgen  de  Melanesische  talen,  te  beginnen  met  het  Waima  of 
Alaiwa, 

Ray   behandelt   de   meeste    dezer   talen    zeer  vluchtig  en  met 


weinig  gegevens.  Iets  uitvoeriger  is  hlJ  over  het  Koeniai,  over 
het  Kiwai  is  hij  uitvoerig. 

Het  eerst  bespreekt  hij  het  Merauké'sch,  dat  hij  Tugeri  aocmt. 
Zijne  bronnen  zijn  eene  woordenlijst  van  Dr.  MoNTAGUE.  aan- 
gevuld door  den  Ned.  zeeofficier  E.  F,  T.  BiK,  uitgegeven  in  het 
Int.  Archiv.  f.  Ethnographie  Dl,  XVI,  1904,  bl.  224—240-  De 
opgaven  dezer  Hjst  verschillen  met  die  van  Sevne  Kuk.  en  ge- 
gevens om  uit  te  maken  welke  lijst  de  juiste  opgaven  heeft. 
ontbreken.  Wij  zullen  ze  dus  laten  rusten,  totdat  er  meer  mate- 
riaal is.  In  den  loop  van  dit  opstel  is  trouwens  reeds  hier  en 
daar  verwezen  naar  Rav's  spaarzame  mededeelingen  over  het 
Méraukë'sch. 

Het  beste  materiaal  om  te  bepalen  welke  van  de  Papoesche 
talen  verwant  zijn  met  het  Mëraukë'sch,  geeft  Rav  in  zijn  boven- 
vermelde Comparative  Vocabulary  van  1895,  zijnde  een  lijst  vao 
154  woorden,  in  de  hierboven  genoemde  talen  (ten  getale  van 
22)  en  voorts  nog  in  34  Papoesche  talen  van  het  Oostelijk  deel 
van  Britsch  Nieuw-Guinea.  Na  het  Lepoe  begint,  als  gezegd, 
met  het  H'aima  of  Mahna  eene  serie  van  Melanesische  talen  aan 
de  kust.  doch  de  Papoesche  talenrecks  zet  zich  ononderbroken 
voort  in  het  binnenland,  tot  aan  de  Noordkust  toe.  De  Oostpunt 
van  Britsch  N.-Guinea  is  daarentegen  geheel  en  al  gebied  der 
Melanesische  talen. 

Hier  volgen  nu  van  de  154  woorden  uit  de  45  talen,  die  Ray 
in  1895  opgaf  (behalve  het  Tugeri  =  Merauké'sch)  die  woorden 
welke  overeenkomen  met  de   VVdl.  van  Skvne  KoK: 

moe  (arm),  vgl.  moi-i  (vleesch):  Gaima  mai,  Girara  mai,  Elema, 
Oearipi,  Milareipi,  Toaripi,  Lepoe  mai. 

aribi  (pijl):  Neneba,  Soekoe,  Koita  diba,  Koiari  giba,  Amara 
tipa.  De  vormen  diba  en  Upa  zijn  waarschijnlijk  Motoe  (aantee- 
kentng  van  Rav),  dus  Melanesisch. 

soeba  (bamboe):   Miriam  s»b.  Toemoe  sobai. 

warie  (pisang);  Koenini  dobali,  Mawata,  Gaima,  Girara  t/oci^dW, 
Toemoe  amagi,  Iworo  sabari. 

wadi  (zak,  tasch);  Toaripi  kaoeata. 

do  (bloed):  Namaoe  aro,  Manoekoloe  ro. 

javoen  (vaartuig):  Domara  aocna,  Mailoe  vaona. 

birri  (borst):  Domara  beri. 

dabi  (vlinder):  Amara  dapi-dapi. 

oemoem  (wolk):   Neneba /aemo^ma. 

naham  (komen):  Doengerwab  konam, 

kjoe  (krokodil):  Doengerwab  kaja,  Bocgi  kadsa,  Daboe  kojt. 
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hani  (daglicht):  Agi,  Oeberi,  Koiari,  Maiari,  Koita  vanL 

got  (hond):  Doengerwab  ad. 

nanie  (gezicht):  Toemoe  i  (oog),  Iworo,  Soekoe,  Agi,  Hagari, 
Sogeri,  Koiari,  Maiari,  Koita  ni  (oog,  gezicht),  Domara,  Mailoe 
ini  (oog). 

ewai  (vader):  Domara  abai,  Mailoe  apai, 

boera-mboerê  (vlieg):  Maboeiag  btilu 

tamoe  (voedsel):  Koiari  tamoeta. 

roerlè  (haar):  Domara,  Mailoe  ceroe. 

enak  (warm):  Mawata  ena-ena^  Kiwai  era-era, 

aha  (huis):  Sogeri  ioga^  Yiox^xi  yaga^  Maiari  iaga^  Koita  j^^ö. 

bajam  (rat):  Kiwai  kaianu 

evtroe  (rivier):  Agi,  Oeberi  oevoeloe,  Koiari,  Maiari  oehoeloe. 

karart  (touw):  Mawata,  Kiwai  karai. 

etoebl  (zee):  Doengerwab  tjöb, 

parrlê,  porre,  poerï  (huid,  vel) :  Maboeiag  pura,  Miriam  paur. 

noe  (slapen):  Daboe  inoe,  Agi  gamoe,  Oeberi  g'anoe. 

harioe  (slang):  Domara  orimoe. 

katar^  (steen):  Oeberi  tagi, 

oewodt  (suikerriet):  Daboe  wora,  Domara  oaoe,  Mailoe  ooe. 

de  (boom) :  Iworo,  Neneba,  Gosisi,  Soekoe,  Agi,  Hagari,  Oeberi, 
Sogeri,  Koiari,  Maiari,  Koita  idi, 

ievien  (weenen):  Gosisi  ivinaima,  Koita  nivima, 

kiewarlt  (wind):  Miriam  wag, 

takiè  (vleugel):  Koiari  adaka. 

Indien  deze  gelijkstellingen  juist  zijn  (wat  niet  onvoorwaardelijk 
mag  worden  aangenomen,  daar  ze  op  den  klank  af  zijn  gemaakt), 
dan  zijn  er  van  de  34  bovengenoemde  woorden  8  in  het  Koiari 
weder  te  vinden,  7  in  het  Domara,  6  in  het  Koita,  5  in  het 
Mailoe,  Agi,  Oeberi,  Maiari,  4  in  het  Doengerwab  en  in  de 
andere  talen,  3,  2  of  i.  Dit  resultaat  beteekent  al  zeer  weinig; 
indien  men  op  deze  uitkomst  zijne  meening  mocht  vestigen,  zou 
er  uit  blijken  dat  het  Mëraukë'sch  het  meest  verwant  is  met 
het  Koiari,  het  Domara  en  het  Koita,  die  alle  drie  zeer  ver 
van  zijn  taalgebied  afliggen;  het  Domara  ligt  daarenboven  ver 
van  het  Koita  en  het  Koiari,  die  beide  in  de  buurt  van  Port 
Moresby  worden  gesproken.  Met  het  Doengerwab,  dat  dicht  bij 
het  taalgebied  van  het  Mëraukë'sch  ligt,  is  althans  in  woorden- 
schat, eenige  gelijkheid.  Nog  geringer  is  die  met  het  Miriam, 
Daboe  en  Mawata. 

Maar  in  ieder  geval  bestaat  er  verwantschap  met  de  ^Papoesche 
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talerC^  van  Britsch  Nieuw-Guinea.  En  als  men  in  aanmerking 
neemt  hoe  weinig  deze  term  wil  zeggen,  dan  kan  men  het 
Mëraukë'sch  gerust  onder  de  Papoesche  talen  rangschikken. 
SiDNEY  H.  Ray  zegt  in  zijn  reeds  meer  aangehaald  laatste  werk 
van  1907,  op  bl.  287,  dat  de  zoogenaamde  Papoesche  talen  van 
Britsch  N.-Guinea  onderling  zeer  verschillen  in  spraakkunstigen 
bouw  en  woordenschat  en  in  verschillende  groepen  vallen,  die 
geen  gemeenschappelijke  spraakkunst  of  woordenschat  hebben. 
De  sprekers  dezer  verschillende  talen  verstaan  elkaar  dan  ook  niet. 
Indien  wij  dus  het  Mëraukë'sch  eene  ^Papoesche  taal"  noemen, 
zoo  wil  dit  alleen  zeggen,  dat  het  geen  Melanesische  (Maleisch- 
Polynesische)  taal  is  en  ook  geen  Australische  taal,  te  oordeelen 
naar  hetgeen  in  Ray's  werk  over  de  talen  van  Noord-Queens- 
land  (Kaap  York-Schiereiland)  is  gegeven. 


C"-*--^"^^)  ^-•^■'*  <^'''^^^-*'* 


XI. 


OVERZICHT  DER  UITGAVEN 


DOOR 


R.  P.  M. 


A. 


ALGEMEEN  OVERZICHT. 


N".  van  de 

Omschrijving   der  uitgaven. 

Bed 

rag. 

detail-lijst. 

Afgerond  in 
volle  guldens. 

In  percenten 
van  het  geheel. 

I 

Vergoeding  van  uitgaven  aan 

Europeesche  deelnemers.  . 

/3268 

9.4 

2 

Uitrusting  der  Expeditie.  .  . 

«5679 

16.3 

3 

Voeding 

«8589 

24.6 

4 

Transport.  .  -  .  , 

«7079 

20.3 

5 

Loonen  koeli's,  e.  a 

,8919 

25.6 

6 

Diversen 

»  1322 

3.8 

Totaal  der  uitgaven 

Te    verminderen  met  de  bij- 
drage  der  N.I.  Regeering, 

/S4.8Se 

groot  

„  10.000 

Totaal  der  onkosten  voor  het 

Kon.  Ned.  Aardr.  Gen.  .  . 

/«4.9MI 
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B. 


GEDETAILLEERD  OVERZICHT, 


I.  —  Vergoeding  van  uitgaven  aan  Europeesche  deelnemers. 

Voor  uitrusting  ai  voor  verblijfkosten  op  reis  naar,  in 
en  terug  uit  Indiëy  aan  sommigen  der  Europeesche 
deelnemers f  3'^^ 

N.B.  Geea  der  deelnemers  genoot  als  zoodanig  tractement  of  toelage. 
Op  's  I^ndsschepen  werden  zij  van  Rijkswege  gevoed  en  overge- 
voerd.  Officieren-deelnemers  ontvingen  van  Rijkswege  de  bij  den 
Top.  Dienst  te  velde  gebruikelijke  toelage  van  ƒ6  per  dag,  boven 
hun  activiteitstractement. 

Totaal      f99B\ 


2.  —  Uitrusting  der  Expeditie. 
a.  Instrumenten f  I40< 

I   Zciss-telemeter /  377 

I   Zak-chronometer,  Nardin „  265 

1  id.  Lange t»   180 

2  Aner.  barometers  voor  hoogtemeting,  Bohnc j)2i7 

2  Hypsometers  met  thermometers  voor  id. n   108 

I   Waterpasinstrument  met  clinometer n   100 

I   Anthropologisch   meettoestel «     ^3 

Inkomende  rechten  op  2  horloges „     25 

id.  „        op  2  barometers »     21 

Reparatie  aan  instrumenten „     53 

Totaal    /1409 

N.B.  I)e  overige  medegenomen  instrumenten  waren  in  bruikleen  ont- 
vangen van  het  Rijk  of  eigendom  der  deelnemers  5  zie  pc^.  48  en  333. 
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b.  Photographie-toestellen f  ^7^ 

I  Eastman  panorama  camera •    •    •  /  I9S 

1  Goerz  stereo- panor.  klap  camera „  280 

Platen  en  films,  ook  voor  andere  toestellen »   197 

Totaal  /  672 

N.B.   De   overige   medegenomen   toestellen  waren  eigendom  der  deel- 
nemers; zie  Phot.  Verslag  hiervóór. 

c.  Kampementstukken,  enz,  voor  Europeesche  deelnemers  „    498 

3  Alpententen  van  „green  rotproof  canvas" /  ^S© 

40  Yards  extra-canvas j»     40 

4  Alpentouwen,  ieder  lang  100  voet „     26 

2  Alpenstokken „       7 

5  W.Ind.  hangmatten  met  klamboe „     80 

6  Perry-reislampen  met  extra  glazen n     ^o 

3  Everready's  met  extra  batterijen „     31 

I  Stel  aluminium  servies  en  kookgereedschap „     71 

Tafelgereedschap „     18 

Email  wasch-  en  kookgereedschap 1»     ^5 

3  Draagbare  zuigfilters  in  étui »     30 

I           id.        pompfilter  met  extra  ingrediënten „     22 

Totaal  ƒ  600 

Restant  na  afloop  expeditie  verkocht  voor „   102 

Blijft  uitgegeven  ƒ  498 

{/.  Kampementstukken,  enz,  ten  algemeenen  nutte    .  .     •   »  ^375 

12  Tentlappen  van  geparafineerd  zeildoek,  372  bij  2  M.,  om- 
boord;  blik  met  parafme-smeer,  zeilgaren,  zeilnaalden,  enz.  /  141 

170  Klamboe's  voor  militairen  en  koelies „  364 

150  Zeildoek  kussensloopen,   45   bij    25    c.M.,  ter  opvulling 

met  gras  of  bladen „     — 

9  Rol  imitatieleer  voor  ligging  en  afdakking „   109 

Atapmatten  voor  afdakking  Chin.  barakken n     66 

Rottanmanden,  soldeermateriaal,  pajoeng^s „     29 

80  Wollen  dekens „  336 

60  Katoenen     id.     (z.g.  spreien) „     53 

30  Rijstketels  (përioek's)  in  soorten „     36 

30  Braadpannen  (koeali^s)         id n     ^4 

80  Eetketels „     38 

Eetgereedschap    (email    diepe    borden,    id.    sajor-kommetjes 

en  lepels) „     49 

4  Broodzakken  met  riem „       8 

2  Well's  kamppetroleumlampen  met  mica-glazen  ....  »     40 

9  Handlampjcs  voor  petroleum  en  kaarsen „     22 

34  Blik  petroleum,  kaarsen »     92 

60  Pak  lucifers,  in  blikjes,  met  houten  buitenkist    ....  „     15 

365  K.G.  witte  zeep „     91 

Touwwerk,  dik  en  dun „     ï?. 
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Rottan /      S 

30  Kapmessen  en  2  zware  blikscharen „     86 

20  Zware  bijlen ^     60 

Totaal     ƒ1684 

Restant  na  afloop  expeditie  verkocht  of  tegen  taxatie  weder 

ingeleverd  in  *s  Landsmagazijnen,  ten  bedrage  van  ...      ^  309 

Blijft  uitgegeven     ƒ1375 

e.   Kleeding,  enz.  voor  koeli's,    ook  met  het  oog  op  den  bergtocht,    f  j^gö 

150  Blauwlinnen  rijbroeken,  in  div.  grootten ƒ  126 

60  Paar  zeildoek  slobkousen,  id ^  63 

50  Paar  katoenen  sokken,  id „  22 

120  Paar  wollen  sokken,  id «  48 

60  Baaien  hemden,  id „  290 

60  Baaien  broeken,  id „  275 

60  Paar  half-zeildoek  rijglaarzen,  id 9  210 

150  Flanellen  buikbanden • ,  83 

120  Blikken  veldflessen „  37 

Naaigaren  en  naalden,  kajapoet-vasiline  voor  schoensmeer  .  ,  6 

Totaal     /"iióo 

Restant  na  afloop  expeditie  verkocht  of  tegen  taxatie  weder 

ingeleverd  in  ^s  Landsmagazijnen  i),  ten  bedrage  van  .    .     „  364 

Blijft  uitgegeven    ƒ  796 

ƒ.    Wapens     . ^     140 

3  Brownin  g-revolvers  met  patronen ƒ9' 

Hagel  patronen  voor  jachtgeweer  Dr.  Koch «49 

Totaal    ƒ  140 

g.  Geneesmiddelen „       70 

Gecomprimeerde  geneesmiddelen  voor  den   bergtocht.    ...     ƒ  70 

N.B.  Verband-  en  geneesmiddelen  voor  dagelijksch  gebruik  werden 
uit  's  Landsmagazijnen  verstrekt. 

//.    Ruilmiddelen,    gebruikt  tijdens  het  vooronderzoek  en  later  bij  de 

expeditie ,)      189 

125  Bijltjes ƒ    75 

200  Kapmessen  en  z.g.  rookvlceschmessen »    ^o 

36  Dozijn  kleine  messen »    7-^ 


i)  Hiervan  niet  verkocht  het  restant  ongebruikte  half-zeildoek  rijglaarzen  en  baaien 
broeken,  als  hebbende  te  weinig  handelswaarde  5  de  broeken  konden  niet  worden 
ingeleverd,  daar  ze  particulier  waren  aangemaakt  van  het  van  Marine  overgenomen 
baai.  In  4  dichtgesoldeerde  kistjes  zijn  ze  aan  het  Mar.  Etabl.  te  Soerabaja  in  be- 
waring opgenomen,  voor  gebruik  bij  een  volgende  expeditie. 
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200  Vischhaken f     3 

4  Rol  koperdraad „      5 

50  K.G.  Jav.  tabak 1»    24 

Katoenen  lappen n    4^ 

Kralen »    16 

Totaal  ƒ  321 

Restant  na  aBoop  expeditie  verkocht  voor »  132 

Blijft  uitgegeven  ƒ  189 

u  Benoodigdheden  op  naturalistisch  gebied ƒ  5  30 

Glazen  buizen  en  stopflesschen  In  soorten f  292 

Spiritus,  planten-pakpapier,  verpakkingsmateriaal  enz.     .    .  ^  238 

Totaal  ƒ  530 

Totaal    ƒ6690 


3.  —  Voeding. 

a,  Europeesche  deelnemers ƒ1185 

Geconserveerde    levensmiddelen    in    blik,    berekend    op    4 

personen  voor  4  maanden ƒ  538 

Nabesteld  voor  nog  één  maand ^  131 

Voedingskosten    van   eenige  deelnemers,   Mei — Sept.  ^04  te 

Mëraukë  en  Nov.  '04 — Febr.  '05  te  Kiroeroe „  365 

Gecomprimeerde  levensmiddelen,  speciaal  voor  den  bergtocht.  „   151 

Totaal    /1185 

b.  Koeli's  en  voor  algemeen  gebruik „  6320 

West-Java  export-rijst  (f  8^0  /.  /iV.J,  djagoeng  (f  2,73  /• 
pic,)^  tarwemeel  (fo^2op,K,)^  sago  C/o,oj  p.  A'.J^Timor 
buffel-dendeng  (f  o^j^  p,  katij^  Java  sapi-dendeng  (f  0,81 
p,  A\^,  katjang  idjoe  (f  0,12  p,  A'.J,  bruine  boonen  (f  o^oj^ 
p.  K,J^  witte  boonen  (f  0,10  p.  K.)^  gedroogde  sajoer 
(f  2,'-p,  A'J,  id.  uien  (f  o,is P»  A'.J,  geconserveerde  sambal 
(f  2, IS  /.  A'J,  specerijen  (V/V.  prijzen)^  zoutbriquetten 
Cfo,iop,K,J^  Jav.  suiker  (f  0^0  p.  K.)^  gebrande  en  ge- 
malen koffie  in  blikken  van  i  K,  Cf  o,go  p,  bl.J^  Java- 
thee  (f  0^0  p,  A'.J,  klappcrolie  (f  0^0  p,  Z.J,  azijn-essence 
(f  0^0  p,  L,J^  gezouten  eendeneiercn  (f  0,01  p.st.)^  ge- 
droogde visch  (f  0,60  p,  K,)^  blikken  met  gehakt  (f  1J82 
p,  K,)^  id.  met  rundvleesch  (fo,8sp*  A'.J,  id.  met  boter 
(f  ^^^  /•  -^Vï  ïd.  met  zuurkool  Cf  0.2S  /.  A^J,  id.  met 
boerenkool  (f  0,2^  P*  A'.J,  id.  met  savoiekool  (fo,2SP»  A'J, 
id.  met  snijboonen  (fo,2Sp-  A'.J,  gerookt  spek  (fi,-p,  K,)^ 

4S 
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geiouten    varkcnsvlcesch    (f  0.30  f.  katij,    lamarindc 

ballen  C/0.02  /.  il.),  ïiekenkost  f//ic.  prijxtnX  J»v.  Inbak 

(J  0.4J*  f.  K.J.    (De  hoeveelheden  lïjn  nf  Ie  leiden  uit 

de  opgave  der  dag- rantsoenen  in   Bijlage  IV  hiervóór).    /  9986 

Rcslanl  van  (t  en  b  na  afloop  expedilic  verkocht  of  legen 
taialie  neder  ingeleverd  in  't  l^ndsmHgajïjneu,  ten  be- 
drage  van ^  3666 

Blijft  uilgegeveo    f  6310 

Verpakkingskosten  der  vivres,  eits /  }  084 

1850  Nieuwe  petroleumblikken  a  /  0.30  p.  st^  benevens 
blik  voor  sluilplaaljea /   571 

Uitkoken   der   petroleumblikken   met   !>oda,   solde  eren,   eni-  ^J 

billeeren  met  bamboelaljcs  of  gonjezakken,  aanmaken  van  ^M 

pflkkiiten  (ook  voor  uitruslingsailikelen),  bakken  der  ge-  ^W 

droogde   vixch   in    klapperolie,    enz.;    materialen,    koeli-, 

prauwe-  en  karrolooa ^   513 

Totaal     /  1084 

iM.B.  Bij  een  lotaal  van  ±3500  verpokle  colli  komt  derhalve, de 
verpakkingïprijs  per  éénmans vracht,  aan  maleriaal  en  arbeidsloon 
op  ±/o.3l.  Over  de  wijie  van  verpakking  lie  p.  45  en  46 
hiervóck;  het  artikel  gedroogde  uien  was  hel  cenige  dal  latet  bij 
opening  der  verpakking  bedorven  bleek,  al  het  overige  werd 
daarbij  in  uitstekenden  toeïland  bevonden.  * 

TolMMi    /  HSM    J 


-  Transport. 


a.  Eiiropeesche  deelnemers /A1^7 

Uvervoer  per  mailboot  naar,  in  en  terug  uit  Indié,  van  de 

HH.  PosTiiUMva  Mevjes,  Dr.  Koch  en  Moerman   .    .    ,   ƒ4367 

N.B.  De  overvoer  per  mailboot  in  Indiii  van  kapitein  i>E  RoltibhoNT 
geschiedde  voor  Gouv e mements rekening. 

b.  Koeli's  ett  tnlandsche  assistenten n  '250 

Timoreeien ƒ  1001 

Madoereeien  (eenigc  lieke  geëvacu eerden) „    162 

Keieneeien ,      — 

Inlandsche  assiï^lentcn  IJr,  V.kK\\ ,      87 

Tolaal  / 1150 
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c.  Materiaal  en  vivres f  1462 

5  Vletten,  Soerafoaja — Dobo  en  terug ƒ  400 

*  60  M.  geraamte  Chin.  barakken,  Batavia — Kei  Eil.  Mëraukë — 

Batavia „   166 

Vivres,  kleeding,  atap,  enz.  enz.  van  Java  naar  Kei  Eil.  of  Dobo  „  865 

Kampementstukken,  lampen  enz.  van  Nederland  naar  Indië.  „     31 

Totaal    / 1462 

N.B.  Het  overvoeren  van  personen  en  materiaal  met  *s  Landsschepen 
geschiedde  kosteloos.  De  vrachtreductie  toegestaan  door  de  S.S. 
op  Java  en  de  N.  I.  S.  Mij.  (100^/^  op  personeel,  50'*/^  op  mate- 
riaal), door  de  Kon.  Paketv.  Mij.  (25"/^  op  beiden)  en  door  de  S.Mij. 
„Nederland"  (i57o  op  beiden)  is  hierboven  reeds  in  rekening 
gebracht. 

Totaal   /  9079 


5.  —  Loonen  koeli's  en  anderen. 

a.  Timvreezen   {mandoer  f  i.SJ^  koeii  f  o.8s  per  dag)      .      .      .      .ƒ3112 

I    Mandoer   en   22   koeli's   in    dienst  gedurende  51  dagen; 

I  mand.  en  27  koeli's  in  dienst  tot  oogenblik  van  staken.  /  3221 
Ingehouden  aan  boeten „    109 

Blijft  uitbetaald    ƒ3112 

b,  Madoereezen   {mandoer  f  i,^^  koeii  f  o,7S  per  dag)     .      .      .      ,    „  22l6 

I  Mandoer  en  30  koeli's  in  dienst  tot  einde  der  expeditie, 

uitgezonderd  eenige  geëvacueerden f  2342 

Ingehouden  aan  boeten „    126 

Blijft  uitbetaald    /2216 

C.   Keieneezen   {mandoer  f  1^0^  koelifo,8oper  dag) „  299 1 

I  Mandoer,  i  onder-mandoer  en  76  koeli's;  hiervan  waren 
ongeveer  ^j^  in  dienst  van  den  aanvang  af  tot  oogen1)lik 
van  staken,  de  overigen  werden  later  aangeworven.    .    .    f  3081 

Ingehouden  aan  boeten „      90 

Blijft  uitbetaald    ƒ  2991 

d.  Inlandse he  assistenten  van  Dr.  KOCH »    535 

I  Botanisch,  i  zoölogisch  assistent,  ieder  a  ƒ30  per  maand; 
beiden  in  dienst  van  i  April  '04  en  gedurende  resp. 
db  1 1  en  7  maanden f  535 
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e.  Gidsen  bij  den  landtocht ƒ6 

Loon /  65 


Totaal    ƒ  Smi 


6.  —  Diversen. 

a.  Telegrammen^  porto's^  enz ƒ   45; 

Telegrammen  naar  Indië /21 

id.  naar  Nederland ^  306 

id.  in  Indië »    70 

Portons,  aanteekenen,  assurantie  geldzendingen «    3^ 

Zegels  en  requesten wi7 

Papier ,      5 

Totaal    ƒ457 

b.  Geldzendingen ,.  „    43: 

Commissieloon  in  Nederland ƒ  *5o 

Koersverlies  op  in  Indië  opgenomen  gelden „  ::S2 

Totaal    ƒ432 

C.  Vergoeding  aan  het  Rijk^  voor  verloren  geraakte  Landsgoederen    ,        ji 

Gedeelte  der  Chin.  barakken  (totale  waarde  ƒ438)   ....     ƒ  72 
Marine-goederen „     6 

Totaal    ƒ  78 

d.  Naturalia  en  ethnographica „312 

Aankoop  van  naturalia  te  Mëraukë ƒ    58 

Verzending   van   naturalia   en  ethnografica  van  Mëraukë  en 

Dobo  naar  Amsterdam „  234 

Inkomende  rechten  en  andere  onkosten  op  id.  in  Nederland.  „     20 

Totaal    ƒ  312 

e.  Diverse  onkosten ,»       43 

Teekenen  van  kaarten  voor  voordracht  Voorzitter  K.  N.  A.  G. 

over  de  a.s.  Expeditie /  27 

Kleine  uitgaven »   '^ 

Totad    ƒ  43 

Totaal    ƒ  t89a 
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CORRIGENDA. 


P'    53i   r»  5  ^»o,siaat  Reaal^  Ues :  ReaeL 

Bokamau  (Oetanata?),  Ues:  Boktoau. 
betwijfelen,  lees:  twijfelen. 
Roelofs-eilandje^  lees'.  Rulofls-eilandje. 
N^  65,  lees :  N*>.  63. 

W.  DE  Jong,  lees:  J.  H.  Hondius  van  Herwerden. 
gezaghebber      „     vroeger  gezaghebber. 
nangka'qoomcn^  lees:  ftangka-hoomen, 
Luilenant  Onvlée^  lees:  Luitenant  ter  Zee   Van  Kiel, 
einde,  lees:  aanvang, 
vertrekken,  lees:  betrekken, 
menechen,  lees:  menschen. 

Alleen,  met  de  dressuur,  lees:  Alleen  met  de  dressuur. 
MoERNAN,  lees:  Moerman. 
armen,  lees:  armen  en  beenen. 
buikomtrek,  lees:  borstomtrek, 
van  de  vier,    „     niet  noemenswaardig  van  de  vier. 
cephalicus        ,,     cephalo-metricus. 
78.78,  lees:  73.0. 
CLV,  lees:  CXV. 
niet  steeds,  lees:  meestal  steeds. 
4  mM.,  ,,      1,1  cM. 

176,5  cM.,      „      35  cM. 
T»  493i  r.  24  V.  b.  vervalt  Poenja. 
jf     „  ,  r.  25  „   „  staat  Angadi,  lees:  Anggadi. 
„   548  r.  8   V.  o.      „      B,  sub  XVI,  lees:  B,  het  Naschrift. 
Op    Kaart  /«    voege    men    bij    het   eilandje   Habé   (8^  1472' Z.B.)   de    woorden: 

(Vleermuijs-Eijlandt  1623). 
Op   de   Proportie-Schemata   (tegenover    p.  384),  leze  men  bij  Fig.  I  voor  lengte 
arm   in   plaats  van  80.8:  80.0;  bij  Fig.  III  voor  lengte  been  en  do.  onder- 
been in  plaats  van  54.9  en  24.5:  55.7  en  25.2. 
Op  de  je  Mectlijst  moeten  in  de  voorlaatste  kolom  (Indices),  onderaan,  de  cijfers 
79.67,    96.91,    67.30,    393.9ÏÏ    en    78.78,    resp.    gelezen:    76.92,   70,  67.91, 
364.86  en  72.97.  In  de  i^  Meetlijst  leze  men  bij  het  hoofdje  der  iie  kolom 
voor  ellebooggewicht:  ellebooggewricht. 
Op    Plaat   VII   moeten    de    nummers    178    en    179   onderling   omgewisseld;  op 
Plaat  X  leze  men  als  onderschrift:  Schilden  (190,  463);  en  Snijwerk. 
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„     98,  r.  1 1  v.  0. 
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„   104,  r.  21  V.  b. 
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„   179,  r.  4    v.o. 

j» 

„  201,  r.  ló  V.  b. 

j» 

jt  226,  r.  16  V.  0. 

j» 

»  235,  r.  18  „  „ 

T» 

„  244,  r.  2  „   „ 

» 

n  245,  r.  6  V.  b. 

J» 

»   266,  r.  6    „   „ 
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^  274,  r.2i  „  „ 

» 

»  287,  r.  5    «  » 

» 

n  318,  r.3     «   r, 
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„  367,  r.  1 1  V.  0. 

» 

„  371,  r.  isv.b. 

ff 

«  373,  r.  5  v.o. 

» 

n  374,  r.  14  11  » 

Ji 

»     »      ^'  2    »  fl 
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»  376,  r.  2    „  „ 

J» 

n  383,  r.  18  »  » 
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»  387,  r.  5     »  » 
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